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„Különféle  irányban  seregeket  küldök  —  hirdete  hg. 
Windiscligratz  1849.  február  11-én  kelt  proclamatiójában,  — 
melyeknek  parancsnokai  pallosjoggal  ellátvák:  akiknél  Kos- 
suth-féle  felfizólitás,  vagy  pártjától  eredett  akárminő  iromány, 
levél,  hírlap  s  a  t.  találtatni  fog,  rögtönitéleti  eljárás  alá  esend 

minden  postaigazgató  vagy  tiszt,  a  ki  olyas  Debrecenből 

keletkezett  irományt,  levelet,  felszólítás  elfogad,  vagy  tán  még 
odább  is  szállit,  kötéllel  fog  büntettetni.'' 

Nagyon  természetes,  hogy  a  Windischgra^tz  által  kilátásba 
helyezett  akasztófa  egyátalán  nem  volt  csábitó  a  Debrecenből 
keletkezett  iratok,  nyomtatványok  terjesztésére,  s  igy  az 
ellenséges  császári  hadak  által  megszállott  országrészekbe  csak 
tévedve  jutott  el  a  magyar  kormájiynak  valamely  közleménye, 
csak  tévedve  egy  —  egy  proclamatió  vagy  hirlappéldány.  *) 

Majd  jött  a  Hajnau-Bach  kormány  s  vad  üldözéssel  kezdé 
pusztitani  mindazon  adatokat,  melyek  a  forradalomra  vonat- 
kozással voltak.  Egy  —  egy  hirlapszámnak,  vagy  valamely  pro- 


*)  Hanemha  meghamisittatva^  mert  erre  is  van  példa.  így  a  szé- 
kelyek a  „Kossuth  Hirlapjá^'-ból  olvasták  1848.  végén,  hogy  Pestet 
Windischgr&tz  elfoglalta^  hogy  Kossuth  megszökött,  hogy  Magyarország 
a  régi  állapotba  állittatott  vissza,  és  hogy  a  szerkesztő  (már  mint  a 
„Kossuth  Hírlapja'  szerkesztője)  mennyire  csodálkozik  a  felett^  hogy 
mindezek  dacára  is  a  maroknyi  Háromszék  elég  vakmerő  nemcsak  a 
császári  vitéz  seregeknek  ellentáUani,  hanem  még  a  császár  S  felsége  hű 
népeit  Brassóban  és  vidékén  háborgatni ! !  Ezt  —  mondom  —  a  széke- 
lyek „Kossuth  Hirlapjá'^-ból  olvasták,  mely,  miként  hinni  lehet,  Szeben- 
bea  nyomatott,  s  kétségen  kivül  hasonló  ármánynak  és  csábitásnak 
eszköze  volt^  mint  a  Közlöny  azon  hamis  száma^  melyet  Windischgrátz 
nemzetgyilkoló  céljainak  előmozdítására  nyomatott  bérencei  által  Pesten. 
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clamatiónak  birtoklása  majdnem  felségsértésnek  tekintetett. 
Természetes,  hogy  majd  mindenki  sietett  megsemmisiteni  amaz 
irományokat  melyek  az  átélt  veszélyes  napokkal  összeköttetés- 
ben voltak,  melyek  tehát  a  birtokos  fejére  terhes  büntetést  hoz- 
hattak volna.  A  rejtekhelyekről  pedig  a  kormány  buzgó  szag- 
lászai  kntaták  elő  azokat. 

Ezen  eljárás  rendkívül  megritkította  az  1848.  és  1849-iki 
adatokat.  Hírlapjainkból,  melyek  pedig  a  közelebbi  időkben 
első  rangn  történeti  adatforrásokká  váltak,  alig  maradt  fen  né- 
hány teljes  példány.  így  a  hivatalos  „Közlöny"  oly  ritkává  vált, 
hogy  1861-ben  400  pfk.  ajánlatott  annak  egy  teljes  példányaért. 
(L.  B.  Kemény  Gábor :  Nagy-Enyed  veszedelme  X.  lap.)  S  a 
„Közlöny''  példányainak  ezen  elpusztulása  annyival  sajnosabb, 
mert  az  1848 — 49-iki  országgyűlésnek  naplója  önállólag  meg 
nem  jelenvén,  a  „Közlöny"  volt  parlamentaris  történelmünk  eme 
nevezetes  korszakának  egyedüli  hiteles  forrása. 

E  körülményben  tadlálja  indokolását  jelen  dolgozat  köz- 
zététele. 

Ami  a  mű  oeconomiáját  illeti,  szinte  kevés  mondani  valóm 
van.  Részletes  naplóját  adom  az  országgyűlésnek  ülésről  ülésre ; 
a  kisebb  érdekű  vitatkozások  s  szónoklatok  kivonatos,  a  nagyobb 
érdektteknek  teljes  följegyzésével.  Sőt  a  jelentéktelenebb  viták 
s  szónaklatok  rövidítését  is  vagy  épen  mellőzését'  csak  akkor 
engedtem  meg  magamnak,  ha  ez  által  a  tárgyalások  jelleme, 
színezete  nem  szenvedett,  mert  célom  az  volt;  hogy  ama  nagy- 
fontosságú országgyűlés  képét  egész  teljességében  s  elevensé- 
gében állítsam  az  olvaaó  elé* 
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I-so  ülés  a  képviselőházban 

január  9-éA.*) 

P  a  1  ó  c  j  (korelnök)  :  Tisztelt  házi  Miután  megérkeztflnk, 
jelentem,  hogy  törvényesen  választott  fö-  és  alelnökeink  közöl  egy  sincs 
jeltti.  A  tegnap  tartott  előleges  tanácskozmányban  tetszett  a  tisztelt 
képviselő  uraknak  megállapodni  abban^  hogy  ezen  esetben  az  elnöki 
széket  a  háznak  korelnöke  foglalja  el.  Én  követtársaimnak  s  a  tisztelt 
ház  parancsolatának  tisztelettel  hódolva  az  elnökséget  addigis  és  nem 
tovább,  mig  a  törvényesen  megválasztott  elnökök  megérkezendnek  kész- 
séggel elfogadom. 

Eubinyi:  Azt  tartom,  hogy  ezen  fllést  nem  lehet  valóságos 
nyilvános  ülésnek  tartani,  mert  minden  ok  nélkül  a  szabályokat  elvetni 
nem  lehet,  hanem  mielStt  még  talán  arról  lehetne  szó,  hogy  a  szabályok 
megtartassanak-e  vagy  nem,  azt  tartom,  hogy  ezen  kérdés  felett  min- 
denesetre szükséges  lesz  tanácskozni,  még  pedig  választmányilag,  vagy 
komitévé  változtatván  által  a  képviselőház.  Miután  két  alelnökünk 
van,  szükségesnek  tartom  intézkedni,  hogy  a  két  elnök  közöl  egyik  itt 
legyen,  mert  az  esett  értésemre,  hogy  az  egyik  elnökHevesvármegyében 
intézkedik,  és  a  másik  Hevesben  van,  tehát  lehetne  intézkedni,  hogy 
egyik  mindenesetre  idejöjjön.  Szükségesnek  látom,  hogy  comité  tar- 
tusok, mert  szorosan  véve  a  háznak  tárgya  nincs,  mely  felett  tanács- 
kozzék, kivéve  az  elnökválasztást,  ez  pedig  oly  nevezetes  kérdés,  hogy 
mindenesetre  szükséges  lesz  elSbb  comitévé  alakulni.  De  még  neveze- 
tesebb azon  körülmény,  miszerint  jól  emlékezhetik  a  tisztelt  ház,  hogy 
egy  bizottmány  küldetett  Windischgr&tzhez  és  Bécsbe,  mely  a  kibékü- 
lést megpróbália,  annak  mindenesetre  előbb  referálni  kell,  addig  ne 
tartatnék  nyilvános  ülés,  hanem  csak  comité.  (Zaj.) 

Én  vélekedésemet  mondom  ki,  egy  hatalmas  felkiáltással  nem 
határolhatunk,  mert  itt  a  többség  határoz.  Én  azokat,  kik  elküldettek, 
compromittálni  nem  akarom,  hanem  következetesen  akarok  működni,  és 
bevárni  azon  bizottmányt,  hogy  annál  alaposabban  lehessen  intézkedni. 
A  többiről,  hogy  miként  kell  védeni  a  hazát,  a  honvédelmi  bizottmány 


*)  Köilöny,  hivatalos  lap,  1849.  évi,  6,  7.  lap. 
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intézkedjék,  és  a  sereget  lássa  el  mindennel.  Véleménj^em  tehát,  mint 
kijelentettem,  a  két  kérdésre  nézve  az,  hogy  az  elnökválasztás-,  és  azou 
kérdésre  nézve,  mikor  tartassék  nyilvános  ülés,  és  mi  tárgya  legyen, 
előbb  comitévé  alakuljon  a  ház. 

Kossuth:  Az  előttem  szólott  érdemes  követ  urnák  vélemé- 
nyében nem  osztozom.  Egyátalában  semmi  okot  nem  látok  arra,  miért 
ne  kezdené  meg,  vagy  nem  is  kezdésről  van  szó,  hanem,  miért  ne  foly- 
tatná az  országgyűlés  a  maga  munkáját,  mint  eddig  folytatta.  Vala- 
hányszor akár  a  koim^  felbiváfia,  akár  pedif  a  képviselő  urak  kiván- 
sága  egyes  speciális  tárgyakra  tfézve  bizottmányi  vagyis  inkább  nem 
nyilvános  üléssé  leendő  átalakulását  a  háznak  szükségessé  fogja  tartani, 
az  meg  fog  történni,  hanem  most  zárt  ülést  tartani,  én  részemről,  a  ki 
a  ház  parancsából  a  kormány  tagja  vagyok,  nem  tartom  szükségesnek. 
Mi  mondani  valónk  van,  az  a  nyilvánosság  elébe  való,  ennélfogva  a  co- 
mitéíormábani  tanácskozásnak  most  helyét  nem  látom.  Eét  tárgyat 
hozott  elő  Eubinyi  képviselő  ur,  egyik  az  elnök  lemondása,  ez  még  nem 
volt  semmi  tái^yalás  alatt,  s  épen  e  percben  akarom  a  korelnök  urnák 
felolvasás  végett  bemutatni  azon  levelet,  melyet  a  ház  elnöke  küldött. 
Mi  a  másikát  illeti,  azon  választmányról,  mely  az  utolsó  ülésből  ki  volt 
rendelve  Magyarorsz^  ügyének  békés  ki^yenlitését  megkisérteni,  árrá 
nézve  nem  tudok  egyebet  mondani  a  háznak,  mint  azt,  mennyiről  tudo- 
másom van,  hogy  t.  i.  azon  bizottmány  elment,  de  hol  van,  miként  járt 
el,  mikor  jő  vissza,  arról  semmi  jelentést  tenni  nem  tudok.  Ha  azon 
bizottmány  már  itt  volna,  és  előlegesen  a  kormánynyal  vagy  közölte 
volna  a  maga  jelentését,  vagy  pedig  bejelentette  volna  azt,  hogy  szüksé- 
gesnek tarja  a  maga  jelentését  előbb  nem  nyilvános  ülésben  terjeszteni  elő, 
akkor  helyes  ok  volna  azt  a  szerint  tárgyalni,  de  midőn  azo|i  bizottmány 
itt  nincs,  annak  bevárásától  az  ország^lUés  munkálódás^nak  folytatí^át 
felfüggeszteni  nem  tartom  szükségesnek,  sőt  károsnak;  mert  nyiRan 
kijelentem,  hogy  hadseregünk  vitéz  magaviselete,  és  a  népnek  lángoló 
honvédelmi  szeretete  után  nincs  fontosabb  ügy,  mely  nagyobb  sulylyal 
nehézkedhessek  a  nemzet  sorsának  mérl^ében,  mint  az,  hogy  az  or- 
szággyűlés mihamarabb  mondja  ki  a  szót,  vagyunk  ma  mint  tegnap 
voltunk,  és  tanácskozunk.  (Közhelyeslés.)  Én  ebben  igen  nagy  súlyt  látok. 

Záborszky:  Qegyző)  olvassa  Fázmándy  Dénes  elnöknek. 
Kecskeméten  1849.  jan.  5-én  kelt  lemondó  levelét,  melyben  előadja, 
miként  a  bekövetkezett  aggasztó  események  oly  leverŐleg  hatottak  ke- 
délyére, hogy  egészsége  végkép  megromolván,  az  elnöki  tisztet  tovább 
viselni  nem  képes,  de  mihelyt  javuló  állapotban  leend,  örömmel  fogla- 
landja  el  képviselői  székét  a  képviselöliázban. 

Elnök:  ügy  hiszem  igen  váratlanul  lepett  meg  mindnyájunkat 
ezen  leköszönés,  méltóztassanak  nyilatkozni  az  iránt,  lehet-e  s  kell-e 
elfogadni  ?  vagy  mit  csináljunk  ezen  lemondó  levéllel. 

Bezerédy:  Azt  tartom,  Kubinyi  Ferenc  barátom  nem  azon 
értelemben  volt,  miszerint  itt  mi  előre  meghatározzuk,  hogy  bizonyos 
ideig  gyűlést  nem  tartunk.    Mikor  kell  g^^lést  tartanunk,  azt  a  napi 


Digitized  by 


Google 


3 

eseménypV,  kötelességünk  érttAf^nék  mivolta  hozza  magával.  (^^  fo^ja 
jelelni.  Nehéz  időket  é!ünk,  ámde  próbának  nézi  ezt  csak  a  jó  honíike- 
bel,  melylyel  isten  egyéneket  mint  nemzeteket  képesekké  teszen  egy  maga- 
sabb hivatásuknak  teljesiMséiie,  és  bizom  igazságában,  hogy  nem  hagyja 
el  szent  ftgyünk&t)  és  aBnited0e(;tebben,  férfiasabban  és  alkalmasabban  fog 
a  nemzet  lakeM  azon  zivatarbél,  melyet  S  tndja,  miért  bocsátott  ránk. 
Mi  tíBzta  lelkiismerettel  liehetünk ;  mert  nem  tettfink  mást,  mint  köte- 
lességünket, képviselni  hivatásunkat  teljesítettük.  Mi  nem  tettünk  mást, 
mint  védtük  királyi  esküvel  szentesített  törvényeinket,  melyeket  a  mult 
év  elején  az  ország  képviseleti  hoztak,  melyeket  védeni,  épségben  fentar- 
tani  küldöttek  minket  ide  azon  milliók,  Idket  itt  képviselni  szerencsénk 
van.  Ezen  öntudatban  bátran  nézhetünk  minden  viharnak  elébe,  és  ne 
feledkezzünk  el  arról,  hogy  midőn  legroszabbul  látszanak  alakulni  az 
emberi  rövidlátó  szem  előtt  a  dolgok,  isten  hatalmának  karja  és  segit- 
sége  annál  közelebb  van.  I^apaffztalta  ezt  a  magyar  nem  egyszer,  és 
erős  hitem,  tapasztalni  fogja  ezen  alkalommal  is,  csak  a  kötelesség 
ösvényéről,  a  törvények  keriátai  küzől  ki  ne  lépjen,  mint  eddig  ki  nem 
lépett.  Eiten  öbtadat  kisért  bennünket  Debrecenbe ,  ezen  a  magyar- 
ságnak virulió  és  naígy  jövendőt  i^rő  fővárosába,  ezen  öntudat  szerint 
fogunk  intézkedni,  és  nem  sok  idő  fog  eltelni,  hogy  ismét  ezen  öntudat- 
tal megyüidc  vissM  haeáadt  óvárosába  és  a  magyarságnak  ügyét  diadal- 
masan látva  intédcedÉetink  holnap,  holnap  után,  a  dolgok  fogják  mu- 
tatni, etöré  megkötni  magunkat  nem  lehet.  Most  az  elnöki  kérdés  van 
szJAayegen.  Én  e  résebeii  véleményemet  nem  nyilvánítottam,  lemondás 
el  nem  fogadása  kérdés  nem  lehet,  ha  Ő  kinyilatkoztatta,  hogy  lemond, 
ée  nincíl  itt,  üineb  időnk  tudja  isten  meddig  várakozni,  de  egyébként  is 
nem  tartamám  á  dolgok  min^ségéliez  iUŐleg,  hogy  itt  a  képviselőház 
lépést  tegyen.  Most  van  két  alelnökünk,  tehát  vagy  uj  elnököt  kell 
afeonnal  viUasztáni,  vagy  intézkedni,  hogy  mindakettő  vagy  az  egyik 
alehök  minélel9bb  as  országgyűlés  helyén  megjelenjék,  és  folytassa  a 
szabályok  szerint  hivatalát  mindaddig  mig  a  rendes  elnökség  el  nem 
lesz  f ojfrialva.  Én  véleményemet  mondem  ki  abban,  hogy  nem  gondol- 
nám, miként  most  alkalmas  id^ont  legyen  azonnal  az  elnökválasztás- 
hoz fogni  ^  hanem  célszerűbbnek  jobbnak  és  alkalmasbnak  látnám 
megbízni  t,  kormányt,  hogy  tegyen:  rendelést,  miként  a  legrövidebb  idŐ 
alatt  vagy  az  egyik,  vagy  mindkét  alelnök  Debrecenben  jelenjék  meg. 
Ha  addig  valami  igen  sürgős  dolog  adja  elő  magát,  itt  van  tisztelt  ve* 
térin  korelnökünk,  megte^ú  kötelességét,  s  addig  az  elnökválasztásra 
nézve  intézkedést  teheMnk,  de  azt  gondolom,  hogy  ma  azonnal  ne  fog- 
jforíí  azi  elnökválasztáshoz,  a  kormány  tegyen'  intézkedést,  hogy  az  alél- 
ifSkSk  egyike  mitoétolőbb  jelenjék  meg,  addig  pedig,  ha  a  ház  vagy  kor* 
ittány  ülést  kíván  tartatni,  a  korelnök  elnöklete  alatt  jelenjünk  meg.  A 
tíiai  üUisi  teendője  az^  hogy  mon4}<^  ^i  áz  országgyűlés,  miként  azon 
testület,  nmly  Pestet  elhalta,  kötelességét  teljesítve  Debrecenbe  jött 
ás  üléseit  folytatja. 

Bónis:   IGntán    a  ház  nyilvános  tanácskozásba   tettlegesen 
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belekezdett,  véleményemet  a  napirenden  levő  tárgyra  az  elnöklemondás 
kérdésére  nézve  ki  akarom  szinte  jelenteni.  Az  a  kérdés  acya  magát 
elő,  kellessék-e  a  lemondott  elnök  helyett  ujat  választani,  vagy  nem? 
Véleményem  szinte  az,  mit  Bezerédy  képviselő  nr  mondott,  bogy  t.  i. 
jelenleg  a  választással  nem  kell  bíbelődni,  van  két  alelnök,  a  mig  meg- 
érkeznek a  korelnök,  és  mindenkor,  midőn  a  háznyik  más  elnökei  nin- 
csenek, ez  vezetheti  a  tanácskozást.  Ezen  véleménynyel,  mint  mondám, 
egyetértek,  azon  kis  különbséggel,  hogy  ugy  kivánnám  Idfejezni,  miként 
a  kormány  az  alelnökök  egyikével  tu^sa  a  háznak  azon  határoz^táti 
miszerint  Őket,  kötelességöket  teljesitendőket  Ide  minél^lőbb  elváguk. 
Ezen  kérdést,  ha  a  többség  megnyugszik  benne,  el  lehetne  dönteni.  Ha 
a  ház  ezen  kérdést  eldönti,  bátor  les^k  a  másik  taendőhee  hozzá 
szólani. 

Madarász  L.  Az  ellen,  hogy  jelenleg  nem  ereszkedünk  válasnr 
tásba,  legkisebb  észrevételem  sincs;  megjelenvén  az  elnök,  intézkedik  a 
ház :  mit  tegyen  az  elnökválasztás  kérdésében. 

Elnök:  Mint  látom,  senki  sem  kivan  többé  szélanL  EJső  kér* 
dés  az :  hogy  a  főelnök  lemondása  elfoigadtatik-e  vagy  nem?  (Elfogad- 
tatik.)  Tehát  bátor  vagyok  kijelentem,  hogy  Pázmándy  Dénes  urnák 
lemondását  a  ház  elfogadta.  Másik  kérdés:  hogy  a  főetlnök  megválasz- 
tása függőben  hagyatván,  felszólittatik  a  korm:ány  az  iránt,  miként  a 
törvényesen  választott,  alelnökök  egyikét  felssiéjlitsa  a.  ház;  határozatából, 
hogy  elnöki  székét  foglalja  el,  és  aUcorra  tartsa  fen  a  ház  intézkedését, 
az  elnöki  szék  betöltésére:  ezt  is  végzésnek  kloaoadom*  Harmadik  kér* 
dés  az:  mig  ez  megtörténik,  tetszett  a  háznak  megállapodni  abbaUt 
hogy  amennyire  oly  dolgok  fordulnak  elő,  melyek  ayilt  ftlést  kivan- 
nak, a  korelnök  elnököljön  ?  (Közhelyesléa.)  Ezek  iránt  tehát  tisztábaa 
volnánk. 

Kossuth:  (éljenzések  között  a  szószékre,  lép):  Tisztelt  házi 
A  honvédelmi  bizottmány  kötelességének  ismeri,  a  tisztelt  házat  azon 
eseményekről,  melyek  jó  és  balszerencse,  irányzatában,  az  országgyűlés- 
nek utolsó  ülése  óta  közbejöttek,  lannyiban  értmtiteni,  .mennyib&n  azon 
értesítés  részleteit  a  körüímények  megengedik,  tnert  amint  mi  tudjuk,  a 
hadi  munkálatokra  nézve  a  még  munkában  levő  hadi  .tevőknek  •előleges 
kitálalása  és  előterjesztése  nem  célravezető.  Az. országgyűlés  kimondá 
azon  meggyőződését;  miszerint  a  nemzet  képviseletének  folytatását  és.  a 
kormányzatot  nem  lehet  kitenni  a  fS város  íalai  9>Iatt  netalán  vitandó 
egyetlenegy  harc  kétes  kimenetelének.  Azt  gcmdolom^  az  országgyüléfi 
ezen  határozatát  helyeselni  fogja  a  kérlelhetlen  biró  a  história,  é^  mári^ 
igazolták  az  eddigi  körülmények,  mert.  én  megvallom  nem  számitottao^ 
arra,  hogy  seregünk  oly  hamar  el  fogja  hagyai  a  fővárost,  mintelhagyta^ 
Január  5-én  vonultak  ki  seregeink  a  |ő.várod)ól»a  nélkfil^hogy  a  fSváros 
falai  alatt  valamely  eldöntő  ütközet  ímegkiséFtetett  volua.  Brről  .lehet? 
nek  különbözők  a  vélemények,  de  mitü^uesetre  a  dolog  megtörtént,  a 
dolog  tény.  És  mi  alkalmasint  oly  időket  élünk,  hogy  jeleüleg  nem 
annyira  a  multak  bírálata,  hanem  a  jövendő  iránti  gondoskodás  tartozik 
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kötelességflnkhez.    AJcárhová  forduljanak  is  az  események,  méltányolni 
fogja  a  íSVáros  lakossága  hadseregtnknek  azon  magaviseletét,  hogy  egy 
kétes  harc  kimenetelé  áltál^  mely  a  ídvárosban  letí;  voba  vivandó  nem 
kívánta  kockáztatni  a  föváxos  vagyoni  állapotát,  nem  kívánta  kitenni 
azon   dulásnak,  melynek  jeleit  Bécs  városa,  ostrommal  lett  bevétele 
alkalmával  ngyanazon  ellenséges  tábortél  tapasztaltalta.    Lehet,  hogy 
seregeink  kivonnlásapillanatnyi  kárt  okozhat  a  hazának,  de  ha  valaki  tar- 
tozik iránta  kösztoettel,  'tartozni  fog  mindig  épen  a  főváros  lakossága; 
ezt  megjegyezni  szllkségesnek  tartottam.    Seregeink  kivonulása  akként 
történt,  hogy  az  egyik  igen'  tetemes  rész,  a  másik  által  kellőleg  fedezve 
már  az  nj  hadi  munkálatoknak  irányiban  igen  sikeres  előhaladást  tőn 
akkorra,  midKn  az'  ellenség  észrevette,  hogy  a  főváros  kiüríttetett.  Hogy 
merre  ment  seregftnknek  azon  részé,  arról  nem  szólhatok  bővebben, 
hanem  ez  alkalommal  arra  kell  kérnem  a  tisztelt  házat  az  egyik  vezérnek 
jelentése  folytán,  méltóztassa  megengedni,  hogy  Fridecky  képviselő  nr 
néhány  papig  ne  legyen  kénytelen  megjelenni  a  ház  előtt,  mert  ott  ő  reá 
valami  teendő  vár.  (Helyes.)    Seregeink  kivonulván  a  fővárosból,  hadi- 
tanács tartatott,  melyben  jelenvoltak:  a  táborvezérkarí  főnök  Yetter 
tábornok,  nemkülönben  Oörgey,  Percei,  Bépási  és  Lázár  tábornok  urak 
és  a  táborvezérkamak  több  tíssrtjei,  —ennek  következtében  állapíttatott 
meg  egy  hadi  munkálati  terv^  melynek  végrehajtása  körül  a  lehetőségig 
intézkedni  a  bizottmány  kötelességének  ismeri.     Seregeinknek  több 
részeiről  —  mert  ugy  kivánván  a  sors,  hogy  eddig  sok  felőli  vidékeket 
valánk  kénytelenek  őrizni  —  részint  örvendetes,  részint  nem  örvendetes 
híreket  kell  mondanom,    örvendetesek  az  erdélyi  események,  hol  Bem 
^..  tábornok  mindeddig  a  legfényesebbéin  igazolta  a  kormánynak  és  nem- 
í^  zetn^  benne  vetett  bizodalmát    (Éljen !)    Aki  általvett  mondhatom 
egy  deorganisált  és  a  balesemények  által  hangulatában  megcsökkent 
eeekély  sereget,  én  azon  sereg  a  küzdelmek  által  a  bátorság  ösvényén 
mindinkább  inkább  erSsödvé,  most  már  a  legbátrabb  és  legharcszomja- 
zóbb  seregünk  közé  tartoSsik,  annyira,  hogy,  mint  Bem  tábornok  hivata- 
los jelentésében  írja,  csáknem  kétségbe  esnek  azok,  kiket  a  hadi  mun- 
kUatoknál  fogva  egyik  vagy  másik  pont  őrzésére  hátrahagyni  kénytelen. 
Iija  egyszersmind,  hogy  ő  netai  kiv^  a  törvényhozó  testnek  és  kormány- 
nak alkalmatlankodni  ezúttal  segitségkéréssel,  sem  ember,  sem  fegyver, 
sem  pénz,  fiem  ruházat,  sem  élelem,  sem  ló  tekinteteben.  (Eözhelyeslés.) 
Á  sereg,  melyet  me^ehetős  elmállott  állapotban  és  számban  adtunk 
kezébe,  egyénekben  jelenleg  20,000  körül  áll,  és  azt  gondolja,  hogy 
Érdének  számba  tarén  kutforrásait,  azon  sereget  lépései  közben  mind- 
inkább Bzaporítandja.    Ámbár  ésf  részemről  kijelentem  a  háznak,  hogy 
Bem  tábornoknak  hadi  munkálatai  mindézen  szép  ajánlatai  mellett  ie 
különös  fontosságét  nyernék  az  által,  hogy  az  ország^lés  itt  van,  de  a 
kormány  iaeih  fog  ósupán  atra  támaszkodiii,  és  mindenesetre  intézkedni 
fog,  ha  a  körülmények  ugy  kivánandják,  segéderőről  az  ő  táborának 
szaporítására  és  átalában  azon   vidéknek   fedezésére.     Utolsó  levele, 
melyet  vettem,   Besztercéről  szól',  melyet  Naszóddal  az  oláblázadái 
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fészkével  ec^ftttt  jantitr  2-k6n  foglalt  «1,  --  és  knlOnSB  tnéltinylattal 
kell  említenem,  hogy  eddig  mbég  iviindig  meg  seokta  mondani  előre, 
melyik  nap,  melyik  órában  mit  fog  elfoglalni,  eddig  m^  minden  élőire^ 
mondásai  teljesültek.  Megírta  dec.  20-án,  hogy  25-^  Kolozsrárt  el 
fogja  foglalni,  29-én  megírd  hogy  január  2-án  el  fogja  foglalni  Besz* 
tercét  és  Naszódot,  szóval  minden  tervei  eddig  pontról  pontra  teljesül- 
tek. Miskolc  tájékán,  ugy  hiszem  értesítve  van  már  a  ház,  bem  oly 
örvendeztető  volt  azon  harc,  melyet  Mészáros  hadügyminiszter  intézett, 
egyébiránt  jelenthetem,  hogy  egypár  harcedzett  zászlóaljnak  odarende* 
lését  tartván  szükségesnek,  a  konnány  intézkedett,  hogy  a  hadvezér  azt 
megkapja,  mi  már  eddi^  táborával  egyesült  is,  mondhatom,  hogy  leg-» 
jobb  zászlóaljaink  egyike  van  a  kMdött  segítség  között.  Történtek 
lemondások  a  tábornál  egyes  tisztek  részéről,  történtek  egyes  átmene* 
telek  is,  mi  ily  körülmények  között  a  históriában  meg  szokott  történni. 
Egyébiránt  seregeink  megvannak,  és  nem  kívántatik  semmi  egyébé 
mint,  hogy  a  népnek  lelkesedése  által  támogatva,  a  tisztelt  képviselőház 
maga  férfias  kitartásával  vezérelje  —  az  igazsáffos  diadal  felé,  mert 
vezéreink  akként  vannak  meggyőződve —  többektől  kaptam  már  e  résfz* 
ben  tudósítást,  s  kevesen  vannak  már  hátra  —  hogy  ha  vesztett  ütköze- 
tek baleseményei  nehezednének  is  a.  hazára,  valameddig  a  nemzetnek 
képviselete,  kormánya,  és  hadserege  van,  a  végdiadiú  fdett  kétségbe 
esni  nem  kell.  Azon  vidéken  vagyunk,  mely  vidék,  valahányszor  Ma- 
gyarország szabadságáért  küzdeni  kellett  legkitűnőbb  volt  a  szabadság 
harcában,  és  amely  vidék  sohasem  tette  le  fegyverét,  melyet  Magyar- 
ország oltalmára  emelt  fel,  valameddig  fegyvere  győzedehnével,  vagy 
becsületes  békekötéssel  nem  volt  a  nemzetne  szabadsága  biztosítva  és 
kivíva.  Azon  szellem  most  i^  meg  fogja  hatni  ezen  vidéknek  népét, 
miként  érzi  azon  kötelességet,  hogy  a  nemzetnek  azon  Szabads^át, 
melyet  ősei  verőkkel  szereztek,  az  ivadéknak  meg  kell  tartanig  hík  a 
maradéknak  átkát  nem  akarja  magára  vonni  azon  szabadság  oda^e^ 
déseért,  melyet  ezer  év  óta  meg  tudott  védeni  a  magyar.  (Eözhelyesléfi.) 
Jónak  vélném,  ha  egy  rövid  határozattal  vagy  felszólítással  a  nép  irá«- 
nyában  méltóztatnék  a  képviselőház  a  Tisza  vidékének  azon  általam 
biztosan  remélt  jó  hangulatát  gyámolitaai  azon  tekintélylyel,  mely  fek^ 
szik  a  nemzet  képviselői  ielviditásában.  Egyébiránt  örömmel  mondha- 
tom, merre  jöttem,  utamban  a  nép  önkényt,  felhívás  nélkül  tódult  azon 
igénytelen  férfiú  körébe,  kinek  ha  van  valamely  fontossága  a  nemzet 
előtt,  az  csak  egyenesen  azon  kötelességnél  fogva  van,  melyet  a  tisztelt 
képviselők  bizalma  gyenge  vállaira  ruházott.  (Zajos  éljenzés.)  A  nép 
tódult  körömbe,  alkalmam  volt  több  nagy  községben  a  néppel  jegy  pár 
szót  váltani,  és  találtam  ezen  tiszta  tősgyökeres  becsületes  romlatlan 
szivü  népet  olyannak,  minőnek  találni  óhajtottam,  és  reméltem. 

Jelentem  a  tisztelt  háznak,  hogy  a  honvédelmi  bizottmány  köte- 
lességének fogja  ismerni,  azon  esetre,  ha  az  ellenséges  seriek  a 
Tisza  vidékének  szent  földjét  megszentségteleníteni  sű^amák,  a  népet 
átalános  felkelésire  hívni  fel,  azon  népet,  mely  ugy  nyilatkozott,  hogy 
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óhajtja  az  órát,  midőn  elbánhat  az  ellenséggel.  De  midőn  átalános 
népfelkelésről  szólok,  szükségesnek  tartom  megemliteni,  hogy  ennek 
eszméivel  nincs  összekötve  a  nép  részéről  hadi  sorban  állani  meg  az 
ütközetet  az  ágyuk  és  rendes  katonaság  ellenében,  a  népnek  más  ren- 
deltetése van,  mely  csak  segédül  tekinthető  a  rendes  hadseregek  mellett. 
Hogy  az  ellenségnek  pillanatnyi  továbbnyomulását  hadseregünk  akadá- 
lyozza, 8  a  lehető  legrövidebb  idő  alatt  támadólag  mehessen  vissza- 
nyerésére azon  térnek,  melyet  elvesztettünk,  eziránt  a  kormány  az  in- 
tézkedéseket megtette,  s  Ígérhetem  a  tisztelt  háznak,  hogy  ha  váratlan 
körülmények  nem  jönnek  közbe,  seregeink  offensiv  állást  veendőnek;  ez 
az  mitől  a  hazának  megmentését  várom,  mert  ugy  ismerem  a  magyart 
hogy  bátorsága  is  inkább  támadó  mint  szenvedőleges  természetű. 
(Igaz !)  A  magyar,  ha  támadni  kell,  tán  puszta  kézzel  is  hamarább 
veszi  el  az  ágyukat,  mintsem  hogy  fegyveresen  a  golyók  előtt  álljon. 
Óhajtom  tehát,  hogy  a  vezérek  a  nemzetnek  megértsd  ezen  geniusát. 
Jelentem  továbbá,  hogy  a  kormányzás  folytatásához  szükséges  eszközök 
leszállítása  nagy  részben  már  m^örtént;  azonban  midőn  a  legszí- 
vesebb köszönetet  nyilatkoztatom,  magam  és  a  kormány,  s  ha  szabad 
mondanom  a  képviselőház  nevében ,  Debrecen  város  lelkes  polgársá- 
gának vendégszerető  magyar  érzelmű  fogadásaért  (éljen !)  s  azon  kész- 
ségért melylyel  az  orsz^gyülés  kivánatainak  teljesítése  elébe  ment,  s 
másrészről  meg  kell  vallanom,  hogy  oly  soknemű  kiterjedt  házakra  van 
a  kormánynak  szüksége,  miszerint  nagy  baj  nélkül  mindent  itten  el- 
helyeztetni nem  lehetett,  és  azért  a  kormányzati  eszközöknek  egy  része 
Nagyváradra  szállíttatott  ahol  némi  erősség  is  van.  Ezt  ki  kellett  je- 
lentenem, nehogy  balmagyarázatokra  adassék  alkalom,  nehogy  valaki 
tudja  isten  mit  gondoljon ;  hogy  a  lőszerek,  s  a  fegyvergyár  egy  része 
továbbszállittatott,  ez  nem  más  okból  történt,  minthogy  itt  nem  tudunk 
azoknak  biztos  helyet  adni.  Nagyváradon  vár  is  levén,  több  katonai 
készületek  vannak,  itt  pedig  lehetetlen  összeszorulnunk  mindennel, 
amir^  a  kormánynak  szüksége  van.  Egyébiránt  a  nervus  rerum  geren- 
darum a  pénz,  erre  nézve  azon  határozatok  nyomán,  miket  az  ország- 
gyűlés meghozott,  történt  gondoskodás,  hogy  fenakadás  ne  legyen,  ha- 
nem már  Pesten  tapasztalható  volt  az  aprópénznek  [nagy  hiánya  s  ezen 
fogyatkozást,  különösen  a  nép  az  apró  forgalomban  nehezen  érzi.  Ki 
kell  mondanom,  hogy  a  nép,  ha  azt  gondolná,  miként  ezen  körülmény 
az  ország  állapotjáns^  valamely  rósz  állására  mutat,  vagy  hogy  a  kor- 
mány nem  tesz  mindent,  mit  e  részben  tenni  kell,  nagyon  tévedne.  Ez 
a  dolgok  természetében  fekszik.  A  história  mutatja,  valahányszor  az 
országban  háború  van,  az  ércpénz  a  forgalomból  eltűnik,  legyen  bár  a 
háború  győzelmektől  kisérve,  vagy  veszteségektől  követve^  az  mindegy 
az  ércpénzt  az  emberek  el  szokták  tenni,  s  csak  a  békés  nyugalmas 
korban  szokott  ez  ismét  megjelenni.  Ez  tehát  sem  rósz  állapotra  nem 
mutat,  sem  a  kormány  nem  mulasztott  el  e  részben  semmit  is,  mert  ha 
milliószámra  veretnénk  is  a  húszasokat  mindennap,  az  mind  eltűnnék. 
Nem  mondom,  hogy  magam  is  nem  estem  volna  e  gyarlóságba,  hogy 
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eltettem  volna  az  ércpénzt,  és  ha  nem  tettem  el,  csak  azért  nem  tettem, 
mert  valóban  nincs  mit  eltenni;  ebből  nagy  fogyatkozás  van  a  minden- 
napi forgalomban.  Tehát  bátor  volnék  a  háznak  becses  engedelmét 
kérni  arra  nézve,  hogy  30  és  15  p.  kros  kincstári  utalványokat  legyen 
szabad  készíttetnem,  melyek  pótolják  az  aprópénz  hiányát.  Tudósitom 
egyszersmind  a  házat,  miképen  magyar  feliratú  rézpénz  és  kisebb  12 
és  6  kros  ezfistpénzeknek  veretése  iránt  is  intézkedett  a  kormány.  E 
részben  nem  kértem  előleges  engedelmet,  mert  nem  volt  rá  szflkség, 
hanem  ami  a  kincstári  utalványokat  illeti,  erre  nézve  bátor  vagyok  en- 
gedelmet kérni.  (Megadjuk !)  Ennyiből  áll  az,  mit  jelenleg  mondani 
lehetett.  Kétségtelenfll  legérdekesebb  volna  mindenkire  nézve,  ha  el- 
mondanám, hol  állanak  seregeink,  és  micsoda  tervök  van,  hanem  mél- 
tóztassanak e  részben  e  méltó  kiváncs»ágot  a  haza  érdekének  aláren- 
delni, s  nekem  megengedni,  hogy  ne  szóljak.  (Helyes !)  A  honvédelmi 
bizottmány  részéről  méltóztassék  a  ház  elfogadni  azon  nyilatkozatot, 
hogy  valameddig  az  országgyfilés  bizalma  kisérni  fogja  lépteit,  vala- 
meddig csekély  tehetségünket  de  becsüleles  akaratunkat  a  kormány  ve- 
zetésében igénybe  venni  méltóztatnak,  addig  éjjelünk,  nappalunk  minden 
fáradozásaira,  méltóztassanak  számítani,  s  arra,  hogy  mi  kétségtelenül 
a  vész  perceiben  sem  fogunk  lemondani.  (Éljen!)  Valamint  fen- 
tartjuk  azon  szabadságot  magunknak,  hogy  midőn  jó  lelkiismerettel  el- 
mondhatjuk, talán  már  jó  vobia  pihenni,  kinyugodhassunk,  —  de  mig  a 
veszély  tart,  addig  bizonyosan  nem.  (Éljen !) 

Elnók:  Nem  méltóztatnak  hozzászólni?  (Nem!)  Mi  a  hon- 
védelmi bizottmány  elnökének  terjedelmes  és  hivatalos  jelentéseit 
illeti,  a  ház  által  kellő  tudomásul  vétetnek  és  helyeseltetnek.  Egyéb- 
iránt első  jelentése  az  volt,  ha  jól  értettem,  miszerint  Fridec^  kép- 
viselő urnák  engedje  meg  a  ház  hogy  néhány  napig  távollehessen.  Má- 
sodik előterjesztése  volt,  hogy  rövid  [de  velős  és  érzékeny  felszólítás 
intéztessék  a  néphez,  melyben  fejeztessék  ki,  hogy  a  haza  még  nincs  ve- 
szélyen kivül ,  s  őseink  nyomdokait  követvén ,  a  magyar  nemzet  ezer 
éves  szabadságának  és  alkotmányának  védelmére  keljen  fel,  amely  fel- 
kelésnek módját  a  honvédelmi  bizottmány  el  fogja  rendelni.  Végre 
ami  illeti  az  aprópénznek  megfogyását,  arra  nézve  azt  tartom,  mi- 
szerint kétséget  nem  szenved,  hogy  a  honvédelmi  bizottmány  tegye 
meg  az  intézkedéseket,  és  hajtsa  végre,  hogy  30  és  40  kros  kincstári 
utalványok  bocsáttassanak  forgásba,  ezen  kivül  ismét  6  és  12  kros 
ezüstpénz. 

Bónis:  Miután  mind  a  három  indítvány  határozatba  ment, 
nem  levén  iránta  semmi  észrevételem,  a  dolog  érdemére  nézve  nem 
szólok,  hanem  csak  a  második  indítvány  oeconomiájához.  Szükséges- 
nek látom  t.  i.,  hogy  a  manifestun  készítésére  a  ház  a  maga  ta^ai 
közül  három  vagy  négy  egyént  küldene  ki. 

Kossuth:  Ezt  magam  is  óhajtom  s  megjegyezni  kivánom, 
hogy  a  honvédelmi  bizottmány  részéről  amr  köréhez  tartozik  részint 
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már  megtette,  részint  meg  fogja  tenni.  Azt  mindenesetre  óhajtom,  hogy 
a  tisztelt  háznak  nevében  adassék  ki  ezen  manifestum. 

B  é  n  i  s :    Kivánom ,  hogy    Palócy    társmik    elnöklete    alatt 
Kemény  és  Asztalos  képviselőtársaink  küldessenek  M. 

Elnök:  Tehát  mi  hárman,  Asztalos,  Kemény  és  én  fogjuk  a 
tervet  elkészíteni  és  beadni. 

Kossuth:  A  Pesten  tartatott  utóbbi  ülésekben  ritkán  le- 
hetett szerenesém  megjelenni  elfoglaltatásom  miatt,  azért  nem  tudom 
fogok^e  valami  olyast  mondani,  ami  felesleges  és  szükségtelen,  s  ha 
ilyesmit  mondanék  méltóztassék  megbocsátani.  Én  a  dolgoknak  ál- 
lását akként  látom,  hogy  valamint  kétségtelenül  bizonyos  affectionak 
szinét  viselné,  ha  ily  nehéz  körülmények  •  között  Mceinyded  dolgokkal 
foglalatoskodnék  az  országgyűlés,  ugy  más  részről  azt  mondom,  hogy 
igazságos  ügyünk  véggySzelme  iránti  bizodalomhoz  egyrészt,  másrészt 
kötelességünk  érzetének  köréhez  tartozik,  a  nagy  dolgok  vitelében, 
melyek  ily  körülmények  között  megérdemlik  az  országgyűlés  figyelmét, 
tétovázás  és  fenakadás  nélkül  előrehaladni.  Ennélfogva  nem  tudom, 
váljon  az  országgyűlés  irományai  iránt  az  utolsó  percben  a  képviselő- 
ház miként  intézkedett ;  nevezetesen  mindazon  inditványok  és  más  tár-* 
gyalás  alatt  levő  kérdések  stádiumára  vonatkozó  irományok,  melyek  az 
osztályokban  már  tárgyaltattak,  vagy  valamely  küldöttség  által  már  el- 
készíttettek, vagy  a  kérvényi  bizottmánynak  már  kiadattak,  itt  van^ 
nak-e?  Szükségesnek  tartanám,  hogy  a  jegyzői  kar  (csak  ketten  vannak 
itt  Záborszky  és  Riskó!)  tehát  az  ittlevő  jegyző  urak  készítenék  el  a  ta- 
nácskozás alatt  a  függésben  levő  tárgyalmak  jegyzékét,  hogy  ahhoz 
képest  az  országgyűlés  intézkedhessek,  mit  akar  felvenni  és  folytatni. 
Mert  részemről  nem  szeretném,  ha  csekélyebb  tárgyakkal  foglalatos-* 
kodnék  az  orsz^gyűlés  akkor,  midőn  háború  van,  s  minél  nehezebbek 
a  percek ,  ann^  inkább  sztjkséges  a  nemzet  javára  működni ;  mert 
használni  kell  az  alkalmat,  és  vannak  dolgok,  melyekre  ha  egyszer  ki- 
mondották a  legyen  szót  a  nemzet  képviselői,  a  néptől  semmi  sem  ra-^ 
gadhatja  el  azokat  többé.  Tehát  szeretném,  ha  méltóztatnának  néme- 
lyeket kiszemelni  s  azután  kinyomatni.  A  nyomtatás  iránt  itt  kissé 
fenakadás  lesz,  mert  bizony  Debrecenben  a  sajtó  nincs  ugy  ellátva 
mint  Pesten  volt.  A  kormány  részéről  tétetett  rendelkezés  a  gyors- 
sajtóknak elhozatala  iránt,  de  a  szállítmány  megérkezte  felől  nem  tudok 
bizonyossággal  felvilágosítást  adni.  Ha  e  részben,  mi  a  sajtót  illeti, 
az  országgyűlés  irányában  a  ház  az  elnökség  utján  méltóztatik  intézke- 
désbe bocsátkozni,  a  honvédelmi  bizottmány  kedves  köszönettel  veendi. 
Mire  a  háznak  szüksége  leszen  a  nyilvánosság  tekintetében,  a  „Közlöny'' 
hivatala  már  megérkezett.  Óhajtanám  hogy  a  jegyzék,  melyet  a  jegy- 
zők el  fognak  készíteni,  kinyomassék,  s  az  általnézetvén,  napirend  hatá- 
roztassék,  fentartván  a  kormány  részéről  azon  szabads^ot,  hogy  a  na-> 
pirend  közben  is  előállhasson  indítványával. 

Záborszky:   (jegyző):    Természetesnek    találom,    hogy     az 
előttem  szólott  nagyérdemű  társunk  ugy  is  mint  képviselő,  de  ugy  is, 
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mint  a  honvédelmi  bizottmány  elnöke  mindarról  eleve  gondoskodik,  mi 
egyfelől  a  kormányzatnak,  másrészről  pedig  az  országgyűlésnek  mene- 
telét gyorsítja,  s  mintegy  azon  rendes  vágásba  vigye,  melyen  az  ügyek 
vezérlete  és  kezelése  célszeríUeg  kivihető.  —  Természetes  továbbá  az 
Í8,  miként  ezen  figyelmeztető  felszőlitás  után  nekem  kell  felelni,  ki  oly 
szerencsés  szerencsétlen  valék,  hogy  az  országgyűlés  kezdetekor  meg* 
választott  jegyzők  közöl  —  mint  látni  méltóztatik  —  egyedül  magam 
vagyok^  kinek  a  ház  parancsából  jelenleg  is  kezében  van  a  jegyzői  toll. 
—  Hat  hónapok  multak  el,  —  és  ez  időszak  alatt  csak  én  voltam,  ki 
folytonosan  helytállva,  a  legrövidebb  ideig  sem  távoztam  becses  meg- 
bízatásuk után  nyert  hivat^omtól.  —  Jegyzőtársaim  közül,  egy  pár  a 
kormány  által  igénybe  vétetve,  mások  tán  más  utón  gátoltatva,  —  ugy 
szólván  —  Ludwigh  társammal  sokáig  csak  ketten,  ennek  távoztával 
pedig  magam  vittem  a  ház  jegyzőségét.  Csalódik,  ki  hiszi,  hogy  a 
jegyző  terhe  a  jegyzőkönyv  vitelében  rejlik.  —  Koránsem.  —  Hanem 
mindig  jelenlenni,  minden  beszéd  és  előforduló  szerkezetre,  kérdések, 
szavazásokra  való  kötelék  és  nélkülözhetlen  ügyelés  a  hivatalos  közlöny- 
nyeli érintkezés  az,  mi  egyes  egyént  e  pályán  a  legnagyobb  béketűrés 
mellett  is  elfáraszt.  —  De  hogy  ne  felejtsem  a  tisztelt  kormányelnök 
figyelmeztetését,  ezennel  hiva^losan  jelentem,  hogy:  1-ször  a  képvise- 
lőház irodájának  személyzete  már  nagyobb  részben  megérkezett.  2-szor 
hogy  az  országgyűlés  folytatására  szükséges  irományok  is  Debrecenbe 
száUittattak,  és  a  coUegiumban  elhelyeztettek,  s  rövid  idő  alatt  rendez- 
tetvén, a  ház  szolgálatára  készen  leendnek,  de  meg  kell  említenem  azt 
is,  hogy  némely  kisebb  érdekű  irományok  a  sietett  szállítás  miatt 
Pesten  maradtak,  de  minden  órára  ezek  is  megérkezendők.  3-szor  az 
utolsó  héti  tanácskozások  jegyzőkönyveinek  kinyofmatásáról  itt  kell  ren- 
delkezni ;  —  és  mivel  az  előttem  szólott  nagyérdemű  kormányelnök 
azt  monda,  hogy  a  sajtó  itt  nem  oly  gyors,  nem  oly  terjedelmes,  mint 
Pesten,  azért  a  szükséges  nyomtatv^yok  megjelenéséről  a  kormányt 
segédintézkedésekre  kell  felkémem. 

És  ezek  után  a  ház  kegyes  engedelmével  egy  pár  szót  a  jegyző- 
ségről  is  mondandók.  Nincs  e  teremben  senki  oly  leverő  és  szeren- 
csétlen helyzetben  mint  én,  ugyanis,  midőn  a  ház  Pesten  tartott  utósó 
ülésében  az  országgyűlésnek  Debrecenbe  leendő  átkeletét  határozatilag 
elrendelte,  —  én  lunek  neje  halálos  betegségben  sinylik,  ki  minden 
percben  várom  a  legszomorúbb  tudósítást,  —  pedig  hogy  e  körülmény 
rám  nézve  valóság,  azt  valamint  a  kormány  több  tagjai,  ugy  a  kép- 
viselők közül  is  többen  mint  szemtanuk  igazolhatják;  —  mondom, 
mind  e  gyászos  helyzetben  is  a  törvényhozás  határozott  parancsának 
engedve,  itt  állok,  a  tisztelt  képviselőház  rendeletét  tisztem  helyén  tel- 
jesítendő. Mert  hitem  szerint  midőn  a  haza  parancsol :  a  polgárnak 
engedelmesség  a  kötelessége.  —  Azonban  ily  szerencsétlen  körülmények 
között  érzem  tisztelt  képviselők,  hogy  szétdúlt  kedélyem  s  természetes 
lelki  nyugtalanságom,  ily  gyászos  családi  bajok  közepette  képtelenné 
tesznek  a  jegyzőség  további  vezetésére ;  ennélfogva  bátor  vagyok  a  ház 


Digitized  by 


Google 


n 

becses  figyelmét  arra  felkérni,  miszerint  az  öres  jegyzSbzékek  elrendezé- 
séről lényegesen  gondoskodni  méltóztassék;  mert  ezt  a  ház  irományai 
és  határozatainak  ép  gyors  és  pontos  gondviselése  mulhatlanul  meg-* 
kivallja.  —  Igaz  ugyan,  hogy  a  képviselőház  néhány  héttel  ezelőtt  e 
tárgy  hiányain  segitendő  még  két  jegyzőt  választott;  —  de  fájdalom  — 
anúnt  látni  méltóztatik  —  üresek  a  jegyzőszékek.  Minélfogva  e  körül- 
ményre lyra  felkérem  a  tisztelt  képviselőház  becses  ügyeimét. 

Elnók:  A  honvédelmi  bizottmány  elnökének  indítványa  követ- 
keztében a  jegyzői  kar  utasittatik,  hogy  a  tárgyaknak  jegyzékét  ké- 
szítse el  és  terjeszsze  elő,  a  mi  kinyonoAttatván,  a  ház  elébe  fog  adatni. 
Ami  illeti  a  jegyzőket,  azok  számát,  ezt  szaporítani  kell,  azért  ezennel 
batározatUag  Umondom,  hogy  a  képviseletiház  legközelebbi  ülésében 
a  ház  jegyzői  hivatalának  lényegesebb  elrendezése  és  választásról  fog 
rendelkezni ,  mivégre  a  képviselőik  addig  két  jegyzőválasztásra  szük- 
séges cédulák  elkészítésére  utasíttattak. 

ZáboTszky:  Jelentem  a  háznak,  hogy  a  mostani  vett  je- 
lentés szerint  a  még  hiányzott  irományok  is  megérkeztek. 

Elnök:  Más  tárgy  most  nincsen.  Lesz-e  holnap  ülés,  vagy 
nem,  azt  nem  tudom,  ha  lesz,  a  falakon  ki  fog  függesztetni  a  városban. 

Ezzel  az  ülés  eloszlott. 


Il-ík  ülés  a  képviselőházban 

január  13.*) 

Palóc y:  (korelnök):  Emlékezik  a  tisztelt  ház,  hogy  Pesten 
dec.  13-án  tartott  országos  vegyes  ülésben  öt  tag  küldetett  ki  az  or- 
szággyűlés kebeléből  azon  határozattal,  hogy  a  császári  seregek  főtá- 
bomokához  menvén,  ott  mint  a  nemzet  küldöttei  jelentsék  ki  azt,  hogy 
a  magyar  nemzet  és  annak  képviselői,  a  hazát  csak  védelmezvén,  min- 
dent el  akarnak  távoztatni,  ami  ellenségeskedésre  magyarázható,  s  an- 
nálfogva a  nemzet  oly  békére,  mely  becsületével,  jólétével  s  szabadsá- 
gával nem  ellenkezik,  kész.  Azon,  a  kitűzött  helyre  elutazott  öt  tag  tegnap 
küldött  az  országgyűléshez  egy  hivatalos  jelentést,  melyet  jegyző  ur  fel 
fog  olvasni. 

Irányi:  olvassa  a  küldöttség  alábbi  jelentését. 


♦)  Köílöny  1849.  9-12.,  U-16.  lap. 
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{, Magyar  ország  gyűlésének.  —  Múlt  évi  december  hó 
81-éa  történt  kiküldetéseik  következtében,  f.  évi  január  1-ső  napján 
délután  Promontoriumba  mentünk  a  fö  hadiszállásra*  Onnan  két  tisztnek 
kíséretében  Hamzsabégre  értünk,  hol  az  ottani  katonai  parancsnok  Gécy 
huszárhadnagyot  adta  mellénk  12  legénynyel  és  egy  trombitással  ka^ 
tonai  kiséretül,  a  tisztnek  meghagyta,  hogy  minket  a  császári  tábor  el5- 
őrségéig  Msérjen.  Mi  Hamzsabégről  megindultunk  későn  este,  s  mivel 
Martonvásáron  sem  tudták  megmondani,  hogy  az  érintett  tábornok  elő- 
őreí  mely  tájon  állanak,  a  Msérő  tiszt  nem  tartotta  célszerűnek  tovább 
menni  s  a  sötétben  bizonytalanra  tévelyegni.  Ott  késtünk  tehát  néhány 
óráig  s  reggel  megindiütnnk  Yál  felé,  mert  értésünkre  esett,  hogy 
herceg  Windischgrfttz  íőtábomokot  hihetőleg  Csákvár  vagy  Bicske 
táján  fogjuk  találni.  —  Válban  mondtuk,  hogy  azon  éjjel  Verébre  ér^ 
kezett  egy  tetemesebb  hadcsapat,  ^talmentünk  tehát  azonnal  Verébre, 
de  mire  odaértünk,  onnan  az  egész  cs.  katonás^  előnyomult  Baracska 
felé.  Verébről  tehát  elküldöttílk  a  kisérő  hu87árti8ztet  Baracska  felé 
azon  megbízással,  hogy  ott,  hol  az  emiitett  tábornak  bármely  részét  ta-^ 
lálja,  ittlétünket  jelentse  be  s  a  parancsnokot  szólítsa  fel,  hogy  minket  a 
szokott  módon  Windischgi&tz  herceg  fStábornok  uriioz  kísértessen.  A 
tiszt  este  visszaérkezett  s  a  Baracskán  talált  tábor  főparancsnokától  b. 
Jellachichtól  azon  választ  hozta:  hogy  mi  a  fStábomokot  másnap  délben 
már  Bicskén  találandjuk.  Katonai  kíséretet  nem  küldött,  de  kisérő 
huszártisztünknek  adatott  egy  iratot,  melyben  Bicskéig  háborítatlan 
utazás  biztosittatott.  —  Mi  tehát  másnap  január  3-án  dél  tájban  kí- 
séretünkkel együtt  háboritlanul  ide  érkeztünk,  s  azonnal  Majláth  Antalt 
elküldöttük,  hogy  minket  Windigr^tz  fotábornok  urnái  jetentsen. 

Csakhamar  értesittettünk  arról,  hogy  a  herceg  fŐtábornok  a  kül- 
döttségnek négy  tagját  elfogadja  ugyan,  de  gróf  Batthyány  Lajost  nem 
fogadha^a.  —  Ezen  izenetre,  miután  egyik  társunk  elfogadása  megta- 
gadtatott, mint  országos  küldöttség,  érdemileg  ugyan  nem  működhet- 
tünk volna;  nehogy  azonban  bármit  elmulaszszunk  a  cél  elérésére,  s 
reményivé  azt  is,  hogy  a  herceg  fotábornok  bölcs  kiegyenlítésre  célzó 
küldetésünkről  értesitve  lesz,  talán  hajlandó  leend  az  összes  küldöttséggel 
érintkezésbe  bocsátkozni;  mi  négyen,  úgymint  Majláth  György,  Lo- 
novics  József,  Majláth  Antal  és  Deák  Ferenc  a  herceg  fotábornok  előtt 
megjelentünk.  Majláth  György  országbirája  előadá,  hogy  mi  a  magyar 
országgyűlésnek  küldöttei  vagyunk,  s  erre  a  herceg  fotábornok  azonnal 
azt  felelte:  hogy  ő  a  magyar  országgyűlést  el  nem  ismeri,  minthogy  azt 
ő  Felsége  eloszlatta.  —  Elmondá  mégis  az  országbirája  békés  kiegyen- 
litésre  célzó  kiküldetésünket,  de  a  herceg  fotábornok  határozottad  azt 
válaszolá:  hogy  azok  után,  mik  az  orsz^ban  történtek,  sem  fegyver- 
nyugvásról, sem  bármi  egyéb  egyezkedésekről  szó  sem  lehet,  hanem 
egyedül  csak  feltétlen  alávetésről  (unbedingte  ünterwerfung).  —  ő  az 
országot  fegyverrel  fogja  elfoglalni;  katonai  kormányt  hozand  be  s 
majd  akkor  ő  felsége  fogja  elhatározni  a  jövendőre  teendőket.  Most 
azonban  ő  felségéhez  sem  bocsát  minket,  mert  őtet  ő  felsége  teljhata- 
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lommal  niházta  fel,  s  ő  felsége  sem  adua  egyéb  feleletet,  ő  tehát  ta- 
nácsolja, hogy  feltétlen  alávetéssel  igyekezzünk  kegyelmet  nyerni  ő  fel- 
ségénél. A  katonaság  azonnal  tegye  le  a  fegyvert,  s  esküdjék  hűséget 
ő  felségének,  az  elfoglalt  várak  pedig  haladék  nélkül  adassanak  által. 

Mi  ezen  válasz  után  látva:  hogy  miután  az  országgyűlése  sem  is- 
mertetnék el,  s  mi  országos  küldötteknjek  nem  tekintetünk,  s  S  felsé- 
géhez sem  bocsáttatunk,  kérdést  tevénk  az  iránt,  hogy  mikor,  és  mi 
módon  mehetünk  vissza  ?  s  kérdésünkre  az  válaszoltatott,  hogy  mivel  a 
főherceg  tábornoknak  előrenyomuló  seregei  hadi  munkálataikat  már 
Buda  közelében  is  megkezdették,  visszamenetelünkre  most  intézkedések 
nem  tétethetnek  addig,  míg  azt  a  hadi  munkálatok  megengedik. 

Eltávozván  a  herceg  ^tábornoktól ,  azonnal  szállás  rendeltetett 
számunkra  s  gr.  Batthyány  Lajos  is  velünk  együtt  van.  Ellátásunkról 
rendelkezések  tétettek  s  a  legillendőbben  bánnak  velünk.  Eiséretünk 
a  huszártiszt  és  legényei  szintén  nem  levéuiok  visszabocsátva. 

Ez  volt  kül^tésünknek  eddigi  lefolyása,  melyről  sietünk  az  ország 
gyűlését  előre  tudósítani.  A  hetceg  fotábornok  ajánlotta  hogy  tudósí- 
-tásunkat  szokott  katonai  utón  tovább  jutattja. 

Kelt  Bicskén,  jan.  4-én  1949.  —  A  kiküldött  országos  vá- 
lasztmány.* J 

E 1  n  ö  k :  Méltóztassanak  hozzászólani 

Szacsvai:  Képviselőház!  Nehéz  percéit  éljűk  az.  elszánt 
hazafiúi  kötelességnek.  S  mikor  e  nehéz  perceket  éljüky. illő,  hogy 
visszatekintsünk  a  múltba  és  saját  sziveinkbe;  mert  isten,  mutaítóujja 
először  az  emberi  szivbe,  másodsssor  a.  történetbe  irta  meg  ítéleteinek 
igazságát.  Nem  megyek  vissza  százados  szenvedéseire  a  nemzetnek : 
aizok  Írva  vaunak  a  históriában ;  tudja  az  egész  világ,  hogy  a  magyaor 
nemzet  semmit  nem  tett  egyebet,  mint  évek  hosszú  során  tömérdek  ál- 
dozatát hozá  vérnek  és  erőnek  hogy  megmutassa  királya  iránti  hűaégét, 
bebizonyítsa  azon  szeut  kegyeletet  melyre  neveltetett;  mely  kegyelet 
előítélete  hibája  volt  azou  kornak.  A  hűség  útját  megtartotta  a  kép- 
viselőház az  eUenkOrülmények  legsürgetosbjei  között  is.  Méltóztassanak 
a  l^igabb  kor  történetét  végiggondolni.  Mit  kívántuk  mi  egyebet,  a 
nemzet  bizodalmánál  felruházott  képviselők,  mint.  megtartani  azon:  töor- 
vényeket,  melyeket  nekünk  a  múlt  év  első  hónapjaiban  királyi  eskü  biz- 
tosított ?  Mit  kirántunk  mi  egyebet,  mini  megtartani  a  háxomszázados 
kötéseket?  És  megnyertük-e?  Nem^  felterjesztett  törvényjavaslatain^ 
máig  is  királyi  helybenhagyás  nélkül  hevernek,  országunk  vérbe  és  láza- 
dásba keverve.  Adtak  ugyan  e  kornak  nevet,  —  camarillát,  sat.,  de  én 
nyiltaft  kimondom,  mert  nyílt  szó  a  férfi  dolga  ^  hogy  mindezeket  a 
hitét  megszegett^  kötelességéről  megfeledkezett  és  lázadásba  keveredett 
királyi  hatalom  tette,  (ügy  van !)  Es  ily  körülménydc  között  a  magyaÉr 
neomet,  nem  mondom  lealáztatásával,  de  tette  azért,  hogy  megmutassa, 
mikép  a  képrUelőház  kötelességének  tartotta,  ha  m^  lehetségesi,  kí- 
mélni a  polgári  vért,  ily  nehéz  körülmények  után  is  mondom  megló- 
bálta utolsó  stádiumát  a  kiegyenlítésnek.    És  arra  kaptuk  ezen  feleletet, 
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feltétlen  TTiegadá?.  E  szavaVat  maíjyarázni  nem  szüksi^ííes.  A  föltétlen 
megadás  uiga,  kilinose  a  bizonytalan  kegyelemnek.  Mit  adhat  nekünk 
a  k^yelem,  tanitja  a  mnlt.  És  mikor  e  feltétlen  megadás  semmi  sem 
volna  egyéb,  mint  kinyitó  kilincse  a  szolgaság  ajtajának,  s  a  nemzet  el- 
sfilyedésének,  azon  a  percen  yagyunk,  melyben  a  honfinak  mindent  fel 
kell  számitani,  s  a  jövőre  nézve  teendőjét  a  múltból  meríteni.  Ha  a 
nép,  a  magyar  nép  gyáva  lett  volna;  ha  szabadsága  védelmében  a 
hányszor  vész  fenyegette,  s  a  jelenben  is  fel  nem  kelt  volna;  ha  a  nem- 
zeti erőnek  kutforrását  nem  látnám;  ha  a  nemzet  jogát  nem  érezné :  azt 
mondanám,  adjuk  meg  magunkat.  De  nem  ugy  van.  A  nemzet  erős, 
erősebb  most,  mint  volt  valaha,  mert  százados  elpnhulása  ntán  oly  erSt 
fejtett  ki  néhány  hónap  alatt,  minővel  nemzet  a  történetben  nem 
dicsekedhetik.  Hadseregünk  kész;  a  nemzet  képviselői  ha  leszo- 
rítva is  egy  térről,  de  együtt  tartva  maradtak.  A  nemzet  képviselőinek 
ezen  együtttartá8ái>an,  hadseregünk  vitézségében^  és  a  nomzeterőnek  még 
rejlő,  de  erélyes  eljárás  u^án  kifejlendő  kutforrásaiban  lelem  én  a  biz- 
tosítékot, {minélfogva  nekünk  a  feltétlen  feladásról  még  csak  hallani 
sem  szabad.  (Helyes.)  Tisztelt  képviselők !  legyünk  egymás  iránt  bi- 
zalommal, feledjük  el  némi  személyes  érdekeinket ;  bennünket  maga  a 
kötelesség  és  a  veszedelem  érzete  már  összeforrasztott.  Ha  mi  össze- 
tartok leszünk,  és  nem  feledkezünk  meg  azon  szent  köteksségről, 
melyet  az  ujabb  törvény  kezünkbe  adott,  ha  nem  feledjük  el  azt,  hogy 
mindnyájan  harmincezemyi  népnek  küldöttei  országos  képviselői  tisztet 
viselünk,  erről  lemondani  nem  szabad:  megfeleltünk  hivatásunknak. 
Ugyanis  ha  a  képviselőház  ezen  polgári  és  képviselői  kötelességét  a 
legnagyobb  következteséggel  s  a  legszilárdabb  kitartással,  mindedkor 
meg  nem  tar^a :  a  nemzet  azon  percben  fel  van  oszolva,  mert  a  nem- 
zetnek hatalma  most  a  képviselőházban,  és  a  ház  bizodalmát  biró  aibból 
kifol^  kormányban  van.  Ez  azon  kutforrás,  melyhez  a  nép  teljee  re- 
ménynyel viseltetik;  ez  azon  kutforrás,  melyre  a  hadsereg  teljes  re- 
ménynyel tekint,  mert  innen  várja  íenmaradása  eszközeit.  Bs  ha  e 
ház  ezen  kötelességet  érzi ;  ha  a  kölcsönös  bizalmat  fentartja,  ha  egyet- 
értő lesz,  és  tartson  bár  s  üldözzön  a  veszély,  de  magát  soha  sehol  fel 
nem  adja,  hanem  ezen  ösvényen  menni  fog:  a  nemzet  constituált  ha- 
talma megvan,  és  mig  a  hatalom  megvan,  a  honvédelmi  bizottmány  is 
a  neki  adott  hatóságnál  fogva  ki  fog  fejteni  mindent,  hogy  a  hiányok 
pótoltassanak,  a  szükségek  fedeztessenek,  a  hadsereg  elláttassa,  a  tör- 
vényhatóságok engedelmességre  szoríttassanak,  egy  szóval  ha  törvények 
és  eddig  hozott  határozatok  értelmében  minden  el  fog  követtetni  arra, 
hogy  tiszteltessék  a  jó,  és  reszkessen  a  nemzet  kebelében  Minden 
gonosz :  vitéz  hadseregünknek  kevés  organisatióra  van  még  szüksége, 
hogy  ezen  elszánt  sereg  diadalhoz  vezesse  a  szabads%  ügyét.  £  re- 
ménye a  diadalnak  nem  puszta  képzeteken  alapul.  A  mi  ügyünknek 
győzni  kell.  Ezen  remény  alapul  a  múlt  időknek  adatain.  De  a  re- 
ményről lemondani  még  az  utolsó  esetben  sem  volna  szabad,  mert  én 
a  keresztyén  hitnek  egyetlenegy  parancsát  ismerem,  mely  rOviden  e 


Digitized  by 


Google 


15 

szóból  áll:  flönfen tartás*.  Még  a  halálra  itélt  embernek  sem  szabad 
magát  megölni,  és  nincs  a  hatalomnak  joga  valakit  arra  kényszeriteni, 
Iiogy  saját  életének  Ő  maga  vessen  véget.  Ha  az  öngyilkolás  partjára 
leszünk  szorítva,  a  kötelesség  ott  is  önfentartást  parancsol,  akkor  is  kö- 
telességünk magunkat  védelmezni.  De  ily  esetben  nem  'vagjmnk. 
Tekintsünk  a  nemzet  erejére.  Ne  hallgassunk  a  kósza  hirekre.  Mikor 
a  nemzet  teste  összetart,  mikor  a  roszat  büntetni  fogjuk,  mikor  mindent 
elkövetünk  arra,  hogy  a  védelemnek  egyetlen  tere  se  adassék  fel :  akkor 
a  pártos  hatalomnak^ vagy  a  háborúnak  szele  e  nemzetet  elseperni  nem 
fogja,  összevonva  véleményemet,  azt  mondom,  hogy  nekünk  köteles- 
ségünk együttmaradni,  hogy  meghozzuk  azon  határozatokat,  melyeket 
a  végrehajtó  hatalom  azaz  a  kormány  az  előfordulandó  körülményekhez 
képest  hozandóknak  vél;  egy  szóval  arra  hatni,  hogy  e  constituált  nem- 
zeti hatalom  a  végrehajtó  hatalom  intézkedéseinek  tekintélyt  adjon ; 
és  a  nemzet,  mely  eddig  is  kész  volt  áldozni,  a  kormány  rendeleteit 
teljesitve,  a  védelmi  harcot  diadalhoz  {vezetendi ;  és  majd  akkor  lesz 
ideje  beszélni  arról,  miként  formuláztassék,  miként  biztositassék  a  ki- 
vívott szabadság,  de  addig  maradjunk  a  védelmi  téren,  s  e  téren  semmit 
el  ne  mulaszszunk.  Adjunk  a  kormánynak  az  általunk  képviselt 
nemzet  tekintélyével  hatalmat,  Őrízzük  és  ne  ezakaszszuk  meg  az  egy- 
más iránti  bizodalmat ;  a  kormány  bizonyára  kifejtendi,  s  megszilár- 
dítani fogja  azon  erőt,  melylyel  hadseregünk  e  nemzeti  szabadság  s  vé- 
delem közös  harcának  diadalt  küzdend  ki.  Az  erő,  mely  éltünket  fen- 
tartja,  tisztelt  képviselők  I  saját  tekintélyünk,  kormányunk  megedzett 
bátor  karjai. 

Asztalos:  A  tanácskozás  alatt  levő  tárgyra,  mit  kellessék 
határozni,  azt  hosszas  okoskodásokkal  indokolni,  s  capacitálgatni 
akarni  a  házat,  ugy  hiszem,  nemzetre,  és  különösen  a  képviselőházra 
nézve  megbántás  lenne;  készen  van  a  határozat  minden  becsületes 
magyar  ember  kebelében,  s  ha  még  most  is  tétováznánk,  ha  ezen  előt- 
tünk felolvasott  válasz  sem  volt  képes  teendőiknek  irányt  s  elhatározott- 
ságot adni,  ugy  uraim  nincs  jövőnk.  Mit  vétett  e  nemzet  a  dynastiának, 
hogy  most  tömérdek  véráldozataiért,  irtó  háborút  indit  ellenünk? 
midőn  nemzeti  országos  létünket  tenni  semmivé  tűzé  ki  feladatául. 
Mit  tevénk  mi,  nemzetgyűlés,  július  óta  ?  nem  maradánk-e  meg  a  tör- 
vényesség s  természeti  ösztön  parancsolta  védelmi  téren,  midőn  álnokul 
megtámadtatánk  minden  oldalról  és  még  most  is  a  vérontásnak  a  pusz- 
tulásnak véget  vetendo'k,  választmányunkat  küldénk  el  a  békés  kiegyen- 
lítés megkisértésére,  eltaszíttatunk,  és  élethalálharc,  háború  az  mit 
élénkbe  dobnak,  küldötteinket  letartóztatják.  Köszönet  neked  ellenség 
fővezére  az  eljárásért,  láthatja,  már  a  nemzet  minden  romlatlan  fia,  mi 
vár  reá ,  kiábrándulhat  most  már  mindenki,  a  ki  reménylett,  nincs 
több  menedék  a  szolgaságtól,  csak  a  halálban,  legyen  tehát  harc  és 
háború,  ha  elveszne  a  nemzet,  mit  én  nem  hiszek,  legalább  becsülete 
meg  lesz  mentve. 

És  én  nem  is  szólanék  tovább  e  tárgyhoz,  mert  reám  nézve  nem 
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volt  váratlan,  s  én  kezdetben  is  ellene  voltam  az  alkudozás  megkísérté- 
nek, mert  bizton  láttam,  s  láthatta  mindenki  annak  eredménytelenségét 
a  körülmények  megfontolása  után,  de  a  mennyiben  említtetik  a  császári 
kegyelem,  ha  megadta  a  nemzet  magát  gyáván,  azaz  ha  meghalt  és 
semmivé  lett,  köszönöm  akkor  a  kegyelmet,  ha  volna  mégis,  ki  e  köd- 
fátyolt  meg  akarná  ragadni.  Időn  kívülinek  nem  tartom,  röviden  átfutni 
e  nemizet  a  dynastia  iránti  hűségpróbáit,  s  felemlíteni  azt,  miként  kö- 
szönték meg;  már  csak  azért  is,  hogy  nemzeti  halálunk  esetére  ajánlott 
császári  kegyelem-ködkép  semmisüljön  el  azok  elő4lk.  kik  tán  volnának 
hivSk  és  reménylSk  benne,  s  itt  eltérek  tisztelt  barátom  Szacsvay  véle* 
menyétől,  ki  utalt  a  históriára,  annak  foliántjaira  és  kiemelem  a  fSbb 
vonásokat,  a  múltnak  története  a  föld,  melyből  felvirágzik  a  jelen 
és  jövő. 

Nem  akarom  terhelni  uraim,  figyelmüket  hosszas  előadással, 
anyag  van  elég  a  felsorolásra  s  nem  az  adatok  keresése  és  felhordása 
ad  munkát ;  hanem  azoknak  elhallgatása  s  kiválogatása ;  nem  megyek 
fel  a  r^bb  időkre,  midőn  legjobbjaink  hóhérbárd  alatt  véreztek  el, 
porrá  lettek  az  üdözök  porrá  az  üldözöttek,  s  a  kérlethetlen  itélő  biró,  a 
história  ül  felettök  széket,  törvényben  és  igazságban,  hőseink  többnyire 
idegen  föld  hantja  alatt  nyugvó  porai  legyenek  békében,  az  üldözők  csak 
azt  érdemlik,  hogy  neveik  merüljenek  az  örök  feledékenységbe.     Csak 
1711-től  említek  fel  néhány  adatokat  s  jeleneteket  nemzeti  életünkből. 
A  vérig  zaklatott  magyar  nem  türheté  már  a  zsarnokságot,  mely 
nőttön  nőtt,  amint  a  török  hatalma  hanyatlott;  addig  óvatosabban 
bántak  a  nemzettel,  de  később  oly  mértékre  hágott,  hogy  a  nép  a  török 
uralmát  emlegette  s  óhajtotta  vissza.     1703-ban  kezdetett  meg  utolsó 
szabadságháborunk,  változó  szerencsével  folyt  1711-ig,  midőn  a  spanyol 
Örökösödési  háború  által  fenyegetett  osztrák  ház  békitőleg  szólott  a 
nemzethez,  s  ez  felejtve  a  multak  véremlékét,  a  szathmári  mezőkön 
11,000  kuruc  tévé  le  a  fegyvert.    Nemzetünk  sebei  nem  orvosoltattak, 
8  midőn  a  prs^matioa  sanctio  1723-ban  csaknem  erővel  csikartatott  ki, 
1741-ben  az  azt  garantirozó  fejedelmek  mind  feltámadának  Mária  Te- 
rézia ellen.  — A  magyar felejté  ámultakat,  s  eltaszítva  a  külfejedelmek, 
különösen  a  porosz  Mrály  bujtogatásait,  adott  hite  s  ebből  származó 
kötelezettsége  érzetében,  hozzájárulván  egy  gyengéd  s  vészfenyegette 
királynő  könyüi  s  kérelme,  mondom  a  hű,  a  lovagias  nemzet,  mint  egy 
ember  kelt  fel,  és  megtartá  a  dynastiát,  megalapitá  vérével  a  habsburg^- 
lothring  uralkodó  házat.    És  ezt  a  megmentett  a  Mária  Terézia  meg* 
köszöné !  Aszonyi  langyos  kormánya  alatt  megkezdetett  nemzetiségünk 
elvesztésére,  az  elődjei  által  használt,  vad  erőszaknál  biztosabb  sikerű 
ármányos  incselkedés,  40  évi  uralkodás  alatt  két  országgyűlést  tart ;  a 
protestánsok  üldöztetnek  a  haza  alaptörvényei  letiprásával,  pedig  ezek*^ 
nek  vérük  is  folyt  a  dynastiáért. 

József  férfias  nyíltsággal  fogott  a  háromszázados  munkához,  al-^ 
kotmányunk,  nemzetiségüiüí:  eltörléséhez,  s  kimultával,  a  francia  for- 
radalom, mely  megrendité  Európa  szerkezetét  s  trónjait,  mégis  hatás- 
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talán  rohant  cl  e  nomzct  felett  pedig  volt  gyiilókony  anyao  fzt  nem 
tagadhatja,  ki  törtéiietQnket  ismeri.  A  magyar  Leopoldot  s  Ferencet 
tömérdek  vér-  és  pénzáldozatokkal  segité  s  mind  e  mellett  is  nemzeti 
jölléte  érdekében  egy  lépést  sem  haladhatott,  minden  megtagadtatott 
tSle,  országgyűléseink  —  melyek  gyakran  tartattak,  mert  kellett  segély- 
története  kellőleg  igazolja.  És  mégis  raidon  1808-bfln  Napóleon,  ha- 
talma tetőpontján,  ismeretes  proclamatiojában  felhivá  a  nemzetet: 
királyt  választani  s  ügyét  intézni,  az  oly  sok  nagyszerű  einlékek  által  a 
magyar  elStt  felejthetlen  Rákosra  összegyűlni :  a  nemzet  felejtett  min- 
dent és  felkelt  a  dynastia  mellett.  Meghálálták  két  év  múlva;  1811-ben 
koldussá  tevék  a  nemzetet  a  devalvatio  által. 

1822/3-ik  évben,  a  magyar  magna  charta  hatszázados  évében  az 
1819.  1820.  évben  Troppau,  Karlsbad,  Veronai,  Acheni  congressusok- 
ban  stipulált  Ígéretek  következtében,  a  keleti  Európában  egy  maga 
alkotmányos  magyar  nemzet,  alkotmányának  megsemmisítése  kisértetett 
meg,  de  nem  sikerült.  1 825-ben  be  vállá  a  király  a  hibás  lépést,  egy  tör- 
vénycikk alkottatott  s  vége  volt  mindennek. 

1830-ban  kitört  a  júliusi  forradalom,  s  a  magyar  Ferdinándot 
atyja  életében  megkoronázá  s  feladá  az  alkalmat,  hogy  egy  erélyesebb 
hitlevelet  szerezhessen  annak  idejében  biztosítására.  Mik  történtek 
azután,  miként  üldöztettek  tömlöcöztettek  legjobbjaink,  mert  a  népsza- 
badságért, elvekért,  küzdöttek  törvényes  utón,  elvekért,  melyek  alig  két 
három  évvel  késSbb  a  királyi  előadásokban  foglaltattak,  tudva  van, 
mert  a  mi  értünkre  törtéritek,  és  1847-ik  évben  hazánk  íőcuruli  székébe 
Istvánt  ültettük,  miként  hálálta  meg  a  nemzet  bizalmát?  olvasta  kiki  a 
vér,  a  hajborzasztó  javaslatokat. 

1848-ban  megmenté  a  magyar  nemzet  a  dynastiát,  és  mik  történ- 
tek néhány  hó  alatt,  szintén  tudjuk.  £!  jótétekért,  melyek  hálátlansággal 
jutalmaztattak,  feltévé  a  koronát  az  előttünk  fekvő  okiratban  foglalt 
itéletmondás,  nem  már  egyesek,  de  nemzeti  országos  létünk  felett. 

Vonjon  tnár  most  következtetést  kiki  magának,  az  öngyilkosság 
után  Ígért  császári  kegyelemben,  mit  és  mennyit  bizhat.  Fáj  a  honfi- 
nak, az  embernek  szive^  hogy  testvéreink  vérét  kell  ontani,  hogy  kincse- 
ket kell  pazarolnunk,  me^eÜel  hazánk  jövő  felvirágzásának  tőkéjét 
kevesitjük,  de  ki  nem  ak&r  élni  egyes  is,  kinek  élete  oly  múlékony  ? 
hogy  ne  akarna  élni  egy  nemzet,  egy  szabad  nemzet,  hogy  ne  védené 
magát,  midőn  élete  megtámadtatlk?  Uraim  e  nemzetnek  élni  kell,  mert 
ha  ez  most  elvész :  az  embernek  a  népek,  az  emberiség  jövője  felett 
kétségbe  kell  esni. 

Ha  néhány  százezer  aristokrata  ezer  éven  át  megtartá  a  nemzet 
életét,  meg  a  szabadság  anpgát,  mostj  midőn  milliók  lettek  szabadokká, 
most  veszitse-e  el  nemzeti  országos  életét? 

Be  én  kétlem  i$,  hogy  n^:&k  képyi9elŐk^ek,  s^ab^djon  a  nemzet 
rovására  alkudoznunk,  ttá  az  l848-iki  jiörvőnyekbol  egy  betttt  se  enged- 
hetünk el ;  ha  ezt  tennők,  megérdmelné  minden  képviselő,  hogy  küldői 
kövekkel  verjék  agyon  mint  Srulóti  minket  elkttldóneki  hogy  biztositsuk 
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országunk  megtámadott  integritását,  és  a  szabadságot,  s  a  nép  legfSbb 
kincsével  szépen  sáfárkodnánk,  ha  tán  saját  bőrünkért  alkudoznánk  azt. 

És  mi  midőn  nemzetünk  szabadságáért  küzdünk  egy  más  nagy- 
szerű hivatást  is  teljesilünk.  —  E  nemzet  Kelet-Európában  a  népsza- 
badság előharcosa,  nemzetünk  mint  oaz  áll  Kelet-Európában,  mi  uraim 
az  emberiség  érdekében  küzdendünk  az  absolutismus,  mint  apáink  a 
keleti  barbárság  ellen. 

Véleményem  röviden  ez :  készüljünk  élethalálharcra,  s  ha  ellöké 
ellenségünk  a  béke  olsyágát,  ám  lássa,  nem  alaptalan  reményre  fektetem 
állitásomat,  ha  kimondom:  mi  győzni  fogunk,  a  harc  balesetei  ne  csüg- 
geszszenek,  de  Antaeusként  erősítsenek :  kitartás,  egyetértés  és  akarat 
s  e  harcot  nem  mi  fogjuk  megbánni.  Ha  szabadságharcainkat  te- 
kintjük, a  fenyegetett  magyar  faj  soha  ily  erős  nem  volt,  maga  közt  ha- 
sonlott meg  s  vivta  a  testvérharcot,  most  együtt  áll ,  fegyveres  erőnk 
száz-,  tiz-  és  húszezer  közt,  mi  nem  veszthetünk,  csak  mi  ne  veszítsük 
szemeink  elől  soha  magas  hivatásunkat.  Egyébiránt  klmondandónak 
vélem:  hogy  elküldött  követeink  békélésl  felhatalmazásuk  ezennel 
megszűnt. 

Bezerédy:  A  felelet  feltétlen  megadás,  oly  kellemetlenül 
érintett  bennünket,  hogy  én  Is  megbántásnak  tartanám,  teendőnk  Iránt 
akárkit  okokkal  meggyőzni,  vagy  arra  nézve  akárkinek  hazafiul  érzését 
gerjeszteni,  éleszteni  akarni.  Nekünk  most  nem  marad  egyéb  hátra, 
mint  az  Igaz  ügynek  harcát  folytatni,  mert  a  harc,  melyet  valaki  nem 
Igaz  ügynek  érdekében  folytat,  azt  gondolom,  a  legnagyobb  szerencsét- 
lenség ;  de  ml  védelmezztűc  az  1848-lkl  törvényt,  melyet  a  nemzet  ho- 
zott, a  király  megerősített  s  életbe  Is  léptetett.  A  képviselőház  nem 
akar  másnak  jogaiba  vágni :  csak  azt  Mvánja  megtartani.  Ml  tehát  az 
önvédelemnek  terén  állunk,  és  bármiképen  Irtózu^  a  keresztyén  ember 
vérét  ontani,  az  önvédelem  szent  kötelessége  Int  arra,  hogy  ellenségünket 
meg  akarjuk  semmisíteni.  —Hogy  ezt  érezzük,  hogy  nem  vagyunk  bizo- 
dalom és  kilátás  nélkül,  hogy  harcunk  nem  lesz  sikertelen,  azt  sem 
kell  okokból  megmutatni,  annak  világos  próbája  az,  hogy  ml  Itt 
vagyunk;  mert  ml  hitt  minket  Ide?  Ha  azt  gondoltuk  volna,  fogy|nem 
lehet  sikerrel  folytatni  a  harcot,  nem  jöttünk  volna;  s  Igy  ezt  alvilág- 
nak nagyobb  okkal  megmutatni  nem  kell,  mint  hogy  ml  Itt  vagyunk.  — 
A  mit  a  küldöttség  eddigi  működéséről  előleges  jelentősében  előad,  az 
a  ml  állásunkon  semmikép  nem  változtat ;  ml  tenni  fogjuk  amit  tehe- 
tünk ;  s  azt  gondolom,  a  ki  azon  nehéz  szavakat,  a  feltétlen  megadást 
kimondotta,  érezte  és  tudta  maga  Is,  hogy  ez  békére  nem  vezeti^et,  s 
épen  azt  akarja,  hogy  a  harc  folyjék.  A  ki  békét  akar,  azt  Uy  módon 
lehetetlenné  teszi.  Azon  hadvezér  ki  igy  megkísértette  az  Istent,  lehet 
mondani,  az  egészet  a  harcnaJc  kockájára  teszi  ki.  A  számítás  sok- 
szor meghiúsul ;  és  Isten,  ki  a  kevélyeket  megbüntetni  szokta,  —  bízom 
Igazságában,  —  meg  fogja  mutatni  Itt  Is,  hogy  a  ki  benne  bízva  az 
Igazságos  ügyet  követi,  nem  fog  megcsalatkozni.  Nincs  tehát  más  mód 
mint  harcunkat  folytatni,  ez  legfőbb  kötelességünk.  —  Észrevételt  kell 
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tennem  azon  előadásra,  hopy  a  küldöttségnek  adassék  tudtára,  miszerint 
bevégezvén  kiküldetését,  körünkbe  térjen  vissza.  E  részben  nem  értek 
egyet.  Nem  akarom  megváltoztatni  a  mnlt  év  utolsó  napján  hozott 
végzést,  mert  azt  ügyünkre  nézve  célszertinek  és  hasznosnak  nem 
tartom^  sot  ugy  vélekedem,  hogy  az  egyenesen  ellenünk  fogna  lenni.  A 
legelkeseredettebb  harcnak  idején  is  van  mindig  valamely  orgánum, 
melynek  működése  által  a  két  harcoló  fél  az  egyességet,  mikor  rá  al- 
kalom nyiUk,  megkísértheti.  Amerika  elkeserAett  harcot  vivott  az  ot 
zsamokilag  tapodó  Britannia  ellen;  de  mikor  a  harc  legvéresebben 
folyt,  akkor  is  voltak  mindig  Amerikának  követei,  ki^  minden  körül- 
ményre vigyáztak,  hogy  ha  lehet  békét  eszközölhessenek.  Oly  ered- 
ményre jutni,  mint  Amerika  jutott,  bizonyos  körülmények  között  mi 
nem  kivánunk^  hanem  ha  $k  többet  tudtak  elérni,  mi  kevesebbet  kí- 
vánunk^ tehát  könnyebben  felérhetjük  célunkat.  Ha  múlt  évi  végzé- 
sünket megváltoztatjuk,  sok  részben  kárt  tennénk,  s  én  nem  érzem  ma- 
gamat felhíva  annak  megváltoztatására,  melyben  világosan  ki  van 
gnondva,  hogy  követeink  próbát  tegyenek  a  Svezérnél,  s  ha  ott  nem 
sikerül,  tovább  menjenek,  belátásukra  levén  bizva  a  dolog,  a  mi  hely- 
benhagyásunk fentartásával.  Még  sokat  változtathat  egy  szerencsés 
csata ;  az  időnek  változása,  vagy  betegség,  mely  az  ellenséges  táborban 
kiüt,  vagy  a  népnek  azon  vidéken  hol  az  ellenség  táboroz,  fellázadása, 
egy-két  embernek  halála  könnyen  változtathat  a  dolgon ;  csak  egy  uj 
positio  melyet  hadserogünk  elfoglal,  hajlandóvá  teheti  az  ellenséges 
vezért  a  békére.  Tehát  elszántak  legyünk  a  harcra,  de  a  lehetőséget  a 
békére,  az  egyetlen  orgánumot,  az  egyetlen  eszközt,  a  küldöttséget,  ne 
semmisitsük  meg,  ne  hivji±  vissza.  Én  ugy  vagyok  lelkesítve,  hogy 
csak  akkor  lehet  szivbSl  harcolni,  ha  az  ember  látja,  hogy  béke  lesz. — 
Mi  tehát  megteszünk  mindent  amit  tehetünk,  a  1848-iki  törvények  fen- 
tartására,  melyre  mi  képviselők  kötelesek  vagyunk,  kötelesek  önvédel- 
münkre, mire  minden  egyes  ember  egyiránt  köteles.  A  mi  ebbSl  folyik, 
tegye  meg  a  honvédelmi  bizottmány  és  az  erszá^yűlés  kötelességét,  mi 
lesz  aztán  szükséges,  a  körülmények  megmutatják.  Azonban  a  küldött- 
ség visszahívását  nem  tartom  célszerűek;  maga  is  eddigi  mfiködé- 
sérSl  beszél,  mib^  azt  lehet  következtetni,  hogy  működését  tovább  is 
folytatja.  Én  hát  jónak  tartanám,  hogy  kísértsen  *  meg  tovább  is 
mindent,  mit  a  aemzet  becsületének,  jólétének  és  szabadságának  alapján 
megUaérthet. 

lEossuth  :  Az  örökkévaló  gondviselés  ugy  akará,  hogy  azon 
idSpercéE  51a,  mióta  arról  van  szó,  hogy  e  nemzet  újjá  szülessék-e 
hosszú  dicső  életre,  vagy  meghaljon,  a  körülmények  viszontagságainál 
fogva  inkább,  mint  saját  tehetségem  s  érdemeinmél  fogva,  nekem  azon 
szerep  jutott,  hogy  nem  kevés  részt  veszek  a  dolgokban,  s  azért  enged- 
jenek meg  a  tisztelt  képviselők,  hogy  a  most  felolvasott  válasz  értelme- 
2és^e  nézve,  némely  körülmények  £elemlitésével  alkalmatlankodjam. 
Az  ausztriai  Mz,  mely  rég  nem  volna  már,  ha  a  magyar  nem- 
xetaiek  példáttan  huaégfl  kegyelme  nem  tartotta  volna  meg,  az  auactriai 
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ház,  mely  a  muU  időkben  is,  igazáa  lehet  mondani,  ritkán  volt  ist«n 
által  megáldva  emberrel,  ki  mondhatta  volna:  „én  tartottam  fen  a 
házat" ;  hanem  hol  gazságok,  hol  váratlan  körülmények  vezették  keresz- 
tül őket  az  életen;  az  ausztriai  báz,  mely  istennek  ezen  különös  ke^ 
gyeimét  —  mert  csak  ez  tarthatta  fen  olyan  egyénekkel  —  azzal  hálálta 
meg,  hogy  minden  percet,  mely  a  despotismusnak  kedveze,  a  népnek 
leigázására  fordított,  az  ausztriai  ház,  mondom,  a  múlt  mártiusi  na^ 
pókban,  Magyarország  hűségében  találta  fel  ismét  támaszát.  Ezt 
merem  állítani,  ezt  a  história  igazolni  fogja.  És  a  magyar  igen  keveset 
kötött  ki  ezen  hűsége  feltételéül,  semmi  egyebet,  mint  a  mihez  joga  volt 
isten  s  világ  előtt,  megtartását  ai^on  kötéseknek,  melyebiek  feltétele 
alatü  tette  ezen  háznak  fejére  a  koronát;  mert  legújabb  törvényeinkben 
nincs  ujabb  engedmény,  ez  Magyarország  szabadságát  meg  nem  alapilr 
hatá ;  mert  Magyarország  nem  héditott  tartomány,  hanem  oly  öuállásu 
ország,  mely  háxom  század  előtt  azt  mondotta  az  ausztriai  háznak ;  itt 
a  korona,  uralkodjál,  de  tartsd  tisztetetben  szabadságon^t,  melylyel 
birok.  Semmi  újat  tehát  az  utóbbi  országgyűlésen  hozott  törvények 
nem  adtak,  mert  az  önállás,  melyet  biztosítanak,  ezer  éves  joga  a 
magyar  földnek ;  más  különbség  nines  benne,  mint  pusztán  az,  hogy  a 
körülmények  változatossága  szermt,  változott  a  kormányzatnak  formája; 
méltóztassanak  visszaemlékezni,  váljon  magyar  Urályi  helytartótanácsa 
mindig  volt-e  a  nemzetnek?  Kem,  csak  a  múlt  század  második  felében 
alkottatott.  Amint  fejlődnek  a  körülmények,  s  az  uralkodási  eszmék 
tágulnak:  akkint  alkottatnak  a  kormányok.  El^b  voltak  nem  tudon^ 
minő  tanácsosok,  kormányzók,  főispánok,  hadvezérek,  biztosok :  azutáni 
jött  a  helytartótanács  s  ezután  a  ministeriuqi,  semmi  egyéb  okból,  nwt 
pusztán  azon  nézetből,  hogy  testület  nem  lehet  felelős,  s  azérjt  a  hely-** 
tartótanács  dolgait  egyes  emberekre  kell  bizni,  kik  felelhessenek  a  nemr 
zetnek.  Ennyi  a  változás;  de  az  önállás,  mdyet  az  1790:  iQ-ik  tör- 
vénycikk biztosított,  kötelessége  volt  ugy  a  helytartótanáeanak,  mint 
kötelességévé  tétetett  a  ministeriumnak.  Következéskép  uj  adományi 
jogszerzés  az  1848-iki  törvényekben  nem  foglaltatik,  a  onnélfogva  a^ 
mondhatná  valaki,  hogy  nehéz  körülmények  között  csikarta  ki  telán  a 
nemzet,  fejedelmétől,  mit  kedvezőbbé  változván  a  körülvaények,  npiíeg- 
tartani  uem  köteles ;  ujabb  adomány  itt  fen  nem  forog,  mert  ha  a 
helytartótanács  teljesítette  volna  kötelességét  a  multbaOi  síint  esk^e 
szerint  teljesitnie  kellett  volna:  a  magyar  önállás,  az,  hogy  Magy;'ar<>rszág 
vére  és  pénze  ne  pazaroltasaék  idegon  zsarnokok  céljainak  kivjjtelére, 
szinte  kötelessége  lett  voba  a  helytartótonácsnak,  mint  kötelességévé 
tétetett  a  ministeriumnak.  így  áll  a  dolog  s  nem  itt  tett^  ez  .elleaL 
kifogást  az  első  időben ;  sőt  azok  ellenében,  kik  ezen  nem  jog,  hanwi 
országlási  forma  ellen  feltámadtak,  tudja  a  nemzet  s  tudni  fogja  a 
história,  mikép  a  fejedelem  összehívta  az  ^rszjággyülést»  hogy  gondos* 
kodjék,  védelmi  eszközökre  ?uíon  pártütések  dwomáaára,  melyek  an* 
voltak  intézve,  hogy  az  ISi&^íki  ^Nénj  w  Al^timHíí  maga  hivta  fel 
erre  az  országgyűlést  aqia  Ferdinánd,  ki  később  midőn  felhaszaáU 
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tátott,  kugrott  a  királyi  székről.  Azon  téren  áll  tehát  a  nemzet^^mi- 
flzarínt  a  király  hivta  fel,  hogy  Téddmezze  a  hazát,  mert  lázadás  és 
pártütés  táznsdta  meg ;  azon  téren  áUunk,  miszerint  akkor,  midSn  erőre 
kapott  a  lázadó,  a  p^tttő,  kit  titkon  mindig  ápolt,  de  hogy  m^s  imitt 
—  amott  a  legalitás  szinét  viselje,  egy  pár  szóval  kárhoztatott  az  udvar, 
maga  rántotta  le  kés^b  a  fátyolt,  megforditotta  a  szót,  s  mondja: 
«nem  az  az  ámló,  kit  én  királyi  esküm' szerint  aimák  bélyegeztem^  kinek 
legySzéftére  felhívtam  e  nemzetet,  han^m  most  ti,  kiket  összehívtam, 
hogy  védelmezzétek  a  hazát,  ti  vagytok  a  pártfltok,  és  ki  megtámadta 
az  országot,  az  az  én  kedves  hivem!^^    Ezen  alapon  állunk. 

Tehát,  ha  van  még  az  egekben  isten,  mii51  kételkedni  nem  fogok 
soha  ez  életben  —  meii  hiszen  az  élet  tániaBzát  veszteném  el  általa, — 
ha  van  igazságos  ísten^  lehet-e  hogy  megáldja  az  ily  alávaló^  az  emberi 
hyelvben  ismert  szavakkal  eléggé  nem  bélyegezhető,  irtózatosan  isten* 
telén  bánásmódot,  melyet  elkövetnek P  —  Ha  nyilt  harcra  léptek  volna: 
nem  akarjuk  megtartani  a  törvényt,  legyünk  ellenségek,  —  ám  jól  van ; 
de  nem  t  hanem  kivitték  seregeinket,  felhasználták  a  szabads^  után 
őohajtozíó  népek  leigázáséra,  hónapokon  kereszttQ  altattak  s  kecseg* 
tettek;  s  mikor  eléggé  elzsibbasztottsk ,  eléggé  nevelték  a  pártütők 
erejét,  akkor  hozzájött  a  királyi  hatalom,  és  a  mi  homlokunkra  akarja 
sttbii  a  pártütés  bélyegét,  s  feltétlen  megadásról  beszél ;  ami  a  feltéUen 
megadást  iUetí,  mely  a  válaszban  irva  van,  ezt  nevn  akarom  saját  né- 
zetem szerint  magyarázni,  hanem  magyarázni  fogom  tények  elbeszélés 
^vel^  melyek  vil^sak. 

Éaaz  istenné  kfllö&ös  rendelete  szerint  a  mnlt  országgyűlés  végén 
azon  vettem>  magamat  észre,  hogy  a  királyi  szék  zsámolyára  voltam  ál- 
litva^  mint  á  királynak  egyik  ministere;  és  mielőtt  odaállottam  volna, 
a  királynak  kezébe  eskflUI  tettem  le,  hogy  meg  fogom  tartani  azon  tör- 
vényéét,  melyeket  a  nemzet  alkotott  s  ő  szentesiMt  meg.  S  én  mint 
pénzügyminiszter,  esküm  s  kötelességem  szerint,  a  magyar  nép  véres 
veritéke  keserves  gyümöksének  az  ország  eél^aira  fordítását,  s  minden 
paizarlástóli  megóvását,  kötelességémnek  tartottam  nemcsak  mint  ha- 
zafi, hanem  úgyis,  mint  a  király  által  kinevezett  minister,  ki  az  ő  kezébe 
tetteM  le  az  eskflt^  hogy  meg  fogom  óvni  az  crrsz^  kincsforrásait ;  de 
midőn  eskümet  teljesiteni  kezdettem,  rósz  néven  kezdték  venni,  hogy 
miért  tagadom  meg*  az  ország  pénzét  oly  oétoktól,  melyekre  azt  fordí- 
tani nem  volt  szabad. 

Az  országgyűlés  összehivatott,  hogy  adjon  katonát,  s  gondoskod- 
jék &iianciáli8  kutforvásdkról  aiz  orss^  védelmévé;  s  midőn  az  ország- 
gyűlés mincHiettőf  ől  gondoskodott,  akkor  a  király  azt  mondotta :  „rá 
nem  állok  ám  én,  hogy  jogaitok  védelmére  állitsatok  katonát,  hogy 
legyenek  kutforráaaítok  a  katonaíság  fizetésére;  hanem  azt  kivánom, 
hogy  olvassátok  meg  ezen  iiratót,  melyet  az  én  kedveft  béesi  ministe- 
ráim  a  nem?  kedved  maigyar  ministereimhez  intéztek,  s  a  szerint  csele- 
kef^etek,  s  amelylwn  a  bécsi  roinisterek  kimondják,  hogy  a  magyar 
királynak,  ki  ausztriai  császár  is,  az  ausztriai  császár  rovására  nem  volt 
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Bzabad  oly  törvényeket  szentesíteni,  mint  a  legutóbbiak^^  £z  az  ország- 
gyűlés elStt  felohastatott,  ez  a  nemzet  előtt  tudva  van;  s  ebből  tenné- 
szetes  következés  volt,  hogy  a  nemzet  azt  mondotta :  „én  nem  enged- 
hetem, hogy  Bajachichnak,  kit  a  császár  hívének  nevez,  rablócsordái 
öldókóljék  a  magyarokat  s  pusztítsák  falvaikat;  nem  tfirhetem,  hogy  az 
olábok  irtózatos  gyilkolásokat  kövessenek  el,  minőket  az  ember  még 
nem  hallott ;  nem  tűrhetem,  hogy  páter  Hurbán  toborzza  a  rablókat  s 
üssön  be  az  országba ;  védelmezni  kell  magamat,  hiszen  hogy  is  kíván- 
hatná a  király,  hogy  a  magyar  hajoljon  meg  a  gyilkosok  bárdjai  előtt^'P 

S  ezen  védelmi  téren  állunk  moit  is.  Voltak  kedvező  percek, 
voltak  olyanok,  melyek  könnyen  elragadhaták  a  meleg  keblűeket;  de 
felhívom  istent,  fel  a  világot;  felhívom  a  történetet,  feledkezett-e  meg 
a  magyar  annyira,  bizakodott-e  a  szerencse  perceiben,  mikép  kimon- 
dotta volna,  hogy  máskép  áll,  mint  a  kényszerített  védelem  terén? 
Soha!  Eddig  ezt  az  országgyűlés  nem  tette. 

Azok  az  ármányok,  melyek  a  magyar  ministerium  megbuktatására 
elkövettetek,  a  kisebbszerű  dolgok  közé  tartoznak ;  hanem  végtére,  mi- 
dőn látták,  hogy  seregeinkkel  meghódították  Olaszországot, — meddig? 
az  isten  tudja,  mert  nem  sokára  vége  a  fegyvemyugásnak  —  miután 
Bécs  elesett  s  Ausztria  az  önkénynek  prédájává  lŐn ;  miután  seregekkel 
melyeket  a  pártütők  gyűjtöttek,  meglepni  készültek  az  országot:  voltak 
emberek,  k^  mondókák:  mégis  különös  dolog,  hogy  V-ik  Ferdinánd  a 
magyarok  ellen  háborút  viseljen,  különös,  mert  hiszen  ez  a  becsületes 
ember  megesküdött  azon  törvényekre,  melyeket  a  magyarok  védelmez- 
nek. Azt  mondották  tehát :  tessék  leszállni  a  trónról!  Hivatalos  hír- 
lapjaikban nyíltan  kihirdették,  miként  ezen  változtatásnak  oka  az,  mert 
Ferenc  József  meg  nem  esküdött  még  a  magyar  alkotmányra,  követ- 
kezőkép lelkiismeretének  megsértése  nélkül  felforgathatja  az  országot ; 
s  ezt  mondották  szemérem  nélkül,  olvashatta  mindenki  hivatalos  lap*^ 
jaikban,  kinek  ezek  kezéhez  kerültek,  én  olvastam.  Tehát  ez  alapja 
Ferenc  József  trónra  lépésének,  s  Ferenc  Józsefnek  mint  ausztriai  császár- 
nak mínisteríy  a  kremsierí  orezág]rülésen  megkérdeztetvén,  hogy  mit 
akarnak  Magyarország  harcával?  azt  mondotta,  hogy  Magyarországot 
mint  különálló  országot  tűrni,  az  ausztriai  érdekekkel  ellenkezik;  követ- 
kezéskép azért  viselnek  háborút,  hogy  Magyarországot  elfoglalják,  az 
önálló  nemzetek  sorából  kitöröljék,  s  az  auszlaíai  birodalomba  beleol- 
vaszszák.  Ez  mondatott  a  kremsierí  országgyűlésen,  mire  szoktak  aztán 
egy  „hoch"-ot  kiáltani. 

Tehát  már  most  méltóztassanak  értelmezni  azon  szót,  melyet  herceg 
Windischgratz  a  nemzet  elébe  szab :  „ünbedingte  ünterwerfung."  A 
tények  nyíltan  megmagyarázzák,  hogy  ez  nem  tehet,nem  teszen  egyebet, 
mint  azt,  hogy  Magyarország  megszűnjékMagyarország  lenni,  és  legyen  az 
ausztriai  birodalom  eldíribolt  tartományai  közöl  egy,  nemzeti  lét,  országos 
existentia  nélkül,  melyet  még  nehezebb  időben  is  ezredéven  át  fen  tudott 
e  nemzet  tartani.  Szóval  az  ünbedingte  TJnterwerfung  annyi,  hogy  írja 
alá  e  nemzet  saját  halálának  ítéletét.     (Átalános  felkiáltás :  ugy  van !) 
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Már  moBt  kérdem  tisztelt  képviselőház,  kitől  a  béke  ára  gyanánt  nem 
kívánnak  kevesebbet,  mint  halált,  a  nemzetnek  halálát,  ha  nem  is  ember, 
kiben  önérzet  van;  ha  nem  is  magyar,  kinek  a  multakra  visszaemlékezve 
kötelességei  vannak  ősei  és  maradékai  iránt ;  ha  nem  is  képviselő,  kinek  szent 
tiszte  megőriznie  nemzet  jogait;  hanem  csak  féreg  volna,  nyomorult  féreg, 
mely  a  fOldön  csusz,  s  melynek  azt  kötik  ki  feltételül:  béke  lesz  veled,  ha- 
nem meghalsz ;  ha  fér^  volna,  mondom :  nem  védené-e  magát  a  halál 
eUen?  Mi  roszabb  történhetik  velfiok,  mint  hogy  kitöröljenek  a  nemze- 
tek sorából?  talán,  hogy  egypárunknak  leütik  fejét,  s  az  örökkévalóságba 
hamarább  mozdítanak  át,  mint  a  természet  törvényei  szerint  tör&nt 
volna  különben  ?  Ez  mind  olyan  dolog,  hol  nem  arról  van  szó :  meghahii 
vagy  meg  nem  halni;  hanem  meghalni  holnap  vagy  egy  hét  múlva,  vagy 
talán  két  esztendő  múlva  erŐMinerültségben.  Ez  mindössze  a  változás 
mely  történhetik  közöttünk,  a  megadás  vagy  meg  nem  adás  esetében. 
De  ha  a  nemzettől  kívánják,  hogy  haljon  meg,  nem  volna-e  gyávább, 
alávalóbb,  nyomornltabb  a  féregnél,  ha  azt  mondaná:  meghalok?  Előbb 
megkísérti  védelmezni  magát,  ~  hiszen,  ha  elvész  sem  történhetik  roszabb 
mint  hogy  meghaljon,  de  jobb  történhetik  (Zajos  tetszés ;  éljenzés.)  A 
halál,  melyet  itt  élénkbe  szabnak,  bizonyos;  de  mely  a  harc  végen 
ránk  vár,  nem  bizonyos ;  mert  van  isten  az  égben,  és  a  nemzetben  erő, 
és  ha  élni  akar,  —  élni  fog !  (Helyeslés ;  tetszés.) 

Én  tehát  nem  arról  beszélek,  jó-e  tanácsos-e  ezen  a  téren  alkudni ; 
hanem  azt  mondom^  hogy  nem  lehet.    Ha  a  boijut  mészárszékre  viszi 
a  mészáros,  hogy  leölje,  s  szabadkozik  a  kötélen,  ez  pedig  azt  mondja: 
ne  szabadkozzál,  legyen  köztünk  béke,  de  azon  feltétel  alatt,  hogy  vé- 
gezzelek ki;  mit  tesz  ez?    hiszen  ez  a  legroszabb,  ami  történhetik 
vele.    Védjük,  tehát  magunkat  s  a  békealkudozásról  többé  szólni  sem 
kell,  hanem  csekély  vélekedésem  szerint  azt  mondani :  Magyarország 
az  önvédelem  terén  áll,  oly  igazságos  téren,  melynél  igazs^osabbat 
nán  ismer  a  história,  mégis  kínyujtá  az  engesztelésre  karjait ;  de  azt 
felelték :  halj  meg,  ha  békét  akarsz !  Ha  pedig  így  felelnek,  nem  tehe- 
tünk egyebet,  mint  hogy  védelmezzük  magunkat,  mert  hiszen  halni  lesz 
idő,  erre  még  ráérünk  akkor  is,  ha  elvesztettük  a  nemzeti  létnek  harcát. 
Azt  kérdi  talán  valaki :  hát  lehet-e  valami  remény  a  jó  kimenetelre  ? 
Erre  ismét  azt  felelem:  ha  semmi  remény  nem  volna  is,  a  nem  is  való- 
színűség tehát  a  véleüenségek  sorában  megtörténhetik  az,  hogy  meg- 
maradunk, ha  védjük  magunkat,  de  ha  megadjuk  magunkat,  ugy  bizo- 
nyosan elvesztünk.    Ha  a  harmadik  emeletről  száz  ember  ugrik  le, 
megtörténhetik  hogy  talán  egy  talpra  áll,  s  már  most,  ha  a  harmadik 
emeletben  volna  a  hóhér,   ki  azt  mondaná:  leütöm  a  fejedet,  vagy 
ugoij :  bizonyára  leugrik,  mert  még  megtörténhetik,  hogy  életben  ma- 
rad.   Ezen  a  téren  vagyunk,  s  így  az  sem  lehet  kérdés,  hogy  lehet-e  jó 
kimeaetel,  V2^  nem?  mert  nincs  egyéb  választás,  mint  meghalni 
mindjárt,  vagy  megkísérteni  védelmünket.    (Helyeslés.)    S   ha  ezt 
mondom,  ne  méltóztessanak  biztatás,  kecsegtetésnek  tartani,  valamint 
azt  sem,  ha  mondom,  hogy  e  nemzet,  ha  élni  akar,  élni  fog.   Ha  a  hon- 
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védelmi  bizottmány,  a  nemzeti  líépviselStr,  vagybáAi  azt  mondja,  ilyen, 
amolyan  erősek  vagyunk,  ez  célra  nem  vezet;  a  magyar  nemzetnek 
millióit  nem  lehet  legyilkolni;  nem  Ausztriának,  bánom  a  világnak 9ÍiiC8 
annyi  hatalma ;  és  ha  elrész,  csak  Gngyávasága  által  veszhetne  el.  Ha 
akarja  védeni  magát,  élni  fog;  ha  nem,  elvész.  (Igaz!  Helyes !)  Hiában 
minden  kecsegtetés,  hogy  ilyen  amolyan  erősek  vagynnk^  s  nem  akarom 
én  sem  kecsegtetni  a  tisztelt  képviselőházat,  sőt  azt  mondom,  ha  Mm 
védelmezi  magát  a  nemzet,  ha  nem  áll  fel  mint  egy  férfin,  ugy  meg  fog 
halni,  oly  gyalázatosan,  hogy  a  nemzetek  pökni  fognak  a  magyar  népre; 
ellenben,  ha  védeni  fogja  magát,  akkor  megél.  (Helyes!)'^  Fogja-e  ezt 
"^  tenni  ?  (Mindnyájan  felkiáltanak :  Fogja !)  Ha  fogja,  akkor  eskltazOm 
az  Örökké  való  istenre,  hogy  akár  én,  akár  ki  a  kormányon  megmenti  e 
hazát ;  de  ha  nem  teszi,  akkor  tessék  leütni  még  ma  fejemet,  mert  nem 
tudom  megmenteni  a  hazát.    (Éljenzés ;  lelkesedés.) 

E  körfii  forog  tdiát  a  kérdés,  s  én  azt  mondom,  h>ogy  mi  küadMk 
nehézségekkel  kétségtelenül,  de  miben  áll  eizen  nehéaség  ?  abban,  begy 
háromszáz  esztendő  óta  systhématice  semmivé  tették  ^  nemaetkoA  a 
harcias  szellemet,  s  ha  egyes  percenetnyi  időben  felhívták  is  harcra 
s  felengedték  ébredni  hősies  szdlemét :  de  aztán  aztán  annyival 
iparkodtak  systhematiee  elfojtani  azt  ismét ;  s  ennek  következése  az, 
hogy  —  nyiltan  megvallom  —  seregeink  nem  mindenttt  állják  ki  a 
tüzet,  mint  kellene.  Már  kérem,  mi  a  honvédelmi  bizottmányt  illeti, 
éa  nem  a  materialis,  hanem  a  metalis  felelősség  tekintetéből,  előre 
kénytelen  vagyok  kijelenteni,  hogy  seregeket  kiállitami,  felfegyverezni 
címezni,  bizony  nagy  bajjal  jájr,  de  meg  fogjuk  Msérteni;^  baneiá  arrél, 
hogy  ki  a  harctéren  áll,  kötelességét!  báiran  teljesrtendi^^e,  jiKálhií  nem 
fogok,  s  azért  kérési,  hogy  a  tiszttet  képvisel^iáz  hozzon  Bíémely  balká- 
rozatokat.    (Halljuk !) 

Az  egyik  határozat  vélekedésem  szerint  az  vobia,  hogy  méltétftalr 
nék  a  képviselőház  kijelenteni  azt,  mikép  vették  azon  declaiatiót,  melyben 
halállal  kínálnak;  de  erre  nincs  másfélielet,  mint  az,  hogy  védeni  fogjkiik 
a  hazát  utolsó  emberig,  köteleBségübkhez  hiven.  Ezt  k^m  egy  rövidve 
foglalt  nyilalkozványban  kijelenteni,  s  ezernyi  példányokban  a  niép 
között  kiosztatni.  —  Másodszor,  —  &  itt  bocsánatot  kérek,  biaonyárik 
méltóztatnak  emlékezni  az  országgyűlés  első  perceiben  e^  alkalomva, 
midőn  gyenge  szózatommal  feJ^vtaoad  önöket,  a  nemzet  képviselőit, 
hegy  gondoskodásul^  a  hon  védelméről :  akkor  Nyáry  Pál  s  vele  mind^ 
nyájan,  mideá  kétszázezer  fegyveres-  embert  kértem,  felállettak  nmit 
isten  lelkétől  ihletett  haizafiak,  s  felemelt  kézzd  azt  mondletták^  meg- 
adjuk! Nem  tebát  valamely  formális,  hanem  ily  önkénytes  esküié 
hivom  fel  önöket,  melyben  nyilatkoztassák  ki,  hegy  mi,  Magyarorsa^ 
^  képviselői,  a  harcnak  utolsó  percéig  együtbDifaradunk.  (A  képviselők 
^  mind  felállnak,  s  esküre  felemelt  kezekkel  a  legnagyobb  lelkesedés 
közt,  egyhangúlag  kiáltják :  együttiMradunk  1)     ^ 

Az  uraim  meglehet,  hogy  innen  máshova  is  fogunk  menni,  és 
magunkkal  viendjünk  —  mint  hajdan  a  rómaiak,  vagy  trójaiak,  házi 
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isteneikiielE  szobrait  —  kéblDnkben  a  hazafiságot  és  azon  elhatározott 
szándékot,  hogy  Magyarországot  meg  kell  mentenünk.  És  ha  vándorolni 
keQ  helyríQ  helyre,  míg  önök  ez  eskühez  hivek  maradnak,  Magyarország 
nines  elveszve.  (Éljenzés.)  Ezntán  a  háznak  határozatát  kívánnám 
arra  nézve,  hogy  azon  határozat  kihirdetése  napjától  kezdve  a  gyáva 
megfotaímlás  a  nemzet  által  azok  bűnök  közé  számittassék,  melyek  kér^ 
lelheüenOl  halállal  büntettetnek,  halál  azon  emberekre,  mert  a  haláltól 
fflvén  szaladnak;  ha  fogják  tudni,  hogy  szaladásuk  végén  halál  vár 
rájnk,  elSre  menendnek.  Én  ezt  eddig  nem  tehettem,  de  jelenleg  szük- 
ségesnek tartom,  hogy  ki  legyen  mondva,  miként  Magyarország  igazsá- 
gos harcában  a  gyáva  megfutamlás  oly  vétek,  mint  maga  a  hazaárulás, 
ezt  kívánom  haUrozatilag  kimondatni,  valamint  óhajtom,  méltóztas- 
sék a  ház  egy  oly  határozatot  is  hozni,  mely  által  ki  legyen  jelentve, 
hogy  a  kormányiiak  legszorosabb  kötele^égévé  tétetik,  mennyire  csak 
emberi  tehetségt^  kitelik,  arra  ügyelni,  hogy  a  hadjáratok  áhal  a  föld 
népe  semmi  sanyargatást  ne  szenvedjen,  és  ügyelni  arra,  hogy  aki 
rablást  vagy  zsarolást  követ  el  a  népen,  oly  kérlelhetlenül  lakoljon  ha- 
lállalt  hogy  az  istennek  könyörgése  se  menethesse  meg.  (Közhelye^lés.) 
És  méltóztassanak  kötelességévé  tenni  a  honvédelmi  bizottmánynak, 
hogy  mennyire  csak  az  ország  ereje  engedi,  mindazt,  mit  a  nép  kiszol- 
gálót, igyekezzék  részint  adóbani  elfogadás,  részint  készpénzzeli  fizetés 
által  megtérítem,  és  kijelenteni,  miként  ha  valaki  az  országnak  nehéz 
időkbeni  pénzügyi  kö'rülményei  miatt  azon  kár  megtérítése  után,  melyet 
a  hadjárat  által  szenvedett,  várakozni  volna  kénytelen,  a  nemzeti  be- 
csütkft  oltalma  által  biztosíttatik,  hogy  a  had  végével  kétszeresen  fog 
kifiiZettetni 

Még  egy  kérésem  van,  méMztassanak  elhinni,  hogy  ezen  nemzet 
jé  8  a  Tiszániak  népe  romlatlan,  becsületes  és  tiszta  magyar.  Mi  itt 
szent  emlékezetek  földén  élünk,  azon  idSkbol,  midőn  az  országnak 
nagyobb  részét  a  török  bírta,  épen  ugy,  mint  most  Windischgratz  bito- 
ro^a.  Ne  gondoljuk  azt,  hogy  az  ország  az  által  mindjárt  el  van  fog- 
lalva, ha  valamely  részen  az  ellenség  keresztülmegy,  mert  valameddig 
a  dolog  ugy  áll,  hogy  egy  csatanyerés  által  kikergettethetik  az  ellenség 
Pozsonyon  túl,  addig  az  orsz^  meghódita  nincs.  Méltóztassanak  visz- 
szaemlékezni  a  mohácsi  vészre,  hol  elveszett  a  nemzetnek  virága,  azon 
pillanatban  Magyarországban  a  török  nem  bírt  egy  talpalatnyi  földet 
sem,  melyről  azt  mondhatta  volna,  hogy  meg  van  hódítva,  ez  később 
következett  be,  akkor,  midőn  az  ausztriai  háznak  uralkodó  vágya  min- 
den eszközzel  utat  talált  néhány  magyarok  szivéhez  és  a  hont  megvá- 
sárolta és  a  nemzet  felett  hatalmát  felemelte ;  ekkor  felemelkedett  a 
török  is,  és  kétszáz  éven  át  nyomta  a  hazát,  és  azért  még  nines  meg- 
hódítva az  ország,  mert  azt  egypár  ütközöttel  vissza  lehete  nyerni.  Azon 
időkben,  midőn  a  német  császár  zsarnokai  szívták  a  nemzet  vérét,  $ 
Erdély  a  szomszéd  Magyarország  szabadságharcainak  biztos  menhelye 
volt:  felállott e^  férfiú  és  a  Tiszának  népe,  a  vitéz  haídukőtkörülsere- 
gelték  és  megszerezték  a  nemzetnek  politikai  és  vallási  szabads%át.  Itt 
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állunk,  azon  emberek  maradékai  kOzött^kiíc  magokra  hagyatva,  oly  körfii- 
menyek  között,  midőn  az  országnak  epry  részét  a  török  bírta^  más  részét  a 
német,  harmadik  részében  megmentették  az  országpolitíkailételét  és  vallás- 
szabads^át.  Hy  népnek  közepette  vagyunk  itt,  és  a  néphez  szólani  kell  és 
fel  kell  rázni  kebelében  ámultak  emlékének  húrjait,  megkellnekimondani, 
hogy  azon  hajdú  és  a  Tiszának  azon  embere,  ki  elég  gyáva  volna  elveszteni 
azt,  mit  ősei  nehezebb  körülmények  között  vérrel  meg  tudtak  szerezni, 
nem  lesz  boldog  soha  a  világon,  mert  szolgaságra  fogja  nevelni  gyer- 
mekét, melynek  első  szava  átok  lesz  apjára,  s  ki  az  isten  Ítélete  mellett 
sem  fog  üdvözülni,  mert  nincs  nagyobb  bün,  mint  a  nemzetnek  halálát 
okozni ;  halált  okoz  pedig  az,  ki  elhagyja  a  nemzetet  igazságos  harc- 
ban, midőn  a  győzedelem  bizonyos.  Azért  én  a  nemzet  szent  nevében 
kérem  a  tisztelt  kéyviselő  urakat,  használjanak  fel  minden  alkalmat  a 
néphez  szólani,  minél  nagyobb  körben,  minél  nagyobb  kiterjedésben, 
kiki  ugy  mint  keble  istene  vezeti,  mert  a  népnek  ép  érzelme  van,  azt 
tapasztaltam.  Mi  érdemem  van  nekem?  elmondhatom  azt,  hofry  én  a 
népnek  hű  szolgája  vagyok,  ki  tudott  szenvedni  érte  akkor,  midffn  kel- 
lett, és  tudni  fog  másodszor  is,  ha  kell.  (Éljen !)  Engem  nem  vesz 
körül  gazdagság  fénye,  nekem  nincsenek  a  multakban  emlékeim,  mégis 
amerre  megyek,  a  magyar  nép  szeretettel  fogad,  miért?  mert  azt  mon- 
dom :  testvéreim,  én  a  népnek  hű  szolgája  vagyok.  Fel  kell  rázni  a 
népet,  mi  nem  mindenkinek  adatott  meg,  tudabii  az  országnak  állását, 
és  megértetni  vele,  mit  tesz  az,  ha  élni  akar,  s  hogyha  nem  védi  magát, 
a  halál  jövend,  mely  nemcsak  a  nemzetre  lesz  kimondva,  de  maga  után 
vonja,  hogy  a  mostan  élő  nemzedéknek  népe  még  azon  vigasztalásnak 
sem  nézhet  elébe,  hogy  hazájának  szent  földén  nyugodjanak  hamvai, 
mert  ki  fogják  vinni,  leigázni  az  olaszt  és  más  népeket,  és  azon  elnyo- 
mott népeknek  átkaival,  idegen  földben  fognak  senyvedni,  mi  halála 
lenne  a  nemzetnek.  Kéréseim  ezúttal  ezek,  én  a  honvédelmi  bizott- 
mány részéről  nem  sokat  igérek,  nemigérhetek  egyebet,  mint  becsületes 
igyekezetet,  kérem  önöktől  fontolják  meg  a  körülmények  nehézségeit. 
Könnyű  azt  mondani,  gondoskodjék  a  honvédelmi  bizottmány,  de  ilyen 
körülményekben  egy  nemzet  kormányzatának  azon  aprólékos  ágazatai, 
melyek  közül  némelyek  alig  tartathatnak  méltóknak  megemlittetni,  a 
kivitelben,  az  emberek  megválasztásának  nehézségében  megbuknak.  Ha 
az  eredményről  akarnak  bennünket  felelősökké  tenni,  azt  el  nem  elvál- 
lalom, ha  azzal  megelégesznek  a  képviselők,  hogy  magam  és  társaim 
nevében  megigérem,  miként  mindent  el  fogunk  követni,  mi  a  körül- 
mények nehézségei  között  emberi  erőtől  kitelik  a  haza  megmentésére, 
akkor  elvállalom  a  felelősséget.  Hanem  hogy  búza  teremjen  tenyerün- 
kön, hogy  táborainkban  ne  csak  seregünk,  hanem  az  ellenség  előtt  is 
megálló  seregünk  legyen,  arra  nézve  a  felelősséget  el  nem  vállalom. 
Tudom  azt,  hogy  a  harciasságnak  legjobb  nevelője  maga  a  harc;  van- 
nak honvédzászlóaljaink,  melyek  gyakorlatlanok  levén,  voltak  tűzben,  és 
be  van  nevük  iktatva  a  rendithetetlen  magyar  bátorság  évkönyveibe, 
mint  a  9-ik  honvédzászlóalj ;  a  nélkül,  hogy  másoknak  becséből  leg- 
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kevesbet  is  le  akarnék  Yonni,  mely  a  hadigyakorlottságnak  hiányait  lel* 
kesedés  által  pótolva  Mvivta  magának  a  dicsőséget,  ugy  mint  hajdan- 
korban  legharcosabb  seregünk,  Mátyás  feketeserege.  Az  a  fS,  hogy 
az  isten  áldjon  meg  jő  vezérekkel.  Én  bennem  egy  nagy  hiba  van,  nem 
tndom  e  szót  megfogni:  árulás,  nem  vagyok  képes  emberről  annak  lehe- 
tőségét feltenni,  és  ez  hiba.  A  külföldi  lapok  a  magyar  kormány  terro- 
rismnsáról  beszélnek ;  ugyan  kit  bántottunk  mi  eddig  ?  Igaz,  hiba  az 
eredményre  nézve,  hogy  nem  tettük  (Igaz !),  nem  tehetünk  róla,  én  ne- 
hezen hiszem  e  szót :  árulás.  Egy  piür  nap  várunk,  talán  megérkezik 
egy  bizonyos  biróság,ha  nem,  a  képviselőháznak  kell  arra  nézve  rendel- 
kezni. (Eözhelyeslés.)  Sok  szerencsétlenségek  nem  árulásból,  hanem 
becsületes  ttgyetlenségből  történtek.  A  lehető  legdeorganisáltabb  sereg, 
mely  oly  rémülést  teijesztett  el,  hogy  egy  bizonyos  városbeliek  három 
napig  keresték  az  ellenséget,  hogy  jöjjön  már  elfoglalni  a  várost,  most 
Bem  vezérlete  alatt  dicsőségesen  viseli  magát;  és  az  tartja  ms^át 
szerencsétlennek,  ki  nem  Vezettetik  harcba,  hanem  valamely  város, 
vagy  helyőrségre  hátrahagyatik.  Tehát  azt  mondom:  csak  az  isten 
ál^'on  meg  vezérekkel,  és  áldjon  meg  többjó  tisztekel  mint  eddig  voltak; 
sajnálom,  de  már  itt  az  istennek  teremtő  eszére  van  szükség,  és  hogyan 
fogna  ezen  bajon  a  honvédelmi  bizottmány  segíteni  ?  Azért  szükséges- 
nek tartom  azon  határozatot  hozni,  hogy  aki  fut,  kivált  ha  tiszt,  találja 
a  halálos  golyó  hátul.  És  ezután  adjon  nekünk  az  isten  egyetértést, 
egyetértést  vezéreink  között,  hogy  egyik  a  másiknak  dicsőségét  ne 
irigyelje  és  ne  calculálja,  ho^  ha  amazt  segítem  az  lesz  Magyarország 
vezére ;  ha  nem  segítem,  elvész  népszerűsége,  s  ne  legyen  senki  ki  azt 
méri,  hogy  ez  vagy  azon  embert  többnek  tartja  máról  holnapra  a  köz- 
vélemény, mint  engem,  hanem  vállat  vetve  igyekezzünk  egymást  segíteni 
éjjel  nappal ;  ha  lelkesítjük  a  népet  és  fel  világosijuk  a  jelen  viszonyok 
között,  akkor  nekem  ha  a  nemzet  ugy  akarja,  reményem  van,  hogy  meg- 
mentjük a  hazát.  Ennyit  akartam  mondani,  méltóztassanak  megengedni, 
hu  tnlcsapongó  valék  beszédemben;  összevonom  előadásomat.  Mi 
egyezkedni  akartunk,  ők  harcot  akarnak,  tehát  legyen  harc,  a  véde- 
lemnek harca  legyen  köztünk,  és  az  igazságos  isten  legyen  velünk. 
Másik  az,  minek  különös  fontoss^ot  tulajdonítok,  hogy  a  képviselőház 
szét  nem  oszlik,  és  mindvégig  képviselni  fogja  a  nemzetet,  mert  remény- 
lem, hogy  igy  a  haza  meg  lesz  mentve.  (Átalános  éljenzés  s  he- 
lyeslés.) 

Kubinyi  egy  vélekedésben  van  Bezerédy  Istvánnal,  és  azt 
hiszi,  minthogy  még  a  küldöttség  munkálkodását  be  nem  végezte, 
próbáljon  meg  mindent  azon  alapon,  melyet  kitűzött  az  országgyűlés. 

Kossuth:  Én  a  képviselőházat  csak  azon  egyre  kérem, hogy  va- 
lamely oly  végzést  ne  hozzon,  mely  végre  nem  hajtható,  mindig  csak 
olyant  határozzon  az  ember,  mi  kivihető.  Egyik  azt  mondja,  hivat- 
tassék  vissza  a  bizottmány,  másik  azt,  hogy  alkudozzék  tovább  is,  igen 
de  ha  el  sem  fogadják  és  kimondták  hogy  unbedingte  Unterwerfung ; 
sem  azt  ne  mondjuk,  hogy  visszahívjuk,  sem  mást,  ez  baszontalan 
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beszéd,  elég  annyit  mondani:    n.mi!£kiséítettük.aJiálí4^^^ 
teljesiteni,  tehát  védeni  fosuk  ma^Tunkat,  punctnm.«  (Helyeslés.) 

ITl  h  Ö  k :  Közakaratnak  és  végzésnek  kimondom  tehát(Ny&7Pál : 
Én  szólani  akarok.    Felkiáltások:  ki  következik?) 

Irányi:  Sövid  leszek,  miután  Kossuth  Lajos  szónoklata  után 
felesleges  többet  mondani,  ha  csak  ellenkezőt  mondani  nem  akarok, 
mint  Kubinyi  Ferenc ,  kinek  előadására  egy  pár  észrevételt  teszek.  Én 
ugy  vagyok  meggyőződve,  hogy  ha  nem  Windischgrálzhez,  vagy  ngy* 
nevezett  ausztriai  császárhoz,  hanem  a  kaliforniai  kanibálhoz  kfll&t~ 
tűnk  volna  követséget,  az  máskép  bánt  volna  vele,  és  nem  tartóatattt 
volna  le,  mert  az  természet  elleni  bűn.  A  ki  ily  előzmények  után 
egyezkedésről  beszél,  az  minden  siker  és  számítás  nélkül  cselekszik,  és 
nem  akarhat  egyebet,  mint  egy  olyas  valamit  tenni,  minek  előre  is 
tudja,  hogy  nem  lesz  sikere ;  és  az  ily  végzés,  habár  nem  szándékosan, 
zsibbasztólag  fogna  hatni  készületeinkre.  Ha  mással  kellene  egyezni, 
nem  az  ausztriai  házzal  melyről  a  szónok  ur  egykor  azt  monda,  hogy 
sokat  szenvedett  a  magyar,  de  soha  annyit,  mint  azon  ház  alatt,  ha 
mással  kellene  egyezni  nem  egy  gyermekfejedelemmel,  kinek  ma* 
gának  sincs  elég  esze  arra,  hogy  megfontolja,  miként  nem 
feladata  boszut  állani,  hanem  még  akkor  is  kiengesztelni,  midőn 
részére  dől  a  harc  kockája:  még  akkor  sem  egyeznék,  mert  látom, 
hogy  a  népeknek  szabadságharca  ismét  és  ismét  megújul,  és  én  nem 
fogok  egyezkedni  királyi  házzal  többé  soha,  legkevésbé  a  Habsburgé 
Lotharingiai  házzal.  Emlékezhetnek  a  tisztelt  képviselők,  midőn  azt 
jelentették  ki,  hogy  Ferdinánd  lemondása  által  a  királyi  trón  megürült 
és  Ferenc  Józsefet  nem  ismerték  el  királynak,  mert  nem  koronázták 
meg  és  mégis  küldöttek  hozzá  bizottmányt ;  látjuk  miként  fogadta,  és 
mégis  egyezkedni  akarnak,  (felkiáltások :  nem  akarunk !)  ha  nincs  igy 
a  dolog,  el  kell  fogadnunk  Kossuth  Lajos  indítványát  egész  terjedel- 
mében, és  akkor  Kubinyi  Ferenc  csak  ily  értelemben  szólott  volna, 
minek  én  ellenkező  értelmét  fogtam  fel.  6  fen  akarta  tartani  azon 
végzést,  melyet  önök  hoztak  az  egyezkedésről,  én  pedig  ezt  megszün^ 
tetni  akarom  és  osztom  Asztalos  képviselő  ur  indítványát,  mely  oda 
céloz,  miszerint  a  bizottmánynak  adott  utasítás  visszavétetvén,  a  harc- 
kézületek minél  erélyesebben  folytattassanak. 

H.x4xy :  Tisztelt  ház,  azt  hiszem,  Magyarországban  igen  kevés 
barátja  van  annak,  kitől  tanulnunk  kell,  és  ez  Metternich.  Metternich 
azt  mondotta,  hogy  azért  nem  becsüli  a  magyart,  mert  1719-tól  fogva 
semmi  ujat  nem  tanult,  semmi  ujat  nem  tett,  semmi  ujat  nem  mondott. 
Nézzünk  körül,  hogy  ugyan  nem  igazat  mondott-e  MeUernich.  Én  igen 
könnyen  megbizonyíthatom  a  mai  eseményekkel,  hogy  tökéletes  igaz- 
sága van,  és  azon  helyzetbe  tette  magát,  mint  két  egymásközt  perle- 
kedő személy,  sőt  anynyi  esze  sem  volt,  miképen  általlátta  volna,  hogy 
két  egymással  ellenkező  személy  között  egy  harmadiknak  kell  kimon- 
dani az  igazságot,  mert  egyik  is  másik  is  kiabálja,  hogy  neki  van  igaz- 
sága.   Ebből  az  a  tanulság,  hogy  a  kik  Magyarországon  vezették  az  ügyet, 
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nem  tudták  biztositni  annak  hajóját.  Az  igazság  szép  dolog;  egyrészről 
emberi  találmány,  amennyire  törvények  alkottatnak,  másrészrfflla  rom- 
latlan emberi  kebelnek  nyilatkozata.  Igen,  de  a  kebel  annyi,  mennyi  az 
ember,  és  igen  kevés  dolog  van  olyan,  melyben  minden  kebel  egyformán 
nyilatkozik.  Az  emberek,  egyesek  szintúgy  mint  nemzetek,  fentartják  és 
íentartották  magukat,  és  az  a  legszegényebb  ember,  ki  örökön  és  örökké  csak 
azt  beszélte:  nekem  igazságom  van.  Méltóztatnak  emlékezni,  a  nemesi  vi- 
lágban a  legrongyosabb  emberek  voltak  azok,  kik  mindig  urodalmakat 
kerestek,  s  az  igazságot  emlegették  a  helyett,  hogy  kapáltak  volna.  Mi  hát 
azigazs^  a  nemzetek  között?  Egyedül  az  eron^,a  kifejtett  erőnek  túl- 
nyomósága.  Ezen  kellett  volna  igyekezni,  nem  pedig  tömérdek  tör- 
vényeket hozni,  s  mellette  tunyán  összedugni  kezeinket  azon  hitben, 
hogy  majd  az  úristen  igazságos  ügyeinket  oltalmazni  fogja.  Odajutot- 
tunk, édes  barátim,  tisztelt  hazafiak,  hogy  most  is  sokat  beszélünk, 
oratíókat  mondunk,  s  azt  mondjuk,  hogy  igazságunk  van.  Ne  csalja  meg 
magát  senki,  hogyMagyarországnák,  ha  cudarul  el  fog  veszni,  igazat  fognak 
adni.  A  következés  tehát  az,  hogy  amit  elmulasztottunk,  azt  pótolni  Kell. 
—  Minden  ember  tegyen  a  haza  oltárára,  amit  tehet,  egyik  eszét,  másik 
materialis  erejét,  a  harmadik  pénzét.  Jó  lett  volna,  ha  a  harc  kezdetekor 
tisztában  lettünk  volna,  most  jobban  állanánk,  a  nagy  igazságnak  nagy 
fénye  elboritotta  fejünket,  s  nekem  nem  ment  fejembe,  hogy  lehet  a  nap 
alatt  oly  gazság,  mely  elkövettetik  Magyarország  ellen,  s  jó  lett  volna,  ha 

Smyosan  nevettem  volna  maimban,  s  azt  mondottam  volna :  ennek  a 
gyónak  akarom  törni  a  fejét,  a  helyett,  hogy  csudálkoztam.  Az  ilyen 
csudálkozás  szó  hősiesség,  mikor  az  ember  veszélyben  van,  a  leggyalázato- 
sabb neme  a  gyávaságnak.  Tehát  ne  beszéljünk  sokat,  hanem  tegyünk.  Mir51 
Yolt  most  szó?  Magyarország  gyűlése  deputatiót küldött  az  ellenség  főve- 
zéréhez, s  az  el  nem  fogadtatott,  mire  az  egyik  azt  mondja,  hogy  nem 
egyezkedik  a  világon  senkivel.  Nem  erről  van  itt  szó,  hanem  arról,  hogy 
tartsuk  mog  a  nemzetet,  s  nem  szükséges  olyan  túlságos  nyilatko- 
zatok, hogy  ezért  meg  ezért  nem  fogok  egyezkedni,  mert  túlságos  nyi- 
latkozatok után  a  futás  vajmi  csúful  iluk,  mert  ki  szétnézett  maga 
körül  s  az  önfentartás  érdekéből  tovább  állott,  hol  a  hazának  használhat, 
bizonyosan  okosan  cselekedett.  Hagyjuk  el  tehát  a  szószátyárságot,  s 
mondjuk  ki,  hogy  a  haza  van  veszélyben  a  miatt,  mert  az  aristokratia 
ajDűaak  idejében  nem  engedte,  hogy  a  nemzet  magát  kifejtse,  annak  mivé 
^9  l^ogy  nem  fejlettek  ki  közöttünk  a  tehetségek,  melyek  most  mint 
Napóleon  vagy  Washington  állanának,  hanem  csak  jó  szándékú  de  gyáva 
tehetetlen,  s  a  nagy  feladatnak  megfelelni  nemtudó  táblabírák  vagyunk. 
Nincs  bennünk  több,  mint  jó  szándék.  Nagy  veszélyben  van  a  haza,  s 
nekünk  el  kell  követni  mindent,  hogy  szét  ne  oszoljék.  Itt  csak  arról 
van  szó,  mit  bizott  reánk  a  haza,  s  kikérem,  ho^y  képviselő  ennél  to- 
vább ne  menjen,  mert  tüstént  megszűnt  képviselő  lenni,  mert  mikor  ki 
van  küldve  a  képviselő,  hogy  oltalmazza  meg  azt,  a  mi  van,  s  mikor  ez 
megtámadtatik,  elveti  a  mankót  kezéből,  melyre  támaszkodnia  kell,  s 
más  nem  ismert  dolgok  után  kapkod,  szinte  bűnt  követ  el,  mintha  fel- 
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adná  azt,  ami  van.  —  Röviden  tehát  azt  mondom,  hogy  Kossuth  Lajos 
inditványát  elfogadom,  azon  hozzátétellel,  miszerint  kimondassák  a 
tisztelt  ház  által  az,  hogy  a  nemzet  mindent  megpróbált  a  kiegyenlí- 
tésre, s  ne  higyje  senki,  hogy  ez  gyengességre  mutat,  mert  csak  az  erSs 
ember  tud  kérni,  a  gyenge  ember,  szinte  ugy,  mint  a  gyenge  nép,  vagy 
impertinenskedik,  vagy  hízelkedik ;  tehát  ero  van  a  nemzetben,  akkor 
is,  mikor  ezt  tette,  mikor  azt  mondja;  nem  akarom,  hogy  milliók  vére 
folyjék,  niost  is  békére  nyújtom  kezemet.  jL2Lkixá&nám>i«hát.kimMi- 
datni^  hogj  mi  erőszakkal  voltunka  védelmi  térre  szoritva,  hogy  védjük 
magunkat;  a  meddig  lehet,  s  fel  nem  adjuk  a  nemzet  jogait^,  minda- 
meSett  a  nemzet  törvényes  jogainak  s  függetlenségének  alapján  minden 
pillanatban  készek  vagyunk  a  oékére. 

Elnök:  A  honvédelmi  bizottmány  elnökének  indítványait  Nyáry 
Pál  pótlékával  elfogadók  véleményeiket  felállással  jelentsék  ki* 

Eállay:  Én  kivánom,  hogy  az  indítványokat  magyarázza  meg 
az  ehiök. 

Elnök:  Az  indítványok  következők  voltak :  J -szőr :  Miután  az 
utolsó  mód  a  kiegyenlítésre  megpróbáltatott,  s  az  ellenség  fővezére  által 
.  feltétlen  megadás  kívántatik,  jelentse  ki  a  ház^  hogy  semmiféle  feltétlen 
K  megadás  nincs,  s  a  képviselőház  elébe  téve  az  életet  a  halálnak, 
az  utolsó  csepp  vérig  védendi  a  hazának  jogát  s  szabadságát.  (Elfogad- 
juk !)  Második  indítvány  volt :  határozza  el  a  ház,  hogy  a  haza  kép- 
viselői azon  magas  tisztet  és  felséges  kötelességeket,  melyek  vállaikon 
fekszenek,  s  a  nemzet  bizalmából  tétettek  azokra,  felfogni  tudván,  a 
harc  végső  percéig  együtt  maradandanak.  (Ezt  már  rég  elhatároz- 
tuk.) Ezen  határozatok  a  népnek  szintúgy,  mint  a  hadseregnek  sok  ezer 
példányban  tudtára  fognak  adatni.  2zszor;  Határoztassék  meg,  s  a 
hadseregeknek  adassék  tudtára,  hogy  minden  katona,  kiváltképen  pedig 
tiszt,  ki  a  határozat  kihirdetése  napjától  fogva  gyávaságból  a  harc  elől 
megfut,  oly  bűnt  követ  el,  melyre  kérlelhetlenül  halálos  büntetés  van 
szabva.  (Elfogadjuk.) .  irer :  A.  k^urmánynak  szoros  kötelességévé  tétetik, 
hogy  a  mennyire  eszközölhető,  go  idoskodjék,  hogy  a  seregnek  had- 
járata a  föld  népének  minél  kevesebb  terhével  legyen  összekötve ;  ennek 
folytában  a  hadseregnek  adja  tudtára,  hogy  mindenki,  ki  erőszakos 
fosztást,  rablást  követ  el,  s  a  föld  népét  sanyargatja,  oly  bűnt  követ  el, 
melynek  kérlelhetlen  büntetése  a  halál.  (Helyes!)  .§:^:  Mindaz,  mit 
a  nép  termesztményekben  vagy  egyebekben,  a  hadseregnek  kiszolgáltat, 
tüstént  igaz  árban  téríttessék  meg  neki ;  a  mennyiben  azonban  netalán 
lehetne  eset,  miszerint  a  közállomány  pénztára  oly  állapotban  volna, 
hogy  a  fizetést  tüstént  nem  teljesíthetné,  biztosittassék  a  nép  arról, 
hogy  a  béke  megkötésével,  vagya  csendesség  helyreállításával,  a  köz- 
állomány kétszeresen  fogja  a  követelést  me^érittetni. 

Nyáry:  Ne  mondjuk  azt,  kétszeresen,  hanem  inkább  kamatostól. 
(Helyes!  elfogadjuk!)  ""^-•-- 

Eazincy:  Nyáry  Pál  záradéka  beleértetődik-e  Kossuth  ia-* 
ditványába  ? 


Digitized  by 


Google 


31 

Eállay :  Mennyiben  az  indítvány  uj,  szót  kérek. 

Elnök:  Nyáry  Pál  kijelentette,  miszerint  elfogadja  Kossuth  in- 
dítványát, csupán  azt  kérné  még  hozzátétetui,  hogy  miután  a  nemzet  ^  . 
mindent  megpróbált  a  kiegyenlítésre,  s  erőszakkal  vonatott  a  védelmi  v 
térre,  ezen  a  téren  tovább  is   ótalmazni  fogja  jogait,  mindamellett  a 
a  már  kimondott  alapokon  a  nemzet  szabadságának  s  önállásának  alapján 
a  békére  minden  idSben  hajlandó.  (Zaj.) 

Boni 8  egyszerűen  óhajtaná  kimondatni,  hogy  miután  a  nem- 
zetnek halála  van  Windischgr§,tz  nyilatkozatával  kimondva,  a  nemzet 
magát  ótalmazni  fogja,  de  sem  arról  nem  szólana,  hogy  egyezkedni 
akarunk,  sem  arról  hogy  nem  akarunk;  ezt  felesleges  dolognak  tartja. 

Nyáry:  Engedjenek  csak  a  tisztelt  képviselők  neháoy  szót,  mert 
az  indítványt  én  tettem.  Indítványom  motivatiójával  az  idŐt  tölteni 
nem  láttam  szükségesnek,  ugy  látom  azonban,  hogy  nem  értettek  meg, 
csudálkoznak  kívánságomon.  Azon  iratnál  fogva,  melyet  követeink 
küldöttek  Bicskéről,  tisztában  vagyunk  Windischgr^tztzel  és  a  dynastiával 
hanem  ha  azt  gondolják,  hogy  ezen  tiszai  vidék,  mely  még  az  ellenség 
által  nincs  megszállva,  megtartja  Magyaroszágot,  csalatkoznak,  én  bi- 
zalmamat az  egész  nemzetbe  helyezem;  mert  a  nemzet  még  nincs  meg- 
hódítva azért,  hogy  azon  része,  melynek  fegyvere  nincs ,  nem  rohan  az 
ellenségre  és  nem  öleti  magát  rakásra.  Ha  mi  egészen  különválasztjuk 
magunkat  az  országnak  megszállott  részétől,  akkor  én  holnap  elmegyek, 
ha  valaki  azt  hiszi,  hogy  Magyarországnak  ezen  vidékét  kell  oltalmazni, 
az  nem  lesz  egyéb,  mint  részletes  hadviselés,  s  előre  megmondom,  hogy 
cudarul  fog  végződoi,  a  nemzetre  nézve.  Mi  nem  más  helyzetben 
vagyunk,  mint  mikor  az  ellenség  egy  várnak  külső  sáncait  bevette,  de 
a  belső  sáncok  még  megvannak.  Nem  az  a  cél,  hogy  megoltalmaz- 
zam azt  amiben  vagyok,  hanem  vissza  akarom  nyerni  a  többit  is.  Ha 
ez  világos,  csudálkozom,  hogy  van  ember,  ki  nem  érti,  miszerint  Magyar- 
országnak ki  kell  mondani,  hogy  a  nemzet  nevében  az  oltalmi  téren  foly- 
tatjuk a  háborút,  de  midőn  egy  zsarnok  zsoldosa  azt  mondja:  békéről 
szó  sincs,  akkor  ennek  ellenében  nyiltan  kimondjuk,  hogy  Magyarország 
törvényeinek  s  a  martiusi  statusquonak  alapján  a  békére  készek  vagyunk. 
Ha  azt  hiszi  valaki,  hogy  ez  benne  értedődik  Kossuth  indítványában, 
ugy  senimit  se  mondjunk  ki,  mert  minden  gondolatom  bennem  értetik ; 
már  most  tessék  kitalálni,  micsoda  gondolatom  van.  Ki  kell  ezt  mon- 
dani világosan,  mert  Pestnek  elvesztése  akárki  mit  mondjon,  az  országnak 
legnagyobb  részére  zsibbasztólag  hatott.  Nekünk  nyiltan  kell  beszélni. 
Több  is  mondatott  itt,  hogy  nem  vagyunk  itt  valamennyien,  ámde  a 
többség  itt  van,  s  meglehet,  gondolják  némelyek,  hogy  ma  itt  össze- 
gyűltek azok,  kik  különös  háborút  akarnak  olytatni,  azért  tehát  ki  kell 
mondanunk,  hogy  ámbár  a  háborút  folytatjuk,  de  azért  a  békére  haj- 
landók vagyunk  mindenkor.  Hogy  ezt  felfogadják  önök,  nem  csak  az 
eszélyessé,  hanem  a  dolognak  természete  is  hozza  magával.  (Zaj.) 

Kállay,  Madarász,  Bernát  Nyáry  indítványa  ellen  nyilat- 
kozoak,  Bezerédy  ellenbea  azt  elfogadhatónak  tartja,  miután  különben 
is  benne  értetik  Kosuth  határozati  indítványában. 
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Köss  n  th  :  Igen  sok  dolgaim  levén,  kénytelou  va(;yok  eltávozni, 
de  nehogy  az  moudassék,  miként  nem  moudtam  meg  e  részben  vélemé- 
nyemet, bátor  vagyok  egy  pár  szót  röviden  szólani.    Arra  nézve,  hogy 
képviselve  van  az  ország,  Nyáry  Pál  barátom  nem  mondott  semmi  olyat, 
amire  nézve  azon  kérdésnek  vitatása  itt  előfordulhatna.  Képviseljük  azo- 
kat is,  kik  ittj elén  nincsenek,  mert  megvan  a  képviselőház  többsége,  mely 
megkivántatik  a  határozathozatalra.    Ez  tehát  tisztában  vaa.  —  Mi  a 
másik  kérdést  illeti :  megvallom,  nem  szeretek  subtilitásokba  bocsátkozni. 
„Ha  benne  értetik,  miért  nem  mondjuk  ki  ?"    Azért,  mert  nem  kell  a 
világ  teremtésén  mindent  kimondani ;   a  politikának  is  megvannak  a 
maga  szabályai.    Én  nem  akarok  egyenetlen  kockával  játszani.    Kü- 
lönös lenne,  ha  én  az  ellenségnek  azt  mondanám :  ha  mi  téged  tönkre 
teszünk  is,  nem  lesz  semmi  bajod  velünk,  mert  megelégszünk  az  1848- 
diki  törvénynyel  minden  garantia  nélkül ;  de  ha  mégis  megtámadsz,  én 
neked  kinyilatkoztatom,  hogy  nem  lesz  köztünk  más,  mint  béke;  te 
pedig  ha  legyőzöl  benünket,  tehetsz  velünk,  amit  akarsz.  —  Az  én  elő- 
terjesztésembea ben  van  az,  h.oűL  teljesen  biztosított  békére  készek 
\agyunk ;  de  több  nem  foglaltatik  benne ;  s  azért  nem  szeretnék  iiöbbet 
mondani,  mert  hiszen  erre  Windischgratz  azt  mondaná:  das  sind  ja 
práchtige  Menschen,  az  1848-iki  törvénynyel  magelógea^nek.    M  .már 
nem  értetik  az  eloadásben. —  Bezerédy  barátom  azt.mondja,  erőt  ád  az 
embernek,  ha  tudja  hogy  béke  lesz.  Tehát  hol  volt  valaha  hábori^,  mely 
háborúért  küzdött?  Hiszen  a  háború  nem  tart  örökké;  azt  minden  enaber 
tudja,  hogy  békeért  küzdüuk ;  s  hogy  a  háború  örökké  nemtarthati  azt  nem 
szükséges  kitemii.  De  annyit  kell  mondani  véleményem  szerint,  melyből 
kitüajék,  hogy  Magyarország  sem  megtámadni,  sem  uj  jogokat  szerezni 
nem  akart,  hanem  kényszerítve  van  a  törvényesség  ösvényén  a  hazának 
ótalmára.  És  ennyi  kétségtelenül  benne  értetik  ;  többet  nem  szeretnék 
mondani.  Én  akként  voltam  alázatosan  bátor  indítványomat  tenni,  hogy 
mondjuk  ki  azt:  Magyarország  a  királyi  esküvel  szentesitett  törvénynek 
alapján  áll:  ezen  a  téren  megtámadtatott;  ezen  a  téren  kiirtó  harc  folytatta- 
tik  ellene ;  Magyarország  kényszerülve  van  a  maga  védelmére,  és  mikor 
magát  védelmezi,  akkor  azt  mondja:  legyetek  méltányosak,  igazságosak 
ne  bántsatok  minket,  hanem  egyeztessük  ki  a  dolgot ;  és  nekünk  erre 
azt  felelik ;  „nem,  hanem  kiirtjuk  az  országot".    Ha  tehát  a  nod  békés 
a  mi  törvényes  ajánlatunkra  kiirtással  felelnek,  arra  mi  nem  felelhetünk 
mást,  mint  hogy :  kénytelenek  vagyunk  magunkat  védeni.    Én  tovább 
nem  mennék.    Benne  van  a  törvényes  a  kényszeritett  védelem,  és  hogy 
mi  semmi  uj  jogokért  nem  harcolunk.    De  hogy  azt  mondjuk  ki,  hogy 
akármily  kigondolható  esetekben  is  (Nyáry  közbeszól).    Hát  váljon 
mi  az  iditvány,  méltóztassék  kimagyarázni ;  ha  mi  kijelentjük,  hogy  az 
1848-iki  törvények  alapján  készek  leszünk  békét  kötni,  ha  ez  az  indít- 
vány akkor  mondjunk  ki  annyit,  hogy  az  1848-iki  törvények  által  szen- 
tesitett önvédelem  terén  állunk,  de  ne  mondjuk  azt,  hogy  minden 
körülményekben  befogjuk  ezzel  érni,  mert  akkor  egyenetlen  harzot  ví- 
vunk az  ellenséggel.  Ha  csak  annyit  tesz  az  indítvány  hogy  bekér  hajlunk : 
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ez  igazán  magában  értetik,  mert  a  harc  örökké  nem  tarthat.  Én  ki- 
mondhatatlan szeretném  M^yarország  önállását  biztositva  látni;  és 
ha  azt  mondanák:  sok  adósságaink  \rannak,  segitsetek  egy  kicsit;  én 
bizony  számítást  tennék,  mert  a  háború  sok  pénzbe,  sok  vérbe  kerül ; 
vagy  ha  azt  mondaná  Ausztria :  mi  fogunk  benneteket  védeni  fegyveres 
erővel,  ahányszor  Magyarország  megtámadtatik  pártütSk  által,  de  kö- 
telezzétek ti  is  magatokat,  hogy  ti  is  adtok  segítséget,  amennyi  szük- 
9éges  lesz,  szinte  számítást  tennék.  Ez  ugy  gondolom  nincs  ben  a 
48-iki  törvényben,  hanem  a  béke  okáért  calculust  tehetnénk;  de  azt 
nem  mondanáín  ki,  hogy  nem  fogunk  kivánni  többet  semmi  esetben, 
mint  a  848-iki  törvény.  Ha  nem  ez  volt  az  indítvány,  akkor  nincs 
ellene  szóm;  de  ha  az  volt,  hogy  bármibént  forduüaiiak  ia  a  körül- 
mények, a  48-iki  törvények  alapjáíl.,  Windig  mindent  eíegendőnek  fo- 
gunk találni,  akkor  nem  helyeselhetem. 

3S[jjfcry:  Nft^figyelmettenség  volt  az  elSttem  szólott  képvise- 
lőktől, midőn  azt  mondották,  hogy  én  oly  bolondot  mondtam,  miként 
ha  nyerünk  is,  készek  vagyunk  akárminő  békére.  Beszédem  elején  azt 
mondtam,  hogy  a  nemzetek  közötti  háborúban,  s  viszonyokban  az  igaz- 
ság, a  hatalom;  s  ez  igen  természetes;  amelyik  győzedelmes  lesz,  az 
fog  szabni  a  másiknak  szabályokat  és  törvényeket.  Ha  Windischgriitz 
lesz  győzelmes,  Ő  a  maga  statustudománya  szerint  fog  intézkedni 
Magyarországra  nézve,  és  ha  M^yarország  lesz  győzelmes,  nem  marad 
az  1848-iki  törvényeknél  és  az  eddigi  biztosítékoknál,  hanem  többet 
kivánand.  Megmondom  terjedelmesebben,  miért  kívántam  a  békének 
a  határozatba  betételét :  Magyarországon  még  senki  nem  tudja,  mert 
nyíltan  e  ház  sohasem  nyilatkoztatta  ki,  mi  téren  állunk.  Minket  meg- 
támadtak, a  védelem  terére  állottunk,  s  mégis  mit  mindent  össze  nem 
beszéltek  rólunk;  egy  külföldi  lapban  azt  írták,  miként  a  cél  nem 
egyéb,  mint  hogy  Kossuth  Lajos  meg  akarja  magát  koronáztatni.  (Zaj.) 
Pedig  így  van,  egyik  ezt,  másik  respublicát  mond,  és  a  harmadik  nem 
tudom  mi  képtelenséget.  —  Nagyon  szükséges,  hogy  ha  valaki  a  sze- 
rencse idején  nem  volt  határozott,  legalább  a&or  legyen  határozott,  midőn 
a  veszedelem  szélén  áll.  Ne  csináljunk  íUusiót,  mondjuk  ki  tisztán,  hogy 
ha  a  nemzet  nem  teszi  azt,  amit  Kossuth  L.  tisztelt  barátunk  mondott,  el 
van  veszve  az  ország;  nem  kell  a  vész  elhárítását  egyedül  istentől  várni. 
Adott  az  isten  a  magyarnak  s^áha  velőt,  karjaiba  erőt,  használjuk  fel  azt 
okosan.  Magunkra  vagyunk  hi^va,  mostBur^pa  sympathiájára  ne  szá- 
mítsunk, hanem  legalább  azon  erőket,  melyek  el  vannak  tőlünk  bizonyos 
határvonal  által  zárva,  ne  hagyjuk  ezen  titubatióban  tovább  is,  mondjuk 
meg  tisztelt  ház,  miért  nem  hagyjuk  el  a  hazát,  azért  mert  feladni  a 
nemzet  jogát  nincs  hatalmunkban,  mi  nemcsak  egyesek,  hanem  mint 
tisztviselők,  képviselői  a  nemzetnek  nyilatkoztatjuk,  hogy  nincs  hatal- 
munkban, meg  kell  azt  védni,  míg  lehet.  De  ha  kimondjuk,  hogy  az 
1848-iki  törvényt,  mert  ez  a  statusquo,  ez  a  legkisebb,  védjük,  azon 
tárre  vagyunk  szorítva,  hogy  azt  ótalmaznunk  kell  fegyverrel  is,  s  foly- 
tatnunk a  háborút,  és  hogyha  látjuk  is,  hogy  nem  győztünk,  még  akkor 
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sem  egyezkedhetünk,  mert  hatalmunkban  nincs,  a  békét  ez  alapon  soha 
ki  nem  zárjuk.  Az  szintoly  kötelesség,  hogy  a  statusquot  oltalmazzuk, 
mint  kötelességünk  az,  hogy  tovább  a  dolgot  ne  vigyük,  mint  ezen  sta- 
tusquo  megtartásig,  mielSt  a  nemzet  egy  része  elvérzenék  vagy  az 
ország  egy  része  elfoglaltatnék,  ha  lehet  békét  eszközöljünk.  Akkor  ha 
Windischgrátz  bennünket  legyőz,  nem  kell  béke,  akkor  békéről  nincs 
szó,  valamint  akkor  sincs  ha  mi  győzzük  le  Windischgrátzet,  mert  ekkor 
senki  nem  fogja  mondhatni,  hogy  Magyarországnak  visszaadatott  a  dy- 
nastia  által  előbbeni  joga.  Ha  legyőzetünk  szabadon  rendelkeznek 
velünk,  ha  mi  győzünk,  mi  leszünk  a  szabadon  rendelkezők.  Egyéb- 
iránt fogadják  el  indítványomat,  vagy  nem  (nem!)  nem  értem  azon  el- 
lenvetéseket, melyek  ellene  tétettek,  különösen  legnevezetesebb  volt  ezek 
között  az,  mit  Kossuth  Lajos  tisztelt  barátunk  mondott,  mit  nem  is 
gondoltam,  hogy  fel  lehessen  hozni.  Én  nem  Windischgrátz  irányában 
hoztam  fel  azt,  mert  vele  tisztában  van  a  dolog,  midőn  azt  mondja: 
Unbedingte  Unterwerfung,  hanem  felhoztam  Magyarország  irányában, 
még  akkor  is,  ha  annak  egy  részében  van  is  az  ellenség,  mert  ha  nem 
tudja  az  ellenség  által  megszállott  rész,  mi  alapon  vagyunk,  s  ha 
egyedül  a  Tisza  környékére,  a  hol  most  ellenség  nincs,  terjeszkedünk 
ki,  ez  a  vidék  soha  Magyarországot  megmenteni  nem  fogja ;  ha  pedig 
az  egész  ország  tudja  mi  alapon  vagyunk,  s  részt  vesz,  ha  csak  morális 
segélylyel  is  a  védelemben,  akkor  győzni  fogunk.  (Szavazzunk !)  A  sza- 
vazás a  rendi  országgyűléshez  hozzáillett,  mikor  is  minden  harmadik 
negyedik  szó  az  volt  hogy  szavazzunk. 

H  u  n  f  a  1 V  y  Nyáry  Pál  indítványát  pártolja. 

Elnök:  A  kérdés  az :  Nyáry  Pál  által  tett  pótlékot  elfogadja-e 
a  ház,  vagy  nem  ?  A  kik  elfogadják,  álljanak  fel.  (Néhányan  felál- 
lanak.)  Nincs  elfogadva. 

AzUtéB  d^iUán  3  órakor  eloszlott. 


m.  a  képvísejőházbao 

január  14-én.  *) 

Irányi  olvassa  a  tegnapi  ülés  jegyzőkönyvét: 

,792.  Olvastatott  az  ellenséges  császári  hadsereg  fővezére  Win* 
dischgrátz  herceghez  fegyvemyugvás,  s  onnan  Ferenc  József  ausztriai 
császárhoz  a  Magyarország  ellen  folytatott  jogtalan  háborúnak  az  ország 

♦)  Közlöny  1849  17.,  18.  lap. 
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jogai  intregritása,  nemzetiséggé,  és  nemzeti  becsületének  sérelme  nóIkQl 
leendő  békés  kiegyenlítése  végett  a  törvén3'liozó  testület  múlt  évi  dec. 
31-én  kelt  határozata  erejénél  fogva  utasíttatott  küldöttst'gnek  Bicskén 
folyó  hő  4-én  kelt  s  az  országgyűléshez  intézett  levele,  melyben  jelenti, 
mikép  a  nevezett  herceg  Windischgrátz  a  küldöttség  egyik  tagját  gróf 
Batthyány  Lajost  épen  nem,  a  többi  négy  tagot  pedig,  u.  m.  Majláth 
György  országbírót,  Lonovics  József  egri  érseket,  gróf  Majláth  Antalt 
és  Deák  Ferenc  képviselőt  pedig  elfogadta  ugyan,  azonban  nem  mint 
az  országgyűlés  küldötteit,  mivel  azt  a  trónról  lemondott  5-ik  Fer- 
dinaúd  király  által  eloszlatottnak  állította.  A  küldöttségnek  a  békés 
kiegyenlítésre  célzó  szavaikra  pedig  azt  válaszolá:  hogy  azok  után, 
mik  2Lt  országban  történtek,  sem  fegyvernyugvásról,  sem  bármi  egyéb 
egyezkedésről  szó  sem  lehet,  hanem  egyedül  csak  föltétlen  alávetésről, 
(unbedingte  Unterwerfung);  hogy  ő  az  országot  fegyverrel  fogja  elfog- 
lalni, katonai  kormányt  hozand  be,  s  majd  akkor  ő  felsége  fogja  elha* 
tározni  a  jövendőre  nézve  teendőket.  Most  azonban  Ferenc  József 
császárhoz  sem  bocsátja  a  küldöttséget,  mert  ez  őt  teljhatalommal  ru« 
házta  fel  s  az  sem  adna  egyéb  feleletet.  Tanácsolja  tehát  herceg 
Windischgrátz,  hogy  feltétlen  alávetéssel  igyekezzünk  kegyelmet  nyerni 
az  ausztriai  császárnál.  A  katonaság  azonnal  tegye  le  a  fegyvert  s  es- 
küdjék hűséget  Ferenc  Józsefnek,  az  elfoglalt  várak  pedig  haladékta- 
lanul adassanak  által. 

Mely  válasz  után  látván  a  küldöttség,  hogy  miután  az  ország- 
gyűlés sem  ismertetnék  el,  s  ők  országos  küldötteknek  nem  tekintetnek, 
s  Ferenc  József  ausztriai  császárhoz  sem  bocsáttatnak,  kérdést  tőnek 
Windischgrátz  herceghez  az  iránt  :  mikor  és  mi  módon  mehetnek 
vissza?  8  kérdésükre  az  válaszoltatott,  hogy  mivel  a  herceg  tábornok- 
nak előre  n}'omuló  seregei  hadimunkálataikat  már  Buda  közelében  is 
megkezdették,  a  küldöttség  visszamenetelére  most  intézkedések  nem 
tétethetnek,  addig,  mig  azt  a  hadi  munkálatok  meg  nem  engedik.  Minek 
következtében  a  küldöttség  tagjai  gr.  Batthyány  Lajost  is  ideértve,  a 
kiséretökre  rendelt  tiszt  és  többi  katonákkal  együtt  ott  tartóztattak  s 
tartóztatnak  mai  napig. 

Mely  jelentés  nyomán,  miután  a  magyar  nemzet  nem  valami  uj 
jogok  megnyerése,  hanem  csupán  királyi  esküvel  is  biztosított,  s  most 
hitszegőleg  fegyveresen  megt^adott  ezredéves  országos  létele,  önállása 
és  alkotmibiyossága  megvédése  végett  kényszerült  az  önfentartás  ter- 
mészeti törvényénél  fogva  szinte  fegyveresen  ellenállani;  s  miután, 
hogy  a  további  vérontást  megszüntesse,  az  alkotmány  biztosítása  feltétele 
alatt  maga  részéről  békeajánlatot  tőn,  s  a  helyett,  hogy  ez  elofgadtatott 
volna,  az  ausztriai  császár  teljhatalmú  fővezére  által  a  nemzet  küldött- 
sége népjogellenesen  letartóztatott,  s  föltétlen  alávetés  követeltetvén, 
az  alkotmáuy  megsemmisítésével  az  ország  elfoglaltatni,  s  katonai  kor- 
mány alá  vettetni  fenyegettetik :  a  képviselöliáz  ezen  feleletből  teljesen 
8  a  legméltóbb  indignatióval  meggyőződvén,  mikép  az  ausztriai  ház, 
mely  eddigi  fenállásaért  is  annyi  hálával  tartozik  ezen  nemzetnek,  oly 
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fenhéjázó  hangon,  8  oly  zsarnok  feltételeket  nem  átal  szabni,  minőket 
még  tökéletesen  megvert  nemzet  irányában  sem  szabad  tennie,  holott 
a  magyar  nemzet  eddig  nemcsak  hogy  leverve  nincs,  sőt  seregeink 
száma  és  vitézsége,  s  a  nép  áldozatkészsége  győzedelmet  is  igér,  egy 
akarattal  elhatározta :  miszerint  oxsz^os  lételét,  függetlenségét,  alkot- 
mányát és  nemzetiségét  utolsó  emberig,  utolsó  csepp  vérig  tovább  is 
védezmezni  fogja. 

Hely  határozat  sok  ezer  példányokban  kinyomatni,  a  nép  és  had- 
sereg közt  mielőbb  kiosztatni  rendeltetett. 

JAikta^Eossuth  Lajos  kormányelnök  inditvinyára  minden  egyes 
képviselő  ünnepélyes  Ígéretet  tőn,  s  illetőleg  a  képviselőház  elhatározta. 

Hogy  mindaddig  egy  sem  fog  eltávozni,  és  a  képviselőház  együtt 
maradand,  mig  a  haza  megmentve  nem  leend, 

J79Í..  Ugyancsak  a  kormány  elnöke  további  indítványaira  még  kö- 
vetkezo^határozatokban  történt  megállapodás : 

J^-ször :  Miszerint  ezen  határozat  kihirdetése  napjától,  mindaz,  ki 
a  harcFán*  gyáván  megfutamlik,  főkép  a  tisztek,  mint  hazaáruló  fog 
büntetni. 

>Sl-:Szor :  Miszerint  a  kormány  f^b  gondjai  közé  számítsa,  ügyelni, 
hogy  a  hacpratok  által  a  nép  minél  kevesebb  terhet  érezzen :  minden 
zsarolás,  bárki  kövesse  is  el,  szinte  halálbüntetést  huzandván  maga 
után.  Végre 

3-s9jQX^.  Hogy  mindazt,  mit  a  nép  kiszolgáltat,  a  kormány  vagy 
%dóban  elfogadja,  vagy  pedig  készpénzben  kifizesse,  s  mennyiben  az  ál- 
ladalóm  pénzereje  a  tüsténti  kifizetést  itt  ott  meg  nem  engedné :  a  kép- 
viselőház ezennel  ünnepélyesen  fogadja  s  ezen  kötelezést  a  nemzeti  be- 
csület oltalma  alá  helyezi,  hogy  mihelyt  a  körülmények  megengedik,  az 
álladalom  részére  történt  báminenü  kiszolgáltatás  törvényes  kamatok- 
kal együtt  fog  megtéríttetni." 

Hunfalvy:  Nyáry  Pálnak  tegnapi  inditvány&ra  történtek  felszó- 
lalások: voltak  ellenzések  és  pártoltok;  de  azt  hogy  e  tárgyban  hatá- 
rozat hozatott  volna,  nem  hallottuk.  (Mindenfelöl  hangos  roszalások.) 
A  dolog  oly  fontos,  miszerint  méltán  követelhetem  a  háztól,  hogy  észre- 
vételemet kihallgatni  méltóztassék.  Én  nagyon  vigyáztam  a  tanács- 
kozásra, mert  fontosságát  általláttam,  és  azt  is  tudom,  ha  nem  történt 
volna  az  indítványozás  akkor  hiányt  a  dologban  nem  tapasztaltunk  volna; 
de  miután  ellene  és  mellette  felszólalások  történtek,  nem  tudom  meg- 
fogni, hogy  lehet  az,  (csudálkozás)  hogy  a  háznak  többsége  az  indítványt 
elvetette.  (Zaj.)  Én  ez  iránt,  ha  igy  marad,  mSg  indítványt  fogok  tenni. 

Elnök:  Ezen  észrevétel  na^  részben  az  elnököt  Uleti.  Hivat- 
kozom a  képviselőházra,  hogy  igy  tettem  fel  a  kérdést :  tetszik-e  elfo- 
gadni Nyáry  Pál  ur  által  indítványozott  pótlékot  a  szerkezetben,  vagy 
nem?  és  azt  mondtam,  hogy  azok,  kik  a  pótlékot  elfogadni  akaiják  áll- 
janak fel ;  és  felállottak  tizen  vagy  tizenöten^  mire  kimondtam  a  hatá- 
rozatot, hogy  a  többség  Nyáry  inítványát  nem  fogadja  el.  (Tovább !) 
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A  többség  az  inditYányt  elvetette^  azt  vitatás  alá  venni  többé 
nem  lehet 

Tegnap  a  jegyzők  választására  beadott  szavazatok  eredménye  15n, 
hogy  Gorove  István,  Hunfalvy  Pál,  és  Szacsvai  Imre  nyertek  többséget. 

Asztalos  olvassa  a  nemssethez  intéztetni  határozott  s  általa 
szerkesztett  proclamátiét: 

A^k^yit#1ki(.JUMaa«&^ 

Az  1847— 8-ik  évi  országgyűlésen  alkotott  törvények  a  nemzetnek 
nj  chartája. 

Háromszáz  évi  küzdelmeinknek,  tizennégy  király  esküje  és  hit- 
levele által  biztosított,  de  azok  megszegése  miatt  soha  valósággá  nem 
válhatott  függetlenségünknek  biztos  alapköve  tétetett  le  a  tör- 
vényekben. 

Széttörettek  a  hűbéri  bilincsek,  szabaddá  lett  a  hazának  minden 
fia,  szabaddá  a  föld,  a  nemzet  minden  fiának  édes  anyjává  a  haza. 

Nem  erőszak  csikarta  ki  e  törvényeket;  a  fejedelem  eljőve  ön- 
kényt és  megerosité,  s  igére  királyi  hitére,  hogy  megtartja  —  s  tar- 
tatja azokat. 

És  nyugodtan  néze  a  nemzet  jövőjébe,  háromszáz  éves  fáradal- 
mainak 8  küzdésének  sikerét  látá ;  látá  e  hont,  melynek  dus  gazdag- 
sága- századokon  át  mesterséges  utakon  szivatyuztatott  ki,  idegen  testek 
gyarapítására  —  colonialis  s  alárendelt  aljas  állásából  föl  és  kiemel- 
kedni, virágzani  jólétben  és  boldogságban. 

Várva  várta  az  alkalmat,  hogy  a  képviselet  alapján  összehívandó 
nemzetgyűlés,  a  letett  alapokon  megkezdhesse  nemzeti  hajdani  nagy- 
ságunk s  dicsőségünk  nagyszerű  épületének  munkáját. 

Azonban  már  május  havában  a  rác  lázadd  kitört.  Első  lep- 
lezett kísérlete  a  reactiónak  az  1847 — 8  évi  törvények  semmivétételére. 

A  király  összehivá  a  nemzetgyűlést,  hogy  gondoskodjék  módokról 
melyekkel  a  nyilt  lázadást  el  lehessen  nyomni,  s  a  békét  hetyreállitani. 

És  a  nemzetgyűlés  teljesité  föladatát,  kötelességét;  —  de  a 
fejedelem  megtagadá  megerősítését  azoknak,  melyek  előterjesztésére 
hivta  fel  a  nemzetet. 

A  reactio,  eleméből,  a  sötétségből  kilépett,  a  szabadsággyilkolás 
leveté  a  képmutató  álarcot,  és  nyiltan  izent  harcot  életre  halálra 
nemzetünk  ellen. 

Az  események  a  nemzet  szemei  előtt  bonyolódtak  le  —  nyilt 
könyv  az,  melynek  lapjain  kiolthatlan  betűkkel  vannak  feljegyezve  a 
történtek  —  a  vad  barbár  népeknél  is  tiszteletben  tartott  eskü  és  hit 
megszegése  —  ártatlan  emberek,  nők,  gyermekek  legyilkoltatása,  békés 
falvak  fölgyújtása  s  kiprédáltatása,  dús,  boldog  vidékek  elpusztítása,  a 
világon  leghűbb  nép,  a  magyar  nép  kiirtása  eseményei  vannak  följe- 
gyezve a  történetek  lapjain;  vértől  párolognak  e  lapok,  s  az  utókor 
undorral  fog  eltelni  ez  események  olvasásakor,  melyek  meggyalázzák  a 
a  legnemesebb  teremtményt  az  embert,  meg  magát  az  emberiséget.  — 
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Ez  események  kiirhatatlauul  vaunak  és  legyenek  bevésve  a  magyar 
nemzet  szivébe. 

És  miért  történt  mindez?  Az  1847 — 8-iki  törvények  tán  csor- 
biták  a  királyi  jogokat,  tán  megingadoztaták  a  trónt?  Épen  nem ;  s5t 
ellenkezőleg:  szilárditák  azt,  mert  a  trón  szűk  alapra  volt  állítva  az 
aristokratia  kevés  száma  miatt  s  az  1848-iki  törvények  által  15  millió 
szabad  ember  szivében  gyökerezett  a  trón  és  a  király  hatalma,  tekin- 
télye neveltetett,  mert  szabad  nép  és  föld  felett  uralkodandott  a  király^ 
mert  nem  biztosabb-e  Anglia  koronája,  mint  a  muszka  autokrata  vagj 
chinai  császár  koronája?  nem  fényesebb-e  a  magyar  korona,  melyet 
15  millió  szabad  ember  tesz  föl  a  fejedelem  fejére  mint  a  cseh  vagy 
vas  korona  ? 

De  történtek  ezen  undorító  s  kebellázitó  események  s  hitszegések, 
mert  nem  tűrhetek  azt,  hogy  az  1847—8-ikí  törvények  által  korlátoz- 
tatott.  s  megakadályoztatott  az  osztrák  ministerium,  hogy  fecsérelje, 
mint  eddig,  a  magyar  vért,  és  pazarolja  a  magyar  kincseket  az  absolu- 
tismus  támogatására  s  más  népek  leigázására. 

Nyiltan  kimondatott  ez  azon  okiratban,  melyet  az  osztrák  a 
magyar  ministeriumhoz  intézett. 

Miként  intézkedett  és  mily  utat  követett  a  nemzei^Űlés  hazánk- 
nak e  vészes  napjaiban  és  körülményei  közt ;  mily  mérséklettel  járt  el 
szabadság- és  nemzetmentő  tisztében;  mennyire  óvakodott  csak  a  tiszta 
igazság,  a  szerződések  természete  postulatumainak  is  eleget  tenni : 
tudva  van  a  nemzet  előtt.  És  midőn  az  ármány  a  magyar  királyt  meg- 
fosztá  trónjától,  mily  loyalisan  és  törvényeink,  s  maga  a  már  egyik  rész 
által  megszegett  pragmatica  sanctio  szellemében  és  korlátai  közt  nyi- 
latkozott, nem  titok  a  nemzet  előtt. 

A  magyar  korona  szent,  s  az  örökösödés  ^ende  megállapítása  óta 
nem  vad  erőszak  s  vérpatakok  által  lehet  és  kell  ahhoz  jutni ;  öröm, 
nem  a  keserűség,  nem  a  kétségbeesés  könyíiinek  kell  a  nemzet  szemében 
föltűnni,  midőn  a  fejedelem  Európa  egyik  legszebb  koronájával  felókesit- 
tetik;  áldás  óhajtásának  kell  lebegni  a  nemzet  ajkain,  és  nem  az  elfoj- 
tott átok  ós  boszu  indulatának  dulongani  a  keblekben.  Reményt  s  jó- 
létet kell  a  fejedelemnek  első  felléptével  terjeszteni,  nem  dulással  s  rom- 
bolással kezdeni  meg  pályáját! 

Olműtzbcn,  a  múlt  évi  dec.  2-án  történt  események  következ- 
tében, hazánk  az  osztrák  seregek  által  megtámadtatott  —  a  háború  ese- 
ményei s  az  elemek  okozták,  hogy  az  ellenség  a  főváros  közelébe 
nyomult. 

A  nemzetgyűlés  mint  egyedül  constituált  hatalom,  melynek  vál- 
laira nehezedett  a  nemzet  és  szabadság  megmentésének  magasztos,  de 
vészes  kötelessége,  a  körülmények  megfontolása  utáu,  a  nemzet  s  sza- 
badság érdekében  elkerülhetetlennek  tartá  ülése  helyét  megváltoztatni,  s 
uem  tenni  ki  a  nemzetgyűlést  s  a  kormányzat  szükséges  eszközeit  s  segéd- 
forrásait, egy  a  főváros  közelében  vivaudó  csata  kétes  kimenetelének,  nem 
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magit  a  fővárost  s  aanak  lakóit,  az  ily  harc  által  csak  íelboszitheto 
soldatesca  rombolásaiaak  s  vad  dulásainak. 

Budapest  elesése  fájdalmas  mindenkinek  —  fővárosa  hazánknak, 
de  nem  maga  hazánk  —  szent  a  hazának  földje  a  dús  tereken,  szent  a 
hegyek  és  sziklák  kopár  ormain  —  egyiránt  ad  erőt  az  elszánt  hazafinak 
kttzdeni  nemzeteért,  szabadságaért  —  egyiránt  érdemli  meg,  hogy  ki- 
ontott vérével  áztassa  azt,  mert  egyiránt  fogamzik  meg  benne  a  sza- 
badság gyenge,  de  hihetetlen  gyorsaságai  erősödő  csemetéje  —  nincs 
előnye  a  haza  földe  egy  részéhek  a  másik  felett  —  nincs  több  igénye 
Pest  pompás  csarnokainak^  mint  a  földmives,  a  napszámos  egyszerű 
szegény  gunyhójának  —  minden  része  szabad  már  a  hazának,  s  minden 
egyesnek  számára  biztosítani  szent  kötelességünk. 

Ily  nézetekből  indulva  ki,  tevénk  át  üléseioket  hazánk  szabadság- 
harcaiban kitűnő  szerepet  vitt  Tisza  völgye  fővárosába  Debrecenbe. 
Innét  intéztetik  szabadságharcunk  nem  védőleg  már  többé,  hanem 
támadólag. 

És  most  kinyilatkoztatjuk  a  nemzetnek,  mint  annak  bizodalma 
által  hivatottak  nemssetűnk  megmentésére  9  ősi  szabadságunk  kivivására: 
hogy  mi  feladatunknak  megfelelni  elszántak  vagyunk. 

Ezer  évig  tartá  meg  az  aristokratia  e  nemzet  életét,  voltak  dicső 
fénypontjai  —  voltak  borús  kétségbeejtő  napjai  e  hazának.  —  Egyenet- 
lenkedése  a  sir  szélére  vitte,  de  véráldozatoU^al  mosta  el  bűnét,  s  átadá 
nekünk  a  nemzet  életét,  át  a  szabadság  szűzen  megtartott  anyagát,  mely- 
ből tétetett  le  uj  chartánk  alapja. 

Kevés  számú  volt  az  aristokratia,  természetesen  nem  kedvelt  és 
támogatott  a  nép  által,  mint  a  polgárjogok  kizáréhigos  birtokosa  — 
gyűlölt  és  üldözött  fölülről  mint  az  absolutismus  ellensége,  s  megtörhe- 
tetlen gátja  —  és  mégis  megtartá  a  nemzetet. 

Az  1848-ik  évi  országgyűlésen  a  haza  független  fiai  s  földje  sza- 
badokká lettek  —  az  ármány  által  a  nemesség  kezéből  kivett  fegyver  a 
népnek  visszaadatott ;  a  tulajdon  varázsereje  köt  mindenkit  e  földhez,  a 
hazának  néhány  százezer  természetes  védői  milliókra  szaporodtak  —  és 
most  veszthetnénk  el  a  szabadságot,  most  üthetné  föl  a  zsarnokság  az 
absolutismus  uralmát  e  hazában?  Nem,  az  nem  lehet,  vagy  ha  gyáván 
odaengedjük  mindezt,  akkor  megérdemeltük,  hogy  szolgák  legjrűnk,  s 
a  kérlelhetlen  biró,  a  história,  üsse  a  gyávaság  ezer  halálnál  becste- 
lenebb bélyegét  e  nemzetre. 

Nemzetünk !  mi  érezzük  hivatásunkat,  látjuk  a  veszélyt,  mely 
minket  fenyeget  —  ti  a  szabad  Magyarország  sorsát  bizátok  reánk, 
midőn  képviselőül  választottatok,  mi  visszavisszük  nektek  a  szent  hit- 
bizottmányt, melyet  kezeink  közé  tevétek  le.  Nemzetünk !  Csak  egy  cél 
lebegjen  dőttűnk ;  ellenségeink  megsemmisítése  —  erre  egyetértés,  ál- 
doza&észség  és  elszánt  akarat  kell,  és  sirhantjainkon  maradékaink  áldása 
leng,  tisztelt  lesz  emlékünk,  mint  őseinké  előttünk,  kik  küzdöttek  s  elvé- 
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reitiA  a  srabadBigért,  mt^l^t  habnak  Tdtatk,  s  meb^t  megolbetlniaziii 

kötelességünk.  Nehéz  munkában  számitank  a  nemzetre,  mi  e  véres 
harcot  csak  ugy  yivha^uk  sikerrel,  ha  a  nemzet  el  nem  hagjfja  magát, 
ha  erőt  teremt  és  anyagot  nyújt,  melynek  kellő  felhasználása  s  rend^ 
zése  a  mi  tisztánk. 

E  nemzet  csak  önmaga  által  veszhet  el,  ha  egyesűlHnk,  ha  akar- 
juk, nincs  hatalom  mely  megsemmisitsen,  ha  gyávák  leszünk,  mely 
megmentsen. 

Éljen  a  nemzet,  éljen  a  szabadság  1^^ 

A  proclamatio  kinyomatni  rendeltetvén,  az  ülés  12  órakor  el- 
oszlott. 


IV.  ülés  a  képviselőházban 

január  18-án.*) 

Elnök  jelenti,  hogy  Pálffy  alebiök  az  alelnökségrSl  s  a  honvé- 
dehni  bizottmányi  tagságról  betegeskedése  miatt  lemondott.  Lemon  dása 
elfogadtatott. 

Napirendre  térvéna  ház,  Aszta  los  olvassa  az  általa  szerkesz- 
tett 8  már  a  múltkor  is  felolvasott  proclamátiót. 

JkUkilft.r.ász  a  ház  engedelmével  szinte  felolvassa  az  általa  szer- 
kesztett követkézo'a  proclamátiót: 

"A-SJ^Sr?^  ii^jawejt  Wpviseloi  a  nemzeüiez. 

Háromszáz  esztendők  előtt,  e  Magj^arország,  szent  koronáját  azon 
német  háznak  adá,  amely  házból  e  nemzetnek  14  királya  volt 

De  istea  átka  ült  azon  idő  óta  mindig  e  hazán,  mert  midőn  a 
viBszavonás  és  árulás  e  hon  szent  koronáját,  a  helyetíj  hogy  magyart 
választott  volna,  mint  Hunyady  Mátyást,  akinél  jobb  király  sohasem 
volt,  a  német  ház  kezére  játszotta ;  e  százados  bttnt  a  mindenható  nem 
hagyhatta  btbiteilenül. 

•  Háromszáz  év  óta  esküdtek  a  német  házból  királyaink,  hogy  tör- 
vényeink és  hazánk  épségét  mind  maguk  megtartják,  mind  másokkal 
megtartják,  s  mind  a  14  király  megszegte  esküjét;  az  ártaflanság 
ehiyomatott,  és  Mátyás  király  óta  kihalt  ez  országból  az  igazság. 

A  magyarok  közöl  csak  annak  volt  becsülete  a  királyi  ház  előtt, 
aki  maga  zsirjában  segítette  meg  fojtani  a  magyart !  igazán  szólva,  aki 
hazaáruló  volt. 


♦)  Közlöny  1849.  20-22.,  24-26.  lap. 
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Háromszáz  év  óta  e  nemzetnek  arany-,  ezübt-  és  sóbányái  a  most 
hazánkat  pusztító  ellenséget  hizlalák ;  a  magyar  ember  szántott,  vetett, 
aratott  és  nevelt  barmokat,  kapálta  szőlőjét,  de  búzáját,  barmait  más  ./ 
ette,  borait  más  itta  meg ;  mert  midőn  valamit  venni  kellett,  majd  min-  A 
denét  adá  érte,  midőn  kiadott,  osak  alig  kapott  valamit,  —  Szegénynyé 
tették  a  mae-^-r  nemzetet 

A  magyar  népnek  sem  személye  sem  vagyona  nem  volt  szabad. 
c52émélye  nem  volt  szabad,  mert  magát  és  fiait  kötelekben  fogták  el 
katonákká,  egész  a  halálig.  Nem  néztek  sem  istent,  sem  embert,  nem 
gondoltak  vele,  ha  az  elíogottnak  szegény  öreg  apja,  vagy  anyja,  vagy 
neveletlen  gyermekei  mindjárt  elvesztek  is  éhen ;  csak  ha  pénze  volt  és 
m^kenhette  a  zsoldosokat,  bújhatott  ki ;  —  de  a  szegényen  nem  könyö* 
rttlt  senki,  iránta  nem  volt  semmi  irgalom,  elhurcolták,  s  igy  a  nép 
nem  volt  szabad. 

Babbá  tették  a  magyar  népet. 

De  a  népnek  vagyona  sem  volt  szabad !  Dézma,  robot,  kénysze- 
ritett szolgálatok  megkeserítek  a  nép  életét  és  fogyaszták  vagyonát.  — 
Egyedül  ő  adózott,  a  szegény  nép  keserves  vagyonából  elvett  fillérekből, 
beteg  feleségeik  alól  erővel  eladott  párnák  árából  duskalkodtak  három- 
száz évek  óta  a  király  s  urszolgái. 

Mit  sem  gondolt  e  királyi  ház  azzal,  hogy  e  nemzet  nélkül  csak 
egy  kis  fejedelmi  ház  lenne ;  hogy  Mária  Teréziának  e  nép  mentette 
meg  vérének  bő  feláldozásával  a  királyi  és  császári  széket;  mitsem 
gondolt  vele,  hogy  a  vitéz  Napóleon  ellen  csak  Komáromban  a  hiv 
magyarok  közt  lelhetett  biztos  menedéket  azon  király,  aki  a  pénz  leszál- 
lításával e  hazában  is  százezereket  tett  koldussá, 

Kenyérért  a  királyi  ház  e  nemzetet  kővel  dobálta. 

Irigy  szemmel  nézte  a  magyarnak  kövér  búza  termő  földeit,  sik, 
baromtenyésztő  vidékeit,  bányáinak  gazdagságát ; —  s  a  mellett  a  nem- 
zet szabadságra,  és  összeforrásra  törekvését ;  —  és  neheztelt  azért, 
hogy  e  nép  —  habár  különféle  ajkú  volt  is,  mindig  dicsőségnek  tartá, 
hogy  magyar,  és  a  magyar  nemzetiséget  mindnyájan  istápolván,  németté 
sohasem  akart  lenni,  és  soha  szolgává. 

Azért  mindig  vesztét  akarta  e  nemzetnek,  és  ásta  vigyázva  s  las- 
sanként a  sirt,  melybe  ettemesse. 

Isten  azonban  nem  hagyá  veszni  e  nemzetet. 

Az  ország  dolgait  csak  a  nemesség  intézte  ugyan,  de  az  mindig 
arratörekedett,  hogy  enyhítsen  a  nép  sorsán  és  a  nép  legyen  vete  együtt 
szabad,  és  hogy  ez  nem  történhetett  meg  már  régóta,  oka  az  volt<  hogy 
hogy  ezen  magyar  nemesek  közt  habár  kevesebben,  de  voltak  olyanok, 
akik  a  királyi  házzal  szövetkezve,  a  nép  zsirján  felhizva,  mindig  ellenO 
álltak  e  szent  törekvésnek.  —  De  a  bűnösök  miatt  nem  kárhozhatott  el 
el  az  egész  nemzet,  és  megmaradt  a  magyar  mint  szabad  magyar. 

Tudva  lehet  az  előtted  nemzet!  mert  meg  van  irva  a  történet 
könyvében,  hogy  a  magyarból  sohasem  aludt  ki  a  szabadság  s  emberi- 
ség szeretete.  —  S  midőn  raár-már  kiirtották  a  magyart  a  többi  nemze- 
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tek  Borából,  sohasem  hibáztak  lelkes  férfiak,  akik  felkeltek  és  megmen- 
tették a  magyar  becsületét,  mint  a  Rákócyak,  és  a  bécsi  udvart  meg- 
alázó 8  a  szabad  hajdúk  segítségével  a  magyar  fegyver  győzelmét 
kívivott  Bocskai. 

A  múlt  években  ismét  megkísértették  örökre  eltemetni  a  magyart ; 
a  többek  közt  azt  akarták  kivinni,  hogy  a  németek  adósságait  fizessük, 
hogy  csak  pácolt  dohányt  szívhasson  a  magyar  s  több  ily  alávaló- 
ságokat. 

Ez  ellen  a  magyar  nép  szeretett  férfiának  Kossuth  Lajosnak  köz- 
remunkálásával  összegyeztek  a  haza  jobb  fiai ;  és  nemcsak  nem  ellen- 
keztek, hanem  akarták  azt  is,  hogy  necsak  a  nép  adózzon ,  a  szegény 
nép,  melynek  kevese  van,  hanem  adózzanak  mindnyájan  a  haza  birto- 
kosai, hogy  megszűnjék  a  nép  és  nemesség  közt  minden  különbség, 
hanem  legyen  mindenki  egyenlően  szabad. 

És  midőn  a  múlt  esztendő  tavaszán  az  országgyűlés  ezen  fárado- 
zott, Fi'anciaországból  a  nép,  amiért  rabszolgává  akarta  őt  tenni, 
elkergette  a  királyt:  és  hogy  többé  mint  vérszopó  nadály,  egy  király  se 
szívhassa  a  nép  életerét,  köztársaságot  alkotott. 

Ez  eseményre  megrémültek  minden  királyok,  a  nép  egész  Euró- 
pában mozogni  kezdett,  s  a  királyok  szaladófélton  voltak. 

Csak  a  magyar  nemzet  országgyűlése  volt  oly  hiv  a  királyhoz, 
hogy  azt  monda  nekie :  király !  jer  közénk,  egyezz  meg  benne,  hogy 
ezután  adózzon  minden  ember,  ne  csak  a  szegény,  katonáskodjék  as 
ur  fia  is,  ne  csak  a  szegényé,  szűnjék  meg  a  dézma  és  robot,  válaszsza  a 
nép  is  a  törvényhozókat  s  a  t.  és  ne  féltsd  királyi  székedet^  mi  megőr- 
zendjtik  azt  minden  veszedelem  ellen. 

A  király  sokáig  vonakodott,  de  Bécsből  el  akarták  kergeteni, 
tudta,  hogy  ha  még  a  magyarokat  is  eltaszítja  házától,  elvesznek  a  szép 
császárság  és  királyságok,  és  megegyezett  a  múlt  tavaszi  törvényekben. 

Azonban  ismét  beteljesedett  az,  hogy  jótét  helyett  jót  ne  várj. 

A  már  lemondott  V-ik  Ferdinánd,  volt  király  a  magyaroknak 
köszönhette,  hogy  egész  házával  földönfutóvá  nem  lett,  és  mikép  há- 
lálta meg  ? 

Felbujtották  ellenünk  a  rácokat,  horvátokat,  oláhokat,  szinre 
összehívták  az  országgyűlést,  hogy  verje  le  az  ellenséget,  de  csak  azt 
akarták  elérni,  hogy  a  magyar  megijedvén,  a  sok  német  adósságot  vál- 
lalja el,  és  mondjon  le  több  tavaszi  törvényeiről ;  —  és  midőn  a  király 
azt  vette  észre^  hogy  a  magyar  nép  mindenütt  felkelt  a  kiii-tó  ellenséget 
legyőzni,  hogy  örömest  adá  oda  minden  becsületes^  ember  —  fiát  az 
ellenség  ellen,  hogy  az  önkénytes  harcosok  ezerek  számára  szaporod- 
tak, és  már  a  rácok  odúikba,  a  Pest  felé  közelgő  horvátok  a  német 
földre  kergettettek;  —  látván,  hogy  míg  az  országgyűlés  meglesz,  addig 
a  magyart  megrontani  nem  lehet,  el  akarta  azt  oszlatni. 

De  az  1848-iki  4-ik  törvény  6-ik  szaka  azt  parancsolja,  hogy  míg 
a  számadás  megvizsgálva,  és  a  költség  meghatározva  nincs,  az  ország- 
gyűlést eloszlatni  nem  szabad. 
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Az  országgyűlés  tehát  együtt  maradt,  és  elhatározta,  hogy  a 
magyar  hazát  és  népét  a  rabló  ellenségnek  mai-taléknl  oda  nem 
engedi. 

Ez  alatt  azonban  a  volt  király,  (szentül  azért  is,  mert  furdalta 
a  lelkiismeret,  hogy  isten  nekie  azon  bün^  mit  a  hozzá  hiv  magyar  nem- 
zet ellen  elkövetett,  meg  nem  bocsátandja  soha;  hogy  tehát  ebből  valamit 
leimádkozhassék,)  lemondott  a  magyar  koronáról,  feloldozott  mindenkit 
a  hűségi  eskü  alól,  és  a  császárságot  s  királyságot  Ferenc  Józsefnek, 
testvéröcscse  fiának,  átadta. 

Igen,  de  magyar  király  csak  az  lehet,  kit  a  királynak  halála  után 
is,  a  magyar  országgyűlés  koronáz  meg  szent  István  koronájával,  és 
ekkor  megesküszik,  hogy  törvényeinket  megtartja. 

Szent  István  koronája,  magyar  nemzet !  itt  van  az  országgyűlés 
birtokában.  Ferenc  József  nem  is  kérte,  de  mégeddig  meg  sem  koro- 
náztatott, sem  meg  nem  esküdött,  és  igy  nem  magyar  király. 

így  most  Magyarországban  nincs  más  törvényes  hatalom,  mely  a 
nemzetnek  parancsolhasson,  mint  az  országgyűlés,  és  ennek  megválasz- 
tott honvédelmi  btzottmánya  Kossuth  Lajos  elnöksége  alatt:  más  háta- 
lonmak  senki  e  nemzet  közül  engedelmeskedni  nem  tartozik,  és  kik 
nagyobb  erókényszerités  nélkül,  mint  amit  a  nemzet,  vagy  egyesei  meg 
bimának  semmisíteni,  engedelmeskednek:  azok  e hazának  hivtelen  fiai. 

Hanem,  hiszem!  ezen  Ferenc  József  ki  még  a  múlt  tavaszszal 
szinte  a  magyaroknak  köszönhette,  hogy  többi  atya£aival  el  nem  ker- 
gettetett, nem  is  akaija  magát  a  magyar  törvényekhez  szabni,  nem  is 
akar  megkoronáztatni. 

Mert  az  országgyűlés,  azon  okból,  hogy  minden  békeszerető  em- 
bert megnyugtasson,  hogy  a  vér,  ami  hazánk  földén  kiontatik,  s  a  pénz, 
amibe  e  háború  kerül,  nem  túlhajtásból  ered,  az  ellenséges  tábor  fővezé- 
rével jónak  látta  egy  küldöttség  által  tudatni  azt,  hogy  Magyarország 
csak  törvényeit  védi  fegyveres  erővel,  s  igy  jónak  látta  megtudni,  hogy 
hát  mit  akar  az  ellenséges  sereg?  miért  pusztítja  vidékeinket,  s 
öldökli  a  hazát  védelmező  fegyvereseket? 

Az  ellenséges  sereg  közelget  Budapesthez,  ami  seregeinket  csak  a 
Tisza  tájékain  lehetett  összesitni,  ezen  okból  az  országgyűlés  is  kormá- 
nyával Debrecenbe  tette  át  székhelyét,  hogy  itt  a  tiszta  magyar  faj 
között  éljen  a  magyar  nép  szabadságáért,  mig  élhet,  és  haljon  meg,  ha 
a  nemzet  alkotmányát  és  törvényeit  meg  nem  védheti. 

Itt  vagyunk  most  Debrecenben,  és  innen  szólunk  hozzád,  hazánk- 
nak mindenféle  ajkú  bár,  de  becsületetcs,  szabad,  és  a  magyar  hazának 
hiv  nemzete. 

Ne  ütközzetek  meg  azon,  hogy  mi  Pestről  idejöttünk,  mert  mig  az 
országgyűlés  és  a  honvédelmi  bizottmány  megvan,  addig  megvan  azon 
hatalom  is,  mely  törvényszerint  egyedül  parancsol  most  a  hazában,  mely 
ellátja  ós  fizeti  azon  fegyveres  erőt,  amely  máris  120,000  levén,  vele 
ellenségeinket  előbb  —  utóbb  megverendjűk. 

A  Tisza  vidékeit  nem  ismeri  ugy  az  ellenség,  mint  Pestét,  itt 
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Bzéjelszórtabbak  a  községek,  nem  árthat  oly  könnyen,  mint  Pesten, 
innen  messzebbre  van  hazájuk,  és  minél  közelebb  jövendnek  Debrecen- 
hez, annál  bizonyosabb  lesz  vesztésük,  és  a  mi  győzelmünk. 

Lássátok,  ezekért  kellett  nekünk  Debrecenbe  jönni. 

Most  teljünk  vissza  arra,  hogy  mit  akar  az  ellenség? 

A  választ,  nemzet!  megkaptuk,  hallgasd  meg  ezt  oh  nép,  és  figyel- 
mezz reá. 

Küldötteinknek  azt  monda  az  ellenség  fövezére^  hogy  a  császár 
ötét  teljesen  felhatalmazta;  katonai  uralkodást  állit  fel,  adja  meg  magát 
a  nemzet  feltétel  nélkül,  s  várjon  a  császár  kegyelmétől. 

Ez  annyit  tesz,  hogy  Magyarország  ne  legyen  többé,  hanem  mi  is 
legyünk  német  tartománynyá,  és  minden  ember  személyén  és  vagyonán 
korlátlan  ur  legyen  a  császár. 

Ezer  évnél  több  már,  hogy  áll  Magyarország,  de  ily  gyalázatos 
ajánlat  neki  még  sohasem  tétetett,  és  Magyarország  soha  oly  rabszolga 
földdé  nem  lett 

Soha,  midőn  még  csak  egyedül  a  nemesség  osztozott  minden  dicső- 
ségben, könnyebbségben,  haszonban,  és  a  sok  millió  nép  csak  adózott, 
és  küzdött :  és  most  történhetnék  az,  midőn  most  már  a  hazának  mm- 
den  lakosa  szabad,  egyenlő  a  terhek  viselésében,  egyenlő  a  szabad  föld 
bírásában  is. 

És  még  e  válasz  mellett  az  országgyűlés  küldötteit,  s  őket  kisérő 
néhány  huszárjainkat  is  letartóztatták,  mindezidőig  el  nem  eresztették, 
holott  a  legvadabb  nemzetek  is  sérthetlenekül  tekintik  a  béke  küldötteit 

E  választ  az  országgyűlés  illő  nehezteléssel  fogadta. 

Az  ellenség  azt  almija,  hogy  mi  ne  legyünk  többé  magyarok,  har 
'"^    nem  váljunk  németekké. 

Ne  legyünk  többé  szabadok,  hanem  rabszolgák. 
\  ^         Hogy  ezután  is  halálig  fogdostathasson  minden  embert  katonává. 
T  Hogy  annyit  adózzunk  neki,  a  mennyit  ő  akar. 

Hogy  adósságait  mi  fizessük  ki. 

Nem !  ily  béke  mellett  élet  gyalázat,  az  ily  alku  ellen  a  halál 
dicsőség. 

Az  országgyűlés  ugy  van  meggyőződve,  hogy  e  válasz  után  min- 
den fia  e  hazának,  akiben  az  emberiség,  szabadság,  a  nemzetiség  és 
hazánk  iránti  kötelességből  még  csak  a  legkisebb  szikra  is  lobog,  ha 
eddig  szelídebb  volt  is  mint  a  bárány,  felbőszülend  a  rabló  eltenség 
ellen,  mint  felboszantott  oroszlány,  és  ha  más  fegyvere  nem  leend  is, 
mint  természettől  adott  körmei,  azokkal  is  ki  fogja  vájni  egy-egy  ellen- 
ségnek szemét,  hogy  mint  istentől  sújtott  bűnös,  ne  lássa  többé  a  nap- 
világot, melyet  a  magyar  nemzet  kiirtására  akart  szentségteleniteni. 

Az  országgyűlés  ugy  van  meggyőződve,  hogy  e  gyalázatos  törvény- 
sértések, a  nemzetirtó  ellenség  ellen,  mig  csak  egy  földdarab  lesz  széles 
e  magyar  hazában,  ahol  üléseit  tarthatja,  s  mig  az  utolsó  magyar,  ez 
irtózatos  szándékot  megsemmisíteni  fegyvertragadva  el  nem  esik,  a  ma- 
gyar hont  és  népeit  védeni  szent  kötelessége. 
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Hiszen  ba  mindnyájan  meghalnánk,  és  meghalúának  fegyrere- 
seinky  rosszabb  sors  mégsem  érheti  a  hazát. 

Néhány  ezerek  élete  maradna  meg,  de  a  magyar  gyáva  maradna 
mind  a  világ  végéig,  pedig  az  soha  nem  volt,  soha  gyávává  lennie  nem 
szabad. 

Az  országgyűlés  tehát  harcot  határozott,  és  ez  az  egyedüli  menek- 
vés és  dicsőség  e  nemzetnek. 

Harcban  ha  elveszünk  is,  agy  vesztünk  el,  mint  férfiakhoz 
veszni  illik« 

De  a  harcban  győztesek  is  lehetünk,  és  ekkor  minden  meg  lesz 
mentve,  meg  hazánk,  meg  nemzetiségünk,  meg  szabadságunk,  meg 
becsületünk. 

És  ha  erejét  összeszedi,  és  megfeszíti  e  nép,  vesztenünk  nem,  csak 
győznünk  lehet,  csak  győznünk  kell. 

E  nemzet  15  millió ;  az  ellenség  nem  több,  mint  a  mi  fegyveres 
erőnk,  tehát  csak  a  nép  keljen  fel,  a  közibe  botor  vakmerőséggel  rontott 
ellenség  ellen,  csak  a  nép  mindjárt  ne  essék  kétségbe,  hanem  ahol  maga 
megbirja  az  ellenséget,  ne  várjon  mindenütt  fegyveres  erőt,  hanem  sem- 
mitse  meg  azt ;  és  ha  a  nagy  számú  ellenség,  a  mit  meg  nem  bir,  tőle 
el  vonódU:,  legyen  ismét  hű  engedelmese  az  országgyűlésnek,  és  a  kor- 
mánynak^  s  bejetek  meg,  a  tavaszszal  minden  német,  horvát,  rác  és 
cseh  és  minden  ellenséges  katona  csontjain  a  Tisza  vidékének  kányái 
károgandanak. 

Segítségül  hiv  hát  fel  az  országgyűlés,  nemzet !  azon  férfiak  hív- 
nak fel,  akiket  szabadon  választottál  a  végre,  hogy  törvényeket  hozzanak 
hogy  megmentsék  először  is  az  ellenségtől  a  hazát,  és  azután  könnyebbít- 
senek sorsodon. 

Az  országgyűlés  volt  a  múlt  tavaszszal  is  mely  segített  rajtad, 
most  is  az. 

Az  orszá^yülés  ugyanazon  haza  gyermekeiből  áll,  amelynek  ti  is 
gyermekei  vagytok.  Mi  nem  akarhatunk  nektek  roszat ,  mert  akkor  .^ 
TOtyiTikiiii^lr  is  azt  akarnánk.  Mi  csak  a  gyalázatot  akarjuk  elforditni 
hazánktól,  mi  csak  közös  anyánk  ellenségeit  akaijuk  kipusztitni,  ha  kell 
tűzzel  vassal  ugy,  mint  az  az  ember,  aki  király  akar  lenni,  csendes  ha- 
zánkat posztig. 

Azért  sa^olunk  reád  nemzet!  életre  halába;  szét  nem  oszlan- 
dunk,  és  kijelentjük,  hogy  kötelességünket  esak  akkor  érezzük  betöltve,.  ^ 
a  midőn  vagy  ^ytöl  egyik  elhaltunk  hazánk  védelmi  harcában,  vagy^^ 
megverve  gyükos  ellenségeinket,  e  szép  és  kedves  magyar  hazát  sza- 
baddá tevénk. 

Isten  és  a  hon  népe  segitsék  törekvésünket.'' 

Asztalos:   Én  ez  alkalommal  jóformán    talis   quaüs  előadó    • 
voltam,  s  nagyon  tudom,  hogy  az  előadónak  olyannak  kell  lenni,  mint 
a  jó  feleségnek,  azaz  nem  szabad  semmit  akarnia;  de  lehet  az,  hogy 
ezen  qualitásom  nem  absorbeálja  kövefi  állásomat,  minélfogva  szólhas- 
sak, bátor  vagyok  a  tímácskozás  könnyítése  végett  egy  észrevételt 
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tenni.  (Halljuk !)  Én  a  proclamatío  készítésénél  azon  szempontból  in- 
dultain ki,  hogy  abban  a  képviselőház  számot  akar  adni  a  nemzetnek 
arról,  mit  tettt  eddig ;  miért  hagyta  el  Pestet,  s  mit  és  mikép  kivan  cse- 
lekedni jelenleg,  nem  pedig,  hogy  a  néphez  felhivás,  buzditás  intéz- 
tessék. Ha  az  előbbi  nézetben  vott  a  ház,  mikor  a  proclamatío  készi- 
sését  elrendelte,  s  mintegy  számot  akart  adni  a  nemzetnek,  s  okirato- 
szolgáltatui  a  históriának :  ugy  azt  hiszem,  hogy  a  választmány  által 
zerkesztett  proclamatiónak  kell  tanácskozás  alá  jőnie ;  de  ha  az  a  cél, 
hogy  a  proclamatío  mintegy  buzdítás  legyen  a  néphez  ;  akkor  kétség- 
telentll  a  másodizben  felolvasottat  kesl  tanácskozás  alá  venni.  Egyéb- 
iránt átalánossághan,  de  semmi  esetre  valamely  iigulus  figulum  oditféle 
nézetből  kiindulva,  csak  azon  megjegyzésem  van  reá,  hogy  midőn  a 
képviselőház  szól  a  nemzethez,  a  nemzeti  gyűlés  egy  bizonyos  állást 
sohasem  veszthet  szem  elöl,  melyet  a  nép  irányában  megtartania  kell, 
és  soha  annyira  nem  ereszkedhetik  le,  hogy  a  nép  nyelvének  ntolsóján 
szóljon ;  szóval  diplomatikai  nyelven  kell  szólnia,  és  attól  soha  el  nem 
térnie.  Tisztelt  barátom  Madarász  munkáját  heyesnek  tartanám  ^  ha 
saját  neve  alatt,  vagy  talán  valamely  hirlaphan  jelennék  meg ;  de  egy 
nemzetgyűlés  azt  magáévá  nem  teheti,  mert  vannak  benne  kifejezések, 
melyek  méltóságával  meg  nem  egyezhetók.  Mindazáltal  ez  nem  rontja 
meg  az  egészet  annyira,  hogy  kihagyva  a  kihagyandókat,  tanácskozás 
alá  ne  vétethetnék,  ha  tisztába  jön  a  ház  az  iránt,  hogy  nem  szándéka 
elérni  azon  célt,  melyet  emiitettem,  hanem  csak  egy  buzditó  felhívást 
kiváu  a  néphez  intézni. 

VI ád  azt  tartja,  az  országgyűlésnek  nem  kellene  jelenleg  procla- 
mátiók  készítésébe  bocsátkozni.  Nézete  szerint  az  volna  a  legjobb 
proclamatío,  melyben  mondatnék,  hogy  az  ellenséget  megvertük;  ha 
pedig  addig  is  felvilágosítást  akar  adni  a  népnek  a  képviselőház,  bizza 
ezt  a  kormányra. 

Dedinszky  némi  stiláris  módosítások  mellett  Madarász  javas- 
latát pártolja. 

Bezerédy  véleménye  szerint  Madarász  proclamátiója  nem  felel 
meg  a  célnak^  de  modora  sem  olyan,  milyenhez  a  törvényhozó  testnek 
magát  tartania  kell.    Pártolja  a  választmány  javaslatát 

Besze  a  szerkesztendő  proclamátióról  hallani  sem  akar.  Szólni 
kell  a  néphez,  a  szó  meleg  ereje  hatást  eszközöl  a  szívben,  s  fellob- 
bantja nem  percekre,  hanem  állandóan,  s  fegyvert  ragadtat;  azért  je- 
lenleg tettre,  rögtóni  tettre  kell  felhívni  a  népet  Kétszáznál  több  kép- 
viselő van  jelen,  (Közbeszólás :  háromszáz)  vagyunk  tehát  hála  isten- 
nek háromszázan.  Kiki  a  kormány  és  országgyűlés  engedelmével 
menjen  azon  vidékre,  a  hova  való,  tartson  népgyfiléseket,  adja  elő  me- 
legen hazánk  körülményeit  és  állítsa  ki  rögtön  a  népet ;  és  igy,  ha  a 
Tisza  környékén  minden  ember  fegyvert  fog,  maga  e  vidék  megmenti 
a  hazáty  mert  statistice  véve  fel  a  dolgot,  hatvan  emberre  jut  egy  eltens^. 

Nyáry:  Ha  Magyarország  tavaszszal  a  szerencse  pillanatában 
egy  kissé  mámoros  volt  is,  követelhetni  tőle,  hogy  most,  a  veszedelem 
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pillanatában  tisztábban  lásson.  Én  örökké  csak  a  népet  és  a  népet  ^ 
hallom  említtetni;  s  megvallom,  hogy  azokat,  kik  mindig  arról  be-  K 
szélnek,  önkénytelenül  Don  Qnixottoknak  tartom,  kik  egy  Rosinantén 
ülnek,  és  szünet  nélkül  azt  sarkantyúzván,  nem  állnak  a  valódiság 
terén.  Én  a  népet  tisztelem  mert  a  nép  az  egyedüli  hatalom,  hanem 
tessék  meggondolni,  mi  az  a  nép.  A  nép  nem  azért  áll  össze,  hogy  bi- 
zonyos Don  Quixottok  által  oktalannl  és  folyvást  sarkanyuztassék,  ha* 
nem  azért  áll  össze,  azért  választotta  képviselőit,  és  alkotta  kormányát, 
hogy  ez  intézze  dolgait,  ugy  hogy  ő  mint  nép  kötelességének  eleget 
tehessen,  és  a  mellett  mind  kül-  mind  belellenség  ellen  bátoraágban  le- 
hessen. Ezt  akarja  a  nép  és  korántsem  jut  eszél)e,  bogy  ö  örökké 
Don  Quixottok  ludibrinma  legj^en,  és  midőn  egyik  vagy  másik  terv  nem 
sikerül,  mindig  a  népre  riadjunk,  hogy  most  ezt,  majd  amazt  tegye. 
Mit  tett  Magyarországban  a  nép?  mondjuk  meg  igazán,  Európában  a 
magyar  népnél  soha  egy  nép  sem  tett  többet  És  abban  áll  hivatásunk, 
hogy  mi  örökké  gascognádokkal  álljunk  elő?  azt  kivánja  a  nép,  hogy 
szünet  nélkül  azzal  álljunk  elő,  mily  irtóztató  vitéz,  és  legyőzhetlen  nép 
vagyunk?  ki  ilyeket  beszél,  annak  szemébe  néz  a  nép,  és  azt  gondolja: 
én  tudom  mennyit  birok,  ne  hazudj ;  és  ha  elbirok  egy  mázsát,  arról, 
ne  beszélj,  hogy  20  mázsát  birok  el,  hanem  inkább  azt  mondd,  hogy  ha 
én  egy  mázsát  birok,  ha  összeállunk  ezerén,  összesen  ezer  mázsát 
birunk  el;  ám  ha  arról  beszél*  valaki,  miként  a  magyar  nép  olyan, 
hogy  ha  bárom  összeáll  belőle,  ezer  mázsát  is  elbir:  akkor  majd  azt 
mondják  neki,  vagy  csalni  akarod  magadat,  vagy  bolonditani  minket, 
és  az  ily  ember  szavát  nem  hiszszttk.  (Felkiáltás:  ne  beszéljünk  erről !) 
De  beszélünk,  mert  a  jelen  veszedelemben  szükség,  hogy  jöjjünk 
eszünkre  és  a  népet  méltányoljuk.  Ha  hibát  követünk  el,  ne  rovjuk  a 
nép  részvétlen ségére,  mert  az  tiszteletben  áll^  és  ha  a  história  a  mostani 
eseményekről  emlékezve  azon  népről  mindig  ugy  fog  emlékezni  a  mint 
kell.  A  nép  midőn  fel  volt  szólítva,  megértette  a  kor  szavát  és  sza- 
badságát, mely  a  múlt  tavaszszal.kezdődött;  nünden  ellenállás  nélkül  a 
legnagyobb  lelkesedéssel  fogadta.  Azt  mondják,  120,000  fegyveres 
emberünk  van,  azon  nép  azt  kivánja,  hogy  a  120,000  fegyveres  erSvel 
történjék  valami  az  országban,  mert  még  eddig  semmi  nem  történt; 
kivánja,  hogy  azon  120,000  fegyveres  erő  öszpontosittassék  és  jól  kor- 
mányoztassék.  És  uraim,  ha  mi  nem  gondolunk  azzal,  hogy  azon  erő 
jól  alkalmaztassék,  és  Pesttől  Debrecenig  jőve,  elhagyjuk  a  népet  az 
ellenség  martalékául,  és  a  régi  nótát  kezdjük,  hogy  gasoognádot^kal 
kell  a  népet  lelkesíteni,  akkor  népképviselői  kötelességünluiek  nem 
teszünk  eleget  Ezek  előrebocsátása  ntán  a  két  felolvasott  szerkezethez 
szólván,  kérdést  nem  szenved,  hogy  tanácskozás  tárgyául  csak 
Asztalos  Pál  képviselő  ur  szerkezete  szolgálhat,  mert  a  másikban 
sok  van  hibásan  és  még  több  nem  igazáji  mondva.  Hibásan  van 
mondva  azért^  mert  azon  régi  magyar  nemeses  világból  ijesztő^  ..^ ; 
képül  van  a  nemzetnek  odamutatva  a  német  és  mindig  csak  a  né-  \ 
n^et    Ez    nem  igaz,  mert  nem  a  némettel  van  bajunk,  és  midőn  a 
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német  parliamenthezy  mely  a  szabadságot  akarja,  nyilatkozatot  intéz- 
\j    t&nk|  épen  az  által  keltettük  fel  az  ausztriai  camaríllának  ellenszenvét; 
/\  mely  minden  inkább  akar  lenni^  mint  német;  szláv  akar  lenni.   Uraim! 
a  német  Európában  szent  név,  mert  a  civilisatio,  és  szabadság  eleme, 
és  ostobaság  azt  ijesztő  vázként  előállitani ;  a  camarilla  által  fölkeltett 
szláv  elem  az  absolutismus  eleme.     Hibásnak  tartom,  és  hozzánk  nem 
illőnek  továbbá  azt,  midőn  a  múlt  korban  történteket  egyenesen  a  király, 
dynastia,  s  uralkodó  háznak  nyakába  akarjuk  vetni.  A  magyar  aristo- 
kjatia  volt  az,  mely  ha  visszaadja  a  nép  jogait  száz  év  előtt,  a  dynastia 
és  camarilla    nem  juthatott  volna  azon  erőre,  hogy  Magyarországgal 
oly  gyalázatosan  bánjék.     Havaiamit  mondani  akarunk,  mondjunk 
igazat,  és  helyesen,  s  ne  olyast,   miért  Európa  ránk  mondja  a  con- 
demnót ;  mi  okveflen  megtörténendik,  ha  a  magyar  a  németet  támadja 
meg,  kinek  azon  baja  van,  mi  nekünk.  De  azért  sem  helyes  a  második 
szerkezet,  mert  igen  sok  gascognadok  vannak  benne,  azon  károgó  var- 
juk beillettet  egy  év  előtt  azon  megyei  termekbe,  melyekbe  9  írákor 
bementünk,  összevesztünk  a  f^spánnál  és  igen  nagy  hazafiaknak  tar- 
^ttak  bennünket;  de  most,  midőn  cselekvés  terére  jöttünk,  ismét  azon 
floscűlusöklfaíl'ébii,  a  legkiméletesebb  kifejezéssel  élve,  helyzet  nem  is 
mérésnél  egyébnek  mondani  nem  lehet.    (Zaj.)    Ezen  második  szer- 
kezetet sem  formájára,  sem  tartalmára  nézve  nem  tartom  olyannak, 
melyet  tárgyalás  alá  vehetnénk.  Asztalos  képviselő  ur  szerkezetének 
formája  jó,  elmondja  mindazt  mik  történtek,  nagyítás  nincs  benne  és  a 
néphez  is  szól,  véleményem  szerint  pedig  többet  nem  szükséges  a  néphez 
szólani,  és  nem  szükséges  a  népet  Bosinanténak  tartani,  nem  szükség 
csiklandozni  és  sarkantyúzni,  mert  a  nép  eleget  tett  kötelességének,  de 
ez  a  kérdés,  ha  a  nép  számot  kér  önöktől,  eleget  tettek-e  önök  köteles- 
ségüknek?   Még  egyet  :  azon  idő  óta,  mióta  Debrecenben  vagyunk, 
egy  szerencsétlen  nisust  veszek  észre :  azt  mondják,  a  képviselőház  és 
a  kormány;  ez  nem  áll,  mert  ki  van  mondva,  hogy  több  constituált 
hatalom  nem  létez,  mint  a  képviselőház,  mert  azzal,   hogy  néhány 
embert  kiküldött,  semmit  sem  tőn  egyebet,  mint  azon  kiküldöttek  által 
kormányoz.     Mindenesetre  nem  jó  ily   megkülönböztetésekkel  élni, 
nagy  szerencsétlenségnek  tartom  azt,   hogy  nekünk  független  kormá- 
nyunk nincs,  mert  aUíor  valamint  ideültem,  midőn  legjobb  barátaimból 
volt  ahüdtva  a  kormány,  ideülnék  most  is,  mint  oppositio  embere,  és 
folyvást  kísérném  a  kormány  működését.    Nincs  nagyobb  veszedelem, 
mint  ha  egyes  ember  szavait  isten  igéjének  tartjuk,  az  ember  sokkal 
gyegébb   áUat,  mint  hogy  tájékozni  tudja  magát ;  tehát  kik  kinevez- 
tettek kormánynak  sem  nem  oly  erélyesek  s  oly  eszélyesek,   sem  nem 
tehetnek  mindent    Én  azt  kivánom,  miután  a  kormány  magának  a 
háznak  kezében  van,  méltóztassék  kormányozni,  és  ha  erélyesebbeket 
B  jobbakat  tud  nevezni,  ne  kimélje,  mert  azzal  a  képviselőházban  senki 
se  vigasztalja  magát,  hogy  ha  roszul  mennek  a  dolgok  és  szerencsét- 
lenség lesz,  a  kormányt  fogják  okozni,  mert  az  átok  az  egész  törvény- 
hozást fogja  illetni ;  valamint  azon  esetben,  ha  szerencsés  kimenetel  fog 
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leDDi;  az  áldás  szinte  öt  érendi.  ADoálfogva  ne  méltóztassanak  össze- 
zavarni a?.  ep7Ynáket  és  nem  beszélni  a  kormányról.  (Egy  hang ;  a  do- 
logra !)  Én  a  tisztelt  küvet  urat  nem  kérdeztem,  é^  kikérem  magam-  i 
nak  az  ily  felszólalást.  (Egy  hang:  nincs  miért!)  Én  a  világ  Ítéletére 
bizom,  hogy  nagyon  is  a  dologra  beszéltem  és  nem  igazat  egy  szót  sem 
mondtam,  azt  bizonyosan  be  fogja  látni  mindenki,  ki  egy  kevéssé  gon- 
dolkozott. Méltóztassanak  megengedni,  és  ily  félbeszakaszt  ásókkal  nem 
háborgatni.  A  képviselőház  fontolja  meg  ne  csak  azt  mit  tett^  hanem 
minden  szavát.  Nincs  négy  napja  hogy  mondtam  :  nem  abban  áll  az 
er5,  ha  azt  mondjuk :  itt  vagyunk  Debrecenben,  azon  vidéken,  hol  két 
három  vármegye  niacs  az  ellenség  által  ellepve^  hanem  abban,  ha  azon 
részében  is  az  országnak,  melyet  az  ellenség  elfoglalt,  sympathiánk  van. 
És  hogy  az  meglegyen,  a  képviselőháznak  sem  tettében  sem  nyilatkoza- 
tában nem  szabad  olyannak  lenni,  mely  viszálkodásokra  adjon  alkalmat. 
A  tettre  nézve  azt  mondom,  tegyen  a  képviselőház  minél  többet,  a  nyi- 
latkozatra nézve  pedig  legyen  óvatosabb  ne  ellenséglink  miatt,  hanem 
legyen  óvatos  barátaink  miatt. 

Keresztessy  Besze  indítványához  csatlakozik. 

Repecky:  Asztalos  Pál  szerkezete  a  nemzetgyűléshez  illÖ, 
de  némely  körfilmények  nincsenek  ugy  előadva  benne,  hogy  azt  a  nép 
tisztán  megérthesse.  Világosan  ki  kellene  mondani,  hogy  Magyarország 
mostani  vészteljes  háborújának  alapja  a  hfres  Denkschrift  Hiányoznak 
még  a  szerkezetben  egyes  adatok^  melyek  szivhez,  lélekhez  és  vérhez 
szólanának :  továbbá  a  háborúnak  történeti  előadása  nincs  oly  tökéle- 
tesen lerajzolva,  hogy  a  kedélyeket  felizgatná,  pedig  azon  tájakon,  hol 
az  ellenség  hódigisokat  tesz,  annyira  le  vannak  hangolva  a  kedélyek, 
hogy  felélesztésére  szükséges  nemcsak  az  észhez,  hanem  a  szivhez  is 
szólani.  Egy  van  végre,  mit  elmellőzni  nem  lehet,  t.  i.  azt  hogy  az  el- 
lenség proclamatióját  megtekintvén,  némi  megcáfolási  iránya  lenne  a 
mi  proclamatiónknak. 

Madarász L, : Hogy  kell-e proclamatiót  kibocsátani, az  nem  lehet 
kérdés  többé,  ez  el  van  már  döntve.  A  két  proclamatio  közül  a  képvi- 
selőház határozatához  inkább  közelit  az,  melyet  Asztalos  felolvasott, 
azért  ezt  kívánja  tárgyalás  alá  vétetni. 

Elnök:  A  szabályok  szerint  is  legelőször  azon  munkálatot  kell 
elővenni,  melyet  a  választmány  készített,  tehát  mennénk  szaka- 
szonként. 

Nyáry:  Ne  töltsük  az  időt  a  mégegyszeri  felolvasással.  Én 
röviden  kimondom  észrevételemet.  A  proclamatióban  az  mondatik: 
„Ily  nézetekből  indulva  ki,  tevénk  át  üléseiaket  hazánk  szabadsághar- 
caiban szerepet  vitt  Tisza  völgye  fővárosába  Debrecenbe.  Innét  in- 
téztetik szabadságharcnnk,  neín  védőleg  már  többé ,  hanem  támadólag.^' 
Ez  nem  igy  áll,  mert  Magyarország  harca  mindig  egyforma  volt.  Azért, 
mert  azt  parancsolják  a  vezéreknek,  hogy  támadólag  menjenek  az  el- 
lenség ellen,  tévedés  azt  hinni,  hogy  Magyarorsz^  harca  támadó 
volna,  mert  az  a  stratégiához  tartozik*  Meglehet,  hogy  ugy  védelmezem 
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magamat  legjobba^;  ha  mindig  támadó  helyzetben  vagyok ;  ha  idegen 
ellenség  tör  be  az  országba,  az  a  támadó.  Tehát  itt  eszmetévedés  van, 
hogy  „innen  intéztetik  szabadságharcunk  támadólag/^  Legyen  igy: 
„innen  intéztetik  szabadságharcunk/^  (Elfogadjuk!)  Másik  észrevé- 
telem az,  hogy  ezen  proclamatió  inkább  a  nemzethez  átalában,  és  a  nem* 
zetnek  csak  azon  részéhez  intéztetik,  mely  az  ellenség  által  nincs  meg- 
szállva.  Én  részletesen  egy  kalön  szakaszt  óhajtanék  a  szerkezetbe  tó- 
tetni,  melyben  különösen  azon  részéhez  is  intéztetnék  a  felszőlitás,  hol 
már  ellenség  van.  Azt  gondolom,  ezt  nem  kell  motiválni,  habár  nem 
hallottuk  vohia  is  Bepecky  elöadáÍBát ;  ez  a  dolog  természetében  fek- 
szik; 8  azért  igen  csalatkozik  az  ellenség,  ha  azt  hiszi,  hogy  mivel  se- 
rege bement  Budapestre,  már  Pestvármegyét  is  meghódította ;  az  nem 
igaz,  mert  a  nép  ágyuk  elébe  nem  szegezi  magát,  mert  combinált  ka- 
tonai működésnek  ellene  nem  kOzd,  a  nép  akkor  lenne  meghódítva,  ha 
moraliter  lenne  meghódítva ;  de  mikor  azt  hallom,  hogy  vannak  egyes 
községek,  melyek  mikor  tőlük  élelem  rendeltetik*,  azt  felelik :  ha  tet- 
szik, tessék  rabolni,  —  ez  nem  azt  mutatja,  hogy  meg  vannak  hódítva, 
Miután  tehát  látom,  hogy  ezen  proclamatió  meglehetösen  van  szerkesztve, 
kívánnám  a  szerkesztőt  megbízatni,  hogy  még  egy  szakaszt  csináljon, 
melyben  ki  legyen  azon  eszme  fejezve,  hogy :  mi  nem  hagyunk  el  ben- 
neteket azért,  mert  ott  ellenség  van,  s  mi  nem  hisszük  bármi  hosszú 
lesz  a  harc,  hogy  Magyarországnak  egysége  az  által  megzavartatík. 

Az  indítvány  elfogadtalík. 

Tan  árki:  Egyátalában  nincs  szándékomban  és  roszul  válasz- 
tott pillanat  is  volna  az  aristokratiának  bűneit,  vagy  a  nép  gyá- 
vaságát most  felemlíteni;  de  az  ami  itt  mondatik,  történetileg  nem  igaz. 
Azért  az  igy  kezdődő  pontot:  „ezer  évig  tartá  meg  az  aristokratía  e 
.nemzet  életét'^  s.  a.  t.  és  az  utána  következő  pontot  kihagyatoi  kívánom. 

Asztalos:  Magam  is  ráállok,  hagyjuk  ki.  Hogy  historíaí 
igazság-e  ez  vagy  sem,  arról  most  vitatkozni  sem  helye,  sem  ideje.  Buz- 
dításul volt  az  odatéve,  hogy  ha  a  kicsiny  számú  aristokratía  meg 
tudta  tartani  a  hazát,  annál  inkább  terthatja  meg  15  millió. 

Irányi  Tanárki  indítványát  pártolja. 

Szavazatra  bocsáttetván  az  indítvány,  a  többség  a  szerkezetet 
meghagyja. 

Az  ülés  délután  1  órakor  eloszlott.  ^ 
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Y-ik  ttiés  a  képfiseldháxban 

január  22-éa.*) 

Elnök  jelenti;  hogy  Reschnik  János  Bácsvárniegye  ó-mord^vicn 
választókerülete  képviselőjének  megbízó  levele  felküldetetl.  Ezen  irat 
az  igazoló  választmányhoz  ntasittatik.  Több  távollevő  képviselők  je- 
lentették, miszerint  betegségük  miatt  Debrecenben  meg  nem  jelenhet- 
nek, mások  eltávozhatásra  kérnek  engedelmet.  A  képviselőháznak  van 
egy  határozata  az  iránt,  hogy  rövid  időre,  három  vagy  négy  napra,  az 
ehktík  adhat  engedelmet  eltávozásra:  váljon  áll-e  most  is  azon  hatá- 
rozat?   (Áll!) 

Madarász  J.  indítványozza  :  Számlálja  meg  a  ház,  hogy 
a  megválasztott  képviselők  közül  kik  jelentek  meg  Debrecenben ,  s  a 
meg  nem  jelentek  közöl,  kik  vannak  távol  akár  a  ház  által  adott  enge- 
delemmel, akár  kormányi  megbízás  következtében;  végre,  kik  azok, 
kik  a  háznak  engedelme  és  kormányi  megbízás  nélkül  vannak  távol  ? 
(Helyeslés.) 

Bernáth  határozatot  kért  nemcsak  a  törvényhozó  test,  hanem 
a  kormány  és  az  itélöszékeknek  tagjaira  is,  kiknek  Debrecenben  meg- 
jelenni kötelességük  lett  volna.  Ezen  indítvány  elvileg  elfogadtatván, 
alkalmazására  nézve  a  honvédelmi  bizottmánynak  e  tekintetbeni  jelen- 
tése elváratik. 

Madarász  kimondatai  kívánja,  hogy  azon  képviselők,  kik  a  ház- 
tól nyertek  engedelmet  az  eltávozásra,  14  nap  lefolyta  után  az  ország- 
gyűlés székhelyén  ismét  megjelenni  kötelesek. 

Asztalos  olvassa  az  utóbbi  ülés  határozatai  szerint  módosított 
proclamatiót.  Csekély  stiláris  észrevételek  mellett  egész  terjedelmében 
helybenhagyatott. 

Az  ülés  12  óra  után  eloszlott. 


*)  Közlöny  1849.  31.,  32.  lap. 
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YMk  ttlés  a  képviselőházban 

január  26-án*) 

Elnök  jelenti,  hogy  Tolnamegye  bonyhádi  kerületében  a  követ- 
ségről leköszönt  Percei  Mór  helyébe  Dőri  Frigyes  választatott ;  Bocsor 
István  enyingi  képviselő  a  követségről  lemondott  -,  Csányi  László  Aszta- 
los Pál  képviselőt  magához  segédül  vévén,  annak  egy  pár  hétre  enge- 
delmet adatni  kér ;  (megadatik.)  Molnár  Péter  debreceni  n  kath.  nép- 
lelkész egy  iratot  nyújtott  be,  melyben  Bardóc  János  ellenébeni  eljá- 
rását igazolja  (a  kérelmi  választmányhoz  tétetett  át) ;  némely  erdélyi 
menekvok  segélyért  esedeznek  (a  honvédelmi  bizottmány  előlegezés 
nyújtásra  utasittatott). 

A  képviselők  névsora  beadatván ,  a  minden  engedelem  nélkül 
távollevők  ne¥ei  olvastattak  fel.  Többek  mellett  igazoló  szózatok  emel- 
kedvén, Bezerédy  javaslatára  megállapittatott,  miszerint  az  igazolások 
az  elnöknek  adassanak  át,  aki  február  l-ig  a  nem  igazoltak  névsorát 
előterjeszteni  fogja.  Ez  okból  halasztatott  el  Madarász  S.  abbeli  indít- 
ványa miszerint  mindazon  képviselők,  kik  kormányi  megbízás,  az  elnök 
vagy  a  ház  engedelme  nélkül  eltávozván,  február  10-ig  Debrecenben 
meg  nem  jelennek  olyanoknak  tekintendők;  kik  képviselői  állásukat  hiv- 
telen  elhagyták  minek  folytán  az  illető  kerületek  aj  választásra  utasitan- 
dók  lesznek. 

Madarász  S. indítvány ozá  továbbá,  miszerint  a  honvédelmi  bizott- 
mány mutassa  elő  azon  polgári  és  katonai  egyének  névsorát,  kik  az  ál- 
ladalom által  nyugdijazatnak,  hogy  azok,  kik  nem  a  hazánaJc  tesznek 
szolgálatot  a  sorból  kitöröltessenek*  Ezen  indítvány  elvileg  elfogadtat- 
ván a  honvédelmi  bizottmányhoz  tétetett  át. 

Boyer  két  határozatra  hívta  fel  a  házat.  Indítványozd  először, 
hogy  a  hazaáruló  szász  nemzet  minden  jószágai  a  magyar  álladalom 
részére  leíoglaltassanak ;  másodszor:  mondassék  ki,  hogy  necsak  a  hadi 
költségeket  a  szászok  viseljék,  do  az  egyesek  i^  kármentesittessenek. 
Ezen  indítványok  elhangzottak. 

Szász:  Azon  vértfagyasztó  tettekhez,  melyeket  a  vad  oláh  nép 
már  elkövetett,  méltóztassanak  a  január  8-iki  nap  történeteiből  néme- 
lyeket meghallani.  Értem  a  nagy- enyedi  esetet.  Január  8án  az  oláh 
tábor  beüzen  Nagy-Enyedre,  azon  városba,  mely  egész  Erdélyországban 
a  legnemzetiesb,  legmagyarabb  szellemű,  s  mely,  ha  meg  nem  akadá- 
lyoztatott volna  felsőbb  rendeletek  által,  máskép  tüntette  volna  ki 
magát;  ezen Kagy-Enyedre  beízen  egy  kilenc  ezerből  álló  oláh  csorda; 


*)  Köslöny  1849.  46.,  47.  lap. 
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nagy  rettegés  Tolt  miadenfltt  a  városban;  este  felá  uj  követek  érkeznek, 
hogy  8-án  nem  fognak  az  oláhok  beérkezni.  A  lakosok  lefekűsznek ;  és 
11  órakor  felkeltik  a  puskalövések;  kiszaladnak,  és  a  város  legnagyobb 
utcája  lángban  van ;  és  a  gyilkolás  elkezdődött;  leölettek  irgalom  nél- 
kül; öregek;  ü^ak,  asszonyok  és  cseesemök;  egy  Török  Dániel  nevű 
ügyvéd  elevenen  megbflttetett;  egy  80  éves  öreg  az  utzákon  végig  hnr 
coltatott,  s  azntán  megöletett;  ez  történt  egy  öreg  asszonynyal  és  sok 
mással.  A  lakosok  akkor  voltak  kénytelenek  künn  menedékért  futkosni; 
midőn  15  fokon  állott  a  hideg,  midőn  az  aprö  gyermekek  megfagytak, 
az  őrlőbbeknek  kezei  s  lábai  fagytak  el.  A  szttl^k  gyermekeiket,  ezek 
szfllőiket  nem  találták;  közönséges  és  átalános  volt  az  összezavarodás. 
Akik  a  városbas  maradtak,  rabságra  hurcoltattak.  Ily  állapotban  van- 
nak tehát  azon  derék  szellemű  város  lakosai.  —  Tisztelt  képviselőház ! 
Erdély  kfilönös  tekiotetet  érdemelt  mindig,  s  most  is  érdemel ;  legutolsó 
küzdelmeinknek  is  Erdély  támaszpon^a;  kérdem,  ha  Erdélyben  oly  sze- 
rencsésen nem  működhetnénk,  mint  mfiködik  jelenleg  Bem,  ha  az  annyit 
gyalázott  erdélyiek  segítségével  nem  működhetnénk,  váljon  hol  volnánk 
most?  Erdélyben  a  magyar  szabadságért  kínzott;  móg  életben  levő 
nyomorultaknak,  hogy  biztos  menedékük  legyen;  arra  tekintettel  kell 
lennünk,  s  e  tekintetben  Nagy-Enyed  város  lakosait  különösen  a  ház 
figyelmébe  ajánlván,  azt  indítványozom :  hogy  az  ily  utolsó  Ínségre  jutott, 
elszéledt  és  magukat  bajjal  összeszedett;  a  kolozsvári  iskolai  épületben 
letelepedett' nyomorultaknak  egy  bizonyos  mérsékelt  összegű  pénzt  ha- 
tározni méltóztassanak.  (Részvét;  helyeslés.) 

A  honvédelmi  bizottmány  utasíttatott,  hogy  az  ország  erejéhez  és  a 
szükség  fedezéséhez  képest  nyújtson  segélyt. 

Az  ülés  fél  12  órakor  eloszlott. 


Vll-ik  ülés  a  képviselőbázban 

íebruár  3-án.*) 

Elnök  bemuta^a  azon  képviselők  névsorát ,  kik  február  l-ig 
Debrecenben  meg  nem  jelentek  s  elmaradásuk  oka  senki  által  sem 
igazoltatott. 


•)  Köriöny  1849.  70-72.,  74.,  75.  lap. 
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Az  eluöknek  és  jegyzőkoek  kötelegBégOkké  tétetik  a  követi  névsort 
evidentíában  tartani. 

Madarász  L.a  honvédelmi  bizottmány  oevébea két  tárgyat  ter- 
jeszt a  nemzet^lés  elé.  Az  első  a  „Közlöny'^  hivatalos  lap  szerkesz- 
tését illeti.  Miután  ezen  lap  nem  ugy  kezeltetik,  mint  kell,  a  hoavédeloii 
bizottmány  felhivja  a  házat,  miszerint  kebeléből  bizzon  mi6g  egy  két 
tagot,  akik  felügyeljenek  arra,  hogy  a  „Közlöny'^-ben  az  egyedüli  consti- 
tuált  hatalom  —  mely  a  nemzetgyűlés  és  ennek  kifolyása,  a  honvédelmi 
bizottmány  —  elvei  hiven  vitessenek  keresztül. 

Bezerédy  ebben  a  censurának  legsujtébb  nemét  látja  rejleni. 
Véleménye  szerint  a  kormány  hivatalos  lapjának  kezelését  oly  egyénre 
bizza,  aki  azon  szellemnek  és  czélzatnak,  melyet  a  kormány  elébe  kitűz, 
megfeleljen. 

Határozat  Ion,  hogy  a  ház  e  tárgyba  nem  avatkozik,  hanem  intéz* 
kedjék  a  kormány,  hogy  maga  rendén  menjen  a  dolog. 

Madarász:  A  második  tárgy  természetére  nézve  hasonlít  az 
elsőhöz,  a  mennyiben  a  honvédelmi  bizottmány  sehol  nem  kivan  önére* 
jével  mindaddig  működni^  mig  njtasitása  nincs  a  nemzetgyűléstől.  Ezen 
második  tárgy  illeti  a  politikai  birós^ot  Rögtön  itélö  hadhiróságok 
vannak  felállítva  minden  térparancsn^^ágoknál  azon  bűntények  felett, 
melyek  a  hadhiróságok  elébe  tartoznak ;  de  a  honvédelmi  bizottmány 
veszélyesnek  látná  ezen  hadi  bíróságokat  kiterjeszteni  a  politikai  vétsé- 
gekre is,  mert  ezen  eljárás  által  gyakran  megtörténnék,  hogy  a  bűnös 
szabadon  bocsáttatik,  mig  az  ártatlan  elitéltetUk.  Hogy  e  kettő  össze  ne 
zavartassék,  jónak  látta  a  honyédelani  bizottmány  fe&érni  a  képviselő- 
házat, méltóztassék  módokról  gondoskodni,  s  oly.  tudósítást  adni,  melgr- 
nélfogva  kötelelessége  legyen  a  honvédelmi  bizottmánynak  politikai 
bíróságot  felállítani  mindazokra  nézve,  kik  már  a  háznak  kimondott  ha- 
tározatánál fogva  a  honámlás  vétkébe  esnek.  Ezen  előadásomat  gya- 
korlatilag is  fel  kell  derítenem.  Debrecen  alig  lesz  képes  maholnap 
befogadni  azon  sok  számú  politikai  foglyokat,  Mket  ide  a  honvédelmi 
bizottmány  tudta  és  rendelése  nélkül^  az  országban  elfogva,  egyes  közsé^ 
gek,  és  egyes  emberek  beküldőnek.  Lehet  mondani,  hogy  Magyaror- 
szágban magasztos  pillanat  az,  midőn  látja  az  ember,  hogy  hol  az  ellen- 
ség átvonul,  a  város  vagy  falu  feltámad,  amint  legközelebb  —  nem 
hitelesen  ugyan  —  hallottam,  hogy  Kecskemét  önerejével  verte  ki  a 
hozzá  beküldött  kiM^n^^ágQt^  (j^jjen^k!),  ^ag^^k  a^  községek  teszik 
azt,  hogy  a  köztük  létező  hazaármókat,  kik  az  ellenséget  nemcsak  átvo- 
nulásakor segitik,  hanem  utána  még  lelmi  szere  ket  is  küldenek,  ide 
Debrecenbe  szállíttatják,  mint  ez  legújabban  is  történt.  Már  hogy  ezen 
foglyokkal  itt  mi  történjék,  anélkül,  hogy  a  képviselőház  megmondja  a  maga 
nézetét,  és  utasitást  adjon,  igen  bajos  eldönteni^  mert  a  kormány  mintegy 
önkényileg  látszanék  a  hatalomhoz  nyúlni,  mely  önkénynyel  a  kormányt 
vádolni  csakugyan  nem  lehet,  mert  ha  lehet  vádolni  a  kormányt  valamivel, 
avval  bizonyosan  nem,  hogy  a  terrorismus  vérpatakos  mezejére  általlépett 
volna;  sőt  kimondom,  hogy  sok  felől  azon  hanyagságot  vetik  szemére. 
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mikéiit  a  hazán&k  erejét  nem  férfiasabban  ragadja  meg  bizonyos  körűi* 
menyekben ,  hanem  inkább  a  barátságnak  és  kiengesztelésnek  mézes 
madzagávd  gondolja  a  hazát  megmenthetni.  (Ugy  van!  igaz!)  A 
honvédelmi  bizottmánynak  tehát  nézete  öszpontositva  oda  megy  ki: 
méltóztassék  kqelenteni  a  háznak,  hogy  mindazok,  kik  politikai  bűnökért 
befogatnák ,  törvényes  politikai  eljárású  bíróság  elé  állíttassanak,  s  a 
kormány  ilyen  bíróságot  mindenütt,  ahol  szükségesnek  látja,  a  vésztör- 
vényeknek alapján,  melyet  a  ház  a  bíróságra  nt^zve  már  el  is  fogadott, 
alakitson ;  mert  különben  oly  zavarba  jövünk,  hogy  nem  tndjuk,  hova 
tegyük  a  fogfyokat ;  s  mert  ha  a  képviselőház  erélyes  lépésekhez  nem 
nynl,  rósz  fordulatot  veszne  a  dolgok.  Borsodmegyében,  midSn  ke- 
resztűlvonnlt  az  ellenség,  a  nép  egy  f5birót,  mert  Schultzig  ellenséges 
generál  parancsolatára  a  proclamatiókat  terjesztette,  elfogott,  és  ide- 
hozta. Kötelességem  kimondani,  hogy  ha  mi  az  ily  honáruló  embereket 
nem  büntetjük,  majd  nem  fogja  a  nép  idehoziű,  hanem  maga  fogja  bűn- 
tetni.  Sztdíséges  tehát  a  háznak  intézkedni,  hogy  az  ártatlan  ember 
meg^  legyen  mentve,  ellenben  aki  a  törvényes  bíróság  által  bűnösnek  ítél- 
teti, az  el  is  vegye  méltó  büntetését. 

Eer  esz  te ssy  biztosokat  kíván  a  ház  által  választatni,  minők 
Franciaorsz^ban  működtek.  Ezen  biztosok  teljes  hatóságu  egyének 
magukhoz  vétele  mellett  alkotnák  a  bíróságot,  mely  a  bűntettek  fe- 
lett ítél. 

Hunfalvy:  Véleményem  szerint  mi  e  kérdésbe  most  nem  bo- 
csátkozhatunk; hanem  szükséges,  hogy  a  honvédelmi  bizottmány,  mely- 
nek kezében  legtöbb  adatok  vannak,  egy  ti^rvényjavaslatot  terjesszen 
el8,  mely  kinyomatván  a  ház  által  tárgytdiassék. 

Bezerédy:  Míg  uj  törvényt  nem  hozunk  azt  hiszem  a  célnak 
inkább  megfelelünk,  ha  a  rendes  hatóságokat  bizzak  meg  a  hatalommal, 
hogy  törvényszékeik  működését  a  politibií  vétségekre  is  kiterjesszék. 

Eál  1  a  y :  Hunfalvy  képviselő  azt  monda,  hogy  a  kormány  törvény- 
javaslatot teijeszszen  elő;  im  erre  nincs  idő,  iú  rövid  utón,  gyorsan 
feli  tenni  valamit.  Bezerédy  István  módosítása  megrontja  az  egész 
indítványt,  mert  ha  a  régi  törvényszékekre  bizzuk  az  ily  akaratnak  végre- 
hajtását, az  annyi  mint  semmitsem  akarni,  miután  már  jelenleg  nagyobb 
férfiakban  is  csalatkozott  a  hon,  és  tadjuk-e,  hogy  a  Űvol  vidékekben 
felállítandó  törvényszékek  tagjai  hívek-e  a  honhoz  vagy  nem?  Vélemé- 
nyem tehát  odajárni,  hogy  állittassék  fel  egy  törvényszék  itt  a  közép- 
pontban, és  mikénti  alkotása  iránt  a  kormány  javaslatot  terjeszszen  elŐ. 

Fekete  a  fenforgó  kérdésre  nézve  Eállay  indítványát  pártolja,  s 
egyszersmind  kérdést  intéz  a  honvédelmi  bizottmányhoz,  minő  lépések 
tétettek  Katona  Miklós,  .^S^  Miklós,  Nádossy  ezredes,  Eszterházy  Sán- 
dor 8  a  többi  £Di{ólagos  honárulók  ellen. 

Madarász  L. :  Bezerédy  képviselő  kérdési]^  tőn:  nem  lenne-e 
helyesebb  a  m^yei  hatóságokra  bizni  azon  bíróságot,  mint  uj  biróságot 
alkotni?  Erre  nézve  csak  azt  mondom,  miként  lehetne  ezt  például  Pest- 
megyében tenni,  hol  jelenleg  m^  a  tisztikar  hódolt  az  ellenségnek, 
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mikép  vélné  a  tisztelt  k5vet  nr  ily  tisztikarra  bizui  azon  birósigot? 
Fekete  képviselő  ur  interpellatiójára  csak  annyiban  felelhetek  a  tisztelt 
háznak,  ha  tdbbet  nem  kiván^  hogy  igenis  tétettek  lépések^  de  azt, 
mennyiben  állnak  azon  lépések,  azért  lenne  káros  előadni,  mert  magával 
a  lépés  nyilvánításával  meghiusithatnók  azon  egy  két  napi  várakozást, 
mely  alatt  könnyen  megtörténhetik,  hogy  azon  személyek  közöl  itt 
Debrecenben  is  láthatunk  valakit  (Helyf  s.) 

Pálffy  :  Szerintem  mi  is  egy  forradalmat  élünk  és  ha  nem 
i8  annyira  követjük  a  francia  forradalom  minden  phasisait,  ezeknek  leg- 
alább némelyikén  kérésziül  kell  mennünk.  Egyik  legnevezetesebb 
phasisa  a  francia  forradalomnak  az  úgynevezett  conventi  biztosok  ki- 
küldése. Ennek  következtében  bekövetkeztek  a  lioni,  touloni  és  nantesi 
vérfürdők,  ezután  az  anarchia  keletkezett^  s  az  anarchiával  a  kényuralom 
és  zsarnokság.  (Egy  hang:  nem  igaz!)  Azon  egy  szóval,  mely  nem 
igazat  mond,  a  história  örök  igazságát  teszem  szembe.  Minden  szabad- 
ságért küzdő  nemzet  előtt  egy  cél  lehet,  a  szabadság  birtokábai  jutás, 
és  e  cél  oly  szent,  hogy  azért  az  eszközökben  nem  mindig  szükséges  a 
legnagyobb  szigorral  v^ogatni,  ennyit  elismerek,  de  többet  egy  hajszál- 
nyival sem.  Ha  azt  hisszük,  hogy  azon  czélra  öldöklések,  és  a  legna- 
gyobb terrorismus  vezet,  csalatkozunk.  Meg  vagyok  győződve,  hogy  a 
terrorismus  és  zsarnokság  a  szabadságrai  eljutásra  nem  lehet  eszköz,  és 
azon  tagok,  kik  küldetnének,  nem  volnának  oly  zsarnokok,  mert  nálunk 
az  idő  szelleme  sem  az^  mely  volt  az  első  francia  forradalomkor,  s  mert 
köztünk  egy  sem  lenne  ki  ismételni  tudná  azon  borzasztó  vérengzéseket 
melyek  elkövettettek  Franciaországban ;  ugyanazért  nem  akarván 
ügyünk  diadalát  a  véletlenségnek  kitenni,  ily  felhatalmazásokat  és  meg- 
bízásokat nem  pártolok.  —  Fekete  képviselő  ur  interpellatiójára  követ- 
kező véleményben  vagyok,  miként  a  még  elitéleüen  egyént  megnevezni 
nem  helyes,  a  büoöst  itélje  el  a  rendes  törvényszék,  de  addig  mig  a  vád 
nincs  tisztában,  senkinek  sincs  hatalmában  megbélyegezni  valakit  Je- 
lenleg arról  van  szó,  mikép  itéletessenek  el  a  politikai  bűnösök  P  Igen 
meg  voltam  lépetve,  midőn  a  napokban  egy  nyilt  ivet  olvastam,  aláirva 
egy  tisztelt  férfíu  által,  mely  iv  többet  foglal  magában,  anélkül,  hogy 
tudnók,  a  kormány  adta-e  ki,  mert  azt  tudom,  hogy  a  ház  nem  adta,  s 
azért  igen  szerettem  volna,  ha  az  a  közönség  elébe  nem  került  volna. 
Az  nem  egyéb  mint  vésztörvény,  mely  kivételt  nem  tesz  férfi  és  nő,  pol- 
gári és  katonai,  törvényhozó  é&  nem  törvényhozó  egyén  között^  mert  áta- 
lánosságban  szól  mindenről.  Szükséges  hogy  a  ház  a  legfontosabb  dol^ 
gokban  véleményét  kimondja,  és  maga  szabja  meg  a  teendőket,  s  nem 
tartom  logikai  rendnek,  akkor  hozni  valamit  a  ház  elébe,  midőn  mar 
megtörtént.  —  Pártolom  tehát  e  tárgyban  Hunfalvy  Pál  és  KáUay  Ödön 
azon  indítványát,  hogy  a  kormány  teijeszsze  a  ház  elébe  azon  tervet, 
mely  szerint  akar  eljárni  politikai  bűnösökre  nézve,  akkor  a  ház  vagy 
helyben  fogja  hagyni,  vagy  nem  ;  de  rögtönözni  egy  törvényszéket  lehe- 
tetlen. Vannak  akormányban férfiakEszterházy Mihály, JósikaMiklós, kik- 
nek speciális  elfoglaltatásuk  nincs,  ezek  készítsenek  egy  törvényjavaslatot. 
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Szanyogh:  A  szSnyegen  levő  tárgyra  nézve  felkéri  a  kor- 
mányt, form  alázzon  egy  törvényjavaslatot;  mely  a  kormány  egyes  tagjai 
által  hozott  vésztörvényoyel  Összeülik.  Fekete  előadására  megjegyzi, 
miszerint  nem  férfiakhoz  illik,  s  nem  parlamentaris  modor,  hogy  egyé- 
nekről, kikre  az  ítélet  nem  mondatott  ki,  mint  bűnösökről  szóljuuk. 

Ma  d  a  r  ász  J,:  Pálffy  János  és  Szunyogh  Rudolf  azt  álliták,  hogy 
a  megnevezéstol  kiméljünk  meg  mindenkit,  mielőtt  el  van  Ítélve,  s  az 
első  mindamellett  ugjhiszem  Szemere  Bertalanra  célzólag  roszalotta 
az  érintett  rendeletnek  a  ház  meghagyása  nélküli  kiadatását  —  (Mészá- 
ros volt  nem  Szemere !)  mindegy,  tehát  nem  említek  nevet  —  mielőtt 
figyelmezett  volna  az  előeseményre.  Midőn  ugyanis  anól  volt  szó,  hogy 
a  lemondott  V-ík  Ferdinánd  helyébe  lépett  Ferenc  József  törvényes  ki- 
rálya-e Magyarországnak?  a  ház  egyesült  akarattal  kinyilatkoztatta, 
hogy  az  ily  bármi  avatkozás  bitorlása  a  nemzeti  jogoknak,  és  hogy  azok, 
kik  legkisebb  segítséggel  vannak  e  részben,  hazaárulók,  s  mint  ilyenek  fog- 
nak büutettetní;  most  tehát  midőn  rendelet  adatott  ki,  csak  a  ház  hatdrozata 
teljesíttetett.  Ezt  futólag  megjegyezvén,  engedjen  meg  a  tisztelt  ház, 
ha  azt  mondom,  hogy  Pálfiy  János  a  conventi  bíztosokrólí  kövei  kezte test 
történetileg  rosznl  húzta  ki.  Igaz,  hogy  azon  conventi  biztosok  által  sok 
vér  ontatott  és  sok  vér  megkíméltethetett  volna,  de  az  is  igaz,  hogy  azon 
zsarnokságnak,  mely  Franciaországban  elkövettetett,  a  Napoleonitann- 
sok  voltak  okai,  és  az,  hogy  még  több  vér  nem  ontatott.  A  késő  időkor 
ítélni  fog  Eobespierre  felett.  Azt  mondják  önök,  hogy  Robespierre 
vérfürdőt  idézett  elŐ  Franciaországban,  és  most  biráíják  meg  önök, 
hogy  azon  vér  mely  utóbb  a  szabadság  érdekében  Franciaország- 
ban kiöntetett,  nem  ér-e  fel  azon  vérrel,  mely  megkíméltetett  a 
által,  hogy  némely  honárulók  megkegyelmeztettek.  Én  nem  vagyok 
a  rémuralom  kiválója,  noha  az  ellenség  a  rémuralmat  támasztja 
fel,  mert  kimondá,  hogy  aki  hatalmát  el  nem  ismeri,  mint  lázitó  elfoga- 
tik  és  agyonlövetik,  de  kimondom,  hogy  midőn  a  rémuralmat  nem  fo- 
gadjuk el,  a  leggyengédebbek  vagyunk.  Ha  hazánk  megmentésére  nem 
látunk  más  módot,  mint  azt  melyet  az  ellenség  követ,  kötelessége  min- 
den magyarnak,  hogy  azt  kövesse.  Átmenve  a  dolog  tárgyára,  véle-  J 
menyem  az  hogy  a  kormányt  megbizza  a  ház,  miként  az  ily  politikai  \ 
vétségekre  nézve  a  biróság  megalkotása  módját,  és  a  többi  hozzátarto- 
zandókat  javaslatban  terjeszsze  a  képviselőház  elébe. 

Bernáth:  Szerettem  volna,  ha  a  honvédelmi  bizottmány  részéről 
ezen  előterjesztés  nem  történik,  mert  meggyőződésem  szerint  tisztán 
őszintén  kimondom^  hogy  én  ezt  a  kormány  részéről  gyengeségnek  tar- 
tom, mintán  a  honvédelmi  bizottmány  már  fel  van  hatalmazva  használni 
azon  eszközöket,  melyekkel  a  hazát  meg  lehet  menteni,  s  a  felelősség  az 
5  vállaikat  nyomja,  ha  túlmennek  a  határon.  (Nagy  zaj.)  Engem  semmi 
közbeszólás  nom  zavar  meg.  Mondtam  tehát,  óhajtottam  volna,  ha  ez 
nem  történik,  de  más  okért  is  szerettem  volna,  mert  t.  i.  szép  számmal 
vagyunk  jelen,  hála  istennek  örülök  rajta,  hanem  ezt  az  okot  a  képvi- 
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sclSház  iránt  tartozó  tíszteletbSl  elhaUgatom,  s  szabad  tért  engedek  s 
gondolatoknak,  annálfogva,  hogy  elhallgatom.  ^Zaj.)  Mintán  azonban 
elibénk  van  dobva,  azt  hiszem,  hogy  nekflnk  a  hazának  ilyen  körül- 
ményei közt  ismét  a  régi  táblabírói  modorra  visszatérni  nem  szabad. 
Hallottam  itten  többektől,  hogy  most  is  a  régi  hosszadalmas  törvényes 
korlátok  közti  módokhoz  kivannak  nynlni,  s  törvényjavaslatokat  kivá- 
rniuk beadatni  a  kormány  által,  ugyan  kérem  alázatosan,  ha  a  kor- 
mány formulázná  azon  javaslatot,  s  ez  ismét  a  törvényes  téren  tovább 
haladva  tárgy  altatni  fog,  a  discnssióknak  vége  hossza  nem  lesz,  ped^ 
Hannibál  ad  portás,  s  addig  a  haza  elvesz.  Eét  ok  vezérel  engem 
arra,  miszerint  a  kormány  indítványát  itten  mindjárt  határozattá  kíván- 
nám emelni.  Ha  azon  időszakban  volna  Magyarország,  hogy  V-ik  Fer- 
dinánd ülne  még  a  trónon,  akkor  a  mostani  viszonyok  mellett  egyik  azt 
mondaná:  ez  áll  a  forradalmi  téren;  a  másik  ismét  azt  mondaná:  én 
állok  a  legális  téren,  s  csak  a  jövendő  mutatta  volna  meg,  melyik  akarta 
jobban  az  ország  boldogságát  De  nem  ugy  van  jelenleg.  Én  más 
pártot  mostan  nem  ismerhetek,  mint  hazafi-,  és  hazaárulóp^^t.  Kinek 
a  nemzet  a  koronát  fejére  nem  tette,  s  ki  a  végett  a  nemzetet  fel  sem 
szólította,  hanem  fegyverrel  akarja  meghódítani  az  országot,  micsoda 
kötelessége  van  minden  magyar  embernek  annak  irányában?  aki  azt 
pártolja,  az  hazaámló.  (Helyeslés.)  örökké  csak  nem  lehetünk  azon 
amabilis  confusióban,  hogy  minden  hazaárulónak  gyalázatos  tettét  a 
nemzetnek  behunyt  szemmel  lehetne  nézni,  csak  fel  kell  egyszer  lépni 
erélyesen ;  s  megérintett  Madarász  László  a  kormány  részéről  egy  húrt 
de  arra  az  érdemes  követarak  nem  méltóztattak  felelni.  (Fogunk!)  Én 
is  azt  mondom,  és  isten  őrizzen  bennflnket  attól^  ne  kívánják  önök,  hogy 
a  nép  legyen  az  árulóknak  elfogója,  birája  és  zsarnoka,  (ügy  van!)  Ne 
hozzuk  elő  Franciaországot,  az  a  forradalmat  több  izben  megpróbálta, 
de  mellette  a  nemzet  normális  állását  meg  tudta  tartani,  s  ha  kevés 
időre  megbomlott  is  a  rend^  az  ország  állapota  elŐbb  utóbb  visszatért  a 
törvényes  vágásba.  De  ha  nálunk  egyszer  megbomlik  a  rend,  s  a  nép 
fogja  meg  a  gyeplőt,  melyet  nekünk  kell  vezetni  a  nemzet  megmentésére, 
az  olyan  képviselőt  csak  sajnálnám,  ki  akkor  előállva  azt  merné  mon- 
dani, hogy  mindent  megtett  a  haza  megmentésére,  s  lelkiismeretét  meg 
tudná  nyugtani.  Én  a  rémképek  előállításának  nem  vagyok  barátja^ 
hanem  inkább  siettetni  kivánom  a  dolgot^  csupán  egy  hozzáadással,  a 
mely  minden  polgárra  nézve  legelső  biztosító  kellék  s  mely  iránt  a  ház- 
nak van  is  már  határozata :  t  i.  arra  kívánnám  felhatalmaztatni  a  kor- 
mányt, kogy  esküdtszékek  állittassanak  fel,  melyek  az  ilyen  gyanú  alatt 
levő  egyénekre  nézve  mondják  ki  előbb  azt,  hogy  bünösök-e  vagy  nem. 
Ha  az  esküdtszék  kimondja,  hogy  bűntelen,  további  eljárásnak  helye  nincs; 
ha  pedig  bűnöst  mond,  állittassék  mellé  egy  törvényszék,  mely  kimondja, 
micsoda  büntetést  érdemel  a  bűnös.  Az  ilyen  eljárást  semmi  becsületes 
hazafi  tremendum  judiciumnak  nem  fogja  tartani,  hanem  csak  a  haza 
megmentése  eszközének. 
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Eazincy  :  Csodálatos  dolognak  tartomi  hogy  midSn  a  haza 
ily  veszélyes  körfilményei  között,  amikor  mindenki  me^győzSdve  van, 
hogy  csak  erélyes  de  egyszersmind  becsületes  erkölcsi  szabályoknjak 
életbe  léptetése  mentheti  a  nemzetet,  a  képviselSk  közSl  valaki  azt  n* 
ditványozza,  hogy  azon  módoknak  életbeléptetése  iránt  a  kormány  nyújt- 
son be  törvényjavaslatot,  találkozzék  valaki,  ki  azt  ellenezze,  és  pedig  a 
törvényhozás  tagjai  közfii,  kiknek  nem  lehet  semmi  rendszabályhoz  meg- 
egyezésfiket  adni,  mely  nem  törvény  s  mely  nem  rendes  modorban  ho- 
zatik.  Azt  hiszem,  nekfink  egy  szerencsétlenségfik  van  s  ez  abban  áll, 
hogy  sokan  ismerik  a  francia  forradalmat,  hanem  az  azt  megelSzS  és 
követS  tetteket  elfelejtették.  Elfeledték,  hogy  Franciaországban  pártok 
állottak  egymás  ellenében,  melyeknek  meg  kellett  egymást  emészteni, 
hogy  egyik  a  másiknak  helyét  elfoglalhassa,  azon  francia  közmondás 
szerint  zereszsz  a  helyedre,  hadd  üljek  én  oda.  Ily  módon  lehetetlen 
volt  a  vérfürdőknek  nem  folyni  s  annyi  töméntelen  bűnt  s  becstelenséget 
foglal  magában  a  francia  forradalom,  mennyi  a  keresztyén  vallás  beho- 
zatala óta  még  nem  történt,  mert  ártatlanok,  nök,  gyermekek  egyaránt 
sújtattak.  Ilyen  eszközök  kezelésével  részemről  nemzetem  szabadságát 
sem  akarom  megmenteni !  Azt  hiszem,  hogy  valamint  a  szent  Írásban 
mondatik  az  istenről,  hogy  körülöl  ti  magát  haragban  mintegy  palástban, 
a  nemzet  azt  mondhatja  el  magáról,  hogy  körülötti  magát  becsületes- 
séggel és  a  törvényesség  öntuda&val ;  ez  egyetlen  védb^tyája  a  nem- 
zet megmenekülhetésénok.  (Nem  igaz !  —  Zaj.)  Szép  volna,  ha  ezen 
hősi  szellem  a  harctéren  nyilatkoznék,  de  a  törvényhozási  téren  nem 
illik.  A  nemzetet  semmi  egyéb  nem  mentheti  meg,  mint  a  mit  már  ki- 
mondott, 8  melynél  többet  nem  szabad  kimondania  t.  i.  hogy  a  törvé- 
nyesség terén  áll  szilárdul  s  rendithetlenül,  de  ezen  túl  nem;  s  részemről 
senuni  egyéb  rendszabályhoz  nem  adom  megegyezésemet  Az  itt  ajánlott 
mód  veszedelmes  és  gyarló ;  gyarló  pedig  azért,  mert  ha  a  törvényhozó 
test  engedelméből  megy  által  a  nemzet  olyanra,  mely  törvénytelen, 
akkor  a  nép  fogja  a  gyeplőt  kezébe  ragadni,  mert  a  törvényhozásban 
nem  volt  erő  a  gyeplőt  kezelni,  melyre  neki  a  törvény  adott  erőt  és  ha- 
talmat, és  ha  akkor  riadja  a  nemzet  kezébe  a  gyeplőt,  hiában  vigasz- 
taljuk magunkat  a  nagyszerű^  rémképekkel,  melyek  a  francia  forrada- 
lomnak gyalázatáia  vábiak,  s  melyekből  keletkezik  az,  mi  Franciaor- 
sz%ban  bekövetkezett,  t.  i.  a  szolgaság,  ilyen  vagy  olyan  alakban.  Azt 
hiszem  amit  Pálily  János  mondott,  az  helyes.  En  mindig  anomal  do- 
lognak tartottam  azon  viszonyt,  mely  a  kormány  s  képviselőház  között 
van,  mert  olyan  férfiakat  akarok  akormányon,  kiknek  szabad  működésük 
legyen^  mert  a  dolgok  állását  s  fordulópontját  egy  testület  nem  fogja 
^gJ  figyelemmel  követhetni,  mint  egyesek.  Én  régóta  tartozom  azon 
egyének  közé,  kik  azon  férfiút  tisztelik,  kinek  neve  a  PálfTv  által  emiitett 
vésztörvény  alatt  áll,  de  az  oly  lépés,  hogy  mig  a  viszonyok  állanak  a  kor- 
mány és  a  képviselőház  között,  nem  kellett  volna  azt  kiadni  a  ház  enge- 
delme nélkül,  mert  előbb  a  háznak  kell  azt  szentesitni ;  de  nem  vagyok 
pártolója  azért  sem,  mert  nem  áll  azon  okoskodás,  mit  Madarász  József 
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mondott,  miszerint  muIt  évi  november  7-iki  határozatiban  a  háznak 
kimondatván  az,  hogy  miudaz,  ki  Ferenc  Józsefet  királyi  felségnek  el- 
ismeri, mint  honáruló  tekintetik ;  de  ezzel  legkevésbé  sincs  kimondva  a 
bíróság.  Azt  hiszem,  hogy  az,  ki  törvényjavaslat  nélkül  akar,  mint  tör- 
vényhozó, bíróságot  felállítani,  akarhat  gyilkolásokat,  addig  mig  reá 
kerül  a  sor.  (Zaj ;  morgás.")  Bennem  lesz  annyi  bátorság  mindig,  hogy 
ellenkező  véleményemet  akárki  ellenében  is  kimondjam.  Mondom,  gyil- 
kolásokat akarhat,  de  véleményem  szerint  azon  állásnak,  mely  minden 
törvényhozót  illet^  meg  nem  felel,  s  azt  hiszem,  hogy  most  nem  lehet 
egyebet  tenni^  mint  azt,  hogy  részint  ott  van,  ha  }ól  emlékezem,  az  ira- 
toknak 16.  uz.  a.  a  vésztörvény,  mely  nem  az  egész  országra,  hanem  egyes 
lázadási  fészkekre  mondatott  ki,  abból  lehet  formaiázni  egy  ujat;  résziat 
utasitassék  a  kormány,  hogy  a  körülmények  szerint  terjeszszen  elő  egy 
javaslatot,  melyet  a  képviselőháznak  a  jelen  viszonyok  közt  helyben- 
hagyni kelL  Ez  a  kötelesség,  nem  pedig  hogy  általlépjflnk  olyan  térre, 
melynek  következéseit  által  nem  látja  a  képviselőház,  s  melyre  lépni 
könnyű,  hanem  az  ár  folyamát  visszatartani  igen  nehéz. 

B  e  s  z  e :  Amit  Kazincy  említett,  hogy  mint  az  istenről  irva  van, 
miként  beleöltözött  csupa  haragba,  ngy  mi  is  öltözködjünk  csupa  tör- 
vényességbe, erre  csak  azt  jegyzem  meg,  hogy  majd  elmondhatnék 
akkor :  beleöltöztünk  a  törvényességbe,  lehajtottuk  fejeinket  és  meghal- 
tunk. (Igaz !  helyes  !)  Ha  a  nyilt  hazaárulót  rögtön  a  törvény  értel- 
mében meg  nem  büntetjük,  s  ekkép  üdvös  példát  nem  mutatunk,  nem 
akarom,  hogy  vérfürdő  legyen,  de  mondom,  ha  egy  néhány  példát  nem 
adunk:  akkor  a  gyávaságra  hajlandó  emberiség  igy  fog  gondolkozni :  a 
magyar  nem  bánt,  a  német  felakaszt,  kedves  a  bőröm,  hát  a  némettel 
tartok !  (Ugy  van !)  Részemről  meghagyatni  kivánom  a  kormánynak, 
miként  a  törvények  értelmében  nem  uj  törvényt  rögtönözzön,  hanem  a 
fenálló  törvények  szerint  alakítson  egy  bíróságot,  mely  minden  embert, 
akire  napfénynél  világosabban  kisül,  hogy  nem  félelemből^  nem  gyáva- 
ságból, hanem  gonosz  akaratból  lőn  szerencsétlen  eszközévé  a  hazaáru- 
lásnak, minden  irgalom  nélkül  azonnal  elitéljen. 

Irányi  kívánja,  hogy  a  kormány  minélelőbb  formulázva  adja  elő 
indítványát.  (Helyeslés.) 

Elnök:  E  szerint  tehát  Madarász  Lászlónak  indítványa  a  kor- 
mány részéről  az  volt,  hogy  a  ház  utasítsa  a  honvédehni  bizottmányt, 
hogy  a  már  átvizsgált  vésztörvény  alapján  BftlÍÜlüll)?lí<5ságot  alakítson. 
—  Madarász  József  két*m3ilváíyt  adott  be.  —  Az  első  ez :  „Értesítse  a 
házat  a  honvédelmi  bizottmány  a  felől,  hogy  tétettek- e  és  minő  intézke- 
dések az  iránt,  hogy  a  kormány  hivatalok  és  ítélő  székek  tagjai  az  ellen- 
ség által  megszállással  fenyegetett  Budapest  városában  ne  maradjanak, 
és  ha  illyen  intézkedések  tétettek,  minő  következései  lettek?^'  A  má- 
szdik  ez :  „Értesítse  a  házat  a  honvédelmi  bizottmány  a  felől,  hogy  a 
Debrecenbon  megjelent  hivatalnokok  napidijaztatnak-e  és  míképen  ?^ 

Mindkét  indítvány  a  honvédelmi  bizottmányhoz  ntasitatott. 

Bethlen   :  Tudva  van  talán  a  tisztelt  ház  előtt,  a  honvédelmi 
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bisottmányelatt  legalább  tadvd,  mert  elejébe  terjesztetett,  hogy  Kolozsvár 
szerencsétlen  eleste  óta  több  helyeken  igen  sokat  kellett  szenvedaiök  az 
erdélyi  kimenekült  birtokosoknak,  s  szenvedték  a  többi  közt  azt,  hogy 
minden  személyválogatás  nélkül  azt  mondották  nekik,  menjenek  ki  eme 
vagy  ama  városból.  A  nem  rég  mait,  de  alkalmasint  az  njabb  időkben 
mielőtt  Nagyváradról  ide  bejöttem  volna^  Hodossy  kormánybiztos  is  egy 
rendeletet  adott  ki,  miszerint  ki  nem  váradi  lakos,  az  menjen  ki  a  vá- 
rosból, fl  nevezetesen  a  menekültek  azon  része^  kik  erdélyi  birtokosok. 
Már  nraim,  arra  szorítni  egyes  polgárt  lehet  és  kell,  hogy  hazafim  köte*- 
lességét  teljesitse;  de  hogy  hol  tartsa  háznépét,  erre  szőrit  ni  nem  lehet, 
nem  szabad.  Küldjön  engem  a  haza  akar  hová,  de  családomat  sehova, 
az  legyen  ott,  hol  én  akarom.  (Helyes!)*  Arra  nézve  vagyok  tehát  bátor 
felhivni  a  házat^  méltóztassék  oda  utasítani  a  honvédelmi  bí/ottmányt, 
h^W  tegyen  rendelkezést ,  miszerint  senki  sehonnan  el  ne  ü7.ettessék. 
(Általános  helyeslés !) 

A  honvédelmi  bizottmánynak  meghagyatott,  hogy  a  dolgot  meg- 
vizsgálván a  házat  értesítse  a  dolog  felől. 

Bethl  e  n  :  Felolvasta  a  honvédelmi  bizottmány  iratát,  melyben 
Mikes  János  kiről  az  mondatott,  hogy  Kolozsvár  átadásában  részt  vett 
volna  a  vád  alól  felmentettnek  kijelenti. 

Tudomásul  vétetvén,  az  ülés  eloszlott. 


TlII-ik  ülés  a  képviselőházban 

február  8-án.*) 

Palócy  korelnök  a  hivatalos  küldetésben  távol  volt  Almásy  Pál 
alelnöknek  az  elnöki  széket  átadja. 

Elnök  Almásy:  mielőtt  napirendre  térnénk;  Halász  képviselő 
umak  van  előadandó  indítványa. 

Halász  Képviselőik!  300  éve,  hogy  Magyarország  Ausztriá- 
val vegyes  házasságban  él,  de  aligha  papi  áldással  ellátott  házasságban, 
és  uraim  1  bár  alkotmányunk  szerint  független  önkormányzatú  ország 
lettünk  volna,  valóságban  nem  voltunk  az,  miért?  mert  Magyarországnak 
nem  volt  független  kormánya,  és  mert  azon  ausztriai  kormány,  mely 
bennünket  törvénytelenül  kormányzott,  alkotmányunkat  hálónak  tekintette, 
melyen    tetszétfe  szerint  keresztül  kasul  bujkált;  és  innen  volt  sérel- 
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meinknek  borzasztó  halmaza;  melyek  fölött  habár  minden  orsziggyúléaen 
elkeseregtttk  is  fájdalmainkat,  annak  semmi  eredménye  sem  volt;  miért? 
mert  ismét  nem  volt  felelős  kormányunk.  Az  igen  sok  sérelem  kOzfll 
csak  azon  egyet,  mi  a  népet  annyira  nyomta,  a  só  árát  említem  meg. 
Egyszer  becsúszott  a  törvénybe,  hogy  a  király  a  só  árát  a  szükség  leg- 
nagyobb esetében  törvényhozáson  kivttl  is  föllebb  emelheti ;  és  csaknem 
félszázadig  tartott  béke  ideje  alatt  nem  borzadott  az  ausztriai  kormány 
a  király  nevében  azt  hazudni,  hogy  a  nagy  szükség  mindig  tart  Ez  tör- 
tént a  sóval,  mely  nélkül  a  koldus  sem  eheti  meg  szám  kenyerét,  és 
miért?  mert  ismét  nem  volt  felelős  kormányunk.  Kérdem  a  képviselő 
házat,  miként  a  magyar  300  év  óta  mindennapi  kenyéréért  imádkozott, 
nem  azért  könyörgött-e,  hogy  kapjon  felelős  kormányt?  végre  meghall- 
gattattunk, és  a  martiusi  napokban  lőu  Magyarországnak  felelős  kor- 
mánya. És  most  azt  halljuk  némelyektől,  mintha  ezen  felelősség 
nem  volna  valóság,  mintha  nem  volna  felelős  kormányunk.  Azért 
e  tárgyban  hazafi  kötelességemnek  tartottam  indítványt  tenni,  azt 
hivén ,  hogy  felelős  kormány  nélkül  alkotmányos  szabadság  nem 
létezhetik;  mielőtt  azonban  indítványomat  megtenném,  méltóztassa- 
nak megengedni,  hogy  visszapillantsak  a  honvédelmi  bizottmány  ke- 
letkezése perceire.  Méltóztatnak  tudni  hogy  a  magyar  ministerium 
akkor,  midőn  hazánk  dolgai  veszélyesebbnek  kezdtek  mutatkozni,  fel- 
ment Bécsbe,  hogy  a  dolgokat  kiegyenlítse; de  mit  tapasztalt?  azt,  hogy 
mellőzés  és  gúny  tárgya  lett,  és  semmit  ki  nem  eszközölhetett ;  a  mi  magyar 
minÍ3teriumuDk,mÍQt  afféle  becsületes  magyar  ember,  parlamentáris  mc^ort 
akart  követni  s  látván,  hogy  semmit  nem  eszközölhet,  leköszönt  azon  gon- 
dolattal, hogy  a  rendes  régi  ministerium  helyébe  ujministerek  fognak  lépni. 
Itt  ki  kell  emelnem,  hogy  az  egész  ministeriumnak  csak  egy  tagja  maradt 
meg,  az  ősz  bajnok  MészárosLázár  (éljen)  a  ki  le  nem  köszönvén,  megtartotta 
tárcáját ,  hogy  legyen  legalább  magva  a  hajdani  magyar  ministerium- 
nak, mely  mint  emlék  ^nnnlslrddjon;  a  íniétt  őt  az  isten  áldja  meg. 
(Zajos  éljen.)  De  nem  volt  elég  egy  minister ;  az  ország  meg  volt  tá- 
madva sok  oldalról  az  országot  kormányozni  kellett,  az  orszá^[yfilés 
tehát  kormányt  alakított,  és  kinevezte  a  honvédehni  bizottmányt,  mert 
azt  hitte,  hogy  az  ország  alkotmányos  kerékvágásából  nem  szabad  a  ke- 
reket kidöccentem,  mert  ha  az  legtávolabbról  is  történik,  isten  tudja,  mily 
nagy  bajok  keletkezhetnek,  pedig  tapasztaltuk,  hogy  az  ellenkező  oldalon 
nem  sokat  törődnek  alkotmányunkkal,  hanem  ugy  tekintik,  minüia  nem 
is  léteznék ;  a  hongyűlés  tehát  a  helyett^  hogy  az  illető  tárcákat  felelős 
kormánytagok  közt  osztotta  volna  ki,  azt  hitte,  hogy  jobb  lesz  a  honvé- 
delmi bizottmányra  bizni  az  ország  dolgait.  Ezen  honvédelmi  bizott- 
mány tett,  a  mit  tehetett;  leginkább  tanácskozott  akkor,  mikor  tenni 
kellett  volna;  és  ez  természetes  volt,  mert  a  hol  többen  tanácskoznak, 
ott  vélemény  különbség  is  létezik.  A  honv.  bizottmány  ezt  átallátván, 
felszólította  a  képviselőházat,  hogy  célszerű  volna  a  tárcákat  kiosztani, 
mi  iránt  határozatot  kért ;  a  határozatot  meg  is  hoztiüc,  s  a  honv.  bi- 
zottmány elnöke  mint  becsületes  magyar  ember  azt  hitte,  hogy  öt  perc 


Digitized  by 


Google 


63 

alatt  kiosztja  a  tárcákat,  de  a  mint  tapasztaltuk^  az  nem  volt  olyan 
könnyfl  dolog  és  mi,  a  kiknek  vállain  szinte  feküdtek  hazánk  bajáig  ag- 
gódtunk, hogy  ki  melyik  tárcát  fogja  átvenni;  és  én  voltam  ezen  sze- 
rencsés, ki  már  akkor  kötelességnek  tartottam  a  felelősség  eszméjét  meg- 
érteni; és  azon  indítványt  tenni,  miszerint  a  képviselőház  jelentse  ki: 
hogy  a  kormány  elnök  a  maga  felelőségénél  fogva  nincs  kötve  a  honvé- 
delmi bizottmány  tagjaihoz^  hanem  az  egész  hazában  szétnézhet,  és  tár- 
cákat ngy  oszthatja  ki,  hogy  ne  gondolja  magát  a  tagokhoz  kötve.  És 
ezen  indítvány  akkor  szépen  elhangzott,  mert  a  kormánynak  egyik  tagja 
Zsemberí  ur  azt  mondta^  hogy  igy  értette  azt  az  elnök  ur,  és  a  honvé- 
delmi bizottmány  is.  Azonban  látjuk,  hogy  a  tárcák  nem  osztattak  ki^ 
vagy  legalább  az  országgyűlés  tudtára  nem  adatott ;  és  minthogy  azt 
látom,  és  hallani  lehet  kormánytagoktól,  hogy  itt  a  ház  kormányoz,  és 
mivel  a  ház  kormányoz,  természetes,  hogy  csak  a  ház  felelSs;  hazafiúi 
kötelességnek  tartom  uraim,  hogy  tovább  e  tárgyban  ne  hallgassunk, 
hanem  mondjuk  ki  azt,  miként  a  magyar  honvédelmi  bizottmány  pótléka 
a  ministeriumnak,  és  mint  ilyen  tárcánként  fogja  az  országot  kormá- 
nyozni és  mindegyik  tag  külön-külön  egyenként  felelős.  És  uraim  kény- 
telen vagyok  okát  adni  annak,  hogy  engem  mi  vezetett  ezen  indítvány 
tételére*  Nem  rég  ideje  annak^  midSn  a  kormánynak  egyik  tekintélyes 
tagja,  Nyári  Pál  elmondotta,  miszerint  a  nép  azt  kivánja,  hogy  Magyar- 
országnak fegyveres  ereje  jól  kormányoztassék,  mert  eddig  nem  történt 
vele  semmi.  Igazsága  van,  én  is  ezt  kivánom,  de  ha  beszédének  szö- 
vegén tovább  megyünk,  —  hogy  az  ország  jó  kormányoztassék,  arra  nem 
azon  eszközök  fognak  szolgálni,  melyeket  ő  kijelelt,  mert  azt  mondotta^ 
miként  veszedelmes  dolog,  hogy  mióta  itt  vagyunk,  oly  nisust  vesz  észre, 
mintha  a  képviselőházat  és  kormányt  megakarnék  különböztető  i«  Már 
ha  jól  akarunk  kormányozni,  meg  kell  különböztetni  azt,  a  ki  kormá- 
nyoz attól  a  ki  által  kormányoz.  Azt  azután  ő  is  elmondotta,  hogy  a 
ház  az  által^  hogy  a  honvédelmi  bizottmány  kifolyása,  nem  tett  egyebet, 
mint  kiküldött  bizonyos  egyéneket,  kik  által  kormányoz.  Igazsága  van; 
de  épen  azért  nem  kormányoz  a  ház  maga  mert  másokat  küldött  ki  kor- 
mányozni. És  ilyeneket  most  ujabban  is  hallottunk.  Madarász  László 
szinte  a  kormány  nevében  tesz  indítványt,  hogy  a  ház  küldjön  ki  két 
tagot,  kik  a  .Közlönyre*  felügyeljenek,  hogy  az  olyast  ne  írjon,  mi  nem 
egyez  meg  ház  szellemével.  Ez  magában  forcsa  kívánság ;  de  ha  meg- 
tesszük is,  mi  lett  volna  belőle  ?  az,  hogy  a  kormánytagok  megszapo- 
rodtak volna  kettővel  kik  nem  lettek  volna  egyebek^  mint  a  Közlöny  fel- 
ügyelői, mely  nem  más  mint  kormány  orgánuma.  Továbbá  utasítást 
kért  a  képviselő  nr  az  iránt,  hogy  utasitea  a  ház  a  kormányt,  mert  azt 
mondja,  hogy  sehol  sem  kivan  önerejével  addig  működni,  mig  utasítása 
nincs  a  nemzetgyűléstől.  Már  uraim,  ez  képtelenség.  De  nem  is  igy 
van ;  mert  kérdem  én,  hogy  ezen  képviselőház  mikor  avatkozott  a  kor- 
mányzatba? Kérdem,  nem  független  volt-e  a  mi  honvédelmi  bizottmá- 
nyunk? íttggött-e  egyébtől,  mint  lelkiismeretétől,  hazánk  törvényeitől? 
um  bozot^e  mindig  kívánságára  határozatokat  a  képviselőház?  —  Az 
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ily  kormány  független,  de  felelős  Í8.  —  Itt  azonban  vannak  némelyek,  kik 
ezt  nem  ugy  tartják.  —  ügy  gondoltam,  ki  kell  már  mondani,  hogy 
ezen  amabilisconfasióbaa  nem  lehetünk  tovább,  mórt  a  zavarban  nem  mi 
halászunk,  hanem  az  ellenség.  És  azért  tartottam  szükségesnek  egy  per- 
cig sem  halasztani  tovább  indítványomat ;  mert  hiszen  nevetséges  volna, 
ha  valaki  azt  mondaná;  amit  a  pecsovicsok  mondottak;  hogy  a  király 
maga  kormányoz  azért;  hogy  a  kormány  sérthetetlen  legyen,  hogy  fele- 
lősségre ne  vonassék.  Alkotmányos  országban  ilyet  mondani  annyit 
tenne,  mint  absolutismus  felé  vezetni  az  ország  hajóját.  A  király  kine- 
vezi a  minis terelnökot;  ez  alakítja  a  ministeriumot,  s  a  király  megerő- 
síti; de  azért  isten  mentsen,  hogy  a  király  kormányozzon;  ezt  teszi  a 
kormány,  és  felel  a  nemzetnek.  Mi  különbség  van  az  előbbi  és  mostani 
helyzet  közt?  semmi  más,  minthogy  a  népfelség  jogánál  fogva  a  ház 
helyébe  lépett  a  királynak,  mert  kónyszeritve  volt  ezt  tenni,  és  azt 
mondja,  kinevezek  elnököt,  az  alakítson  kormányt,  és  terjessze  fel  meg- 
erősítés végett.  Különös  volt  tehát  olyanokat  hallani,  mintha  a  képvi- 
selőház kormányozná  az  országot,  hiszen  ez  lehetetlen  ;  azon  egynéhány 
tagból  álló  bizottmány  általlátta,  hogy  12  embernek  együtt  kormányozni 
nem  lehet,  mert  ha  felelős,  együttvéve  felelős ;  de  ha  külön  elosztják  a 
a  tárcákat,  könnyű  felelősnek  lenni  azért  amit  mindegyik  cselekedett. 
És  most  bocsánatot  kérve,  azonnal  felolvasom  indítványomat. 

1.  §.  Hazánk  védelmi  harcának,  folyamata  alatt,  az  ország  kor- 
mányzatát, ezentúl  a  honvédelmi  bizottmány  fogja  az  országgyűlés  ne- 
vében gyakorolni. 

2.  §.  Ezen  kormány,  mint  a  ftlggetlen  s  felelős  ministeríumnak 
pótléka  az  1848.  3.  t.  c.  körülményeinkhez  alkalmazható  elvei  sze- 
rint, alakíttatván  —  áll  egy  elnökből,  és  kivule  a  szükséghez  képest 
megállapítandó :  számú  kormány  tagokból. 

3.  §.  A  szükségelt  tárcák,  kivéve  a  hadügyit,  mely  törvényesen  be- 
van  töltve,  az  elnök  javaslata  folytán  országgyűlésíleg,  határoztatnak  el. 

4.  §.  Az  elnök  országgyűlés  által  választatván,  kormányzó  társait, 
javaslatba  teszi,  és  megerősítés  végett  országgyűlés  eleibe  terjeszti. 

5.  §.  A  kormány  minden  tagja,  hivatalos  eljárásáért  felelős; 

6.  §.  Az  1848.  3.  t  c.  28.  29.  30.  31.  32.  34.  §-ai  mik  a  fele- 
letre vonatás  eseteit,  vád  alá  vétetést,  bíráskodást  stb.  a  ministerium 
nekie  meghatározzák,  ezen  kormányra  is  kiteijednek. 

7.  §.  Kossuth  Lajos  k^ viselő,  mint  a  honvédelmi  bizottmány  el- 
nöke, a  kormánynak  ezen  elvek  szerinti  átalakításával;  megbizatik.  Uta-. 
sittalik  egyszersmind,  hogy  a  h.  v.  b.  eddigi  eljárásáróli  számadásokat, 
illetőleg  tudósításokat  az  országgyűlésnek  mntassa  be. 

Elnök:  mielőtt  az  indítvány  tárgyalásába  ereszkednénk  kifog 
nyomatni.  —  (Helyes.) 

Napirendre  térvén  a  ház  Irányi  olvassa  a  következő  javaslatot: 
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Javaslat 

rögtön  itélö  hadi  s  púlgáxi  vegyes  birÓBágok  felálUf áaa,  szerkezete,  el- 
járása, 6s  ítélete  alá  tartozó  esetek  meghatározása  tárgyában. 

1.  §.  A  honvédelmi  bizottmány  felhatalmaztatik^  hogy  hadi  mun- 
kálatok,  táborozások,  vagy  rendes  katonai  parancsnokságok  működése 
helyén,  —  s  átalában  ott,  hol  a  körülmények  megkívánnák  —  rögtön 
itél9,  hadi  8  polgári  vegyes  bíróságot  alakithasson. 

2.  §.  Ezen  bíróság,  mely  az  alább  meghatározandó  esetekbeo; 
ugy  katonai;  mint  polgári  egyének  felett  ítél,  öt  tagból  fog  állani. 

3.  §.  Az  elnök  lehet  akár  polgári  akár  katonai  egyén  —  a  köz- 
birák  közQl  pedig  kettS  mindig  polgári,  s  kettS  katonai  leend  —  kiket  az 
országgyűléaitestfllet  tagjainak  kivételével, — alkalmas  egyénekből,  a  hon- 
védelmi bizottmány  nevez  —  egyszersmind;  egyik  vagy  másik  tagnak 
törvényes  akadályozása  esetére  a  bíróságnak  helyettesítés  által  nyomban 
lehető  kiegészítéséről;  valamint  a  bírósági  tagok  illető  napi  béréről  is 
gondoskodik. 

4.  g.  Eözvádlót;  ki  a  vádlott  ellen  a  közállomány  nevében  eljár  a 
honvédelmi  bizottmány  nevez. 

5.  §.  A  busz  éven  alóliak  — őrültek  és  terhes  asszonyok  kivéte- 
lével, —  ezen  rögtön  ítélő  bíróság  ítélete  alá  tartozik  sors  és  nem  kü- 
lönbség nélkül,  a  magyar  haza  polgárai  és  lakosai  közül;  legyen  az  pol- 
gárig egyházi  vagy  katonai  egyén: 

a)  Ki  a  magyar  haza,  annak  polgári  alkotmánya,  fQggetlen  önál- 
lása,  s  területi  épsége  ellen  valósággal  fegyvert  fog,  vagy  másokat  ily 
cselekvésre  izgat 

b)  Ki  az  ellenséggel  cimborál ;  annak  szabad  akaratból,  tettleges 
kényszerítés  nélkül;  bármi  szolgálatot  tesZ;  kémül  szolgál,  eleséget; 
fegyvert;  pénzt  visZ;  zsoldosokat  szerez,  utat  és  ösvényt  mutat,  Írott 
vagy  szóbeli  utasítással  svédeimére  van. 

c)  Ei  az  ellenség  rendeleteit,  intézkedéseit  s  csábító  felhívásait 
ellenállhatlan  kényszerítés  közbejötte  nélkül  foganatba  veszi  s  ter- 
jesztgeti. 

d)  Ei  Magyarország  katonáját  s  bármely  más  polgárát,  ugy  szintén 
bármid  némtt  fegyvert,  lőport  s  egyéb  hadi  szereket  az  ellenség  kezébe 
szolgáltat. 

e)  Ei  ellenállhatlan  kényszerítés  közbenjötte  nélkül  az  ellenségtől 
hivatalt,  vagy  bárminemű  megbízást  elfogad;  s  annak  érdekében 
működik. 

f)  Ei  az  ország  hadseregét,  vagy  annak  osztályát,  vagy  szol- 
gálatban eljáró  bármely  hivatalnokát,  biztosát;  futárát,  szándékosan  tév- 
útra vezeti. 

g)  Ei  az  ország  seregének,  élelemmel;  zsolddal,  szállásali  ellátását 
vagy  tovább  szállítását  tettlegesen,  és  szándékosan  akadályozza. 

h)  Ei  reá  bizonyított  ártani  való  rósz  szándékkal,  a  népet  az  el- 
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lenség  hadseregének  erejéről,  számáról;  irányáról^  s  gySzelmeirffl,  na- 
gyítva koholt  álhirekkel    rettegésbe  hozza,    nyugtalani^a,  lázítja. 

i)  Ki  az  országgyűlés,  annak  határozatai;  rendeletei  s  intézkedései 
ellen  engedetlenségre  izgat. 

k)  Ei  magánál,  tndva  ellenséges  katonát  vagy  kémet  rejteget. 

6.  §.  Rögtöni  rajtakapás  esetében  az  ily  bűnösök  bárki  által  elfo- 
gathatok, de  vagy  az  illető  polgári,  vagy,  a  legközelebbi  katonai  hatóság- 
nak nyomban  atadandók. 

7.  §.  A  rögtön  ítélő  vegyes  bíróság  eljárása  következd : 

a)  A  vádlott  egyén  általadása  után  lefeljebb24  óra  alatt  a  bíróság 
elébe  állítandó. 

b)  A  bíróság  azonnal  összefil  s  jelen  szabályok  felolvasása  ntán, 
a  tagok  egyenként  következő  esküt  tesznek  le:  „Esküszöm  az  élő 
istenre^  hogy  minden  kedvezést^  félelmet  s  gyiUölséget,  s  bár  mi  sze- 
mélyes tekintetet  félre  tévén^  egyedtll  a  vizsgálatból  kifejlő  okok  s  erős- 
ségek nyomán  s  a  felolvasott  szabályok  értelmében,  benső  meggyőző- 
désem szerint  szabadon  s  igazán  itélendek.'^ 

c)  A  bíróság  az  egész  eljárásról  készítendő  rendes  jegyzőkönyv  ve- 
zetésére, saját  tagjai  közül  jegyzőt  választ. 

d)  A  vádlott  önmagát  védheti  vagy  tetszése  szerint  védőt  nevezhet, 
ha  azonban  ezt  a  bíróság  általi  felszólitattáaától  számítandó  6  óra  alatt 
nem  tenné^  részére  védőt  a  bíróság  rendel. 

e)  A  vádlott  sem  vallomásra,  sem  bármi  némfl  nyílvátiitásra  nem 
kényszerittethetik ;  ha  azonban  önként  nyilatkozni  kíván,  ebbeli  szabad 
nyilatkozata  tulajdon  szavaival,  az  egész  bíróság  jelenlétében,  pontosan 
feljegyeztetik,  mely  előtte  felolvastatván,  általa,  ha  kívánná,  a  bíróság 
valamennyi  tagja  által  pedig  minden  esetre  aláiratik. 

f)  A  tanuk  és  pedig  elsőben  a  vádlóé,  ugy  a  vádlotté,  mindenkor 
az  összes  bíróság  előtt,  szemben  a  vádlottal,  a  közvádlónak  és  a  vád- 
lottnak vagy  védőjének  jelenlétében  körülményesen  kíhallgatandók« 

g)  Mind  a  közvádló,  mind  a  vádlott  és  annak  védője,  mind  a  bíró- 
ságnak tagjai  tehetnek  a  tanuknak  kérdéseket. 

h)  A  tanuknak  előadása,  és  a  kérdésekre  adott  mindenfeléiét  azonnal 
feljegyeztetik,  s  nyomban  felolvastatván,  a  bíróság  tagjai  általáláiratík* 

i)  A  tanuk  kihallgatása  után  kívánhat  a  közvádló  bővebb  vizsga 
latot  is,  mely  miatt  az  eljárás  felf&ggeszthető,  de  12  óránál  tovább  nem 
halasztható. 

k)  Ellenben,  ha  a  vádlott  kívánja  az  eljárás  felfüggesztését  azért, 
hogy  ellenpróbáít  megszerezhesse,  a  bíróság  szótöbbséggel  fogja  meg- 
határozni az  időt;  meddig  az  eljárás  fölfüggesztetik,  figyelmezve  külö- 
nösen arra,  hogy  az  időnek  rövidsége  a  prob&  megszerzőét  lehetetlenné 
ne  tegye.  Ily  esetben  köteles  a  bíró  mindent  elkövetni^  hogy  a  vádlottnak 
ártatlanságát    netalán  bebizonyítható  ellenpróbák  megszereztetheesenek. 

1)  Ha  azonban  a  vádlott  a  vádbelí  tetten  éretett,  ^agy  ha  az  ellene 
felhozott  és  általa  meg  nem  gyengített  bizonyítványok  oly  erősek  és 
nyilvánosak,  hogy  a  vádnak  valósága  kétségtelen,  és  a  személynek 


Digitized  by 


Google 


67 

ugyanazonossága  is  bizonyos,  a  bíróságnak  joga  leend  az  eljárás  felfüg- 
gesztését teljesen  megtagadni. 

m)  Ha  az  eljárás  fel  nem  faggesztetett,  vagy  a  felfflggesztési  id8 
lefolytával  ismét  megkezdetett,  és  a  kOzvádlónak  s  vádlottnak  tanúi  ren- 
desen kihallgattattak:  a  közvádló  röviden  előadja  ismét  a  vádat,  annak 
próbáit,  azután  pedig  a  vádlott  vagy  védője  mondják  el  azt,  mit  a  vé- 
delemre szükségesnek  látnak,  melyek  után  a  biróság  külön  Jszobába  vo- 
nulva Ítéletet  hoz,  s  az  ítéletet  minden  tag  aláírja. 

n)  Az  eljárás  nyilvános,  ha  csak  az  álladalom  érdekében  felmerülő 
fontos  okok  a  nyilvános  eljárást  károsnak  nem  mutatnák,  mely  esetben 
azon  okok,  melyek  miatt  a  nyilvánosság  mellőztetett,  jegyzőkönyvbe 
igtatandók. 

o)  A  vádnak  bebizonyítására  mulhatlanul  szükséges  a  vádlottnak  a 
körülményekkel  összehangzó  elismerése  vagy  ennek  hiányában  legalább  két, 
kifií^ásnélkflli  teljes  hitelű  tanúnak  összehangzó  határozott  bizonyítása. 

p)  A  vádlottnak  akár  elmarasztalására,  akár  teljes  felmentésére 
minden  tagnak  egyhangú  bdeegyezése  szükséges. 

q)  Elmarasztalás  esetében  csak  halálos  büntetést  mondhat  a  bí- 
róság, mely  mindenkor  puskapor  és  golyó  által  hajtatik  végre,  felmentés 
esetében  pedig  a  vádlott  azonnal  szabadon  bocsátandó. 

r)  Ha  a  vádlott  sem  el  nem  marasztaltatott,  sem  teljesen  ártatlannak 
nem  tidáltatott;  a  köztörvény  szerinti  rendes  bíróságnak  általadandó. 

s)  A  rögtön  ítélő  biróság  ítéletétől  sem  fellebbvítelnek,  sem  ke- 
gyelemérti folyamodásnak  helye  nem  leend,  hanem  a  vádlottra  kimon- 
dott halálos  ítélet  a  vádlottnak  azonnal  kihirdettetik,  s  3  óra  múlva  a 
biróság  egyik  tagjának  jelenlétében  végrehajtatik. 

t)  A  végrehajtásnál  jelen  volt  bírótag,  a  bíróságnak;  mely  folyvást 
együtt  van,  jelentést  tesz  a  végrehajtásról.  —  Ezen  szóbeli  jelentés  is 
jegyzőkönyvbe  iktattattik,  s  ekkép  a  jegyzőkönyv  befejeztetvén  a  biróság 
minden  tagja  által  aláiratik,  s  az  igazságügyi  ministeriumnak  meg- 
kflldetik. 

u)  A  rögtön  ítélő  biróság  eljárásának  minden  egyes  esetre  nézve, 
az  eljárás  megkezdésétől  az  ítélet  végrehajtásáig  számítandó  háromszor 
24  óra  alatt  teljesen  be  kell  fejezve  lenni;  kivétetnek  ezen  szabály  alól 
azon  esetek,  melyekben  a  k)  alatti  szabály  értelmében  az  eljárás  a  vád- 
lott kérelmére  lőn  ideiglenesen  felfüggesztve.  —  Ily  esetekben  a  három- 
szor 24  óra  az  eljárás  isméti  megkezdésétől  számíttatik. 

v)  A  rögtönitélő  biróság  tagjai  az  ezen  törvényekben  megálla- 
pított szabályoknak  szoros   megtartásáért  szigorú  felelettel  tartoznak. 
8.  §.  A  hadügyministeriumnak  f.  évi  január  28-án  1.21  és  127. 
sz.  alatt  rögtönítélő  haditörvényszék  irá^t  kelt  rendeletei,  mennyiben  a 
fent  elősorolt  esetekre  vonatkoznak,  ezennel  megszüntetnek. 

Elnök:  Méltóztassanak  a  szabályok  értelmébenelőször  átalános- 
ságban  hozzászólani. 

Mészáros  (hadügyminíster):  (Zaj  és  éjjen  közt  a  szószékre 
lép.)    Sajnálom,  hogy  két  urnák  nehéz  szolgálni;  különben  többször 
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lenne  szerencaém  itt  e  helyen  megjelenni ;  sajnálom,  e  reformatas  Bo- 
mában,  itt  a  baldachin  alatt  hibázhatásomatbekell  vallanom;  végre  saj- 
nálom azt  Is;  hogy  isten  átka  fekszik  minden  törekvésemen.  (Nem,  nem !) 
Hogy  terveim  meghiúsulnak,  hogy  szerencsétlen  támadó  vagyok,  és 
mivel  a  censurában  cum  sufficienti  voltam,  szerencsétlen  védS  is  leszek, 
s  akárhogy  szeretem  is  a  kiegyenlítést  és  békességet,  magam 
ellen  mégis  észrevételeket  hivők  fel.  A  ház  tudja,  hogy  első  kiköltözé- 
sünknél sok  érzékeny,  érzéketlen  kötelékek,  barátságok,  sot  viszonyok  és 
kötelességek  bomlottak  fel,  következőleg  a  bureauk  is ;  mert  a  mi  bu- 
reauink  nem  voltak  ugy  elkészülve,  hogy  nec  portae  inferi  non  praeva- 
lebunt  contra  eos ;  a  bureauknál  csak  egy  maradt  fen,  a  házasság,  ha- 
nem ott  békesség  ugy  sem  kell.  Tudja  továbbá  a  ház,  minS  fohászok- 
kal és  óhsgtásokkal  jöttünk  ide ;  tudjuk  azt  is,  hogy  az  ellenséghez  mily 
közel  vagyunk,  midSn  a  hatóságok  ismételve  jelentették,  hogy  miaS 
rókák  kullognak  itt  civilisált  alakban.  (Ugy  van!)  Olyan  szerhez  kellett 
nyúlni,  melyet  nem  a  régi  prókátorok  használtak,  kik  a  peres  feleket 
egyik  bíróságtól  a  másikhoz  utasították,  hanem  inkább  az  orvosok,  kik 
betegeiket  gyakran  az  utolsó  Ítélethez  utasítják,  a  mely  szert  rögtön  itélo 
széknek  hívnak.  Idejövetelünkkor  meglehet,  hogy  a  rendelet  kiadásával 
sok  hiba  történt;  hanem  hibázhatik  mindenki,  csakhogy  kiki  máskép- 
pen; következőleg  juridicas  fiatalságomnak  azon  hibáját  ősz  szakállom 
dacára  megbocsátni  kérem,  azért,  mivel  azon  elvbSl  indultam  ki,  hogy  a 
hol  oly  sok  árulás  történt,  egy  ijesztő  rendszert  is  kell  behozni,  és  annál 
ijesztőbbet,  minél  inkább  akarjuk,  hogy  végrehajtási  megkísértésénél 
annál  kevesebbé  kelljen  használni.  —  Továbbá  ismét  azt  hallottam,  hogy 
rögtön  Ítélőszék  áll,  hanem  a  törvényhatósági,  amiben  oly  ellensúly  van, 
mely  a  kihágásoknak  elejét  veszi,  ut  figura  docet,  a  mostani  törvényja- 
vaslat. A  harmadik  körülmény  az,  hogy  ha  hibák  történtek,  mégis  a 
szándékot  kell  tekintetbe  venni.  Lamartine  azt  monda:  hogy  a  pokol 
is  legjobb  szándékkal  van  kövezve,  vagy  paliózva.  Evvel  tehát  csak  azt 
akartam  mondani,  miként  szükséges,  hogy  azok  számára,  kik  után  bőven 
tapasztaltak,  hogy  utoljára  ingének  sem.  hihet  az  ember,  valamely  ijesztőt 
állítsunk  fel,  mely  által  elejét  vegyük  a  bűnnek.  Különben  örülöl^  hogy 
a  honvédelmi  bizottmány  a  háznak  oly  törvényjavaslatot  nyújtott  be, 
melynek  ágazatai  ha  el  lesznek  fogadva,  csak  azon  büntettek  jönnek  ha- 
talmam alá,  melyek  épen  katonai  hatóságot  igényelnek.  (Éljenzés,) 

Bezerédy:  Igen  tisztelt  barátomnak  beszéde  semmi  commentárt 
nem  kíván,  gondolom^  a  közfelkiáltás  méltányolta,  igazolta  azokat,  miket 
mondott.  —  Mi  ezen  törvényjavaslatot  illeti,  arra  csak  azon  megjegyzést 
kívánom  tenni,  miszerint  a  dolog  fontosságánál  fogva  megkívánnám, 
hogy  az  országgyűlési  tanácskozásra  szabott  formát  el  ne  mellőzzük.  A 
törvényjavaslatot,  azonnal  midőn  a  képviselők  kezébe  adatik,  rögtönözve 
minden  kifejtés  nélkül,  tanácskozás  alá  venni  nem  célszerű.  Gondolom 
ezt  nem  is  kell  indokolni,  A  háznak  a  szabályokat  minden  törvényes 
javaslatra  nézve  meg  kell  tartani;  osztályonként  kellene  előbb  ezt  is 
tárgyalni,  ennélfogva  nem  tudom,  szabadságában  áll-e  a  háznadí  azt 
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tenni,  bogy  az  osztályok  összevonva  tárgyalnák  egy  helyen  e  javaslatot 
ma  vagy  holnap ;  .nem  tudom^  érzi-e  magát  a  ház  ezen  egyes  esetben  fel- 
hatalmazva kivételt  tenni?  —  Már  egy  hónapja,  hogy  itt  vagyunk^  és 
most  adatott  elSnkbe  a  vésztörvény ;  ha  eddig  el  volt  halasztva,  egy  két 
nap  még  nem  fog  tenni  ktllönbséget.  Én  szeretnék  mindent  eltávolítani, 
mi  ezen  t.  javaslatra  nézve  azon  észrevetelt  vonná  maga  után,  hogy  mi 
a  dolgot  elhamarkodtak.  A  szabályoktul  tehát,  jelen  t.  javaslat  tárgya- 
lásában a  formára  nézve  legkevésbé  sem  szeretnék  eltávozni. 

P  álf  f  y:  Mielőtt  a  tárgyhoz  szólanék,  nyilvánitom  azt,  hogy  senki 
nincs  e  házbaoi,  ki  Sszintén  mélyebb  tisztelettel  viseltetnék  Mészáros  had- 
ügyminister  ur  iránt,  mint  én;  s  azért  távol  van  tSIem,  hogy  még  csak 
legkisebb  kellemetlenséggel  is  illetni  kívánnám.  Múltkori  felszólalásom- 
nÁ  egyedüli  oka  az  volt,  mert  az  mondatott,  hogy  mivel  Mészáros  ur 
egyszersmind  honvédelmi  bizottmányi  tag  is,  talán  a  ház  vagy  a  bizott- 
mány tudtával  történt  azon  rögtönitélSszélmek  kihirdetése,  mert  igy  nem 
találtam  logicát  abban,  hogy  előbb  kiadja  rendeletét,  s  azután  jelentse  be. 
Azonban  igy  állván  a  dolgok,  örömest  bocsánatot  kérek  hadügyminister 
úrtól.  Mi  a  tárgyat  illeti,  igen  örvendek,  hogy  a  honvédelmi  bizottmány 
ily  alakban^  modorban  adta  elő  a  törvényjavaslatot.  Én  tökéletesen  biz- 
tosítva találom  ott  azt,  mit  akarok  biztosítva  látni,  t.  i.  hogy  gyors  el- 
járás által  a  bűnös  irgalom  nélkül  sajtassék,  de  az  ártatlan  ne  szenvedjen. 
Tehát  Bezerédy  ur  véleményét  nem  osztom,  hogy  a  javaslat  osztályok- 
hoz adassék.  Megvallom,  ha  látnék  a  javaslatban  valami  olyat,  mi  talán 
veszélyeztetné  a  garantíákat,  én  is  azt  kívánnám;  de  azt  nem  látom, 
nem  tartom  a  nagy  óvatosságot  szükségesnek,  s  kész  vagyok  a  tárgya- 
lásba bocsátkozni 

Elnök:  Azt  hiszem,  belemehetnénk  a  részletes  tárgyalásba. 
Bezerédy  indítványa  sem  kívánta  egészen  osztályokhoz  utasítani,  hanem 
hogy  a  tárgyalásnak  ideje  legyen  kitűzve. 

Hunfalvy  Bezerédy  indítványát  pártolja;  Boér,  Pap  a  tár- 
gyalástmásnapra halasztatni  kívánják.  (Számos  felkiáltások:  Halasz- 
szuk  holnapra!) 

Elnök:  Tehát  holnapra  halasztatik  az  átalános  tárgyalás.  (Né- 
hányan: tárgyaljuk  ma!)  Akik  holnapra  akarják  halasztani^  méltóztas- 
sanak felállani  (a  többség  feláll),  tehát,  mint  már  kijelentem,  holnap 
folytatni  fogjuk  az  érintett  javaslatot. 

MadarászJ.:  Taláu  12  nappal  ezelőtt  tettem  egy  indítványt,  t.  i.  a 
Debrecenben  meg  nem  jelent  követek  iránt  határozat  hozatalára  kérem 
fel  a  házat,  melynek  tárgyalása  február  1-sőjére  halasztatott:  azonban  ez 
indítvány  máig  is  tárgyalás  alá  nem  vétetett,  kérem  a  házat,  legyen 
szíves  egy  hatóridőt  kitfizni,  vagy  most  mindjárt  felvenni,  és  iránta  a 
határozatot  kimondani. 

Elnök:  Ha  a  t  ház  Madarász  József  ur  indítványát  fel  akarja 
venni:  a  jegyző  űrbe  fogja  az  indítványt  hozni,  és  felolvasni.  Mig  ez 
megtörténnék,  egy  pár  irat  fog  a  ház  előtt  félolvastatni. 
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Irányi  jegyzS  olvassa  Illésy  János  képviselSnek  folyamodvá- 
nyát, miszerint  eltílvozhatásra  engedelmet  kér  a  háztól.   (Blfogadtatott.) 

Ugyanazon  jegyzS  olvassa  az  igazoló  bizottmánynak  jelentését,  mi- 
szerint Mánits  Péter  ó-morovicai  kOvet  hivataláról  lemondván,  helyébe 
Besnyi  János  választatott  eL  Olvassa  végre  Madarász  érintett  in- 
dítványát 

Bezerédy:  Én  attól  tartok^  hogy  bármi  legyen  is  szó  sze- 
rint az  indítványban,  ha  az  akár  elfogadtatik,  akár  elvettetik,  min- 
denesetre csak  káros  hatású  lehet.  Káros  hatása  lenne  az  indít- 
ványnak, ha  elfogadtatnék,  mert  akkor  nem  szaporodhatnék  többé  szá- 
munk, mint  eddig  napról  napra  szaporodott;  de  káros  akkor  is,  ha  elvet- 
tetnék, mert  ez  áltad  nagyon  is  tág  mezeje  nyilnék  a  visszaélésnek, 
minthogy  akkor  az  lenne  kimondva,  hogy  bármikor  jóhetnek  elő  a  távol- 
levők ;  nem  remélve  tehát  semmi  jó  eredményt^  bármi  sorsa  lenne  is  az 
indítványnak,  kérem  azt  elhalasztatni.  De  magából  a  discussióból  is, 
mely  e  kérdés  felett  keletkezhetik,  erősítését  állásunknak  nem  várom,  sot 
fólek,  hogy  állásunkat  gyengiihetné ;  ogyanazért,  mert  ettől  félek,  nem 
is  kivánom  az  inditványt  taglalni,  s  előhozni  a  tekinteteket,  melyeknél 
fogva  azt  mellőzendőnek  vélem.  S  kérem,  tegyflk  fel,  ha  ezen  végzést 
h^'om  héttel  ezelőtt,  mindjárt  ideérkeztűnkkor  hoztuk  volna,  ugyan 
nem  hiányoznának  e  most  érdemes  kOvettársaink  köztll  többen,  kik 
3íz6iA  érkeztek  ide?  Ami  tehát  károsan  történt  volna  ezelőtt  három 
héttel,  káros  lenne  jelenleg  is.  És  kérem,  mit  értünk  azzal  el,  ha  többre 
vagy  kevesebbre  a  választott  képviselők  közfll  anathemát  mondunk  ki? 
Ez  a  háznak  állását  semmi  tekintetben  nem  erősiti,  több  barátokat,  több 
pártolókat  nekünk  nem  szerez ;  sőt  ellenkezőleg  mindaz,  kit  sigtunk,  el 
van  zárva  a  visszatérhetéstől  és  ellenségünkké  válik.  Ezen  tekinteteknél 
fogva  én  barátomat  (Madarász  Józsefet)  kérem,  ne  kivánja,  hogy  indít- 
ványát most  felvegyük;  ha  pedig  erre  nem  hajlandó,  ^kor  részemről 
azt  indítványozom,  hogy  halaszsznk  el,  és  pedig  bizonytalan  időre,  e 
kérdés  tárgyalását  (Felkiáltások:  Helyes!  halaszszuk  el!) 

Elnök:  Legjobb  lesz  tehát,  ha  az  inditvány  kinyomattatik,  aztán 
mikor  a  ház  szükségesnek  tartja,  fel  fog  vétethetni.    (Helyes!) 

Mjidaxász^  J.:  Akármit  határoz  a  ház,  dkir  azt,  hogy  azokat, 
kik  hitem  szerinr  —  talán  némelyek  —  elhárithatlan  akadályok 
de  mások  ismét  rósz  szándék  miatt  képviselői  kötelességök  teljesítése 
végett  meg  nem  jelentek,  továbbá  is,  mint  képvi8előtár8{űi:at,  szivesen 
fogadja  kebelébe,  hogy  aztán  olyanok,  kik  talán  most  is  az  ellenséggel 
összeszólalkoznak,  a  képviselői  teremben  helyeket  fo^alván,  itt  felszó- 
lalhassanak ;  akár  az  ellenkezőt :  én  mindenesetre  felkérem  a  házat,  tu- 
dassa a  néppel  mondom,  ha  váljon  ezen  képviselők  eleget  tesznek-e  kö* 
telességöknek,  vagy  nem?  Kivánom  mondja  ki  a  ház  indítványom 
felett  Ítéletét,  s  bármi  kérdést  tesz  is  fel  az  elnök:  azt  szavazat  által 
kivánom  eldönteni ;  mert  meg  vagyok  győződve,  hogy  oly  kerületek  is 
vannak  képviselet  nélkül,  melyeket  az  ellenség  meg  nem  szállott,  és  ily 
esetben,  ha  a  követ  nem  teljesiti  kötelességét,  s  ez  a  néppel  tudatik,  bizo-* 


Digitized  by 


Google 


71 

nyira  történik  e  részben  változás ;  amint  tudom  is,  hogy  némelyek  a 
nép  által  kényszerítve  érezték  magokat,  itt  megjelenni.  Azért  ha  e  ház 
megmenteni  kívánja  a  hazát,  mint  a  nép,  tartsa  kötelességének  kimon- 
dani politikáját  a  részben,  ho^  osz^a-e  azoknak  politikáját,  kik  nem 
sietnek  itt  megjelenni?    En  minden  esetre  szavazatot  kívánok. 

Pálffy :  Én  részemről  nem  kívánom  előttem  szólott  követtársunk 
indítványát  jelenleg  tárgyalás  alá  vétetni,  hanem  kívánnám,  hogy  nyo- 
massák ki,  8  határozatlan  idSre  halasztassék. 

Irányi:  Uraim!  Ha  önök  PestrSl  eltávozásuk  alkalmával  azon 
határozatot  hozták,  hogy  ki  január  10-én  itt  meg  nem  jelenik,  (Felszó- 
lalások: Ez  Pestre  volt  határozva.)  Nem  voltam  jelen,  tehát  megenge- 
dem, hibáztam ;  de  ha  azt  határozták  volna  is,  mindenesetre  csak  törvé- 
nyest, helyest  határoztak  volna.  Most  február  8-ika  van,  több  mint  egy 
hónapja,  hogy  Pestről  elköltöztünk,  és  mégis  sokan  vannak,  kik  még 
meg  nem  jelentek,  pedig  megjelenhettek  volna ;  sőt  vannak  olyanok,  kik- 
ről nyilvánosan  tudatík,  hogy  hazaárulók  és  önök  nem  intézkednek  felet- 
tök !  Van  egy,  kit  önök  oly  tisztelettel  karoltak  fel,  s  oly  magas  helyre 
emeltek,  hogy  elnökül  elválaszták,  s  az  ott  van,  igenis  ott  Windischgratz- 
nél,  8  önök  nem  intézkednek !  S  most  indítvány  tétetik  az  iránt,  hogy 
rikfilönittessék  a  tiszta  búza  a  konkolytól,  hogy  azon  képviselők,  kik  meg 
nem  jelenhettek,  ne  kárhoztattassanak  úgy,  mint  kik  gazul  elmaradtak  s 
önök  ismét  és  ismét  el  akarják  ezt  halasztani !  Tehát  miért  akarják  őket 
legyőzetni?  Hiszen  nem  hiszem,  hogy  azt  kívánná  valaki,  miként  azok, 
kik  nem  jöhettek  el,  compromittáltassanak,  hanem  kiváoja  azt,  hogy 
azok,  kikről  constatirozva  van,  hogy  hazaárulói  célból  nem  jöttek  el, 
mondassék  ki  az  ítélet  Nem  látom  tehát  az  elhalasztásnak  okát^  azért 
kívánom  az  indítványt  felvétetni. 

Nyáry.  Én  azt  gondolom,  oly  pillanatokat  élünk,  melyekben  talán 
jobban  meg  kell  fontolni,  hogy  mit  ne  tegyünk,  mint  azt,  hogynittegyünk; 
8  megvallom,  hogy  ezen  tárgyat  is  azok  közé  sorozom,  melyről  ha  engem  úgy 
magán  utón  meg  kérdeztek  volna,  hogy  vagy  azt  mondtam  volna,  egyátalá- 
ban  ne  hozzuk  fel,  vagy  legalább  váijuk  meg  az  időt,  mikor  alkalmasabban 
felhozathatík.  Én  most  teljeséggel  nem  látom  sem  okát,  sem.  szükségét 
Nem  látom  okát  azért,  mert  ámbár  az  ellenség  azt  szereti  elhitetni  azon 
helyeken,  melyeken  van,  —  mert  nem  lehet  mondani,  hogy  elfoglalta  — 
hogy  alig  vagyunk  itt  50— 60-an«  pedig  tudja  mindenki,  tudja  az- ország, 
hogy  képviselői  eljárásunknak  főkép  utolsó  idejében,  de  még  eleinte  sem 
voltunk  számosabban  együtt,  mint  most,  mikor  pedig  ez  így  van,  nem 
látom  okát,  hogy  kényszerítő  eszközöket  használjunk  azok  ellenében,  kik 
meg  nem  jelentek.  Kérdést  nem  szenved,  hogy  kormányozni  politika 
nélkül  nem  lehet,  s  ezen  politikának  fő  ága,  csak  azt  mondani  ki,  mi 
szükséges !  Kérdem  tehát  már  most  a  képviselőházat,  miért  adunk  mi  az 
ellenség  kezébe  fegyvert,  midőn  a  beszélők  közül  valaki  azt  mondja, 
hogy  sokan  nem  jelentek  meg?  Ezen  kitétel:  sokan  jelentheti  a 
képviselőház  többségét  is,  pedig  nem  ugy  van.  Oly  valami  tehát  ez, 
melyet  az  ellenség  ellenünk  felhasználhat,  magunknak  pedig  nem  hasz- 
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nálunk,  hanem  ártunk  Tele  a  közvéleményben;  mert  kérem  tiszteletre 
méltó  nép  a  magyar  nép,  s  e  nevezet  alatt  nemcsak  a  magyar  nyelyfleket 
értem^  mert  nem  magyar  nyelvűek  is  vannak,  kiket  minden  cselszOvény, 
nem  birt  felizgatni  ;  sSt  nemcsak  cselszftvény,  hanem  bombák 
sem;  s  ha  azon  helyeken,  melyek  az  ellenség  által  elvannak  zárva 
s  melyeket  közelebbrSl  nem  értesithetttnk ,  olvassák  a  , Közlönyé- 
nek egyik  számát,  melyben  egy  tekintélyes  szónok  azt  mondja,  hogy 
sokan  nem  jelentek  meg,  milyen  kOnnyQ  volna  elhitetni,  hogy  az 
országgyfilés  nem  is  létezUc?  S  ezt  csak  azért  hoztam  fel,  hogy  kittek, 
van-e  ok  rá,  hogy  e  kérdést  feszegessük.  Mi  a  jogi  szempontot  illeti, 
kimondtam  m£r  egy  néhányszor  véleményemet,  hogy  az  országgyfilés 
tagjait,  a  képviselőházat  semmi  egyéb  nem  kötelezi^  mint  a  morális  kö- 
telezettség, és  uraim,  óvakodjunk  ezen  noli  me  tangere-t  illetni.  A  kép- 
viselSház  felül  van  minden  hatalmon  s  ebben  van  ereje ;  felül  van  egy 
zsarnoknak  hatalmán,  de  felül  van  minden  más  hatalmon  is;  minek 
tehát  oly  hatóság  ntán  vágyni,  melyet  ha  magunknak  tulajdonitunk, 
zsarnokká  válhatunk.  (Zaj.)  És  kiléptünk  azon  morális  hatáskörből, 
mely  sokkal  erősebb,  mint  maguk  a  bombák  is.  És  uraim  nézzük 
csak,  mik  voltunk,  és  mik  vagyunk.  Ei  azon  a  rendi  országgyű- 
lésen meg  nem  jelent,  azt  per  800  vagy  ezer,  vagy  el  is  felejtettem  már^ 
hány  forintjával  büntették,  most  pedig  azon  törvényben,  mely  a  képvise* 
lőkrSl  szól,  minthogy  az,  ki  fogalmazta,  értette  a  dolgot,  egy  szó  sincs  a 
a  kényszeritésrSl :  tehát  kérem,  ha  igy  állnak  a  dolgok,  nem  vólna-e 
jobb  egy  határozatot  hozni,  melyben  azt  jelentené  ki  a  képviselőház,  hogy 
azon  követektől  is,  kik  eddig  meg  nem  jelentek,  megtá^a  a  ház,  hogy 
mihelyest  az  akadályok,  melyek  tartóztatták,  megszűnnek,  azonnal  itt 
megjelennek^  fel  nem  tehetvén  képviselőrül  azt,  hogy  oly  szent  hivatásról 
mint  a  képviselői,  megfeledkeznék  valaki,  s  elhagyná  székét^  a  nélkül, 
hogy  bejelentené  a  háznak,  hogy  arról  lemondott  ?  Ez  kérem  morális, 
ez  erkölcsi  kényszerítés,  és  higyjék  meg  önök,  ha  lesznek  is  kivételek, 
amint  tudom  is  hogy  lesznek,  de  bizonyosan  fognak  nyilatkozatok  jőni  az 
iránt,  hogy  miért  nem  jött  el  valaki,  vagy  lesznek^  kik  lemondanak. 
Átalában  uraim,  ha  valaha  nem  volt  ideje  az  indítványok  halmazának 
ngy  épen  most  nincs ;  mert  ha  csupán  azért  akarunk  indítványokat,  hogy 
legyen  miről  beszélni  e  teremben,  akkor  elvonjuk  figyelmét  más  szük- 
ségesebbekről azoknak,  kiknek  egyéb  dolgaik  is  vannak,  s  akkor  is  kárt 
tettünk  a  hazának;  ha  pedig  arra  akarjuk  használni,  hogy  most  e  percben 
azt  tüntessük  ki  apró  dolgokban  is,  hogy  véleménykülönbség  van  közöt- 
tünk, és  ha  épen  ugy  jőnek  a  dolgok,  ha  mi  bizony  egymásközt  össze  is 
uduak  veszni :  akkor  lesz  a  hátunk  megett  olyan,  ki  jó  izüu  nevet  neki, 
hogy  az  országgyűlés  most  is  nem  komolyan  veszi  fel  az  ország  ügyét, 
hanem  aprólékos  dolgokkal  bibelődik  és  össze  is  tud  veszni.  Én  tehát, 
miután  már  előadatott  az  indítvány,  kérem  a  házat,  határozzon  csak  azon 
körben,  melyben  határozhat,  s  ne  azon  túl ;  s  ne  tulajdonítson  magának 
oly  hatalmat,  melylyel  nem  bír,  hanem  jelentse  ki  mikép  elvárja,  hogy 
meg  fognak  jelenni  azok  is,  s  lehet  mondani :  azon  csekély  számú  kép- 
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viselők  is,  kik  eddig  meg  nem  érkeztek;  mert  ha  felvesszflk  azt^  hogy 
nem  maguk  a  követek,  hanem  a  viszonyok  okai  annak,  hogy  például 
Horvátországból,  vi^  Slavoniából,  vagy  ErdélybSl  meg  nem  jelentek  a 
követek,  de  folyvást  jelennek,  amint  valamely  vidéken  ügyünk  előmenetelt 
tesz,  ha  ezt  veszszük,  mondom,  tehát  csekély  azon  képviselők  száma,  az 
ellenség  által  megszállott  vidékek  képviselőit  is  ideértve,  kik  meg  ne 
jelentek  volna.  így  vegyük  fel  például  Festet,  melynek  mind  az  öt  követe 
jelen  van,  pedig  Pesten  sokkal  könnyebb  ám  minden  embert  evidentiá- 
ban  tartani,  mint  bármely  vidékben ;  de  vegyünk  más  városokat  is,  mily 
könnyű  lett  volna  a  városi  közönséget,  vagy,  amint  ezt  devalválni  szok- 
ták, mintegy  12  embert  rávenni,  hogy  a  követek  eljövetelét  akadályozzák, 
és  mégis  nem  történt  -,  elég  bizonysága  tehát  ez  annak,  hogy  valamely 
kényszeritő  határozatra  sz&ség  nincs,  méltóztassanak  tehát  ettől  elállni, 
annyival  is  inkább,  mert  a  mivelt  Európának  törvényhozói  történetében 
egy  betű  sincs,  mely  az  ily  kényszerítő  eljárás  példáját  tanusitaná. 

Madarászt.  Tisztelt  képviselőház !  Ha  itt  politikai  elvek  nem 
forognának  fen,  a  tárgyhoz  nem  is  szólanék ;  de  miután  Nyáry  Pál  kép- 
viselőtársunk a  képviselőháznak  magasabb  állású  jogát  fejtegette,  és  ta- 
gadta, hogy  a  háznak  joga  lenne  kényszerítő  határozatot  hozni,  kénytelen 
vagyok  egészen  ellenkezőt  állitni,  és  pedig  tettekből  merítve  állitásaímat. 
Midőn  a  szász  követek  elmentek  Pestről,  volt-e  valaki  a  képviselőház 
tagjai  közül,  ki  ne  osztozott  volna  azon  nézetben,  hogy  a  szász  követek 
hazaárulók?  És  miért  voltunk  ezen  nézetben?  Azon  oknál  fogva,  mert  a 
szász  követek  engedelem  nélkül  távoztak  el.  (Néhányan :  nem  ugy  van !) 
Én  azt  mondom,  hogy  ugy  van,  tessék  azután  megcáfolni.  Én  ugy  tudom, 
miszerint  bejelentetett  a  háznak,  hogy  a  szász  követek  engedelem  nélkül 
eltávoztak.  A  képviselőház  kimondotta,  hogy  engedelem  nélkül  eltá- 
vozni nem  lehet,  s  azért  a  szász  követek  mint  hazaárulók,  (felkiáltások: 
szökevények!),  tehát  mint  szökevények  tekintendők.  Már  most  méltóztas- 
sék figyelembe  venni,  hogy  a  jelen  indítványozó  umak  igenis  meg  lehet 
fogni  aggódását,  midőn  látjuk,  hogy  honunkban  az  ellenség  szigorú  esz- 
közökhöz nyúl,  és  ha  nálunk  hazaárulók  vannak,  könnyen  azon  gondo- 
latra vetemednek :  jobb  az  ellenséghez  állani,  mert  az  büntet,  a  másik 
rész  pedig  egyebet  nem  tesz  mint  fenyeget.  Magam  is  azt  mondom, 
hogy  az  ártatlant  büntetni  nem  kell,  de  ha  meg  volna  a  képviselőház 
győződve  arról,  hogy  találkoznak  képviselők,  kik  jelenleg  Budán  bejelen- 
tik magokat,  hogy  Windischgr&tznél  kegyelmet  nyerjenek,  kötelessége  a 
háznak  intézkedni  ezen  képviselők  iránt,  mert  csupán  csak  a  képviselőház 
intézkedhetik  fölöttük;  —  s  ha  azt  állitanánk  fel,  hogy  a  ház  nem  bir  a 
szükséges  hatalommal  a  követek  fölött,  ezen  okoskodás*  oda  menne  ki, 
hogy  a  képviselők  fölött  senki  sem  intézkedhetik.  Osztom  azon  politikai 
nézetet,  hogy  egy  képviselőnek  tette  fölött  csupán  csak  a  képviselőház 
Ítélhet,  s  a  befogatást  is  csak  a  ház  rendelheti  el  —  ez  a  parlamentalis 
törvény  széles  e  világon  —  s  megforditva  a  dolgot,  képviselő  tette  fölött 
a  háznak  előleges  határozata  nélkül  sem  vizsgálatot  tenni,  sem  Ítéletet 
mondani  nem  lehet.  —  Midőn  tehát  a  képviselőháznak  ebbeli  jogát 
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megismerem,  kérdem  a  házat,  mi  fog  törtémii  azokra  nézve,  kik  szépen 
azt  iiják,  hogy  ha  egészségOk  meg  fogja  engedni,  idejönnek,  azonban 
elmennek  Budára,  WindischgrS.tzt51  kegyelmet  kérni,  ez  a  Pester  Zei* 
tungban  kikürtöltetík  s  az  illetS  nem  közöl  cáfolatot.  Szinte  a  Pester 
Zeitung  egyik  számában  van,  hogy  S^ifiutkiiálji  Móric  is  megjelent  Win«* 
dischgrátz  udvarlására  s  ez  azt  elfogadta.  Láijul:  tehát,  hogy  ezen 
követek  megfeledkeznek  alkotmányos  kötelességökrSl,  azon  magasztos 
jogról,  melylyel  dket  a  nemzet  felruházta,  s  a  helyett,  hogy  idejöttek 
volna  az  országgyűlés  helyére,  Budára  vágtattak.  Tudom,  hogy  nem 
szQkséges  uj  törvényeket  hozni  a  hazaárulókra  nézve,  mert  ott  van  tör- 
vényeinkben, hogy  iki  az  ellenséggel  szövetkezik,  hazaáruló,  hanem,  hogy 
a  képviselőház  olyan  könnyen  b^jék  ezen  emberekkel,  s  fel  se  vegye 
oket^  talán  azért  mert  egyik  másik  jó  barátunk,  mert  sok  befolyása  van, 
mert  volt  elnöküoket  a  ház  bizodadmával  tetézte,  ez  oly  vétek  volna, 
mely  az  elhallgatásban  rejlik.  Nem  kívánom  tehát  az  ártatlant  sigtani, 
de  kivánom  azon  erélyességet  a  képviselőházban  is  tapasztalni,  melyet 
restéinek  önök,  hogy  nincsen  meg  a  honvédelmi  bizottmányban*  (Helyes!) 
—  Én  nem  kívánok  visszatérni  azon  hűtlenségre,  melylyel  volt  elnö- 
künk, visszaélve  a  ház  határtalan  bizalmával,  oly  rútul  megcsalt  bennttn- 
ket,  s  ha  valaki,  bizonyosan  8  felelős  egyenesen  a  hazának  a  svechati 
visszavonulásért ;  hanem  kívánom,  hogy  a  honvédelmi  bizottmány  tegye 
a  ház  asztalára  mindazon  irományokat,  melyekből  megitélhessttk,  vayon 
igaz-e,  hogy  8  volt  oka  ;;annak,  miszerint  seregeink  folytonosan  vissza- 
vonultak, s  ha  igaz-e,  'mint  a  hírlapok  hírlik,  hogy  magát  Windiach- 
gratznél  igazolta,  s  ha  megvan  az  eredeti  levél,  melyet  saját  szemeimmel 
olvastam,  kivánom,  hogy  mindez  szigorúan  vizsgáltassék  meg.  —  Az 
indítványból  értettem  azt,  miként  aggódik  minden  honfi,  hogy  nem  te- 
szünk meg  mindent  a  hazáért,  s  ha  minket  Windischgratz  megfoghati 
bizonyos  akasztófa  lesz  a  jutalmunk,  ellenben  pedig,  hogy  Pázmándy 
olyan  képviselő  maradjon  mint  én,  ezt  nem  lehet  akarnom,  hanem  aka- 
rom, hogy  osztozzék  velem,  azon  sorsban,  melyben  neki  mint  képvise- 
lőnek osztozni  kell.  Én  tehát  akként  kívánom  formuláztatni  a  határo- 
zatot, miszerint  rendelje  meg  a  ház,  hogy  bizonyos  ido  alatt  mindazon 
képviselő,  kit  betegség,  de  igaz,  nem  szívbeli  betegség  vagy  fogság  tar- 
tóztat^ és  aki  nem  kormányi  megbízatásból  működd,  rögtön  jöjjön  a  tör- 
vényhozás helyére^  különben  a  ház  fog  fölöttük  ítéletet  mondani.  —  Mi 
a  részleteket  illeti,  arra  nézve  csak  azon  egyszerű  határozatot  kellene 
hozni  a  háznak,  hogy  miután  köztudomás  szerint  Pázmándy  és  Szentki- 
rályi Wíndíschgratznél  megtették  udvarlásukat,  vHágositassék  fel  a  ház 
az  iránt,  igaz-e  ez,  vagy  nem  ?  Mert  kivánom,  hogy  a  ház  oly  alapra 
fektesse  a  maga  végzéseit,  amelyek  megállanak,  s  kívánom,  hogy  a  ház 
tisztába  jöjjön  az  íránt^  vájjon  a  nevezettek  bünösök-e  vi^y  nem? 

VI  ád  középutat  javasol.  Miután  t.  í.  a  ház  azon  határozatot 
hozta,  ki  meg  nem  jelenik  adja  be  írásban  az  elnöknek  elmaradása  okait 
melyeket  az  elnök  a  ház  elé  fog  terjeszteni ;  —  akkor  tehát  a  ház  fog 
határozni  a  fSlött,  bünös-e  valaki,  vagy  nem.    Ez  lenne  a  középút 
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E  e  r  e  s  z  t  e  s  8  y :  Én  agy  gondolom,  hogy  ha  valamely  kSvet  aka- 
dályozva volt  ide  jönni,  akkor  mindig  fSnmarad  a  mód  snját  igazolására; 
ha  nem  volt  akadályozva^  akkor  nemcsak  polgári  kötelességét  nem  telje- 
sítette, hanem  gyáva  vagy  rósz  lelkfl  volt,  vagyis  magyarán  kimondva 
j^embei:.  (Zaj.  Ez  nem  parlamentaris  beszéd  volt !) 

!E:inök.  Kérem  aképviselS  urat,  hogy  beszédében  legalább  a  par- 
lamentalis formákat  tartsa  meg. 

Eeresztessy.  Ha  gyáva  volt,  nem  volt  érdemes  a  bizodalomra, 
melylyel  8t  a  martiusi  törvény  következtében  a  nemzet  felruházta :  ha 
pedig  rósz  lelktl  volt,  akkor  egy  birónak  kell  lenni  fölötte ;  más  biró  je- 
lenleg nincs  az  isten  és  az  országgyűlésen  kivül.  Én  tagadom  Nyáry  Pál 
előadásának  azon  részét,  miszerint  azt  mondja;  hogy  a  képviselő  senkinek 
e  világon  nem  felelős  mert  felelős  a  hazának  és  a  haza  kormányának.  (Zaj.) 

Elnök.  Méltóztassanak  a  szólót  kihallgatni,  különben  a  szabályok 
értelménél  fogva  névszerint  is  felszólítom  azokat,  kik  a  rendet  zavarják. 

Eeresztessy.  Miután látom^  hogy  a  tárgynak  talán  másféle  kö- 
vetkezményei is  lehetnek,  a  hazának  jelen  perceiben  pártoskodást  nem 
akarok  előidézni,  hanem  kimondom  meggyőződésemet  isten  és  világ 
előtt,hogy  azon  férfiakat,  kik  képviselői  kötelességfiket  eddigelé  nem  tel- 
jesitették,  valamint  voltak  esetek,  hogy  midőn  kénytelenek  voltunk  ide- 
jönni, vasúton  szöktek  meg,  gyáváknak,  azokat  pedig,  kik  a  közvélemény 
előtt  bélyegezve  vannak,  hazaárulóknak  tekintem,  és  Madarász  József  in- 
dítványát pártolom. 

Besze:  Nyáry  Pál  barátomnak  előadásában,  kit  erélyesség  em- 
berének ismeretem  és  most  is  annak  tisztelek,  azt  haliam,  hogy  csak 
hagyjuk  a  dolgot,  hogy  ha  majd  a  körfllmények  változnak,  eljönnek  a 
képviselők,  ez  annyit  tesz,  majd  ha  Windischgrátzet  legyőzzük,  és  visz- 
szamegyünk  Pestre,  ismét  hozzánk  simulnak.  Nem  értem,  hogy  lehessen 
erélyes  embernek  most  ilyesmit  mondani,  mert  hogy  akkor  jöjjenek  el, 
midőn  az  akadályok  megszűntek,  amelyeknek  legyőzésére  kellene  erejö- 
ket  fordítani,  e  fölött  örömöm  épen  nem  lehet.  Mi  rögtönitélő  törvényeket 
akarunk  hozni,  s  mig  a  magunk  testületével  nem  vagyunk  tisztában, 
addig  a  hozandó  törvények  malasztja  megsemmisül,  mert  ki  magát  ren- 
dezni nem  képes,  milliomok  felett  csak  gyengén  intézkedhetik.  Kivánom 
tehát,  hogy  azon  követek  nevei,  kik  meg  nem  jelentek,  mint  választóik 
bizalmát  meg  nem  érdemlőké  az  indítvány  értelmében  küldőikkel  tudas- 
sanak, mert  azok  küldőiknek  csalói,  akik  azt  gondolják,  hogy  Ők  itten 
képviselve  vannak,  pedig  se  ide  nem  jönnek,  se  haza  nem  mennek,  ha- 
nem kegyelem  reményében  az  ellenséghez  mennek,  s  küldőik  azt  sem 
tudják,  képviselve  vannak-e  vagy  nem.  Az  ilyen  embereket  legyezni 
nekünk  nem  szabad,  s  az  ilyen  népcsalókat  szigorúan  büntetni  első  fela- 
datunk, mert  mig  fölöttök  szigorú  rendeléseket  nem  hozunk,  minden 
törvények  gyengék  leendőnek.  Azért  tehát  Madarász  József  indítványát 
felvétetni,  s  annak  következtében  határozatot  hozatni  kivánok. 

S  za  c  s  va  i :  Én  Nyáry  Pál  indítványát  nem  ugy  értettem,  midőn 
azt  monda,  hogy  a  képviselőnek  itt  megjelenése  tisztán  morális  köteles- 
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8^gf  mintha  a  képviselS  miuden  más  vétkéért  ment  lehetne;  hanem  ugy 
értettem,  hogy  nincs  más  mód,  kényszeríteni  a  képvisl^t,  hogy  állását 
tartsa  meg,  mert  arról  minden  percben  leköszönhet.  Itt  a  háznak  és  a 
tisztelt  iuditványozó  nrnak  aggodalma  abban  van,  hogy  sok  képviselők 
itt  nem  jelentek  meg,  de  a  sokat  nem  azon  értelemben  veszem,  hogy 
nem  teljes  a  ház,  hanem  annyiban,  hogy  egy  két  képvisel?  van^  ká 
helyes  okát  nem  tudják  elmaradásaknak,  és  elmaradtak,  vagy  rósz  aka- 
ratuk, vagy  physikai  akadályok  miatt.  Már  ha  egy  határozat  által  idS 
tűzetik  ki  arra,  hogy  azon  képviselS  azon  ideig  jelenjék  meg,  és  ha 
akkorra  meg  nem  jelenik,  a  képviselek  sorából  kitöröltetik,  ezen  átalános 
határozatnál  fogva  törvényellenes  hatalmat  gyakorolna  a  ház^  és  bizo- 
dalom vesztettnek  nyilváníttatnék  azon  ember,  ki  semmi  vétket  nem  tett 
arra  nézve,  hogy  a  bizalmat  elveszítette.  Azon  okok,  melyek  egy  kö- 
vetet eltartóztathatnak,  helyesek,  ha  azt  mondja  egy  képviselS :  beteg 
volt  és  nem  jöhetett;  ha  azt  mondja:  ellenség  volt  előtte,  hogy  letartóz- 
tatva volt  személyesen.  Itt  a  ház  nem  tehet  egyebet,  mintha  a  birói  ha- 
talom részletesen  bejelenti,  hogy  ez  vagy  ama  képviselS  hazaáralási 
vétket  követett  el,  ellene  mint  hazaáruló  ellen  hozott  birói  határozatok 
életbe  léptettessenek.  Ezen  okoknál  fogva  önök  figyelmét  nem  untatván, 
helyesnek  találom  azon  nézetet,  melynélfogva  az  indítvány  függőben 
maradjon,  a  névszerint  megnevezett  követekre  nézve  azonban  az  intéz- 
kedés minden  percben  megétethetik. 

Török:  Madarász  József  képviselőtársunk  indítványa  az  :  tű- 
zetessék  ki  egy  határidő,  és  amely  képviselő  arra  meg  nem  jelenik,  ha- 
zaáruló sat.  Ezen  indítványnak  célja  az,  hogy  azok  közQl,  akik  távol 
vannak  aki  akar,  jöjjön  el.  Én  Madarász  László  honv.  bizottmányi 
tagnak,  ki  hévvel  pártolá  azon  indítványt,  egy  kérdést  teszek :  bizto- 
sítja-e a  házat  arról^  hogy  ha  azon  indítvány  határozattá  emeltetnék,  el- 
jut mindenhová,  hol  ezen  távollevő  követek  vannak  ?  Én  bajosan  hiszem, 
hogy  eljuthasson,  miután  a  ,  Közlöny '-ben  olvassuk,  hogy  Debrecenről 
mitsem  tudnak  a  Dunán  túl.  Már  most  hogy  ér  célt  azon  indítvány  ? 
felelet :  nem  fog  elmenni  a  határozat  azon  vidékekre  és  nem  jőnek  el  a 
képviselők;  és  ha  bekövetkezik  azon  idő,  hogy  számot  adjon  távollétéről, 
azt  mondja:  nem  volt  tudtára  azon  határozat,  akkor  mit  fog  tenni  a 
ház?  mint  Madarász  képviselő  ur  erre  felelni  fog,  aszerint  kell  határozni. 

Simonyi  :  Azt  tartom,  minél  magasabb  polcon  áll  azon  ha- 
talom, mely  egy  nemzet  sorsát  intézi,  azon  kell  igyekezni,  hogy  határo- 
zatai végrehs^tassanak.  Nem  első  és  máso^k,  hanem  számtalan  vol- 
már  azon  kérdés,  mikép  tegyen  a  ház  azokra  nézve,  kik  a  kiszabott  ha- 
táridőre meg  nem  jelentek.  Az  ily  eredmény  nélküli  határozatok  gyen- 
gítik a  ház  tekintélyét.  Átalános  a  panasz ,  hogy  nem  büntettetnek 
azok,  kik  megérdemlik;  és  midőn  az  a  panasz,  hogy  azon  képviselők,  kik 
itt  fejenként  is  megvoltak  nevezve,  a  hazának  ellenségeivé  váltak,  mert 
az  ellenségnél  udvarohiak,  és  keresnek  menedéket,  én  azon  értelemben 
vagyok,  hogy  az  indítványt  nem  lehet  elhalasztani,  és  azért  pártolom. 

Bczerédy  :  Azért  mondtam  azt,  hogy  halasszuk  el  az  indít- 
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ványt,  mert  az  elhalasztás  magánoa  erdekeket  és  nem  ezen  ház  állását  ér- 
dekli melynek  egyhajszálnyi  súlyát  sem  akarom  feláldozni.  —  Igen  ér- 
zem azt,  hogy  van  abban  valami  Onelégfilés,  ha  azt  mondhatjuk  a  haza  előtt, 
hogy  mi  itt  vagyunk,  és  ki  itt  nincs  az  nem  oly  derék  ember  mint  mi ;  de 
én  azon  elégtételnek;  mit  ajelenlévSk  érezni  fognak,  nem  akarom  feláldozni 
azt,  mi  ezen  intézkedésből  származik.  Nem  érzi-e  a  ház,  hogy  az  ed- 
digi tanácskozás  is  olyan  volt,  mely  állásunkra  nézve  nem  kivánatos; 
vájjon  a  kik  hatalmunk  eredetéről,  természetéről  vagy  annak  non  plus 
ultrájáról  akarnak  tanakodni,  nem  érzik-e,  hogy  minden  szó  gyengiti  ál- 
lásunkat? Vannak  oly  tárgyak,  melyek  discussio  tárgyává  tétetvén  ere- 
jöket  vesztik,  (elhozattak  a  szász  követek,  valljon  azon  végzés,  mely  a 
szász  követekről  hozatott,  visszahozta-e  a  szász  követeket,  megtartotbi-e 
nekQnk  a  szász  földet,  és  mi  hasznát  vette  Magyarország  azon  végzés- 
nek? Kérdem  továbbá,  jó  lett  volna-e,  ha  azon  indítvány  értelmében, 
miszerint  Pesten  a  ki  jan.  1-ső  napján  reg.  7  órakor  a  vasútnál  megnem 
jelenik,  halál  fia  legyen,  határozatot  hoztunk  volna?  Vagy  jó  lett 
volna-e,  ha  azt  határoztuk  volna,  hogy  a  ki  jan.  15-ig  nem  jelenik  meg, 
ki  lesz  zárva.  (Közbeszólások.)  A  mi  akkor  nem  volt  jó,  jövendőre 
nézve  is  példájával  mutatja,  hogy  nem  célszerfl  bezárni  a  követek 
számát.  A  lelkiismeret  és  kötelesség  érzetnek  kell  lenni  azon  hatalomnak 
és  más  nincs  mi  a  képviselőt  ide  hozza,  és  ne  higyjük,  hogy  a  kikre 
azon  nagy  erő  nem  hatott,  azokat  egy  kis  határozatocskája  a  háznak  ide 
fogja  hozni,  azért  újra  ajánlom  az  inditványt  sem  jobbra,  sem  balra  el 
nem  dönteni,  hanem  maradjon  a  tárgy  üggőben. 

Zeyk  J.  Röviden  kivánok  szólani.  Bészeroről  azon  okoskodást 
helytelennek  tartom,  hogy  ez,  vagy  azon  személyt  megkiméljfik  ezen  ha- 
tározat által,  ha  elhalasztják  ezen  kérdést;  mert  nincs  senki  a  ki  személy 
kímélésből  indult  volna  ki  okoskodásában,  hanem  indult  ki  abból,  hogy 
azt  tartotta  helyesnek,  és  Bezerédy  képviselő  úr  azon  okoskodására 
nem  teszek  nagy  súlyt,  hogy  többeket  képviselő  tárdaink  közül  kirekesz- 
tünk. De  nagy  súlyt  teszek  mégis  annyiban  okoskodására,  hogy  ezen 
discussio  a  magunk  kárára  szolgál,  mert  a  vitatkozás  által  kimutatjuk  az 
ellenségnek  azt,  hogy  mi  nem  találjuk  magunkat  elegendő  számmal 
(zaj!);  kimutatjuk  azt,  hogy  szükségesnek  tartunk  kényszerítő  eszközt 
használni  arra^  hogy  itt  legyenek,  kik  távol  vannak;  már  pedig  igaz  az, 
hogy  mi  oly  számmal  vagyunk,  hogy  Pesten  sem  voltunk  még  az  első 
hónapokban  is  többen,  és  én  ezen  állást  fenkivánom  tartani,  hogy  ülé- 
seinkben oly  számosan  vagyunk  egybegyűlve  anélkül,  hogy  legkisebb 
kényszerítő  módra  is  szükség  volna. 

G  0  r  0  V  e  Madarász  József  indítványáról  az  előttem  szólók  azt  je- 
gyezték meg  és  helyesen,  hogy  annak  létesítése,  kivitele  majdnem  lehe- 
tetlen. De  én  a  dolgot  nem  abban  látom  főleg  sarkallani,  hogy  az  indít- 
ványt részemről  merőben  elhalasztandónak  tartom,  hanem  abban,  hogy 
az  indítvány  nem  foglal  magában  sem  többet  sem  kevesebbet,  mint  e^ 
képviselőnek  képviselői  állásátóli  megfosztását,  és  pedig  a  nélkül,  hogy 
a  báz  által  kíhallgattatott  volna.    Emlékeztetem  a  háznak  tagjait,  kik  a 
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parlamentaris  históriákat  olvasták ,  jól  fogják  tudni,  hogy  a  képviaelS 
termekben  a  legns^yobb  érdekeket  csaknem  mindig  a  képviselő  tagok 
valamelyike  által  elkövetett  bizonyos  tény  feletti  bíráskodás  szokta  fel- 
költeni. Tudok  esetet  felmutatni,  hol  a  képviselotagok   kizáratásánál  a 
fonnák  megtartattak ;  itt  pedig  a  forma  nem  tartatnék  meg  ,  mert  egy 
átalános  határozatnál  fogva  lenne  a  képviselíí  kizárva.  Tudnék  esetet 
felhozni,  hogy  egy  ily  kizáratás  a  legnagyobb  rázkódtatást  idézte  elS  maga 
után,  olyat,  mely  a  francia  népben  akkora  ingerültséget  szfilt ,  mely 
egyik  legnevezetesebb  oka  volt  annak,  hogy  a  Bourbonok  trónja  megbu- 
kott. Ezen  eset  felemlítése  által  csak  azt  akartam  mondani,  hogy  ez  oly 
nevezetes  kérdés,  mely  iránt  a  képviselSháznak  nagy    mértékbenfen  kell 
tartani  figyelmét    A  legközelebbi  tizedben  ismét  volt  egy  ily  kizáratás 
a  francia  kamarában,  és  ez  a  legnagyobb  ingerültséget  ébresztette  f&l  a 
francia  népben.    Ezen  fontos  kérdést  tehát,  mely  nem  egyéb,  mJnt  egy 
képviselőnek  legni^obb  állásától  való  megfosztása,  a  képviselőház  kü- 
lönös figyelmébe  ajánlom.  —  És  kérdem,  egy  oly  Vadalomban,  mint  a 
milyent  mi  megállapítani  tartozunk  ,  hol  az  egyéni  jogok  a  legns^yobb 
tiszteletben  keU  hogy  tartassanak,  kérdem,  lehet-e  akkor  egy  képviselőt 
egy  általános  határozatnál  fogva  a  nélkül,  hogy  a  formák  szerint  meg- 
hallgattatnék, állásától  egyszerre  megfosztani?  Véleményem  szerint  mi, 
kik  az  egyéni  jogokat  tisztelni  akarjuk^  ezt  nem  tehetjük;  a  következés 
tehát  az,  hogy  csak  azon  esetben  határozhat  a  ház ,   ha  egy  vagy  más 
részletes  eset  akár  az  elnök,  akár  a  közvádló  által  a  háznak  bejelentetik. 
Ez  a  dolognak  formája,  mi  nélkül  sokat  vonnánk  le  magunk  méltósá- 
gából, s  különösen  a  jövendőre  nézve ,  midőn  politikai  pártok  fognának 
a  hazában  alsd[ulni,  a  minek  nyomát,  hála  istennek,  még  nem  látom  — 
oly  veszélyes  példát  állítanánk  fel,  mely  a  közhazára  nézve  igen  káros 
következményeket  szülne.    Véleményem  szerint  tehát  csak  azon  esetben 
határozzon  e  kérdés  körül  a  ház,  ha  részletes  eset  akár  az  elnök,  akár 
a  közvádló  által  a  háznak  bejelentetik.  (Helyeslés.) 

Ny  ár  y  :  Méltóztassék  megengedni  a  tisztelt  ház,  hogy  vissza- 
élek türelmével,  mert  az  én  indítványaim  nem  szoktak  pártolásra  találni, 
hanem  hivatkozom  a  jövendőre,  ha  megérjük,  egykor  azt  fogják  mondani, 
hogy  ezen  embernek  mégis  igaza  volt  (Z%j.)  Ha  nem  akarnak  kihallgatni, 
nem  szólok.  Magyarországban  a  dolgok  ms^asabb  szempontból  nem 
szoktak  tárgyaltatni,  és  engedjenek  meg  a  tisztelt* képviselők,  ha  hibá- 
zom, hanem  én  annak  tulajdonítok  sokaty  minek  a  képviselőház  a  jelen 
vészes  körülmények  között  nem  sok  jelentőséget  kíván  tulajdonítani,  és 
ez  a  morális  erő.  A  mely  nemzetben  a  morális  erő  nincs,  és  a  mely  nem- 
zet nem  számit  a  morális  erőre,  azon  nemzet  elveszett,  bár  mennyit 
ijesztgesse  a  népet,  és  fenyegetődzék  guilottinnid,  azon  nemzet  elveszett 
Franciaországot  szokták  felhozni.  Minap  is  az  mondatott,  ámbár  jelen 
nem  voltam,  hogy  egyedüli  eszköz  a  politikai  gyilkosság.  (Ezt  nem 
mondta  senki !)  Nem  csak  Magyarországban,  hanem  sok  helyütt  mond- 
ták azt,  és  épen  azt  akarom  megmagyarázni :  mily  nagy  különbség  van 
a  fogalmak  között    Ha  Franciaországot  akaijuk  például  állíttatni  egy 
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nemzet  életének  megszilárditáBára;  az  véleméuyem  szerint  igen  roszul 
használt  minta,  mert  Francziaország  az  emberiségnek:  1789  óta  minden 
gyarlóságain  keresztül  ment;  de  teljességgel  nem  következik,  hogyha 
egy  nemzet  meg  akarja  szilárdítani  a  maga  nemzeti  életét,  elkezdje 
1789-től  fogva,  és  mindazon  esztelenségeket  végig  táncolja  ,  melyeket 
Franciaországban  kénytelenek  voltak  tenni,  és  épen  a  magyarnak  nincs 
arra  szüksége,  mert  nyíltan  kimondom,  hogy  a  magyar  nemzet  jelenleg 
több  morális  erővel  bir,  mint  mi^  a  francia  nemzet  is,  azt  nem  lehet 
semmi  egyébnek  tulajdonitani,  minthogy  az  alkotmányos  szabadság  sok- 
kal nagyobb  részére  terjedt  ki  a  nemzetnek,  mint  a  megbukott  alkotmány 
szerint  az  egész  francia  nemzetre,  mert  Franciaországban  a  képviselői, 
sőt  a  választói  jogban  sem  részesült  annyi,  mint  a  tanácskozási  jogban 
részesült  Magyarországban.  Ennek  oka  az  ,  hogy  sokkal  több  szilárd 
nemzeti  élettel  bir  jelenleg  is  Magyarország  ,  mint  bír  Franciaország 
annyi  kísérletek  ntán.  És  azt  mondom,  hogy  a  magyar  nép  élete  nem  ha- 
sonlít annyira  senkiéhez,  mint  az  angoléhoz,  mert  az  angolban  szilárdság 
van  és  ő  az,  mely  meg  tudja  magát  tartóztatni,  csak  azt  mondja  ki  és 
teszi,  mire  szüksége  van.  (Közbeszólás:  az  nagyon  schulmeísteres!)  Meg- 
lehet, hogy  ez  vakkinek  nagyon  schulmeísteresnek  tetszik;  hanem  en- 
gedelmet kértem,  ha  nem  akarnak  kihallgatni,  nem  szólok.  (Tovább!) 
Mondom,  az  angolok  élete  hasonlít  a  miénkhez,  én  már  többször  felhoz- 
tam ezen  példá^  mit  mindnyájan  tudunk :  mi  történt,  midőn  az  oran- 
gisták  meg  akarták  buktatni  az  alkotmányt  ?  ijesztő  rendeletet  alkal- 
maztak*e,  hogy  el  van  veszve  a  haza  ?  nem,  —  hanem  a  sok  actákat 
letették  k  törvényhozás  asztalára,  mikből  kivíl^osodott,  hogy  a  hanno- 
verai  király  hazs^ruló  volt,  mit  határozott  akkor  az  angol  parlament? 
—  azt  mondta:  „Most  már  ismerjük,  menjünk  tovább.^^  És  vájjon  nem 
nagyobb  erőt  fejtüuk-e  ki,  midőn  ugy  cselekszünk,  mint  az  angoi  parla- 
ment és  nem  25  mértföldnyire  azt  kiáltjuk :  hazaáruló  és  azt  mondjuk, 
guilottin  alá  fogjuk  állítani,  és  nem  tudom  még  micsoda  fenyegetőzé- 
sekről beszélünk,  melyekkel  meg  fognak  bflntette&í.  Én  a  morális  erőre 
számitok,  és  azonmajomi  utánzásokat  nem  szeretem,  mint  a  rósz  szakács^ 
ki  nem  tud  fEízni,  mindig  a  szakácskönyvet  tartja  maga  előtt,  hogy  most 
vajat,  most  vizet  kell  használni,  mert  azon  ember,  ki  így  akar  ételt  ké- 
szíteni, sokszor  kóficot  készít.  És  a  mely  törvényhozó  bizonyos  könyve- 
ket nyitva  tart,  mit  éstve  olvas,  reggel  elmondja,  és  nem  sokat  gondol 
azzal,  hogy  a  magyar  nép  hogy  áll,  és  hogy  ilyen  vagy  amolyan  eszkö- 
zökkel éljünk,  melyeket  meggondolva  a  francia  sem  választana.  Ma- 
gyarországban oly  sokat  beszélnek  az  árulóról.  Én  abban  látom  Ma- 
gyarország erejét,  és  azért  hiszem  nem  fogja  Wíndischgr&tz  legyőzni^ 
mert  Ma^arországban  árulókra  nem  talál,  talál  gyávákra,  kik  azt  a  kis 
életet  féltik,  és  ha  azt  mondják  nekik,  ha  nem  fogod  ezt  vagy  amazt 
teljesíteni,  felakasztatlak,  és  az  azon  kísérletet  nem  akarja  ma^  meg* 
tétetali,  hanem  azt  mondja,  hogy  most  kényszeritének  és  azt  teszem,  ha- 
nem majd  akkor,  ha  Magyarország  ügye  közelíteni  fog  a  győzelemhez, 
likkor  nem  fogok  embere  lenni  Windiscbgratz  törekvéseinek,  hanem  a 
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magyar  ügynek.  —  A  ki  Fraaciaországban  az  1781.  évtoi  fogva  törtéD- 
tekét  olvasta,  kivévén  a  mostani  elnökét,  ugyan  talál-e  arra  példát;  hogy 
egyetlen  egy  fractio ,  egyetlenegy  vélemény  különbség  kevesebb  párto- 
lókra talált  volna,  mint  WindischgrSLtz?  A  mint  olvassak  és  halljuk, 
kérdem  van-e  annak  támasza  a  népben  ?  Például  azt  mondják :  most  ez 
vs^  amaz  egyes  egyének  hódoltak  neki,  ez  oly  csekélység,  mit  nem  méltó 
egy  nemzetnek  tekintetbe  is  venni,  akkor  midőn  azon  nép  lőhet  mon- 
dani, Pestmegyének  egyik  részében^  mert  a  másikról  nem  tudunk  sem- 
mit —  a  nép  kinyilatkoztatta :  miként  azért,  hogy  néhány  tisztviselSi 
kényszeríttetvén,  halállal  fenyegettetvén,  és  megijedvén,  nem  akarták 
magukon  azon  kísérletet  megtétetni,  melylyel  fenyegettettek,  s  Win- 
dischgratz  parancsait  aláirtak,  tetteikeket  semmisnek  tartja,  s  midőn 
maga  elStt  látja  a  bombákat  és  egynehány  ezer  embert,  semmi  rokon- 
szenvet nem  mutat.  Minek  ekkor  Magyarországot  fenyegetni,  és  azt 
mondani,  hogy  a  honvédelmi  bizottmány  nem  volt  elég  erélyes,  és  kér- 
dem miért?  azért  hogy  bitófákat  nem  állíttatott  fel,  és  szükségtelenül 
nem  ijesztgette  az  embereket.  (Zaj  —  egy  hang :  hat  óráig  is  elhallgat- 
juk.) Nem  tudom  ki  volt  az,  hanem  legyenek  meggyőződve  önök,  hogy 
azzal  engem  nem  sértott  meg.  Csak  az  a  véleménykülönbség :  például 
az  egyik  azt  gondolja,  hogy  a  pálca,  vagy  azon  kard  vagy  golyó  az, 
mely  imponál,  az  nem  imponál,  az  csak  ijeszt,  és  hiába  beszélünk  annak, 
ki  megijed  —  meg  fog  ijedni,  hanem  győzelmes  lesz  a  népnek  erkölcsi 
ereje,  arra  kell  hatni  és  nem  megbecsteleniteni  azt.  Azért  hogy  egy- 
nehány gyáva  és  elrémült  találkozik,  nem  kell  beszélni  átalában  rém- 
rendszerről,  mert  arról  meg  van  mondva,  hogy  azt  gyáva  emberek  talál- 
ták fel.  A  francia  forradsJomban,  kik  találták  fel  a  rémrendszert?  azon 
gyávák,  kik  áttol  féltek,  hogy  gyalázatos  tetteik  napfényre  jönnek,  oly  mó- 
don gondoltak  kézbe  nem  kerülni ,  ha  el  fogja  morzsolni  azon  hatalmat 
a  guilottin.  Azon  nemzetnek,  melyben  morális  erő  van,  egy  faluját  sem 
tudja  az  ellenség  meghódítani;  akkor  ne  kezdjük  azon  a  dolgot,  hogy  azt 
mondjuk,  miként  magunknak  jogokat  tulajdonítunk,  mert  a  képviselőház- 
nak minden  tegja  felül  van  minden  önkényen.  De  minek  is  tulajdoníta- 
nánk magunknak  ily  jogokat?  mily  eszélytolenség  volna  ez?  nézzük, 
az  ellenség  beszél-e  arról,  hogy  tőle  azon  kapitány^  vagy  bárki  más 
elpártolt  &  oszt-e  annak  jutalmat,  ki  ezt  bejelenti,  \xgy  van  ha  elpár- 
toltak tőle :  esze  van  ,  és  nem  akarja  ügyét  gyengíteni  az  által, 
hogy  maga  mondja,  miszerint  tőle  pártoltak  el,  és  ha  az  ellenség  azt 
mondja,  hogy  mi  kevesen  vagyunk  itt,  eszélyesség-e  azt  mondani^ 
hogy  sok  nincs  itt  köztünk?  ezen  eszélytelenség  lehangolja  az  orszá- 
god és  ha  az  ellenség  azt  mondja,  hogy  mi  kevesen  vagyunk,  azt  nem 
az  ellenségnek  kell  demonstrálni,  hanem  a  háznak,  és  mi  módon  le- 
het azt  tenni,  meg  lehet  mutatni  az  által,  hogy  itt  van  a  törvénye- 
sen alkotott  országgyűlés,  az  mfiködiki  s  miután  a  király  elhagyta  az 
országot,  mert  menesztette  törvényes  kormányátol,  kijelentjük  azért, 
mert  a  királynak  nem  tetszik,  hogy  mi  éljünk,  nekünk  nincs  kedvünk 
meghalni,  és  nem  engedjük  a  nemzetet  meghalni,  a  ház  ennél  egye* 
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bet  uem  tett,  és  ez  szeut  kötelesség,  melyet  a  kfpviseloliáz  minden 
tagja  sértetleunek  ismer,  mely  sértetleaíiégnek  egy  tisztelt  barátom  az 
ellenkezőjét  akarja  tenni.  Én  arra  kérem  a  házat ,  hogy  a  morális 
erőt  ne  felejtse,  mert  július  2-dikka  éta  igen  sokon  mentünk  mi  is  ke- 
resztfil,  olyanokat  tettünk  és  mondtunk ,  hogy  ha  újra  kellene  kez- 
deni, másképen  rendelkeznénk;  a  legnagyobb  hiba  az  volt,  hogy  soha 
sem  vette  a  nemzet  erkölcsi  erejét  a  ház  számitásba.  Ha  el  nem  fo- 
gadja a  ház  indítványomat,  mely  csak  az :  miként  megvárja  Magyar- 
oTBZ&g  képviselő  testülete  minden  képviselőtől,  hogy  kötelességét  tel- 
jesítse, ha  el  nem  fogadják  ezt,  legalább  fogadják  el  azt,  hogy  ha- 
lasszuk el  ezen  kérdést.  Még  egy  példára  figyelmeztetem  a  házat: 
Nelson  azzal  győzött,  hogy  nem  azt  mondta^  miként  minden  emberre 
25-öt  fogok  vágatni  és  ágyút  állítok  minden  katona  mögé ,  ki 
megfutam8zik,hanem  azt  mondta,  hogy  hadseregétől  megváija,  miként  min- 
denki kötelességét  teljesíti.  Nelson  morális  erőre  számított  és  győzött. 

Ferdinandi:  Csak  röviden  akarok  Nyáry  Pál  és  Bezeréldy 
István  előadásaikra  felelni.  Azon  tant  állították  fel,  hogy  egyedül  mo- 
rális kötelesség  lehet  az,  melynél  fogva  a  képviselő  állását  elfoglalja, 
és  nincs  eszökbe  a  képviselőt  arra  kényszeríteni,  hogy  itt  helyét  fog- 
lalja el.  Én  is  osztom  ezen  előadást,  de  midőn  nem  sűkarja  valaki  he- 
lyét elfoglalni,  azt  tartozik  a  háznak  bejelenteni,  mert  a  hazának  vé- 
szes perceiben  ,  ki  itt  törvény  szerint  kénytelenittetik  megjelenni, 
az  ellenséghez  megy  által  és  nem  jelenti  be  akaratát  a  háznak,  abból 
az  következik,  hogy  megmarad  követnek ,  és  a  nép,  mely  általa  kép- 
viselve lenne^  itt  nem  levén  követe,  az  ellenségnél  van  képviselve.  — 
Én  nem  akarok  kiterjeszkedni  mindazon  részletes  esetekre,  miket 
Madarász  László  kifejtett,  hanem  kívánom,  hogy  ha  egy  speciális  eset 
a  háznak  bejelentetik,  akkor  az  iránt  ínté^edés  történjék. 

Dobolyi  :  Ha  Madarász  József  indítványa  azon  szempontból 
tétetett  volna,  mint  Nyáry  azt  felvéve,  hogy  azokat^  kik  meg  nem  je- 
lentek, goillotiníroztatni  akarná, nem  járokiék  hozzá;  de  méltóztassa- 
nak a  jó  célból,  nyíltan  tett  indítványt  másként  nem  keresztelni,  mert 
az  a  ház  kisebbségére  fog  szolgálni,  ha  a  jó  célzatú  indítvány  elfer- 
dittetík.  Ennél  fogva  vagyok  kénytelen  Madarász  József  indítványát, 
mely  goillotinnal  nem  fenyeget,  pártolni,  mert  az  csak  annyit  akar: 
ha  valaki  egy  kitűzött  határidőre  meg  nem  jelenik ,  a  felett  határo- 
zunk. Kérdem  önöktől,  vájjon  nem  a  háznak  erélyessége  parancsolja-e 
azt,  hogy  e  tárgyban  intézkedjenek?  mert,  akármennyit  okoskodunk, 
a  ház  erélyessége  az  ellenségnek  nem  imponál,  ha  a  ház  az  ellensé- 
get arról  meg  nem  győzi  eljárása  által ,  hogy  rajta ,  kötelességmu- 
lasztással, senki  büntetlenül  nem  packázhat;  ha  az  ellenség  ez  iránt 
tisztában  nem  lesz,  akkor  ok  nélkül  ülünk  itt ;  akkor  azon  követ  közt, 
ki  innen  ok  nélkül  elmaradt,  és  azok  közt,  lük  a  vész  óráiban  köz- 
tünk maradtak,  semmi  különbség  sem  lesz;  és  akármennyit  beszé- 
lünk a  morális  erőről,  az  nem  egyéb,  mint  csal  a  donquixotti  lovag- 
US)  mert  a  morális  erő,  mel;  nevelés  által  még  nincs  kifejtve  ^  mk 
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theorema.  VóleméDyem  fizerint  a  szabadság  szinte  olyan  ,  a  mint  a 
gyermekkor;  lármáznunk  kell,  a  mint  láttuk,  hogy  erSsOdjék,  6b  önOk 
ezt  meg  is  teszik,  de  azt,  mi  a  tárgy  fontosságánál  fogva  nagy  figyel- 
met igényel,  ki  nem  hallgatják.  Ha  engem  ki  nem  hsűlgatnak,  midSn 
Nyáry  elSadására  sok  mondani  valóm  van,  ne  méltóztassék  elfelejteni, 
hogy  a  közönségnek  nem  csak  egy  két  beszéd  egy  oldalú  olvasására 
van  szüksége,  hanem  hogy  a  dologról  teljesen  értesülvén,  magát  tá- 
jékozhassa. (Zaj.)  Méltóztassanak  több  türelmet  mutatni,  mert  még 
vannak  mondani  valóim.  Nem  hallgathatom  el,  hogy  Nyáry  Pál  kere- 
ken kimondta,  miszerint  a  mi  állásunk  és  alkotmányunk  Angolhoné- 
hoz leginkább  hasonlit.  Hiszen  ellenkezSbb  két  állás  a  világon  sincs ; 
Angliában  az  alkotmányos  élet  a  legaristokraticusabb  alapon  fekszik 
Franciaország  pedig  1830  óta  a  legerSsebb  dynastiát  elkergette,  és  a 
legjobb  alapon  áll.  Ennyit  el  nem  hallgathattam  ,  mert  szégyenére 
válik  egy  alkotmányos  testületnek  ezt  ignorálni.  (Zaj.)  Kénytelen  va- 
gyok önöket  felhíni,  méltóztassanak  kihtdigatni.  Többször  lettemenolna 
bátor  szólani ,  de  önök  türelmetlensége  mindig  visszarettente  v.  Ha 
önök  e  nehéz  időkben  azon  apathiával ,  mely  igen  szép  szattakban 
erélyesség  ürügye  alá  van  helyezve,  a  követeknek  távollétét  tovvább  is 
elnézik  ,  akkor  méltóztassanak  kétségben  az  iránt  nem  lenni ,  hogy 
azon  ingatagok  is,  kik  egy  erélyes  fellépéssel  megnyerhetŐk  lennének, 
elesnek.  Másik  az,  ha  az  ellenség  látja,  hogy  azoknak  tettét,  kik  kéz- 
zel foghatólag  hibáznak  a  legnagyobb  kötelesség  ellen,  a  ház  a  leg- 
nagyobb hidegséggel  elnézi:  ezen  körülményt  nagy  mértékben  fel 
fogja  ellenünk  használni.  —  £n  önök  figyelmét  tovább  nem  fárasz- 
tom ;  hanem  felhívom  önöket,  vegyék  e  tárgyat  méltó  tekintetbe,  mert 
a  népnek  hatalma  nálunk  van  letéve,  s  ha  ezen  hatalma  oly  kevés 
számbavétellel  kívánjuk  fent  ártani,  ez  lenne  azon  vétek ,  melyet  a 
történet  soha  nem  fogna  rólunk  lemoshatni.  Méltóztassanak  Madarász 
inditványát,  illetőleg  módositványát  pártolni. 

Elnök:  Nem  lévén  senki  falirva,  eUS  kérdésül  kit  fogom  tűzni 
Bezerédy  indítványát;  vájjon  kivánják-e  a  képviselő  urak  a  tárgyat 
elhalasztani  vagy  nem  P  s  azután  a  módosítások  fognak  szavazás  alá 
kerülni.  Azok  tehát,  kik  az  elhalasztás  mellett  vannak,  álljanak  fel. 
(Többség.)  ügy  látom,  a  többség  elhalasztatni  kívánja;  a  többi  indít- 
vány tehát  elesik.  —  Épen  e  percben  kaptam  a  honv.  bizottmány! 
elnök  úrtól  egy  levelet:  fel  fog  olvastatni. 

Irányi  felolvassa  a  honv.  biz.  elnöknek  a  házhoz  intézett  le- 
velét, Szemere  kir.  biztosnak  Miskolcról  érkezett  tudósításáról. 
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IX.  illés  a  képviselőházban 

február  9-én.*) 

A  jegyzőkönyv  hitelesitése  után : 

Elnök:  A  mai  ülésnek  tárgya  a  vésztörvényjavaslat;  mely,  mint- 
hogy nincs  felírva  senki  az  átalános  tárgyalásra,  szakaszonkint  fog  fel- 
olvastatni. 

Irányi  olvassa  az  els3  §-oi    Erre 

Szacsvai :  Azt  hiszem,  annak  szükségét  mutogatni,  hogy  a  tör- 
vényhozás  feladatai  közé  tartozik  szerkeszteni  és  kiadni  szabályokat, 
melyeknél  fogva  a  bfinösök  megfenyitessenek,  szükségtelen ;  de  midőn 
célba  vétetik  a  bún  megfenyitése,  intézkednie  kell  egyszersmind  arról  is 
hogy  az  ártatlan  még  csak  perbe  se  fogattassék.  Legf^b  szabály^  melyet 
a  törvényhozásnak  rendes  és  rendkívüli  állapotban  követnie  kell,  az  hogy 
a  hatalmakat  összekeveredni  ne  engedje.  A  statushatalom  magában  egy, 
de  három  fogazatát  ismerem,  a  törvényhozóit,  közigazgatásait,  biróit. 
A  birói  hatalom  egyes  esetekre  vonatkozik  ugyan,  de  midSn  egyes  bűn- 
tényeket büntet,  midőn  az  ártatlanokat  a  vád  alól  felmenti,  garantiája 
annak,  hogy  ^  másik  két  hatalom  a  maga  körén  tul  ne  csapongjon ;  s 
azért  azon  véleményben  vagyok;  hogy,  azon  biróság  kútfejéül,  mely  a 
szSnyegen  lev9  törvényjavaslat  nyomán  fel  fogna  állíttatni,  egy  választ- 
mányt kell  kinevezni,  s  ennek  kinevezésével  nem  a  honvédelmi  bizott- 
mányt megbízni,  mely  a  közigazgatást  viszi,  mert  nem  akarom  ugyan 
feltenni,  de  valamint  minden  hatalom  terjeszkedni  iparkodik,  ugy  itt  is 
megtörténhetnék;  és  szenvedélyek  fognák  játszhatni  a  bevádlásnál  a  sze- 
repet, 8  nem  lesznek  biztosítva  az  egyes  polgárok  :  ugyanazért  válasz- 
Bzon  a  ház  egy  választmányt,  melynek  feladata  legyen  ezei  bíróságot 
a  szükséghez  képest  kínevezni.  (Felkiáltások:  maradjon!  menjünk 
tovább!) 

Kovács  :  Csak  néhány  észrevételem  vau  azokra,  miket  az 
elSttem  szólott  képviselő  mondott,  s  mikbSl  én  egészen  más  következte- 
téseket szeretek  kihúzni,  noha  elvben  vele  tökéletesen  osztozom.  Tö- 
kéletesen osztozom  abban,  hogy  a  birói  hatalom  a  közigazgatási  hata- 
lommal egyesítve  nem  lehet,  s  ezért  kívánnám  az  első  §-ot  a  szerint  mó- 
dosíttatni, hogy  a  helyet,  hol  e  vésztörvények  kihirdettetnek,  mindig  a 
képviselőház  határozza  meg.  (Zaj.)  Nem  akartam  állításaimnak 
motivatiójába  bocsátkozni,  de  megteszem.  Ha  vesszük  a  képviselő- 
ház rendeltetését,  ez  nem  lehet  egyéb,  mint  törvényt  hozni,  s  a  köz- 
igazgatás felett  ellenőrködni,  s  ezen  kötelességét  kell  most  telje- 
sitoie.  S  ha  teendőinek  ezen  ágazatát,  s  így  az  alkotmány  felfüggesz- 
tésének kqentését  is,  magától  eltaszítja:  akkor  kérdem,  mért  ül  itt? 


*)  Közlöny  1849,  96.-98.,  100.-102.  lap. 
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Kiváuora  tehát,  hogy  a  vésztörvény  hozattassék  meg,  de  a  honvédelmi 
bizotlmáuy  előterjesztésére  mindenkor  a  ház  határozza  meg  az  eseteket, 
vájjon  bizonyos  helyen  kell-e  a  vésztörvéayt  kihirdelni,  vagy  nem. 

Molnár  :  Nem  ismerek  magára  a  hatalomra  nézve  nagyobb 
szerencsétlenséget,  mint  ha  semmi  foimákat  nem  ismer;  azért  azon 
elvből  indulva  ki,  hogy  minden  hatalom  forrásának  egynek  kell  lenni,  a 
népnek,  kivánom,  hogy  jelenleg  minden  hatalom  e  háztól  induljon  ki,  de 
kivánom  egyszeismind,  hogy  a  hatalom  kfilön  ágazatai  külön  kezelés 
alá  bízassanak.  S  én,  midŐn  a  honvédelmi  bizottmány  egyes  vidékeken 
szükségesnek  találja,  hogy  a  vésztörvény  alkalmazásba  jöjjön,  akkor  a 
bizottmányt  felhatalmazandónak  tartom,  hogy  a  vésztörvén;t  Úhirdesse; 
de  hogy  azon  birói  testületet  is,  melynek  a  vádló  és  vádlott  között  csak 
az  igazságot  kell  szem  elStt  tartania,  maga  a  honvédelmi  bizott- 
mány nevezze  ki,  ezt  a  hatalom  összezavarásának  tartanám.  Azért 
egyenesen  azt  véleményezem,  mit  Szacsvai  követtársunk  mondott,  a  bi- 
zottmány nevezzen  közvádlőt,  de  magát  a  birói  testület  kinevezését  egy 
az  ország  népiségének  képviseletén  alapuló  comitéra  bíznám.  Ezen 
comité,  mint  legfelsőbb  törvényszék,  vagy  a  törvényszéket  magából  ki- 
bocsátó testület,  nevezze  a  birói  testületeket,  s  igy  meglenne  a  hata- 
lomnak eredeti  kútforrása,  de  meglenne  különböző  személyisége  is^  s 
nem  kellene  félni,  hogy  ártatlanok  büntettetnének,  s  hogy  egyes  sze- 
mélyekben központosittassék  a  hatalom.  (Zaj.)  Pártolom,  mit  Szacsvai 
képviselőtársunk  előterjesztett. 

Irányi  :  Igen  helyesen  jegyezte  meg  Szacsvai,  hogy  a  hatal- 
makat összekeverni  nem  kell;  csakhogy  azon  hibába  esett,  hogy  mit 
maga  hibáztatott,  szinte  elkövette,  szinte  összekeverte  a  hatalmakat, 
mert  a  törvényhozói  hatalmat  végrehajtó  hatalommá  akarta  tenni.  Nem 
ismerek  státust,  hol  biróságokat  a  törvényhozó  test  nevezne  ki ;  hanem 
ismerek  olyanokat,  s  minden  rendezett  státusban  ugy  kell  lenni,  hogy  a 
biróságokat  a  felelős  kormány  nevezze  ki.  —  Önök  azt  rebesgetik  né- 
melykor, hogy  ezen  ház  bizonyos  conventszerü  alakot  kezd  venni ;  s  én 
figyelmeztetem  Önöket^  ha  azt  fogják  önök  akarni,  hogy  ezen  ház  a  kor- 
mányzásba avatkozzék :  akkor  meglehet,  hogy  convent  lesz  belőle,  csak- 
hogy nem  mi  leszünk  ennek  okai,  hanem  Önök,  kik  ezen  térre  kénysze- 
ritik, és  szorítni  akarják  e  házat.  Ha  Önök  azt  hiszik,  hogy  a  mostani 
kormánynak  nem  lehet  azon  hatalmat  átadni,  mely  szerint  ő  nevezze  a 
birákat,  ebből  nem  az  következik,  hogy  tehát  a  ház  nevezze  a  biróságokat, 
hanem  következik  az,  hogy  más  kormányt  léptessenek  a  mostani  helyébe, 
melyet  aztán  ezen  hatalommal  felruháznának.  Tegnap  megtörtént  az  in- 
ditvány,  mely  rendezni  kivánta  a  kormányt,  s  Önök  ellenezték ;  (ziy')  ha 
tehát  tegnap  ellenezték,  (Telkiáltások :  nem  elleneztük!)  elhalasztották, 
(felkiáltások:  nem  halasztottuk!)  Én  részemről  tegnap  is  tárgyaltam 
volna,  de  önök  mondom,  későbbi  időre  halasztották  tárgyalását,  (zaj) 
már  most  hát  kérem,  addig  legalább  ne  mondjanak  bizalmatlanságot  a 
kormány  iránt,  hanem  legyenek  következetesek  (zaj).  Azt  mondja 
Szacsvai  képviselő  ur,  hogy  a  háznak  kelljen  meghatározni,  mely  vidékek 
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totes3«n^k  Ostromállapotba.   Ügy  tudom,  hogy  at  álkótifiiftyt  felfBg* 

veszteni,  igenis  a képyiselSliáz  kizáró  joga;  de  aunak  alkalmazásba  vételek 
hogy  melyik  vidékre  terjesztessék  ki  az  alkotmány  felfüggesztése,  ez 
nem  a  képviselőház  dolga,  mert  lehetnek  s  vannak  oly  \iszonyok,  hol  a 
képvisel(5háznak  s  igy  a  nyilvánosságnak  nem  is  lehet  átadni  azt,  hogy 
például  hol  van  ellenséges  mozgalom,  hol  van  például  a  mi  hadseregünk. 
Ezt  tapasztaltuk  már  azóta,  mióta  Pestről  idejöttünk,  mikor  egyik  had- 
seregflnkrSl  azt  sem  tudt  ik  hol  van,  s  az  mondatott,  hogy  ez  a  hadi 
tervhez  tartozik.  S  már  most  kérdem  Önöket^  ha  azt  kivánják,  hogy 
hol  hadseregünk  táboroz,  ott  az  alkotmány  felfüggesztessék,  s  Önök  je- 
lelik ki  a  helyet,  hol  felfüggesztessék;  akkor  n^m  határozzák-e  el  azt, 
hogy  táborozásaink  tervét  is  egyszersmind  a  nyilvánosság  elébe  kell 
hozni  ?     Én  tehát  pártolom  a  szerkezetet. 

Madarász  J. :  Két  felállitott  elv  miatt  köteles  vagyok  szólani. 
Először  Szacsvai  képviselőtársunk  azt  adja  elo,  hogy  nem  akarja  a  tör- 
vényhozói, birói  és  végrehajtó  hatalmat  összezavarni,  s  ezen  okból  kéri 
a  házat,  hogy  a  honvédelmi  bizottmánytól  külön  választmányt  alakítson, 
mely  nevezze  ki  a  biróságokat.  De  kérem,  nem  ugyanazon  hatalomnál 
fogva  teheti-e  e  kinevezést  a  hoavédelmi  bizottmány  is,  melynél  fogva 
ama  választmány  tenné  ?  s  nem  volna-e  a  törvényhozói  és  birói  jog  ugy 
is  összezavarva,  ha  a  törvényhozás  akar  egyik,  akar  másik  választmány 
által  neveztetné  a  birákat?  Hanem  tagadom,  hogy  a  biró  egyszersmind 
törvényhozói  jogot  is  ne  gyakorolhatna.  A  birói  és  törvényhozói  fo- 
galom tökéletes  más,  és  ha  azt  akarjuk,  hogy  az  ártatlan  ne  bünt«)ttessék, 
mint  Molnár  képviselő  mondotta,  és  talán  ezen  oknál  fogva  nem  akarja 
reá  ruháztatni  a  bíróságok  kinevezési  jogát  a  honvédelmi  bizottmányra, 
hogy  az  ártatlanok  ne  bűnhődjenek ;  én  ellenben^  n  ^m  a  biróság  kine- 
vezési jogát  venném  el  a  honvédelmi  bizottmánytól,  hanem  hoznék  rend- 
szabályokat, melyeknél  fogva  az  ártatlannak  mindenesetre  fel  kellene 
mentetnie  s  csak  a  bűnösnek  lakolnia.  S  ezek  által  a  felhozottakat  meg- 
cáfolva tartván,  hosszasabban  nem  kivánok  szólani,  hanem  egyszerűen  a 
szerkezetet  pártolom. 

Patay  :  Nekem  az  ellen  semmi  észrevételem  nincs,  mit  Szacsvai 
barátom  mondott,  hogy  itt  a  ház  határozza  meg  a  helyet,  hol  a  vész- 
törvény életbe  léptettessék ,  vagy  hogy  nevezze  ki  a  birákat,  ehhez  a 
háznak  joga  van ;  hanem  az,  hogy  neveztessék  ki  egy  küldöttség,  mely  a 
biróságokat  kinevezze,  ez  egyenesen  kimondva  bizalmatlanság  a  hon- 
védelmi bizottmány  iránt.  (Zaj.)  Ha  bizalmatlansággal  van  a  t.  ház 
honvédelmi  bizottmány  iránt,  méltóztassék  azt  kimondaói;  valóban  egy 
cseppet  sem  fogjuk  sajnálni,  ha  el  fogjuk  hagyni  állásunkat ;  próbálják 
ezt  mások  is.  A  honvédelmi  bizottmány  nem  tulajdoaitja  magának  azt, 
hogy  oly  nagyon  értené  a  kormányzást ;  hiszen  mindnyájan  el  voltunk 
zárva  a  kormányzásbani  részvéttől,  senki  sem  szerezhet'3tt  közülünk  ta- 
pasztalásokat 0  részben,  és  bizonyára,  kik  utánunk  fogaak  jöni,  szinte 
követnek  cl  hibákat,  és  szinte  nem  fogják  mondhatni,  hogy  valamely 
kiOnő  jeles  statusférfiak,  de  bi  nincs  t5bbé  bizalma  a  há^.nak  a  bizott- 
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mány  iránt,  méltóztassanak  helyünkbe  másokat  kinevezni,  mi  meg  is 
küszönjak ;  hanem  addig  mig  ez  állásunkban  meghagynak,  ne  méltóztas- 
sanak fáradságunkat  azzal  jutalmazni,  hogy  más  köldöttséget  nevezzenek; 
hiszen  mi  is  küldöttsége  vagyunk  a  háznak:.  (Helyes !)  Hogyan  lehetne 
tehát  a  másik  kinevezendő  küldöttségnek  több  joga,  hatalma,  mint  ne- 
künk? Tehát  csak  arra  vagyok  bátor  kérni  a  házat,  hogy  mig  bennünket 
állásunkban  meghagy,  addig  más  küldöttséget  kinevezni  ne  méltóztassék. 
(Helyes!  Zaj.) 

Sz  a  c  s  V  a  i :  Nem  szoktam  sok  beszéddel  fárasztani  a  ház  figyel- 
mét^ de  midSn  indítványomnak  oly  értelem  adatik,  mely  távol  tSlem ; 
engedjen  meg  egy  kis  cáfolatot.  Nem  bizalmatlanságot  akartam  kifejezni 
a  honv.  bizottmány  iránt  akkor,  midőn  kivántam,  hogy  a  közvádlót  s 
birót  ne  nevezze  ki  a  honv.  bizottmány ;  hanem  aggodalmam  abban 
van,  hogy  hol  a  vádlót  és  bíróságot  ugyanazon  hatalom  nevezi  ki,  ott  a 
szerepek  összezavartatnak.  (Zaj.)    Ez  volt  aggodalmam,  nem  egyéb. 

Z  ey  k  S.  beszél,  de  szava  részint  az  átalános zaj,  részint  a  gyorsírót 
környező  követek  beszélgetése  miatt  nem  hallható. 

Elnök:  Ha  a  szólók  szavaktól  elállnak,  ugy  szavazással  lehetne 
eldönteni  a  kérdést.  (Helyes !)  Azok  tehát^  kik  a  szerkezetet  pártolják 
méltóztassanak  felállni.  (Többnyire  felállnak.)    Marad  tehát  a  szerkezet. 

Irányi  jegyző  olvassa  a  2-ik  és  3-ik  §-ot,  mely  utóbbira: 

Bezerédy.  Egyre  vagyok  bátor  figyelmeztetni  a  házat,  hogy 
tudniillik  a  törvényhatóságoknak,  s  a  törvényhatóságok  által  a  népnek 
ezen  bíróságok  felállitásába  befolyását  teljesen  mellőzve,  elzárva  látom. 
Tudom,  hogy  rendkívüli  esetekben  a  rendes  törvénykezési  formákat  meg- 
tartani egészen  nem  lehet;  hanem  méltóztassanak  figyelembe  venni, 
hogy  ha  csak  lehet  bizonyosan  a  célnak  elérésére  egy  leghatalmasabb 
eszköz,  ha  a  nép  befolyása  által  történik  valami,  s  a  nép  magát  képvi- 
selve s  hatalmát  gyakorolva  látja  a  bíróságnak  ugy,  mint  a  közigazga- 
tásnak működésében.  Itt  a  3-ik  §-ban  az  van  mondva,  hogy  a  bírákat 
a  honvédelmi  bizottmány  nevezi  ki ;  ezt  változtatni  kívánnám,  s  egyene- 
sen a  törvényhatóságokra,  a  megyékre  s  városokra  bíznám  a  bíróságok 
kinevezését.  (Zaj,  nevetés.)  Igen  tudom  a  nehézségeket,  mikkel  ez  jár; 
ámbár  azon  nehézség,  mely  a  múlt  napokban  egyszer,  midőn  hasonló 
értelmében  szólottam,  ellenem  gördittetett,  hogy  tudniillik  ahol  a  vidék 
az  ellenség  által  meg  van  szállva,  ott  nem  lehetne  ezt  elérni,  nem  nyom 
semmit,  mert  amely  vidék  az  ellenség  kezében  van,  ott,  például  Pozsony- 
ban ugy  is  mi  sem  fognánk  állithatni  ilyen  bíróságokat,  de  ahol  a  tör- 
vényhatóság szabadon  működik,  ott  ezen  bíróság  kínevezését  is  gyakorol- 
hatja. Ami  nehézség  ezzel  jár,  az  bŐven  pótolva  van  azon  morális  erő 
növekedése  által,  mely  épen  az  által,  hogy  a  nép  maga  választaná  ezen 
bírákat  is,  a  bíróságnak  hitelességére  nézve  származnék,  és  eddig  is  a 
törvényhatóságokról  csak  jót  tapasztaltunk,  s  nincs  okunk,  hogy  azoktól 
tartsunk ;  és  bizonyosan  a  honvédelmi  bizottmány  csak  onnan  fogná  ki- 
nevezni a  bíróság  tagjait,  mert  Debrecenből  csak  nem  fog  mindenhova 
küldeni,  hanem  a  vidéket  ismerő  egyéneket  kellene  kineveznie,  és  nem 
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ismerné-e  jobban  ezeket  a  törvényhatóság  maga,  mint  a  bonv.  bizott- 
mány? És  kérem  ne  feledjük  a  biróságn^  az  önnön  maga  általi  válasz- 
tásnak jóvoltát  s  erejét;  s  miután  Magyarországnak  sajátságos  szerkeze- 
ténél fogva  azt  lehet  itt  tenni,  mit  másutt  nem  lehet ;  igy  például  angol, 
francia  vagy  némethonban,  hol  a  törvényhatósági  rendszer  nincs  annyira 
kifejlesztve,  mint  nálunk,  ez  nehéz  lenne,  de  nálunk  igen  könnjrQ  i  azért 
nem  volna  más  szükséges,  mint  hogy  a  törvényhatóságok,  melyek  ugy  is 
magok  választotta  birák  által  gyakorolták  a  statáriális  bíróságot,  eme 
birói  hatalmat  ilyen  utasítás  szerint  gyakorolják,  mint  e  javaslatban  fog- 
lalva van,  sa  honv.  bizottmány  nem  azzal  volna  megbízandó,  hogy  ne- 
vezze ki  bíróságokat,  hanem  hogy  ott,  hol  szükségesnek  látja,  utasítsa 
az  illető  törvényhatóságot,  hogy  ilyen  bíróságot  alakítson.  Azt  tudom, 
hogy  tökéletesen  jót  sohasem  fogunk  elérhetni;  hanem  én  sajátságos 
országunkra  nézve  több  roszat  látok,  ha  e  részben  a  törvényhatóságok 
mellőztetnek,  mint  jót  abból,  ha  a  honvédelmi  bizottmány  talán  hama- 
rább, de  nem  látom  át  miért?  yagy  talán  erőteljesebben,  de  ismét  nem 
látómat  miért?  működnék;  ha  ellenben  nem  maga  a  törvényhatóság 
választja  az  ily  bíróságot,  akkor  egy  a  maga  körében  felállított  külön 
hatalmat  fog  benne  látni,  s  nem  fog  iránta  oly  sympathiával  viseltetni, 
mint  különben.  Ha  az  esküdtszékeket  lehet  alkalmazni  sajátságos  szer- 
kezetünkhöz, miért  nem  azt  is,  hogy  az  ily  bíróságokat  szinte  a  törvény- 
hatóságok válasszák  ?  Kívánságom  az,  hogy  a  törvényhatóságok  válasz- 
szák a  bíróságokat,  a  honvédelmi  bizottmány  adja  nekik  az  eljárás  iránti 
utasítást.    (Felkiáltások :  maradjon  a  szerkezet,  menjünk  tovább !) 

Paló  cy  :  Előttem  szólott  tisztelt  barátunk  inditványa  már  máskor 
is  volt  téve,  de  mint  érdemelte  pártolásra  nem  talált  s  most  sem  érdemel 
pártolást.  (Tetszés.)  Nem  ugy  kell  már  most  gondolkodni  a  megyékről 
mint  hajdanában,  nem  ugy  állnak  azok,  mint  ezelőtt;  de  ha  oly  állapot- 
ban volnának  is,  ezen  bíróságoknak  mégis  mindenesetre  oly  átalános 
szellemtől  kellene  vezéreltetniök,  mely  az  egész  országban  közös*  volna, 
ez  pedig  csak  egy  centralis  hatalomtól  a  honv.  bizottmánytól  folyhat  ki 
A  vármegyékben  sokféle  gondolkozásmód  van,  és  tulajdonkép  mi  az,  mit 
mi  vármegyének  nevezünk?  Egynehány  előkelő  ember,  kik  közöl  néme- 
lyeket talán  hazafiu  kötelességérzet,  de  másokat  talán  félelem,  vagy 
egyéb  érdek  lelkesít.  Az  ilyenekre  nem  lehet  az  ily  bíróságok  választá- 
sát bizni,  hanem  egyátalában  oly  embereket  kinevezni,  kikről  a  honv. 
bizottmány  legjobban  fogja  tudhatni,  minthogy  módja  van  nyomába  jőni, 
ha  vájjon  alkalmatosak-e  vagy  nem  ?  És  ha  netalán  valakiben  csala&oz- 
nék,  könnyen  fogja  e  bajt  is  orvosolni,  mig  a  választott  bíráknál  ily 
eseU)en  nem  igen  könnyű  volna  segíteni.  Én  tehát  meghagynám  ezen 
§-ot,  amint  van,  csupán  egy  szóra  van  észrevételem.  Az  mondatik  itt: 
, Valamint  a  bírósági  tagok  illető  napi  béréről  is  gondolkodik  a  honv. 
bizottmány.*'  Én  azt  tartom,  nem  bérért  szolgál  a  biró,  tegyük 
tehát :  inkább  napidijairól  gondoskodik  a  bizottmány.  (Helyeslés.) 

Hunfalvy.    En  pedig  Bezerédy  István  indítványát  párto- 
lom. (Zaj.) 
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£l&ft  k:  MéllósUssuiak  kihaUgatni  a  skóM 

H  n n  f  al  vy.  Én  azt  hiszem,  hogy  Magyarország  kfllOübSzik  min- 
den más  országoktól,  s  aki  ezt  nem  akarja  elismenii,  nem  ismeri  azon 
földet,  melyen  állunk,  s  biztositva  lehet  arról,  hogy  ha  az  ellenkezőt 
fogadjuk  el,  nem  fogunk  jó  vígcélt  érni.  (Zaj.)  Azt  mondják,  hogy  a 
nép  bizalmából  vagyunk  itt,  de  tudjuk  azt  is,  hogy  jelenleg  a  megyei  bi- 
zottmányok a  nép  bizodalmát  birják  s  ezen  bizalomnál  fogva  működnek. 
lla  Pesten  volnánk,  s  bizonyos  dolgok  nem  történtek  volna,  most  azonban 
már  nem  birjuk  az  egész  országot,  másképen  állana  a  dolog :  akkor 
lehetne  mondani,  hogy  nevezzen  a  kormány  biróságot :  de  miután  a  sze- 
rencsétlenségek során  ide  jutottunk,  tartsuk  azt  szemeink  előtt,  hogy 
az  országot  magunkhoz  húzzuk,  s  ne  válasszuk  el  tSle  magunkat, 
mert  majd  az  ország  bennünket*  ignorálni  fog.  (Zaj.  Roszalás.)  A 
kormányemberek  azt  mondják,  hogy  pártok  nincsenek  az  országban, 
s  a  hazaárulások  gyéren  fordulnak  elő,  melyek  végett  nem  is  igen 
szükséges  rendkívüli  törvényeket  alkotni.  Ha  ez  áll,  kérdem  a  házat^ 
miért  akaiják  a  bizodalmat  megvonni  a  megyei  bizottmányoktól,  s  rend- 
kívüli biróságot  felállítva  elmellőzní  azokat,  kik  eddig  a  népnek  bizalmát 
bírták.  Ezeket  tekintse,  valóban  nem  pártolhatom  Palócy  követtársunk- 
nak észrevételét,  mert  nem  sok  köszönet  lesz  abban,  ha  átalános  szellem 
nevezi  ki  a  bíróságot,  s  inkább  akarom,  hogy  egy  bűnös  csússzék  ki  mint 
sem  egy  ártatlan  az  ártalános  szellem  áldozatául  essék.  Pártolom  tehát 
Bezeródy  István  indítványát 

Horváth  :  Palócy  indítványát  lehetetlen  nem  pártolni  annál 
inkább^  mert  az  első  szakasz  szavazás  utján  döntetvén  el,  benne  foglaltatik 
azon  elv,  hogy  a  biróságot  a  honv.  bizottmány  nevezze  ki.  (Maradjon  a 
szerkezet!) 

Elnök:  A  szerkezet  tehát  maradni  fog  azon  módosítással,  misze- 
rint Palócy  indítványa  következtében  az  utolsó  sorban  a  »napí  bér*  he- 
lyett „napi  dij*  lesz  teendő. 

A  4-ík  §-ra  nem  levén  észrevétel. 

Az  5-ík  §-ra. : 

Halász  :  Tudjuk,  hogy  a  honvédeknek  legnagyobb  része  20 
éves  8  azon  alul  is  van.  Ha  meghagyjuk  azt,  hogy  csak  20  évesek  tar- 
toznak ezen  bíróság  alá,  könnyen  megtörténhetik,  hogy  az  országnak 
némely  részeiben  a  rósz  akaratú  emberek  azon  fiatalabbak  által  fognak 
izgatni,  kik  ezen  törvény  rendelkezése  alá  nem  tartoznának.  Ez  oknál 
fogva  a  20  évet  18-ra  kívánnám  leszállittatní.  (Helyes.) 

Elnök:  Legjobb  lesz  ezen  indítványt  szavazat  által  eldönteni. 
(Helyes.)  Először  is  kik  a  szerkezetet  pártoljak  álljanak  fel.  (A  többség  ülve 
marad.)  Tehát  a  többség  kívánata  szerint  a  20  év  18-ra  fog  leszállittatní. 

Kovács:  Kövid  észrevételem  van.  Ezen  §.  bevezetésében 
némelyek  a  törvény  súlya  alól  kivétetnek,  ügy  hiszem,  senki  sincs  kö- 
zöttünk, ki  azt  hinné,  hogy  a  képviselőháznak  tagjai  bármily  körülmé- 
nyekben ezen  törvény  alá  tartozhatnának,  ha  csak  a  képviselőház  a  vizs- 
gálatot meg  nem  rendeli.  Ez  itteii  kimondva  nincs.  Véleményem  szerint 
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kit  elvet  Dietti  szabad  téveSKteni  ssemeink  elSl.  Ügyik  az,  hogy  kol 
a  képviselőháznak  tanácskozási  helye  van,  ott  ostromállapotnak  lenni 
nem  szabad.  Másik  pedig  az,  hogy  a  képviselőház  tagjai  vád  alá 
nem  vonattathatnak,  ha  csak  a  ház  azt  különösen  el  nem  határozza. 
Kívánom  tehát,  hogy  az  megemlittessék,  mert  könnyen  visszaélésekre 
adhatna  alkalmat.  Azonban  ezen§.  bevezetésében  ^  képviselőház 
tagjairól  említést  tenni  nem  kívánok,  hanem  ez  iránt  a  törvénycikk 
végére  egy  külön  §-t  kívánnék  tétetni. 

Madarász  L.:  Én  osztom  ezen  elvet,  nem  ugyan  azon  elvet, 
hogy  képviselő  nem  követhetne  el  hazaárulási  bűnt,  hanem  hogy  kép- 
viselő ellen  átalában  akárminemü  vizsgálatot  elrendelni  a  háznak 
megelőző  rendelete  nélkül  nem  lehet.  Tehát  hogy  ez  itten  kimondas- 
sék,  abban  megegyezem,  mert  a  képviselőnek  önállónk  kell  lenni  ott 
is,  hol  veszély  van,  hogy  intézkedéseit  semmi  ne  korlátozhassa.  Azon- 
ban nera  osztom  azon  elvet,  mintha  Debrecenben  ugy  állanánk  mi- 
szerint ostromállapotnak  helye  ne  lehessen^  mert  e  törvényben 
ostromállapotról  szó  sincs,  hanem  némi  kihágásoknak  törvényes  bí- 
róság általi  megbüntetéséről,  melyeket  mindenhol  meglehet  s  megkell 
büntetni.  Ezen  nézeteknél  fogva  óhajtom,  hogy  a  képviselőháznak 
eddigi  szabályai  szerint  az  előttem  szóló  képviselő  ur  formulázva  adja 
be  indítványát  a  képviselőkre  nézve.  (Helyes!) 

Elnök:  ügy  látom  el  van  fogadva  azon  elv,  hogy  a  képviselők 
irányában  a  ház  előleges  elhatározása  nélkül  a  vésztörvények  nem 
alkalmazhatók,  s  felszólítom  az  indítványozó  urat,  hogy  formulázva 
adja  be  indítványát. 

Nyáry  :  Azt  veszem  észre,  hogy  itten  vésztörvényekről  va- 
gyon szó,  azonban  az  előttünk  fekvő  javaslat,  nem  vésztörvényről  szól, 
mert  a  vésztörvény  nem  egyéb,  mint  egy  rendkívüli  bíróságnak 
felállítása  a  rendes  bíróságok  felfüggesztésével.  E  javaslatban  szó 
sincs  arról,  hogy  a  többi  bíróságok  megszűnjenek,  s  csak  ezen  bíró- 
ság működjék.  Méltóztassanak  tehát  ezt  figyelembe  venni,  s  akkor 
sok  ellenvetés  el  fog  maradni.  (Helyes.) 

Elnök:  Nem  is  oly  értelemben  vettem  e  szót  vésztörvény,  ha- 
nem olyképen,  hogy    a  mi  e  törvényjavaslat  provisiója  alá  esik. 

Az  a,  b,  c  pontokra  nem  levén  észrevétel  a  d,  pontra. 

Irányi  :  Óhajtanám  még  e  pontnak  végére  tenni  azon  szót 
vagy  letartóztat".    (Tovább,  tovább!) 

Az  e.  pontra  nem  lévén  észrevétel. 

Az  f.  pontra: 

Palócy  I:  Ezen  pont  elég  világos,  de  ki  nem  elégítő.  Például 
ha  a  futár  valakitől  a  Nagy-Károlyba  vezető  utat  kérdi  s  ez  őt  Szo- 
boszlóra  utasítja,  csakugyan  szándékosan  tévútra  vezeti,  s  ezért  méltán 
lakol,  azonban  háború  idejében  a  futárt,  ki  parancsot  visz  a  kor- 
mánytól, letartóztathatja  valaki  ugy,  hogj'  a  rendelet  nem  érkezik  el 
a  kellő  időre.  Az  ilyen  ember  szinte  bűnös,  de  ezen  eszme  nincsen 
kifejezve  ezen  pontban.    Én  tehiít  e  pontnak  végére  azon  szavak  utúu 
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.szándékosan  tévútra  vezeti"  ezt  kívánnám  még  hozzá  adatni:  «s  azok 
működéseit  tettleg  gátolja,  vagy  személyöket  ntazás  közben  letartóz- 
tatja.'' (Helyes!) 

Pap  :  Azon  esetre,  ha  a  módosítás  elfogadtatik,  némi  ész- 
revételem van  azon  kifejezésre  , tettleg  gátolja.*  Megeshetik,  hogy 
valahol  több  kormánybiztosok  is  vannak,  például  a  Jászbm  kerületben, 
a  honnan  magam  is  képviselő  vagyok,  5  biztos  is  működik.  Az  egyik- 
tol érkezik  valamely  rendelet^  az  illetők  nem  tudják,  melyiknek  en- 
gedelmeskedjenek, a  rósz  akarat  pedig  mindenkor  talál  ürügyet  ki- 
búvni ezen  törvények  súlya  alól.  Ezen  tehát  segitni  kellene.  (Zaj,  tovább !) 

Zeyk  :  (Zaj,)  Magam  is  ugy  vélem,  hogy  ez  haÚrozatlan 
kifejezés,  s  azért  kihagyandó  lenne,  azon  kifejezést , személyöket  ntazás 
közben  letartóztatja,''  magam  is  elfogadom. 

Elnök;  Falócy  indítványát  legjobb  szavazattal  eldönteni.  Kik 
azt  pártolják  méltóztassanak  felállani.  (A  többség  feláll.)  Az  indít- 
vány elfogadtatott. 

Zeyk  K.:  Ha  ezen  indítvány  elfogadtatik,  szózatolást  kívánok, 
mert  az  első  részét  az  indítványnak  a  többség  nem  fogadja  el. 

Elnök:  Méltóztassanak  20-an  felírni  magukat,  s  akkor  követel- 
hetik a  szózatolást.  (Tovább,  tovább!) 

A  g.  pontra  nem  levén  észrevétel. 

A  h.  pontra  nézve 

Madarász  J. :  Ezen  pontban  az  mondatik^  «kí  reá  bizonyított 
ártani  való  rósz  szándékkal  a  népet  álhirekkel  rettegésbe  hozza  stb. 
ugy  hiszem  ezen  §-nak  eleje  felesleges.  —  Mert  ha  bebizonyodik  va- 
li&ire,  hogy  a  híreket  elferdítette  s  ugy  lázított,  akkor  szükségtelen 
másodszor  reá  bizonyítani,  hogy  ezt  rósz  szándékból  tette^  mert  jó 
szándékból  tenni  nem  is  lehet.  Azon  szavak  tehát  kihagyandók  vol- 
nának. (Maradjon.) 

Eorbuly  :  (Zaj.)  Nekem  is  ezen  eszmére  van  észrevételem, 
magam  sem  látom  szükségesnek  ezen  kifejezést,  mert  hogy  valaki 
szándékosan  lázít^  azt  nem  is  kell  bebizonyitní.  Egyébiránt  szüksé- 
gesnek látnám  még  azt  is  hozzá  tenni,  hogy  a  ki  a  honi  hadseregnek 
erejéről  kohol  álhireket,  s  akkor  ugy  lenne  a  pont:  ki  a  népet,  az 
ellenség  és  a  hon  hadseregének  erejéről  stb. 

Zeyk  J. :  beszédjét  igen  gyenge  hangja  s  a  zaj  miatt  érteni 
nem  lehetett. 

Beeze:  Én  minthogy  e  törvénynek  sikert  óhajtok,  ezen  h.  alatti 
pontot  egészen  kihagyatni  akarom ;  akarom  pedig  azért  mert  nincs  ember 
Magyarországon,  kire  ezen  pontot  vádképen  illeszteni  nem  lehetne,  mert 
egy  nemzet  kormányának  s  országgyűlésének  sem  szabad  titok  pólyájába 
burkolni  az  ország  állapotját. |Már  pedig  főkellék  a  győzedelemre  tudni 
az  ellenség  erejét.  Már  ha  valaki  azt  mondja,  itt  van  Wíndíschgr&z 
60  ezer  emberrel,  míndnyárt  nyakon  csípjék  azért,  mert  csak  48 
ezerrel  jön.  Tehát  vagy  nem  tudjuk  mint  áll  az  ellenség,  vagy  pedig 
rettegésbe  jövünk,  ugy  hogy  a  polgárnak  szabad  sem  lesz  elbeszélni, 
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hogy  itt  meg  itt  vertek  meg  beünOnket.  Ha  szabad  polgár  vagyok 
és  szabad  hazának  fia,  bátran  akarom  fentartani  a  jogot,  ha  meg* 
vertek  bennünket,  nem  hazudni  azt,  hogy  győztünk.  Ha  én  azt  Iá- 
mondom,  csak  ujabb  erőre  akarom  serkenteni  a  népet.  (Természetesen 
jó  szándékból.)  Jó  szándék,  rósz  szándék*  az  a  szivből  fakad,  s  a 
szív  megbirál^a  csak  az  istent  illeti.  Igen  könnyen  megeshetiki 
hogy  a  vádló  cifrán  elő  tudja  adni  nagyított  színekkel,  hogy  az  én 
beszédem  rósz  szándékból  ered.  —  Ez  okoknál  fogva  e  pontot  egészen 
kihagyatni  kívánom.  (Helyes!) 

Buda  :  Zeyk  és  Besze  képviselő  társainmak  nézeteiben  én  is 
osztozom,  mert  ha  e  pont  megmarad,  az  lesz  a  következése,  hogy  egy 
roszlelkü  vádlónak  előadására  a  legártatlanabb  is  elitéltethetik,  s  a 
rósz  szándék  bebizonyítása  olyas  valami,  a  mit  megítélni  is  alig 
lehet.    Én  tehát  e  pontot  kihagyatni  kívánnám. 

Madarász  L.:  e  pont  felett,  két  különböző  vélemény  van  s 
mindegyik  extrém.  Madarász  József  ur  azt  kívánja,  hogy  az  egész 
pont  hagyassék  ki.  Önök  ugy  látszik  ignorálni  akarják  a  szónak  ha- 
talmát, a  minek  igen  nagy  befolyása  vin.  A  rósz  akarat  alkalmaz- 
ható a  gyávákra  és  a  gazokra;  más  nincs,  mert  ha  valaki  azt  állitja 
hogy  Windischgr&tznek  50  ezer  embere  van,  ez  más  színben  tűnik  elő, 
mintha  valaki  a  piaczon  feláll  és  lehangol  egész  néptömeget.  Látjuk 
minő  zavart  okozott  azon  hir  is,  midőn  itt  az  mondatott,  hogy  Win- 
dischgr&tz  serege  Tisza  Fürednél  van.  Én  egyet  kívánok  a  férfiutói, 
azt  t.  i.  hogy  legyen  benne  erŐ  s  ne  pletykázzon,  ha  valaki  gyáva 
^gy  gonosz,  büntettessék  meg.  Azon  hírlapi  cikkekre  nem  is  kí- 
vánok gondolni,  milyenek  például  a  Figyelmezőnek  cikkei.  Az  ilyesmi 
csak  politialis  büntetés  alá  jöhet.  —  Azonban  gondolja  meg  a  tör- 
vényhozó test  midőn  politia]^  büntetést  emleget  valaki,  akkor  non  enst 
emleget.  Azt  előbb  meg  kellene  határozni.  Én  a  politiának  hatá- 
rozaüanságát  az  igazsággal  nemkivánom  összekeverni.  Abüntényeknek 
meghatározása  teszi  azon  pontot,  melynek  következtében  a  határozatlan 
politikának  nincs  azokhoz  semmi  köze,  hanem  a  törvényes  bíróságnak. 
S  ezen  meghatározás  nem  a  vésztörvény  alá  esik,  hanem  a  háznak  meg- 
mentésére szolgáló  eszköz,  s  a  bíróság  ítélni  fog  a  felett,  ki  tettel  és 
szóval  megsértette  a  hazának  szabadságát.  Én  a  veszélyt  kétféle  képen 
látom.  Az  egyik  karddal  megy  a  haza  ellen,  &  ez  nem  oly  veszélyes, 
mintha  öszvegyüjt  lOP  embert  s  azokat  a  hazának  szabadsága  ellen 
lázitja.  Magnós  véleményem  az,  mert  méltóztassanak  megengedni 
mindenik  magából  meriti  az  okot,  hogy  gyávaság  által  s  szóval  is  a 
haza  ellen  bűnt  elkövethetni,  s  ha  mi  ezen  pontot  kihagyjuk,  akkor 
a  pletykárok  és  rósz  akaratú  szájhősöknek  egész  seregét  hagyjuk  ki, 
Ez    magános    véleményem. 

Kovács  :  Valóban  bámulom  az  előttem  szóló  képviselőtár- 
samnak előadását,  ki  mint  politiafőnök,  miután  rendőri  törvények 
nincsenek,  a  politialis  kihágásokat  azon  törvényszékhez  utasítja,  hol 
legkisebb  büntetés  a  halál,  saját  előadása  szerint  ó  a  gyarlóságot  és 
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pletykátást  aVarja  bflntelni,  s  éh  ugy  tattöm,  hogy  e^erenesétlenebb 
formulázott  §.  nincs,  mint  ez.  Ha  már  bSvebb  elemezésébe  kell  bocsát- 
kozni ezen  §-nak ,  hogy  az  ellenség  érejérSl,  számáról,  gySzelmeirSI 
nem  heszélt  volna  egyik  is  álhireket  közülfínk,  tagadni  senkisem  fogja. 
Pedig  azért  beszélfink,  mert  magunk  is  kaptuok  álhireket,  (zaj !)  még 
a  kormány  sem  volt  mindenkor  a  körülményekről  értesitve,  s  ez  is 
több  Ízben  szükségesnek  tartotta  nekünk  sokat  meg  nem  mondani. 
Mi  volna  tehát  a  garantia  arra  nézve^  hogy  valaki  álhirek  miatt  meg 
ne  büntettessék?  Az  volna  a  garantia,  hogy  az  ártani  akaró  rósz 
szándék  bebizonyittassék.  Azonban  a  rósz  szándékot  csak  maga  az 
isten  bírálhatja  meg.  Most  minden  ember  hirterjesztS,  melyeknek  ki- 
lenc tizedrésze  álhir.  Ha  nem  akarjuk  veszélyeztetni  polgártársaink- 
nak életét,  ezen  §-t  egészen  kihagyandónak  vélem,  mert  ezen  §-ban 
gyarlóság  a  kültényekkel  bámulatosan  van  összetévesztve.  Settegésbe 
hozni  valakit,  csak  az  illető  egyénnek,  kinek  hirt  mondunk,  bátorsá- 
gától függ.  A  gyarlóság  tehát  össze  lévén  keverve  bűnnel,  legcélsze- 
rűbb volna  ezen  §-t  kihagyni. 

Irányi  :  Azt  hiszem,  hogy  önök  kik  jobbára  birák  is  vol- 
tak a  törvényszékeken,  tudhatják  ,  hogy  a  bűnösség  fokozatát  a  rósz 
szándék  szerint  is  szokták  mérni.  Azt  hiszem  ha  birák  voltak  önök, 
bizonyosan  nem  Ítélték  halálra  azt,  ki  véletlen  ütött  valakit  agyon,  ha- 
nem azt ,  a  ki  kiszámított  szándékkal  ölte  meg  embertársát.  Tehát 
önök  igen  jól  tudják  azon  theoriát ,  hogy  ámbár  csak  az  isten  vizs- 
gálhatja a  veséket,  a  biróság  mégis  kipuhatolhatja  a  rósz  szándékot. 
Lehet  hogy  önök  azon  hireket,  melyek  az  ország  sorsát  dönthetik  el, 
apró  gyarlóságnak  fogják  keresztelni  és  valóban  ,  a  tiszafüredi  hír, 
mily  lényeges  mozdulatokra  adott  alkalmat.  Ezek  fontos  dolgok. 
Azt  hiszem,  hogy  a  beszámitás  nem  csak  attól  függ  ,  mit  mond  va- 
laki, hanem  attól  is,  min5  következései  vannak  beszédjének.  Ha  tehát 
valaki  rósz  szándékkal  hireket  terjeszt,  melyeknek  rósz  következései 
vannak,  megérdemli  a  büntetést  s  a  szegény  ember  ha  rósz  szándék- 
kal kohol  valamit,  ugy  megérdemli  a  kötelet  mint  a  gazdag. 

E  á  1 1  ay  :  Azt  tartom,  hogy  ezen  egész  munkálatban  nagyobb 
óvatossággal  szerkesztett  cikk  alig  van  mint  ez.  Tudják  önök  az  el- 
lenségnek semmi  sincs  annyira  érdekében  mint  a  népet  lehangolni,  és 
kedvetlenné  tenni  azon  ügy  iránt,  melyhez  ragaszkodik;  tudják  azt  is, 
hogy  azon  célt  az  ellenség  leginkább  kémei  által  szokta  eszközölni. 
Ha  ezen  cikk  kimaradna,  ugy  itéletlenül  fogna  maradni  az  ellenség- 
nek fele  kéme  ,  melylyeí  oda  működik,  hogy  a  népet  elkedvetlenítse, 
s  ha  elkedvetleníti,  akkor  az  ellenség  győzelme  bizonyos.  Hogy  he- 
lyes ezen  cikk,  mutatja  az,  hogy  benne  van  »kire  a  bizonyított  ár- 
tani való  szándékkal''  természetes  ,  hogy  ezen  előzménye  a  h.  pont- 
nak védeni  fogja  azokat,  kiket  Madarász  képviselő  ur  emiitett,  ha- 
nem azokat  büntetni  fogja,  kik  rósz  szándékból  izgatnak.  Tehát  ha 
az  ellenség  kémeit  nem  akarjuk  bfintotlcnül  ha»»vni,  akkor  a  h.  pont- 
nak maradui  kell. 
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P  ál  ff  7  :  Éa  e  poutbaa  sokat  látok  olyant^  mely  áltál  a  k5z- 
bátorság  igeu  nagyou  veszélyeztethetik  ,  ós  veszélyezteüietik  különö- 
sen, ha  az  ember  a  dolgot  psychologice  is  veszi.  Én  igen  sokszor 
hallom  azt,  hogy  ez^  vagy  amaz  ember  félénk  és  gyáva ,  én  azt  hi- 
szem, semmisem  oly  relativ,  mint  a  bátorság  és  félénkség.  Azt  hi- 
szem, hogy  azon  rövid  idS  alatt  Magyarország  históriája;  mely  legfonto- 
sabb Magyarország  közéletében  sok  esetet  fog  elSmatatni  olyat,  hol 
történtek  oly  emberektol  a  legnagyobb  félénkségi  jelenségek,  kik  leg- 
többet emiitették  mások  gyávaságát  ^  utalok  PestrSli  eljövetelünkre, 
(Zaj  —  a  dologra!  —  Elnök:  méltóztassanak  kihallgatni  a  szólót.) 
Csak  két  példát  hozok  elő,  csekélységnek  látszó,  mégis  fontos  követ- 
kezésü  ezen  pont  a  bekövetkezhető  eredményre  nézve.  Nemrég  történt 
PestrSli  kivonulásunk  napjaiban  ,  midSn  egy  egyén  igen  közel  állott 
ahhoz  ,  hogy  életét  bevégzik  azért,  mert  azt  monda:  Pest  el  van 
veszve.  Még  egyet  mondok:  ma  nekem  egy  becsületes  derék  ember 
és  barátom  azt  monda,  hogy  hallotta  hogy  egyike  hadvezéreinknek 
visszavonult,  igen  könnyen  megtörténhetik,  hogy  a  birák  némelykor 
oly  egyénekből  alakulhatnak  össze^  azt  mondják  azon  emberre,  hogy 
S  rósz  szándékból  terjesztette  azon  hirt ,  és  azon  ember  halállal  fog 
büntettetni.  Tisztelt  ház !  én  Sszintén  kimondom,  hogy  a  halált  nem 
tartom  elég  büntetésnek  arra,  ki  szándékosan  hazánk  szent  ügyének 
bármi  tekintetben  ártani  kivan,  és  azt  szándékosan  teszi,  annak  a  halál 
kevés  büntetés  de  azt  hogy  valaki  a  nélkül,  hogy  e  haza  szent  ügyé- 
nek ártani  kivánna^  szót  ejt,  és  azt  rósz  hajlam,  önzés,  félelem  vagy 
bármely  okokból  oda  magyarázhatná,  hogy  azon  ember  életével  lakol- 
jon, ez  nem  a  19-ik,  hanem  a  15-dik  századba  illó  tett ,  mit  nem 
pártolok,  mert  az  nem  volna  egyéb  az  úgynevezett  pletykaságnak  ha- 
lálos büntetésénél.  Igen  is  értem  azt,  ha  valaki  azt  mondja,  hogy  az 
ellenség  60  ezer  emberrel  közelit^  és  nincs  több  5  ezernél  és  meg- 
fordítva^ ha  azt  mondja  valaki,  hogy  az  ellenség  5  ezerrel  közelit,és 
többje  van  60  ezer  embernél,  ez  több  hibánál,  mert  ez  által  elveszt- 
hetjük az  országot,  itt  különbséget  kell  tenni,  és  az  előttem  szólók 
egyikének  is  indítványát  nem  pártolom,  és  meg  vagyok  győződve, 
hogy  a  ki  nagyítja  az  ellenség  erejét,  vagy  kisebbíti,  veszteséget  okoz 
nekünk  és  az  büntetésre  méltó,  de  a  ki  azt  mondja,  hogy  az  ellen- 
ség itt  vagy  amott  győzött,  mit  a  kormány  hivatalos  lapjában  azután 
megcáfolt,  az  azért  azon  büntetést  érdemelje,  mit  a  hazaáruló,  azt  a 
legnagyobb  zsarnokságnak  találnám,  azért  a  h.  pontból  kihagyandónak 
vélem  ezen  szavakat,  ki  az  ellenség  hadseregének  erejéről,  számáról, 
irányairól,  s  győzelmeiről  nagyítva  koholt  álhirekkel  stb. 

Zeyk  E. :  Senki  sincs  ki  azt  mondja,  hogy  az  itt  elősorolt  bfi-« 
nőket  nem  lehet  büntetni,  sőt  lehet,  de  nem  azon  bíróság  által,  mely 
ezen  §-ban  a  legnagyobb  bűnök  büntetésére  van  felállítva,  és  nem  rög- 
tönitélő bírósággal,  mely  kimondván  Ítéletét  azt  változtatnia  nem  lehet. 
Nem  áll  az,  hogy  a  ki  férfi  tartóztassa  magát,  és  ne  mondjon  álhire- 
ket|  én  iB  as&t  mondomi  de  vannak  férfiak  iS)  kik  a  ple^kát  u^  s^a* 
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rétik  mint  a  nSk;  (nevetés).  A  dolgot  komolyan  kell  venni ,  és  nem 
kell  valakinek  életét  csupa  beszédért  koczkáztatni ;  mint  a  milyen  a 
felhozott  f&redi  példa,  mert  az  nem  alkalmazható  ide,  mert  a  kor- 
mány tudja  hol  áll  az  ellenség,  és  nem  fog  álhireken  eliadulni.  Mi  a 
kémeket  illeti,  azokra  nézve  van  itt  már  egy  pont,  hngy  megbüntet- 
tessenek j  de  hogy  valaki  elbeszéli  az  ellenség  álláisát  ^  és  a  mieiak 
visszavonulását,  azért  e  §.  súlya  alá  nem  eshetik;  mert  tudok  rá  pél- 
dát, hogy  Pesten  jött  egy  ember  OySrbSl;  jelentvén  GOrgeinek  OySr- 
bSli  visszavonulását^  kivezették  mint  kémet,  és  ha  akkor  ezen  birőság 
már  áll;  fSbe  lőtték  volna,  holott  a  dolog  csakugyan  valósult  —  azért 
a  h.  pontot  kihagyatni  kérem. 

Elnök:  Ha  elállnak  a  t.  képviselek  a  szólástól,  szavazunk.  (El- 
állunk !)  Tehát  a  h.  §.  igy  szól.  (Felolvassa.)  Három  indítvány  tétetett 
ezen  pontra  nézve,  az  els5  ki  akarja  hagyatni  ezen  szókat  „ki  reá  bí« 
zonyitott  ártani  való  rósz  szándékkal'',  második  indítvány  volt,  mely 
kihagyatni  kívánta  a  h.  pontot  egészen;  a  harmadik  indítvány  volt, 
mely  csak  ezen  szavakat  „ki  a  népet  az  ellenség  hadser^ének  erejérdl, 
számáról ,  irányáról ,  s  győzelmeiről  nagyítva  koholt  álhirekkel  rette- 
gésbe hozza,  nyugtalani^a,  lázítja.*  Az  első  kérdés  az,  kik  a  szerke- 
zetet egészen  pártolják,  méltóztassanak  felállani.  (Felállanak).  A  szer- 
kezet nem  talált  többségre.  Második  kérdés :  kik  a  szerkezetet  kiha- 
gyatni kívánják ,  álljanak  fel.  (Feláll  a  többség.)  A  szerkezet  ki- 
hagyatik. 

Bezerédy  :  A  végzést  elnókQnk  kimondá,  hogy  t.  i.  a  h. 
alatti  ezikk  ugy  mint  áll,  kimarad,  az  ellen  nem  szólok ,  hanem  egy 
módosítással  kívánok  előállani.  (Zaj  —  tovább.) 

Olvastatik  az  i.  alatti  pont. 

Borbély:  Az  i.  pontba  kívánom  ezen  szavakat  is  tétetni:  és 
a  honvédelmi  bizottmány  határozatai  stb. 

Halász  :  Hazánk  jelen  vészes  perceiben  legnagyobb  fontos- 
ságú dolognak  tartottam,  hogy  a  honvédelmi  bizottmány  rendeletei  a 
legnagyobb  pontossággal  teljesíttessenek,  mert  csak  igy  remélhető,  hogy 
honunk  védelmi  harca  szerencsésen  fejeztetik  be,  annálfogva,  miután 
az  i.  pontban  egyedfii  az  országgyfilés  rendeletei  és  határozatai  ellen 
tett  izgatás  említtetik,  mivel  az  országgyfilés  a  honv.  bizottmány  által 
kormányoztat,  s  illetőleg  a  maga  határozatait  is  az  által  hajtja  végre, 
szfikségesnek  találtam,  hogy  ezen  pontban  a  honv.  bizottmán}  rende- 
letei elleni  izgatás  is  megemlittessék. 

Mert  kttlönben  igen  könnyen  megeshetik,  hogy  ha  valaki  az  or^ 
sz^gyfilést  megdicsérvén,  a  kormány  rendeletei  ellen  Izgat,  és  e  miatt 
bíró  elébe  állíttatik,  és  védője  azt  mondja  védelmére,  hogy  azon  em- 
ber tiszteli  az  országgyűlést,  csak  a  kormány  ellen  izgatott,  a  bíróság 
nem  fogja  tudni,  mit  cselekedjék,  mert  nincs  kitéve,  hogy  e  szó  alatt 
ji országgyfilés'  a  kormány  is  alatta  értetik-e  vagy  nem?  ez  nagy  fon- 
tosságú kérdés,  azért  nem  kívánom  elmellőzni.  Azt  tartom  ,  vannak 
sokan,  kik  egy  más  bizottmány  által  neveztetik  ki  a  rögtönítélő  birósá- 
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got,  mert  nem  tartják  jőnak;  hogy  a  honv.  bizottmány  nevezvén  a  bi- 
rákat;  mintegy  maga  látszassék  itélni  maga  ügyében.  Uraim,  ha  nem 
volna  parlamentaris  kormányunk,  ha  mint  a  régi  slendrián  szerint  a 
királyi  táblát,  ezen  bíróságot  oly  kormány  nevezné,  mely  nem  felelSs, 
nem  járulnék  hozzá,  mert  tudjnk ,  hogy  a  királyi  tábla  a  legbecsöle- 
tesebb  polgárokat,  kik  mindent  feláldoztak  a  hazáért,  mint  árulókat 
Ítélte  el.  Mi;  ha  a  kormány  felelSs  lett  volna,  sohasem  tOrténík.  Azért 
azt  indítványozom,  hogy  ezen  czikkbe  tétessék  be  világosan  az :  «ki  az 
országgyűlés  és  az  annak  nevében  kormányzó  honv.  bizottmány  határo- 
zatai, rendeletei  és  intézkedései  ellen  engedeüenségre  izgat.*  Azt  mond- 
ják némelyek  y  hogy  ezt  nem  lehet  betenni;  ha  azt  mondják,  akkor 
kimondják  azt  is,  hogy  a  hazát  megvédeni  nem  lehet.  Igenis,  a  leg- 
fontosabb dolgokban  intézkedik  a  kormány,  például  a  katonas%  élel- 
mezése, felruházása  stb.  és  ha  ezt  be  nem  tesszük,  akkor  a  kormány 
ellen  izgató  perbe  fogathatik  ugyan,  de  a  biróság  kénytelen  a  dolgot 
a  törvény  rendes  útjára  utasítani,  azért  a  honv.  bizottmányt  az  i. 
pontba  betétetni  kivánom. 

Aidinger  :  Magam  is  betétetni  kivánom  a  honv.  bizott- 
mányt. 

GrófBethlen  :  Azt  látom,  hogy  itt  eszmezavar  van,  mert 
állítják  némelyek,  hogy  az  által,  mert  valamely  bűntény  nem  sorozta- 
tik  ide;  nem  is  értettik  ide;  s  ez  nem  áll.  Itt  csak  azon  bünOkrSl  lehet 
szó,  melyeket  olyanoknak  tartunk,  hogy  megérdemlik,  hogy  a  törvényen 
kivül  más,  súlyosabb  büntetést.  Itt  ezen  pont ,  ha  a  „kormány* 
betétetnék  ,  ugy  szólna,  mintha  felségsértést  foglalna  magában,  holott 
alkotmányos  országban  kormány  ellen  felségsér^st  elkövetni  sohasem 
lehet.  Én  souverainitásnak  nem  ismerek  el  egy  kormányt  is,  mert  a 
kormány  különösen  válaáztatik,   azért  a  korm&nyt  betenni  nem    lehet. 

Pálffy  Mi  azon  kifejezéssel,  hogy  a  kormány  az  ország- 
gyűlés kifolyása'  játékot  űzünk.  Egyszer  azt  mondjuk,  hogy  kifolyása, 
tehát  kiegészítő  része  a  kormány  az  országgyűlésnek ,  másszor  ugy 
vesszük,  hogy  a  kormányon  az  országgyűlés  fölül  áll.  Azon  elvet  elfo- 
gadom, mely  fel  volt  állitva,  hogy  a  honv.  bizottmány,  az  országgyűlés 
kiegészítő  része,  mert  ha  az  országgyűlés  határoz ,  annak  a 
honv.  bizottmány  hódolni  köteles,  ha  a  honvédelmi  bizottmány  ha- 
tároz valamit,  ezt  az  országgyűlés  helyben  hagyja,  vi^  nem,  és  az 
nyomja  rá  a  pecsétet.  Én  nem  akarom  azon  elvet  feliuiitani ,  mintha 
a  honv.  bizottmány  csalhatatlan  és  sérthetetlen  volna,  mert  megeshe* 
tik  akárhányszor,  hogy  lesznek  a  kormányműi  tettei,  nem  mondom, 
hogy  most  volnának,  de  lesznek  oly  egyénei,  kiknek  eljárását  és  mű- 
ködését nem  fogom  helyesebi,  és  én  ezt  ki  ne  mondjam?  vagy  ha 
kimondom,  reá  üssék  a  bélyeget ,  hogy  azon  alkotmányszerü  ellenzés 
nem  egyéb  mint  hazaárulás?  azért  ezen  cikket  kíhagyatni  kivánom. 

Madarász  L. :  Én  a  szerkezet  megtartása  mellett  szavazok 7 
de  engedje  meg  a  tisztelt  ház,  hogy  nyiltan  kimondjam,  miként  min- 
denesetre különbség  van  a  között^  ha  valaki  a  törvényhozó  testület  a 
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kormány  tettét  roszalja,  és  a  közlött,  ha  ellene  engedetlenségre  ugat 
Én  a  fogalmat  akarom  kifejteni^  mert  abban  lülonbság  van.  Én  nem 
ajánlom  az  i.  pontot  a  honvédelmi  bizottmányra  kiterjeszteni,  meg 
fognáhozni  azon  törvényt  az  országgytllés.  Engedjen  meg  a  t.  ház,  hogy 
azzal  szemben,  mi  Pálffy  János  által  előhozatott  kimondjam  vélemé- 
nyemet. Vannak  sok  tények,  melyek  magokban  bűnök,  és  csak  az  er- 
kölcsiség snlyával  bűntettetnek ,  de  az  ellen  izgatni,  hogy  az  ország- 
gyűlés eljöjjön-e  Pestről  vagy  ne,  az  nem  tartozik  egyes  polgár  vé- 
leményére, az  már  meghatározott  tény  ,  mely  szerint  Magyarország 
gyűlése  kimondá,  hogy  a  nép  souverainitását  átteszi  Debrecenbe  és  ez 
nem  a  poltronság  bélyegét  viiseli  homlokán,  mint  némely  képviselő 
sejti,  hanem  viseli  annak  jelét,  hogy  a  nemzetgyűlés  az  ausztriai  had- 
sereg ellenében  a  hazát  megvédi,  és  e  végből  Debrecenbe  teszi  állo- 
mását. Ezt  azért  kell  kijelentenem,  mert  több  ízben  haliám,  mikép  a 
törvényhozásnak  Debrecenbe  áttétele  gyávaságból  történt,  tehát  ki- 
mondom azt ,  mit  Pesten  kimondottam ,  hogy  azt  gyávaságnak  nem 
tartom,  mert  a  törvényhozást  ki  nem  tenni,  és  kézbe  nem  játszani  az 
ellenséges  hadseregnek  több  erSre  mutat,  valamint  kimondani  azt  is, 
hogy  Ausztriának  bérencei  ellen  meg  fogjuk  védeni  a  szabadságot,  és 
nem  kockáztatjuk  az  ellenségnél  kegyelmet  keresS  fejeink  által  a  ha- 
zának életét  Ezt  azért  jegyzem  meg ,  nehogy  valaki  e  teremben  az 
országgyűlésnek  Debrecenbei  áttételéről  ily  véleményben  legyen,  és 
azt  a  közvéleménynek  általadja  (zaj,  egy  hang :  személyes  sértés)  ki- 
jelentem, hegy  én  ezen  észrevételemet  megtettem  a  nélkül,  hogy  sze- 
mélyess^e  mentem  volna  az  által;  az  i.  pontnak  meghagyását  kí- 
vánom. 

Bezerédy  :  Nem  tartom  helyén,  hogy  az  elébbi  események 
indokait  vitatás  tárgyává  tegyük,  s  mi  indította  légyen  egyiket  n*.ási- 
kat,  kiki  vessen  sz&ot  magával,  elég  az  hogy  eljövetelünk  végzéssé 
lett,  és  azt  nekünk  tisztelni  kell,  mint  azt  én  is  tisztelettel  fogadom, 
és  az  iránt  többé  ne  tusakodjunk  (helyes).  Mi  illeti  ezen  §-t  tén  arra 
figyelmeztetem  a  házat,  hogy  ezen  Ufejezés,  ki  ezen  inézkedés 
eÜen  engedeüenségre  izgat,  nem  eléggé  praecis.  Figyelmezzünk  fe* 
nebb  az  a)  pontra,  hol  az  áll  „ki  a  magyar  haza,  annak  polgári  al- 
kotmánya, fQggetlen  önállá^a  s  területi  épsége  ellen  valósággal  fegy- 
vert fog,  vagy  másokat  ily  cselekvésre  izgat'',  ott  is  mint  itt  szüksé- 
ges volt  az  engedetlenségnek  oly  fokozatát  jelebii  ki,  mely  törvény 
előtt  mint  bűntett  állhat.  Én  tehát  ezen  pontot  igy  módosítanám:  „tdi 
tettlegesen  ellenszegül,  vagy  tettleges  ellenszegülésre  izgat.  *"  (Helyes). 
Mi  illeti  a  kormánynak,  megemlitésőt  azt  szűkségesnek  tartom  oly  an- 
nyira, hogy  ha  nem  tesszük,  akkor  ezen  pontot  inkább  egészen  hagyjuk 
iá,  mert  ritka  eset  lenne,  hol  törvényesen  meg  lehessen  mutatni,  hogy 
az  országgyűlés  határozatának  szegült  ellen,  és  én  oda  tenném:  „az 
országgyűlésáltal  felállított  korm^y  határozatai  stb. 

Csíki  :  Én  8  azon  értelemben  vagyok,  mikép  ezen  pontba 
Im  kell  foslalm  egyszersmind  a  nemzet  kormányát  is.    Hiszen  ha  mi 
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azt  mellőzni  akarnánk  és  be  nem  iktatnánk,  miután  már  e  teremben 
is  emeltetett  szó  a  kormány  iráojrábau^  mi  lenne  az  eredmény,  csak 
aZf  hogy  az  ki  az  országgyűlés  és  illetőleg  a  nemzet  által  megalko- 
tott^kormány  irányában  akár  engedetlenséget,  akár  pedig  más  bántal- 
makat elkövet  az  alá  a  bíráskodás  alá  esnék,  mely  a  nemzet  elleni 
vétségek  büntetésére,  itt  ideiglenesen  megállapítva  van ;  én  igy  kíván- 
nám ezen  pontot  szerkesztetni:  „ki  az  országgyUés  és  az  által  alko- 
tott nemzeti  kormány  határozatai,  rendeletei  és  intézkedései  ellen  en- 
gedetlenségre  izgat.  ^  Mit  Bezerédy  képviselő  ur  mondott,  azt  készség- 
gel elfogadom. 

Kovács  :  Ha  ezen  §.  ugy  marad  meg,  a  mint  formulázva 
van,  az  egész  sajtót  izgásba  lehet  általa  hozni,  mert  izgatni  leginkább 
hirlapök  által  lehet;  és  ha  az  országgyűlési  határozatok  sajtó  ulján 
megvitatnak,  ez  az  izgatásnak  olyan  neme,  mely  sokkal  kitérj  edettebb 
annál,  melyet  szóval  lehet  végbe  vinni.  Engem  tehát  megnyugtat  azon 
szerkezet,  melyet  Bezerédy  előadott,  t.  i.  „a  ki  tettlegesen  ellenszegül, 
vagy  tetüeges  ellenszegQlésre  izgat/  A  „kormányt''  részemről  kiha- 
gyatni vélem,  mert  a  fennebbi  f.  pont  alatt  már  meg  van  mondva  ,a 
ki  bármely  hivatalnokot  tévútra  vezet" ,  miután  a  kormányt  is  tévútra 
vezetni  nem  szabad. 

Besze:  Többeknek  aggodalmát,  kik,  ha  a  kormány  be  nem 
tétetik  nyilt  kaput  látnak  nem  engedelmeskedni,  megnyugtathatom  az 
által,  ha  felkérem,  hogy  olvassák  el  még  egyszer  a  fenebbi  pontot, 
mert  abban  már  a  kormány  benne  van.  Egyébként  nem  képzelek  oly 
kormányt,  mely  más  intézkedéseket  tenni  merészelne^  mint  mit  az  or- 
szággyűlés határozott.  (Közbeszólás.)  Ha  a  kormány  másképen  intéz- 
kednék, eugem  igazol  ezen  közbeszólás  is,  ha  az  országgyűlés  ellen 
tenne,  annak  már  annál  fQgva  nem  kellene  engedelmeskedni.  (Hor- 
váth Csanádi  püspök  a  terembe  lépvén  éljenzéssel  fogadtatott.)  Az  ily 
közbeszólásnak  örülök;  isten  adja,  hogy  hazánk  több  püspökeinek  él- 
jent kiálthassunk.  A  kormányról  említést  tenni  nem  kívánván,  megtar- 
tom a  szerkezetet. 

Elnök:  Ha  nem  méltóztatnak  többen  szólani,  az  első  kérdés  az: 
a  szerkezetet  a  mint  nyomtatva  van  ,  elfogadják-e  a  képviselő  urak 
vagy  nem?  kik  elfogadják  álljanak  fel.  (Nem  fogadtatott  el!)  2-dik 
kérdés  az:  megemlittessék-e  a  kormány  a  szerkezetben  vagy  uem? 
kik  megemlittetni  kívánják,  álljanak  fel.  (A  többség  ülve  maradt.)  3-ik 
kérdés  :  belémenjen-e  a  szerkezetbe  Bezerédy  úr  indítványa  ,^a  ki  tettle- 
gesen ellenszegül,  vagy  tettleges  ellenszegülésre  izgat'',  a  kik  ezt  kíván- 
ják, méltóztassanak  felállani.  (A  többség  felállott.)    Tehát  bemegy. 

Olvastatik  a  k.  pont. 

Szász:  Nekem  a  k.  pontra  van  észrevételem.  Azt  tartom,  midőn 
rögtönitélő  székek  állíttatnak  fel,  szükséges  azt  kijelenteni,  hogy  rög- 
tönitélőszék tárgya  csak  az  lehet,  mely  azután  történt,  miután  a  rögtön- 
itélőszék felállítva  volt,  mert  előbb  kell  lenni  a  törvényszéknek,  azután 
az  esetnek  (Tovább !) 

A  PHlamrat  Debreesnben.  I.  köt«t.  f 
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Irányi:  Ezen  esetekhez  még  egyet  kívánok  adatni,  mert  ha 
magánembernek  nem  teszem  is  kötelességül  vagy  büntetésre  méltónak 
nem  találom,  ha  önkényt  nem  értesiti  a  netalán  közel  fekvő  hazai  se- 
reget az  ellenség  mozdulatáról ,  de  büntetésre  méltónak  tartom  azon 
tisztviselőt  vagy  hatóságot,  mely  ha  lehet,  nem  értesiti  a  magyar  had- 
sereg parancsnokát,  ennélfogva  egy  cikket  indítványozok,  mely  ekkép 
szól :  «azon  hatóság  és  illetőleg  tisztviselő,  ki  az  ellenség  mozdulatáról 
a  legközelebbi  hazai  sereg  parancsnokságát,  halehet,  nem  értesiti.'' 

Madarász  L. :  Irányi  ur  hozzáadását  nem  fogadom  el,  mert 
először  testületet  sújtani  ily  rögtöni  eljárással  nem  lehet,  másodszor, 
mert  kivévén  a  birói  hivatalokat,  a  többi  hivatalok  az  ország  törvényei 
szerint  elmozdíthatók ;  és  ha  a  kormány  olyanokat  nevez  ki,  kik  köte- 
lességöket  nem  teljesitik,  ott  van  a  törvényes  eljárás.  De  én  megkü- 
lönböztetem Magyarország  jelen  helyzetét;  és  most  nem  látom  ezen 
hozzáadásnak  szükségét  fenforogni,  mert  ritka  helyen  találtatott  oly 
tisztviselő,  ki  azt  mit  kellett,  a  kormánynak  fel  ne  jelentette  volna. 

B  e  r  n  á  t  h :  Méltóztatnak  megengedni  ha  egy  uj  pontot  indítvá- 
nyozok a  kimaradt  h.  helyett.  Tudva  van,  hogy  a  vizözön  előtti  kor- 
mánz  idejében  a  régi  kormányférfiak  is  megállapodtak  a  legborzasztóbb 
veszélyek  közt  —  midőn  a  szabad  gondolatnak  sem  engedtetett  tér  — 
abban,  hogy  csupán  szóval  nótát  elkövetni  nem  lehet,  s  ezen  véle- 
ményben a  curiának  iőbb  emberei  is  megegyeztek,  hogy  csak  azon  eset- 
ben áll  a  nóta,  ha  netalán  a  szót  valós^os  káros  tett  is  követte ;  ha 
oly  helyeken  történt  a  beszéd,  hol  az  magánál  a  beszélőnél  is  értel- 
mesebb emberek  közt  megnem  fogamzott,  az  a  nóta  esetei  közé  nem 
számíttatott;  ha  például  az  elmondott  igék  nyers  felkelést  okoztak, 
igenis  a  nóta  esetei  közé  tartozott.  Méltóztassanak  tehát  megengedni, 
ha  a  kihagyott  pont  helyébe,  melynek  kihagyatásához  magam  is  hozzá- 
járulok, egy  mást  indítványozok,  mert  ha  a  legkisebb  óvszert  nem  mél- 
tóztatnak határozni,  az  elŐbb  utóbb  roszra  fog  vezetni.  Tehát  röviden 
ezt  kivánom  az  utolsó  pontba  tétetni :  ,,  Aki  az  ellenség  állásáról  gonosz 
szándékkal  a  népben  és  a  hadseregben  lehangolásra  szolgáló  álhireket 
hinteget  és  ezen  bujtogatás  a  hazára  nézve  veszedelmes  következéseket 
állit  elő.'*  (Tovább.) 

Elnök:  Ugy  látom,  ezen  indítvány  nem  talál  pártolásra. 

Szász  felolvassa  fenebbi  formulázott  indítványát. 

Elnök:  Azt  hiszem,  semmi  törvénynek  visszaható  ereje  nincs, 
8  azért  ennek  betétele  szükségtelen.  (Tovább !) 

Olvastatik  a  6.  §. 

Buday:  A  befogott  egyént  akkor  tartom  büntetésre  méltónak 
ha  a  biró  kimondja  a  büntetést ;  de  mielőtt  ez  megtörténik,  minden  be- 
fogott egyénnek  személyét  sérthetlennek  nézem.  Példákat  tudnék  fel- 
mutatni, hogy  a  rögtöni  itélet  elvénél  fogva  egy  parancsnok,  ki  a  hazát 
megcsalta,  több  egyént  puszta  gyanúból  befogatott,  a  minek  szomorú 
következményei  voltak ;  egyik  megőrült,  a  másik  nyomorék  lett.    Tehát 
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e  6.  §-ban  tisztán  szeretném  kitétetni,  hogy  a  befogott  egyének  személyes 
bántalom  nélkQl  adassanak  által  a  hatóságnak.  (Helyes!) 

Madarász  L. :  Helyeslem  a  követ  ur  nézetét,  de  azon  nézetet 
nem  egy  törvénybe  kell  igtatni,  hanem  azon  eljárásról,  melylyel  a  bíróság 
eljárt,  mindenkor  számot  lehet  kérni.  Ha  ily  barbárságot  követ  el 
valaki  mielőtt  a  befogottat  bűnösnek  találja  a  törvény,  az  megbüntet- 
tetik; azért  azon  utasitásba  való  az,  hogy  a  befogottakkal  miként  jár- 
janak el.  Hanem  nekem  magára  ezen  kitételre,  egy  szóban,  van  észre- 
vételem; a  §-ban  ez  áll :  ^vagy  az  illető  polgári,  vagy  a  legközelebbi 
katonai  hatóságnak/'  Ezt  jobb  volna  igy  tenni :  „Az  illető  vagy  polgári 
vagy  a  legközelebbi  katonai  hatóságnak. "" 

Buday:  A  törvény  akkor  célszerű,  ha  köi*űl  van  irva,  helyes 
lesz  tehát,  ha  ez  egypár  szót beteszszük :  „ személyes  bántalom  nélkül.'' 
(Helyes  !) 

Zeyk:  Buday  Sándor  indítványát  pártolandónak  tartom,  mert 
sok  helyen  azokat,  kiket  befognak,  bárom  napig  is  kötözve  tartják,  és 
minden  sanyarúsággal  illetik,  ez  némely  helyen  annyira  szokásban  van, 
hogy  a  befogattaknak  ezen  eljárás  alóli  feloldozását  a  nép  ellenzi,  mert 
azk  véli,  hogy  ha  valakit  ki  nem  kötnek,  el  sem  lehet  Ítélni.  Ezt  egy 
pár  szóval  tehát  ki  kell  jelenteni.  (Szavazzunk !) 

Elnök:  Első  kérdés  a  szerkezet,  ki  azt  pártolják,  ugy  amint  van, 
méltóztassanak  felállni.  (Nem  álltak  fel.)  Akik  Buday  ur  indítványát 
pártolják,  álljanak  fel.  (A  többség  elfogadta.)  Végre,  amit  Madarász  ur 
előadott,  hogy  az  „illető^  szó  legelői  álljon,  ugy  vettem  észre,  közpár- 
tolásra  talált.  (Elfogadjuk!) 

Olvastatik  a  7.  §. 

Palócy:  Nekem  a  d.  pont  ellen  nincs  kifogásom,  hanem  utána 
^gy  ^j  §*^  szeretnék  tenni.  Megvallom,  azoknak,  kik  ezen  határozati 
javaslatot  szerkeztették,  munkáját  és  szellemét  magaszta.lom  és  pár- 
tolom, mert  ezt  azon  szellem  lengi  keresztül,  hogy  senki  addig,  mig  a 
biró  az  Ítéletet  ki  nem  mondja,  bűnös,  ne  bűnhődjék.  A  javaslat  minden 
módot  elkövet,  hogy  e  legroszabb  vétket,  a  hazaárulást  megérdemlett 
büntetéssel  sújtsa;  de  a  biró  elébe  utat  és  módot  mutat,  hogy  a  vádlott 
magát  védhesse  és  kitiszthassa.  Annálfogva  én  egy  módot  akarnék  ja- 
vaslani,  hogy  az  ártatlanok  meg  ne  fosztassanak  egy  hatalmas  módjától 
lehető  ártatlanságuk  kivilágításának.  Javaslatom  ebből  áll:  tudjuk, 
hogy  ily  zavaros  időben  szoktak  lenni  sok  feladások :  lesz  oly  becsületes 
hazafi,  ki  a  feladást  azon  tiszta  indulatból  teszi,  hogv  hazáját  vészszel 
fenyegető  valamely  rósz  tettet  akar  felfedezni,  és  az  ilyen  ember  becsü- 
letes ember,  de  az  einberi  szivnek,  ki  ismeri  minden  labyrinthusait, 
vannak  rósz  akarók,  kik  mást  hogy  veszedelembe  keríthessenek  és  Ítélő- 
szék elébe  állithassák,  hamis  feladást  tesznek ;  tehát  ha  ki  nem  mondjuk 
a  feladóknak  nevét,  nagyon  meg  fognak  az  ily  titkos  ellenségeskedő 
fela  dások  esetei  szaporodni,  mitől  óvakodni  kell.  Ez  nem  ujsá^  előtr- 
tünk ;  van  törvényünk,  mely  azt  tartja,  hogy  a  vádlottal  közöltessenek 
az  acták,  ezen  törvény  szól  a  főispánokról,  hát  oly  esetben,  hol  a  bün- 

V 


Digitized  by 


Google 


100 

tetés  por  és  golyó,  hogy  ne  lehessen  megengedni,  hogy  tudja  a  vádlott, 
ki  adta  fel,  és  ki  az,  ki  őt  porba  akarja  sajtani,  hogy  tudhassa,  mi 
ellen  védelmezhesse  magát ;  akkor  a  vádló,  ha  tudja,  hogy  meg  fogják 
nevét  mondani,  óvakodni  fog,  mert  tudja,  hogy  ha  nem  birja  bebizo- 
nyitani  feladását,  elégtételt  vesznek  rajta.  Én  tehát  a  d.  pont  után  ezt 
tenném :  ,Ha  a  biróság  elébe  állitás  valamely  feladás  következtében  tör- 
ténik, a  feladás  és  a  feladó  neve  a  vádlottal  minden  esetre  közöltessék.  *" 
(Azonnal !) 

Madarász  L. :  Azt  is  be  kell  tenni,  mennyi  idő  alatt. 

Elnök;  Elfogadja-e  a  ház  Falócy  László  előadását?  (Elfogad- 
juk 1)  A  többség  a  d.  utáni  pontot  igy  Idvánja  tétetni:  ,Ha  a  biróság 
elébe  állitás  valamely  feladás  következtében  történik,  a  feladás  és  a  fel- 
adó neve  a  vádlottal  és  védőjével  azonnal  minden  esetre  közöltessék." 

Kovács:  Én  azon  módosítást  több  praecisióval  kívánom  tétetni, 
csupán  az  elejéből  hagynám  ki  azt:  ,»Ha  feladás  következtében  tör- 
ténik,''mert  lehet  feladás  hiteles  jelentés  következtében  is,  és  csak  az 
mondassék,  hogy  a  vádlottal  a  vádbeli  irományok  mindenesetre  közöl- 
tessenek.'' (Tovább!) 

OlvastAtik  az  e.  pontot. 

Eeresztessy:  Ez  ugy  nevezett  szóbeli  eljárás  volna,  mire 
nézve  mint  ügyésznek  sok  tapasztalásom  volt.  Nem  akarom  ugyan  a 
bíróságot  részrehajlással  vádolni,  de  találkozhatik  sok  roszlelkü  bíró, 
ki  e  tekintetben  a  vádlottnak  kárára  lehet.  Van  sok  ember,  kinek  az 
isten  aem  adott  oly  észtehetséget,  hogy  saját  ügyét  előszóval  jól  előad- 
hassa; s  egy  roszlelkü  biró  nem  ugy  vezeti  be  az  előadást  a  jegyző- 
könyvbe mint  kellene.  Nézetem  tehát  az,  hogy  a  vádlottól  az  írásbeli 
védelem  a  kitűzött  határidő  alatt  megtagadtassék.  A  szerkezetbe  tehát 
ezt  lehetne  tenni :  a  vádlottnak  ebbeli  nyilatkozata  tulajdon  szavaival, 
vagy  pedig  tulajdon  írásbeli  előadásával  sat.  (Tovább  !) 

Elnök:  Az  indítvány  a  ház  által  nem  pártoltatik. 

Az  f.  pontra  nézve : 

B  0  é  r :  Ezen  pontban  az  foglaltatik,  hogy  a  tanuk  szemben  a 
vádlottal  hallgattassak  ki.    Ugy  gondolom,  hogy  a  törvénykezési  el- 
járással nem  egyez  meg ;  a  tanukat  előbb  magánosan  kellene  kihall- 
gatni, aztán  szembesitni  a  vádlottal.  (Marad  a  szerkezet.) 
Elnök:  Ezen  indítvány  sem  pártoltatik. 

A  g.  h.  i.  k.  pontokra  nem  levén  észrevétel,  olvastatík  az  1.  pont. 

Szabadfy:  Nekem  e  §  ellen  észrevételem  van.  Én  az  önkény- 
nek soha  barátja  nem  voltam,  és  arra  utat  szolgáltatni  nem  akarok, 
annyival  inkább  a  bírónak.  Ha  azt  mondjuk,  hogy  a  bírónak  időt 
adunk  az'  elhalasztásra,  akkor  önkényre  adunk  alkalmat,  habár  minden 
reá  sül  is  a  vádlottra,  akkor  a  bíróság  elhalaszthatja,  holott  elhalasztan, 
a  dolgot  nem  szabad,  és  kötelessége  időt  nem  engedi. 

Olvastatík  az  m.  pont. 

Baternay:  Én  ezen  pontban  egy  lényeges  hiányt  látok,  mert 
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nincs  tisztán  irva,  hogy  a  bfinös  elmarasztalása  szavazatok  többsége 
által,  vagy  átalános  szavazással  döntetik  el.  (Ben  van !) 

Hevesy :  Az  nem  áll  e  §-ban,  hogy  ha  a  biróság Ítéletet  hoz,  azt 
okokkal  támogassa,  és  azért  azt  szeretném  betétetni. 

Elnök:  Méltóztatnak  ezen  indítványt  elfogadni?  (El !)  Kik  pár- 
tolják, méltóztassanak  felállani,  (A  többség  feláll).  Tehát  elfogadtatik 
hogy  ezen  kifejezé:s:  « okokkal  támogatott  Ítélet''  beletétessék. 

Román:  Ugy  hiszem^  nem  akarják  önök  megtagadni  a  vádlottól, 
hogy  ha  ennek  a  biróság  valamely  tagja  ellen  kifogása  volna,  azt  meg- 
tehesse, mert  sok  embernek  lehet  a  birák  közt  ellensége. 

Madarász  L. :  Méltóztassék  a  követ  urnák  ezen  indítványt 
formulázni^  annális  inkább,  mert  a  2.  §-banben  van,  hogy  a  honvédelmi 
bizottmány  egyik  vagy  másik  biró  tagnak  törvényes  akadályozása  esetére 
a  bíróságnak  helyettesítés  fltal  leeadS  kiegtezítéséről  gondoskodni  fog. 
(Jól  van!) 

Az  n.  pontra  nézve. 

Buday:  Nekem  ezen  §-ra  észrevételem  van.  Itt  az  mondatik^ 
hogy  „az  eljárás  nyilvános,  hacsak  az  álladalom  érdekében  felmerülő  fontos 
okok  a  nyilvános  eljárást  károsnak  nem  mutatnák. ""  Elismerem  azon 
elvet,  hogy  a  haza  érdeke  mindenek  felett  áll,  és  annak  a  személyes 
biztosságot  is  alárendelni  kell.  Lehet  oly  eset,  hogy  az  álladalomnak 
kárt  okozhat  a  nyilványos  eljárás,  és  azon  esetben  kívánnám,  hogy  ne 
hozatnék  rögtön  ítélet,  hanem  fQggesztetnék  fel ;  azért  ezen  §-t  igy  kí- 
vánnám módosíttatni:  „az  eljárás  mindenesetre  nyilvánoS;  hacsak  az 
álladalom  érdekében  felmerülő  fontos  okok  a  nyilvános  eljárást  károsnak 
nem  mutatnák ;  ezen  esetekben  a  bíróságnak  kötelességében  áll  az  íté- 
letet mindaddig  felfüggeszteni,  valameddig  az  álladalom  körülményei 
az  ítéletet  megengedik;''  •—  mert  a  személyes  biztosság  mindenek 
felett  áll.  (Maradjon!) 

H  unf  al  V  y :  Ha  az  előttem  szólott  követ  ur  indítványa  elhang- 
zott, akkor  indítványozom,  hogy  az  n.  cikk  igy  módosittassék :  ,»az  el- 
járás mindenesetre  nyilvános* ;  —  vagy  pedig  azon  indítványt  kell  el- 
fogadni, mert  azt  hiszem,  nehezen  vannak  oly  okok,  melyek  az  ember 
életét  ne  pártolják. 

Olvastatík  az  o.  pont. 

Eállay:  Nem  látok  okot  reá,  miért  kellene  megengedni,  hogy 
a  törvényszék  titkosan  ítélhessen. 

Elnök:  Megnynyugtatására  mindenkinek  szavaznunk  a  , tárgy 
felett*  Azok,  kik  pártolják  a  szerkezetet,  álljanak  fel.  (Nagy  rész 
feláll.)  Tehát  marad  a  szerkezet.  (Zaj !) 

VI ád:  Ez  fontosabb  dolog,  hogysem  oly  egyszerűen  mellőzni  le- 
hetne ;  névszerinti  szavazást  kívánok. 

Pálffy:  Méltóztassanak  meggondolni,  minő  garantiája  lehet  a 
vádlottnak  a  bíróság  ellenében.  Mielőtt  ezt  kimondanám,  szükségesnek 
látom  megjegyezni,  mikéat  ha  az  ember  véleményét  kimondja,  ez  nem 
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annyit  tesz,  hogy  a  kormányban  bizalmatlankodik.  Most  a  dologra. 
Mi  a  kormány  kezébe  adtuk  a  birák  kinevezését  és  a  vádló  kinevezőét, 
mi  marad  tehát  fen  a  vádlottnak  ?  Csupán  csak  a  nyilvánosság  s  azért 
a  nyilvánosságot  semmi  esetre  megszorítani  nem  akarom. 

Gsiki:  El  van  már  döntve  a  tárgy,  többé  felvenni  nem  lehet  (Zaj.) 

Madarász  L.:  Előbb  is  mondottam,  hogy  ha  a  kérdés  tisztán  fog 
felvétetni,  akkor  a  ház  az  előbbitől  különböző  határozatot  hoz,  mert  én 
sem  fogadom  el  azon  alternatívát,  hogy  vagy  a  nyilvánossá$i;ot  engedjük 
meg,  vagy  a  birónak  adjunk  jogot  felfüggeszteni  az  Ítéletet.  Hogy  az 
eljárás  mindenesetre  nyilvános  legyen,  abban  garantiát  látok,  a  biró* 
s%nak  pedig  nem  kivánok  hatalmat  adni,  hogy  a  bűnt  kicsusztathassa ; 
hogy  talán  a  körülmények  változtával  a  fogoly  kiszabaduljon.  Tehát 
mivel  nem  tudok  körülményeket,  melyekben  az  eljárás  nyilvános  nem 
lehetne,  kivánom,  hogy  az  eljárás  tökéletes  nyilvános  legyen. 

Ivánka:  A  haza  jelen  állását  figyelembe  véve  eltérő  nézetben 
vagyok  a  t.  szónok  nézetétől.  Azt  hiszem,  hogy  ha  állandó  törvényeket 
akarnánk  alkotni,  akkor  nem  találkoznék  hang,  mely  a  nyilvánosság 
ellen  emelkednék;  de  jelenlegi  körülményeink  szerint  lehetnek  esetek, 
s  ezek  mint  a  törvényjavaslatban  is  mondatik,  jegyzőkönyvileg  fognak 
indokoltatni,  hol  az  ülések  nyilvánossága  megszüntethetik.  Nem  sze- 
retek átalános  vitatkozásoknál  casuisticára  térni,  de  most  ezt  tenni 
kénytelen  vagyok,  s  felhozni,  miként  lehet  sok,  és  nem  a  legritkább  eset 
e  jelen  körülmények  közt,  midőn  például  valamely  elfogott  kémnek  val- 
lomását veszi  ki  a  bíróság,  s  ez  esetben  bizony  csupán  a  nyilvánosság 
kedveért,  a  haza  javát  kockáztatni  csupa  elvből,  eszélytelenség  lenne ; 
azért  pártolom  a  szerkezetet. 

Csíki:  Én  a  szerkezetet  teljes  értelmében  pártotom,  mert  ele- 
gendő garantiát  találok  azon  pontnak  végsoraiban,  hol  az  mondatik,  mi- 
képen  azon  okokat,  melyek  miatt  a  nyilvánosság  mellőztetik,  jegyző- 
könyvbe igtatni  kell.  Előbb  azon  értelemben  voltam,  hogy  miután  a  sza- 
vazás megtörtént,  ezen  §-t  uj  vita  tárgyává  tenni  nem  lehet  De  miután 
ujabb  módosítás  javasoltatík  tétetni,  ezen  módosításra  nézve  elmondom 
nézeteméit.  Én  azt  gondolom,  hogy  a  szerkezetnek  maradni  kell,  mert 
mostani  állásunk  az  előbbeni  állásunktól  nagyon  különbözik.  Az  előtt, 
mikor  még  a  cancellaria  állott,  kik  kormányoztak  bennünket,  nem 
tudtuk,  csak  a  sujtást  fájlaltuk,  mely  bennünket  talált,  akkor  én  a  kor- 
mánynak olyan  hatalmat,  melynél  fogva  némely  kivételes  esetekben  is, 
vagyonom  felett  Ítéletet  hozhasson,  nem  adtam  volna  kezébe;  most 
azonban,  mikor  a  nemzet  kormánya  a  nemzet  összes  akaratának  kifo- 
lyása, s  míhelyest  a  nemzet  akarja,  változást  tehet  rajta,  s  mikor  az  ő 
érdeke  a  mieinkkel  összeolvadva  vagyon,  akkor  megszűnik  az  indok, 
hogy  remegjünk  az  önkénytől.  Ha  tehát  a  birák  azt  látnák,  miszerint 
az  álladalom  érdekéből  nem  kell  az  eseményeket  uyilvánosság  elébe 
adni,  attól  én  legkevesebbet  sem  tartok,  s  ezen  §-nak  teljes  mcgtartá- 
ra  szavazok. 

T  ó  t  h  :  Én  a  nyilvánosságnak  barátja  vagyok ;  eleget  firkáltam  is 
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mellette,  —  de  kénytelen  vagyok  kimondani,  hoj^y  najjy,  szópenhanj^zó, 
phrasisoknak  nem  kell  a  dolog  lényegét  feláldozni  s  nincsen  olyan  nagy 
elv,  melyet  végső  analysisig  kellene  vinni  a  practicus  életben.  Kállay 
barátom  nem  lát  okot  arra,  hogy  a  nyilvánosságot  korlátozni  kellene. 
Ez  ellen  esak  egy  pár  esetet  leszek  bátor  előhozni.  Például  elfogatik 
egy  kém,  és  felfedezéseket  tesz  az  ellenséges  tábor  mozgalmairól,  melyek 
következtében  iáborunk  mozgalmainak  uj  irányt  kell  adni.  Már  kérdem, 
ohajtják-e  a  képviselők,  hogy  ezen  esetben  a  kémnek  felfedezései  nyil- 
vánnosság  elébe  jöjjenek  ?  —  Továbbá  van  egy  összebonyolult  többtagú, 
összeesküvés,  melynek  egyik  tagja  a  biröság  elébe  állíttatik,  akaiják-e, 
hogy  meggátoltassék  a  nyilvános  vizsgálat  által  az  összeesküvés  egész 
állapotánsűc  felfedezése  ?  —  Ezokoknál  fogva  a  szerkezetet  kívánnám 
megtartatni. 

B  e  s  z  e :  Azon  eset,  mit  Tóth  Lőrinc  barátom  felhozott,  engem 
az  ellenkezőről  győz  meg.  Midőn  egy  kém  megjelenik  s  egyet  mást  el- 
beszél a  biróság  előtt,  nem  látom  át,  miért  ne  történhessék  ez  nyilváno- 
san. A  hadviselések  most  nem  mennek  ugy,  hogy  hónapok  jönnének 
közbe  a  dislocationál,  s  mig  a  hadseregben  rendelkezések  történnek,  ez 
Ítéletet  is  végre  lehet  hajtani.  Ez  nem  oly  argumentum,  hogy  egy  em- 
bernek életét  öt  embernek  becsukott  kamrájában  hagyjuk  elintéztetni, 
midőn  az  Ítélettől  még  csak  az  istenhez  sem  lehet  appelálni.  Szigorúak- 
nak kell  ugyan  lennünk,  de  sohase  vonjuk  el  az  alkalmat,  hogy  az  ár- 
tatlan felett  gyengébb  ítélet  hozathassék.  Erre  nézve  a  nyilvánosság  a 
legjobb  kutforrás.  öt  ember  könnyen  rámondja  valakire  a  b&nöst,  de 
midőn  jelen  van  5 — 600  ember,  könnyen  előáíl  egy,  ki  talán  a  viszonyo- 
kat jobban  tudja,  mint  a  biróság,  s  felvilágosítja  a  bíróságot  azon  vádak 
felől,  melyek  a  vádlott  ellen  felhozatnak,  és  ezt  megmenti.  Azért  én  a 
nyilvánosságot  semmi  kémeknek  kedveért  feláldozni  nem  akarom. 

Nyáry:  Tóth  Lőrinc  figyelmeztetett  bennünket,  hogy  minden 
dolgokat  a  szélsőségig  vinni  nem  lehet;  ez  nagy  részben  igazságtalan- 
ság, sok  részben  pedig  eszélytelenség  volna.  Ha  arról  van  szó,  hogy  az 
álladalom  és  a  nyilv^ossá^  érdeke  ne  veszélyeztessék,  nem  az  követ- 
kezik, hogy  tekerjük  ki  egyik-,  vagy  másiknak  nyakát,  hanem  fontoljuk 
meg,  mi  módon  lehet  mind  a  kettőnek  érdekét  fentartani.  —  Mi  is 
tartunk  titkos  üléseket,  és  azt  gondolom,  oly  fontos  dolgokban,  minő 
egyes  emberre  nézve  az,  ha  valljon  bünös-e  vagy  nem,  —  ezen  titkos 
ülések  a  nyilvánosság  elvével  nem  látszanak  ellenkezni.  Ez  ugy  van  az 
egész  világon.  Tessék  megolvasni  a  birói  eljárások  statisticáját.  Oly 
álladalmakban,  hol  esküdtszékek  vannak,  voltak  mindenkor  esetek,  hogy 
az  eljárás  bizonyos  időig  felfttgesztetett.-Tehát  vagy  azt  fogadjuk  el,  hogy 
oly  esetben,  midőn  az  álladalom  érdekét  veszélyeztető  körülmények 
jönnek  elő,  halasztassék  el  az  eljárás ;  vagy  pedig  el  kell  fogadni  a  szer- 
kezetet. Én  ezen  indítványt  jobban  szeretem,  mint  a  szerkezetet  Ez 
által  mind  a  nyilvánosság  eléretik,  mind  az  álladalomnak  érdeke  meg- 
mentetik. Hogy  valaki  ma  vagy  holnap  végeztessék  ki,  az  az  álladalom- 
nak érdekét  nem  veszélyezteti. 
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Irányi:  Helyesen  jegyezte  meg  Nyáry  Pál,  hogy  ott  is,  hol  a 
szabads%  legtűzpróbáltabb  barátai  készítettek  törvénykönyveket,  a  nyil- 
vános eljárás  a  kevesebbé  fontos  esetekben  is  meg  szokott  szoríttatni  a 
közilledelem  szemponjából.  Ha  tehát  igy  lehet  merszoritani  a  nyilvános- 
ságot, miért  ne  lehetne  egyes  esetekben  azt  tenni  a  haza  tekintetéből 
midőn  a  biróra  a  legszigorúbb  felelet  terhét  kimondjuk?  A  kérdés  előt- 
em  igen  egyszerű:  akarják-e  önök  a  nyilvánosság  biztositékának  uiána 
teni  a  haza  érdekét,  vagy  sem  ? 

Zeyk  J.:  Az  országgyűlés  és  a  biróság  titkos  ülései  közt  nagy  a 
különbség ;  a  háznak  titkos  üléseiben  határozatot  hozni  nem  lehet,  ellen- 
ben a  titkos  Ítélőszék  Ítéletet  mondhat.  Egyébiránt  én  részemről  meg- 
vallom, mikép  leghajlandóbb  volnék  azt  elfogadni,  mit  Nyái7  Pál  elő- 
adott, nogy  t.  i.  azon  esetben,  ha  a  nyilvánosság  rögtön  káros  hatással 
lehetne  a  hazára,  halasztassék  el  az  illy  ügy  feletti  bíráskodás ;  de  ettől 
talán  már  el  vagyunk  ütve,  e  minthogy  el  vagyunk  ütve,  (Felkiáltások  : 
Nem  vagyunk !)  tehát  azon  vélekedésben  vagyok,  hogy  miután  ered- 
ményre nézve  ugyanoda  vezet,  tétetnék  ugy,  hogy  az  ily  ülések  minden- 
esetre nyilvánosak  lennek.  így  ha  például  egy  kém  elfogatik,  és  el 
akarják  ítélni ;  de  a  kormány  látja,  hogy  rögtön  ítélőszék  elébe  állíttat- 
ván, a  nyilvánosságnál  fogva  valamely  kár  káromolhat  az  álladalomra : 
akkor  nem  az  a  következés,  hogy  szabadon  fog  bocsáttatni  a  kém,  ha- 
iVem  hogy  nem  fogják  rögtön  bíróság  elébe  állítni.  Mind  a  kettő  tehát 
eredményre  nézve  ugyanoda  vezet,  azért  kívánom,  hogy  e  §.  akkép  mó- 
dosittassék,  miként  mindenesetre  nyilvános  legyen  az  eljárás. 

D  r  á  g  0  s :  Ha  szavazattal  kell  eldönteni  a  kérdést,  ugy  a  szótól 
elállók.  (Felkiáltások:  Eláll!?)  Már  egyszer  szavaztunk  is  e  kérdés 
felett,  s  különösnek  tartom,  hogy  miután  szavazás  már  történt,  még 
ogj^szcr  tanácskoznak  felette  ;  s  megvallom  azt  is,  hogy  ámbár  nem  két- 
lem, mikép  az  elnök  meggyőződése  szerint  jelentette  ki  a  többséget ;  éu 
mindamellett  a  nyilvánosság  mellett  hiszem  azt  lenni.  (Zaj.)  Nem  is 
bukott  volna  meg  a  kérdés,  ha  határozottan  állíttatott  volna  fel,  mi- 
szerint mondassék  ki,  hogy  a  biróság  ülései  mindig  nyilvánosak  legye- 
nek. Mert  hiszen  különben  elvennök  minden  erejét  a  közvéleménynek ; 
lia  zárt  bíróságok  vannak,  akkor  minek  nagy  szavakkal  emlegetni  a  köz- 
véleményt? (Zaj.)  Emlékezzenek  önök  OConnell  esetére,— mi  mentette 
fel  őt  ?  A  közvélemény,  mely  a  reá  kimondott  ítélet  ellen  nyilatkozott : 
(Felkiáltások :  Nem  azért  mentetett  fel,  hanem  forraahiány  miatt !)  Ha 
nom  lösz  nyilvánosság,  akkor  a  bíró  önkényétől  fog  függni,  ez  vagy 
amaz  esetre  azt  a  címet  mondani,  hogy  ellenkezik  az  álladalom  érde- 
kével: én  tehát  részemről  határozottan  azt  kívánom,  hogy  a  törvény- 
szí^kek  ülései  nyilvánosak  legyenek. 

Pap:  Röviden  kívánok  szólani.  Azt  hiszem,  minden  időnek  kell 
bizonyos  sajátsággal  birnia,  ugy  a  mostaninak  is  sajátságosnak  kell  ma- 
radnia. Az  oppositio,  mely  az  Í848-iki  törvényeket  kiküzdötte,  a  sajtó- 
szabadsácf,  a  nyilvánosság  mellett  agitált;  itt  van  tehát  az  idŐ,  midőn  a 
hatalom  kezébe  került  protegálni  ápolni  azt.  különösen  pedig  a  torvény- 
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hozásban.  Vissza  vezetem  önök  emlékezetét  a  históriára.  Nézzék 
Rómának  Capitoliumát,  ott  mindenkor  nyilvánosan  Ítéltetett  el  a  haza- 
árulási  bűn.  De  mire  is  vezetne  az  e  részbeni  tartózkodás  ?  hiszen  nem 
lehet  tudni,  hogy  mit  fog  vallani  a  vádlott,  a  törvényszék  előtt ;  s  mégis 
ott  volna  a  törvényszéknek  kibúvó  ajtaja,  melynél  fogva  mondhatná :  ez 
vagy  amaz  ember  olyanokat  fog  felfedezni,  mik  nem  a  közönség  elébe 
valók.  Én  tehát  valamint  ez  előtt  is  mindig  a  nyilvánosság  mellett  küz- 
döttem, ugy  most  is  arra  szavazok. 

Szász:  Én  nem  találom  e  kérdést  szavazattal  eldöntve.  Igenis 
szavazat  alá  bocsáttatott  azon  módosítás  melyet  Budag  követar  feltett, 
miszerint  t.  1.  a  nyilvánosság  némely  esetekben  fölfüggesztessék  ;  de  a 
második  kérdés,  az  átalános  és  mindenkori  nyilvánosság  kérdése  még 
szavazat  alá  nem  került.  Ezt  kívánom  tehát  szavazat  alá  bocsáttatni. 
(Szavazzunk!  Zaj). 

Aidingerta  folytonos  zaj  miatt  hallani  nem  lehet. 

Elnök:  A  kérdéses  cikk  ellenében  két  indítvány  tétetett.  Egyik 
az,  hogy  a  törvényszékek  ülései  mindenesetre  nyilvánosak  legyenek ;  a 
második  indítvány  pedig,  mely  formulázva  is  van,  ez:  „Az  eljárás  min- 
denesetre nyilvános  leend ;  ha  azonban  az  álladalom  érdekében  felmerülő 
fontos  okok  a  nyilvános  eljárást  károsnak  mutatnák,  akkor  a  bíróság  az 
eljárást  elhalaszthatja."  Tehát  ezekre  kell  szavazni.  Az  első  kérdés  min- 
denesetre az,  hogy  marad-e  e  a  szerkezet?  Kik  a  szerkezetet  pártolják, 
méltóztassanak  felállni.  (Kevesen  álloak  fel.)  A  szerkezet  nem  marad. 
Már  most  a  kérdés  az,  hogy  mindenesetre  nyilvános  legyen-e  az  eljárás? 
Kik  ezt  kívánják,  méltóztassanak  felállni.  Többen  felállnak.)  Tehát  min- 
denesetre nyilvános  lesz  az  eljárás. 

Ny  áry :  A  kérdéshez  akarok  szólani.  Három  kérdést  lehet  és  kell 
e  részben  feltenni.  Az  első  kérdés  az,  hogy  marad-e  a  szerkezete  s  önök 
azt  mondották,  nem  marad.  A  második  kérdés  az,  hogy  nyilvános 
legyen-e  mindenkor  az  eljárás ;  s  azt  mondottuk,  igenis  legyen.  De 
kérem  azon  indítvány,  melyet  Buday  tett  és  én  is  pártoltam  s  melyre 
Irányi  barátom  is  oly  argumentumokat  hozott  elő,  hogy  ha  azokat  nem 
méltányolja  a  ház,  akkor  nem  tudom  mit  fognak  mondani  ezen  határo- 
zatról, hogy  az  eljárás  mindenesetre  nyilvános  legyen,  megegyez  az,  mit 
az  álladalom  érdeke  szempontjából  az  én  indítványom  hozzátesz,  hogy 
t.  1.  az  eljárás  mindenesetre  nyilvános  legyen,  ha  azonban  az  álladalom 
érdeke  bizonyos  ideig  meg  nem  engedi  valamely  körülménynek  közzé- 
tételét, ezen  esetbenabiróságeljárái^át  elhalaszthassa.  Ezt  kérem  szavazat 
által  eldöntetni. 

K  ál  1  ay :  Miután  az  indítvány  Buday  által  feltétetett,  azt  hiszem, 
minden  egyes  tagnak  e  házban  joga  levén  követelni,  hogy  indítványa 
kérdésül  kitüzessék,  ő  is  elvárhatja,  hogy  indítványára  szavazzunk.  S 
miután  már  felhozatott  egy  példa,  tehát  bátor  vagyok  egy  előfordulható 
esetre  figyelmeztetni  a  házat,  ha  t.  1.  egy  kém  állíttatik  bíróság  elébe,  és 
ez  felfedezhetne,  miként  egy  pár  óra  alatt,  vagy  talán  másnap  az  ellen- 
üég  ide  vagy  oda  akar  vonulni,  s  önök  javaslatában  az  van,   hogy  a 
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vádlott  24  óra  alatt  biróság  elébe  állítandó;  ha  már  elfogadjak  a  feltétel- 
nélküli  nyilvánosságot;  akk<^r  oda  jutunk,  hogy  azon  kémet  kénytelen 
lesz  a  biróság  maga  elébe  állítni  s  ott  a  dolgok  állását  a  közönség  előtt 
felfedezni.  Méltóztassanak  meggondobi;  minő  káros  hatása  lehetne 
ennek  az  álladalomra  nézve ;  ellenben  ha  elfogadjuk  az  indítványt^  mit 
Buday  előterjesztett  és  Nyáry  többekkel  együtt  pártolt^  akkor  a  Nyil- 
vánosság is  meg  lesz  mentve^  s  a  status  érdeke  is  megkímélve.  Kívánom 
tehát  hogy  ezen  indítvány  tűzessék  ki  kérdés  alá. 

E 1  n  ö  k :  Én  ugy  fogtam  fel  a  dolgot,  hogy  midőn  azt  állítja  a  ház, 
miként  mindenesetre  nyilvános  legyen  az  eljárás,  akkor  semmi  egyéb- 
nek nincs  helye ;  de  ha  méltóztatnak  parancsolni,  tehát  Buday  Sándor  és 
Nyáry  Fái  urak  indítványát  szavazat  alá  bocsátom.  így  van  formulázva: 
nAz  eljárás  mindenesetre  nyilvános  leend;  ha  azonban  az  álladalom  ér- 
dekében felmerülő  fontos  okok  a  nyilvános  eljárást  károsnak  mutatnák, 
a  bíróság  az  eljárást  elhalaszthatja."  Kik  ezt  elfogadják,  méltóztassanak 
felállani.  (A  többség  feláll.)  A  többség  elfogadja. 

S  z  a  c  s  V  a  í :  Ugy  méltóztassanak  ezt  szerkezetbe  foglalni,  hogy 
ne  legyen  ellenmondás  a  törvényben.  Azt  mondjuk,  mindenesetre  nyil- 
vános legyen  a  biróság  eljárása,  vigyázni  kell  tehát,  nehogy  e  kitételnek 
más  helyen  ártsunk.  Ugyanazért  véleményem  szerint  ott,  hol  mondatik, 
hogy  a  biróság  3  nap  alatt  tartozik  eljárni,  szinte  oda  kell  tenni,  hogy 
az  itt  felemlített  okoknál  fogva  a  bíróság  eljárása  elhalasztathatik, 

Nyáry :  Miután  bizonyos  az,  hogy  csupán  azért  nehogy  az  ily  el- 
járás egy  pár  napig  elhalasztassék,  a  haza  érdekét  feláldozni  nem  akar- 
juk :  szükségkép  meg  kell  ezt  a  3.  §-ban  is  említeni.  (Helyes !) 

Elnök:  Tehát  a  3-ík  §-ban  is  meg  lesz  ezen  körülmény  említve. 
Későre  haladván  az  idő,  az  ülés  eloszlik. 

Az  ülésnek  1  \  órakor  Ion  vége. 


X-ik  ülés  a  képviselőházban 

február  10-én.*) 

Elnök:  Az  ülést  megnyitom  s  a  jegyzőkönyv  íog  felolvastatni. 

Irányi  felolvassa. 

Elnök:  Mielőtt  napirendre  térnénk  által,  Madarász  urnák  van 
a  házhoz  jelentése. 

Madarász  L. :  A  képviselőház  megnyugtatására,  s  azon  rósz 
hirek  megcáfolására,  melyek  tegnap  a  városban  keringtek,  t.  i.  hogy 
Aradot  elvesztették  volna  seregeink,  hivatalos  értesítés   nyomán  bátor 
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vagyok  tudósítani  a  házat,  hogy  az  nem  áll,  és  Aradot  most  is  se- 
regeint birják,  noha  annyi  igaz  volt,  hogy  Aradra  újra  bevonult  azt 
ellenség,  de  tetemes  vesztességgel  újra  visszaveretett;  a  Leiningen 
ezredből  vagy  300  elfogatott,  igen  sokan  lekoncoltattak  annyira,  hogy 
az  utcák  holt  testekkel  valának  borítva,  és  azon  ágyuk  is,  melyek 
eddig  elvesztve  voltak,  seregeink  birtokában  vannak.  (Tetszés.) 

Madarász  J. :  Egy  pár  nappal  ezelőtt  a  honvédelmi  bizott- 
mány kérést  intézett  ide  a  Közlöny  hivatalos  lap  iránt,  miszerint  ren- 
delkezzék a  házy  hogy  a  Közlöny  az  országgyűlésnek  és  a  honvédelmi 
bizottmánynak  legyen  kifolyása.  Hogy  ez  nem  történt,  most  nem  fogom 
a  honvédelmi  bizottmányt  kérdéssel  terhelni ;  de  miután  oda  utasít- 
tatott a  ház  által  a  honvédelmi  bizottmány,  hogy  maga  rendelkezzék 
önerejével,  hogy  ezen  kormánylapnak  nem  hivatalos  részében  más 
cikkek  meg  ne  jelenjenek,  mint  melyek  a  háznak  és  a  kormánynak  ki- 
folyásai, részemről,  ha  azok,  melyek  a  Közlöny  tegnapi  számában  mon- 
datnak, a  kormány  szellemével  ugyanazonosok  volnának,  kötelessé 
gémnek  tartom  két  kérdést  intézni  a  kormányhoz ;  először,  teljesitette-e 
a  háznak  azon  határozatát^  hogy  a  Közlönyben  egyedül  a  ház  és  a 
honvédelmi  bizottmány  elveivel  rokon  szellemű  cikkek  jelenjenek  meg ; 
2-szor  a  Köfdtey  23-dik  számában  Jók^.Mór  aláirással  megjelent 
cikk  szellemét  magáévá  teszi-e  a  honvédelmi  bizottmány?  (Madarász 
László:  dehogy  teszi.) 

Nyáry:  Hallottam,  de  nem  voltam  szerencsés  jelen  lenni, 
midőn  a  honvédelmi  bizottmány  felszólítását  félreértve,  némelyek  cen- 
surának  gondolták  azt  a  mi  teljességgel  nem  censura,  t  i.  hogy  a 
honvédelmi  bizottmány  és  az  országgyűlés  által  kinevezendő  két  tag 
mindig  olvassák  meg  azon  cikkeket,  melyek  a  hivatalos  lapban  ki- 
jönek,  melyek  nem  hivatalos  közlemények,  hanem  olyanok  minden 
esetre,  melyek  a  honvédelmi  bizottmány  és  a  ház  többségének  meg- 
győződésével megegyeznek.  Miután  Bezerédy  indítványára  oda  uta- 
síttatott a  honvédelmi  bizottmány,  hogy  maga  rendelkezzék,  tehát  ren- 
delkezett is :  azon  hivatalos  lapot  a  honvédelmi  bizottmány  egyik  tagja 
Jósika  Miklós  mindennap  átnézi,  s  csak  az  Ő  átnézése  után  igtattatnak 
a  cikkek  a  Közlönybe,  és  épen  azon  cikkek  is,  melyek  a  Közlöny 
23-dik  számában  megjelentek  ugy  szólván  a  honvédelmi  bizottmány 
átnézésével.  Ennyit  felelek.  A  háznak  nagyobb  része  ezt  osztja  vagy 
nem  osztja?  az  más  kérdés;  de  igy  törtónt. 

Irányi:  Én  azt  kívántam  volna,  hogy  ezen  interpellatióra 
ne  a  kormánynak  egyes  tagja,  és  ne  a  mai  napon,  hanem  a  legkö- 
zelebbi ülésben  válaszoljon  az  összes  kormány,  miután  azt  maga  bi- 
zottmányi  ülésben  felvette  és  tárgyalta;  most  én  azon  elvek  iránt 
tisztában  akarok  lenni  a  kormánynyal  melyeket  követni  akar  ezen  túl; 
a  honvédelmi  bizottmány  mindig  azt  mondja,  hogy  a  képviselőháznak 
kifolyása;  és  hogy  az  helyén  van;  de  én  tagadom,  liogy  azon  elvek, 
melyek  a  Közlöny  tegnapi  számában  kijelentetnek  és  magyar  áztatnak, 
a  képviselőház  elvei  lennének.  És  urak,  nem  vagyok  barátja  a  censu- 
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rának,  akarom  a  sajtó  szabad  legyen ;  de  akkor  ne  legyen  azon  hírlap 
a  kormány  orgánuma,  és  ne  mondja  a  kormány,  hogy  a  ház  kifolyása, 
hogy  nem  tesz  mást,  mint  a  mit  a  ház  határoz^  és  szellemével  megegyez. 
A  múlt  alkalommal,  midőn  Halász  által  indítvány  tétetett ,  mely  a 
kormánytagok  felelősségét  kívánta  életbe  léptetni  a  honvédelmi  bizott- 
mánynál is,  beleegyeztem  abba,  hogy  az  akkor  rögtön  ne  tárgyaltas- 
sék;  nem  akartam  a  kormányt  izgatni;  de  azt  sem  fogom  mint  kép- 
viselő engedni,  hogy  a  kormány  megtagadja  azon  elveket,  melyeket  mi 
képviselők  vallunk ;  a  kormány  a  képviselőknek  alatta  áll;  azon  elveket 
kell  követnie,  melyeket  a  képviselők  vallanak ;  ha  nem  akarja  —  ne 
legyen  kormány.  Én  hivatkozom  önök  többségére,  mely  azt  határozta, 
hogy  a  trón  üres,  önök  többségére  mely  most  nem  szól  sem  királyról, 
sem  köztársaságról,  hanem  beszél  arról,  hogy  védeni  fogjak  Magyar- 
ország szabadságát  utolsó  csepp  vérig;  hivatkozom  |azon  többségre, 
mely  nem  coquetiroz,  nem  kandikál  semmi  királyi  személyekkel,  sem 
senkivel,  hanem  szeme  előtt  van  a  nagy  cél,  a  haza  függetlensé- 
gének kivvása.  Figyelmeztetetem  önöket,  hogy  ez  sokkal  Pontosabb 
dolog,  mint  önök  egyelőre  gondolják,  annyival  inkább,  mert  a  kormány 
egyik  tagja  azt  mondja,  hogy  ez  a  kormánynak  általnézésén  kereszttU 
ment  Nem  akarom  a  vitát  keserűvé  tenni,  hanem  kivánom  hogy  a 
kormány  ezen  tárgyat  saját,  de  a  haza  érdekében  is  vegye  fel  bizottr 
mányi  ülésében,  nyilatkoztassa  ki  a  legközelebbi  ülésnek,  valljon  az 
összes  kormánynak  elvei-e  azok,  vagy  annak  egyes  tagjai  ily  elvüek. 
Önök  urak  azon  elvekkel,  melyek  a  Közlöny  tegnapi  számában  vannak, 
csak  zavarba  hozzák  a  népet ;  a  nép  nem  fogja  tudni  hányadán  van, 
változott-e  a  képviselőház  szelleme,  hogy  tökéletesen  másképen  szük- 
séges beszélni  febr.  10-én  mint  jan.  10-én  beszéltek.  És  mi  fog 
ebből  következni?  önök  azt  kívánják,  hogy  ezen  házat  a  nép  bizo- 
dalma támogassa;  é^  valljon  fogja-e  bizodalommal  támogatni,  mikor 
oly  homlok  egyenest  ellenkező  dolgokat  hall  a  nép,  melyeket  hozzá 
előbb  nem  beszéltünk.  Ismétlem  tehát  kivánatomat,  hogy  ezen  inter- 
pellátióra  az  összes  kormány  nyilatkozzunk,  miben  feleletét  elvárom. 
(Némelyek:  napirendre.) 

Gorovü:  Képviselőház !  Én  csak  a  formákra  nézve  akarok 
szólani ,  mert  azt  hiszem,  hogy  mi  azon  fonalat,  melyet  a  haza  ke- 
zűnkbe adott,  nem  ejthetjük  ki  anélkül,  hogy  a  zavarok  tömkelegébe 
süllyedjünk,  melyből  kibontakozni  igen  bajos  én  gyakran  sokkal  ba- 
josabb mint  talán  céljában  volt  annak.  In  a  ház  szabályait  megza- 
varni talán  jónak  találta.  Én  ugy  tudom  gyakorlatilag  a  dolgot,  ha 
interpellatió  történik,  a  kormány  arra  felel,  a  többség  határoz  rá,  megvan 
-e  elégedve  a  felelettel,  vagy  nincs  ?  Ennélfogva  szükségesnek  tartom, 
hogy  az  elnök  szóUitsa  fel  a  házat,  valljon  azon  felelettel,  melyet  a  kor- 
mány egyik  tagja  adott  mert  az  egész  kormány  agy  sem  felel  soha,  a  ház 
többsége  megvan-e  elégedve  vagy  nincs?  Ha  az interpellatióra adott  fele- 
lettel atöbb.'éj?  megelégedve  nincs,  akkor  egyes  képviselőnek  a  mint  min- 
den mástárgjra,  ugy  e  tárgyra  is,  mely  körül  az  interpellatió  forog,  joga 
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van indítyánytt enni;  az  indítvánnyal  miként  kell  eljámi^a  ház  szabályai 
meghatározzák;  beiratik  az  indítványkönyvbe,  s  az  indítványt  tevő  in- 
dítványát indokolhatja,  és  tárgyalását  követelheti,  a  ház  határozza 
aztán  el,  felvétetík-e  az  indítvány  vagy  nem?  Ez  a  ház  szabályai 
szerinti  eljárás.  Ennélfogva  ha  a  ház  többsége  Nyáryur  által  adott  fe- 
lelettel megelégedve  nincs,  és  ha  Irányi  umak  tetszik  indítványt  ter- 
jeszteni elo  a  felett,  hogy  a  kormány  egyik  tagjának  ezen  adott  fele- 
letével megelégedve  nincs,  vagy  pedig  azon  cikknek,  mely  a  ^Eöz- 
löny^'-ben  a  ház,  tulajdonképen  a  nemzet  orgánumában  jelent  meg, 
szellemével  megelégedve  nincs,  és  ellenkezőnek  tartja  azt  a  ház  hatá- 
rozataival; tökéletes  jogában  áll  indítványt  tenni^  mely  a  kormánynak 
eljárását  bírálat  alá  vegye,  és  akkor  az  indítvány/  a  maga  formája 
szerint  a  ház  által  tárgyaltathatik  akármikor;  de  hogy  mi  interpel- 
latiók  után  most  a  dologhoz  tovább  is  hozzá  szóljunk,  a  ház  szabá- 
lyaival ellenkezőnek  tartom,  és  ellene  nyilatkozom  minden  további 
vitatkozásnak,  ha  a  ház  elhatározza  azt,  valljon  az  adott  felelettel 
megvan-e  elégedve  vagy  nincs.  (Helyeslés.) 

Haczell:  Irányi  indítványát  pártolja. 

Fálífy  helyesli  Oorove  Istvánnak  azon  észrevételét  miszerint 
parlamentaris  kormányban  az  interpellatiókra  nem  a  kormány  in  cor- 
pore  hanem  annak  egyik  tagja  felel  azért  felhívja  az  elnököt  méltóz- 
tassék a  házat  határozatra  felszólítani  megvan-e  a  ház  a  felelettel 
elégedve  vagy  nincs? 

Elnök:  A  szabályok  értelmében  felteszem  a  kérdést.  A  kor- 
mánynak egyik  tagja  által  adott  felelettel  megelégszik-e  vagy  nem? 
A  kik  megelégesznek,  méttőztassanak  felállani  (felállanak).  Hogy  a 
többség  teljesen  víl^os  legyen,  megíbrdítom  a  kérdést;  azok,  kik 
nincsenek  megelégedve  az  adott  feleleltel,   álljanak  fel.    (Felállanak.) 

Csíki:  Azon  feleletre,  mit  a  kormány  egyik  tagja  adott, 
értelmem  szerint  lehetetlen  nem  mondani,  hogy  a  ház  meg  van  elé- 
gedve, mert  a  kérdés  lényege  az  volt,  valljon  a  ,Közlöny**-ben  tegnap 
és  ma  megjelent  cikkek  a  kormány  által  megbízott  tag  vizsgálatán 
által  mentek-e  vagy  nem?  erre  a  kormány  egyik  tagja  világos  fele- 
letet adott,  hogy  azon  cikkek  igenis  a  honvédelmi  bizottmány  egyet- 
értésével adattak  ki.  De  itt  egy  második  kérdés  is  fordul  elő,  valljon 
azon  cikkekbe  szőtt  elveket  sajátjainak  vallja-e  a  honvédelmi  bizott- 
mány, és  minő  elveket  akar  a  kormányzatban  követni  ?  Ezen  második 
kérdésre  nézve  fenmarad  az  indítványt  tevőnek  azon  joga,  hogy  meg- 
tegye indítványát,  mire  a  ház  határozni  fog,  akkor,  ha  a  honvédebni 
bizottmány  a  kérdésre  határozott  nyilatkozatot  mondott. 

Elnök:  Azt  hiszem,  a  kérdést  mindenki  tisztán  megértette; 
s  a  mint  a  képviselőház  nyilatkozott  ,  lelkiismeretem  szerint 
oda  mondom  ki  a  többséget,  hogy  a  ház  nincs  megelégedve  az  adott 
felelettel.  Ennek  következtében  nincs  más  teendő  mint  az  interpel- 
latiót,  a  honvédelmi  bizottmánynak  tudtára  adni.  Most  hát  tovább  me- 
hetünk. 
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^Njáry:  Azt  hallom  mondani,  nincsenek  a  felelettel  megelí- 
gedvé^A-tóáéraz  volt;  tudott-e  erről  a  kormány?  s  én  azt  mond- 
tam, tudott,  mi  módon?  oly  módon,  hogy  a  honvédelmi  bizottmány- 
nak egy  a  végre  kinevezett  tagja  a  lapot  megvizsgálja.  Tehát  szfík- 
ségtelen  volt  arra  szavazni,  hogy  a  felelettel  meg  van-e  a  ház  elé- 
gedve, mert  azzal  meg  kell  elégedve  hnni,  miután  a  dolog  ugy  tör- 
tént. Hanem  más  az,  ha  egyéb  kérdést  tesz  a  ház,  t.  i.  meg  van  elé- 
gedve a  kormány  eljárásával.  Nem  látom  által,  ha  telem  azt  kérdik, 
kétszer  kettő  hány  ?  s  én  azt  mondom :  négy,  s  velem  meg  nem  elég- 
szenek; de  az  más  kérdés  ,  meg  van-e  valaki  azzal  elégedve,  mit  a 
honv.  bizottmány  tesz?  (Tovább,  tovább.)  Én  nem  tartom  oly  gye- 
rekségnek  Magyarország  állapotát ,  hogy  ily  dolgokra  azt  lehessen 
mondani  „tovább.''  A  ház  határozatának  ellenszegfilni  nem  lehet;  de 
engedje  meg  nekem  ,  miután  a  h.-b.-nak  szinte  egyik  tagja  vagyok, 
hogy  figyelmeztessem  a  házat  és  minden  hazafit,  miről  van  itt  kérdés  ? 
A  hazát  meg  kell  menteni,  és  nem  ugy,  hogy  számtalan  vélemény- 
különbségre oszoljunk,  mintegy  készakarva,  hanem  meg  kell  menteni; 
nekem,  ki  a  kormán}nak  és  e  háznak  tagja  vagyok,  nincs  más  poli- 
tikám ;  s  ha  egyszer  meg  van  mentve  a  haza,  akkor  véleménykülönb- 
ségben határozzon  a  többség  a  felett,  mit  kell  tenni?  (zajongás).  Ta- 
lán megengedik  nekem,  ki  a  honv.  bizottmánynak  tagja  vagyok,  hogy 
beszéljek,  mert  igen  furcsa^  hogy  egy  részről  azt  mondják,  hogy  meg 
vannak,  vagy  nincsenek  megelégedve  a  honv.  bizottmány  eljárásával, 
s  más  részről,  ha  a  honv.  bizottmány  egy  tagja  beszél,  nem  aknrják 
kihallgatni.  Igen  rövid  a  calculus,  hamar  bevégezzük  a  számadást  egy- 
mással. —  Meglehet,  hogy  én  azok  közé  tartozom  ,  kik  nem  fogják 
fel  a  haza  jelen  körülményei  közt  azt ,  mit  tenni  szükséges ;  éii  azt 
sokszor  mondottam  kisebb  nagyobb  körökben,  én  a  ki  soha  kormányi 
sem  egyéb  hivatalra  nem  vágyódtara,  soha  senki  kezéből  el  nem  fo- 
gadtam, mert  feladásomul  azt  tűztem  ki:  mihelyt  a  haza  rendes  álla- 
potban lesz,  figyelemmel  Hsérni  a  kormánjt,  akár  milyen  lesz  eljá- 
rása; hogy  nekem  senki  hivatala,  sem  cime,  sem  diszjele  nem  kell, 
azt  bebizonyitottam  a  múltban,  s  ha  élni  fogok,  bebizonyítom  a  jö- 
vendőben; én  szabad  ember  vagyok,  annyira  szabad,  hogy  nem  vol- 
tam befolyása  alatt  a  hatalomszónak,  de  nem  voltam  befolyása  alatt 
a  tömegnek  sem.  Ha  szabad,  a  nélkül  hogy  magamnak  érdemet  tulaj- 
donítanék, hivatkozni  a  martiusi  napokra,  fognak  engem  ismerni  azok, 
kik  elfogulva  nincsenek.  Ha  én  a  martiusi  napokban  a  pünkösdi  király- 
sággal kacérkodtam  volna,  tudtam  volna  magamnak  azon  helyet  meg- 
szerezni, melyről  mást  én  utasítottam  volna  el ;  de  én  még  azt  sem  kí- 
vántam, hogy  valami  elnök  legyek,  mert  tudom  azt,  hogy  a  ki  a  hatalmat 
nem  ismeri,  azt  a  hatalom  elnyomja,  mert  nem  bir  vele.  —  Én  tehát 
szabadon  beszélhetek,  annyival  szabadabban,  mert  engem  talán  egy  két 
kérdést  kivéve^  nem  is  pártoltak,  tehát  a  bizodalomért  nincs  mit  kö- 
szönni, én  minden  felől  szabad  vagyok.  —  A  mint  egyszer  egy  conferen- 
ciábau  kimondtam,  september  ll-től  óta  többször  ismételtem,  hogy  miu- 
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(íen  magyarnak  csak  egy  véleményben  szabad  lenni,  s  e  vélemény  az, 
hogy  a  hazát  meg  kell  tartani.  Második  politikai  elvein  az,  hogy  minden 
érdeket  pártolni  kell;  harmadik:  ellensége  a  hazának  az,  ki  vélemény- 
különbséggel visszavonást  akar  előidézni.  (Igaz,  ugy  van !)  Én  érzem, 
meglehet  hogy  nem  j61  fogom  fel,  —  ha  nem  ez  a  ház  politikája^  nem 
tartja  meg,  hanem  elveszti  a  hazát.  September  11-ke  óta  a  mint  önök 
tapasztalhatták,  többet  beszéltem,  de  nem  azért  beszéltem  nyiltan,  mert 
vsúakitSl  féltem  voba,  —  én  senkitől  és  semmitől  nem  félek,  ezt  bebi- 
zonyítottam, és  be  fogom  bizonyítani,  —  hanem  azért,  mert  akkor ,  mi- 
kor az  ausztriai  kormány  oly  kezek  által  intéztetik,  melyeket  önök  nem 
látnak;  akkor  nevetségesnek  tartom  factiosus  vitákba  ereszkedni  a  felett, 
mi  a  teendő.  Most  a  politikának  olyannak  kell  lenni,  mely  kezet  fogjon 
abban,  hogy  megtartsuk  a  hazát,  nem  pedig  bőbeszédűnek  az  iránt,  hogy 
egyik  vagy  másik  utón  mentsük  meg  a  hazát;  ez  végre  farizeusi  szerep 
lenne,  miről  meg  van  irva  a  bibliában^  hogy  a  farizeusok  és  saduceusok 
azon  vesztek  össze,  hol  kell  dicsérni  az  istent,  végre  mind  a  kettő  meg- 
bukott, és  álhitünek  neveztetett.  Nem  az  a  kérdés,  hol  és  miként  ?  ha- 
nem hogy  keU.  Én  nem  nézek  véleménykülönbséget,  baráti  kezet  nyúj- 
tok minden  véleménynek  a  nélkül,  hogy  a  magamét  feláldoznám.  Azt 
mondom  :  meg  kell  menteni  a  hazát;  a  többire  nézve  majd  eljön  az  idő, 
mikor  szabadon  mozoghat  minden  véleménykülönbség;  akkor  szétoszol- 
hatunk véleményben; részemről  ha  legjobb  barátaim  lesznek  is  a  kormá- 
nyon, épen  oly  tigyelemmel  kisérem  tetteit  a  kormánynak,  mint  máskor, 
8  ha  hibázok,  nem  fogok  ellenmondani ,  hanem  meg  fogom  magamat 
győzni.  A  múlt  kormányban  nekem  a  legjobb  barátaim  voltak,  és  én  ki- 
mondtam, hogy  a  kormány  eljárásával  nem  vagyok  megelégedve;  oda 
ültem  az  ellenzéki  padra,  és  barátim  által  kormányhivatalra  voltam  fel- 
szólitva,  s  némelyek  azt  mondták,  azért  nem  vállaltam  el,  mert  csak  al- 
titkámak  neveztek,  s  nekem  oly  emberrel,  mint  Szemere  szolgálni 
kisebbség  lett  volna.  Azok  engem  nem  értettek,  kik  ezt  beszélték.  De 
vártam  hogy  engem  magamviseletéről  megértsenek.  Mikor  én  fel  voltam 
híva  a  kormányra,  nem  fogadtam  el  a  hivatalt  soha,  nem  a  nemzettől, 
nem  a  hazától,  mert  azt  hiszem  sem  én,  sem  azok,  kik  most  a  kormá- 
nyon vannak,  nem  valók  arra,  hogy  kormányoznának,  hanem  valók  arra, 
hogy  a  kormányt,  akár  milyen  legyen  az,  szilárddá  tegyék  az  által,  hogy 
folytonosan  működj  ének ;  csak  a  bizodalom,  melyet  önök  kifejeztek,  tett 
képessé  bennünket  a  kormányra,  és  nem  is  leszünk  rá  képesek  ,  ha 
önök  a  bizalmat  megvonják,  és  elvesztik  a  hazát;  és  miként  kell  a 
kormányt  pártolni  ?  minden  felekezetességnek  véget  kell  vetni,  minden 
dicsvágynak,  minden  emberi  gyengeségnek  ellene  kell  mondani,  és  ke- 
zet fogni  abban,  hogy  megmentsük  a  hazát.  —  Én  egy  példát  hoz- 
tam fel  egy  jó  barátom  elÖtt,  ki  engem  megértett,  és  azt  mondta, 
bogy  igazságom  van;  arról  volt  szó,  ha  valljon  ezen  úgynevezett  honv. 
bizottmányon  valami  változtatást  tegyünk-e  vagy  nem;  de  midőn  a 
hírlapok  azt  mondták,  igen  csudálkoznak  azon  nyomorúságos  visele* 
tén  a  bizottmánynak,  hogy  azóta  már  egy  vagy  más  részre  határozót- 
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tan  nem  nyilatkozott.  —  Én  azt  elszenvedtem,  és  fogok  is  többet  el- 
szenvedni, sőt  elszenvedtem  még,  hogy  csaknem  kimondták  nevemet, 
hogy  még  valami  botrány  is  történhetett  volna;  tehát  én  attól  sem 
félek,  nem  azért,  hogy  meg  nem  történhetik,  mert  velem  is  a  mi 
emberrel  lehet  minden  megtörténhetik,  hanem  az  nem  történik  meg 
soha,  hogy  meggy  SzSdésemet  feláldozzam.  Tehát  azon  jó  barátom,  mi- 
kor azt  mondta,  hogy  talán  mégis  kellene  valamit  tenni,  egy  hason- 
latossággal álltam  elö,  és  azt  mondtam:  ha  nekem  egy  zsúpra  vagy 
kévére  van  szükségem,  s  az  egészet  akarom,  ha  azon  politikával  élek, 
hogy  az  egynehány  legmagasabban  álló  szálat  fogom  meg ,  s  azt  hú- 
zom ki,  az  egész  kévét  elvesztem.  Ha  már  most  a  véleménykülönb- 
ségnek fogunk  engedni,  az  történik  velünk,  hogy  néhány  szál  a  ke- 
zünkben marad,  hanem  az  egész  kicsúszik  kezünkből  és  nem  a  miénk. 
Tehát  ha  az  egészre  van  szükségünk,  sokkal  jobb  politika  a  derekát 
megfogni,  ott  vannak  az  apró  és  hosszú  szálak,  azok  mind  tényezők 
a  haza  megmentésében,  és  nem  csak  azon  véghetetlen  nagy  tehetsé- 
gek, melyeknek  ha  az  ember  szemökbe  néz,  nem  oly  igen  nagyok; 
hanem  Magyarországnak  szüksége  van  most  minden  magyarra;  és 
azért  mondtam  én  és  mondom  most  is:  ha  valahol  nagyobb  számú 
emberek  összejónek,  ne  azt  kérdezzék  egymástól  mily  politikai  hitű, 
hanem  álljanak  egy  tömegbe,  a  helyett  hogy  külön  fractiót  szerezze- 
nek. Tehát  ebben  méltóztassanak  praeter  propter  megítélni,  hogy  mily 
politikám  van;  ha  ez  a  háznak  nem  tetszik,  örömest  átadom  helye- 
met, méltóztassék  olyannal  betölteni,  ki  a  háznak  politikáját  képviseli, 
de  fájdalommal  kell  kimondanom:  ha  a  háznak  nem  ez  a  politikája, 
ez  a  ház  néhány  hétig  együtt  ülhet,  de  soha  a  hazát  meg  nem  meni. 

Elnök:  Azt  hiszem,  hogy  a  háznak  akarata  oda  terjed  ki,  hogy 
az  egész  honv.  bizottmány  nyilatkozatát  kívánja  hallani  az  interpel- 
latióra.  A  határozatot  már  kimondtam,  tehát  ne  méltóztassanak  többet 
hozzá  szólani,  mert  ha  mindig  hozzá  szólunk,  a  mi  már  bevégeztetett 
is,  soha  sem  le&z  dolgainknak  vége.  Méltóztassanak  abba  beleegyezni, 
hogy  az  elhatározott  tény,  a  mi  végzésül  kimondatik.  Ez  nem  volt 
bizalmatlanság  a  kormány  iránt;  hanem  a  ház  az  egész  kormány 
feleletét  kívánja  tudni.  (Napirendre.) 

Ezután  a  napirenden  levő  törvényjavaslat  a  rögtönitélő  bírósá- 
gok iiánt  tárgyaltatott  s  csekély  vita  után  megállapittatott. 


Jegyzés:  Jókaittak  ezen  ülésben  vít  a  alájött  cikkei  következők : 

I. 
(Közlöny  febr.  9-iki  szám.) 

„Magyarhon  népei  I 

Ugy  legyen  rajtunk  isten  áldása,  a  mint  ti  nektek  igazat  fogunk 
mondani  s  legnagyobb  áldása  legyen:  hogy  ti  elhigyjétek  szavainkat. 
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Á  mit  ti  nektek  monáunk,  a  mit  számotokra  leírunk^  n  minden- 
ható ítélőszéke  előtt  legyen  mondva  és  leírva. 

Hallja  meg  az  íst^n,  hallja  meg  a  nemzet  igazságunk  szavát  s 
legyen  ég  és  íöld  birája  lölkarolt  ügyünknek  s  hozza  meg  reánk  ítéletét, 
oly  igazságosat,  oly  részrehajlatlant,  minőt  csak  isten  és  nemzet 
hozhat. 

Országunk  feje,  a  király;  ki  magát  ellenségünkké  tette,  idézett 
bennünket  e  törvényszék  elé,  midőn  bennünket  pártütőknek  nevezett. 

Mi  megjelenénk  a  törvényszék  előtt,  s  higgadtan  komolyan,  mint 
illik  férfiakhoz,  kik  egy  nemzet  nevében  szólanak  s  kiknek  szavait 
nemzetek  hallgalják,  felelünk  e  vádra. 

Mi  nem  vagyunk,  mi  nem  voltunk  pártütők  soha. 

Nem  egy  párt,  nem  egy  felekezet,  nem  egy  nemzetiség  érdeke  az, 
melyet  mi  védünk;  egy  alkotmány  az,  mely  mindenkié,  ki  ez  ország 
földén  lakik:  magyar,  szláv,  vagy  oláh,  óhitű  vagy  protestáns^  úr 
vagy  szegény. 

Ez  alkotmányt  mi  nem  kértük,  nem  kaptuk  a  királytól.  Mienk 
volt  az,  mióta  e  iöldet  Magyarhonnak  híják,  azon  frigyláda  ez,  melyre 
a  királyok  esküsznek,  mely  egy  a  nemzet  életével,  összetartó  kapocs 
egy  ország  népei  közt,  egyesek  jogainak  biztosítéka,  mely  ur  a  király 
és  a  nemzet  fölött! 

Ei  ez  alkotmány  ellen  föltámadj  az  a  pártütő. 

Mi  ez  alkotmányt  védni,  a  király  megsemmisitni  fogott  fegyvert. 

S  mégis  a  király  minket  nevez  pártütőknek,  s  mi  mégsem  ne- 
veztük a  királyt  pártütőnek  soha. 

Midőn  isten  kegyéből  viruló  hazánkat  tulajdon  jobbágya  polgár- 
háborúval támadta  meg,  a  király  e  lázadót  nyíltan  pártütőnek  nevezte, 
B  bennünket  fölhívott  fegyveres  önvédelemre  a  belháború  támasztója 
ellen;  a  most  a  király  ugyan  e  pártütő  megkezdett  harcát  folytatja 
ellenünk,  ugyanazon  seregeket  küldi  országunkra,  melyet  saját  királyi 
szavával  pártütőkké  bélyegzett 

S  mégis  a  király  imnket  nevez  pártütőknek  s  mi  még  sem  ne- 
veztük a  királyt  pártütőnek  soha. 

Országunk  vérbe  lángba  van  borítva,  a  népfajok  egymással  irtó 
háborút  viselnek,  névtelen  szömytettek  kíáltnak  az  égre.  Ei  idézte 
elő  az  iszony  harcot?  kinek  szavára  támadtak  egymásra  a  századok  óta 
nyugvó  elemek?  Nem  királyi  parancs  gyujtá-e  meg  a  lángokat,  miket 
most  emberi  kéz  eloltani  nem  bír,  nem  a  királyi  címer  volt-e  a  vé- 
rengzők megismertető  jele?  Nem  segitette-e  őket  a  király  pénzzel  és 
fegyverrel  és  tanácsadással  emberiség-szennyező  dulongásaikban?  S 
nem  nevezték-e  e  gyilkosokat  a  király  személyének  helyettesitői  test- 
véreik, barátaiknak. 

S  még  is  a  király  minket  nevez  pürtütőknek,  és  mi  még  sem 
neveztük  a  királyt  párMtőnek  soha. 

Nem  neveztük  őt  annak,  mert  nem  akartuk  elzárni  a  kibékül- 
heted utjai 

A  rviumá  D«br«otnbti.  t  kSttli  ft 
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Egy  nemzet  nem  másíthatja  meg  szavait  mint  egyes  emberek. 

Kit  a  nemzet  egyszer  pártütőnek  nevez,  azt  többé  királyának 
nem  nevezheti,  az  iránt  többé  viszonya  nem  lehet  egyéb  mint  bíró- 
nak a  vétkező  iránt. 

És  a  magyar  nemzet  még  sem  nevezte' királyát  pártütőnek. 

Még  akkor  sem,  midőn  általa  annak  neveztetett,  s  midőn 
azt  önmentségére  kellett  volna  kimondani. 

Mert  becses  volt  előtte  a  polgárvér,  mert  megakarta  óvni 
hazáját  a  háború  pusztításaitól,  mert  imádta  hazáját  jobban,  mint  a 
dicsőséget  s  inkább  akart  érte  áldozni,  mint  neki  sebeket  szerezni. 

Íme  mielőtt  a  harcot  elfogadtuk  volna,  megkiséHöl:  a  kibékülés 
útját,  nem  kértünk  semmit,  a  mi  nem  a  mienk  s  ígértünk  áldozatot 
mindenből,  kivéve  alkotmányos  jogainkat. 

Ajánlatainkat  nem  volt,  ki  elfogadja.  Dicsvágyó  hadvezér,  ki- 
nek eleme  a  háború,  hallgatta  ki  békeajánlatunkat,  és .  visszavetette. 
Es  utasított  bennünket  a  harcok  ítélőszéke  elé. 

Mi  számot  vetettünk  magunkkal,  megmértük  erőnket  s  kiálltunk 
a  síkra. 

Nekünk  nem  lehetett  az  elég :  hogy  igazságunk  van  azt  tenni,  a 
mit  teszünk,  azt  is  kellett  tudnunk:  hogy  erŐnk  van  hozzá. 

S  e  tudatunkban  nem  csalatkozánk. 

Erő,  akaratf  lelkesedés,  maga  a  sors  biztatólag  jött  elénk. 

De  amint  á  nehezebb  napok  elcsüggedésre,  ugy  a  derültebbek 
elbizottságra  nem  ragadtak  bennünket. 

Mi  még  most  is  azt  mondjuk : 

Mi  nem  akaijuk  a  kirtiyt  trónjától  megfosztani,  hanem  azt 
akarjuk,  hogy  teljesítse  kötelességét,  ami  egy  király  kötelessége. 

Ezt  mondjak  mi  az  eldöntő  csaták  elŐti 

Még  nem  dőlt  el  a  harci  kocka,  még  nem  jött  el  a  minden 
napok  vége,  még  van  idő  megállni. 

De  a  mi  a  harc  kezdeten  lehetséges  volt,  az  nem  fog  az  lenni 
a  harc  végén. 

Mi  ha  vesztünk,  mindet  elvesztünk,  de  a  király  is  mindent  el- 
veszthet, ha  a  sors  számára  vetett  vakot. 

Neki  a  mi  veszteségünkből  semmi  haszna,  nekünk  az  övéből 
semmi.    És  a  harc  kimenetele  kétséges. 

Mi  féltő  kincsnek  tartjuk  alkotmányunkat  ily  kétséges  kimene- 
telre kockáztatni  s  óhajtjuk:  hogy  a  király  is  tartsa  ily  féltett  kincs- 
nek koron^át. 

Mi  a  harcot  nem  kezdtük,  mi  a  harcot  nem  dicsvágyból  fogadtuk 
el,  mi  megtámadott  alkotmányos  jogainkat  védni  fogtunk  fegyvert  s 
mihelyt  azok  biztosítva  leendnek^  megszűnünk  áldozni  a  nemzet  véré- 
vel,.  s  legyen  bárki,  ki  Magyarországot  hitünk  s  meggyőződésünk 
szerint  boldogítni  tudja,  helyt  adunk  neki  az  ország  korm^yán^  más 
töltetei  alatt  soha  is  senkinek.' 

JÓKAI  MÓR. 
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(Közlöny  febr.  10-ki  szám.) 

^Debrecej.,  .ítíwBái:  .8, 

Meiitül  belebb  megyünk  a  harci  mozgalmakba,  annál  több  ada- 
tunk van  arról  meggyőződni :  hogy  sem  a  császár,  sem  a  praetendens, 
sem  tán  maga  az  egész  császári  család  nem  factor  a  mostani  ese- 
ményekben. 

Hogy  a  császári  család  személyileg  nem  vesz  részt  nagyobbszerü 
politikai  combinatiókban  az  régi  dolog,  és  mindig  agy  volt.  Vagy 
capacitás  hiánya,  vagy  testi  gyöngeség,  vagy  hajlamok  gátolták  okét 
ebben.  Egy  szóval  ö'k  mindig  inkább  hagyták  magukat  jó  emberek- 
nek, mint  eszes  emberekn^  nevezni,  s  ez  dicséretükre  válik. 

Jelenleg  is  a  császár  Prágában,  a  praetendens  és  István  herceg 
a  Hradsinban,  nxind  a  hárman  hihetőleg  orvosi  felügyelés  alatt  van- 
nak, Sófía  hercegasszony  ez  alatt  Münchenben,  János  herceg  pedig 
Frankfurtban  mulat. 

Mindannyian  távol  e  mozgalmak  színhelyétől,  még  tán  hirétSl  is. 
Azonban  itt  nem  a  dynastiát  képviselő   személyekről,    hanem 
azoknak  érdekeiről  van  szó. 

Épen  ezen  érdekek  nincsenek  e  háború  factoraiban  képviselve. 
Windischgrátz  által  ^yan  sehogy  sem. 
A  dynastia  érdekei: 
1.  Osztatlan  ausztriai  monarchia. 
^2.  Státusadósságok  letisztázása. 
Lássak  minő  haladást  tettek  a  császári  vezérek   ezen   érdekek 
elérése  végett 

Ausztria  egysége  meg  van  ingatva,  annál  jobban,  minél  tovább 
tart  a  háború. 

Eik  magokról  azt  mondják,  hogy  a  dynastia  érdekeit  képviseük, 
csak  bontottak,  a  helyett:  hogy  egyesitettek  volna. 

Oly  népiségeket  izgattak  föl  territoriális  önállóság  követelésére, 
miknek  históriai  léte  nem  volt  soha,  oly  kapcsokat  szakgattak  széjjel, 
miket  összeforrasztani  többé  nem  tudnak. 

Eltépték  Magyarországtól  Horvátországot  s  ígértek  neki  füg- 
getlen nemzeti  léteit  I 

Föllazították  egy  önálló  Illyria  követelésére. 
Amott  a  szerbeknek  vetek  oda  a  Banatust  s  adtak  nekik  zász- 
lókat egy  támadandó  üjszerbia  kivivására. 

Erdélyt  elszakiták  természetes  testvérétől,  s  lángba  boriták: 
hogy  egy  soha  nem  létezett  Dacoromania  égjen  ki  belőle. 

Erőszakos  kényszerrel  láziták  föl  az  egymást  soha  nem  gyűlölt 
nemzetiségeket,  gyalázatos,    természetelleni,  történet- szennyező  harcra. 
Ezek  mind  a  bomlás  eszméi,  nem  az  egyesülésé. 
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Jaj  azon  birodalomnak,  mely  maga  tnagának  belháborui  koszit, 
azt  táplálja,  terjeszti  s  mint  a  bukást  érző  adós,  akkor  pazarol  legjob- 
ban, mikor  már  semmije  sincs. 

Ha  azok,  kik  a  dynastia  nevét  viselik  szájukban,  Ausztria  egy- 
ségére gondoltak  volna,  lehetetlen,  hogy  Magyarországot  ily  körül- 
ményekbe hozzák. 

Ausztriának  csak  ott  lehet  középpontja;  hol  legtöbb  ereje  van* 

Mutatják  a  tények,  hogy  a  középpont  Magyarország. 

Elfoglalva  minden  oldalról  nemtelen  belháboruval,  még  is  annyi 
erőkifejtéssel  tudott  föllépni  az  összes  monarchia  reá  nehezülő  ha- 
talma ellen:  hogy  ha  az  elsŐ  találkozásra  le  nem  győzte  is,  de  min- 
denesetre félelmes  vetélytársul  mntatta  be  magát. 

Ha  az  ausztriai  monarchia  egy  akart  maradni,  azon  percben, 
midőn  Magyarország  alkuval  kinálbi,  ennek  pártfogását,  nem  meg- 
hódítását kellett  volna  keresni. 

Hogy  ez  nem  történt  azt  igen  jól  tudjuk. 

Ausztria  háborút  csinált  békés  tartományainak,  hogy  azokat  szö- 
vetségeseiből meghóditottaivá  tegye. 

Itt  világosan  látható,  hogy  nem  a  dynastia:  hanem  egyesek  ér- 
deke dolgozik. 

Hódítással  egyesitett  birodalom  sohasem  élt  soká.  Azon  fejede- 
lem, ki  midőn  a  szeretetet  választhatná,  a  félelmet  választja  kormány- 
botul, rosszul  gondoskodik  az  utódjairól. 

Pedig  a  habsburgi  fejedelmi  család  mindig  jól  tudott  gondos- 
kodni unokái  jövendéjőről. 

E  harc  fordulhat  jóra,  fordulhat  roszra:  a  dynastiának  csak  kára 
van  belőle.  Birodahna  foltokra  van  tépve,  tekintélye  megingatva, 
székhelye  elpusztítva.  Hogy  ebből  nem  következik  a  birodalom  egy- 
sége, azt  látja  mindenki,  beszél  róla  és  cselekszik  ellene. 

De  senki  sem  tesz  ellene  annyit,  mint  maguk  a  császári  had- 
vezérek. 

Ausztriának  statusadósságai  vannak. 

Ha  ezeknek  letisztázása  a  hadvezérekre  van  bizva,  akkor  ezek 
ismét  rosszul  képviselik  dynastia  érdekét,  ha  egy  beláthatlan  végű 
háborút  kezdenek  a  tartományokkal. 

A  háború  költségbe  kerül,  s  szaporítja  az  adósságot. 

A  háborr-költségeket  a  legyőzött  fél  viseli.  De  itt  a  legyőzött 
fél  magának  a  monarchiának  egy  része,  a  mit  attól  elvesz,  magától 
veszi  el;  a  mit  azon  pusztit;  önmagán  pusztítja. 

A  tartományok  Ínségre  jutnak.  A  harc  elfogja  a  munkás  keze- 
ket a  földtől.  A  hadjáratok  fölemésztik  az  élelemfölösleget.  Ipar 
és  kereskedés  pang  és  capitalisták  kiköltöznek.  Az  ércpénz  lassanként 
eltűnik. 

A  hadvezérek  sarcolják  a  gazdagabb  városokat. 

összelövették  Milánót,  össze  Bécset^  Prágát,  Lemberget.  Maga 
Milánó  százezer  lakossal  kevesebbet  számlál  mint  egy  év  előtt. 
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Olaszország  pompás  vizvezetŐi  semmivé  téve,  kereskedése  vég- 
puszlulásban.  ualliciában  éhinség  és  Banatiis  depopulálva,  falvai 
leégetve,  hidak,  utak,  folyók^  elrontva,  elzárva.  A  népek  minden 
oldalróli  zaklatások  által  megfosztva  a  munkavágytól.  Mindenütt  elő- 
készületek egy  általános  elszegényüléshez,  mely  ha  az  osztrák  generá- 
lisok terveil^ez  hivek  maradnak  s  azokat  keresztül  vihetik ,  okvetlenül 
befog  következni. 

S  ily  tönkretevési    procedúra    nem    állhat  érdekében   egy  oly 
dynastiának,  mely  népei  segitségével  kűladósságaitól  akar  menekübi. 

Mert  egy  belháború  költségeit  a  győztes  és  leggyőzött  egyfor- 
mán viselik. 

Belháborut  egy  uralkodó  család  nem  folytathat,  mihelyt  azt  ha- 
szonnal bevégezheti. 

Belháború  nem  ad  sem  dicsőséget,  sem  hasznot  az  uralkodó- 
nak még  teljes  győzelem  esetére  sem. 

Az  pedig:  hogy  valaki  csupa  vérengzési  vágyból,  tulajdon  haszna 
ellen  tartományokat  depopuláljon,  ha  emberi  szenvedély  volna  is,  de 
bizonyára  nem  a  habsburgi  család  szenvedélye. 

Itt  egyesek  érdekei  dolgoznak. 

Főszerepet  visznek  mindenesetre  a  cseh  aristokratia  követelései. 

Még  a  múlt  nyáron  tervben  voltak  ezen  fellépések  a  birodalom 
minden  részeiben  felmerülő  demokrat  tendentiák  ellen,  mint  erről  ak- 
kori kormány  férfiaink  egyike  körülményesen  értesítve  lőn,  s  adja 
isten,  hogy  csalódjunk,  de  mi  azt  hisszük,  hogy  e  tervezetbe  az  egész 
birodalmi  aristokratia  kisebb  —  nagyobb  részben  be  van  avatva. 

Ezek  esküdtek  össze  a  népérdekek  ellen,  kimondatták  a  királlyal, 
hogy  nem  volt  joga  aláimi  azon  törvényeket,  melyek  a  nép  jogait 
szentesitik,  kényszeriték  koronájáról  lemondani,  impossibilissé  tették  az 
uralkodó  család  többi  tagjait.  Egyiket  elküldték  alkotmányos  szem- 
fényveszitést  játszani,  másikkal  eljátszatták  egy  egész  ország  bizalmát, 
a  királyt  tehetlennek  hagyták  kikiáltani,  a  királynét  visszaküldték 
rokonaihoz  s  te^véreihez,  Sófia  hercegasszonyt^  miután  minden  gya- 
lázatot el  hagytak  rajta  követni^  szinte  elküldék  rokonaihoz,  s  ekkor 
kezükbe  vették  az  elejtetett  királyi  pálcát. 

Ezek  a  háború  geniusai. 

Mit  bánják  ezek:  ha  az  országok  depopulálva  lesznek,  ha  a 
monarchia  szétbomlik,  ha  a  status  megbukik  s  utána  esik  a  dynastia ; 
—  az  ő  érdekeik  sértetlen  maradnak,  —  az  aristokratia  hatalma  annál 
nagyobb  lesz. 

A  pénzaristokratia  mennél  kisebb,  a  születési  aristokratia  annál 
nagyobb. 

S  mikor  az  ipar  és  kereskedelem  forrásai  kiszáradtak,  a  család- 
fák és  cimerek  akkor  vannak  legszebb  virágukban.  Olygarchák  ha- 
tqjma  akkor  legnagyobb,  mikor  nép  és  fejedelem  egymással  háborút 
viselnek. 

Itt  van  a  kígyónak  a  feje. 
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Nem  az  a  mi  vétkünk :  hogy  önálló  kormányt  követeltünk,  nem 
az,  hogy  a  király  szemébe  kemény  szavakat  mondtunk,  nem  az :  hogy 
magyarok  vagyunk,  nem  az:  hogy  a  státus  adósságokat  el  nem  vállal 
tuk;  hanem  az:  hogy  a  mit  tettünk,  mind  azt  a  nép  nevében,  a  nép 
érdekében  tettük. 

Ez  szerzett  minekünk  ellenségeket,  kik  midőn  engesztelő  jobbun- 
kat nyújtottuk,  azt  felelték:  ,föltéüen  megadás!" 

E  szóról  ismertünk  rajok. 

Jaj  a  dynastiának  ha  iSk  fognak  győzni  1 

Jaj  neki  mert  barátai  helyett  ellenségeire  bizta  jövendőjét .  •  . 

E  reactió  vezére  herceg  Windischgr&tz. 

Ő  az  ki  legerősebben  kovácsol  Magyarország  leigázásán  s  a 
népérdekek  felforgatásán ;  nem  azért  mintha  mindannyi  között  ő  volna 
a  legjobb  hadvezér,  vagy  legerősebb  gyűlölője  a  magyar  nemzetnek, 
hanem  azért,  mert  iránta  a  dynastia  némi  pénzbeli  irtózással  (mint 
mondják  húsz  millióval)  van  lekötelezve,  melyet  azon  esetre  vél 
megnyerhetőnek,  ha  egyszer  valahára  az  uralkodó  családot  adósából 
hitelezőjévé  teheti. 

Mint  tudva  van,  a  habsburgi  család  nem  a  leghiresebb  adós- 
ságiizető  s  egy  legázolt  nép  legjobb  fundus  egyes  olygarchák  meggaz- 
dagodására. 

Jaj  nekünk^  jaj  az  igazságnak,  ha  bennünket  ily  érdekek  em- 
berei le  tudnak  igázni.  De  jaj  a  dynastiának  is,  mely  birodalma 
jövőjét  olygarchák  kezeire  bizta.* 

JÓKAI  MÓR. 


Xl-ik  ülés  a  képviselőházban 

február  12-én.*) 

Madarász  L.  indítványára  a  javaslat  8-ik  §-a  a  felsőháznak 
tettlegesen  jelenlevő,  vagy  engedelemmel  távollevő  tagjaira  is  ki- 
terjesztetett. 

A  ház  tisztviselőinek  és  szolgáinak  napiddal  iránti  intézkedésre 
a  ház  elnöke  utasittatott. 

K  0  s  s  u  th  honv.  bizottmányi  elnök :  Kötelességemnek  tartom  je- 
lenteni, hogy  seregeink  tegnapelőtt  február  10-én  Kassára  bementek; 
és  igy  valamint  Miskolcnak  seregeink  általi  megszállása  következtében 
Borsod,  Zemplén  vármegyék,  ugy  ismét  Kassárai  bemenetelök  által, 


♦)  Közlöny  1849.  108.,  109.  lap. 
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s  a  mik  az  előtt  történtek,  Abauj  és  Sárosmegyék,  mondhatom,  a 
reactiónak  Magyarországon  egyik  nevezetes  fészke,  valamint  szinte  a 
derék  Szepesvármegye  ismét  a  nemzetnek  rendelkezése  alatt  áll.  (Él- 
jenzés.) A  további  munkálatokról  nem  szólok;  annyit  azonban  saj- 
nálattal vagyok  kénytelen  kimondani,  miként  még  a  jövendStSl  kell 
vámunk  és  remélnünk';  hogy  a  csapatvezérek  ne  okoskodjanak,  hanem 
engedelmeskedjenek,  és  tegyék  vakon  azt,  vakon,  mondom^  mit  a 
fölibek  helyzett  főnök,  vagy  a  constítuált  hatalom  parancsol ;  mert  ha 
e  részben  nem  történt  volna  egy  kis  hazafiúi  hév  kitörése,  talán  több 
eredményekkel  is  szolgálhatnék.  Most  nem  mondhatok  egyebet,  mint- 
hogy Kassa  kezünkben  van,  hanem  Kassával  Schlick  nincs  kezünkben 
de  talán  ez  is  lesz  a  napokban.  —  Hadsereginknek  egyéb  állásáról, 
inéltóztatnak  kegyesen  megbocsátani,  hogy  ne  szóljak;  annyi  meg- 
nyugtatót jelentvén,  hogy  a  mi  kivántatott  a  partialis  tervnek  végre- 
hajtására a  dislocatiókban,  az  már  a  napokban  effectnálva  van.  — 
A  consumált  tényekről  majd  tán  többet  lesz  szerencsém  jelenteni. 

Ennyit  a  hadi  munkálatokra  nézve  kijelentvén,  a  tisztelt  ház 
parancsa  következtében  a  múlt  napokban  történt  interpellatióra  köte- 
lességemben áll  a  honvédelmi  bizottmány  nevében  feleletet  adni;  azon 
interpellatióra,  mely  a  Közlönyben  megjelent  némely  cikkekre  nézve 
közbejött,  s  a  melyre  a  honv.  bizottmány  egyes  tagja  által  adott 
felelettel,  a  ház  nem  elégedvén  meg,  azt  méltóztatott  határozni, 
hogy  magától  a  honvédelmi  bizottmáiytól  kivan  e  részben  nyilat- 
kozatot. 

Legelőször  is  annyit  kénytelen  vagyok  kijelenteni,  miként  saj- 
nálom, hogy  az  interpellatio  hirlapi  cikk  körül  forog.  (Helyes!)  Én 
komolyabbnak  tartom  ezen  időt,  mintsem  hogy  ilyessel  foglalkozzunk 
s  hogy  erre  nézve  a  kormánynak  kelljen  nyilatkozni.  Ezt  előrebo- 
csátom. Azonban  a  képviselőház  parancsolt;  s  nekem  nyilatkoz- 
nom kell. 

A  honv.  bizottmány  érezte  annak  szükségét,  tisztelt  ház,  hogy 
a  sajtónak  hatalmas  eszköze  a  közvélemény  tájékozásában  annál  ke- 
vésbé hanyagoltassék  el,  minthogy  az  ellenség  a  közvéleményt  Magyar- 
ország dolgainak  állása  iránt  mindenféle  gyanúsításokkal,  és  fonák 
előterjesztésekkel  iparkodik  megmérgezni  és  félrevezetni.  Pesten  a  sajtó 
szabadon  működött,  mert  hiszen  a  magyar  országgyűlésnek,  és  az  ennek 
kifolyását  képző  honv.  bizottmánynak  terrorismust  vetni  szemére  csak- 
ugyan nem  lehet;  igazán  mondom,  sok  vád  van  a  világon,  ami  alapos, 
és  sok  a  mi  nem  alapos,  hanem  ezen  vád  már  legyen  érdem,  vagy 
legyen  hiba,  igazán  nevetséges,  ha  terrorismns  vettetik  szemére  akár 
a  képviselőháznak,  akár  a  honvédelmi  bizottmánynak.  —  De  az  el- 
lenség részéről  azt  mondják  Pesten,  a  PigyelmezŐben  lehet  olvasni, 
hogy  nálunk  nem  lehet  szabadon  szólani,  nem  lehet  szabadon  irni; 
én  pedig  a  mennyire  tudom,  elitélés  csak  egyetlen  egyszer,  vagy  egy- 
szer sem  történt ;  a  sajtónak  szabad  tér  engedtetett  azon  reményben, 
hogy  a  sajtó  olyan,  mint  Achilles  lándzsája,  mely  ha  sebet  ver,  maga 
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egjobban  gyógyítja  meg.    IB  ré8z1)en  nem  is  kellett  volna  annyit  en* 
gedni,  a  mennyi  engedtetett,  s  ha  a  hiba  történt,  az  abban  fllott^ 
hogy  egy  kissé  nem  voltunk  kemények.    A  pesti  catastropha  után 
nagy  változás  történt  a  sajtóra  nézve,  a  nyilv^osság  orgánumai  meg- 
kevesedtek,  és  ugy  szólván  az  Alföldi  hiríapot  kivéve  a  magyar  jour- 
nalistica,  a  Közlönyre  volt  reducálva.    Ezen  lap  rendeltetésénél  fogva 
egyátaljában  nem  volt  más,  mint  hivatalos  értesités,  tényekről,  és 
rendeletekről;  de  te\jességgel  nem  az,  a  mi  az  iaoszakí  sajtó  többi 
orgánumainak  rendeltetése :  hogy  véleményt  képviseljen ;  és  mivel  más 
orgánum  nem  volt,  más  részről  pedig  a  népben  csaknem  általánosan 
elharapózott  azon  gondolat,    hogy  a  mi  a  Közlönyben  van,  azt  a 
kormány  mondja^  habár  az  a  nem  hivatalos  részben  álljon  is:  arról 
gondolkoztunk,  hogy  meglévén  ezen  vélemény,  és  nem  lévén  más  or- 
gánuma a  sajtónak,  a  vélemények  szabad  súrlódás  általi  tisztázására, 
valljon,  nem  lehetne  e  részben  intézkednünk?  hogy  mi  a  Közlönynek 
nemhivatalos  részében  mint  vélemény  okoskodás,  résonnement  jelenik 
meg,  a  kormány  gondolkozásának  lehessen  mondani.    Gondolkoztunk 
tehát,  hogy  lehetne  ezt  elérni?  de  nehézséget  találtunk;  s  őszintén 
megvallom,  sok  journalisticai  talentumot  ismerek,  ^de  senkit  kivéve,  s 
alkalmasint  a  ház  tagjai  is  igy  vélekednek,  senkiről  el  nem  ismerem, 
miként  valakinek  véleményét  agy  tudja  képviselni,  hogy  csak  valaki 
is  átalánosságban  rámondhassa :  ez  épen  ugy  van  irva,  mintha  magam 
mondanám*  Azt  gondoltuk,  tehát  hogy  miután  a  kormány  ezen  lapnak 
tulajdonosa,  ugy  kellene  eljárm'a,   mint  egy  laptulajdonos  szokott,  ki 
maga,  vagy  szerkesztője  által  iiiinden  cikket  megnézet  előre,  s  azt 
mondja,  hogy:  ezt  felveszem,  ezt  nem  veszem  fel;  s  igy  a  Közlöny- 
ben is  a  mennyiben  kormányvéleményt  képviselt,  megnézettek  a  cikkek 
hogy  nem  ment-e  az  belé,  mi  az  országgyűlésnek,  s  ennek  kifolyásának 
a  honv.  bizottmánynak  gondolkozásával  ellenkezik. 

De  ebből  még  nem  következik,  hogy  mind  magáénak  vallja  a 
kormány  azt,  a  mi  belemegy,  hanem  csak  az,  hogy  ne  menjen  bele 
az  ő  nézeteivel  ellenkező.  Erre  nézve  nem  tudtunk  mást  tenni,  núnt 
felkérni  a  képviselőházat,  hogy  a  bizottmány  részéről  kiküldött  egy 
tag  mellé,  egy  pár  tagot  rendeljen  a  felügyeletre.  A  ház  ezt  nem 
találta  jónak,  mert,  mint  haliam,  a  censuráról  tétetett  emlités,  pedig 
nem  az  volt  nézete  a  kormánynak,  csak  azon  viszonyban  vélte  magát 
lenni,  a  mily  viszonyban  áll,  egy  lapnak  szerkesztése  irányában  a  tu- 
lajdonos, ki  azt  veheti  fel  lapjába  mi  neki  tetszik.  Igy  lévén  a  dolog 
a  honvédelmi  bizottmány  egyik  tagját,  Jósikát  kérte  meg,  miként 
vállalná  magára  a  Közlöny  felügyeletét,  hogy  ne  menjen  bele  olyan, 
mi  a  kormány  nézetével  s  irányával  ellenkezik,  s  ennek  következtében 
azt  adta  utasításul  Jósikának,  hogy  előlegesen  tekintse  meg  a  Köz- 
lönybe iktatandó  cikkeket.  Jósika  azonban  ezt  inpracticus  dolognak  tar- 
totta s  az  interpellatio  következtében  tanácskozván  a  bizottmány, 
Jósika  azt  jelentette,  hogy  ezen  megbízatásnak  az  által  vélt  eleget 
tenni,  ha  azoknak,  kit  fel  voltíik  szólítva,  hogy  Írjanak  a  Közlönybe, 
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néhány  átalános  titasitást  &d   miszerint  tájékozhassák  magokat,  hogy 
olyasmit  írjanak  mi  az  országgyűlés  többségének  politikájával  nem  el- 
lenkezik, 8  adta  nekik  a  következő  utasítást:  1-ör:  Hogy  a  kormánynak 
politikája,  legyőzni  az  ellenséget,   s  megmenteni  a  hazát.    2-or:  az 
1849-diki  törvények  által  biztosított  országos  jogoknak  hatást,  elfo- 
gadást és  tiszteletet  szerezni.    3-or  kikerülni  mindent,  *  mi  szakadást 
okozhatna.   4-er:  az  ellenünk  szórt  rágalmakat   megcáfolni,  s  5-ör: 
a  Közlöny'  stylusában  azon  decommot  tartani  meg,  mely  egy  hivatalos 
lap  fontosságával  s  komolyságával  megegyező.  (Helyes !)  Ezen  utasítást 
adta  Jósika  azon  Íróknak,  kik  a  Közlöny  számára  cikkek  írásával  fog- 
lalatoskodnak, s   előlegesen  nem   nézte  meg    a   beigtatott    cikkeket. 
Egyik  feleletem  tehát  az.  hogy  a  kérdéses  cikkekről  a  honvédelmi  bi- 
zottmánynak semmi  előleges  tudomása  nincs  b  nem  volt;  hanem  ha 
azt  kérdé  a  ház  utólagosan,  hogy  hát  magáénak  ismeri-e  a  kormány 
azt,  a  mi  a  Közlönyben  írva  van,  erre  nézve,  általánosságban,  anélkül 
hogy  megmondatnék,  mit  kíván  különösen   a  ház,  nem  lehet  felelni, 
mert  nincs  a  föld  kerekségén  egy  cikk  is,  akárki  írja,  melyet  magam 
részéről  aláírnék,  mert  lehetnek  benne  olyan  dolgok  miről  talán  egyik 
ember  azt  mondja:  ez  igaz,  a  másik  azt  mondja:  ez  igaz  ugyan,  de 
nem  kellett  volna  kimondani,  a  harmadiknak  pedi^  a  stylus  és  az 
összeállitás  nem  tetszik.    Én  tehát  hírlapi  cikket  egészen  magaménak 
ismerni    nem    fogok,    valamint    arra    sem    lehet    senkit    is    felszó- 
litani,  hogy  mondja  meg,   miszerint  magáénak  egészen  nem  ismeri, 
mert  vannak  olyan  dolgok  a  cikkben,  melyeket  az  ember  elismer,  s 
vannak  olyanok  melyeket  el  nem  ismer.    Alázatos  kérésem  tehát  az 
volna,  hogy  arra  nézve,  valljon  a  kérdéses  hírlapi  cikkeket  a  honvé- 
delmi bizottmány  magáénak  ismeri-e  vagy  sem,  ne  kívánjon  a  ház 
feleletet.  fHelyes!)  Hanem  ha  a  ház  valamely  cikkben  kijelentett  elvre, 
nézve  szólítja  fel  a  kormányt,  valljon  követi-e  azon  elvet  vagy  nem 
erre  nézve  a  kormány  tartozhatik  felelettel,   s  én  ismervén  a  háznak 
bölcsességét,  az  interpellatíót  nem  is  értettem  másképen,  minthogy  a 
ház  a  kormány  politikáját  akarná  tudni.    Ha  ezt  méltóztattak  alatta 
érteni:  van  egy  rövid,  de  igen  rövid  feleletem,  s  az  egyértelmű  azzal, 
mit  sok  Ízben  volt  szerencsém  a  ház  előtt  kinyílatkoztatai,  egyértelmű 
azzal,  mi  eddig   a  ház  határozatait  nagy  körülményekben  és  kérdé- 
sekben vezette.    Én  t.  í.  a  politícát  ugy  definiálom  magamnak,  hogy 
a  politika  az  exigentiák  tudománya.    Ha  tehát  azt  kérdi  valaki  a 
honvédelmi  bizottmánytól,  minő  politikát  fog  követni  mához  3  hónapra, 
arra  nem  tudok  felelni,  mert  a  politika  az  exigentiák    tudományaik. 
Ha  azt  kérdik  tőlem,  miképen  akarom,  vagv  pedig  miképen  akarná  a 
honvédelmi  bizottmány  Magyarország  dolgait  bevégezni,  erre  nézve  mint 
politikai  kérdésre  nem  tudok  felelni,  mert  a  politika  az  exisrentíák  tudo- 
mánya, mert  nem  ismerem  a  körülményeket,  melyek  közt  Magyarország 
állapotát    bevégezni  kell,  tehát  nem  tudom  miképen  lehet  bevégezni. 
Nekünk,  kik  a  haza  védelmi  terén  állunk,  csak  kettő  lehet  feladatunk 
t  í,  óvakodni  attól,  hogy  a  jelen  körülmények  vontató  kötelére  akarjuk 
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vonni  a  jövőt,  melyet  nem  ismerünk,  hanem  védelmezni  a  hazát 
akképen,  hogy  Magyarország  dolgai  becsületes  kiegyelítésének  semmiféle 
ntja  bevágva  ne  legyen.  (Helyes!)  Hogy  a  nemzet  bWcsesé^e  és  a 
körülmények  szerint  akként  intézhesse  el  a  dolgait,  mint  legjobb  és, 
legtanácdosabb.  (Helyes!)  Ha  tehát  a  ház  tőlem,  Kossuth  Lajostól 
azt  kérdi :  republicanus  vagyok-e  vagy  monarchista,  erre  nem  felelek 
hanem  ha  azt  kérdi:  mit  akar  a  kormány  s  micsoda  politikát  követ? 
azt  mondom :  követi  azt  a  politikát,  hogy  védeni  kivánja  a  hazát  igaz- 
ságtalan megtámadás  ellen  s  e  védelem  közben  semmi  utat  nem  akar 
elzárni,  hogy  Magyarország  Ügyei,  a  nemzet  jogai,  becsülete  és  sza- 
badsága alapján  ugy  egyenlitettethessenek  ki,  mint  a  körülmények 
szerint  kiegyenliteni  legtanácsosabban  lehet.  (Helyes !  Éljen !)  Több 
politikát  nem  vallok  be  e  percben  s  többet  bevallani  nem  lehet. 
Ehhez  még  azt  adom,  hogy  jövőre  nézve,  mi  a  politikát  illeti,  ismerem 
a  kormánynak  kötelességét,  hogy  bármi  is  történjék  velünk,  soha 
semmi  esetben  nem  engedi  Magyarország  ügyeit  olyan  irányba  sodor- 
tatni, akárki  által  is,  hogy  akárminŐ  egyének  akár  egyénisége  akár 
politikája  decidáljon  a  nemzet  sorsa  felett,  hanem  hogy  mindenkor  a 
nemzet  maga  decidáljon.  (Helyes!  Éljenzés.) 

Madarász  J. :  Képviselők!  (Zaj,  az  elnök  csendet  kér.)  Ha 
előre  tudtuk  volna  azt,  mit  a  honv.  bizottmány  elnöke  most  kinyi- 
latkoztatott ,  hogy  t.  i.  a  bizottmány  óhajtja  maga  ,  miszerint  a 
kormány  véleményével  egyezők  legyenek  a  Közlöny  cikkei,  de  ebből 
még  nem  következik,  hogy  minden  cikket  magáénak  valljon:  nem 
tettem  volna  az  indítványt.  (Kár  is  volt  tenni.)  Előttem  az  vala 
tudva,  hogy  a  hazának  jelen  körülményeiben  a  sajtó  leginkább  csak 
a  Közlönyre  van  szorítva,  s  tudtam  hogy  a  mi  abban  megjelenik,  a 
nép  azt  ugy  szokta  tartani,  hogy  az  a  háznak  és  a  kormánynak  szel- 
leme. Vannak  azon  cikkekben  olyanok,  melyekről  tudtam,  hogy  az 
előadott  öt  pont  szerint  a  honv.  bizottmány  azokat  magáévá  nem 
teheti,  mert  az  foglaltatik  benne,  hogy  le  kell  győzni  az  ellenséget, 
s  párt  szakadást  nem  idézni  elő,  midőn  az  osztrák  dynastia  seregei 
küzdenek  ellenünk,  s  egy  cikkben  az  jön  ki,  hogy  az  osztrák  dynastia 
nem  vett  részt  a  háborúban,  akkor  elleneinknek  adunk  kezébe  fegyvert, 
mert  a  nép  azon  cikkek  folytán  ellenkezőről  győzetik  meg,  mint  a 
mit  neki  mondani  kellene.  Én  tehát  tökéletesen  ki  lévén  elégítve  a 
honv.  bizottmány  elnökének  felelete  fHtal,  ezt  kinyilatkoztatni  hazafiúi 
kötelességemnek  tartottam.    (Napi  rendre  !) 

Ezután  olvastatik  a  vésztörvény-javaslat  5.  §.  végére  teendő 
pótlék  Madarász  L.  módositása  szerínt. 

Marad  a  szerkezet,  az  egész  törvényjavaslat  holnap  fog  felolvas- 
tatni.    Az  ülés  11  s  fél  órakor  eloszlott. 
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XIl  nlés  a  képviselőházban 

február  13-án.*) 

Olvastatván  a  tegnapi  ülés  jegyzőkönyve,  miután  a  ház  tisztvi- 
selőinek napidijai  iránt  hozott  határozat  kimaradt  belőle,  a  hiány  ki 
fog  pótoltabii.  Ez  alkalommal  Szaploncay  előadá,  miként  véle- 
ménye szerint  ezen  tárgy  halasztható  lenne  addig,  mig  a  kormány 
Madarász  József  e  tárgybani  interpellatiójára  felelni  fog.  Az  elnök  e 
tárgyban,  a  ház  tegnapi  határozata  következtében  már  rendelkezett, 
felkérvén  hivatalosan  a  pénzfigyministerinmot,  miként  a  ház  tisztviselői 
és  szolgáinak  napidijait  azon  arányban  utalványozza,  a  mellyben  ezek, 
az  álladalom  többi  tisztviselői  számára  a  kormány  által  utalványoztattak. 

Elnök  jelenti,  hogy  Antal  Imre,  roarosszéki  képviselő  orvosi 
bizonyítvány  melléklete  mellett  jelenti,  mikép  betegsége  miatt  nem 
jelenhetett  meg.  Tudomásul  vétetik.  —  Nagy  Károly  székvárosi 
képviselő  engedelmet  kér,  hogy  egy  pár  hétre  haza  mehessen,  zavart 
házi  körülményeit  elintézendő.  (Megadatik.)  Szivák  képviselő,  vala< 
mint  Bagossy  Sándor  is,  orvosi  bizonyítvány  előmutatása  mellett 
jelentik,  hogy  betegségök  miatt  nem  jelenhetnek  meg.  Tudomásul 
szolgál.  —  Bemáth  Zsigmond  ungi  főispán  ,  felterjesztvén  a  kor- 
mányhoz báró  Luzsinszky  Jánosnak  abbeli  levelét,  melyben  előadja 
megnem  jelenhetése  okait,  miután  a  kormány  ez  iratokat  hozzám  áttette, 
jelentem  a  tisztelt  háznak,  nükép  b.  Luzsinszky  János  azért  nem  jelent 
meg,  mert  a  vidék,  hol  tartózkodott,  mindenünnen  ellenség  által  volt 
környezve.     Ez  is  tudomásul  vétetik. 

Ezután  olvastatott  a  rögtönitélő  törvényszékek  iránti  törvény- 
javaslat, mely  az  egész  ház  által  elfogadtatván,  az  ülés  eloszlott. 


XIII.  űlés  a  képviselőházban 

február  26-án.*) 

Az  e  1  n  ö  k  jelenté,  hogy  a  honvédelmi  bizottmány  elnöke  szüksé- 
gesnek látta  a  hadseregek  egyesítése  végett  néhány  napra  a  hely  színére 
távozni. 

Szaploncay  felszólalására  Madarász  József  indilványa  a  De- 
brecenbenmegjelentés meg  nem  jelent  képviselőkre  nézve  holnap  tárgyal- 
tatni fog. 

♦)  Köílöny   1849.  109.  lap. 
♦*)  Közlöny  1849.,  187-139.  lap. 
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Napi  renden  volt  Halász  Boldizsár  javaslata  a  honvédelmi  bizott- 
mányról. 

Halász  :  Mint  indítványozónak  meg  fog  a  tisztelt  ház  engedni, 
hogy  inditványom  indokait  némileg  megújítsam.  Az  indítványt  elméleti 
és  gyakorlati  szempontból  lehet  felvenni.  Mi  az  elméletit  illeti :  a  status- 
tannak  egyik  alapelve  az,  hogy  az  országié  hatalmakat,  nevezetesen  a 
törvényhozást  és  végrehajtást  nem  szabad  összezavarni  a  nélkűl^hogy  az 
alkotmányos  szabadság  veszélyeztetve  ne  lenne.  Tudjuk,  nálunk  a  tör- 
vényhozói hatalmat  az  országgyűlés,  a  végrehajtásit  a  honv.  bizottmány 
gyakorolja;  vannak  azonban  némelyek,  még  kormánytagok  is,  kik  azt 
mondják,  hogy  maga  az  országgyűlés  kormányoz  ,  és  minthogy  annak 
kifolyása  a  honv.  bizottmány,  mintha  azzal  egy  volna,  és  nem  volna 
külön  kormány.  Ezen  elvből  indulva  ki,  tettem  az  indítványt,  és  én  ve- 
szedelmes dolognak  tartanám  statustanilag,  ha  valaki  azt  hinné,  hogy 
Magyarországban  a  törvényhozás  és  kormányzat  össze  van  keverve. 
Ugyanezen  statustannak  másik  elve  az,  hogy  alkotmányos  orsz^ot  csak 
felelSs  kormány  által  lehet  jól  kormányozni.  Más  okom  volt  indítványom 
tételére  mert  vannak  kik  azt  hiszik ,  hogy  ha  van  is  felelős  kormány 
de  a  coUegialis  kormányzat  természete  miatt  a  felelősség  annyira  el  van 
osztva,  és  utoljára  annyira  reducálva  csaknem  a  semmiségig,  hogy  egyik 
a  másikért  tartozván  felelni,  senki  nem  felelSs,  söt  azon  coUegialis  kor- 
mányzatban lehetS  felelősség  is  a  képviselőház  köpönyege  alá  bujlL  Nem 
tekintve  a  kormány  egyéneire,  elvből  ugy  győződtem  meg,  hogy  az  olyan 
coUegialis  kormányzat  békés  időben  sem  volna  kielégítő  ,  annyival  in- 
kább jelen  veszedelmes  percei  közt  a  hazának,  midőn  sokszor  alig  van 
egy  két  piUanatnyi  idő  tanácskozásra,  hanem  rögtön  tennünk  kelL  Ezek 
elvileg  felvett  okai  indítványomnak ;  de  vannak  gyakorlati  szempontból 
eredett  okaim  is.  Hiszem  és  vallom  ,  hogy  a  felelősség  a  kormányban 
magában  erélyt  fejt  ki,  a  népben  bizodalmat,  és  ezen  bizodalomból  szár- 
mazik az  önkénytes  s  pontos  teljesítése  a  kormány  rendeleteinek.  Már 
most  lássuk,  a  kormányban  mikép  származnék  azon  erély,  ügy,  hogy  a 
felelősség  eszméje  s  a  szoros  kötelesség  érzete  némileg  jogot  ád,  mert  a 
kötelesség  és  jog  mindig  viszonyban  áll  egymással.  Ha  a  kormány  tudja 
hogy  felelős,  van  joga  tenni  is,  és  attól  ki  alája  van,  rendelve  pontossá- 
got követelhet.  Az  atyának  honnan  származik  gyermekei  feletti  joga?  on- 
nan, mert  kötelessége,  hogy  őket  a  haza  jó  polgáraivá  nevelje.  A  feje- 
delmeknek népeik  feletti  jogai  is  azon  kötelességből  erednének,  hogy 
őket  boldoggá  tenni  kötelesek.  De  fájdalom,  hogy  ők  e  kötelességet  nem 
ismerik,  csak  jogaikat,  és  midőn  a  nép  alkotmányos  szabadságát  köve- 
teli, mint  a  boldogság  egyedüli  alapját,  akkor  azt  mondják,  nektek  jo- 
gaitok nincsenek,  megvan  a  ti  kötelességtek,  engedelmeskedni ,  külön- 
ben karddal  fogjuk  hátatokra  irni  a  jogot.  Már  most  a  népben  miért 
származik  bizodalom  a  felelős  kormáDy  irán^ábau?  azért  mert  általában 
a  nép  nem  igen  szokott  nagy  politikai  bölcseséggel  birni,  hanem  annyit 
mégis  átlát,  hogy  a  kormányra  csak  tudományos  művelt  férfiak  jöhetnek, 
és  ha  azt  is  tudja,  hogy  azok  felelősök,  tovább  nem  okoskodik  ^  hanem 
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azt  teóndjs,  hogy  egy  okos  és  felelés  embef  netti  adhat  ki  oly  rendeletet, 
melybSl  veszedelem  báramoljék  a  hazára,  mert  akkor  felelösságénél 
fogva  magának  is  kárt  okozna.  Tnnen  származik  a  bizodalom,  és  ahol 
bizodalom  van,  ott  van  a  pontosság,  engedelmesség  és  a  kormáry  rende- 
letének szives  teljesitóse.  Példa  erre  az,  midőn  az  ellenség  elfoglal  va- 
lamely helységet  és  abból  lábát  bivonja,  azonnal  megszűnik  az  engedel- 
messég, mert  ott  az  engedelmességnek  alapja  a  szurony  vagyis  a  féle- 
lem, és  miután  a  felelősség  eszméje  a  kormányban  erélyt,  a  népben 
bizalmat  gerjeszt,  az  volt  gyakorlati  szempontból  felvett  alapja  indítvá- 
nyomnak. Itt  berekeszteném  indoklásaimat,  de  mintán  e  ház  nyilvános 
Ölesében  némely  észrevételek  tétettek  inditványom  ellen,  bocsássanak 
meg  a  tisztelt  képvipelSk,  hogy  azokra  kiterjohzszem  figyelmemet.  Hal- 
lottuk azt,  hogy  most  nincs  más  politika,  mint  megmenteni  a  hazát,  mert 
akinek  más  politikája  volna^  hazaáruló  és  azt  fel  kellene  magasztalni;  de 
hogy  miként  mentsük  meg  a  hazát,  az  eszközök  megválasztásában  lehet 
véleménykülönbség;  nézetem  szerint  első  eszköz  a  haza  megmentésére 
egy  oly  kormány,  melyben  egység  legyen;  másodszor  legyen,  ki  számon 
kérhesse  a  kormánytól  tettét,  ez  az  országgyűlés.  Azért  tettem  tehát  in- 
dítványomat, mert  össze  vannak  keverve  az  országló  hatalmak,  pedig  az 
országgyűlésnek  én  egyéb  kötelességét  nem  tudom,  mint  számon  kérni  a 
kormánytól  amit  tesz,  és  hogy  ezen  eszmezavar,  hogy  t.  i.  az  országgyű- 
lés a  kormánnyal  össze  van  keverve,  megszűnjék,  akartam  hogy  legyen 
tisztán  független  és  felelős  kormány  mint  feltétlen  eszköze  a  haza  meg- 
mentésének. 

Némelyek  azt  hiszik,  hogy  ugy  mentjük  meg  a  hazát,  ha  nem 
teszünk  semmit,  mi  véleménykülönbséget  okozhat.  Én  erre  egy  igen 
egyszerű  példát  hozok  fel,  teszem,  ha  most  egy  telhatalmu  gyorsfutárt 
akarónk  küldeni  Erdélybe  Bem  tábornokhoz^  azt  mondván  neki:  indulj]! 
mozdulj !  de  8  látván,  hogy  a  kocsi  rósz,  a  ló  sánta,  béna,  igy  szól : 
uram  I  én  keresek  jobb  akalmat,  mert  ezen  nem  érek  oda  a  kitűzött 
időre ;  de  mi  hatalmasan  fülébe  dörögjük^  most  nincs  más  politika,  mint 
indulj!  a  szegény  futár,  hogy  véleményharcot  ne  idézzen  elő, elindult;  de 
az  első  állomáson  eltörik  tengelye,  a  ló  elakad  a  sárban,  s  nem  mehet 
sem  ide,  sem  oda.  így  állunk  mi.  Ha  valaki  azt  hiszi,  hogy  kormányunk 
mostani  alakjában  hagyásával  nem  lehet  megmenteni  a  hazát  és  indit- 
ványt  tesz  annak  rendszeresítésére^  az  inkább  akarja  biztosítani  a  haza 
megmentését,  mint  a  ki  azt  mondja,  ne  tegyünk  semmit.  Azt  is  mond- 
ják, semmi  olyast  nem  kell  felhozni,  mi  véleménykülönbséget  idéz  elő. 
Hiszen  nincs  oly  csekély  fontosságú  tárgy  a  világon,  mely  iránt  véle- 
ménykülönbség és  pártok  ne  keletkezhessenek.  Nem  áll  az,  hogy  ne  te- 
gyünk semmit,  mi  vita  tárgya  lehetne,  mert  ugy  e  házban  semmit  ta- 
nácskozás tárgyául  kitűzni  nem  lehebie.  Nem  áll  talán  az  ellenvetés  az 
indítványra  nézve;  de  nem  áll  elvileg  sem,  mert  szeretném  azon  embert 
látni,  Id  Magyarországban  az  indítvány  elvét,  a  felelősséget  meg 
akarná  támadni,  ezt  nem  is  teszi  senki,  hanem  azt  mondják,  hogy 
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moBt  nincs  idqe,  hanem  majd  máskor;  amint  szokták  hajdan   mon- 
dani, hogy  a  népnek  ne  adjuk  meg  jogait  most,  hanem  akkor,  midSn 
megérett  azokra,  holott  annak  ideje  mindenkor  jelen  van,  a  nép  min- 
denkor érett  jogai  gyakorlatára.  Nekünk  képviselőfaiek  kötelességünk  oly 
kormányt  alakítani,   mely  Magyarország  megmentése  nagy  köteles- 
ségének megfelelhessen;  és  kérdem,  mi  lehet  indítványomban   az^mi 
pártokat  idézhetne  elő?  Az  elv  nem,  tehát  a  személy?   Ugyan  van-e 
oly  személy  Magyarországban  ki  magán  érdekét  ne  tenné  a  haza  ér- 
deke után?    Itt  elvről  van  szó,  vegyük  gyakorlati  szempontból.    Ha 
például  elfogadtatnék  az  én  indítványom,  mi  következnék  belőle?    A 
kormány  elnöke  szép  csendesen  minden  lárma  nélkül  vag)'  megtar- 
taná azon  egyéneket  kik  most  a  kormányban  vannak,  s   azt  mon- 
daná, van  homogeneitás  a  kormányban,  nem  kell   változást  tenni  és 
megmarad  a  kormány,  de  ha  változás  történnék,  nem  tartatnának  meg 
a  mostani    egyének,    mert  ha  valaha,  hazánknak  mostani  percei  kí- 
vánják ,   hogy  a  kormányban  homogeneitás  és   egyesitett  erő  legyen 
és  senki  ne   takarózzék  az  országgyűléssel,   hanem  legyen   kijelelve 
minden   tárgyra  az  egyén,   hogy  mondhassa  az  országgyűlés,  ezt  te 
tetted,  felelj  róla.     Hirek  után  halljuk  Eszék  várának   feladását   és 
gyalázatos  elárulását,  ha  valakit  feleletre  kívánunk  vonái,  például  a 
hadügyministert,  az  azt  mondja:  az  igaz  hadügyministernek  irom  mi^a- 
mat,  hanem  bizony  mi  a  honvédelmi  bizottmányban  együtt  működünk, 
.  s  igy  egyik  is,  másik  is  Péterről  Pálra  hárítja  a  felelősséget,  és  utoljára 
igen  bajos  a  felelősséget,  mint  az  elvileg  állana,  gyakorlatba  venni. 
Annálfogva  miután  meggyőződtem  arról,  hogy  egy  collegialis  kormány 
nem  egyébre  való,  mint  kísérletre  békességes  időben,  de  most,  azáltal 
Magyarorsz^ot  megmenteni  akarni,  —  meg  vagyok  győződve ,  az  nem 
egyéb  erőltetésnél.    Itt  nem  lehet  eszembe  nem  jutni  Aesop  békájának, 
midőn  felpüífeszkedett,  és  akkorára  akarta  magát  felfújni,  mint  a  bika, 
és  végre  megpukkadt.    Végül  bocsásson  meg  a  ház,  s  ne  vegye  szerény- 
telenségnek,  ha  személyemről  szólok,  mit  nem  tennék  ms^amért,  hanem 
az  inditvány  érdekében  kénytelenittetem  kijelenteni,  hogy  miután  gya- 
núsítások történtek,  és  vannak,  kik  szeplőtelen  hazafiságot  nem  tudva 
képzelni,  azt  hiszik,  hogy  midőn  ilyen  inditvány  tétetik,  mellékes  célok 
vannak  kitűzve,  én  nem  magamért  tettem  az  indítványt,  és  nem  sokat 
törődöm  a  gyanúsításokkal,  hanem  az  indítványról  a  legŰssebb  mocskot 
is  le  akarom  mosni,  azon  kijelentéssel,  hogy  nekem  soha  semmi  hivatal 
nem  jutott  eszembe,  és  én  hazánk  védelmi  harcának  diadalát  mint  kép- 
viselő akarom  bevárni  és  addig  mint  képviselő  függetlenül  fogom  a  kor- 
mány tetteit  szem  előtt  tartani.  Ezzel  tartoztam  magának  az  indítvány- 
nak, és  nem  tűröm,  hogy  az  indítvány,  mely  szent  célból  és  elvből 
indult  ki,  bemocskoltassék.    Ezzel  eleget  tettem  kötelességemnek,  mél- 
tóztassanak felette  határozni. 

Mészáros  (hadügyminister) :  Megbocsásson  a  t.  képvise- 
lőház, ha  —  mivel  gyógyithatlan  betegségem  van,  s  ezen  betegségem 
mellett  még  egy  nagy  calamitas  is  fekszik  személyemben  —  unalmas 
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fogok  lenni.  (Haljuk.)  Halász  káp viselőtársam  inditványnak  helyét 
láttam  volna  Pesten,  midőn  mind  a  két  ház  együtt  volt;  akkor  biz- 
tosabban, jobban,  s  talán  törvényesebb  eredménnyel  tanácskozhatott 
volna.  Midőn  az  ellenség  bejött  hazánkba,  ideje  lett  volna,  egy  erős 
kormányról  gondolkozni,  de  mivel  akkor  e  dolgot  mellőzni  méltóztattak, 
azóta  Pestről  el  is  költözködtünk  és  ide  Debrecenbe  érkeztünk,  most 
nem  tartom  tanácsosnak  e  felett  tanácskozni,  azon  okból,  mivel  mind- 
azon erőket,  melyek  már  egy  cél  felé  öszpontositva  vannak,  már  működ- 
nek is,  melyek  fo  célja  a  haza  m^mentése,  akadályozni  bármivel  is, 
célszerűnek  és  tanácsosnak  nem  tartom ,  nem  tartom  pedig  azért, 
mert  ha  a  netán  ujolag  alakítandó  kormány  egyéneinek  gondo- 
latát s  nézetét  ismeniók,  és  bennök  egyesülést  találni  gondolhatnánk 
akkor  jó  volna  ezt  a  dolgot  elővenni,  —  de  miután  a  jelen  kormányt 
a  törvényhozó  test  teremtette,  védelmezte  és  ótalmazta,  benne  töké- 
letesen megnyugodott,  de  megnyugodott  az  ország  is,  s  mert  annyit, 
amennyi  tŐle  kitelt,  tett  is,  azt  mondom:  hogy  ha  most  változtatnék 
a  kormányt,  megengedem,  hogy  talán  jobb  lenne  a  kormány,  de  nem 
találom  jónak,  most  tenni  experimentumot  a  felett:  jobb  lenne-e 
.megtartani  a  jelen  kormányt,  hogy  elkezdett  pályáján  haladjon,  vagy 
pedig  megváltoztatni.  Én  tehát  ezt  az  egész  indítványt  mellőzni 
akarnám,  megtartani  a  kormányt,  és  elhalasztani  változtatását  akkorra, 
midőn  Pestre  szerencsésen  visszaérkezendünk  ,  ott  lehet  majd  egy 
erősebb  kormányt  alakítani,  mely    vigye  az  ország  ügyeit. 

Ml  képviselőtársam  indítványának  másik  részét,  t.  i.  az  inter- 
pellatiót  illeti :  én,  igaz,  még  most  is  hadügyminister  vagyok,  hanem 
csak  annyiban,  mennyiben  még  helyettem  ujat  nem  választottak,  de 
nem  szeretnék  --  mivel  én  hadügyministernek  tartom  még  ma- 
gamat —  magam  állni,  és  kilenc  rémkép  között  ülni,  mint  a  Machbet 
operában,  hol  sok  vendég  ül  s  egyetlen  egy  rémkép  van;  —  hanem, 
ha  méltóztatnak  mint  bajai  képviselőt  —  kinek  küldői  szerencsétlen- 
ségre már  in  partibus  infidelium  vannak,  —  némelyekre  felhívni,  s 
türelemmel  lenni,  mint  voltak  Pesten,  mig  valódi  minister  voltam, 
hol  feleletemmel  jól  vagy  roszul  megelégedtek  ;  —  ha  a  hazának 
érdekét  a  nyilvánossággal  nem  fogom  veszélyeztetni,  szívesen  szó- 
iandok; 8  Eszékről  is  felelek.  (Halljuk!) 

Mi  ami  szerencsétlenségünk?  Az  ami  sok  tudósok-é!  Azt,  mit 
a  tudósok  bizonyosnak  tadnak,  egy  ivre  rá  irják;  de  amit  hisznek, 
ezer  teve  el  nem  viszi.  A  mi  szerencsétlenségünk  az,  hogy  nekünk 
mindenre  van  szükségünk,  és  hogy  ha  az  egyetlen  prókátorodkodást  ki- 
vesszük, a  többiben  talán  valami  kis  fogyatkozást  találunk  (tetszés 
és  helyeslés)  fogyatkozást  pedig  legjobban  abban,  amit  én  képviselek, 
az  ész-  és  emberiségellenes  mesterségben  a  katonaságban.  Tudjuk 
azt,  hogy  száz  évek  óta  miként  neveltettünk,  más  nyelven  nógat- 
tattunk,  s  mint  Festetics  György  monda:  hogy  kedves  atyánkfiait  más 
nyelven  taglaltatják^  hát  mi  kiszoktunk  a  katonásából;   tudjuk  azt, 
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mert  magam  is  voltam  ugy,  hogy  haza  nem  eresztettek,  és  midííii 
kapitányságig  jutottunk,  azt  mondottuk,  én  kapitány  vagyok,  nem 
hagyok  magamnak  parancsolni,  otthon  ur  vagyok^  s  ugy  is  volt; 
de  látjuk  most  elhanyagoltatásunk  következményét,  hogy  amidőn  sok 
féle  tulajdonokkal  biró  s  tündöklő  tehetségű  emberek  kellenek,  bizony 
keresni  kell  őket,  mint  Diogenes  kereste  a  becsületes  embert^  mert 
nincs  mindenhol.  —  Én  mint  hadügyminister  most  a  hadügy  élén 
állok,  bár  azt  akarnám,  s  akartam,  hogy  okosabbnak  adassék  át,  de  a 
haza  meghívott  s  én  vezetek,  holott  jobb  lett  volna  ha  vezettettem 
volna.  így  van  ez  a  többiben  is.  —  De  menjünk  át  Eszékre,  öróf 
Batbyányi  K.  midŐn  visszafoglalta  Eszéket,  emberre  volt  szükség,  azaz 
várparancsnokra,  ezen  várparancsnokság  ezelőtt  nyugdíjazási  hely  volt. 
Mi  épen  fővezérek  hiányában  voltunk,  azért  kénytelenek  voltunk  főhad- 
nagyokból teremteni  tábornokokat ;  ezt  ugyan,  ha  oly  bőségében  lettünk 
volna  a  tábornokoknak,  mint  Franciaország,  nem  kellett  volna  tennünk, 
hanem  le  kellett  volna  előbb  lovag  sarkaniyuját  tenni,  aztán  azzá  tenni, 
mit  mi  jóváhagyás  reményében  tettünk  meg,  mert  kevés  volt  és  szük- 
ség volt  reá.  Tőlem  kérdezték :  kit  akarsz  odatenni  várparancsnokul  ? 
Én  Édert  becsületes  embernek  ismerem,  azt  mondtam,  és  hogy  jó  ma- 
gyar ember,  bár  a  neve  német,  meglehet  neki  is  betegsége  van ,  mint 
nekem,  ő  nyiatkozott,  de  mindenesetre  nem  ugy,  mint  talán  váratott  — 
némely  más  beszélgetések  után,  mert  tudjuk  azt,  hogy  a  fölebb  valók  az 
alattvalójuknak  soha  eleget  nem  tesznek  —  akkor  jobbat  nem  tudtam, 
azt  mondtam,  adjuk  oda  Édernek,  ő  becsületére  fogadta,  hogy  megtartja 
és  híven  teljesiti  kötelességét;  de  hogy  aztán  még  legyen  ellenőrködése 
és  támasza  is,  tősgyökeres  magyar  és  hires  embereket  is  küldöttünk 
oda,  egy  Földvárit,  egy  Rácot,  egy  Villámot,  ott  volt  maga  gr.  Batthány 
K.  is.  Hát  most  az  isten  szerelmeért,  mit  kellett  volna  tenni  többet  ? 
mikor  a  törvényben  megvan,  hogy  a  legutolsó  hadnagynak  is  megvan 
azon  joga  és  kötelessége,  hogy  ha  a  várparancsnok  nem  teljesiti  a  maga 
kötelességét,  befogathatja.  Ahol  annyin  vannak,  és  mindent  megadtunk 
nekik,  én  bizony  nem  tudom,  az  én  választoltam-e  hibás,  vagy  pedig  a 
többiek  közösen ;  ez  majd  világosságra  fog  jőni,  ha  a  lassan  lassan  ide- 
kuilogó  tiszt  urakat  kérdőre  fogjuk  venni ;  mert  azt  vetették  okul,  hogy 
nem  volt  nekik  puskaporuk!?  —  nem  volt  —  csak  2400  mázsa,  ugy 
hogy  ha  mindennap  500  ágyúból  5  óra  hosszáig  lövödöznek,  még  akkor 
is  33  napig  lehetett  volna  magukat  kitartani;  de  ők  nem  is  lőttek,  mert 
némelyek  azt  mondják,  meg  is  tiltották  lőni,  miért,  mert  lyonc  tüzérek 
voltak!  —  persze,  mert  minden  tüzér  újonc  volt,  de  meg  volt  paran- 
csolva, hogy  gyakorolják  őket  de  nem  is  gyakoroltattak,  és  igy  elfelej- 
tették. Volt  pénzök,  volt  eleségük,  derék  magyarok  voltak,  a  legénység 
is  derék  volt,  és  mégis  feladták  a  várat !  Ez  szerencsétlenség,  oly  sze- 
rencsétlenség, melyet  az  isten  adjon,  hogy  meg  ne  sirassunk,  nem  azért 
hogy  általa  a  haza  volna  még  inkább  veszélyeztetve,  isten  mentsen, 
hanem  azért,  hogy  ne  legyen  valami  ragadós  nyavalya  belőle,  melynek 
hogy  elejét  vegyük,  minden  más  várparancsnokság  legényeit  felhívattuk, 
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hogy  ne  higyjenek  a  csábításoknak,  még  nincs  meghódítva  Magyar- 
ország, csak  legyen  határozott  akarat  mint  eddig  is  volt,  meg  fogja 
hazáját,  melyért  eddig  is  vérét  ontotta,  menteni  nem  sokára  az  ostrom- 
lástól. —  Nem  tndom,  van*e  még,  a  mit  meg  kellett  volna  emlitenem, 
hanem  záradékul  csak  azt  emlitem  még  meg,  hogy  én  a  változást  most 
nem  tartom  tanácsosnak  azért,  mert  véleményszétágazást  nem  akarok, 
8  hogyha  eddig  akár  jól,  akár  roszul  —  mit  a  következmény  fog  beiga- 
zolni —  működött  a  kormány,  ne  változtassuk  azt  most;  ha  majd  Pestre 
megytlnk,  én  leszek  első,  ki  azt  fogom  mondani :  tegyenek  egyszer  már 
ministereket,  hogy  ne  egyedfii  legyek,  kin  fát  vsának,  mert  hogy  ha 
többen  leszünky  könnyebben  el  lehet  szenvedni. 

Madarász  J. :    Engedjenek  meg,  hogy  a  kormány  felelőssége 
melletti  azon  okozat  iránt,  melyet  hadflgyminister  mint  követ  és  hon- 
védelmi bizottmányi  tag  előadott,  hogy  t.  i.  ő  igen  óhajtotta  volna  azon^ 
intédedést  akkor,  amidőn  Pesten  volt  az  országgyűlés  amidőn  a  felső- 
ház is  együtt  fiit,  mikor  törvényesebb  szint  öltött  volna  magára  elin- 
tézni, egyedfii  azon  ok  miatt  is  felszólalni  kötelességemnek  tartom,  hogy 
midőn  a  haza  megmentéséről  van  a  szó,  ha  volt  is  felsőház  s  nem  tar- 
totta kötelességének  itt  Debrecenben  megjelenni,  hanem  jobbnak  látta 
önszemélye  és  vagyona  megtartása  végett  a  hazafiatlanság  azon  szé- 
gyenét magán  hordani,  hogy  itt  Debrecenhen  meg  nem  jelent,  akkor 
kötelessége  a  háznak,  nyiltan  megismerni,  hogy  miután  a  képviselőház 
itt  me^elent,  e  ház  a  törvényesség  terén  van,  s  minden  határozatai  oly 
érvényesek,  mint  ha  a  felsőház  tanácskozásain    is  keresztfilmentek 
volna^    a    mely  felsőház  nem    tartotta   kötelességének    a  haza  meg- 
mentésére itt  megjelenni.  —  Én  mindenesetre  nem  tartom  azt,  hogy  a 
kormány  felelőssége  kimondása  által  azon  egység,  mely  megmentheti  a 
a  hazát,  veszélyeztetve  volna;  én  azon  egységet  a  haza  megmentésére 
a  kormányban  ugy  látom,  ha  a  kormányosoknak  átdában  egy  mfikö- 
dése  és  öszhanffzó  politikája  van.    Azt  tartom,  e  hazáhan  egyetlen  egy  \ 
férfin  van,  aki  képes  a  hazát  megmenteni  és  ez  ISiSSS^^^  I'^os  (i^gj 
éljenzés)  ;  a  haza  példákkal  bizonyította  be,  hogy  ezen  férfiú  legyen  a 
kormányon  s  annak  politikáját  kövessék  azon  egyének,  kiket  ő  a  kor- 
mányra kinevez,  és  a  haza  mindenesetre  engedelmességei  járni  a  kor- 
mány iránt  s  e  kormány  képes  megmenteni  a  hazát.  Én  tehát  nem 
teszem  fel,  hogy  a  honvédelmi  bizottmány  tagjai  közt  véleménykfilönbség 
van,  korán  sem,  de  ha  Vto,  akkor  midőn  Kossuth  a  jelen  kormányt  fe- 
lelős kormánnyá  átalakítja  s  megtartja  azon  egyéneket,  nem  lesz  vál- 
tozás, hanem  csak  ki  lesz  mondva  a  felelősség  elve,  mely  most  jelenleg 
nincs  kimondva ;  ha  pedig  létezhetik  vfleménykfilönbség,  akkor  köte- 
lessége a  háznak  most  hozandó  határozatával  azon  súlyt  elvenni  a  vé- 
leménykfllönbségtŐl,  mely  kárt  okozhatna  a  kormányban.  Azt  kimondom, 
hogy  én  monarchiában  felelősséget  nem  látok,  felelősség  mellett  a  mo- 
narchiát képtelenségnek  tartom,  mert  ekkor  kevés  kormány  felelős ;  ha 
forradalom  nem  volt,  alkotmányos  monarchiában  mikor  vonatott  fele- 
lősségre a  minister?  Absolutístícus  hazában  van  e  felelősség?  de  min- 
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denhol  felelős  kormáayzatot  nem  tudok.  Hazáak  jelen  helyzetében,  hol 
egy  monarcha  sem  logyezgeti  a  felelős  kormánynak  gyengeségeit  és 
bűneit,  a  forradalom  idejében  minden  embernek  kötelessége  a  haza 
megmentése  mellett  dolgozó  ós  törekvő  tagokat  pártolni.  Itt  látom  én 
a  felelősség  eszméjét  Halász  Boldizsár  képviselőtársam  indítványában, 
mit,  mint  amely  hazánk  egységének  nemcsak  nem  árt,  hanem  azt  elő* 
mozditja,  szükségesnek  és  pártolandónak  tartok. 

Tóth:  Idején  kivüUnek  látom  azon  térre  bocsátkozni  s  arról- 
vitatkozni, hogy  alkotmányos  monarchiában  lehet-e  felelősség ,  vagy 
nem.  Csak  azon  állitásra,  mit  Mészáros  Lázár  .követtársunk  méltóz- 
tatott mondani,  hogy  „főrendi  tábla  Debrecenben  nincs'S  kivánom  azt 
megjegyezni,  hogy  „van^'  és  hogy  ezen  főrendi  tábla  ezideig  üléseit 
azért  halasztotta,  mert  eluöke  b.  Perényi  Zsigmond  beteges  volt,  most 
már  meggyógyult,  és  lehet  remélni,  hogy  a  felsőház  is  legközelebb  meg- 
kezdi üléseinek  tartását.  (Helyes!) 

Palócy:  Némely  ái^lános  észrevételeim  vannak  az  előter- 
jesztett indítványra.  —  Már  korom  is  azt  hozza  magával,  hogy  csendes- 
séget és  oly  módokat  szeretek  keresni,  melyekre  nézve,  meglehet,  hogy 
talán  azért>  mert  fejem  sötét,  át  nem  látom  a  mondottak  igazságát ;  de 
amelyeket  jóknak  nem  látok,  azokat  nem  pártolhatom.  Én  az  indítvá- 
nyozó urnák,  és  mindazoknak,  hik  indítványát  pártolták,  nemeslelkü- 
ségét,  hazafiúi  tiszta  szándékát  jól  ismerem :  de  épen  azért,  mert  meg 
vagyok  győződve,  s  szentül  hiszem,  hogy  nem  roszat,  hanem  kétségte- 
lenül a  legjobbat  akarják  a  hazára  nézve  eszközölni,  méltóztassanak 
megengedni,  hogy  megjövendöljem, —  bár  adná  isten,  hogy  jóslatom  ne 
teljesednék,  —  de  tartok  tőle,  hogy  ha  egyszer  azon  ösvényre  lépünk, 
melyet  javasolnak :  akkor  noha  ők  nem  akarják,  de  viszálkodást  és 
egyenetlenséget  fognak  behozni  a  hazába.  (Felkiáltások:  igaz!  helyea!) 
Tisztelt  ház !  annyiszor  hallottuk  már  teremünkben,  főleg  m^  Pesten 
azon  jelentékeny  szavakat  hogy :  „a  haza  veszedelemben  van'' ;  pedig  e 
szavakkal  ritkán  kellene  élni,  mert  nagy  jelentőségüknek  kell  lenni, 
és  van  is,  hol  nem  phrasist,  hanem  valóságot  fejeznek  ki ;  de  mi  annyira 
emlegettük  már,  hogy  szinte  jelentékenységüket  kezdik  veszteni.  Ne 
éljünk  háté  szavakkal  oly  könnyedén,  hanem  tanuljunk  más  nemzetektől, 
és  ha  valamely  jó  példát  látunk,  azt  kövessük.  I^y  az  én  tudomásom 
szerint,  ha  a  szabad  Angliában  valamely  akár  külső,  akár  belső  baj  van, 
a  király,  vagy  most  a  királyné,  a  minifitereket  elküldi  a  parlamentbe,  s 
ezek  azt  mondják :  halljátok,  a  király  azt  üzeni;  hogy  a  haza  veszedelemben, 
van,  mentsétek  meg.  S  mi  történik  ekkor  az  angol  parlamentben,  hol 
szüntelen  súrlódások  vannak  a  felek  között,  s  vannak  toryk,  hoch-^toryk^ 
ultra-toryk,  whigek,  hoch-whigek,  ultra-whigek,  reformerek^  radicálok, 
chartisták,  s  kitudja  még  micsoda  pártok,  melyek  mind  arra  törekszenek, 
hogy  a  kormányzási  hatalmat  kezeikbe  kerítsék?  Amely  pillanatban 
megszületik  például  egy  tory<^ministeiium,  azon  pillanatban  oppositío 
lesz  a  whig-párt,  s  iparkodik,  hogy  Ő  jusson  a  kormányzásra;  de  mikor 
azt  üzeni  a  királyi  hogy  a  haza  veszedelemben  vani  megSKflnik  azonnal 


Digitized  by 


Google 


131 

minden  pártszinezet,  nincs  többé  tory,  nincs  többé  whig,  csak  követei 
vannak  a  nemzetnek,  és  összevetett  vállakkal  igyekezvén  a  haza  baján 
segiteni,  kérdik  a  ministereket :  mit  kivántok,  hogy  mentessék  meg  a 
haza  ?  S  ezek  természetesen  felelik :  ,,kivánunk  pénzt,  katonát ;  kí- 
vánjuk, hogy  a  Habeas-corpus  aktát,  a  magna  chartát  bizonyos  időre 
felffiggeszszétek''  s  igy  tovább.  S  ez  megtörténvén,  a  haza  megmentetik. 
Mikor  pedig  jelentik  ismét  a  ministerek,  hogy  a  király  szerencsét  kivan, 
a  haza  meg  van  mentve,  amint  e  szót  kimondották,  azonnal  kiki  vissza- 
megy padjára,  s  lesz  tory,  lesz  whig,  szóval  lesz,  ami  volt,  mert  megvan 
mentve  a  haza.  Hagyjuk  tehát  mi  is  az  ily  pártokra  megoszlást  azon 
időre,  mikor  meglesz  a  haza  mentve ;  addig  pedig  ne  szórjunk  égő  űsz- 
köket  hazánk  keblébe.  Egyetértésre  van  szükség,  kerüljünk  tehát  mindent 
mi  azt  gyengíthetné.  A  historicusok  azt  mesélik  rólunk  magyarokról, 
hogy  mi  scythák  maradékai  vagyunk ;  feltéve,  de  nem  állítva,  lioíjy  igaz, 
volt  a  scytháknak, állított  elődeinknek,  mint  Justinus  említi,  egyM}-cipsa 
nevű  királyuk,  kinek  sok  feleségétől  80  fia  volt,  s  ezeket  halálos  ágyához 
összehiván  intette  Őket  egyetértésre ;  s  egy  csomó  nyilat,  melybe  80 
nyilvessző  volt  egybekötve,  adott  kezeikbe,  mondván :  törjétek  szét ;  de 
mig  a  nyílvesszők  mind  összekötve  voltak,  addig  el  nem  törhetek.  Ezután 
mondta  nekik:  most  kísértsétek  mog  egyenként  széttörni  a  vesszőket; 
s  egyenként  széttörték.  Ekkor  monda :  igy  jártok  halálom  után.  Ha 
összekötve,  vagyis  egyetértésben  maradtok,  ugy  senki  benneteket  meg 
nem  semmisíthet;  de  ha  különszakadtok:  elvesztek.  Tanítson  ezen 
példa  bennünket,  s  azokat  is,  kiknek  az  amerikai  köztársaság  ideáljok. 
Nekem  nem  ideálom,  s  nem  is  lesz  mindaddig,  mig  harmadfél  millió 
szerecsen  rabszolga  lesz  benne;  de  a  kiknek  ideáljok,  nézzék  meg 
címerét ;  egy  sas  az,  mely  a  levegőben  felfelé  repül  s  egyik  körmében 
egy  csomó  nyílvesszőt  tart,  ezen  körülírással :  ,Concordia  res  parvae 
crescunt,  discordia  maximae  dilabuntur.*  Ne  térjünk  tehát  mi  se  azon 
ösvényre,  mely  egyenetlenségre  vezet.  De  egyébiránt  az  előterjesztett  in- 
dítványt szükségesnek  nem  látom  leginkább  még  azért  sem,  mert  azon 
határozatban,  mellyel  a  ház  a  honvédelmi  bizottmányt  kirendelte,  vilá- 
gosan benfoglaltatik  az  is,  hogy  a  bizottmány  az  országgyűlés  őrködése 
s  felügyelése  alatt  áll,  s  ennek  tartozik  felelősséggel.  Ki  van  tehát 
mondva  a  felelősség.  És  végre  az  interpellálhatás  joga  is  fenmarad 
még  mindenkinek,  az  interpcUatióra  pedig  a  kormány  felelni  tartozik. 
Ez  véleményem  az  előadott  indítványra  nézve,  valamint  hitem  nekem  is 
az,  mi  már  többször  kimondatott,  hogy  először  győzzünk,  aztán  számol- 
junk és  végtére  rendelkezzünk  magunkról.  (Helyes !  Éljen !) 

Elnök:  Nem  levén  senki  felírva,  szavazás  utján  fog  eldöntetni 
a  kérdés.  A  kérdés  az  : .  elfogadtatik  e  Halász  képviselő  indítványa, 
vagy  nem  ?  Kik  elfogadják,  méltóztassanak  felállni.  (Kevesen  állnak 
fel.)  Tehát  a  többség  az  indítványt  nem  fogadja  el. 

Halász:  A  kérdésre  nézve  azon  észrevételem  van,  hogy  azt  két- 
ségbe sem  lehetvén  vonni,  mi  indítványomban  foglaltatik,  t.  i.  a  kor- 
mány felelősségét,  nem  annak  el,  vagy  el  nem  fogadásáról  van  szó,  hanem 
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arról,  hogy  indítványom  tárgyalása  elhalasziatik-e  vagy  nem?    (Felki- 
áltások :  természetesen !) 

Madarász  L. :  Nem  ezen  tárgyhoz  szólok ;  de  mivel  e  kérdésbe 
beszövetett  az  eszéki  vár,  engedje  meg  a  képviselőház,  hogy  felhívjam 
egy  határozat  hozatalára.  A  honvédelmi  bizottmány  mint  hadűgy- 
minister  ur  monda,  azt  vélte,  hogy  Eszék  vára  tökéleesen  van  biztosítva, 
vélte  az  által,  mit  hadflgyminíster  űr  előadott,  mert  5000  főnyi  Srsereg 
volt  a  várba  helyeztetve,  s  a  sereg  magyar  volt,  annyira,  hogy  először 
három  honvédzászlóalj  volt  ott,  másodszor  2400  mázsa  puskapor,  és  har- 
madszor a  vár  három  hónapra  volt  ellátva  eleséggel,  és  azt  gondolta  a 
honvédelmi  bizottmány,  hogy  Rác  őrnagy,  kinek  feljelentésére  mind  azon 
egyes  tisztek,  kik  veszélyeseknek  látszottak,  elmozdittattak,  nem  lehet 
hazaáruló ;  azért  a  honvédelmi  bizottmány  elegendőnek  vélte,  oda  kül- 
deni Földvárit,  ha  magában  a  várparancsnokban  nem  volua  meg  azon 
biztos  kezesség,  hogy  a  vár  elegendő  biztos  kézben  van ;  a  honvédelmi 
bizottmány  annál  inkább  biztosítva  vélte  a  várat,  mert  a  hadi  törvények 
szerint,  minden  tisztnek  jogában,  kötelességében  és  hatalmában  van,  ha  a 
várt  tarthatónak  találja,  magát  a  várparancsnokot  is  fogolylyá  tenni. 
Hpgy  mi  történt,  kénytelen  vagyok  a  honvédelmi  bizottmány  nevében  ki- 
jelenteni, miszerint  onnan  hivatalos  tudósítás  hozzánk  nem  érkezett,  ha- 
nem amit  a  dologból  tudunk,  oda  mutat,  hogy  a  vár  feladása  egyenes  áru- 
lásnak következése,  mert  minden  országban,  hol  a  miveltség  honos,  a 
kapitulációnak  első  feltétele  szokott  lenni,  hogy  a  kormánnyal  a  vár- 
nak feladását  kourír  által  tudassák ;  ez  nem  egyébre  vezet,  mint  azon  hitre, 
hogy  árulás  által  történt  a  feladás.  Miként  viselte  magát  iRs7£fc  Yto- 
gr.  Batthyány  Kázmér  eltávozta  után,  ki  dolgait  végezvén  azonnal  vissza- 
tért, tudhatjuk  épen  gr.  Batthyány  Kázmér  főispán  ur  által  tett  hiva- 
talos jelentésből;  tudtunkra  van  adva,  hogy  a  várat  az  ostrom  alatt 
már  nyitva  tartott  kapukkal  védelmezték;  ez  bemutatott  tény  előttünk, 
melyet  a  szerteszállongó  tisztek  is  híreszteltek.  De  a  honvédelmi  bi- 
zottmány Eszék  vára  biztosítására  az  által  is  intézkedett,  hogy  Nemegyei 
vezérlete  alatt  5000  főnyi  csapatot  parancsolt  Eszék  védelmére  ;"*&  Tiogy 
Nemegyei  nem  azt  tévé,  amit  neki  parancsoltak,  hanem  általtette  se- 
regét más  vidékre,  azért  ő  elfogattatván,  most  Szegeden  hadi  törvény- 
szék előtt  áll.  Azt  gondolta  tehát  a  honvédelmi  bizottmány,  hogy  ha 
egyes  vár,  mint  p.  o,  Arad  1500  főből  álló  sereggel  oly  sokáig  védel- 
mezhette magát :  5000  ember  elegendő  lesz  Eszék  várának  fentartására. 
Midőn  tehát  azt  látjuk,  hogy  nem  több,  mint  12000  főnyi  ellenséges  sereg 
vonult  Eszék  alá,  mely  oly  nevetség,  hogy  három-négy  annyi  sereg  sem 
lett  volna  képes  hosszasabb  időig  a  várt  bevenni;  midőn  ezen  hallatlan 
árulást  tudjií,  a  honvédelmi  bizottmány  oly  intézkedést  tart  szüksé- 
gesnek, mely  szerint  mindazon  tisztek,  kik  ezen  várból  kijöttek,  azonnal 
bofogattassanak,  és  hadi  törvényszék  elébe  állíttassanak.  Ennek  folytán 
felkéri  a  honvédehni  bizottmány  a  képviselőházat,  méltóztassék  kijelen- 
teni: hogy  mindazon  tisztek,  kik  az  eszéki  vár  feladásán  jelen  voltak, 
mindaddig  becsteleneknek  tekintessenek,  mig  vétlenségöket  be  nem  bi- 
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zonyitják ;  legalább  a  kár  el  fog  hárittatni,  mit  hadflgymimster  ur  meg- 
említett. Indokolja  a  háznak  e  végzését  azon  tény,  ho^  minden  tisztnek 
ki  a  várban  van,  hatalmában  áll, 'a  parancsnoknak  ellenmondani,  s  azt 
be  is  fogatni.  Akik  tehát  be  nem  bizonyitják,  hogy  kötelességeiket  tel- 
jesitették,  mondassanak  ki  a  ház  által  becsteleneknek,  felkiáltások : 
hazaárulóknak !) 

Bezerédy  L:  Nem  tudom  jól  értettem-e  az  előttem  szólót. 
Ha  8  ugy  érti,  hogy  akik  a  hadi  törvényszék  elStt  nem  fogják  tudni  ár- 
tatlanságukat bebizonyítani,  becstelenek  lesznek :  ngy  nincs  észrevé- 
telem ;  de  ha  S  azt  értette,  hogy  mi  előre  mondjuk  ki  rájuk  a  becstelen- 
séget, azt  gondolom,  az  az  egyszerfl  törvénykezés  eszméjével  ellenkezik. 
(Zogás.)  Én  ez  elSadást  ugy  értem :  hogy  az  eszéki  sereg  hadi  törvény- 
szék elébe  állitandó,  s  aki  ártatlanságát  be  nem  bizonyltja,  becstelen ; 
de  kihallgatás  nélkül  előre  ezt  kimondani  nem  lehet.  (Zaj.) 

Irányi:  Ha  áll  az,  hogy  nemcsak  a  fEHbb  tiszteknek,  de  minden 
egyesnek  kötelessége  fogollyá  tenni  a  várparancsnokot  ha  a  várat  fel 
akarja  adni;  s  ha  a  tisztek  azt  nem  teszik:  ugy  annak  is  kell  állani, 
hogy  azok  mind  hazaárulók  és  nem  becsületes  emberek.  Szerintem  nem 
szükséges  minden  egyes  esetre  kimondani,  ki  becstelen,  ki  nem ;  meg 
van  inra,  hogy  az  olyan  áruló ;  hanem  szükséges,  hogy  felhívjuk  a  kor- 
mányt, hogy  a  vésztörvény  alkalmazása  iránt  mielőbb  tudósítsa  a  házat 
váljon  fel  vannak-e  állitva  a  rögtönitélő  bíróságok,  s  életbe  lépett-e  a 
ház  határozata? 

Madarász  L.:  Ezen  közbeszólásra  kijelentem,  hogy  Szegeden , 
Nagyváradon  és  Miskolcon  már  fel  vannak  állitva  a  rögtönitélő  hadi 
törvényszékek^  s  ennek  folytán  Ítélnek  is. 

Kállai:  Miután  Nemegyei  vádolva  van,  sokan  hiszik,  hogy  ő 
áruló.  Én  jónak  látnám,  azon  Ítéletet,  melyet  felette  a  haditörvény- 
szék hozni  fog,  a  ház  elé  terjesztetni. 

Klnök:  Még  egyszer  felolvasom  a  ház  előtt  előadott  indítványt. 
„Mindazon  tisztek,  Mk  az  eszéki  vár  feladásánál  jelenvoltak,  mind- 
addig becsteleneknek  és  hazaárulóknak  tekintessenek,  míg  a  hadi  tör- 
vényszék előtt  vétlenségöket  be  nem  bizonyítják.*  (Helyeslés.)  Akik 
ezt  elfogadják,  méltóztassanak  felállani.  (A  nagy  többség  felállott.) 
Egyéb  tárgy  nem  levén,  vége  az  ülésnek. 

Az  ülés  fél  11  órakor  eloszlott. 
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XIV.  ülés  a  képviselőházban 

február  27-éQ.*) 

Boér  inditványozza,  hogy  1849.  jan.  l-tSl  az  elnökséget  vivS 
képviselők  rendes  elnöki  fizetést  húzzanak. 

Elfogadtatott. 

Abonyi:  Uraim!  Oly  nehéz  idSket  élünk, hogy  minden  jóravaló 
hazafi  kebelnek  csak  egyetlenegy  óhajtása  és  imádsága  lehet ,  ezen  ke- 
gyetlenül, igazságtalanul  megtámadott  haza  megmentése;  szükséges  és 
kötelessége  a  nemzet  képviselőinek  kétszeres  óvatossággal  eljárni  mind- 
azon tényezők  körül,  melyek  e  magasztos  cél  elérésére  megkívántatnak. 
E  tényezőket  én  meggyőződésem  szerint  a  pénz  és  haderőben  tekintem ; 
a  pénzerőben,  mely  által  egyedül  lehetséges  hadakat  kitartóan  és  győze- 
lem reményében  folytatni,  miután  a  kormány  erélye,  gazdálkodása,  nem- 
különben a  hazafiúi  lelkesedés,  áldozatkészség  és  elszántság  haderőnket 
oly  állapotba  helyeztette,  hogy  a  haza  szabadsága,  függetlensége  biztosí- 
tására teljes  reménnyel  van.  De  nemzeti  harcunk  s  függetlenségi  há- 
borúnk folytatása  végett  temérdek  pénz  és  áldozatra  van  szükség.  Azért 
ha  valaha  volt  szükség  szigorú  kíméletes  gazdálkodásra,  most  van  ideje. 
(Közhelyeslés.)  A  józan  gazdálkodás  kulcsa  abban  áll,  hogy  utolsó  fillé- 
rünket is  feláldozzuk  a  szent  célra,  t  i.  hazánk  megmentjének  magasz- 
tos céljára ;  nem  kell  sajnálni  semmit  onnan,  a  honnan  és  a  mitől  a 
nemzet  jóléte  és  jövője  függ,  egyébiránt  elvonni  a  legutolsó  krajcárt  is 
onnan,  a  hol  a  status  ereje  ok  és  haszon  nélkül  emésztetik  fel  s  csak 
egyedül  némely  magánérdekek  biztosítására  szolgál.  —  Tekintsünk  szét 
nemzeti  gazdászatunk  körében,  hogy  áll?  Itt  van  a  szép  tejjel  mézzel  fo- 
lyó Kans^,  a  nagy  és  szép  haza,  és  alig  van  valamijövedolme,  hónapok 
óta  hazánk  majd  minden  része  ellens^es  erő  által  megtámadva ;  jövede- 
lem kutforrásai  részint  bedugulva,  részint  kíapasztva,  semmiből  jöve- 
delmet nem  látunk,  a  napi  szükségek  rengetegsége  egyedül  bankjegyek- 
kel fedeztetik.  Uraim !  a  bankjegyek  kibocsáűsának  is  megvan  egyszer  a 
maga  határa ;  óvatosnak  kell  lenni  a  nemzet  képviselőinek,  mert  a  mil- 
liók a  nemzet  vállaira  nehezednek,  azon  nemzet  vtílaira,  mely  az  urbé- 
riségi  kármentesítést  legalább  is  egy  pár  száz  millióra  rugó  összegig 
becsületszavával  biztosította;  a  vasutakat,  közlekedési  eszközöket  újra  száz 
milliókkal  kell  előteremteni,  azon  nemzet  millióiból,  mely  a  papság  con- 
gruaját  is  biztosította.  Figyelmezzünk  ezekre,  előttünk  fognak  állani  a 
milliók,  pedig  ha  a  hazát  megmenteni  óhajtjuk,  és  ha  szivünk  mélyén 
fekszik  hazánk  jólléte,  igyekezuünk  kell  ,  nehogy  a  megmentendő  haza 
koldusbotra  jusson  (helyeslés),  hanem  benne  a  jólét  virágozzék,   azért 


*)Kö«lüuy,  1849.  141-144  lap. 


Digitized  by 


Google 


135 

finOk  becses  figyelmét  azon  egyre  kérem  fel,  méltóztassanak  a  legszigo- 
rúbb és  legóvatosabb  statosgazdálkoclási  rendszert  felállítani.  Nem  aka- 
rom én  onnan  elvonni  a  költséget,  a  hova  szükséges,  mert  utolsó  fillé- 
rünket is  feláldozzak  oda,  a  hova  kell,  t. i.  a  hazamegmentési  célokra; 
de  a  legkisebb  kiadás  is  tetemes  ott,  hol  a  status  ereje  szükség  nélkül  s 
nem  a  haza  megmentése  céljára  fordittatik.  Ennélfogva  két  indítványt 
vagyok  bátor  tenni  (halljuk!)  először,  hogy  a  kormány  több  álladalmi 
hivatalnokot  ne  nevezhessen  ki.  Méltóztassanak  visszaemlékezni  a  múlt 
nyáron  történt  osztályokbaní  tárgyalásokra,  a  mikor  a  budget  tárgyalta- 
tott ;  több  osztályokban  voltam  jelen,  s  alig  találtam  osztályt,  hol  az  ál- 
ladalmi tisztek  roppant  számától  vissza  ne  hökkentek  volna,  A  volt  mi- 
nisterium  oly  pazarul  bánt  a  hivatalnokok  kinevezésével,  hogy  a  hol  a 
volt  kormány  két  hivatalnokot  tartott,  ott  a  ministerium  10 — 12-ot 
alkalmazott,  s  a  bureau  tele  volt  emberekkel,  ugy  hogy  magam  hallot- 
tam, hogy  vannak  hivatalnokok  ,  kik  kineveztetésök  óta  semmi  egyebet 
nem  tettek,  csak  nyugtatványaikat  irták  alá,  pedig  nem  600 — 800  fo- 
rintosak, hanem  2000,  3500  forintos  hivatalnokok.  —  Vannak  továbbá 
oly  hivatalnokok,  kiknek  egész  munkájuk  nyolc  hónap  alatt,  mig  Pesten 
voltunk,  nem  tett  egy  Ívnyit,  és  mégis  50—60  ezer  pengő  forintot  szivtak 
U,  8  látjuk  most  mégis  itt  Debrecenben  az  álladalom  rovására  széltibe 
neveztetnek  ki  hivatalnokok,  pedig  jelenleg  leginkább  csak  a  haza  meg- 
mentése, a  hadsereg  ellátása  körül  forog  a  szükség,  a  többi  gépezete  a 
státusnak  meglehetős  pangóban  van,  mind  a  mellett  a  hivatalnokok 
mint  a  gomba  ugy  szaporodnak  ;  olyanok,  ki  maguk  bevallják,  hogy 
semmi  dolguk  a  világon  nincs.  Első  része  tehát  indítványomnak  az, 
hogy  a  kormány  több  hivatalnokokat  ne  nevezhessen  ki  a  ház  engedel- 
me nélkül,  és  ha  valamely  hivatalnak  ágazatában  felesleges  egyének 
vanniűc,  tétessenek  át  oda,  a  hova  szükséges.  Másodszor  in^tványozom, 
hogy  miután  Debrecen  tartományi  város.  Pest  pedig  fSváros,  összeha- 
sonlítva a  tartományi  város  és  főváros  saiátságait,  a  főváros  roppant 
költséggel  jár,  ott  az  élelem  sokkal  drágább  (felkiáltások  :  nem  drágább) 
magam  tapasztalása  szerint  azt  mondhatom,  hogy  mégis  Debrecenben 
olcsóbban  lehet  élni,  mint  Pesten.  (Tagadás.)  Nem  akarok  részletekbe 
bocsátkozni,  s  kombinálgatni  az  élelmi  cikk  árát,  de  mindé uesetre  nem 
drágább  mint  Pesten,  mégis  a  fSvárosból,  Pestről  elköltözve  e  tartomá- 
nyi városba,  oly  tisztviselők,  kik  oly  fizetéssel  vannak  ellátva,  milyent 
az  előtt  a  nagy  hivatalnokok  nem  húztak,  itt  roppant  napidijakat  kap- 
nák. Ezt  a  józan  gazdálkodással  összeegyeztetni  nem  tudom  ,  mert  a 
status  nem  egyes  emberekért  áll,  hanem  az  egyesek  vannak  a  statusért, 
ezért  köteles  a  status  ügyelni  s  azon  kárhozatos  napibért,  mint  az  álla- 
dalom pénztárának  szipolyát  tökéletesen  megszüntetni.  Elismerem  azt, 
hogy  vannak  az  álladalmi  hivatalnokok  közt  oly  egyének,  kiknek  csa* 
lábaik  Pesten  maradtak,  fizetéseik  pedig  nem  valami  bővében  mérve 
van,  mint  valami  nagy  tisztviselőké,  ezeknek  800  vagy  1200  pfrtra 
méltóztassanak  emelni  fizetéseiket,  vagy  házbért  vagy  más  mérsékelt 
fizetést  szabni.  —  Képviselők  vagyunk  uraim !  a  kik  a  nép  érdekei  fölött 
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kötelesek  vagyank  SrkOdni,  azon  nép  érdekei  felett,  a  moly  óriási  el- 
szántsággal viszi  a  haza  megmentési  terhét;  és  vigyáznunk  kell,  hogyha 
magunk  erejével  megmentjük  e  szép  hazát ,  ne  találjunk  oly  elvisalhe- 
tétlen  terheket,  melyek  az  életet  a  megszabadított  hazában  nyűgössé  te- 
gyék, őrködni  kötelesek  vagyunk,  és  mindazt  a  mi  a  népet  terhelné, 
óvatosan  eltávoztatni  tartozunk.  Ezt  lelkiismeretes  kötelességemnek  is- 
merem a  ház  elébe  terjeszteni,  ajánlom  becses  figyelmOkbe.  (ESzhe- 
lyeslés.) 

E 1  n  ö  k :  Az  indítvány  két  pontot  foglal  magában,  egyik  az :  hogy 
ezentúl  a  kormány  uj  hivatalnokokat  ne  nevezhessen  ki  a  ház  engedel- 
me nélkfll ;  a  másodikra  nézve  emlékezetébe  hozom  a  háznak,  hogy  ez- 
előtt több  hetekkel  Madarász  József  azon  indítványa  fogadtatott  el^  hogy 
a  honv.  bizottmány  adja  elő,  vannak-e  és  mikép  dijaztetva  a  kormány- 
hivatalnokok? Ez  mind  ez  ideig  nem  teljesíttetett,  pedig  ezt  teljeBÍteni 
kell,  különben  csak  elvből  szólhatunk  hozzá  ,  tetszik-e  ezt  most  eldön- 
teni vagy  pedig  bevárni,  mig  a  kormány  beadja  jelentését. 

Madarász  L.:  Az  előttem  Szóló  képviselő  ur indítványában 
kettőt  látok,  s  előadásának  első  pontját  sokkal  nagyobbszerfinek  találom, 
s  kivánom  hogy  ezzel  együtt  fogadja  el  a  ház  azt  is  ,  miszerint  válasz- 
szon  meg  a  képviselők  közöl  néhány  tagot,  kik  a  kormánynak  számadá- 
saira nézve  vizsgáló  bizottmánnyá  alakuljanak.  Mi  azt  illeti,  hogy  több 
hivatalnokot  ne  nevezzen  a  kormány  ,  kénytelen  vagyok  a  honv.  bizott- 
mány nevében  kijelenteni,  hogy  a  vád  azon  alapon  áll ,  miként  ki  van 
nevezve  a  budget  tárgyalása  után  50  egyénből  ^ó  számvevőség  a  postai 
osztályra  nézve ;  az  igaz,  de  ha  azt  nem  kiváiyák  önök,  hogy  ezentnl  a 
bécsi  és  a  magyar  ministerium  együtt  vizsgálják  meg  a  sz^adásokat, 
akkor  nem  lehet  roszallaní,  hogy  olyan  tisztségeknek  felállítását  is  szük- 
ségesnek látta  a  honv.  bizottmány,  mely  eddig  nálunk  nem  létezett. 
A  többi  tisztviselőkre  nézve  azt  tartá  szem  előtt  a  kormány ,  hogy 
azon  tagokat ,  a  kik  ide  érkeznek ,  s  illető  ministeriumuk  nincsen 
itten,  máshová  kívánta  alkalmazni.  Azonban  itten  összeütközések  ad- 
ják elő  magokat,  mert  szakérte  embereket  más  körben  alkalmazni,  a 
mihez  nem  értenek,  igen  bajos  dolog.  (Közbeszólás.^  Ha  valaki  azt 
hiszi,  hogy  könnyű  minden  embert  a  törvényt  készítő  osztályba  által 
tenni,  ám  higyje,  én  nem  bánom,  csak  azt  akarám  kijelenteni ,  hogy 
ezen  alkalmazásokra  a  honv.  bizottmány  is  ügyelt,  s  az  illető  egyé- 
nek alkalmazás  végett  a  financministeriumhoz  utasíttattak.  Hogy  a 
kormány  több  hivatalnokot  most  már  ki  ne  nevezzen,  ezen  rendelke- 
zésnek szüksége  nem  forog  fen,  mert  a  honv.  bizottmány  nevében  ki- 
jelenthetem, hogy  többet  nem  is  fog  nevezni.  Ezt  azonban  határoza- 
tílag  általánosan  kimondani  nem  lehet.  Arra  nézve,  hogy  vannak  sok 
tisztviselők,  kik  nevezetes  fizetést  húznak,  s  még  talán  hivatalos  körük- 
ben nevöket  sem  írták  alá,  ezek  ellen  kikelni  nem  akarok ,  mert  az 
egyedül  csak  a  körülmények  mostohaságának  tulajdonitható ,  hogy  a 
hivatalos  működési  térről  leszoríttattak.  E  tekintetben  mégis  kijelent- 
hetem, hogy  az  álladalonmak  Debrecenben  kevesebb  tisztviselői  léteznek 
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mint  a  mennyi  a  kormányzatnak  pontos  vitelére  megkívántatnék ,  s 
minden  dolgokat  alig  lehet  elvégezni.  így  Vagyunk  példáol  az  igaz- 
ságügyi ministeriummal ,  hol  fennakadásba  jöttQnk,  melyen  segitni 
ezen  az  nton  nem  lehet.  Most  arra  kivánok  felelni,  hogy  a  napi  di- 
jak iránti  jelentést  miért  nem  adta  be  a  honv.  bizottmány.  Ezen  kér- 
dés a  képviselcOiáz  asztalán  levén,  meghagyatott  a  honv.  bizottmány- 
nak, hogy  iránta  minél  elébb  tegyen  jelentést.  E  részben  is  történt 
lépés,  de  maga  a  honv.  bizottmány  nem  foly  be  egyenesen  a  dolog- 
ba ,  hanem  csak  határozólag  és  rendeletileg,  mennyiben  ez  a  pénz- 
Agyi  ministerinmnak  kérdése.  Meghagyta  tehát  a  pénzűgyministe- 
rinmnak,  hogy  minél  előbb  a  tisztviselők  névsorát  s  a  napi  dijaknak 
jegyzékét  elkészítvén,  terjessze  el5.  Én  magam  is  azon  elvből  indu- 
lok ki,  hogy  a  napi  dijakat  nem  kell  oly  nagy  mértékben  adni  s  erre 
nézve  kérem  önöket ,  hagyják  meg  ismételve  a  honv.  bizottmánynak, 
hogy  két  vagy  háromnapi  határidő  alatt  tartozzék  bemutatni  a  jelen- 
tést, mert  ennek  elkészítése  a  financministeriumnak  már  kötelessé- 
gévé van  téve.  Mivel  pedig  ezen  indítvány  egyenlő  Madarász  Józsefnek  ez 
iránt  tett  inditványával ,  ezt  tehát  nem  is  kell  formulázni,  hanem 
egyenesen  Madarász  Józsefnek  indítványát  felvenni.  Azonban  ne  mel- 
lőzze el  a  képviselőháznak  figyelmét  abbeli  indítványom,  hogy  a  kép- 
viselőház nevezzen  ki  egy  vizsgáló  küldöttséget  a  számadásokra  néz- 
ve, minden  pénzkezelő  tartozik  számadással,  és  önök  azzal  ásnák  alá 
a  kormány  fbnnállóságát  s  maradandós^át,  ha  önök  mint  képviselők 
nem  teljesítenék  ebbeli  kötelességöket.  Holnap  tehát  kiki  magával 
hozhatná  egy  cédulán  felírva  15  tagnak  nevét,  kikből  a  küldöttség 
állhatna.  Azon  magasabb  nézetre  nem  kívánnék  jelenleg  átmenni, 
hogy  a  kormány  derítse  fel  az  egész  financügynek  jelenlegi  állását^  ez 
csak  titkos  ülésben  történhetnék, merte  részben  óvatosnak  kell  lennünk, 
nehogy  magunk  szolgáltassunk  ellenségeinknek  tág  mezőt ;  de  előre  is 
mondhatom  a  képviselőháznak  ,  hogy  minden  visszaélések  és  csalások 
mellett,  melyeket  némely  pénzkezelők  itt-ott  elkövettek,  nem  költetett 
el  egy  harmada  azon  sommának  ,  mint  a  mennyit  önök  talán  gyaní- 
tana. 

Abonyi:  Igen  jól  tudom,  hogy  a  jelen  idők  nem  alkalmasak 
arra,  hogy  Magyarországnak  pénzügyi  állása  most  a  ház  előtt  nyilvánít- 
tassék  ez  a  státusnak  mkább  kárára  válhatnék ;  hanem  azt  tudom,  hogy 
szükséges  a  háznak  az  iránt  intézkedni,  miszerint  a  státusnak  oknélküli 
kiadásai  meggazdálkodtassanak,  s  minden  lUlér  a  haza  céljaira  fordít-* 
tassék.  Ilyen  eszköznek  találom,  hogy  az  álladalmi  hivatalnokok  száma 
ne  szaporittassék,  ide  nem  értve  a  hadügyminis  teriumot.  Mi  a  napi- 
díjakat illeti,  eziránt  tett  előadásomat  Madarász  József  inditványával 
összefllggőleg  tárgyaltatni  kívánom.  A  mi  Madarász  László  által  felho- 
zott indítványt  illeti,  az  meggyőződésemmel  megegyez,  s  óhajtom,  hogy 
a  ház  parlamentaris  küldöttsége  által  vizsgáltassa  meg  a  kormány  szá- 
madásait, mert  a  ház  tele  van  aggodalmakkal,  hogy  a  kormánybiztosok 
igen  sokat  elfecséreltek,  s  alig  van  egy  kettő  közfiök,  a  kik  számadá- 
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sailcat  előterjesztették  volna,  pedig  a  becsalet  hozza  magával,  hogy  a  ki 
másnak  péazét  költi,  az  rögtön  számoljon  arról,  s  látni  akarjuk,  ki  köl- 
tötte el  a  pénzeket  számadás  nélkül.  (Helyes !) 

Halász:  Még  azt  is  kivánom,  hogy  a  haszontalan  hivatalok 
szüntettessenek  meg.  Eivánom  tehát,  hogy  a  kormány  terjesszen  elS 
véleményt  arra  nézve  is,  hogy  micsoda  hivatalokat  nem  tart  szükséges- 
nek. (Helyes !) 

Elnök:  Ha  nem  kivan  senki  a  tárgyhoz  szólani,  abban  látom 
központosulva  a  dolgot,  miszerint  a  ház  elfogadja  ,  hogy  az  álladakni 
hivatalnokok  száma  ezentúl  ne  csak  ne  szaporittassék,  hanem  azon  hi- 
vatalok is,  melyek  szükségtelenek,  eltöröltessenek.  Másodszor :  az  elfo- 
gadott elvek  és  határozatok  nyomán  kivánna  a  ház  a  napidijakról  is  ren- 
delkezni, de  hogy  ezek  iránt  rendelkezhessék,  meghagyatik  a  kormány- 
nak, miszerint  2  vagy  8  nap  alatt  a  tisztviselőknek  névsorát,  azoknak 
fizetéseit  s  napdijaikat  terjeszsze  a  ház  elébe.  (Adjunk  reá  3  napot.)  Ez 
tehát  a  pénteki  tüésben  megtörténhetik.  3-or  a  ház  szokott  parlamen- 
taris formák  közt  a  kormánynak  eddigi  számadásait  megvizsgálni  kíván- 
ván, küldöttséget  fog  választani  azoknak  megvizsgálására,  s  ezen  kül- 
döttség véleményét  a  ház  elébe  fogja  terjeszteni.  Most  csak  az  a  kérdés, 
hány  tagból  áUjon  a  küldöttség  ?  (Ot  tagból !)  Tehát  holnap  reggeli  tiz 
órára  méltóztassanak  a  válasz^ndók  neveit  magokkal  elhozni. 

Madarász  L.:  Eérem  a  házat,  vegye  figyelembe,  hogy  jelenleg 
a  kormányelnök  nincs  Debrecenben,  s  nem  tadjuk  bizonyosan,  mikor  jön 
meg,  olyan  határidőt  szabjunk  tehát,  hogy  nélküle  e  részben  ne  történjék 
semmi. 

Elnök:  Tehát  a  jövő  hétfőt  tűzhetjük  ki  határidőnek. 

Madarász  L.:  Legcélszerűbb  volna  azt  határozni,  hogy  a  kor- 
mányelnök hazajövetele  után  hái'om  nap  múlva  adassék  be  a  jelentés. 
(Helyes!) 

Elnök:  A  küldöttségi  tagok  neveit  holnap  méltóztassanak  elhozni 
magokkal.  Méltóztataak  abban  megnyugodni,  hogy  a  küldöttség  öt 
tagból  álljon?  (Kilenc  tagból!  Helyes!)  Tehát  kilenc  nevet  méltóztas- 
sanak felirni. 

Hajnik:  Kívánnám  kimondatni  azt  is,  hogy  aki  kormány- 
biztos volt,  vagy  másképen  pénzeket  kezelt,  a  küldöttségnek  tagja  nem 
lehet.  (Helyes.) 

Elnök:  Az  olyan  egyén  tehát,  aki  kormánybiztos  volt,  vagy  más 
hivatalos  kiküldetési  alakban  az  álladalomnak  pénzét  kezelte,  a  ktüdött- 
ségnek  tagja  nem  lehet.  Most  következik  a  napirend.  Jegyző  ur  fel- 
fogja olvasni  a  háznak  a  meg  nem  jelent  képviselők  iránt  hozott  ha- 
tározatát. 

Oorove  jegyző  olvas:  »Az  elnök  által  a  távollevő  képviselők  név- 
sora bemutattatván,  a  bemutatott  névsor  kellő  kiigazítása  és  elkészítése 
tekintetéből  a  távollevők  közé  netalán  hibásan  irott  képviselők  felszólit- 
tatnak,  hogy  magokat  f.  évi  tebr.  l-ig  a  náz  elnökénél  jelentsék,  azon  időre 
halasziatván  tárgyalása  fejérmegyei  képviselő,  Madarász  József  azon  in- 
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dítványának,  miszerint  azon  képviselők,  kik  f.  évi  febr.  10-éig  Debre* 
cenben  meg  nem  jelennek,  a  képviselők  sorából  kitörlendők  és  uletö  ke- 
rületeik m&s  képviselők  választására  felhivandók  lennének." 

Elnök:  Méltóztatnak  emlékezni,  én  voltam  akkor  szerencsés  ke- 
gyességökből  az  elnökséget  vinni ;  Szacsvai  jegyző  úrral  ketten  elkészi* 
tettük  a  névsort,  de  akkor  nem  méltóztattak  felolvastatni,  hanem  csak 
tudomásul  vették ;  ha  tehát  most  parancsolja  a  ház,  Szacsvai  ur  felfogja 
olvashatni.  (Szacsvai  akarja  olvasni,  de  többen  kiáltják:  szólunk  e 
tárgyhoz n  Eiván  a  ház  előbb  átalánosságban  a  tárgyhoz  szólani? 
(Sokan :  igen !)  Tehát  méltóztassanak. 

Irányi:  Azon  határozat  után,  melyet  tegnap  hoztunk,  s  mely 
szerint  Madarász  József  képviselő  indítványát  tűztük  ki  tárgyalásul, 
remélem,  hogy  az  indítványhoz  nem  lesz  szükséges  sokat  szólani;  hanem 
miután  az  indítvány  föleg  azért,  mert  bizonyos  határidő  van  benne  ki- 
tűzve, a  mostani  körülményekhez  képest  nem  tökéletesen  kielégito,  bátor 
leszek  némi  módositványt  a  ház  elébe  terjeszteni,  mely  lényegére  nézve 
szinte  azt  foglalja  ugyan  magában,  mit  az  indítvány,  csak  kihagyatott 
belőle  a  batáridő,  amiért  is  véleményem  szerint  inkább  megfelel  a 
mostani  körülményeknek.  Egyébiránt  azt  hiszem,  hogy  sem  jogosság, 
sem  szükségesség,  sem  tanácsosság  szempontjából  alaposan  nem  lehet 
megtámadui  az  indítványt,  melynélfogva  intézkednék  a  ház  azon  kö- 
vetek irányában,  kik  nem  tartották  kötelességöknek  megjelenni  Debre- 
cenben, mint  a  törvényhozás  mostani  széklielyén.  Jogosság  szempont- 
jából, ugy  hiszem  nem;  mert  bár  az  összes  nép  öszpontositja  magában  a 
souverainitást ,  mégis,  miután  mi  a  népnek  választottai,  küldöttei 
vagyunk,  mi  vagyunk  most  a  souverain  hatalom ;  azonban  senki  egyes 
a  souverainitással  magát  felruházottunk  nem  tarthatja,  hanem  csak 
összességben  vagyunk  souverain ;  a  souverain  hatalomnak  pedig  joga 
van  egyes  tagjai  felett  is  határozni.  A  képviselői  tiszt,  amint  egy 
részről  fényes  és  magasztos  jog :  ugy  más  részről  kötelesség  is,  melytől 
nem  dispensálhatja  magát  senki  sem,  ha  egyszer  elvállalta ;  vannak 
azonban,  ámbár  korántsem  oly  számosan  mint  talán  gondoltuk  volna  — 
de  vannak  oly  hfitlen  fiai  e  hazának,  vannak  tisztökről  megfeledkezett 
képviselők,  kik  nem  átallották  eldobni  maguktól  a  nép  bizalmát,  s  át- 
menni az  ellenséghez,  vagy  elég  gyávák  az  ellenségtŐli  féltökben  elmu- 
lasztani kötelességök  teljesítését.  A  képviselőháznak  tehát  amint  joga 
van  ezek  iránt  intézkedni ,  ugy  másrészt  szükséges  is  és  itt  az  ideje, 
hogy  intézkedjék.  Tegnap  megemlittetett,  mikép;^  Komárommegyében, 
ba  még  nem  történt  is  választás,  de  történendőben  van,  és  említtetett 
továbbá,  hogy  ha  az  újonnan  választott  képiselók  meg  fognának  jelenni, 
váljon  jogosan  fognák-e  elfoglalhatni  helyeiket?  Én  azt  mondom:  jo- 
gosan ;  de  hogy  minden  keletkezhető  vitának  elejét  vegyük,  szükséges, 
hogy  most  intézkedjünk  e  tekintetben.  Én  tehát  részint  ezen  okból, 
részint  pedig  hogy  a  parlamentaris  eljárást  kellőleg  megtartsuk,  mi- 
szerint ne  engedjük  lasurranni  kezeinkből,  azon  hatalmat  azon  jogot, 
melynélfogva  csRk  a  képviselőház  jelentheti  ki  valamely  követi  szélmek 
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megttresültét,  s  csak  a  képviselőház  felhívására  szabad  uj  követeket  vá- 
lasztani, ezen  okoknál  fogva,  mondom^  vagyok  bátor  a  szóba  hozott  in- 
dítványnak módosítását  a  ház  elébe  terjeszteni,  mely  módositvány  ek- 
képen  szól :  „1.  §.  Azon  képvisel?,  ki  a)  engedelem  nélkül  távozott  el; 
b^  a  nyert  engedőimen  tul  távol  maradt  s  elmaradását  nem  igazolta ; 
c)  ki  a  mai  napig  Debrecenben  meg  nem  jelent  s  távolléte  igazolva  nincs, 
a  képvisel((k  sorából  kitöröltetik,  és  az  illető  választókerületek  uj  vá- 
lasztásra fognak  utasíttatni.  2.  §.  Az  elnökség  a  jegyzőkkel  együtt  az 
1.  §-ban  elősorolt  három  kategóriába  eső  képviselők  névsorát  elkészítvén, 
ezután  három  napon  keresztül,  bizonyos  előre  kihirdetendő  órákban 
összeülvén,  a  benyújtandó  próbák  szerint  eljárni,  és  az  eredményről  a 
háznak  jelentést  fog  tenni,  tartozván  a  honv.  bizottmány  a  kiküldetés 
folytán  távollevő  és  tényleg  működő  képviselők  neveit  az  elnökséggel 
haladéktalanul  közölni."  —  Ez  módositványom,  mit  a  tisztelt  ház  pár- 
tolásába ajánlok.  (Több  oldalról  helyeslés.) 

B  e  z  e  r  é  d  y  I.  :  Én  azt  hiszem,  igen  célszerűen  cselekedett  a 
ház,  hogy  eddig  ezen  kérdésbe  nem  ereszkedett,  és  az  eredmény  igazolja 
eljárásunkat,  miután  napról  napra  több  érdemes  képviselőkéi  látjuk 
szaporodni  számunkat ;  azonban  jelenleg,  ugy  gondolom,  itt  van  ideje, 
hogy  e  tárgy  felől  intézkedjünk,  s  nem  ellenzem  részemről  én  sem,  hogy 
az  indítvány  tárgyalás  alá  vétessék.    Ha  jól  értettem,  előttem  szólott 
érdemes  képviselő  ur  indítványában  az  foglaltatik,  hogy  terjesztessék  a 
ház  elébe  azon  követek  névsora,  kik  eddig  Debrecenben  meg  nem  jelentek, 
s  be  nem  Íratták  magukat;  mert  kik  innen  engedelemmel  távoztak  el, 
azok  a  megjelentek  közé  sorozandók.    Azok  iránt  kell  tehát  csak  intéz- 
kedni, kik  ide  nem  jöttek ;  s  már  ezekre  nézve  egyszerűen  kimondani, 
hogy  kitöröltetnek  a  képviselők  sorából,  nem  tartom  sem  jogszerűnek, 
sem  célszerűnek ;  nem  pedig  azért,  mert  valakit  meghallgatlanul  teljesen 
elitélni  nem  lehet  a  nélkül,  hogy  veszedelembe  ne  esnénk,  mikép  oly 
egyéneket  is  törölnénk  1d ,   bélyegeznénk  meg ,   s  magunkat  részvé- 
tüktől megfosztván  ellenségünkké  tennénk,  kik  erre  elég  okot  nem  adtak. 
De  másrészről  átlátom  azt  is,  hogy  az  országot  most  már  oly  állapotban 
hagyni  nem  lehet,  hogy  a  jelen  nem  levő  képviselők  elmaradása  miatt 
az  ország  képviselősége  folyvást  csorbát  szenvedjen;  valamint  ismét 
vigyáznunk  kell  arra  is,  hogy  teljes   épségben  fentartsuk  a  háznak 
jusait,  melyekkel  bírnia  kell   s  melyeket  a  törvény  csakugyan  meg 
is  ád  s  melyek  nélkül  önálló  képviselőház  nem  is  létezhetik,  hogy 
i  i.  uj  követválasztások  csak  a  ház  rendelete  folytán  történjenek ; 
ezeknél  fogva  a  jelen  rendkívüli  körülmények  közt,  midőn  alig  van  az 
ország  vidékeivel  némi  közlekedés,  és  ezért  alig  tudjuk,  mikép  áll  az 
ország  valamely  része  ez  vagy  ama  tekintetben,  én  azon  egyetlen  módot 
látom  célszerűnek,  mely  mindakét  célnak  megfelel,  hogy  t.  u  sem  ár- 
tatlanul valaki  ne  sujtassék,  sem  a  háznak  jogai  fel  ne  áldoztassanak,  s 
mindemellett  az  ország  képviselősége  csorbát  ne  szenvedjen,  sezen  mód 
az,  ha  a  még  mindeddig  Debrecenben  meg  nem  jelent  képviselőkre  nézve 
azt  határozzuk,  hogy  az  illető  választókerületeknek  szabadság  adatik. 
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ha  jónak  látják;  uj  követeket  yálaszthatni.  (Zaj.)  Igeni9,  hajónak  látják; 
mert  nem  kívánok  parancsot  adni  a  választásra;  hanem  csak  szabad- 
ságot, minthogy  teljes  bizonyossággal,  úgymint  a  képviselőháznak  tudnia 
kell,  nem  tudhatjuk,  ha  vájjon  az  egyik  vagy  másik  követet  nem  felül- 
mulhatlan  akadályok  gátolták-e  megjelenhetésében ;  ellenben  az  illető 
kerületek  ezt  sokkal  jobban  tudhatják,  s  csak  akkor  fognak  élni  válasz- 
tási jogukkal,  ha  célszerttnek  fogják  látni,  ha  pedig  látják,  hogy  a  követ 
felülmulhatlan  akadályok  által  van  gátolva,  akkor  ujat  választani  nem 
fognak,  ezen  indokoknál  fogva  kívánnám  a  ház  határozatát  az  általam 
előadott  értelemben  megállapíttatni;  mert  így  meg  leszaek  óva  a  háznak 
is  jogai  és  szükségtelenül  ellenségeket  sem  csinálunk  magunknak,  s 
a  dolgot  rendben  és  mentve  látnám.  De  ha  továbbmegyüok,  ha  meg- 
hallgatlanul  sújtó  ítéletet  mondunk  valakire:  akkor  ugy  hiszem  nem 
azt  tettük,  mit  képviselői  állásunk  kíván,  s  nem  azon  politikát  követtük, 
melynek  köszönhetjük,  hogy  egy  pár  hét  óta  is  10—20  tagokkal  szapo- 
rodott a  ház  száma,  és  melynek  követése  mellett  szaparodhatnék  ezentúl 
is ;  ha  pedig  ellenbea  az  általam  előadott  alapra  fektetjük  határozatun- 
kat: akkor  állásunknak  is  megfelelünk,  sem  ellenséget  nem  szerzünk 
magunknak,  sem  a  kétkedőket  el  nem  zárjuk,  és  végre  az  ellenségtől  is 
elvonjuk  a  módot,  hogy  ezen  ürügy  alatt  nekünk  árthasson. 

Tóth:    Én  az  indítványt  örömest  pártolom   s  azon  aggodal- 
makat, melyeket  Bezerédy  követtársunk  egyes  helyekre  vagy  egyénekre 
felhozott,  eloszlatva  látom  az  indítvány  utolsó  pontja  által,  hol  minden 
olyas  egyes  esetek  megvizsgálásaaverificationalis  választmányra bizatik, 
mely  bizonyára  teljes  nyugalommal,  híggadsággal  és  lelkiismerettel  fog 
eljárni.    Egyébiránt  én  az  indítványhoz  még  egy  speciális  toldalékot 
kívánnék  a£ii.    Én  t.  í.  főkép  azért  látom  az  indítványt  szükségesnek, 
mert  választási  esetek  a  képviselőház  engedelme  nélkül  már  fordultak 
elő,  és  nem  akarom,  hogy  oly  tények,  melyek  a  legbecsületesebb  hazaftui 
szádokból  erednek,    összeütközésbe  jöjjenek  loly  gyökeres  elvekkel, 
melyeket  szinte  mellőzni  a  képvísehőháznak  sohasem  szabad.    Ugyanis 
Eomárommegye  hazafiúi  érzelmű  népe  nagy  és  méltó  índignatíót  érzett 
azon  renegát  képviselők  ellen,  kik  épen    a  vész  percében,  minek  a 
férfiút  szilárdságában,  csak  edzeni  kellene  hagyták  el  ahozz^ok  bizalom- 
mal viseltetett  nép  ügyét,  s  megfeledkezve  kötelességükről,  itt  nem  je- 
lentek meg;  amiért  Komárom  népe  azon  választókerületekben,  melyek 
ki  vannak  tisztítva  az  ellenségtől,  milyenek  a  csallóközi  és  udvardi  kerü- 
letek, a  választást  megrendelte.    S  ezen  buzgalmat  a  kötelességteljesi* 
tésben,  a  részvétet  a  közügy  iránt,  a  legméltányosabban  kell  nézetem 
szerint  fogadni ;  de  más  részről  átlátom  igenis,  hogy  vann[ú[  elvek  is, 
melyeket  mellőzni  a  képviselőháznak  soha  sem  szabad,    s  ezekhez  a 
képviselőház  souverainításának,  önállásának  és  méltósága  fentartásának 
elve,    mely  abban  áll,   hogy  valamint  a  képviselőház  maga  verificálja 
tagjait,  ugyszinte  csak  a  képviselőház  mondhatja  azt  is,  hogy  valamely 
követnek  helve  üres  s  azért  be  kell  tölteni.    S  épen  abban  különbözik  a 
népképviseleti  ház  egykori  utasításokkal  ellátott  mandatáríusok  tábla- 
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jától,  hogy  azokat  valamint  egyes  megyék  választották  és  utasították, 
ugy  vissza  is  hívhatták,  s  Péter  helyett  Pált  ültethették  a  követi  székbe, 
amint  elámított  kertesek  akaratja  rendelé ;  ellenben  a  népképviselSk  ke- 
rttleteík  által  választatnak  ugyan,  de  az  egész  nemzet  számára,  tagjaivá 
oly  souverain  testületnek,  mely  maga  felett  bíróságot  nem  ismer.  Nem 
akarom  hosszasan  fejtegetni,  mi  következhetnék,  ha  ezen  elvektol  egé- 
szen eltávoznánk,  hanem  röviden  csak  azt  érintem,  mikép  megtörtén- 
hetnék, hogy  a  törvényhozói  hatalomnak  focusamegváltozváD,  a  törvényes 
követek  helyére  törvénytelenek  ülhetnének,  vagy  hogy  prókát#riasan  fe- 
jezzem ki  magamat,  a  képviselői  jogokat  császári  donatió  tárgyává 
tennénk  ki  akkor,  mikor  azon  jogoknak  törvényes  tulajdonosai  sem  de- 
fectusba  sem  hűtlenségbe  nem  estek.  Nem  akarom,  mondom  ezeket  hosz- 
szasan  fejtegetni ;  hanem  szükségesnek  látom,  hogy  a  tényeket  melyek 
e  részben  előfordulnak,  öszhangzásba  hozzuk  az  elvekkel  s  azért  az  in- 
dítványt fogadjuk  el.  S  minthogy  Komáromban  az  eset  előfordult, 
(felszólalások :  az  privát  dolog,  a  ház  nem  tudja  hivatalosan !)  tehát 
addig,  míg  ez  megtörténnék,  méltóztassanak  Komárommegye  csallóközi 
és  ndvardi  kerületének  a  választást  megparancsolni. 

Kovács:  Az  indítvány  érdeméhez  jelenleg  szólani  nem  akarok, 
mert  már  eddigi  tárgyalása  alatt  is  sokkal  fontosabb  kérdések  merültek 
fel,  hogysem  azok  fefett  most  rögtön  határozhatnánk.  (Zaj.)  Jól  említette 
Tóth  Lőrinc  azt,  hogy  a  képviselőház  meg  nem  engedheti  mikép  a  küldök 
magok  önkénye  szerint  változtathassák  a  követeket;  de  méltóztassanak 
meggondolni  azt  is,  hogy  képviselői  önállásunk  csak  ugy  van  a  törvények 
szerint  biztosítva,  ha  az  egyes  képviselőnek  állása  a  háznak  többségétol 
függővé  nem  tétetik.  S  ez  sokkal  fontosabb  s  nehezebb  megoldású 
kérdés,  hogysem  legalább  én  részemről,  most  röviden  az  indítvánnyal 
együtt  elhatároztatni  akarnám ;  azért  kívánnám,  méltóztassanak  elhatá- 
rozni, hogy  a  módosítvány,  mely  részletes  és  fontosabb  is,  mint  az  in- 
dítvány maga,  nyomatassék  ki,  s  tárgyaltassék  azután  részletesen.  (Zaj.) 
Nyáry  :  Igen  sokat  beszéltünk  és  beszélünk  a  politikáról. 
Annyi  mindenesetre  áll,  hogy  azt  nem  a  táblabírák  találta  fel.  Azt 
akarom  ezzel  mondani,  hogy  a  politika  a  statuséletnek  azon  normája, 
melyet  nem  írnak  könyvbe,  melyet  nem  könyvből  tanulnak  meg  az  em- 
berek ,  hanem  mindig  a  pillanat ,  szükségéből  és  felfogásából ;  ez 
egy  receptibilitást  feltételez  azokban,  kik  a  politikával  foglalkoznak ; 
valljuk  meg,  nem  nagy  mértékben  bírunk  ezen  receptibilitással,  mert 
különben  ily  indítvánnyal  nem  állanánk  elŐ.  Engem  azzal  vádolnak, 
hogy  ügyetlenül  tanítani  akarok.  Én  nem  akarok  tanítani,  hanem  el 
akarom  mondani  azt  (figyelmetlenség)  aminek  szükségét  érzem.  Már, 
hallgatnak  meg  önök,  teljesítik,  vagy  nem ;  nem  tehetek  róla,  csak  í%j- 
«  dalom,  ha  nem  teljesítik.  Most  má?  a  dolgot  ne  táblabírói  szempontból 
'^ 'begyük,  hanem  vegyük  politikai  szempontból.  (Zajongás.)  Minden  par- 
lamentben megvan  azon  szokás,  hogy  azok,  kik  aszólót  nem  akarják  hall- 
gatni, kimennek  és  rágyújtanak ;  ha  valaki  engem  nem  akar  hallgatni,  mél* 
tóztassék  magát  commoditásba  tenni,  és  nem  hallgatni.  —  Ha  politikai 
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szempontból  vesszllk  fel  a  kérdést,  a  nemzetek  életében  a  legnevezetesebb 
erőkifejtés  az,  mid6n  arra  jutnak,  hogy  képviseleti  rendszerrel  bírnak ; 
ez  oly  „noli  me  langere'',  oly  szentség,  hogy  valamint  a  királyoknak 
sérthetetlensége  állíttatik,  ugy  a  képviseleti  rendszer  magasztossá- 
gánál  fogva,  a  képviselőház  szentsége,  szükséges  hogy  valóság 
legyen.  És  kérdem,  valóság-e  azon  szentsége  a  képviselőháznak,  ha 
önök  magok  rontják  azt  meg,  ha  magok  tulajdonítanak  magoknak  jogot, 
mely  soha  egyetlenegy  politikusnak  eszébe  nem  jutott;  t.  i.  a  képviselő- 
ház hozzon  határozatokat  tekintélyének^  szentségének,  sérthetlenségének 
megrontására.  Azt  hiszem  ebben  mindnyájan  egyetértünk.  Felkiál- 
tások: „dehogy  ériünk I**)  Elhiszem,  azt  is  tudom  kik  nem  értenek 
egyet.  (Zaj.)  Ugy  remélem,  hogy  a  ki  tudja,  mi  a  képviseleti  rendszer, 
ezt  nem  fogja  tagadni ;  mert  különben  azt  is  fogná  tagadni,  hogy  kétszer 
kettő  négy.  Hanem  hol  távoznak  el  a  vélemények,  ha  oly  esetek  jönnek 
elő,  midőn  valaki  a  képviselők  közül  engedelem  nélkül  az  országgyűlés 
helyére  el  nem  jő?  Itt  a  politikának  azon  iránytűjét  kell  követni, 
melynek  szinte  oly  fontos  azon  része,  melyben  nem  beszélnek,  vagy  ke* 
vesét  beszélnek,  sőt  talán  fontosabb,  mint  az,  melyben  nagyon  sokat 
kívánnak  határozni.  Ez  a  régi  táblabírói  világból  való,  mikor  hozzá- 
szoktunk, hogy  minden  közgyűlésen  ezer  egynehány  számból  álló  határo- 
zatok voltak ;  de  azért  mi  tisztviselők  megfeleltünk  kötelességünknek. 
—  A  politikában  bizonyos  tapintatnak  kell  lenni,  s  aki  azzal  nem  bir, 
engedjenek  meg  önök,  ha  én  azt  az  egész  világ  előtt  kontárnak  tartom ; 
azon  tapintat  mutatja  meg  azt,  mit  kelljen  tenni ;  meglehet,  hogy  hibázok 
most  is.  Én  tapintatnak  azt  tartom  ám,  hogy  a  képviselőház  azokat, 
kiket  az  illető  kerületek  az  itt  meg  nem  jelent  követek  helyébe  válasz- 
tottak, elfogadná,  s  nem  szólana  semmit.  (Helyes!)  Ha  törvényileg 
akarnánk  az  okokat  fejtegetni,  ezeket  is  tudnék  felhozni  azért  is,  mert  a 
törvény  a  képviselőházra  azt  nem  bízta,  hogy  innen  valakit  kirekesszen, 
hanem  azt  reá  bízta,  hogy  ha  valaki  ide  akar  jőni,  elfogadhassa,  vagy 
nem  ?  A  képviselőház  Earópa  közvéleménye  előtt  lesz  felelős,  ha  oly 
határozatot  hoz,  mely  által  valakit  a  házból  kilök.  Meglehet,  hogy  több- 
sége lesz  az  indítványnak;  és  mi  fog  történni  akkor  azon  emberekkel? 
hátha  azon  emberek  nem  mind  félelemből,  nem  mind  roszaságból 
nem  jöttek  el?  s  így  örökre  meg  lesznek  bélyegezve ;  én  tudnék  azok 
közül  néhányat  mondani,  kiket  a  legbecsületesebb  hazafiaknak  ismerek ; 
és  már  most  ily  bírósággá  fog  a  ház  átváltozni  azért,  hogy  a  több  között 
egy  két  férges  találkozott?  És  ne  tessék  azt  hinni,  hogy  nincs  minden 
embernek  környezete,  és  hogy  a  vágás  s  a  szúrás  akárkinek  jól  essék. 
Ha  azon  becsületes  hazafiak,  kik  talán  igazolni  is  tudhatják  magokat, 
m^becstelenittetnek,  azt  fogják  hinni,  hogy  az  országgyűlés  itt  bátor- 
ságban volt,  igen  hatalmas  határozatokat  hozott,  és  nem  tekintett  arra, 
hogy  mily  körülmények  tehettek  némelyek  elébe  akad^yt.  Én  azt  hiszem 
vannak  is  azok  közt,  kik  meg  nem  jelentek,  olyanok,  kik  megérdemlik 
a  büntetést,  atb. ;  de  ekkor  kérdem  önöktől,  azt  hiszik,  hogy  lehet  nagyobb 
bflntetée^  mint  a  közvéleménynek  büntetése?  hiszik  önök,  hogy  köt 
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bennanket  máa  mint  az  erkölcsi  kötelesség?  tehát  ezen  erkölcsi  köte- 
lezettség megszegősénél  lehete-e  nagyobb  bOntetés,  mint  egy  országnak 
átka?  Hiszen  OnOknek  nincs  hatalmukban  azokra,  kik  a  nemzetet 
ily  nagyobb  mértékben  megsértették,  oly  nagy  büntetést  szabni,  mint 
a  közvélemény  büntetése;  minek  nyúlnak  OnOk  elébe  a  közvélemény- 
nek? OnnOk  sokkal  kisebbek,  mintsem  hogy  itt  a  közvéleményen  fölül 
cselekedhetnének.  (Visszatetszés.)  Azt  gondolom,  hogy  a  házat  meg 
nem  sértettem;  nem  szeretném,  ha  valaki  a  házban  az  által,  mit 
mondottam,  magát  sértve  érezné ;  akárki  hallotta,  vagy  olvasta,  vagy 
fogja  olvasni  az  én  szavaimat,  azt  fogja  mondani,  hogy  én  becsültem 
Magyarország  képviselőházát.  —  Minek  akarnának  OnOk  oly  bíróságba 
elegyedni,  melyhez  nincs  joguk  ?  hagyjuk  Magyarországra;  nem  oly  kis- 
szerűen fog  az  a  bünOsOk  felett  itélai.  Ha  Magyarország  elvész,  akkor 
minden  becsületes  ember  elvész,  vagy  azon  emberek,  kik  igy  megszegték 
a  morális  kötelezettséget,  kénytelenek  lesznek  futni  Magyarországbél. 
Ne  sértsék  meg  tehát  OnOk  a  képviselőház  szentségét,  s  vezéreltessenek 
azon  érzelemtől ;  ha  egyik  vagy  másik  kerület  kOvetet  választ,  ne  szól- 
janak ellene  apró  formdilásokéii;,  hanem  fogadják  el,  ekkor  eleget  tesznek 
a  képviselői  kötelességnek  és  a  közvéleménynek. 

Csiki:  Most  az  iuditvány  lényegébe  bocsátkozni  feleslegesnek, 
haszontalan  időtöltésnek  látom.  Nem  az  forog  most  szőnyegen,  vájjon 
az  egy  vagy  más  okból  elmaradt  követeket  elfogadjuk-e  vagy  sem,  vagy 
jogunkban  van-e  a  kerületeket  más  választásra  felszólítani ;  ez  iránt  U- 
mondom  annak  idejében  nézetemet,  azt  hivén,  hogy  ha  annyi  jogunk  sem 
volna,  ugy  a  képviselőház  joga  csakugyan  igen  szükkOrü,  —  hanem  azt 
tartom,  hogy  ezen  indítvány  tárgyalás  alá  nem  kerülhet,  amiért  is  az 
indítvány  tóli  visszalépést  és  annak  kinyomatását  sürgettetni  kérem;  majd 
megfontoljuk  akkor  bővebben,  s  leszünk  a  nemzet  irányában  annyi  figye- 
lemmel, hogy  oly  lépéseket  nem  teszük,  melyek  mindny^unk  általmára 
lennének. 

B  e  r  ná  t  h :  Megvallom,  soha  nagy  jurisconsultnssáffot  magamnak 
nem  tulajdonítottam,  nagy  politikus  soha  sem  voltam ;  de  azt  az  egyet 
követelem  nugamnak,  hogy  becsületességben  minden  emberrel  mérkO- 
zOm.  Én  bizony  sokszor  hallom  azt  a  leckézést,  hogy  .ehhez  nem 
tudunk^  ahhoz  nem  tudunk* ;  a  ki  mit  tud,  tartsa  meg  magának;  de  én 
ezen  az  utón  a  politikában  sem  akarok  eljárni.  —  Egyébiránt  mi  Nyáiy 
észrevételeit  illeti,  én  az  általa  felhozott  okokból  épen  az  eUenkező  követ- 
keztetést tudom  kihúzni,  mert  én  is  azt  mondom,  hogy  a  királyi  jog  és 
személy  sérthetetlen,  és  innen  kiindulva  a  képviselőház  is  sérthetetlen ; 
de  a  háznak  joga  van  hozzányúlni,  mert  külOnben  a  választók,  a  nép 
nyúl  hozzá  s  mert  nem  akarom,  hogy  ami  ma  Péteren  megesik,  az  hohmp 
Pálon  történjék ;  meglehet,  hogy  a  nép  igazságtalanul,  ok  nélkül  fogja 
azt  mondani,  hogy  nekem  nem  tetszik  ezen  képviselő,  választok  mást; 
tehát  hol  van  ekkor  a  garantia  ?  Azért  épen  ezen  testületnek  áll  jogában 
és  kötelességében  hogy  bíráskodjék,  s  mondja  meg^  hogy  ezen  ember 
nem  idevaló,  mert  oly  bűnt  kOvetett  el,  mely  miatt  nem  érdemes  arra, 
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hogy  itt  helyet  foglaljon ;  ha  valaki  akar  morális,  akar  politikai  tekiatet- 
bSl  ily  büat  követ  el,  az  e  testület  gyalázata  nélkül  itt  nem  ülhet,  az 
nem  lehet  többé  követ,  és  ekkor  tért  kell  nyitni  a  választóknak,  hogy 
éljenek  jogukkal.  Én  ezt  az  indítványban  feltalálom,  annyival  inkább, 
mert  senki  felett  pálcát  nem  tör ;  a  vizsgálat  fogja  megmutatni,  kik  azok^ 
kikre  határozatot  hozunk.  Tehát  Irányi  indítványát  pártolom. 

Dobolyi:  A  vita  két  részre  oszlott;  egyik  az  indítvány  ki* 
nyomatását  kivánta,  a  másik  érdemileg  a  dologhoz  szólott.  B^^szemrol 
a  vitatkozási  gazdálkodásnak  oly  módját  helytelennek  tartom,  mely  szerint 
azt  kellene  előbb  elhatározni,  szóljuuk-e  tárgyhoz  vagy  nem.  Én  az  indít- 
ványt és  módosítást  ezúttal  tárgyalandónak  tartom,  mert  minden  parla* 
mentaris  eljárásban  meg  van  azon  helyes  szokás,  hogy  az  úgynevezett 
amendement  soha  külön  nem  tárgyaltatik,  mert  akkor  egy  pfiffel  akár- 
mely tárgyat  hirtelen  keresztül  lehetne  hurcolni.  Az  inditvánayal 
tehát  a  módositvány  annyinál  inkább  felveendő,  mert  a  módositványbau 
az  elv  legkisebbé  sincs  érintve,  hanem  magának  az  elvnek  részletes  ki- 
fejtése van  a  dolog  könnyítéséért  előadva.  E  szerint  ily  csekély  dologért 
napokat  kellene  adni  azoknak,  kik  egy  percet  sem  érdemelnek  önöktől. 
Mivel  tehát  a  módositvány  az  iuditvány  lényegével  nem  ellenkezik,  kí- 
vánom elhatároztatni,  tárgy altassék-e  most,  vagy  nem?  fentartván 
jogomat  a  lényegéhez  szólhatni. 

ElnöL:  Miután  az  indítvány  ki  volt  nyomatva,  és  fel  van  véve. 
Irányinak  előterjesztése  pedig  csak  módosítás :  kérdés  sem  lehet  az,  most 
vegyük-e  fel  vagy  máskor ;  tehát  méltóztassanak  a  dolog  érdeméhez 
szólani.  (Helyes !) 

Dobolyi:  Szólok  hát  a  dolog  érdeméhez.  Valósággal  önmagát 
inkább  pofozó  véleményt  még  nem  hallottam,  mint  mikor  az  mondatott, 
hogy  a  képviselőháznak  szentségéhez  nem  szabad  nyúlni,  s  ugyanakkor 
kimondatott  az,  hogy  egy  hatóságnak,  a  ház  megállított  szabályaival 
szemben  szabad  legyen  követet  választani.  Ezen  vélemény  maga  magát 
pofozza.  És  ennél  fogva  ha  a  képviselőháznak  szentségét  védeni  kívá- 
nom, azon  szabályokat,  melyeken  a  képviselőháznak  szentsége  nyugszik, 
mindenek  felett  megóvni  akarom.  Ilyen  az,  hogy  a  hatóságnak  nem 
szabad  ide  követeket  választani,  mig  a  ház  ez  iránt  nem  rendelkezik ; 
ha  tehát  önök  ezen  szabályokat  elvetni  nem  akarják,  nem  szabad  köve- 
tet elfogadni,  ki  nem  a  ház  előleges  intézkedésének  nyomán  lön  elvá- 
lasztva. A  fönebbi  vélemény  mondójától  még  oly  véleményt  is  hallottam, 
melytől  hátam  borsózott ;  ő  azt  monda,  hogy  a  képviselőház  sokkal 
kisebb,  mintsem  hogy  a  közvélemény  felett  és  dunak  ellenében  valami 
intézkedést  tehetne.  Már  kérdem,  hol  lehetett  tanulni  ezen  igazságot  ? 
Vájjon  valamely  joumal  megtámadta-e  a  parlament  eljárását,  azért 
hogy  annak  méltóságát  egy  percig  is  kisebbíteni  kívánja?  Vájjon  a 
közvélemény  irányát  nem  a  parlament  eljárásának  keli-e  tenni  ?  És 
ezen  kívül  létezik  e  magasabb  értelmi  erő,  mely  magát  fölébe  tehesse  ? 
hát  a  nimbus  ?  ....  Az  mondatott,  hogy  szent  ezen  háznak  méltósága ; 
és  ugyanazon  ember,   ki  ezt  mondja  azt  állítja,   hogy   sokkal  kisebb  a 
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ház,  mintsem  hogy  néhány  bttoös  tagja  felett  intézkedhessek.  Kérdem, 
hol  áll  azon  szabály,  mely  a  közvéleményt  oly  ntba  indíthassa,  hogy  a 
parlamentnek  fölébe  állhasson?  Ez  képtelenség;  eszerint  mi  képviselők 
semmik  volnánk.  Egyébiránt  már  többször  voltam  szerencsés  ily  véle- 
ménypofozódást  hallani ;  —  azért  nem  mondom,  hogy  a  véleménjrt  ki 
ne  hallgassak;  de  senki  azt  ne  tulajdonítsa  magának,  hogy  itt  a  ház 
felett  oly  dogmát  állithat  fel,  mely  ha  a  ház  többségének  akaratával 
nem  találkozik  is,  bizonyos  tekintetért  már  tekintetet  érdemel.  Ha  önök 
azt  hiszik,  hogy  némely  tagok  vétke  felett  nem  intézkedhetnek,  akkor 
mondják  ki  önök  azt,  hogjBentham  nem  tudott  semmit,  mert  az  minden 
parliamentarís  életben  megtörtént ,  hogy  a  parlament  szabályai  ellen 
vétkezett  képviselő  maga  a  parliament  által  lett  meghtlntetve ;  ktllönben 
az  következnék,  hogy  a  tetemesen  vétkező  tagokat  btlntetni  sem  lehetne; 
hogy  egy  tag  erősebb,  mint  az  egész  testület,  s  hogy  egy  tag  sérthetlen- 
ségét  az  egész  ház  nimbusa  alá  akarjuk  pakolni ,  hogy  egy  némely  tag 
btlntetlentll  vétkezhessék.  Ezeknél  fogva,  akármily  parliamentarís  tak- 
tikát vesztLnk  fel,  a  parlamentnek  hibás  tagjai  megbttntetendők ;  akik 
ily  sokáig  itt  meg  nem  jelentek,  mindenesetre  hibásak ;  s  azon  esetre, 
ha  hibájok  olyan,  mely  igazolható,  az  indítvány  szerint  a  legtágabb  par- 
lamentaris ut  van  nyitva  az  igazolásra ;  miért  nem  akarhatjuk,  hogy  a 
ki  nem  is  igazolja  magát,  maradjon  büatetlenül;  nekünk  uraim  akarnunk 
kell  a  konkolyt  a  tiszta  szemektől  elválasztani ;  ezért  Madarász  indít- 
ványát Irányi  módosítása  szerint  elfogadom. 

Eeresztessy:  Bezerédy  képviselő  társunk  azért  kívánja  az  in- 
dítványt elhalasztatni,  és  némileg  módosítani,  hogy  egynehány  képvi- 
selő az  elmaradottak  közül  még  megjöhessen,  azok  t.  i.  kik  hazafiúi 
kötelességöket  eddig  nem  teljesítették.  De  én  csekély  véleményem  sze- 
rint mostani  helyzetünkben  ezt  sem  üdvösnek,  sem  lehetségesnek  nem 
tartom,  nem  üdvösnek  s  lehetségesnek  azért,  mert  én  a  nép  politikai 
jogát  központosítva  látom  ugyan  itt  a  nemzet  képviseletében,  de  a  nép 
ezen  politikai  jogát  veszedelemben  forogni  nem  látom  az  által,  ha  a 
képviselőház  ítél  azon  egyesek  felett,  kik  a  nép  bizalmát,  a  nemzet  aka- 
ra&t  kijátszva,  gyávaságból  vagy  roszakaratból  képviselői  helyeiket 
elhagyták.  S  épen  azért,  mert  a  népnek  politikai  felsőségét  a  népképvi- 
seletben központosítva  látom,  épen  azért  nem  kívánom  követni  azt,  mit 
Nyáry  képviselőtársunk  mondott ;  mert  a  népet  nem  akarom  szenvedtetni 
az  által,  ha  valamely  képviselője  roszlelküleg  megszegi  kötelességét. 
Ezen  oknál  fogva,  miután  ugy  is  már  több  ízben  ezen  ügy  parlamentaris 
taktika  által  elhalasztatott,  vagy  háttérbe  szoríttatott,  kívánom,  hogy 
most  rögtön  tárgyaltassék,  s  Madarász  József  indítványa  elfogadtassék. 

Ivánka  :  Én  a  szőnyegre  hozott  indítványt  nem  pártolom, 
nem  célszerütlensége  tekintetéből,  s  annálfogva  mert  igen  látom  ha  mi 
itt  kimondjuk  azon  kárhoztató  Ítéletet,  melyre  nem  vagyunk  jogosítva, 
olyanokat  is  sújtunk,  kik  nem  érdemlik  meg,  hogy  pelengérre  állíttas- 
sanak, de  nem  pártolom  azért  is,  mert  ha  azon  indítvány  végzés  erejére 
emeltetnék,  megeshetnék,  hogy  a  ház  határozata  compromittáltatjiék, 
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mert  megtörtánheinék,  hogy  a  ház  uj  választást  rendelne,  de  a  válasz- 
tók nem  választanának,  vagy  ha  választanának,  történhetnék  oly  eset, 
hogy  olyan  választatnék,  ki  a  dolgok  mostani  állásában  el  nem  foglal* 
hatná  azon  helyet,  hova  választói  meghívták.  Továbbá  azt  hiszem  ezen 
indítvány  elfogadása  által  pártoskodást  idéznénk  elS  itt,  és  in  partibus. 
Egyik  azt  mondaná  valakiről,  hogy  hazaáruló,  másik  azt,  még  nem  bi- 
zonyult be  a  hazaárulás,  s  a  dolog  függesztessék  fel ;  azért  én  az  indít- 
ványt nem  pártolom,  elegendő  az,  ha  itt  vagyunk  sokkal  nagyobb  számmal 
mint  kell,  naponként  lilldenek  szét  biztosokat  közülünk  és  számosan 
mennek  ideiglenesen  haza  szabadsággal,  határozat  hozatalára  mégis 
elegen  vagyunk.  S  akik  távol  vannak,  a  jövendő  mutatja  meg,  hogy  jó 
hazafiak,  holott  talán  azok  közül,  kik  itt  vagyunk,  akadhatnak  olyanok, 
kik  kevésbé  fogják  hazafiságukat  tanúsítani.  Azt  szükségesnek  látom, 
hogy  a  ház  valamit  tegyen  a  végett,  hogy  a  közvélemény  előtt  tudva 
legyen  az,  kiknek  jelenléte  által  emeltetik  a  képviselők  száma  annyira, 
mennyien  vagyunk,  és  szükségesnek  látom,  hogy  a  hivatalos  rovatba 
igtattassék  be  az  üt  levők  sorozata,  valamint  azoké  is,  kik  jelen  nincse- 
nek, s  minő  minőségben  működnek  az  országban. 

Madarász  L. : Nyáry  képviselő  úrral  azon  egy  eszmében  egyet- 
értek .  mikép  vannak  oly  kérdések  melyek  mint  axiómák  tűnnek  fel,  és 
azokat  vitatás  tárgyává  tenni  felesleges.  De  én  is  azon  axióma  körül 
látom  forogni  véleményemet,  mely  mellett  Nyáry  Pál  ur  véleménye 
forog.  Mert  elvileg  arról  intézkedni,  vájjon  a  képviselőházat  illpti-e  a 
képviselőségrőli  rendelkezés,  olyannak  tartom,  mit  ha  vitatás  alá  vennénk, 
nevetségessé  lenne;  ha  valamely  képviselő  el  akar  távozni,  engedelmet 
kell  kérnie  a  háztól.  Eszerint  már  ezen  axiómában  benne  van  az,  hogy  a 
ház  ítélőszéke  elébe  tartozik  az,  ki  megszegte  a  ház  törvényeit,  alap- 
szabályait, engedelem  nélkül  távozik  el,  vagy  a  kiszabott  határidőn  tul 
elmarad.  Ezen  tárgyat  elkülönzöm  azon  összezavart  eszmétől,  hol  a 
képviselő  feletti  ítélet,  a  képviselőség  feletti  ítélettel  összezavartatik. 
Én  két  bűnt  látok,  l-ször  a  követ  lehet  bűnös  az  által,  ha  elhagyja  állá- 
sát, 2-szor  lehet  bűnös,  ha  nemcsak  elhagyja  állását,  hanem  az  ellen- 
séghez szökik.  Én  ezen  második  tényt,  mely  némely  egyének  által  el- 
követtetik, nem  a  tanácskozá  s  körébe  valónak  találom,  hanem  az,  hogy 
a  követségnek  üres  vagy  nem  üres  volta  felett  határozzon  a  ház,  köréhez, 
tartozik.  Nem  azt  akarom  kimondani,  hogy  a  hazaárulásba  keveredett 
egyén  más  bíróság  alá  tartozik,  kimondván  a  ház,  hogy  azon  követ  ellen 
határoztassék  el  a  vizsgálat :  hanem  ugy  veszem  az  egész  tárgyat,  hogy 
Magyarországban  azon  régi  táblabírói  modor,  a  revocatio  álljon-e  a 
követre  nézve ,  vagy  pedig  azon  minden  parlamentben  bevett  szokás, 
hogy  a  ház  valamely  követnek  követségét  a  közbejött  okoknál  fogva 
felfflggeszthesse  ?  Ez  utolsót  tenni  itt  az  idő,  és  ne  vezéreljük  vissza 
azon  régi  táblabírói  modorú  revocatiót,  mert  mi  lesz  abból  egyéb,  ha 
például  Komárom  maga  választván  követeit,  elfogadjuk,  mint  az,  hogy 
tacite  elfogadjuk  a  revocatio  helyességét  Én  nem  kívánom  a  parlamen- 
taris jogot  feláldozni,  nem  szólok  egyénekről,  hanem  a  fő  elvről,  és  épen 
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kezet  fogok  abban  Nyáry  Pállal,  midőn  azt  monda,  hogy  a  nemzetnek 
közvéleménye  Ítéljen  ;  de  míkép  njrilatkozik  a  közvélemény  ?  petitiók 
által,  —  és  hol  van  erösebb  petitió,  mint  ott  midőn  Komárom  ideküldi 
petitióját,  miszerint  előbbi  követeit  törvényteleneknek  látván,  ide  küldi  élő 
petitióját.  A  közvélemény  azon  fenálló  rendszer  mellett,  mely  van,  nem 
nyilatkozhatik,  hacsak  fegyverhez  nem  nyúl.Épen  azért,  mert  a  közvélemény 
nyilatkozni  kezd,  igazsága  van  a  törvényhozásnak,  és  ne  engedje  magát 
vitetni,  mert  valamint  eddig  az  országgyűlés  vezette  ügyeit ,  vezesse 
ezután  is.  Engedjenek  meg,  hogy  a  megnemhallgatás  eszméjét,  miket 
követtársunk  felhozott,  megérintsem.  Hisz  akkép  soha  sem  Ítélhetne  a 
parlament  a  követség  betöltésére  nézve,  ha  csak  az  illető  meg  nem  je- 
lennék és  ki  nem  hallgattatnék,  teszem  azon  esetet,  ha  meghalt  a  követ, 
akkor  sem  rendelhetne  a  ház  uj  választást?  Nem  az  a  kérdés  forog  fen, 
hogy  hallgassuk  meg  a  követet,  csak  azt  akarom  fentartani,  hogy  midőn 
visszamegy  az  országgyűlés  Pestre,  Ítéletet  fog  mondani  a  törvényes  bí- 
róság a  hazaárulók  felett,  és  eddig  terjed  a  háznak  hatásköre.  Osztom 
tisztelt  elnökünk  azon  nézetét,  hogy  ez  módosítása  levén  az  indítvány- 
nak, azt  kinyomtatni  felesleges,  mert  ujabb  ok  nyílna  arra,  hogy  egy  jó 
vagy  rósz  indítványt  ezer  évig  lehessen  halasztani  és  ismét  uj  módosítást 
adni  be.  Megmondom  mi  a  baj ,  elhatározott  lépés,  ez  más  kérdés, 
ez  egyike  Magyarország  parlamentjek  legelhatározottabb  lépése- 
inek, miszerint  kimondja  a  ház,  hogy  kötelessége  a  képviselőnek  a 
vész  pillanataiban  ugy,  mint  akármikor  jelenlenní  a  törvényhozás  helyén. 
Ez  azon  lépés^  melyben  nem  a  vérpadrai  vezetés,  hanem  azon  magasztos 
kötelességérzet  vezeti  a  képviselőt,  mellyel  jelenléte  Magyarország  meg- 
mentésére működik.  Igen  sok  van  közöttünk,  ki  belső  szivvágyból  igen 
szeretné  ezen  helyet  feláldozni  a  becsület  korlátai  között,  de  mi  az,  mi 
összetart  bennünket?  az  igáz  hazafiság  becsület  érzése,  de  az  lehetetlen, 
hogy  azokat  ne  sújtsuk,  kik  gyávák  és  gazok,  kik  hazánk  veszélyes  per- 
ceiben meg  nem  jelenve  közöttünk,  az  ellenség  táborában  cimboráskod- 
nak.  Lehetnek  távol  ártatlanok  is,  és  azokra  nézve  elegendő  azon  óva- 
tosság, mely  kijelentetik  az  indítványban.  Én  tehát  azt  akarom,  hogy 
a  ház  mindenesetre  figyelmébe  vegye  azt,  hogy  ezen  kérdés  elhatározó 
lépés,  és  a  ház  ezen  politikájának  szükséges  azon  kerékv^ásban  menni, 
melyet  magának  kijelel.  Emlékeztetem  a  t.  házat,  hogy  midőn  a  kor- 
mánytól erélyességet  és  elhatározottságot  kíván,  akkor  szinte  kötelessége 
elhatározottsággal  előmenní.  Én  azt  látom  ezen  dologban,  hogy  nem  a 
képviselő  büntetéséről,  hanem  a  követség  ürességéről  van  szó,  mely 
felett  a  ház  határoz,  ezt  kétségbe  hozni  nem  lehet,  s  arra  nem  kívánok 
terjeszkedni,  hogy  ha  a  komáromi  követek  idejönnek,  fogadjuk  el,  mert 
olyan  követeknek,  kik  a  parlament  szokásait  és  aktáit  nem  bírják,  itt- 
létök  visszasodorna  bennünket  az  arisztokraták  korába  és  Pozsonyban 
képzelnénk  magunkat  a  tettes  karok  és  rendek  gyűlésében,  azért  az  in- 
dítványt tárgyaltatní  kívánom. 

Nyáry  :    (Hosszas  ideig  tartó  zaj).  Eddig  meg  tartatott    azon 
szokás,  hogy  azok,  kik  a  kormányban  voltak,  beszélhessenek. 
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Káli  a y  Ö.  (Zaj.)  Éq  épen  az  ellen  akarok  sz61ani,  mit  Nyáry 
Pü  gyakorlatba  akar  hozni.  Igen  célszerűnek  és  igazságosnak  látom, 
hogy  a  korm^y  tagjai  oly  kérdésekben,  melyek  a  kormányzatot  illetik, 
bármikor  is  felszólalhassanak,  valamint  akkor  is,  midőn  a  kormány 
irányában  történik  intézkedés  ;  de  hogy  akkor,  midőn  mellékes  kérdés 
jön  vita  alá,  egy  kormánytag  ötször  hatszor  felszólalhasson,  azt  tagadom, 
mert  micsoda  előny  volna  az  felettünk,  ha  a  kormány  tagja,  ki  utolszor 
szólott;  kétszer,  háromszor  ismét  felállhatna  és  ref utálható  á  ellenét,  mi 
következménye  volna  ennek  ?  Minket  választóink  azért  küldöttek  ide, 
hogy  a  kormánytagokkal  ilyféle  kérdésekben  egy  alapon  álljunk,  és  ha 
nekünk  egyszer  van  jogunk  szólani,  akkor  ők  sem  szélhatnak  többször, 
.ez  minden  parlamentben  igy  van,  és  hogy  az  utolsó  szó  mindig  a  kor- 
mányé legyen,  azt  tagadom. 

Elnök:  A  törvény  a mioisterekről  mondja,  hogy  mindig  közbe* 
szólhatnak  ,  -  midőn  szólani  akarnak ,  ez  nem  ministeriálís  kérdés,  s  a 
képviselók  a  szerint  szólhatnak,  mint  magokat  feljegyeztetik. 

^^ry  :  Ha.  ezt  nem  tartják  önök  ministerialis  kérdésnek, 
akkor  jó  éjszakát. 

Bezerédy  I.  (Hosszas  ideig  tartó  zaj,  s  az  elnök  több  izben 
csenget.) 

Szacsvay:  Hiában  beszélünk  a  közvélemény  előtt  a  háznak 
méltóságáról,  ha  a  ház  méltóságát  saját  tetteinkés  okos  eljárásaink  nem 
fogják  fentartani.  Minden  eljárásnsd  legelső,  egyszerűsíteni  a  kérdést, 
amennyire  lehet,  és  visszamenni  a  vita  azon  mezejére,  hol  egyszerűen 
megfontolva  érett  határozatot  hozhatunL  Az  indítvány  arról  szól :  hogy 
a  képviselők  számláltassanak  meg,  ezzel  a  másik  indítvány  összekötte- 
tésben van  8  tovább  megy,  mert  azt  mondja,  hogy  a  meg  nem  jelent 
követek  kitörlendök,  és  a  választókerületek  uj  követválasztá^ra  felhivan- 
dók  lesznek.  Nem  emlitem  azon  szerencsétlen  eltérést,  hogy  azon  egy- 
szerű kitörlés  kérdése  a  hazaárulási  vétekkel  összeköttetik.  Maradhatunk-e 
egyszerű  kátörléseknél  ?  Nem  ismerek  időt,  melyben  emberek  éltek  volna, 
B  azon  körülményekhez  képest,  melyben  éltekpolitikát  ne  követtek  volna. 
Nekünk  is  van  pohtikáuk  s  átalánosan  szabad  politika  e  jelen  esetben 
ezen  kérdést  tenni  fel :  célszerű,  szükséges  és  kivihető-e  a  kitörlés  P  Én 
bátor  vi^ok  mondani^  sem  szükséges,  sem  célszerű,  sem  kivihető.  Nem 
szükséges  azért^  mert  ezen  ház  által  megállapított  szabály  a  képviselők- 
nek bizonyos  számát  kívánja  meg  arra,  hogy  a  magyar  nép  nevében 
erélyes  határozat  hozaasék,  és  hála  Önöknek,  ha  egyéb  morális  kötelezett- 
ed ennél  nincs,  a  határozott  számot  tal  haladták.  De  nem  szükséges 
azért  mert  célszerűtlen,  elő  fogják  venni  a  listát,  egyik  tagról  van  tudo- 
másunk hírlapok  utján,  de  nem  hiteles,  másikra  nézve  kit  védelmezni 
akarunk,  van  tudomásunk ,  de  ez  sem  hiteles ;  mi  történik  ekkor  ? 
Másik  célszerütlenség  az,  hogy  kitörli  a  ház  a  megnemjelent  kö- 
vetet, ám  a  választókerfllet  újra  megválasztja,  s  a  ház  kénytelen 
elfogadni.  A  legnagyobb  ok,  mely  ezen  határozat  sikeretlenségét  mu- 
tatja, az,  h<^y  kivihetetlen  mert  kitörölnek  oly  vábisztókerűlet  követét, 
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melyhez  azon  határozat  el  sem  juthatott,  és  így  oly  határozata  a  háznak 
mely  minden  válaeztókertlletre  nézve  érvényes  volna  ufsyan  de  némely 
kertUetnél  hajótörést  szenved  és  kivihetetlen,  a  ház  méltóságának  ártani 
fog.  A  politika  azt  parancsolja :  hogy  a  ház,  azon  esetre,  ha  valamely 
v^asztókerület,  mejlnek  követe  meg  nem  jelent  az  országgjt&léseDy  nj  vá- 
lasztásra kér  engedelmet,  ezt  megadja,  de  átalánosságban  venni  a  hatá- 
rozatot szflkségtelen,  célszerűtlen  és  lehetetlen. 

Szaploncay:  Elfelejtette  Szacsvai  képviselő  ur ,  hogy  jegy- 
zőnk nem  a  kinyomatot,  hanem  egy  más  indítványt  olvasott  tel.  Az 
első  indítvány  Madarász  Józseftől  jött,  hogy  t.  i.  számláltassanak  meg 
a  tagok,  azután  következett  egy  másik  indítvány,  az  én  indítványom, 
mely  az  volt,  hogy  mi  történjék  a  mégsem  jelent  követekkel  ?  Ezen 
előttünk  álló  s  kinyomatott  indítványhoz  adatott  be  egy  módositvány 
Irányi  Dániel  által.  Tegnap  indítványt  terjesztettem  elő,  hogy  ezen 
tárgy  tárgyalás  alá  vétessék,  esnem  más  okból,  minthogy  a  körülmények 
változtak,  bele  egyezvén  annak  tárgyalásába,  mert  itt  oly  kérdések  ke- 
rülnek elő,  melyeket  elhárítani  kell.  Most  oly  térre  jöttünk,  hogy  ha 
valamely  kerület  megválasztott  és  ideküldött  követét  elnézzük,  fel- 
adjuk jussainkat  Átlátván  hogy  a  háznak  legnagyobb  jussát  csonkítjuk 
az  által,  ha  mi  azt  elnézzük,  azért  akartam  megelőzni,  hogy  arra  mondjon 
a  ház  fehéret  vagy  feketét ;  de  mindenesetre  határozni  kell,  mert  ily  el- 
járás által  a  ház  tekintetét  kockáztatni  nem  akarom.  Az  mondatott, 
hogy  a  meg  nem  jelent  követet  elmozdítani  nem  lehet,  holott  megtör- 
tént dolog,  midőn  Trefort  Ágoston  helyébe  más  követ  választatott  csak 
azért  mert  elutazott  más  országba  (lemondott)  nem  tudtunk  róla  haza- 
árulási  bűnt,  sem  semmit,  de  nem  jelenvén  meg,  a  kerület  utasíttatott, 
hogy  más  törvényes  követet  válaszszon.  Ha  normális  állapotban  volnánk  s 
egy  lelkes  kerület  követet  választana,  mi  azt  visszautasítanék,  azt 
mondhatnánk,  ugy  is  elegen  vigyünk,  de  jelenleg  tudom,  mily  vesze- 
delmet hozhat  egy  kerületre,  ha  elválasztott  követét  visszautasítjuk,  és 
igy  jobbnak  látom  felhatalmazni  a  kerületeket,  hogy  választhassanak 
követeket.  Tökéletesen  pártolom  Irányi  Dániel  módosítását,  mert  itt  nem 
mondatik  ki  semmi  bfín,  hanem  csak  azt  mondja  a  ház,  hogy  ezen  s  ezen 
képviselői  szék  megürült,  a  kerület  tehát  uj  követválasztásra  utasittatik. 

Kovács:  Azt  haliam,  hogy  a  parlamentaris  formákat  nem 
kell  mellőzni,  és  ezen  tárgy  felvételénél  mellőzzük.  MidŐn  ezen  tárgy 
felolvastatott,  akkor  még  kezemben  nem  volt,  csak  a  felolvasott  hatá- 
rozatban emlékeztem  arra,  hogy  azon  indítványban  arról  van  szó,  mi 
történjék  a  meg  nem  jelent  követekkel.  Jelenleg  azonban  azon  indít- 
ványban, mely  mai  napra  kitűzve  volt,  semmi  más  nem  foglaltatik,  mint 
hogy  adassék  be  a  meg  nem  jelent  követek  lajstroma.  Az  átalános 
tárgyalás  kitüzetett,  és  ha  hallotta  valaki  hogy  az  átalános  tár- 
gyalásnál módosítás  adatott  valaha  elő,  akkor  megadom  magamat 
kz  átalános  tárgyalásnál  egy  módosítás  adatott  be,  mely  nem  arról  szól, 
miről  az  indítvány,  hanem  hogy  az  indítvány  következtében  nü  történjék 
azon  követekkel.    A  formákat  a  ház  eddig  mindig  tiszteletben  tartotta, 
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és  méltóztassaDak  megengedni,  hogy  azon  részletes  ÍDdítvány  bővebb 
tudomásszerzés  végett  kinyomattassék  és  azután  vétessék  határozat 
alá,  mert  ha  az  átalános  indítványban  a  részletek  bejönnek,  lehetetlen  a 
képviselőnek  azon  higgadtsággal  hozni  a  törvényeket,  melyre  minden  kép- 
viselő hivatva  van. 

Szász:  Én  kereken  azt  mondom,  hogy  Irányi  képviselő  által  be- 
adott irat  nem  módosítás  hanem  uj  indítvány.  Madarász  József  indít- 
ványa sem  többet,  sem  kevesebbet  nem  mond,  mint  hogy  a  tagok  vé- 
tessenek számba,  ellenben  Irányi  Dániel  indítványa  ellenkezőt  és 
egyebet  tárgyaz.  Én  méltánylom  Kovács  Lajos  előadását,  én  azt  kí- 
vánom, hogy  az  indítvány  ugy  tekintessék,  mint  indítvány  és  nem  mó- 
dosítás, és  a  legközelebbi  ülésre  tűzessék  napirendre. 

Elnök:  Értsük  meg  egymást,  nem  ezen  kinyomatott  irat  van  itt 
most  tárgyalás  alatt,  hanem  a  ház  határozata,  mely  janár  20-án  hozatott 
s  igy  szól :  (felolvassa)  Irányi  Dániel  adott  be  egy  módosítást,  mely 
azt  mondja,  hogy  kell  történni  valaminek,  de  nem  oly  praecisióval, 
mint  itt  van  a  határozatban,  hanem  némi  módosítással. 

Besze:  Azt  hiszem,  mit  Kovács  Lajos  előadott,  az  már  túl 
ment  a  do^on,  és  én  jelenleg  a  tárgyhoz  szólok.  Haliám  emlittetni  a 
politikát;  furcsa  dolog  az  a  politika,  minden  embernek  más  nézete  van, 
sok  ember  van,  kinek  Pesten  más  politikája  volt.  Jelenleg  egy  poli- 
tikája lehet  a  magyarnak,  és  ez  az,  hogy  a  hazának  ellenségeit  és  árulóit 
törvény  értelmében  a  legnagyobb  szigorral  sújtsa.  Csak  ezen  politika 
mentheti  meg  a  hazát,  mert  különben  a  jelen  országgyűlésről  évek 
múlva  a  történetíró  azt  fogja  imi,  hogy  igen  gyengék  és  mindent  el- 
nézők  s  legyezők  voltunk,  és  a  hazát  meg  nem  mentettük,  mivel  a  kárté- 
kony embereket  méltán  büntetni  és  sújtani  nem  tudtuL  Van-e  nagyobb 
bűnös  Magyarországban,  mint  30,000  ember  gyalázatos  megcs^ója? 
van-e  nagyobb  bflnös,  mint  ki  az  országgyűlést  feladja?  Tegnap  a 
tiszteket  a  legnagyobb  szigorral  és  becstelenséggel  sújtottuk,  mert  fel- 
adták Eszék  várát,  és  mi  azon  követeket  legyezge^űk,  kik  feladták  az 
országot,  a  hongyűlést?  (Tetszés).  Sok  ember  politikája  azt  kivánja,  hogy 
a  magyar  csak  fenyeget,  a  német  pedig  nyakaztat,  combinál  03  azt 
mondja,  jobb  nékem  vagyonom  mellett  maradiii,  igy  nem  bánt  a  német, 
de  ha  Debrecenbe  megyek,  elveszi,  és  a  politikája,  hogy  otthon  marad, 
mert  gyáva  és  gyávaságai  elárultik  a  nemzetet  és  mint  kislelkü  ször- 
nyeteg az  ellenséghez  csatlakozott.  Azért  tehát  uraim !  az  oly  követ,  ki 
törvényes  akadály  nélkül  ide  nem  jött,  hazaáruló,  azt  nemcsak  kitörölni, 
de  mint  kötelességének  meg  nem  felelőt,  ki  30,000  ember  képviseletét 
eljátszotta,  megbélyegezni  kell.  Azt  mondják  némely  politikusok,  hogy 
nincs  hatalmunkban  kizárni  az  ilyent.  Nincs  oly  szentséges  testület 
a  Villon,  melynek  egyes  tagját  kimustrálni  nem  lehetne,  a  legkisebb 
casinóig;  minden  egyes  testületnek  érdekében  áll  magát  a  szennyes,  er- 
erkölcstelen  egyénekből  megtisztítani,  és  akkor  lehet  méltóságos  helyzete 
az  országgyűlésnek,  ha  az  ily  hazaárulóktól  kitisztitja  a  házat.  Én  tehát 
uraim !  nem  az  indítványt,  hanem  az  annak  következtében  tett  módo- 
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sitást,  melynek  tárgyalásában  már  ben  vagyunk,  pártolom,  és  felhívom 
önöket  mindnyájokat,  hogy  ha  valaha,  most  van  ideje,  ha  valakit,  épen 
társainkat  nem  legye2getni.  Ha  életbe  léptetjük  más  hazaárulók  elle- 
nében a  törvényt,  legyen  első  a  követ,  ha  hazaáruló,  és  háromszorosan 
kell  sújtani.  Szacsvai  barátom  figyelméből  kiment  egy  körülmény. 
Azt  monda,  hogy  ha  folyamodik  a  kerület  és  választani  akar,  en- 
gedtessék meg  a  választás.  Igen,  de  némely  választók  oly  helyzetben 
vannak,  miként  nem  tudják,  hogy  nincs  itt  követük,  hogy  visszamaradt 
és  ott  schmachtol  Buda  várában,  és  a  paszomántos  generálisokkal  barát- 
ságot köt,  és  valamely  casinóban  v^histez,  és  maga  részére  ha  nem  is 
amnestiát,  legalább  mildet  koldul.  Az  ily  emberekről  nem  tudják  hogy 
nincsenek  itt.  Azért  alkalmat  kell  nyújtani,  hogy  az  ily  cégéres  em- 
berek neve  országszerte  köröztessék  és  a  küldőknek  tudomásuba  jöjjön, 
hogy  követük  nincs  Debrecenben^  hanem  ott  coquetiroz  a  zsarnok  ke- 
gyelmeért ,  gyáva  élete  és  vagyona  megmentéseért,  Én  az  egész  szer- 
kezetet pártolom. 

G  ó  z  m  a  n:  Sokszor  haliam  azt,  hogy  az  itt  eddig  meg  nem  jelent 
követeket  büatetni  kell,  de  csudálkozom,  hogy  tudunk  olyasmiről  tanács- 
kozni, midőn  egyről  sem  tudjuk  hitelesen,  hogy  hűtlen  fia  legyen  a  ha- 
zának; én  ugyan  hiszem,  hogy  többen  vannak,  de  hitelesen  senki  sem 
tudja  közülünk,  kivánom  tehát,  hogy  előbb  tudassék  ki^  kik  azok,  akik 
büntetésre  méltók.  Mi  a  komárommegyei  választásokat  illeti,  bámulok 
rajta,  mikép  történhettek  azok,  holott  a  háznak  van  ebbeli  eljárása,  mely 
szerint  el  lehet  intézni  a  kérdést.  Ha  csakugyan  történtek  Komáromban 
választások,  azok  a  verificatión  fognak  keresztülmenni,  s  akkor  lesz  ideje 
hogy  felette  a  ház  határozzon.  Kivánom  tehát,  hogy  mielőtt  Irányi 
Dánielnek  különben  igen  helyes  indítványa  tárgyaltatnék,  először  tudjuk 
meg,  kik  azon  képviselők,  akik  hűtlenek  lettek,  másodszor  a  komáromi 
választások  kérdése  halasztassék  el ;  ha  a  választás  nem  volt  törvényes^  a 
ház  ugy  is  elutasítja  őket,  ha  pedig  törvényes,  akkor  nincs  hozzá 
szólása. 

Pap:  Az  indítványt  elfogadandónák  vélem,  de  ugy  látom 
nincsen  más  benne,  mint  hogy  számoltassanak  meg  azon  képviselők, 
akik  meg  nem  jelentek,  de  továbbá  ennek  ellenében  Irányi  egy  módosí- 
tást adott,  mely  lényegére  nézve  a  másiktól  egészen  eltér,  s  benne  az 
foglaltatik,  hogy  egy  képviselő,  ki  már  verifícáiva  volt,  képviselői  állá- 
sától megfosztassék  A  törvényben  szó  sincs  arról,  hogy  a  képviselő- 
háznak hatalma  legyen  valamely  tagot  kebeléből  kirekeszteni,  s  ha 
mostan  a  jelen  nem  levőket  összeszámítván,  azt  fogjuk  mondani,  hogy  az 
illető  választó  kerületek  uj  képviselőket  válasszanak,  kérdés :  nem  jön-e 
zavarba  a  választókerület  az  által,  hogy  már  elŐbb  megválasztott  képvi- 
selőjét kizárjuk  a  nélkül,  hogy  bűnös  volna.  Azért  hogy  valamely  követ 
nincsen  jelen,  még  nem  tartom  hazaárulónak.  Mit  nyerünk  azzal,  ha  ki- 
mondjuk is,  hogy  aki  jelen  nincsen,  az  hazaáruló  ?  Ez  által  csak  erő- 
szakolva kényszeritenők  a  követeket,  erre  pedig  szükség  nincsen.  Azon 
esetre,  ha  szigorún  fogunk  bánni,  azt  fogják  mondani,  hogy  kényszerülve 
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Ölnek  itten,  nem  szabad  akaratból.  Véleményei  szerint,  tehát,  mielStt  a 
táigy  lényegébe  bocsátkoznánk,  cflszerünek  látom,  hogy  a  módositvány 
elSbb  nyomassák  ki  és  akkor  tárgyállassék.  (Zaj.) 

Elnök:  Ezen  már  tal  vagynnk. 

Bethlen:  Azt  hiszem,  hogy  mindenféle  erőszak^  mi  az  emberen 
történik,  keserű  szokott  lenni.  Itten  indítvány  volt  téve  melynek  ellené- 
ben beadatott  egy  módositás,  mely  attól  egészen  eltér,  s  a  szabályok  értel- 
mében megkívánhatom,  hogy  időm  legyen  a  tárgy  felett  gondolkozni,  és 
ez  olyan  kívánság,  melyet  a  többség  sem  tagadhat  meg  tőlünk  és  annak 
megtagadását  impoliticus  lépésnek  tartom.  Ezt  csak  a  többiekre  nézve 
kivánom,  mert  részemről  megfontoltam  a  tárgyat  8  azt  hiszem, 
hogy  a  vitákból  kivilágosodott  az,  miszerint  az  indítványnak  nem* 
csak  az  a  hatása  lesz ,  amit  általa  el  akartunk  érni,  mert  mi  csak 
annyit  akartunk  elérni,  hogy  a  megüresült  követi,  állások  töltessenek 
be,  s  az  kerekedett  ki  belőle,  hogy  a  hazaárulót  büntetni  kell,  mert  a 
vitatkozásokból  csakugyan  azt  tetszik  ki,  hogy  büntetést  akarónk  ki- 
mondani. Én  tehát  az  indítványt  célszerűnek  nem  látom,  mert  ha  az 
illető  kerületeknek  nem  lesz  módja  választani,  ugy  se  fogjuk  betölteni  a 
megüresült  követi  székeket. 

Szúnyog:  Én  a  formakérdéshez  semmit  sem  szólok,  hanem 
a  dolgot  veszem  fel  amint  nézetem  szerint  áll.  Az  országgyűlés  Pestről 
idejött,  határozatot  hozott,  hegy  muidsn  kéif^sele  febr*  10-ére  jelenjék 
meg  itten,  s  Madarász  József  indítványa  következtében  a  felett,  aki 
meg  nem  jelent,  a  háznak  határozni  kell  és  lehet.  S  csakugyan  itt  van 
már  ideje,  hogy  e  kérdésben  a  ház  határozzon.  Nincsen  bűn,  mely 
embert  jobban  sújtson,  mint  a  hazaárulás  bűne,  és  nincsen  ember,  ki 
méltatlanabb  legyen  az  életre,  mint  a  hazaáruló  követ.  (Helyeslés.)  Az 
olyan  képviselő,  ki  állását  elhagyja  megcsalója  az  egész  országnak,  s 
azt  gondolom,  hogy  példát  kell  adni  az  országgyűlésnek,  hogy  az  ilyen 
csalások  szigorúan  büntettessenek.  (Helyes!)  Én  tehát  az  indítványt 
tárgyaltatni  kivánom,  s  kimondatni  azt,  hogy  azon  követek,  kik  iüen 
meg  nem  jelentek,  megnem  jelenésöknek  elegendő  okát  nem  tudják, 
megszűnnek  követek  lenni,  s  választókerületek  odaatasitandók  hogy  uj 
választásokat  tegyenek.  Szász  Károly  azt  monda,  hogy  ilyen  határo- 
zattal egy  már  verifikált  követ  ellenében  más  képvit^elő  fog  választatni. 
Magam  is  azt  mondom,  ha  normális  állásban  volnánk,  más  utón  kellene 
e  dolognak  menni,  de  mostani  helyzetűnkben  sztLkséges  az  ilyen  lépéshez 
folyamodnunk,  mert  gondoljuk  csak  meg,  hogy  azok,  kik  most  Win*- 
dischgrátz  táborában  vannak,  a  dolgok  jobbrafordultával  ide  fognak 
jönni.  (Szavazzunk!) 

Elnök:  A  ház  parancsából  térdet  hajtok,  ha  azt  parancsolja, 
hogy  arról  beszéljünk,  hogy  elhalasztassék  a  módositás  tárgyalása. 
Egyébiránt  nem  tudom  mire  való  volna  az  elhalasztás,  s  miért  kellene 
módódositást  uj  indítványnak  nevezni,  midőn  ebben  is  csak  az  van,  ami 
Madarász  indítványában,  csak  azon  kivétellel,  hogy  akik  febr.  lO-igmeg 
nem  jelennek,  azoknak  nevei  a  lajstromból  töröltessenek  ki  és  módot  is 
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nyújt  aira,  hogy  mindenki  igazolhassa  magát  Egyébiránt  a  módosítás 
áltsd  nem  rontatik  semmi  (zaj !)  Tehát  az  alapszabályok  értelmében  a 
kérdést  szavazásra  tóréa,  az  az  elsŐ  kérdés:  áll-e  az  indítvány  vagy  nem 
amit  eznnnel  újra  felolvasok  ?  (Felolvassa  a  jegyzőkönyv  kivonatát,  ille- 
tőleg Madarász  József  indítványát.)  Akik  ezt  p^olják  méltóztassanak 
felállani. 

Madarász  J.:  Az  indítványba  én  tettem  íebr.  10-ét  mint  határ- 
időt, s  azóta  is  érkeztek  képviselők,  ami  azt  mutatja,  hogy  indítványom 
már  nem  jóhet  szavazás  alá^  én  tehát  az  általam  tett  indítványtól  elállva, 
kérem  a  képviselőket,  legyenek  szívesek  Iráoyi  indítványát  elfogadni. 

Elnök:  Az  indítvány  fel  fog  olvastatni,  méltóztassanak  reá 
figyelmezni. 

Irányi  olvassa  qonnan  az  általa  javasolt  módositványt. 
Elnök:  Az  indítvány  átaláuosan  tárgyaltatván,  már  most  lehetne 
szakaszonkint  is  rajta  végig  meoni.  (Felszólalások :  Ei  kell  nyomatni ! 
Tárgyaljuk  részletesen  holnap!  —  Zaj.)  Tehát  a  ház  kívánsága  szerint 
a  részletes  tárgyalás  holnap  tíz  órakor  fog  felvétetni. 

Ezzel  az  ülés  d.  u«  1  órakor  eloszlott. 


XT-ik  ülés  a  képviselőházban 

február  28-án.*) 

A  jegyzőkönyv  hitelesítése  után. : 

Szacsvai  olvassa  a  következő  módositványt:  «1  §.  Azon  kép- 
viselő, 1-Bzör  aki  mai  napig  Debrecenben  meg  nem  jelent,  és  távolléte 
igazolva  nincs ;  2-szor  aU  engedelem  nélkül  távozott  el;  S-szor  a  nyert 
engedőimen  tul  távol  maradt  s  elmaradását  nem  igazolta ;  a  képviselők 
sorából  kitöröltetik;  s  a  választókerületek  uj  választásra  utasíttatni 
fognak.  2.  §.  Az  elnökség  a  jegyzőkkel  együtt  az  1-ső  §-ban  elősorolt 
h^om  kategóriába  eső  képviselők  névsorát  elkészítvén,  az  igazolási 
választmánynak  adandja  által,  mely  azt  kinyomatván  s  a  jelenlevő  kép- 
viselők közt  kiosztván,  ezután  három  napon  keresztül  bizonyos  előre  ti- 
hirdetendő  órában  összeülvén,  a  benyújtandó  próbák  szerint  eljárni,  s 
az  eredményről  a  háznak  jelentést  tenni  fog;  tartozván  a  honv.  bizott- 
mány a  kiküldetése  folytán  távol  levő  és  tényleg  működő  képviselők 
neveit  az  elnökséggel  haladéktalanul  közölni.'' 

Tóth:  Mielőtt  e  módositvány  részletes  tárgyalásába  bocsát- 
koznánk, minthogy  tapasztaltam,  hogy  a  házban  sokan  vannak,  kikben 
e  módositvány  egyik  vagy  másik  kifezéze  i^godalmat  okoz,  bátor  leszek 
egy  almódositást  benyújtani  s  néhány  szóval  indokolni.  Midőn  tegnap 
Madarász  József  indítványának  ezen  módosítását  Irányi  ur  előadta,  mi 
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annak  lényegét  tObben  pártoltuk,  de  fökép  azon  okból,  hogy  a  ház  sou- 
yerainitásának  nagy  elve,  melynélfogya  a  ház  csupán  csak  maga  rendel- 
kezhetik az  uj  választások  iránt,  épentartassék,  és  a  már  netalán  tOrtént 
vagy  megtörténhető  tényekkel  öszhangzásba  hozassék.  Ez  volt  az  indo- 
kolás; s  épen  ezen  indokolásból  tetszik  ki,  mit  akartunk  kimondani; 
azt  i  i.  hogy  a  ház  nem  akar  átmenni  büntető  térre.  Midőn  tehát  ugy 
tapasztaltam,  miként  sokan  épen  abban  találnak  aggodalmat^  ha  ezen 
módosítás  ugy,  amint  van,  elfogadtatik,  mert  ez  által  a  hazát  valamely 
btlntetői  szerepbe  avatkozni  vélik ;  később  talán  előfordulhatónak  gon- 
dolnak oly  esetet  is,  milyen  volt  Manuel  francia  követnek  a  kamarai 
tagok  sorából  physikai  erővel  lett  kilöketése,  ezen  általam  kfllónben 
épen  nem  osztott  aggodalom  eltávoztatására  e  módositványból  azon  ki- 
fejezést mely  némileg  büntetésre  mutat,  kihagyatni  ki vánom,  különösen 
az  1.  §.  3.  pontját,  hogy  a  képviselők  sorából  ez  vagy  amaz  követ  kitöröl- 
tetik; s  módosításomat  azon  térre  állitom  át,  melyet  Madarász  László 
tegnap  ügyesen  kifejtett,  megkülönböztetvén  a  büntetés  terét  a  másik 
tértől,  hogy  t.  i.  az  üresen  maradt  képviselői  helyek  betöltessenek. 

Bátor  leszek  tehát  módosításomat  felolvasni.  ,1)  A  képviselőháznak 
igazoló  bizottmánya  meg  fogja  vizsgálni  a  távollevő  képviselőknek  az 
elnökség  s  jegyzőség  által  készített  sorjegyzékét,  ugy  a  távollevők  távol- 
létének okait  is,  s  munkálatát  a  ház  elébe  terjesztendi.  2)  Mindazon 
választókerületek,  melyeknek  képviselői  távol  vannak  s  távoliétöknek 
törvényes  és  helyes  okát  nem  igazolhatják  —  a  körülmények  szerint 
szükségesnek  található  ig  választásokra  a  képviselőház  által  felhatal- 
maztalak.* 

Boér:  Ezen  almódositásnak  nevezett  szerkezet  nézetem  sze- 
rint a  tanácskozás  alatti  indítványt  elvben  változtatja  meg.  Nem 
kivánom,  hogy  valamely  büntetést  vagy  kárhoztatást  mondjon  ki  a  ház 
ezen  határozatával,  mert  én  is  osztom  Madarász  Lászlónak  tegnap  elő- 
adott nézetét,  hogy  egészen  más  tér  az,  mikor  büntetésről  lesz  szó,  és 
más  tér  a  jelen ;  de  még  sem  kivánom  azt,  hogy  a  hibásakat  előre  le- 
gyezgesstlk;  nincs  abban  semmi  haszon;  sőt  az  által  a  népet,  mely  már 
ugy  is  alkalmasint  látja  hogy  sokban  igen  legyezőleg  járunk  eí,  még 
mintegy  boszantanók.  A  felolvasott  almódositásból  merőben  ki  van 
hagyva  az,  hogy  köztudomásra  jusson  azoknak  névsora,  [kik  jelen  nin- 
csenek. Egyébiránt  ezen  módosítás  előadásának  nem  most,  hanem  az 
átalános  tárgyaláskor  lett  volna  ideje.  Irányi  indítványának  részletes 
tárgyalását  kivánom. 

Szaploncay:  Nekem  is  a  formákra  van  észrevételem.  A  par- 
lamentaris modorral  nem  fér  össze  az,  hogy  akkor  adassék  elő  valamely 
módosítás,  midőn  maga  a  fŐ  tárgy  az  átalános  tárgyaláson  már  keresztül 
ment;  a  részletekre  vonatkozó  módositványokat  a  részletes  tárgyalás 
alkalmával  is  elő  lehet  adni.  Irányi  módosítása  tegoap  átalánosságban 
tárgyaltatván,  kívánom  azt  egyszerűen  felvétetni;  méltóztassék  aztán 
minden  részre  nézve  a  módosításokat  beadni. 

Elnök:  A  hitelesített  jegyzőkönyv  értelme  szerint  az  átalános 
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tárgyalás  tegnap  befejeztetvén,  mai  napra  a  szakaszonkénti  tárgyalás  van 
kitűzve ;  ez  azonban  ki  nem  zárja  azt,  hogy  valaki  módositást  adjon  elp. 
Méltóztassanak  tehát  az  első  §-ra  majd  szólani,  s  ha  valaki  módo- 
sitást tesz,  meglátjuk  mit  hathoz  a  többség. 

S  z  a  G  8  V  a  i  olvasaa  módositvány  első  §-át. 

Elnök:  Van-e  valakinek  észrevétele  ? 

Tóth:  Ezen  §.  helyébe  adtam  be  módositásomat ;  kérem 
elfogadtatni. 

Bezerédi  I. :  Elnökünk  kijelentése  feleslegessé  teszi  azt,  mit, 
mit  a  forma  iránt  tett  ellenvetés  visszatartására  mondani  akartam,  mi- 
szerint a  szabályokkal  megegyezik  az,  hogy  a  szakaszonkinti  tárgyalás 
alkalmával  mindig  lehet  tenni  lényeges  ellenvetéseket,  másként  nem  is 
volna  értelme  a  szakaszonkinti  vitatkozásnak.  Sőt  én  tovább  megyek. 
Midőn  egy  törvényjavaslat  általment  a  szakaszonkinti  tárgyaláson,  ha  az 
átalános  és  utolsó  felolvasás  történik,  azt  a  ház  egészen  elvetheti.  Ezt 
a  szabályok  elég  bőven  kifejtik.  Azonban  nem  t^om  jónak,  tulmenni 
a  célon.  Minekünk  itt  az  a  célunk,  hogy  kiegészítsük  az  országnak 
képviselőségét;  ez  pedig  a  beadott  indítvány  szerint  megtörténhetik 
azon  a  módon,  melyet  az  országnak  rendkivüli  állapota  szükségessé  tesz ; 
mert  minek  Sopronba  és  Pozsonyba  különösen,  határozott  választási  pa- 
rancsolatot küldeni,  midőn  azt  a  kerületek  nem  teljesíthetik,  mert  nem 
is  választhatnak?  nincs  tehát  más  mód,  mint  ily  általános,  nem  paran- 
csolattal, hanem  engedelemadással^  felhatalmazással  megengedni  a  vá  • 
lasztást.  így  meg  van  mentve  azon  tekintet  is,  hogy  kiegészitni  akar- 
ván képviselőséget,  semmire  nézve  a  képviselőségnek  fő  elvét,  a  füg- 
getlenséget nem  vetjük  akármily  hatalom  alá,  mit  megtévén  több  ká^t 
tettünk  volna,  mintha  néhány  kerület  képviselő  nélkül  maradandott  is. 
Mindig,  de  most  kivált,  mikor  a  hatalmakat  ezen  ház  egyesíti,  óva- 
tosan és  féltékenyen  kell  azt  megőrizni.  A  mi  állásunknak  alapja,  hogy 
amiről  csak  istennek  és  lelkiismeretünknek  adunk  számot,  semmiképen 
meg  ne  gyengitsük,  mert  ha  meggyengittetik  a  képviselőház  hatalma, 
mindazon  eredmény,  mely  a  hazára  nézve  csak  ezen  ház  működése  után 
fog  eredhetni,  veszélyeztetve  és  megdöntve  van.  Azért  én  az  indítványt 
szerencsésnek  tartom  és  pártolom,  mert  általa  célunkat  elérjük,  és 
azon  bajt,  melyet,  ha  tovább  mennénk,  magunkra  hárítanánk,  eltáyolitjuk. 

Bernáth:  Én  is  azt  tartom,  mit  az  előttem  szóló  mondott, 
hogy  istennek  és  lelkiismeretnek  számolunk,  de  hol?  ezen  a  helyen,  az 
itt  történt  előadásainkért,  de  nem  az  e  helyen  kivül  tett  cselekvéseinkért, 
kivált  oly  cselekvésekért,  melyek  a  hazaárulási  bűnnel  határosok ;  tehát 
a  követ  ur  okoskodásának  eleje  a  végével  ellentétben  áll.  —  Mi  a  sz3- 
nyegen  levő  indítványt  illeti:  azt  tegnap  is  pártoltam  és  nem  látok 
szükségesnek  semmi  almódositást.  Amint  az  egyszerű  felolvasásból 
észrevettem,  Tóth  Lőrinc  és  a  vele  rokon  véleményűek  erős  kifejezésnek 
tartják  ezt  „kitörültetnek'' ;  én  ebben  semmit  nem  látok,  miután  elóg 
biztosíték  van  adva  az  által,  hogy  magokat  igazolhatják,  még  határideje 
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sem  levén  szabva  az  igazolásnak.  —  Egyébiránt  az  sem  áll,  hogy  itt  a 
báz  hiába  rendelkezik,  mert  a  többség  elhatározta  azt,  hogy  jogaihoz 
tartozik,  egyes  tagokról  rendelkezni.  Ellenvetették,  hogy  nincs  haszna 
a  rendelkezésnek,  mert  ha  kitöröltetik  is  a  követ,  azt  újra  meg- 
választhatják. Ez  meglehet  az  ember  képzeletében,  mert  lehet  mondani, 
hogy  a  toronynak  is  neki  mehet  valald,  stb ;  de  nem  ismerek  az  or- 
szágban oly  népet,  mely  ide  kQldje  azt,  ki  hazaárulónak  mondatott ; 
azonban  ha  a  nép  mégis  szerencsétlentQ  tévntra  vezettetnék,  azon  em- 
bernek nem  képzelek  annyi  lelkületet,  hogy  ő,  miután  megkapta  a 
háznak  birüó  Ítéletét,  melynél  súlyosabb  nem  lehet,  magát  szemtelenül 
feltolni  fogná.  Tehát  ezen  almódositásnak  semmi  szükségét  nem  látom. 

B  e  s  z  e  :  Véleményem  szerint  semmi  nem  gyengítheti  a  ház 
méltóságát,  a  ház  hatását,  mint  a  félszeg  rendelkezések.  Érezzük  mind- 
nyájan, hogy  bűnösök,  hogy  hazaárulók  azok,  kik  oknélkül  elmaradtak,  s 
a  hazát  a  legveszedelmesebb  percekben  feladták ;  érezzük  ezt  mind- 
nyájan, és  mégis  —  isten  tudja  miért  —  nem  akarjuk  rájuk  kimondani 
a  bűnöst.  A  ház  méltósága  legtöbbet  veszt  az  által,  ha  himezget,  há- 
mozgat,  ime  s  ezt  látom  abban  is,  hogy  a  hűtlenül  elmaradottak  kitör- 
lését nem  akarja  kimondani,  uraim  !  az  oly  emberekben  ,  kik  a  haza 
veszedelmes  perceiben  meg  nem  jelentek  ,  ha  később  megnyerjük  is 
okét,  nyeresége  nincs  a  hazának;  az  ily  embereket  megnyerni  akarni, 
semmit  sem  tesz  egyebet,  mint  jövendőre  ismét  kétséges  értelmű  embe- 
rekkel szaporítani  akarni  a  törvényhozó  testületet,  (ügy  van,  helyes!) 
Uraim,  ha  térden  állva  csúsznának  is  élőnkbe  az  ily  emberek  ,  mikor 
majd  dolgaink  jobbra  fordulnak,  mindent  el  kellene  követnünk,  hogy  a 
honfiúi  ájtatosság  termébe,  a  haza  törvényhozó  testületébe  bele  ne  imád- 
kozhassak magukat ;  mert  csak  egyenetlenséget  fognának  közlünk  tá- 
masztani, s  előbb  utóbb  a  már  fejledezésnek  indult  zsengéjét  iQu  sza- 
badságunk meg  fogják  mérgezni ;  az  ily  embereket  pedig  nem  körünkbe 
befogadni,  hanem  a  legirgalmatlanabbul  sújtani  kell,  s  kevesebbet  egy- 
átalában  már  mondani  sem  lehet  róluk  ,  mint  hogy  az  ily  érdemetlen 
az  ellenségnél  kegyelemért  kunyoráló,  fejőket  vesztett  semmi  emberek 
a  képviselők  sorából  kitöröltessenek :  azért  az  indítványt  egész  kiterje- 
désében pártolom. 

H  u  n  f  al  V  y :  Ezen  tárgy  feletti  vitatkozás  már  tegnap  is  bizonyosan 
mindegyikben,  ki  nem  csak  a  jelen  pillanatokat  tartja  szem  előtt,  hanem 
a  haza  jövendőjét  is  tekinti,  már  tegnap  is,  mondom,  bizonyosan  rósz 
érzést  okozott,  azon  oknál  fogva,  mert  nem  tudtuk  tisztán  megkülönböz- 
tetni azt,  mit  Madarász  László  követtársunk  igen  vili^osan  mondott  ki, 
hogy  t.  i.  midőn  itt  arról  szólunk  ,  megürült-e  vakmely  képviselői 
hely,  mi  örökké  az  ámlást  hozzuk  elő,  s  minthogy  a  mai  vitatkozás 
is  ide  látszik  kimenni :  már  ennélfogva  is  meggyőződhetik  a  t.  ház, 
hogy  a  harmadik  pontban  foglalt  kivételeket  elfogadni  nem  lehet; 
mert  a  minta  ház  kimondaná,  hogy  ez  vagy  amaz  követ  megszűnik 
képviselő  lenni,  a  tegnapi  és  mai  vitalSozásnál  fogva  azt  hinné  a  világ,  hogy 
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egyszersmind  azt  iskiinondia,  hogy  hazaáruló,  ezt  pedig  a  ház  tenni 
nem  akaija.  (Zaj.)  A  vitatkozásnak  veszedelmes  oldala  abban  áll, 
hogy  egykét  olyan  egyénért,  kiknek  körfilményeit  jobban  ismerjük, 
határozaüan  számú  követtársainkra  akarjuk  kimondani  a  hazaárnlási 
bűnt;  erre  pedig  a  háznak  joga  nincs,  mert  nem  Ítélőszék.  (Zaj.) 
A  vitatkozás  tehát,  mely  tegnap  és  ma  a  házban  előfordult,  int  ben- 
nünket, hogy  óvatosak  legyünk  emez  eljárásunkban:  ugyanazért, 
minden  további  indokolás  nélkül ,  noha  még  sokat  lehetne  felhozni, 
röviden  kimondva,  Tóth  Lőrincnek  inditványát  pártolom,  minthogy 
azon  sorok,  melyek  Irányi  módositványában  foglaltatnak,  örökké  ha- 
zaárulást fognak  kifejezni,  ezt  pedig  a  ház  tenni  nem  akarja. 
(Zí«.) 

Szász:  Csekély  nézetem  szerint  az  eszmék,  melyek  a  teg- 
napi és  mai  vitatkozásban  mindkét  részről  előhozattak  ,  egyiránt  hi- 
bás extremumba  tévelyegnek;  minthogy  némelyek  azt  tartják,  hogv 
azért,  mert  valaki  nincs  itt,  s  mert  módja  nincs  igazolni  magát,  eb- 
ből azon  következést  még  nem  lehet  húzni,  hogy  hazaáruló  s  azért  az 
ilyennek  kedvezni  akarván,  a  valóságosan  büuösöket  is  legyezgetik;  a 
másik  extremum  pedig  az,  melynél  fogva  némelyek  azok  iránt ,  kik 
a  hazát  a  legveszedelmesebb  percekben  elárulták ,  felboszankodva 
büntetésöket  kívánják,  s  nehogy  ez  alól  kibújhassanak,  az  ártatlano- 
kat is  készek  sújtani.  Véleményem  ezen  két  szélsőség  közé  esik  ,  s 
kívánnám,  hogy  azon  követtársaink  iránt  hozandó  határozatunk,  kiket 
sorainkból  kitörülni  akarunk,  akkép  módosítsuk,  hogy  senki,  ki  való- 
sággal bűnös,  ki  ne  maradjon;  de  ismét  más  részről  szinte  senki  a 
maga  igazolhatásától ,  —  ha  ezt  mindjárt  a  jelen  percben  nem  is 
tehetné  —  el  ne  zárassék.  Vélekedésem  az,  hogy  határozatunkban  ne 
ily  negatív  kifejezésekkel  éljünk  ,  mint  minők  a  szerkezet  második, 
harmadik  és  negyedik  pontjaiban  foglaltatnak,  hanem  positív  határo- 
zatot hozzunk.  Positív  okot,  melynél  fogva  a  követet  a  képviselők  so- 
rából kitörülni  lehet,  kettőt  tudok  az  egyik  az  ,  ha  meghalt,  a  má- 
sik, ha  hazaáruló,  s  világosan  az  ellenséggel  tart.  Ha  például  Win- 
díschgr&tz,  ki  Magyarországon  birtokos  és  indigena,  követnek  volt  volna 
elválasztva,  a  mint  a  haza  elleu  sereggel  jött,  hazaárulóvá  lett,  s  így 
positív  adatunk  lett  volna,  hogy  hazaáruló,  ez  esetben  őt  a  követek  so- 
rából kitörölni  lehetett  volna.  De  ugyhiszem,  nem  szűkség,  ebbeli  néze- 
temet hosszasabban  indokolni,  csak  azt  akarom  megfélemlíteni,  mikép 
a  képviselőkről  szóló  törvények  meghatározzák  a  kelléket,  mint  az  élet- 
kort, birtokot ,  vagy  más  kelléket,  mely ,  hogy  valaki  képviselő 
lehessen,  megkívántatik,  s  ugyanazon  törvények,  megadják  a  kép- 
viselő háznak  a  hatalmat,  hogy  ezen  kellékek  megléte,  vagy 
nem  léte  felett  őrködjék;  de  arról,  hogy  a  megválasztott  és  igazolt  kép- 
viselő a  követek  sorából  kitöröltethetnék,  a  törvényekben  szósines  ;  és 
pedig  nincs  azért ;  mert,  a  képviselet  eszmeijével,  s  az  Európában  be- 
vett parlamentaris  szokásokkal  az  ellenkeznék,  hogy  a  megválasztott  és 
igazolt  követ  a  képviselőházból  kirekesztessék.  Angliában  kinevetnék, 
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vagy  le  zugnak  azt,  ki  inditvánjozni  merné,  hogy  az  igazolt  képviseld 
kitöröltessék ;  s  Franciaországban  egyetlen  egy  példa  adta  elS  magát  e 
részben,  s  ez  is  igen  botrányos  példa,  midőn  a  despoticus  kormánynak 
nógatására  felállott  egy  ember,  ki  azt  monda,  hogy  Mánuelt  ki  kell  a 
házból  kergetni,  s  az  ekkori  serTÍlis  többséggel  el  is  határoztatá  kire- 
kesztését ;  de  ez  európai  botrány  Tolt,  oly  botrány  tényezője  Tolt  az 
1831-iki  forradalomnak  is.  Igaz  hogy  nincs  mely  egyéb  .közelebbi 
következményein  kivUl,  nem  csekély  oly  tárgy,  mely  felett  a  háznak  több- 
sége ne  határozna,  a  mit  többen  akarnak,  annak  kell  megtörténnie ;  de 
csak  ugy,  ha  a  ház  a  tárgyra  nézve  határozhatási  competentiával  bir ; 
mert  ha  a  gyűlést  mindenféle  határozathozatalára  competensnek  mond- 
juk, akkor  nem  kell  egyéb,  mint  hogy  a  többség  megegyezzék,  s  a 
kisebbséget  a  házból  kidobja.  Az  illyen  eljárás  igen  szomorn  ered- 
ményeket szülne.  Ismétlem  tehát,  hogy  igen  is  ki  kell  rekeszteni  az  oly 
képviselőt,  ki  a  hazával  nyiltan  szemben  áll,  s  egy  pái  emberről,  elég 
szerencsétlenségünkre,  tudjuk  is,  hogy  az  ellenségei  összetart,  s  eze- 
ket tehát  sorainkból  kirekeszthetjük ;  de  csak  azért,  mert  valaki  meg 
nem  jelent,  s  mert  módja  nincs,  meg  nem  jelenését  igazolhatni,  ki  nem 
rekesztethetik,  nem  főleg  most,  midőn  tudhatjuk,  a  mint  én  több  tisz- 
telt barátimról  tudom  is,  hogy  csak  azért  nincsenek  itt,  mert  jönniök 
lehetetlen,  mert  felülmnlhatatlan  physikai  okok  akadályozzák  megjelené- 
söket.  Nem  vagyunk  gyermekek,  kiknek  diligentiát,  vagy  negligentiát 
fel  kellene  jegyezni;  a  képviselő  oly  ember,  ki  a  választóinak  benne 
helyezett  bizalmánál  fogva  reáruházott  jogot  a  törvény  engedelmével 
akkor  használja,^  mikor  neki  tetszik,  és  ha  megjelenvén,  kötelességét 
teljesitti,  jól  van,  ha  nem,  akkor  senkinek  sem  tartozik  e  tekintetben 
számadással ;  mert  a  képviselő,  küldőinek  teljes  bizodalmával  van  ide 
küldve,  azon  bizodalommal,  hogy  kötelességét  bizonyára  teljesíteni 
fogja;  és  ha  nem  teljesiti,  akkor  nem  az  következik,  hogy  a  képviselői: 
sorából  kitöröltethetnék,  hanem  az,  hogy  mint  küldőinek  bizalmát  nem 
érdemlő  követ,  a  legközelebbi*  választáskor  újonnan  el  nem  választatik, 
hanem  kihagyatik.  De  hogy  mi  e  házból  valakit,  a  hazaárulási  eseten 
kivül,  kirekeszszünk,  ez  nem  lehet ;  ugyanazért  az  inditvány  ellen  szava- 
zok, s  negatív  kitételei  ellen,  s  azt  mondom,  hogy  csak  azt  lehet  a  kép- 
viselők sorából  kitörölni,  ki  az  ellenséggel  nyiltan  cimborál.  (Zaj). 

Kovács:  Az  előttem  szóUott  tisztelt  képviselőtársunk  elő- 
adásával elméletileg  tökéletesen  egyet  értek;  de  a  történt  események 
után,  azon  ponton  nézetem  szerint  nem  állunk,  mint  ő  előadta.  Azt 
tartom,  a  legszerencsétlenebb  térre  állunk  ekkor,  mikor  e  kérdést  el- 
méletileg akarjuk  fejtegetni ;  de  nem  akarván  a  kérdés  kényességéről 
többet  mondani,  csak  azt  kérdem  :  van*e  oly  többsége  a  háznak,  mely 
engem  követi  állásomtól  megfoszthatna?  Nincs  ?  (Közbeszólások :  van ! 
Hosszasan  tartó  zaj.)  Azt  hiszem,  hogy  miután  én  a  képviselőház  által 
igazolt  követ  vagyok,  ezentúl  független  vagyok  minden  oldalról ;  s  a 
képviselőháznak  joga  van,  vizsgálatot  rendelni  ellenem,  s  engem  bíró- 
sághoz küldeni ;  de  többsége  által  követi  állásomtól  nem  foszthat  m^. 
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Éb  miután  más  nemzetek  hosszú  parlamentaris  életéből,  épen  az  elSttem 
szóllott  Szász  Károly  képviselő  ur  csak  egyetlen  egy  példát  tudott  fel- 
hozni 8  azt  is  elég  szerencsétlent :  nálunk  pedig  a  parlamentaris  élet 
kifejtre ,  és  a  formák  tisztán  meghatározva  nincsenek :  nem 
látom  sem  idejét,  sem  helyét,  hogy  épen  a  magyar  parlament,  épen  ez 
időben  az  epuratio  azon  formáitól  eltérjen,  melyeket  más  nemzetek  tar- 
tanak. —  Azt  mondották  az  indítvány  pártolói,  hogy  semmi  nem  sfl* 
lyeszti  annyira  a  ház  méltóságát,  mint  a  félszeg  szabályok,  s  legyezge- 
tése  azoknak  kik  helyeiket  elhagyták,  és  hát  nem  merjflk-e  ezefare 
kimondani  a  bűnöst  ?  Hiszen  tisztelt  ház !  ha  épen  merészségre  kerülne 
a  dolog,  ugy  alkalmasint  másoknak  kellene  itt  ülni,  kik  politikai  tekin- 
tetben bátrabb  emberek  lehetnének ;  de  hiszen  nem  félszeg  szabályokról 
nem  merészségről  van  itt  szó^  hanem  arról,  hogy  igazságosoknak  és 
megfontolóknaí:  kell  lennünk.  S  vegyük  praktikus  téren  a  javaslatot,  mi 
fog  történni?  A  kiküldött  választmány  azt  fogja  mondani :  ezek;  s  ezek 
az  emberek  nem  jelentek  meg,  s  távoUétöket  nem  igalzolták,  s  ezek  közt 
lesznek  olyanok,  kik  a  hazaárulás  gyanújában  állnak  előttünk ;  de  lesz- 
nek oly  tiszta  jellemfi  férfiak  is ;  kiket  már  előre  az  ország  s  közvéle- 
mény előtt  megbélyegeznünk  nem  kellene,  nem  szabad  ;  mert  a  mint 
magam  is  tudok  példát,  a  testvér  testvérnek  halálos  ágyánál  maradt,  s 
ez  idő  óta  nem  jöhetett  ki  Pestről,  és  hány  ily  eset  adhatta  még  magát 
elő,  s  mind  a  mellett  ki  nem  törölhetjük  az  ilyeneket  igazságosan  sora- 
inkból, noha  távoliétőket  nem  igazolták.  Nem  erről  van  tehát  szó^ 
hanem  arról,  hogy  igazságosak  legyQnk,  s  vonjunk  határvolnalt,  melyen 
túl  senkit  felmenteni,  és  senkit  banteti  nem  akarunk,  s  ezen  határvolnal 
az,  melyet  Tóth  Lőrinc  kijelelt,  a  midőn  mondotta,  hogy  a  kerületek 
hatalmaztassanak  fel,  de  ne  utasitassanak  uj  követválasztásra,  mert  az 
utasítás  positiv  parancsot  foglal  magában,  mig  a  felhatalmazás  csak  en- 
gedelmet ad ;  —  s  miért  keŰ  ezt  tennünk  ?  Mert  most  csak  azt  mond- 
hatjuk, hogy  e  va^  ama  képviselők  nincsenek  jelen,  s  távoliétöket  nem 
igazoUák,  de  egyebet  nem ;  s  legszerencsétlenebb  azoknak  okoskodása , 
Mk  hazaárulást,  s  ki  tudja  még  mit  emlegetve,  a  kitörlést  akarják ;  mert 
ha  árulást  követ  valaki  el,  aUcor  a  kitörlés  nem  elég,  hanem  akkor 
birákká  kell  átváltoznunk,  s  ez  esetben  tényeket  kivánok,  melyeknél 
fogva  Ítéletemet  kimondhassam ;  de  hogy  a  képviselőház  előre,  mielőtt 
a  dolgot  megvizsgálta  volna,  ítéletet  mondjon  valamelyik  tagja  felett,  s 
elmaradására  basírozva,  reá  mondja  a  hazaárulási  bűnt,  —  ez  a  józan 
eljárási  móddal  össze  nem  fér.  (Felkiáltások  :  ugy  van,  helyes!  Zaj  !) 
És  én  ezen  térre  sem  vittem  volna  az  indítványt,  ha  a  komáromi  eset 
nem  adta  volna  elő  magát ;  de  igen  is  elismerem,  hogy  lehetnek  physi- 
kai  okok,  melyek,  teljes  ártatlansága  mellett  is,  visszatartóztatják  a  kö- 
vetet, és  melyek  miatt  nem  tudathatja  a  küldőkkel  vagy  velünk  megnem 
jelenhetése  okait,  s  így  igazolva  nincs,  de  azért  a  kerületet  képviselet- 
lenül nem  hagyhatván,  uj  választásra  adhatunk  engedelmet;  ítéletei 
azonban,  a  jelen  nem  levő  felett  nem  mondhatunk.  S  az  utasítás  még 
azért  is  impracticabílis,  mert  az  ellenség  által  elfoglalt  részeknelc  hiába 
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adnánk  utasítást;  mertyagy  nem  történnék,  vagy  megtörténnék,  de  oly  be- 
folyás alatt,  mely  tői  4g^i^  is  óvakodnunk  kell.  Én  tehát  pártolom  TóthL 
inditványái 

Csíki:  Én  a  tárgyat  oly  fontosnak  találom,  mely  alkotmá- 
nyunknak tökéletesen  lényegébe  vág,  és  álapkellekét  teszi  a  képviselő 
önállásának  s  íQggetlenségének.  —  Tegnap  a  dolog  érdemére  nézve  egyes 
véleményemet  nem  nyílv^itám,  most  azonban  annak  érdeméhez  kellet- 
vén szólani,  bátor  vagyok  egyéni  véleményemet  elSadni.  Előre  bocsátom, 
mikép  egyértelemben  vagyok  Irányi  képviselő  társammal  és  indítványát 
egész  leUcemből  pártolom,  pártolom  pedig  azért,  mert  nem  áll  az,  mit 
az  előttem  szólott  képviselő  ur  mondott,  hogyt.  i.  azon  többségek,  mely 
a  képviselők  testületét  képezi,  egy  követnek  tisztétől  megfosztására  vagy 
a  képviselők  sorábóli  kitörtésére  nézve  határozatot  hozni  jogában  nem 
áll,  mit  én  leginparlamentarisabb,  leginpraktikusabb,  és  a  legveszélye- 
sebb elvnek  tartok,  azért,  mert  azon  esetben  törvényt  sem  alkothatna 
azon  testfllet.  Már  pedig  ha  nem  képes  törvényeket  alkotni,  szabályo- 
kat hozni,  és  érvényes  Imtározatokat  létesíteni,  mivé  törpül  akkor  Ma- 
gyarország parlamentje,  mi  lesz  azon  határozatokból,  melyeket  eddig 
alkotott,  ki  tartozik  neki  engedelmességei?  Senki.  Ha  nem  volt  joga  ha- 
tározatokat hozni  és  szabályokat  alkotni,  akkor  nem  tartozik  neki  senki 
engedelmeskedni.  Én  pedig  azt  tartom.  (Zaj.)  Méltóztassanak  megen- 
gedni;  hadd  fejezzem  ki  magamat  —  én  azt  látom  azon  módosításban 
rejleni,  mikép  azon  esetre,  ha  mi  nem  vagyunk  képesek  egy  tárgyban 
határozatokat,  szabályokat  és  törvényeket  alkotni,  nem  tehetjük  ezt  más 
tárgyban  sem.  Már  pedig  mindig  hozott  a  ház  szabályokat.  A  minap 
is  az  hozatott,  miszerint  az  elnöknél  jelentse  magát,  ki  eltávozni  akar, 
mert  a  ház  engedelme  nélkül  eltávozni  senkinek  sem  szabad ,  és 
csak  az  távozhatik  el,  ki  a  háztól  vagy  az  elnöktől  bizonyos  határidőig 
engedelmet  nyer ;  ha  tehát  engedelem  nélkül  senki  el  nem  mehet,  a  kép- 
viselő, már  tettleg  gyakorolja  felette  jogát  és  hatalmát,  mert  nem  csak  egyes 
képviselőket  képvisel  a  ház,  hanem  képviseli  az  összes  nemzetet,  az  összes 
nemzetnek  pedig  minden  egyes  tagja  alárendelve  van,  és  az  alárendelt 
tagra  nézve  az  összes  nemzet  képviselősége  határozatot  hozhat.  Azt 
mondják  sokan,  hogy  büntetni  nem  kell  senkit,  az  pedig  büntetés 
volna,  ha  valaki  kitöröltetnék  a  ház  köréből.  Én  azt  büntetésnek 
nem  tartom,  mert  a  büntetés  másutt  hozatik  nem  itt.  Ha  valaki 
honáruló;  arra  nézve  fog  egy  rögtön  ítélő  hatalom  felállíttatni,  a 
politikai  nagyobb  vétségekre  nézve^  és  az  fog  felette  ítéletet  mondani, 
mert  az  alá  tartozik  a  honáruló.  Nekünk  csak  annyi  a  mondandónk:  minden 
követnek  megvan  a  maga  joga  skötele8sége,s  a  ki  kötelességét  teljesíteni 
nemákarja^nem  érdemes arra,hogyjogokatgyakoroljon,hajogot  akar  gya- 
korolni, teljesítse  kötelességét.  —  Az  a  kérdés:  a  követ  azért  küldetett-e 
ide,  hogy  magát  a  ház  szabályaínak  alá  ne  vesse,  azért  jött-e  ide  hogy 
holnapokig  távol  legyen,  és  helyét  üresen  hagyja,  és  kerületét  képvi- 
selő nélkül?  A  képviselőnek  kötelessége  itt  tartózkodni,  ha  akadályoz- 
tatva van,  azért  nem  mondom  ha  kitörültetík  hogy  hónáruló  valaki, 
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hanem  az  lesz  ha  kötelességét  nem  teljesiti,  és  mivel  kötelességét  nem 
teljesiti,  megérdemli,  hogy  kitöröltessék,  és  választ  helyette  a  kerület 
mást,  ki  kötelességét  teljesíteni  akarja.  Ily  állásában  a  dolognak,  én  az 
indítványnak  kitörlést  tartalmazó  §-át  helyén  látom  és  elfogadhatónak 
tartom.  —  Tóth  Lőrinc  javaslatát  azonban,  mely  határozatlan  és 
nagyobb  veszélyt  rejt  magában,  nem  pártolom. 

Szaploncay:  (Zaj:  nem  lehet  kétszer  beszélni!)  Eddig 
a  formákhoz  szólottam,  most  azonban  ugy  látszik  félre  fog  vettetni 
Tóth  Lőrinc  indítványa,  tehát  a  tárgyhoz.  Ha  valaki  hazánk  sorsát  nem 
tudná,  és  Kovács  Lajos  beszédét  végig  hallgatta  TOlna,  azon  hiedelem- 
ben élne,  hogy  Magyarországban  semmi  ellenség  sincs,  és  a  legnagyobb 
csend  és  béke  uralkodik.  A  képviselő  ur^  elfejtette  hogy  ellenségünk  — 
nem  tekintve  az  európai  modort^  parlamentaris  szokásokat  és  formákat 
—  egy  követtársunkat,  kit  a  nemzet  küldött  a  fejedelemhez  elfogatott, 
elitélt  és  megbüntetett.  Midőn  ellenségeink  igy  bánnak  velünk,  ha  mindig 
a  törvényesség  terén  maradunk,  és  megtartjuk  a  loyalitást,  utoljára  is  a 
sirba  mászunk.  Én  az  indítványt  nem  tettem  volna,  ha  abnormis  álla- 
potban nem  vagyunk,  mit  csak  azok  tagadnak,  kik  nem  akarják  elis- 
merni a  forradalmat.  Én  hazánkat  a  forradalom  terén  lenni  látom,  nem 
mondom  azt,  mit  kellene  tenni  azon  állapotban,  ha  Pesten  volnánk,  és 
az  országgyűlés  törvényes  helyén  minden  ellenség  nélkül  tanácskozhat- 
nánk, akkor  nem  bánnám,  ha  holnapokon  keresztül  távol  lennének  .is 
némely  képviselők ;  de  most  midőn  nehéz  fergeteg  áll  hazánk  sorsa 
felett,  megkívánom,  mindenki  elhatározott  legyen,  és  részt  vegyen  a  haza 
ügyében.  Én  tehát  ily  körübnények  közt  log^áját  és  indokolásait 
Kovács  Lajos  umak  el  nem  fogadom,  mert  elhatározottságot  kivánok  a 
háztól,  azt  nem  óhajtom,  hogy  mondassék  ki  valakire  a  honárulás  bűne, 
hanem  annyit  mindenesetre  mondjon  ki  a  ház :  hogy  ezen  képviselőknek 
széke  megüresült,  azoknak  helyébe  az  illető  választók  válaszszanak  máso- 
kat. Nem  akarom  azt  hinni,  hogy  mi  hónapokig  leszünk  ezen  mostoha 
állapotban,  és  nem  akarom  előgörditeni  azon  nehézségeket,  melyeknél 
fogva  a  kerületek  nem  tehetnek  választásokat,  hanem  azt  hiszem,  ha  a 
magyarok  istene  megsegít  bennünket,  eljő  az  idő,  hogy  megbízóink,  kik 
jelenleg  ellenséggeel  körül  vannak  vétetve,  maholnap  meg  fogják  kép- 
viselőiket választani  és  ide  küldeni.  Szász  Károly  képviselő  azt  monda, 
hogy  mi  a  két  extremum  között  vagyunk,  s  ő  a  középutat  követi,  és  még  is 
bejő  azon  periódusba,  melybe  jönni  nem  akar,  mert  azt  mondja:  mond- 
juk ki:  ki  a  hazaáruló,  ki  nem.  Én  azt  akarom,  és  mindnyáján  el 
akarjuk  azt  távoztatni,  hogy  senki  felett  se  mondjuk  ki  a  honárulás  vét- 
két, hanem  csak  annyit,  hogy  a  megüresült  székbe  választassék  más 
képviselő,  és  miután  Irányi  Dániel  indítványát,  épen  e  célra  megfeielő- 
nek  találom,  egész  terjedelmében  pártolom. 

Palócy:  Előre  megjegyzem:  hogy  Tóth  Lőrinc  és  Irányi 
Dániel  szerkezete  között,  ha  jól  felvesszük  a  szavakat,  nagy  különbséget 
nem  látok,  csak  azt,  hogy  Irányi-é  egy  positivumot  mond  ki :  .hogy  a 
képviselők  sorából  kitörültetikl!**  Tóth  Lőrinc  pedig  azt  mondja:  t«ha.a 
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követ  magát  nem  igazolja^  a  körülményekhez  képest  uj  választás  rendel* 
tessék*^;  itt  is  megengedtetik  a  kitörlés,  mert  anélkül  uj  választást  nem 
lehet  rendelni.  Azért  tetszik  inkább  Irányi  szerkezete  nekem,  mert  positi- 
vnmot  mond  ki,  Tóthé  pedig  önkényre  nynjt  alkalmat,  a  körülményekhez 
képest,  és  iogatagságot  jelent,  mi  a  házhoz  nem  illik.  Egyébiránt  Szász 
Károly  umak  azon  v^eményére,  hogy  S  positiv,  nem  negatív  törvényt  a^ar, 
azt  jegyzem  meg:  hogy  ha  valaki  meghal,  mi  nincs  törvényben,  helyette 
mást  kell  választani,  mert  az  ur  istennek  adta  be  resignatióját  Ei  át- 
szökött az  ellenséghez,  honáruló,  arról  a  vésztörvény  rendelkezik,  és  nem 
az  országgyűlés.  Én  figyelemmel  hallgattam  a  tegnapi  és  mai  tanács- 
kozást, tisztelettel  és  becsülettel  legyen  mondva,  csodálkozom  azon,  hogy 
a  kötelességét  nem  teljesit5  és  megnem  jelenő  képviselőket  annyira  ki- 
mélgetjük,  és  a  dispulákból  azt  lehet  kivenni,  mintha  azon  követek  vol- 
nának a  jogosság  terén  és  a  képviselőház  a  jogtalanság  terén.  Ugyan 
érdemelnek  azok  legkisebb  figyelmet  is?  semmit  sem,  —  mert  követnek 
elválasztatni  hitem  szerint  legfőbb  polgári  méltós%  Magyarországon, 
annál  jobban  nem  tisztelhetnek  meg  polgártársai  senkit,  mint  ha  valakit 
képviselőjüknek  megválasztanak ;  mert  senkit  önakarata  szerint  ide  nem 
küldöttek,  és  ha  elmentek  hozzá,  midőn  megválasztani  akarták,  azt 
mondták:  téged  akarunk  választani,  légy  a  mi  képviselőnk,  és  midőn 
általános  többséggel  megválasztatott,  azon  megtisztelt  polgár  előre 
annyit  mondott:  köszönöm  a  bizodalmat  és  elfoglalom  helyemet;  és 
eljött  ide,  és  most  azzal  köszöni  meg  a  bizodalmat,  hogy  kötelességét 
nem  teljesiti,  haza  ment  és  meg  sem  mond  le,  megérdemli  az  ilyen  a 
reflexiót?  Irányi  Dániel  indítványában  nem  az  van:  hogy  mindje  ki- 
töröljük nevét,  mert  előbb  vizsgálat  fog  történni.  Ha  azt  tűnnék  ki  a 
vizsgálatból,  hogy  testvére  halálos  ágyánál  van,  az  igen  triviális  hasonlítás, 
mert  oly  nagy  baja  uincs^  hogy  az  elnöknek  ne  Írhatna.  Az  ilyen  követ 
nem  tesz  egyebet,  mint  gyermekkorunkban  hallottunk  a  hétfejű  sár- 
kányról, ki  rajta  ül  a  kincsen  és  nem  használhatja,  mert  nem  tudja  meg- 
enni^ és  mást  nem  ereszt  oda.  —  Hallottam  említtetni,  hogy  az  olyan 
embert  megbünteti  a  közvélemény, —  igaz,  hatalmas  biró  a  közvélemény, 
de  annak  sincs  gyakran  igazsága.  Hogy  nincs  törvényben  semmi  ezenesetről, 
ezen  indok  sokat  próbál  és  igy  semmit  sem  próbál.  Solon  törvényeiben 
semmi  sem  volt  az  atya  gyilkosságról^ mert  nem  képzelt  oUyan  szörnyeteget 
ki  atyját  meggyilkolja. —  A  múlt  országgyűlésen  meghozattak  a  törvények, 
fenhagyatott  a  következő  képviselő  testületnek,  hogy  fejtse  ki  azokat  a  körül- 
ményekhez képest.  Nincs  megkötve  kezűnk:  hogy  ne  tegyünk  többet,  mint 
a  múlt  országgyűlés  tett,  mert  fel  sem  tette  azt,  midőn  elrendelte  a  képvise- 
leti állást^  hogy  lehessen  ember,  ki  maga  jár  utána,  ég  hogy  megválasztassék. 
s  még  sincs  jelen  a  gyűlésen  s  le  sem  mond  állásáról.  Van  olyan  követ, 
ki  itt  volt,  eltávozott  s  nem  igazolta  magát ;  az  ilyenről  rendelkezni  kell, 
s  nem  lehet  arra  hagyni,  hogy  majd  megítélje  a  közvélemény,  még  pedig 
ügy  kell  rendelkezni  az  ilyenről^  hogy  a  képviselőház  legyen  a  jogossrág 
terén,  ső  a  jogtalan  téren.  Annálfogva  én  pártolom  Irányi  D.mdítvány  át,  s 
meghagynám  mind  a  három  pontot,  csak  a  8.  pontban  ezen  szót  „kitö- 
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röltetík^^  ekkép  kívánnám  tenni :  ^^elen  kl^veti  állásáról  lemondottnak 
tekintetik/' 

Dobozy:  A  tárgy  annál  inkább  érdemel  figyelmet,  mert  félS 
hogy  célszerű  végzést  nem  tudunk  hozni,  és  gúnyosan  kinevetnek  azok, 
kik  vétkesek,  és  más  részrSl  talán  azok  bűntettetnének,  kik  nem  vétkesek. 
Eét  ok  lehet,  miért  valaki  meg  nem  jelent:  erkölcsi  és  physikai.  Eí 
erkölcsi  okból  nem  jelent  meg,  véleményem  szerint,  az  csaknem  minden 
kivétel  nélkül  a  hazaárulókkal  egy  sorba  állitható^  és  nem  tagadom,  hogy 
nem  tartozik  azoknak  kategóriájába.  A  ki  physikai  okból  nem  jelent 
meg,  az  menthető;  én  magam  is  éreztem  physikai  okot,  és  azt  oly  súlyosan 
büntetni  célszerűtlen  volna  a  jelen  körülmények'  között,  bár  forradalmi 
idSben  élűnk  is.  Mi  a  tárgyat  illeti :  miután  most  Irányi  Dániel  indít- 
ványa van  szőnyegen,  az  első  §.  szerint  a  ki  akár  elvbá,  akár  physikai 
oVból  nem  jelent  meg,  arról  ideje  van  rendelkezni,  mert  30  ezer  ember 
nem  maradhat  képviselő  nélkül.  És  tehát  az  első  §-nak  mind  a  három 
poncát  elfogadom,  mert  látom,  hogy  meg  kell  lenni  annak,  hogy  amely 
kerületnek  képviselője  nincs,  legyen,  de  miután  sokan  azon  aggódnák,  hogy 
nincs  elég  idő  hagyva  annak  a  ki  physikai  okok  [miatt  akadályoztatva  van, 
hogy  magát  kitisztíthassa,  mert  az  van  mondva  a  2-dik  §-ban,  hogy  három 
napon  keresztül  összeül  a  választmány  és  a  beadandó  próbák  szerint  fog  el- 
járni, már  pedig  aki  physikai  okból  nincs  jelen,  három  nap  alatt  nem  ad- 
hatja be  okait,  és  kitörűltetik,  ez  igen  terhes  büntetés  lenne.  Azért  midőn  a 
2.  §-róllesz  szó,  fentartom  magamnak,hogy  be  tegyük  ha  akár  mikor  is 
igazolni  tudja  magát,  ki  physikai  ok  miatt  meg  nem  jelent,  az  országszerte 
kihirdettessék,  hogy  azon  ember  a  törvény  határozata  alól  kivétessék. 

Ercsey:  En  részemről  jelen  alkalonunal  büntetni  nem  akarok, 
mert  a  háznak  bűntető  hatalma  nincs  is,  és  mivel  én  bűatető  hatalmat 
gyakorobii  nem  akarok,  az  Irányi  Dániel  által  beadott  javaslatot  elfogad- 
hatónak találom,  mert  abban  teljességgel  nincs  kimondva  a  büntetés,  és 
az  indítvány  és  módosítás  közti  különbséget  csak  két  szóban  látom  rej- 
leni,  az  egyik  azt  mondja,  üresnek  tekintetik  valamely  hely,  vagy  kitö- 
rűltetik, az  egyre  megy  ki,  én  tehát  Irányi  Dániel  javaslatát  pártolom.  Ha 
meggondoljuk  azon  okokat,  melyek  a  házat  ezen  határozatra  birják^  köte- 
lessége is  a  háznak  a  képviselőkről  rendelkezni,  különösen  a  ház  tekintélye 
fentartása  tekintetéből  végzést  hozni,  nehogy  a  nép  beleavatkozzék.  Más 
részről  pedig  kötelességünk  nekünk  mint  nép  képviselőinek  a  népnek  irányt 
adni,  a  bizodalomnak  utat  nyitni  az  által,  hogy  a  kik  bizodalmukat  egyé- 
niségűnkbe helyeztették,  és  kik  azon  bizodalmat  gyávaság,  félelem,  v^y 
rósz  indulatból  kijátszották,  azt  ismét  más  egyénekre  ruházhassák. 
Irányi  Dániel  indítványát  egész  kiterjedésében  páxtolom.   (Szavazzunk). 

Madarász  L. :  E  tárgyban  nem  mondanám  el  nézetemet,  ha  a 
sokoldalú  hivatkozás  kétségtelenné  nem  tenné  előttem  azt,  mikép  egy 
előttem  szólt  képviselő  mondása  szerint  is  össze  nem  zavarná  mind  a 
két  vélemény  a  bűntető  hatalmat  a  rendelkező  hatalommal;  mert  egyik 
vélemény  a  másik  véleményre  reá  fogja  azt,  hogy  azok  a  honárulás  esz- 
méjéből indultak  ki.    Mások  meg   ezen  véleményre  tolván  azt,  hogy 
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a  háznak  bflntetni  nincs  elegendő  hatalma,  igy  mind  a  kettS  ugyanazon 
tengely  körfll  forog.  Én  megkülönböztetem  a  ház  belsS  szabálytát  meg* 
sértíí  bűnöket  a  köztörvényt  megsértő  bflnöktöL  Az  ki  a  ház  belső  szer- 
kezetét sérti  meg,  egyenesen  a  ház  rendelkezése  alatt  áll.  És  kérdem  ha 
nem  a  ház  szablya  alatt  áll,  hol  áll,  a  ki  a  ház  belső  szerkezetét  sérti 
meg?  mert  ez  sehol  köztörvényben  nem  áll*  Midőn  tehát  a  ház  szabályai 
szerint  a  képviselő  helyét  nem  hagyhatja  el,  még  is  elhagyta,  egyenesen 
a  ház  belső  szericezetét  sértette  meg,  kövelkezőkép  annak  szabálya  ren- 
delkezése alatt  épen  ugy  áll,  mint  az,  ki  a  köztörvényeket  sérti  meg,  a 
köztörvény  büntetése  alatt;  pedig  erre  is  épen  a  háznak  előintézkedése 
szfikségeltetik.  Kérem  önöket^  ne  méltóztassanak  mindig  a  más  országi 
parlamentek  példájára  ngy  hivatkozni,  hogy  a  valóságos  tény  meg  ne 
említtessék,  a  mi  hazánkban  még  nincs  kifejtve  a  parlament  eszméje, 
igy  hazánkban  nem  is  lehet  hivatkozni  általában  más  országok  példáj^a. 
Hivatkoztak  önök  a  mivolt  Németországra,  s  itt  felhívom  Kovács  Lajos 
képviselő  társunkat  hogy  Bádenben  miként  történnek  a  képviselő  válasz* 
tások  ?  választatik-e  egyszerre  egy  Mitman  is,  ki  elfoglalja  a  képviselő 
helyét,  ha  az  bármi  ok  miatt  nem  képviselheti  a  választókat. 

Sőt  magában  Erdélyország  régi  alkotmányában  is  feltaláljuk  azon 
eszmét  a  mely  Magyarországban  nincs  kifejtve.  De  vegyük  hát  más  or- 
szágok példáját.  Én  megütközve  haliám  azt,  hogy  —  és  ezt  a  valóság- 
ért vagyok  kénytelen  megemlíteni,  másért  nem  hoznám  elő  —  egyetlen 
egy  példánál  nincs  több,  ismert  mivelt  országi  parlamenteknél^  hogy  ki- 
zártak volna  valakit.  Figyelmeztetem  önöket  a  midlesexi  példára  Angol- 
országban, hol  L.  Gátam  beszédét  azzal  kezdé:  ^üraim  gond#]|]átok  meg, 
hogy  itt  a  népválasztók  s  nem  a  parlament  jogairól  van  szó."  É&  én  is 
azt  tartom,  hogyjelenleg  nem  a  ház  egyes  tagjairól,  hanem  a  nép  válasz- 
tókról van  szó.  Én  kizárni  nem  kívánok  senkit,  hanem  csak  azt  kívánom, 
hogy  a  ház  belső  szabályainak  elég  tétessék.  Miként  intézkedik  a  ház, 
az  saját  belátása,  bölcseségétől  függ.  Ha  a  ház  azt  mondja,  hogy  ha- 
tározatilag  elhalasztom,  prolongálom,  vagy  azt  hogy  a  követ  el  nem 
távozhatík  engedelem  nélkül,  jól  van  megnyugszom  benne,  azért,  mert 
ekkor  a  ház  souverainitását  ott  látom,  hogy  a  követ  felett  akként  rendel- 
kezett. De  ha  valaki  azt  mondja,  hogy  én  nem  ismeremei  a  parlament- 
nek azon  hatalmát,  miszerint  engemet  képviselői  állásomtól  megfoszt- 
hasson  általában,  akkor  recedálni  kell  az  első  esetre,  hogy  vájjon  tettei 
a  háznak  belső  szabályait  sértik-e  s  ha  igen^  ekkor  a  parlamentiek  azon 
jogát  is  megösmerem,  hogy  rendelkezhetik  a  felett  is,  hogy  azon  képvi- 
selő befogattassék,  mert  lehet  oly  petulantia,  mely  miatt  a  közbátorság 
veszélyeztetik  s  a  parlament  határozni  fog,  hogy  azon  tag,  ki  a  parlament 
belső  szabályait  megsérti,  még  fogságba  is  tétessék.    (Helyeslés  I) 

A  másik  kérdés  az,  hogy  ha  én  például  hazaáruló  leszek,  mi  tör- 
ténik velem?  Ne  méltóztassék  a  képviselőház  azt  gondolni,  hogy  midőn 
a  parlament  azon  helyzetbe  jő,  hogy  a  képviselők  között  találtató  haza- 
árulók felett  bünvizsgálódást  fog  rendelni,  ezen  mostani  eljárás  által 
már  be  volna  zárva  a  második  aktus ;  ne  gondolja,  hogyha  azon  haza- 
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áruló  képviselő  helyét  máe  foglalja  el,  ez  által  a  dolog  már  be  volna  fe* 
jezve,  nem ;  sSt  ellenkezőleg  áll,  el  kell  jönni  azon  magasztos  percnek  a 
midőn  a  parlament  gondoskodni  fog  arról;  hogy  az  ellenséggel  cimboráló 
képviseld  az  érdemökhóz  alkalmazott  jutalmat  megkapják,  mert  ez 
uraim  más  kérdés.  Én  nem  kivánom  az  ártatlanokat  bflntetni,  de  ^y 
két  lehetőségnek  feltevése  által,  hogy  t  i.  némely  követek,  ha  el  akar- 
nának is  jöoni,  de  legjobb  szándékuk  mellett  sem  jöhetnek  el,  vájjon 
mérlegelni  kell-e  hogy  a  ház  szabályait  tartsuk  meg?  Mondjuk  ki,  nem 
a  bflnt,  hanem  azt  hogy  azon  képviselő  helye,  ki  a  ház  szabályainak  nem 
hódolva,  kötelességét  nem  teljesítette  a  ház  szabályai  szerint  nincs  betöltve, 
s  minek  következtében  oda  utasitjuka  választó  kerületet,  hogy  helyét  mielőb 
töltse  be,  mert  parlamentben  képviselői  hely  üresen  nem  állhat.  (Tetszés !) 
Igen  köunyű  azt  mondani,  hogy  kivihetetlen,  hogy  a  hol  például  az  ellenség 
keze  alatt  van  a  kerttlet,  ott  mint  egy  követtársunk  monda,  képviselőt  nem 
választhatnak,  vagy  hogyha  választanának,  akkora  választásba  ellenség  is 
befolyással  volna.  Hanem  én  ugy  tartom,  ezen  követtársunk  ignorálta 
azt,  hogy  az  ellenség  egy  staatsc^riftjében  kimondotta  azt,  hogy  Magyar- 
országnak 1848-diki  alkotmányát  s  ebben  van  a  parlament  is,  nem  is- 
meri el,  ezt  a  király  alá  nem  írhatta.  Ha  ez  igaz«  lehet  hogy  valaki  az 
ellenséges  mozgalmak  belső  titkaiba  jobban  van  mint  én  beavatva,  de 
nem  lehet  feltenni,  hogy  az  illető  választó  kerület  ezen  parlamentbe  ta- 
gokat válasszon,  vagy  befolyással  legyen  a  választásba,  mert  ekkor  tett- 
legesen bizonyítaná  be  azt,  hogy  Magyarorsziignak  törvényhozó  testülete 
van.  (Nag]f  tetszés  és  helyeslés  I)  Méltóztassanak  a  dolgot  gyakorlatilag 
venni.  Eésdem :  volt-e  csak  egy  egyén  is  e  házban  akkor,  a  midőn 
Trefortról  jött  elő  a  kérdés,  ki  azt  mondotta  volna,  hogy  nincs  helye  a 
választásnak  ?  Ez  akkor  egyszerűen  ment.  Itt  azon  alkotmányos  kérdés 
forog  fenn,  miszermt  specialitásokra  vive  a  dolgot  senki  sem  tagadhatja, 
hogy  itt  rendelkezésnek  van  helye,  tehát  petitiót  kell  beadni.  Igen  uraim, 
hanem  egyet  ne  felejtsünk  el,  1-ször  is  evidentiában  kell  tartani,  kik 
azok,  a  kik  meg  nem  jelentek,  s  képviselői  hivatásuknak  megnem  felelve 
kötelességeiket  be  nem  töltötték,  s  kik  azok,  akik  igazolás  nélkül  vannak 
távol  ?  Míg  ezt  nem  tudjuk,  pedig  magunktól  nem  tuc^uk,  míg  az  igazo- 
lási bizottmányon  át  nem  megy,  addig  ítélni,  e  ház  nem  tud.  (Ugy  van!) 
Lássuk  miként  állunk  1  Hogy  tudják  azt  az  illető  választó  kerületek,  hogy 
képviselőjük  itt  nincs?  Csak  vegyük  például,  maga  Pázmándy  Dénes  kép- 
viselő ideküldött  iratában  kötelességének  vélte  csak  kinyilatkoztatni, 
hogy  mihelyest  egészsége  helyre  áll,  azonnal  meg  fog  jelenni,  s  még  sem 
tette,  hanem  Pesten  van.  Én  nem  megyek  a  bün  súlyára,  mely  őt 
nyomja,  hanem  miután  az  illető  követ  az  akadály  elhárultávtú  sem  tel- 
jesíti kötelességet,  ismét  csak  azt  mondom:  ne  tegyük  nevetségessé  "a 
parlamenti  szabályokat.  (Helyes.)  Az  ujabbi  időkben  is  távoztak  el  innen 
képviselők  azóta,  mert  látták  önök  ingatagságát  hogy  nem  határoznak 
felettök.  Kérdem  hova  vezet  ez  a  dolog  ?  Oda,  és  azon  helyzetbe  teszi 
a  parlamentet,  hogy  néhány  rósz  akarat  képes  lesz  ezen  parlamentet 
disolvaloi ;  s  ha  rósz  akarat  voloa  a  parlamenti  tagokban,  azon  eset  áU- 
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hatna  eUf,  hogy  a  tagok  minden  15-dik  napra  bejönnének,  a  fizetésOket 
kivennék  s  elmennének ,  mert  Msz  azokra  nézve  kik  az  ellenségnél 
vannak,  a  hiz  úgysem  rendelkezhet.  Én  ugy  tartom,  ne  bántsuk  mi  a 
követ  önállóságát,  hanem  ha  az  illető  követ  székét  nem  tölti  be,  s  nem 
foglalja  el  képviselői  helyéte  háznak  kell  gondoskodni  arról  hogy  azon  szék 
flresennemaradjonmert  azon  szék  nem  a  választó  kerületé,  hanem  az  or- 
szágé, (helyeslés)  mert  ő  nem  a  választókerület,  de  az  ország  képviselőhá- 
zának tagja!  Méltóztassanak  gyakorlatilag  venni  fel  a  dolgot.  Helységek  köz- 
ségek, melyek  bár  az  ellenség  keze  alatt  állanak  most,  folyamodnak  a 
honvédelmi  bizottmányhoz:  hogy  hozza  el  az  isten  ezen  dicső  napot,  hogy  a 
magyar  erő,  a  magyar  kormány  eny  észtesse  el  felettök  a  zsarnokságot,  akkor 
kétszeresen  hivatva  érzendik  magukat  magasztos  kötelességüknek  teljesíté- 
sére. Én  nem  kivánok  szavak  felett  vitatkozni,  én  a  dolog  valóságát  veszem, 
én  kihagytam  azt,  hogy  a  képviselők  sorából  kitöröltessék,  hanem  ekként 
kivánom :  hogy  a  nyert  engedelmi  időn  tul  távolmaradt  képviselők  helye 
elhagyottnak  tekintetvén,  a  választó  kerületek  uj  képviselőválasztásra 
fogniuk  utasíttatni ;  itt  nincs  az,  hogy  kitöröltetnek  a  követi  sorozatból, 
hanem  kell  egy  positivumot  tenni,  hogy  miután  a  követ  az  engedelmi 
időn  tul  távolmaradt,  s  meg  nem  jelent,  ugy  tekintetik,  mint  ki  képviselői 
helyét  el  nem  foglalta,  mert  ez  valóság,  s  e  tekintetben  a  ház  intézke- 
dése bármerre  dűljön  is  el,  csakhogy  realitás  legyen,  méltóztassanak 
oly  végzést  hozni,  melynek  következése  legyen,  mert  ha  ismét  azon  térre 
álHtanánk  ezen  nagy  kérdést,  hogy  a  bűnből  vagy  ártatlans^ból  indul- 
nánk ki  mindig,  az^  ki  az  ártatlanságból  megy  ki,  ellentétben  van  azzal, 
ki  a  bűnből  kiindul,  én  nem  abból  indulok  ki,  hogy  a  köztörvény  szerint 
vétkezett-e,  vagy  a  szerint  ártatlan-e,  hanem  onnan,  hogy  ha  a  ház  sza- 
bályait nem  tartotta  meg,  a  háznak  belső  szabályai  szerint  kell  felette 
intézkedni,  hogy  a  ház  szabályai  tiszteletben  tartassanak.  Ez  senkinek 
inkább,  mint  épen  a  parlamentnek  áll  érdekében,  mert  én  azt  állitom 
fel  hogy  nem  a  parlament  áll  az  egyes  tagok  alatt,  hanem  az  egyes  tagok 
felett  áll  a  parlament,  és  a  parlament  határoz  azon  formák  felett,  amely 
közöttünk  nmcs  meg,  de  megirása  az  élet  könyvében  lesz,  mivel  az  sincs 
törvényben  megirva,  hogy  halálozás  esetében  uj  választásnak  kell  tör- 
ténni ezt  tehát  tulajdonítsuk  annak  mert  a  múlt  1848-dikí  martiusban 
Pozsonyban  nem  volt  képes  az  országgyűlés  csendes  időt  találni,  hogy 
illyesekre  is  átmenjen,  ezt  bizta  a  parlamentre,  mely  mint  Palócy  követ- 
társunk monda,  többé  nem  a  tekintetes  karok  és  rendek  országgyűlése, 
hanem  népképviseleti  országgyűlés,  hogy  ez  fejtse  ki  azon  szabályokat, 
melyek  szerint  a  parlament  működhessék.  Ezért  végül  azt  mondom, 
hogy  ki  lévén  meritve  a  tárgy,  szavazással  eldönthetjük.  (Eözhelyeslés. 
Zajos  felkiáltások :  szavazzunk.) 

Elnök:  Még  többen  vannak  feljegyezve  a  szólásra,  ha  elállanak 
szavaiktól,  a  szavazás  megkezdethetnék.  (Felkiáltások :  nem  állunk  el.) 
Ha  nem  állanak  el,  következik  Benioki.  (Nagy  zajongás,  szavazzunk.) 

B  e  ni  c  k  i :  Én  tökéletesen  kezet  fogok  azon  képviselő  urakkal,  kik 
az  itt  jelen  nem  levő  követeket  sújtani  —  —  de  minthogy  mi  birák 
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nem  Tagynnk,  hanem  csak  törvényhozók  sa  nemzet  jogainak  éstSrványei* 

nek  Srei (A  szavazást  stLigetők  hallgatási  tQrebnetlensége  miatt 

érteni  teljes  lehetetlen  volt  a  szónok  tObbi  beszédét). 

Irányi:  (üjolag  sűrgettetik  a  szavazás.)  Nekem  mint  indít- 
ványozónak  a  szabályok  értelme  szerint  már  tegnap  is  az  általános  tár- 
gyalás után  jogom  lett  volna  szólani  és  nem  szóltam,  engedjék  meg 
OnOk  legalább  ma,  hogy  szólhassak,  egyébiránt  r()vid  leszek,  mert  a 
tárgy  ki  van  merítve,  csak  némely  még  eddig  meg  nem  cáfoltakra  akarok 
előadni  cáfolatot  azért,  mert  ezek  a  Közlönybe  mennek  s  ez  nton  a  kö- 
zönség eleibe  jutnak,  szükséges  tehát,  hogy  az  ellen  okok  is  ott  álljanak. 
—  Bezerédy  István  követtársunk  a  maga  philantropikus  nézeteinél  fogva, 
a  ki  azt  óhajtá,  hogy  minél  többen  megtérjenek^  ezen  indítványt  i^rt 
ellenzi^  mert  reméli,  hogy  még  többen  közünkbe  fognak  j8ni  és  megtérni. 
Én  megvallom  bár  szinte  keresztyén  vagyok,  de  nem  óhajtok  olyanokkal 
szaporodni,  kik  Pesten  vannak.  Ám  tessék,  én  nem  irigylem  azok  tár- 
saságát. (Helyeslés.)  Második  indoka  Bezerédy  követtársunknak  az  volt, 
hogy  például  Sopronyba  nem  lehet  az  elnökség  által  irandó  levelet  az 
uj  válASztás  iránt  elküldeni.  Nem  is  fogja  azt  tenni  az  elnök,  mert  az 
ellenség  elfogja^ a  leveleket;  hanem  vannak  vidékek,  a  hova  lehet  kül- 
deni leveleket  s  lehet  követeket  választani.  —  Azon  indokokra,  melyeket 
Kovács  Lajos  követtársunk  mondott,  igen  kevés  mondani  valóm  van.  ö 
nem  tud  más  példát  arra,  hogy  a  parlament  kirekesztett  volna  képviselőket, 
mint  Manuel  példáját ;  nem  tudja  a  midlesexi  példát,  melyet  előttem 
Madarász  László  követtársunk  megemlített.  Én  Kovács  L.  úrhoz  azon 
egyszerű  kérdést  intézem:  ^ha  vájjon  tud-e  hasonló  esetet,  melyben 
létezett  volna  parlament  oly  viszonyok  közt,  hogy  az  ellenség  által  helyé- 
ről kiszorittatott  vobia  ?  és  tud-e  esetet  hogy  követek  elhagyták  volna 
állásukat  V'^  s  ha  tud  —  akkor  sem  mondok  egyebet  anníS  minthogy 
másutt  nem  intézkedett  parlament  e  tárgyban,  de  ezzel  azt^  hogy  nincs 
szükség  intézkedni  áruló  követ  irányában,  még  akkor  sem  bizonyította 
volna,  ö  Tóth  Lőrinc  indítványát  leginkább  azért  pártolja,  mert  abban 
a  kerületek  követválasztásra  nem  utasíttatnak,  hanem  felhatalmaztatnak. 
Ő  a  vitát  praktikai  térre  vitte,  tehát  én  is  követem.  Ha  30,000  lélek- 
ből álló  kerület  felhatalmaztatík  választásra,  következése  az  lehet,  hogy 
a  felett  fognak  vitatkozni,  kell-e  választani  vagy  nem  ?  . . .  a  pártosko- 
dás  magva  el  fog  szóratni,  hogy  válaszszanak-e  vagy  nem ;  de  a  felett 
nem  fognak  vitatkozni.  Egyébiránt  hogy  Kovács  Lajos  umak  minden 
indokait  saját  szavaival  cáfoljam  meg,  fel  fogom  olvasni  a  gyorsíró  által 
szóról  szóra  ekként  feljegyzett  szavait:  , Lehetnek physikai  okok,  melyek 
visszatartóztathatják  a  követet  és  melyek  miat(  nem  tudathatja  a  kül- 
dőkkel meg  nem  jelenhetése  okát  s  így  nem  igazolja  magát;  de  azért  a 
kerületet  képviseletlenül  nem  hagyhatjuk,  hanem  uj  választásra  enge- 
met adhatunk.^'  (Szavazzunk !) 

Elnök:  Első  kérdés  mindenesetre,  hogy:  marad-e  a  szerkezet 
vagy  nem  ?  aztán  ha  ez  meg  nem  állana,  következnék  a  beadott  indít- 
ványok közöl  a  Madarász  László  szerkezete.  (Felkiáltások :  a  Palócyé  I) 
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A  szerkezet  eleste  után  a  lekgOzelebbi  indityány  a  Madarász  Lászlóé,  s 
így  következnék  a  többi.  Tehát  kik  a  szerkezetet  pártolják  álljanak  fel. 
(A  felállás  ntán.)  Eevesebbségbeh  maradt  a  szerkezet.  Most  j8  a 
Madarász  László  módosítása.  (A  Palócy-é !)  Nincs  a  kettŐ  közt  ugy 
szólva  semmi  különbség. 

Palócy:  Felolvassa  módositványát,  melynek  végén  ezen  sza- 
vak állanak :  „képviselői  állásáról  tettleg  lemondottnak  tekintetik/^ 

Elnök:  A  második  kérdés  tehát  hogy  e  szerkezet^  Palócy  mó- 
dosítása szerint  pártoltatik-e  vagy  nem  ?  a  kik  pártolják,  álljanak  fel. 
(Feláll  a  többség.)  A  többség  pártolja  a  módosított  szerkezetet 
(Köztetszés  és  helyeslés !) 

Szacsvai:  Egy  stiláris  módosítást  vagyok  csak  bátor  ajánlani ; 
most  a  verbum  régens  három  pontot  köt  össze,  ennélfogva  igy  állana : 
.képviselői  állásáról  tettleg  lemondottnak  tekintetik  azon  képviselő,  1-ször, 
2-or,  3-or  sat.  (Helyes !) 

Eln  ök:  Most  következik  a  2-ik  §. 

Szacsvai  felolvassa  a  2-ik  §-ot 

Elnök:  Nincs  senkinek  észrevétele.  (Elfogadjuk!) 

Irányi:  Miután  választmány  van  megbízva ,  mely  a  meg 
nem  jeleut  követeknek  névsorát  vizsgálja  meg,  minthogy  az  igazolási 
választmány  jelenleg  csak  8  tagból  áll,  szükséges  hogy  kiegészíttessék ; 
azt  indítványozom  tehát,  hogy  a  holnapi  ülésre  a  képviselő  urak,  6  tag- 
nak névjegyzékét;  kik  az  igazolási  választmányhoz  fognak  soroztatni 
méltóztassanak  magokkal  elhozni.  (Helyes !)  Az  igazolájsi  választmány- 
nak jelenlevő  tagjai  pedig  ezek :  Horváth  Boldizsár,  Farkas  Károly  és 
Lrányi  Dániel. 

Elnök:  Tehát  az  igazolási  választmányhoz  sorozandó  6  tagnak 
névjegyzékét  méltóztassanak  .holnap  reggeli  10  órára  céduláikon  behozni. 

Szacsvai:  Az  elfog  dott  határozatban  a  mai  nap  van  mint 
határidő  kitűzve ;  én  ugy  gondolnám,  hogy  a  holnapi  napot  kell  meg- 
említeni, midőn  t.  i.  a  határozat  hitelesíttetni  fog.  ^z  mind  egy, 
tovább.) 

Záborszky:  A  nyomda  Debrecenben  oly  rósz  állapotban  van, 
miszerint  hivatalosan  kell  jelentenem,  hogy  jegyzőkönyvek  mindeddig 
nem  nyomattak*  Miután  a  kormány  kijelentette,  hogy  mindent  meg- 
teend ,  miszerint  a  sajtó  itt  is  szaporábban  kezeltessék,  szólítsuk  fel  a 
kormány  tagjait,  hogy  a  jegyzőkönyvek  nyomatásáról  gondoskodjék,  kü- 
lönben egykét  írott  péld^yban  könnyen  eltévedhetnének. 

Elnök:  E  tekintetben  nekem  még  nem  tétetett  jelentés,  különben 
mindenesetre  kötelességemnek  tartottam  volna  már  intézkedni.  (Helyes.) 
Holnap  10  órakor  tUés  leend. 

Az  ülés  egy  negyed  1  órakor  eloszlott. 
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XIY.  ülés  a  képviselőházban 

marti  u  8  1-én.*) 

El n&k  jelenti  hogy  azon  bizottmány  tagjaiul  kik  a  kormány  szá- 
madásait lesznek  megvizsgálandók  Gorove  István,  Szacsvai  Imre,  Do- 
bolyi Sándor,  Szaploncay  József,  Abonyi  István,  Demjén  József, 
Eubinyi  Ferencz,  Lónyai  Menyhért,  Simonyi  János  választattak  meg. 

Kpa.8,.uth,L.  kormányelnök:  Utólagosan  bocsánatot  vagyok 
kénytelen  kérni  a  tisztelt  képviselőháztól,  hogy  egy  pár  napra  a  kormány 
székhelyéről  el  kellett  távoznom  a  nélkül,  hogy  a  képviselőháznak  — 
mint  az  különben  kötelességemben  állott  volna  — -  arra  előlegesen  enge- 
delmét kikérném;  de  a  körülmények  oly  fontosaknak  és  sürgetőknek  lát- 
szottak, hogy  24  órai  veszteséget  a  hazára  nézve  igen  károsnak  gondolt 
a  honvédelmi  bizottmány;  s  azért  utólagosan  bátor  vagyok  alázatosan 
bocsánatot  kérni,  hogy  elmenni  kényteleaittettem.  (Helyeslés.) 

Elmenetelemnek  fő  céljak»  bizonyos  igen  ijesztő  alakban  mutatkozni 
kezdett  egyenetlenségeknek  a  táborbani  kiegyenlítése  volt  volna.  Erre 
nézye  méltóztassék  a  képviselőház  azon  örvendetes  jelentésemet  kegye- 
sen venni,  hogy  röviden  szólva  istennek  hála,  minden  rendén  van,  semmi 
baj  sincs.  (Tetszés.) 

Egyébiránt  ezen  alkalomoial  a  hadi  muakálatokrói  a  következőket 
van  szerencsém  jelenteni.  Dembinszki  altábornagy  urmár  ezelőtt  mint- 
egy két  héttel,  akkor,  még  mikor  Kassa  és  Putnok  táján  állottak  seregeink, 
azon  véleményét  fejezte  volt  ki  a  honvédelmi  bizottmánynak,  hogy  igen 
valószínűleg  az  első  nagy  ütközetek  Eger  táján  lesznek.  Megvallom,  hogy 
a  katonai  tudományokban  jártasságot  magamnak  nem  igényelvén,  ezt 
nem  igen  tudtam  akkor  megfogni :  azonban  ez  belátását  igazolja,  mert 
ugy  történt,  26-án  27-én  és  gondolom  tegnap  is  ütközet  volt;  de  már 
ennek  eredményéről  nem  tudok  bizonyost.  Eger  táján  Tárna  völgyén 
volt  az  ütközet,  nagyobbszerfí,  mint  a  minők  eddig  hazánk  védelmének 
mostani  egész  históriájában  előkei-ülnek.  26-án  nem  voltak  még  a  ki- 
szemelt positiokban  együtt  seregeink,  csupán  csak  Klapka  ezredes  urnák 
seregosztálya  volt  Egeren  túl  Yerpelét  táján  elhelyezve,  s  a  főhadiszállás 
Egerben,  hol  Dembinszky  maga  volt  jelen,  és  a  nép  által  fáklyás  zenével 
üdvözöltetvén^  a  többi  közt  azon  szivreható  jelenet  adta  magát  elő,  hogy 
az  ellenség  tőszomszédjában  akkor,  mikor  mondhatnám  csak  nem  — 
nem  akarom  mondani,  minden,  de  íegfSbb  disponibilis  erejét  összevonta 
az  ellenség,  Eger  városának  összes  lakossága  a  főhadvezérnek  és  kor- 
mánybiztosnak kezébe  tette  le  azon  esküt,  hogy  a  hazát  minden  kitel- 
hető áldozattal,  és  eréllyel  fogja  védelmezni.  (Éljenzés.)  Nem  lévén  26-án 
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seregeink  még  egésEen  OMEepontoBitra,  a  tábornok  vezér  nem  szándéko- 
2oU  26-án  már  csatát  kezdeni ;  hanem  legyen  hogy  az  ellenség  kívánt 
csatázni,  legyen  hogy  némely  seregparancsnokaink  ütközetvágya  szol- 
gáltatott a  megtámadásra  alkalmat  az  ellenség  részéről :  mintegy  két  óra 
tíyban  délután  megkezdetett  a  csata,  oly  irtózatos  ágyazással,  mihez  ha* 
sonlót  hallani  még  nem  igen  volt  alkalmunk^  és  tartott  addig,  mig  az 
fliközetnek  a  sötétség  véget  nem  vetett.  Akkor  26-án  az  ellenség  3  órai 
hosszú  vonalon  a  csata  minden  positióiról  visszaveretett,  és  a  mi  sere- 
geink  azon  positiokat  foglalták  el,  melyeket  az  Qtközet  elStt  az  ellen- 
ség tartott.  27-én  mikor  már  két  osztály,  Guyon  és  Emety  osztályvezé- 
rek Görgei  táborának  többi  részeivel  csatlakoztak  volt,  reggel  hajnalban, 
mindjárt  megkezdte  az  ellenség  a  támadást;  a  crata  sziiüielye  a  Tama 
völgye  volt  YeipelétrŐl  Eálig,  a  hol  három  helységet  Tófalut,  Kápolnát 
és  Kált,  az  ellenség  föl  is  égettetett.  Megkezdődvén  hajnalban  az  üt- 
közet, 8  óra  hosszat  tartott  anélkül,  hogy  seregeink  csak  egy  talpalatnyi 
földet  is  vesztettek  volna.  Azonban,  délután  mintegy  három  és  négy 
óra  közt,  mikor  Dembinszky  altábornagy  személyesen  vezetné  az  ostromot 
Kápolnára,  hogy  az  ellenséget  onnan  kiverje,  a  mint  hogy  szuronysze- 
gezve győzedelmesen  be  is  vonult,  mikor  bevonult  a  faluba  akkor  a  Za- 
nini  zászlóalj,  az  egyetlen  idegen  zászlóalj,  mely  seregeink  között  volt,  a 
győzelem  után,  minden  lövés  nélkül  által  ment  az  ellenséghez,  ujabb 
jeléül  annak,  hogy  csiűe  magában  bizhat  a  magyar.  Természetes,  hogy 
egy  ily  erős  zászióaljnaji,  8  órai  fárasztó  csata  után,  miután  előtte  való 
nap  folytonos  csatázásban  fáradtak  seregeink,  általmenetele  némi  Ids 
zavart  idézett  elő,  melynek  nehogy  káros  következései  legyenek,  a  fővezér 
célszerűnek  találta  a  seregeket  a  csata  előtti  positiokba  vissza  rendelni, 
a  mi  ugy  történt  meg,  hogy  a  főhadiszállás  Makiárra  tétetett  által.  A 
kik  ismerik  e  vidéket,  tudják  hogy  az  egy  jó  órai  távolságra  van.  Ott 
állomásoztak  tehát  seregeiok,  tegnap  reggelre  ismét  parancsot  kapva, 
hogy  az  ütközet  előtti  positiokat  foglalják  el,  s  oda  vonuljanak  be,  -r  A 
tegnapi  napnak  tehát  eredményét  nem  tudhatom ;  hanem  ezen  parancs, 
melynek  még  tanuja  voltam,  s  mely  tegnap  reggel  adatott  ki,  hogy  sere- 
geink az  ültözet  előtti  positiokba  vonuljanak,  igazolni  látszik  azon  hirt, 
a  mi  egyébiránt  csak  hir,  hogy  a  tegnapelőtti  csata  végével,  mikor  a  mi 
seregeink  a  maklárí  csata  előtti  vonalba  vonultak,  az  ellenség  Gyöngyös 
félé  vonult  vissza.  De  erről  positiv  tudom^ásom  nincs,,  csak  onnan 
gyanítom,  mert  a  fSvezér  azon  parancsot  adta  ki,  hogy  seregeink  az 
ütközet  előtti  positiokba  menjenek.  Az  altábornagy  várta  a  megtá- 
madást tegnapra  is;  egyébiránt  mind  ő,  mind  Görgei  tábornok  ur 
azon  véleményben  voltak,  hogy  hogy  ha  az  ellenség  nem  támad,  ők 
fognak  támadni,  miután  már  két  nehéz  diversióval  kilenc  tíz  ezer 
emberrel  erŐsebbé  vált  seregünk,  mint  tegnap  előtt  volt,  mert  két 
osztály  nem  vett  részt  az  ütközetben,  Kmety  osztálya  átalában  nem 
vehetett  részt,  Guyon  pedig  az  ütközetnek  csak  végére  jött.  £!gyes 
bravourokról  és  fényes  tettekről,  minthogy  azokat  tökéletesen  revel- 
lálva  kell  általadni  a  nyilvánosságnak,  jelentést  nem  tietek ;  hanem 
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OrSmmel  mondhatom^  hogy  egész  seregdnk,  melyben  tagadni  nem 
lehet  meg  van  a  lelkesedés,  de  más  részrSl  nem  minden  oszályában 
van  meg  a  kellS  gyakorlat,  még  a  tiszturak  közt  sem  igen  sokat 
javult  azon  időtől  fogva  a  gyakorlatban,  fegyelemben  és  rendtartás- 
ban, mióta  atolsó  alkalommal  láttam  a  sereget;  mert  akkor  mond- 
hatom a  háromnegyed  résznyiben  megnyert  győzelem  után,  egy  fegy- 
verzetlen és  rendetlen  sereg  közébe  vetett  bombának  sikerült  annyi 
bajt  okozni^  mely  az  egész  sereget  rendetlenségbe  hozta.  —  Még 
egész  bizonyossággal  mondhatom^  hogyha  seregünk  egy  része  az  ellen- 
ség irtózatos  tüzelése  alatt  megzavarodva  hátrált  is,  nem  volt  arra 
szükség,  hogy  saját  tisztei  állitsák  helyre  a  rendet,  hanem,  ha  egy 
más  zászlóaljbeli  tiszt  szólt  is  hozzájok:  , szuronyt  szegezz,  elŐre.'' 
Megtörtént,  s  igy  esett  meg,  hogy  megfutamadott  zászlóa^ok  egy- 
szóra  ismét  neki  indultak  és  szuronnyal  űzték  el  az  ellenséget,  s  már 
e  tekintetben  az  ellenség  seregeink  támadását  M  nem  állotta,  hanem 
ágyukban  hogy  erős  az  ellenség,  az  igazi  Nem  mondhatom  tehát,  hogy 
a  tegnapelőtti  napon  fényes  győzelmet  nyertek  volna  seregeink,  mely 
ha  megtörtént  volna,  az  ütközet  oly  nagyszerű  volt,  hogy  azt  jó  rész- 
ben Magyarorsz^  sorsára  nézve  eldöntőnek  lehetett  volna  mondani. 
Az  ellenségnek  körülbelül  24 — 30  ezernyi  ereje  volt  a  csatában,  azon- 
ban elvesztve  sem  volt  az  ütközet,  hanem  a  lipcsei  másod  naphoz 
volt  hasonló^  mely  nem  dönté  el  még  a  csatát  mert  tegnapra  ismét 
vissza  mentek  seregeink  a  csata  előtti  vonalba.  A  Zanini  zászlóaljnak 
általmenése  nagy  szerencsétlenség  volt  s  óhajtottam  volna,  mondotta 
volna  meg  szándékát  az  ütközet  előtt,  akkor  eleresztettük  volna  őket, 
mert  furcsa  dolog,  hogy  azon  battalion  hagyjon  el  bennünket,  melynek 
élén  a  fővezér  a  helységbe  vonult  be.  Az  eredmény  tehát  az  hogy 
talán  még  egy  alkalommal  sem  voltak  seregünknek  különböző  osztíi- 
lyai  egyesülve  fly  nagy  számban,  nagy  erőnek  ellenében,  ugy  szólva  el- 
döntő alakot  magára  ölthető  ütközetben,  mert  eddig  csak  seregosztályok 
csatáztok  s  az  eredmény  az,  hogy  becsületesen  megállották  a  sarat,  ugy 
hogy  tábornokaink  egyike,  ki  hős  elhatározásu  férfiú,  hanem  a  multak 
tapasztalásainál  fogva  nem  nagy  bizalommal  viseletetett  seregeink  gya- 
korlotts^a  iránt,  az  ütközet  után  azt  monda,  hogy  nem  lehet  már  most 
Magyarország  sorsáról  kételkedni  I  Ha  bár  szerencsétlenség  történt  is, 
nem  lett  belőle  szaladás,  s  egy  buzditó  szó  elég  volt  helyreállitni  a 
sereget,  a  mi  jó  jel,  és  a  jövőre  nézve  biztosítékot  foglal  magában. 
Ennyit  jelenthetek  ez  úttal.  Több  sebesültekkel  a  huszárok  közül  szó- 
lottam magam  is,  kik  a  mint  drastice  szokták  magokat  kifejezni,  azt 
mondták,  hogy  a  dzsidások  ugy  hevertek  a  földön  mint  a  csirkék,  hanem 
biz  ők  is  sokan  nehéz  sebeket  kaptak.  Számszerinti  veszteségről  nem 
tehetek  jelentést,  mert  az  ütközet  eldöntő  perceiben  senki  sem  számította 
össze;  egyes  osztályokról  tudok  annyit,  hogy  például  Szekulics  osztálya 
12  embert  vesztett,  Guyon  osztálya,  mely  az  arriére  garde-ot  képezte  a 
hátravonulásnál  vesztett  20 — 25  embert.  Egyébiránt  a  kik  ott  voltak, 
mind  ütközetben  voltak,  még  a  gránátosok  is.  Számról  tehát  nem  szól- 
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hatok,  a  hirt  pedig  nem  említem,  mertezerekr51  szólanak,  az  ellenség  ré- 
széről ;  valamint  a  mi  részOntaről  is  nem  keyésrSl ;  mindenedetre  az 
ütközet  véres  és'kemény  volt  Most  tehát  legjohb  reménnyel  várom  a 
tegnapi  napnak  kimenetelét,  mert  bizonyos,  ha  tegnap  elStt  a  mi  sere- 
geink hagyták  is  abba  az  ütközetet  estefelé,  hanem  személyes  tapaszta- 
lásból mondhatom,  hogy  csaknem  csudás  dolog  volt  egyszerre  miotha 
elv^ák  volna  az  ágyazást,  pedig  a  fotamló  sereget  az  ellenség  kergetni 
és  lőni  szokta,  s  körülbelSl  mind  a  sereg  kissé  kifáradt  s  hátrább  vonult 
újra  kezdendő  a  csatát.  Ennyi  jelentésem  van  jelenleg,  melyben  elsff 
örvendetes  eredmény  seregeinknek  megedzett  gyakorlottsága ;  másik 
pedig,  hogy  az  első  nagy  eldöntő  ütközetet  el  nem  vesztettük;  ha  nem 
mondhatjuk  is,  hogy  eredményes  győzelmet  vivtunk  ki,  és  a  harmadik, 
hogy  azon  baj,  melynek  elintézése  végett  mentem  el  a  táborba,  megszűnt. 
(Éljenzés !) 

Elnök  bemutatja  Hodossi  Miklós  korm  ánybi  ztos  védő  iratát 
Bethlen  János  által  tett  azon  vádra ,  mintha  megtagadta  volna  az 
erdélyiektől  a  nagyvtotdoni  tartózkodási  A  kérvényi  bizottmányhoz 
utasíttatott. 


XVn-ik  ülés  a  képyiseMázban 

már  ti  US  2-án.*) 

A  jegyzőkönyv  hitelesítése  után. 

Szunyogh  Budolf  utasíttatni  kívánta  a  kormányt,  hogy  az  ellen- 
ség által  legközelebb  felégetett  három  helységet:  Tótfalut,  ]£&polnát  és 
Kált  kármentesítse.  —  Szaploncay  különbséget  tőn  a  mi  seregeink 
által  elpusztíttatni  szükségesnek  talált  és  az  ellenség  által  feldúlt  köz- 
ségek között,  és  midőn  első  esetben  a  kárpótlásnak  szükségét  kéteég- 
kivülinek  találta,  átalában  az  egész  kérdést  a  számolás  idejére  vélte  el- 
halasztandónak.  — Madarász  L.  ez  ügyet  előre  akként  javaslá  el- 
döntetni, miszerint  a  honv.  bizottmány  odautasittassék,  hogy  az  érdeklett 
községek  élelembeli  szükségét  figyelembe  vegye,  mely  véleményt  a  ház 
magáévá  tette.  —  Ismét  Szunyogh  felhívatni  kívánta  a  kormányt, 
hogy  a  Közlöny  szerkesztőségét  az  országg]rfilési  nyilatkozatok  hűsé- 
gesebb közlésére  utesitsa,  azon  tényt  hozván  fel  állítása  támogatásául, 
miszerint  Nyáiynak  a  febr.  lO-íká  ülésben  mondott  szavai  oly  értelemben 
adatnak  ki,  miket  szabadságharcunk  legerélyesebb  bajnokainak  egyike 
Szemere  B.  kormánytag  magára  nézve  sérelmeseknek  vehet.  — 
Madarász  L.    nem    látta   helyét ,   hogy   eziránt  épen  a  kor- 
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miny  szőlittassék  fel:  egyébiránt  a  dolog  érdemére  nézve  kinyilatkoztatás 
miszerint  annak,  ha  némely  nyilatkozatok  talán  hibásan  közöltetnek,  oka 
abban  fekszik,  mert  a  tanácskozások  alatt  „lármázunk,  lármáztok,  lár- 
máznak^'  annyira,  hogy  a  gyorsiró  a  zaj  miatt  mindent  tisztán  felfogni 
s  feljegyezni  nem  képes,  amiért  szükségesnek  találta,  hogy  a  ház  elnöke 
a  keUffcsendfentartásáraa  szabályok  adta  joggal  éljen.  —  E  nézetékben 
a  ház  többsége  osztozott  és  az  elnök  küelenté,  hogy  a  kellő  csendet  fen 
fogja  tartania  felhivta  a  házat, hogy  a  tanácskozásokat  mindenkor  figye- 
lemmel kisémi  sziveskedjék. 

Irányi:  A  civilisált  népek  a  barbároktól  a  hadviselésben  is 
megkfilönböztették  magukat  a  hadi  foglyokkal  bánásmód  által.  A 
barbár  nép,  s  a  zsarnok,  ki  nem  a  szabadságért  kttzd,  a  hadi  foglyokkal 
is  embertelenül  bánik,  és  midSn  a  civilisált  népek  a  hadi  foglyokkal  be- 
csületesen bánnak,  nem  követnek  el  senmiit,  csak  annyit,  mi  a  hadi  fog- 
lyoknak ártalmatlanná  tételére  szükséges  és  ezen  elvet  osztom.  Midőn 
ezen  elvből  indulok  ki,  ha  tekintem  azt,  mi  történik  bizonyos  előadások 
ntán  indulva  Nagyváradon  és  némely  városokban,  hol  t.  i.  hadi  fogiyók 
pedig  nem  közönséges  közvitézek,  hanem  nagyobb  rangú  tisztek  szabadon 
járnak  ki  s  be  a  házakhoz  polgári  öltönyben,  és  húznak  nagy  fizetéseket, 
ha  ezt  kombinálom  azon  elvvel,  melyet  kijelentettem,  melyet  szükség  elkö- 
vetni egyiránt,  hogy  a  hadi  fogoly  áratlmatlanná  tétessék,  a  Nagyváradon 
és  egyebütt  tapasztalt  bánásmódot  megegyezőnek  nem  találom.  A  hadi 
fogolynak  szabadsMt  eltétetik,  tiogy  azzad  visáía  t^  élhessen,  és  csak 
annyit  szükség  szabadságából  iBlvenM,  mennyi  épén  á  visszaélések  el- 
kerülésére szükséges.  De  mi  történik  ott,  hol  az  ausztriai  rendszerből 
kinőtt  főtisztek  szabadon  járnak  ki  s  be  a  házakhoz,  nem  mételyezik-e 
be  azok  a  közszellemet?  azt  nem  tudom,  de  hogy  ugy  történik,  az  igen 
valószínű,  mi  történhetik,  ha  azon  fStisztek  nagy  fizetéseket  kapván, 
melyek  szükségtelenek  a  mindennapi  életfentartásra  nézve,  midőn  nyitva 
az  alkalom,  hogy  megvesztegessék  az  őröket,  és  megszökhessenek.  Ez 
azon  elvvel,  melyből  kiindultam,  megnem  egyez,  és  történik  az  nálunk 
akkor,  midőn  az  ellenség  a  mi  hadi  foglyainbtt  minden  népjogellenesen 
agyonlöveti,  mint  Szöllt  agyonlövette;  mídŐn  ártatlanokat,  világtalan 
aggott  öregeket  elfogat,  és  vasban  hurcoltatja  börtönbe.  És  történik 
akkor,  midőn  Windischgr&tz  egy  rendeletében  azt  mondja,  hogy  ő  a  mi 
tiszteinket  el  nem  ismeri,  hanem  közönséges  arestansoknak  tekinti,  és 
korántsem  adja  meg  illő  nyugdijokat^  sem  azon  fizetést,  melyben  náínnk 
részesültek  a  hadseregnél,  hanem  a  legfőbb  ranguaktól  a  kapitányig  ad 
egy  forintot,  a  többi  tiszteknek  40  krajcárt.  Midőn  ezt  tapaszta\juk, 
akkor  lehetetlen,  hogy  tovább  hallgassunk  és  fel  ne  szólítsuk  a  kormányt 
1-ször  az  iránt :  tudósítsa  a  házat,  mily  bánásmódban  részesittetnek  az 
ausztriai  hadi  foglyok,  és  mi  fizetésben,  és  ha  ezen  kérdésekre  a  kormány 
részéről  a  felelet  meg  fog  adatni,  az  indítványt,  melyet  abból  fogok  kö- 
vetkeztetni, meg  fogom  tenni,  ez  az  interpellatio  egyik  része.  Átmegyek 
a  másik  tárgyra.  Tudjuk,  hogy  háború  idején  a  kémek  rögtönitélö 
bíróság  elé  állitta  tnak,  és  ez  történik  nálunk  is,  ám  de  azon  csekély 
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kfll5nbséggel  hogy  mig  másutt  a  bíróság,  a  rOgtöaitél$  hadi  tOrréoyszék 
összeállítására  taláa  nagyobb  gondfordittatik^  nálnuk  történt  esot^  hogy 
a  rÖgtönitélS  bíróságnak  nem  célszerű  összeállítása  miatt  egy  kém,  nem 
akarom  részletesen  elSadní  az  esetet,  hanem  kezeskedem  arról,  hogy 
ngy  van,  maga  bevallotta  részletesen  azt  is,  mi  szolgálatot  tett  az  ellen- 
ségnek,  nem  csak,  hogy  el  nem  ítéltetett,  hanem  egy  másik  helyre,  rendes 
ítélő  bírósághoz  utasíttatott.  Én  tehát  másodszor  felszólítom  a  kor- 
mányt, nyilatkozzék  az  iránt :  hogy  a  rögtönítélő  bíróság  összealakitását 
kikre  bízta,  vagy  önmaga  alkotta-e  össze?    (Helyeslés!) 

Mészáros  (hadügymínist^r.)  A  magyar  nemzetet  nagyszerQ- 
nek;  nagylelkűnek  mondják:  s  hogy  ha  valamelyik  nemzet  nagyszivú- 
ségét,  nagylelkűségét  meg  akaija  tartani,  soha  sem  kell  mástól  formát 
venni,  hanem  csak  önlelkiísmerete  sagallatától.  Én  36  esztendeje  hogy 
katona  vagyok,  más  országban  is  jártam,  a  harc  menetelét  tudom,  követ^ 
kezéskép  láttam  és  tapasztaltam,  hogy  bánnak  a  hadi  foglyokkal.  Mi 
történik  a  mostani  ellenségeinknél  a  foglyokkal?  hitelesen  nem  tndom, 
hanem  annyi  igaz,  hogy  sok  rosszat  halottam,  s  azon  sok  roszak  hallattára 
az  itteni  foglyok  is  nehezebb  állásba  helyeztetnek.  Minden  országnál, 
minden  hatalmasságoknál  a  hadi  fogoly  rangja  szerint  a  béke  idéjekori 
zsoldját  húzza.  Mert  egy  hadnagy  havonként  20  pf.  következőleg  na- 
ponként 40  kr.  kap.  Ha  feljebb  való  a  fogoly,  rangja  szerint  szinte 
nagyobb  fizetéssel  van  ellátva,  hanem  mínd^  felével  Történnek  ugyan 
a  tisztek  között  kihágások,  mely  kihágások  mégis  fenyítettek,  azaz  mind- 
azok akik  kihágtak  s  rendőri  törvényeinkkel  nem  gondoltak  sokat,  szo- 
rosabb fogságba  tétettek  s  vigyázat  alatt  vannak.  Vannak  sokan,  kik 
kapitulatió  által  adták  meg  magukat,  ezeknek  a  kardhordás  is  megenged- 
tetett, s  mig  szavukat  megtartják,  kíméletes  bánásmódban  részesűlndc. 
Sokan  vannak  a  főbb  tisztek  kOzűl,  kik  becsületszavukat  adták,  hogy 
űgyűnk  ellen  semmit  nem  tesznek,  a  kormány  parancsolatára,  ott  a  hol 
kívánja,  megjelennek  és  soha  a  kormány  híre  nélkül  helyökb^  el  nem 
mozdulnak :  következőleg  nehogy  az  ugy  is  terhes  szolgálat  még  ter- 
hesebbé váljék,  azoknak  becsűletszavokban  mig  ellenkezőt  nem  mutatnak 
megnyugodva  szabadon  járnak.  Meglehet,  én  hibáztam  abban,  hogy  kí- 
méletesebb bánásmódot  parancsoltam,  hanem  megvallom:  lelkűietem  nem 
enged,  semmi  kíméletlen  bánásmódot  gyakorolni,  olyanok  irányában 
kiket  a  sors  mint  elleneinket  kezűnkbe  adott,  hogy  éreztessük  bűnét  más 
kisebb  eszközökkel  (helyes).  Ha  a  ház  azok  bezáratását,  keményen  tar- 
tását, arestomíj  portíója  szoritását  vagy  fizetésök,  élelmezésük  leszállí- 
tását elhatározza,  elmondom :  salvavi  animam,  én  védettem  a  mennyire 
tehettem ;  hanem  mig  én  rendelkezhetek  valahol,  soha  nem  kívánhatják 
tőlem,  hogy  lelkületem  ellen  határozzak.  Ezt  nem  teszem  azon  okból, 
mivel  én,  meglehet  hogyroszul  bánom  velők,  de  hogy  ha  mi  kíméletesebben 
nem  bánunk  foglyaínkal,  talán  még  majd  rosszabbul  bánnak  a  mi  el- 
fogottainkkal  is.  Mert  hogyha  azon  emberek  oly  ferde  gondolkozással 
vannak,  hogy  mi  törvénytelen  lábon  állunk,  és  ők  még  törvénytelenebben 
állanak,  az  emberi  jóérzés  távol  van  tőlünk,  én  soha  példájukat  kOvetní 
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nem  fogom.  —  Mi  azt  illeti  minő  bánásmód  s  tartásban  részesülnek  fog* 
lyainki  igen  könnyű  lesz  beadni^  mert  rendszerezetten  vannak  mindenütt 
s  vigyázat  alatt  elhelyezve  azok,  a  kik  érdemesebbek,  kik  pedig  rever- 
salis  vagy  más  irást  nem  akartak  adni,  különben  is  felvigyázat  alatt 
állnak,  mit  a  többrendtt  beadott  petitíók  is  igazolnak,  kérve,  hogy  any- 
nyira  mennyire  segitsttnk  rajtok.  Most  is  egy  ily  ujabb  petitiót  adtam 
be  a  honv.  bizottn^ynak,  hogy  azon  tekintet  mellett,  melyet  kinyilat- 
koztattam, ha  jónak  találja,  könnyítsen  sorsukon,  érezzék  legalább  ők 
is,  hogy  mi  a  szabadság  mellett  harcolunk.  - 

Madarász  U:  A  kettős  interpellatíónak  kettő  az  értelme:  egyik 
a  hadi  foglyokat,  másik  a  felállított  hadi  törvényszék  minőségét  érintL 

—  Megvágom,  Irányi  Dániel  követtársnnknak  ezen  kettős  interpellátíóra 
nézve  nyomós  adatai  vannak,  mert  először  dec.  \30-án  azon  rendeletet 
adta  ki  Windischgr&tz,  hogy  a  magyar  foglyokat  nem  mint  foglyokat, 
hanem  mint  rebelliseket  kell  tekinteni  Itt  van  eredeti  Írásban.  (Fel- 
olvassa.) „Dieselben  (a  honvéd  tisztek)  jedoch  nicht  der  allgemeinen 
Yorsohnh  nach  als  Kriegsgefangene  fremde  Offiziere,  sondem  nur  als 
gewöhnliche  Arestanten  behandelt  werden  können,  so  wird  festgesetzt, 
dass  derlei  Individuen  vom  höchsten  Bange  bis  ind.  eines  Hauptm.  oder 
Sittm.  t&glich  1  fl.,  den  tlbrigen  in  Offiz.  Gharacter  stehenden  aber 
t&glich  40  kr.  G.  M.  Snstentation  verabreicht  werden,'^  Azt  rendeli 
ezen  intézvényben,  miként  a  legmagasabb  tiszttől  kezdve  le  a  kapitány- 
ságig 1  frtot  kapnak  naponkint,  s  azon  alóli  tisztek  40  krt,  s  rendeli 
továbbá  —  és  ez  a  szép,  hogy  ezt  honnan  kapják,  ezt  az  országnak  kell 
tudni  —  „an  die  Offizieren  der  Honvéds  aber  gegen  derén  angewiesene 
Quittung  aus  der  Staats-Gomitats-Gassaauf  Kosten  des  Landes  verabfolgt 
werden  soll.^'  így  áll  a  dolog;  ez  a  eredeti  dokumentuma  az  ellenségÜB 
fővezérnek.  6  minket  mint  rebelliseket  ugy  tari  És  itt  azon  két  eszmét 
látom  küzdeni  egymással :  vájjon  Magyarországnak  ezen  háborúja  rendes 
háboru-e  melyet  egy  müveit  nemzet,  nemzeti  jogokért  indított?  vagy 
pedig  mint  rablók  jöttek  be  hazánkba,  (zajos  felkiáltások ;.  igen  mint 
rablók !)  hazánk  szabadságának  eltiprás^a  zsarnokilag  működni.  Én 
legkevésbé  sem  veszem  igénybe,  hogy  mi  ugy  bánjunk  velük,  mint  ók 
bánnak  velünk.  Én  nem  kivánom  e  tekintetben,  hogy  fiúi  érzés  lepje 
lelkületemet,  a  jelen  percben  csak  képviselő  vagyok.  De  nem  lehet 
elhallgatni,  hogy  hazánkban  a  csendes  békés  polgárok  —  mint  atyám 
is,  kinek  napvilág  láthatási  élvezete  sem  lehet,  az  ellenség  által  elzárva 

—  mert  nelü  tetszett  megfogatni  —  tömlöcbe  hurcoltassanak,  s  befogják 
egyiket  ugy  mint  másikat.  Az  ilyen  ellenséges  sereggel,  melynek  vezére 
Windischgr&tz,  e  haza  nem  bántatik  ugy  többé,  mintha  például  a  müveit 
Németország  jött  volna  reánk,  azért  ha  jogát  megtagadtuk  volna,  vagy 
külháboruba  keveredtünk  volna.  Magyarországon  jelenleg  létezik  egy 
rablócsorda,  (közhelyeslés)  mely  Magyarország  jogát  zsarnokilag  leta- 
podni jött,  anélkül  hogy  ezen  eszmét  akármely  nemzet,  Európa  müveit 
Ítélőszéke  előtt  oszthatná.  E  tekintetben,  megvallom,  a  foglyok  közt 
külömbségetlátok,  l-ször  megkülönböztetem  azon  foglyokat,  kik  Magyar- 
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ország  alattvalói  levén,  fegyvert  ragadtak  a  haza  ellen,  azon  foglyoktól, 
kik  má49  tartományokból,  mint  felbérelt  idegenek  küldettek  a  despotiától ; 
mert  ezekre  nézve  van  e  háznak  végzése.  Rótt  és  Philippovicsra  nézve 
a  ház  még  Pesten  kimondotta,  hogy  haditörvényszék  elébe  állíttassanak, 
ezekre  nézve  tehát  nem  ismerhetem  el^  hogy  még  becsflletszavokra  is 
szabadon  eresztethessenek,  mert  „nnbedingte  ünterwerfung^^-ra  adták 
meg  magukat  akkoriban  vezérünknek  Percei  Mórnak.  Ez  világos,  azért 
nem  is  kell  gondolni,  hogy  ezen  eset  a  honv.  bizottmány  figyelmét  el- 
kerülte volna,  sSt  mondhatom  épen  a  hadügyminister  jelentése  folytán 
most  szólította  fel  tegnap  a  hadügyministerinmot  hogy  a  hadi  foglyok- 
kali  bánásmód  iránt,  adjon  be  egy  projectumot,  melyre  építhesse  aztán 
a  honv-  bizottmány  az  ez  iránti  véleményét.  (Helyes.)  Ezen  tárgy  min- 
denesetre az  országgyűlés  eleibe  tartozik,  mert  az  országgyűlés  rendel- 
kezik a  fínanciáról.  Egyes  érzeteket  alapul  nem  vehetünk ;  de  ha  a 
ház  elébe  jön,  nekünk  aUkor,  amidSn  8k  egy  magyar  főtisztnek  30  frtot 
adnak  egy  hónapra  élelmezés  végett:  332  frtot  mint  Pesten,  vagy  pedig 
166  frt  fele  fizetést  adni  «gy fogolynak  nem  lehet;  túlságos  generosit^ 
vagy  ostobaság  volna  a  háztól  (helyeslés),  ha  Magyarország  pénzerejét 
egyenesen  a  hadi  foglyokra  pazarolná  el.  Azért  kivánom,  hogy  a  ház 
fogadja  el  ezen  interpellatiót  akként,  hogy  határozza  el  a  ház,  miszermt 
a  honv.  bizottmány  terjeszsze  elő,  miként  jár  el  a  foglyok  élelmi  tartása  s 
bánásmodora  körül?  Nem  kívánom,  hogy  azon  vonalt  mutassa  ki, 
melyen  ezen  eljárás  történik,  hanem  hogy  a  ház  tartsa  fen  szentesitési 
ratificaló  hatalmát.  (Helyeslés.) 

A  másik  kérdésre  nézve  kénytelen  vagyok  kijelenteni,  hogy  az 
interpelláló  ur  átugrotta  kissé  azon  esetet,  hogy  itt  nem  a  ház  határozata 
folytán  állíttatott  bíróság,  hanem  katonai  törvényszék  itélt  azon  egyének 
felett.  Hogy  ezen  katonai  törvényszék  miként  itélt,  még  maga  is  a  vegyes 
politikai  biróság  ?  ennek  érdemébe  avatkozni  nem  tartozik  az  országgyű- 
léshez. De  nem  is  ebből  iddulok  én  ki;  azonban  annyi  igaz,  tökéletesen 
meg  kell  vallani,  hogy  azon  egyén  mind  ezen  adatok  dacára  is  elitélve  nem 
volt,  haneni  a  törvényes  útra  tétetett  át.  Nem  kell  azonban  mégis  ezen 
kérdést  ugy  tekinteni,  mintha  a  honvédelmi  bizottmány  nem  tartotta 
volna  kötelességének,  benézni  bármely  ítélet  hozatalába  is,  s  hogy  meg- 
voltak-e tartva  a  formák  vagy  formahiány  miatt  nem  kell-e  más  birós^ 
eleibe  utasítani;  de  kénytelen  vagyok  védelmére  azt  mondani,  hogy 
azon  Ítélet  nem  rögtön  ítélő  törvényszékileg  volt  alkalmazva,  hanem  a 
haditörvényszék  alapjára  volt  téve ;  azon  okból,  mert  a  24  óra  eltelt, 
nem  látta  hatósága  köréhez,  azon  bűnös  felett  ítélni,  hanem  utasította 
más  törvényszékhez.  Azonban  a  tisztelt  interpelláló  ur  megnyugtatására 
csak  azt  mondom,  hogy  miután  a  3  nap  még  el  nem  telt  a  törvény 
értelme  szerint  megrendeltetett,  hogy  vegyes  törvényszék  eleibe  állittas- 
sék  nem  mint  kém,hanem  mint  a  ki  az  ellenséggel  cimboráskodott.  És  így 
e  tekintetben  aláesvén  a  ház  rendelkezésének,  csak  akkor  lehetne  inter- 
pellálni, ha  fel  lehetne  hozni  a  honv.  bizottmányra  nézve,  hogy  nem  tette 
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meg  az  iatézkedéseket.    Mi  e  második  interpellatiót  illeti,  azt  egyenaBen 
csak  tudomásul  venném.  (Helyes.) 

Elnök:  Az  első  interpellatió  rövid  tartalma  ez:  hogy  a  honv. 
bizottmány  jelentse  be  a  háznak,  hogy  a  hadi  foglyokat  illető  bánásmód 
és  fizetésre  nézve  miként  akar  ezentúl  eljárni.  Ha  megnyugszik  ebben 
a  ház,  ezt  mint  végzést  kimondom.  (Eözhelyeslés.)  Mi  a  második  in- 
terpellatiót illeti :  ugy  látom,  az  interpelláló  képviselő  umak  ez  iránti 
aggodalma  már  el  van  oszlatva,  azért  az,  a  ház  által  csak  tudomásul  vé- 
tetik.   Több  tárgy  ez  úttal  nem  levén,  az  ülést  eloszlatom. 

Ölés  vége  12  órakor. 


Xmi-ik  fliés  a  képyíseMházban 

már  ti  US  8-án*) 

Gsernátoni  Lajos  és  Thaly  Zsigmond  'komárommegyei  két 
kerület  újra  választott  képviselőinek  választási  jegyzőkönyvei  az  igazo- 
lási választmányhoz  tétettek  át 

A  pénzügyministerium  jelentése  az  álladalmi  tisztviselők  pótlék 
dijáról  előleges  tárgyalás  végett  az  osztályokhoz  utasíttatott. 

Bodon  Ábrahám,  Eubinyi  Ödön,  Bohecel  Sándor,  Berde  Mózsa  és 
Lónyai  Oábomak  távolléti  engedély  adatik. 

Ferdinandi  következő  inditványa :  ;,Mindazon  képviselők,  kik 
rendes  katonai  szolgálatot  tesznek,  szolgálatuk  ideje  alatt  vétségökre 
néz  e  a  katonai  törvények  szigora  alá  esuek,  és  a  képviselőket  illető 
előjogokkal  nem  bimak'^  —  a  holnapi  ülésben  fog  tárgyaltatni. 

Ylád :  Én  egy  proclamatio  végett  szólalok  fel,  mely  a  Közlöny- 
nek mai  számában  van,  melyet  Erdély  népeihez  Gsányi  László  bocsátott, 
ki  magát  országos  biztosnak  iija  alá.  (Az  is  !)  Én  különbséget  látok  az 
országos  és  kormánybiztos  között.  Kormánybiztos  az,  kit  a  kormány 
nevez  ki,  orsz.  biztos  pedig  az^  kit  az  ország  küld  ki  (kacaj  —  zaj ).  Az 
eo^itett  cikkben  nem  több  foglaltatik,  mint  a  sokszor  emlegetett  testve* 
riség  elvének  satirája.  (Halljuk  hát. )  Nem  akarok  azon  cikknek  egyes 
pontjaihoz  szólani;  azohra  talán  a  hírlapokban  teszem  meg  észrevételei- 
met (legjobb  is  lesz  1)^  hanem  egy  oly  tényre  akarom  a  házat  figyel- 
meztetni, mely  a  civiUsatiónak  és  az  emberiség  szent  ügyének  érdekébe 
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vág.  LegelSbb  is  Gsinyi  azt  mondja  az  oláholmak^  hogy  térjenek  meg, 
8  többféléket  előhord  nekik,  utoljára  azzal  fenyegeti  őket,  hogy  a  kik  8 
nap  alatt  meg  nem  térnek,  testi  büntetésben  fognák  részesülni.  (Nagyon 
helyesen  1  ügy  kell !)  Megbocsátom  Onüknek  ezen  felindulását,  midSn 
e  tárgyról  beszélek.  (Nevetés.)  Nem  akarok  a  bűnnek  pártolására  fel-  j 
szólalni,  mert  kebelem  is  fogékony  a  szelídebb  érzelmeknek  befogadá-  x^ 
sara  (zaj),  s  kívánom  a  ki  bűnös  az  lakóiján,  de  ne  a  civUisatiónak 
rovására  (csak  ugy  a  mint  lakolhat).  Mindig  azzal  állanak  elS,  hogy 
Ausztria  méltánytalanul  és  embertelenül  bánik  azon  vidékekkel,  melye- 
ket eÜoglal,  s  mily  szomorú  sors  vár  reánk,  ha  az  országot  megtalálná 
hóditni.  (Talán  nem  igaz  ?)  De  mit  mondanak  hozzá,  midSn  Gsányi  az 
oláhokat  testi  büntetéssel  fenyegeti,  ha  bizonyos  idS  alatt  meg  nem  tér- 
nek. (Semmitseml  zaj.)  Én  is  azon  népnek  tagja  vagyok,  s  ámbár 
sajnálom  azon  szerencsétlen  vidékeket,  kötelességemnek  éreztem,  miután 
azon  népnek  képviselője  vagyok  ez  ir^t  szót  emelni.  (Nem  igaz,  mert 
az  orsz^ak  képviselője!)  Miután  nem  akartak  meghallgatni,  nem 
szólok  többéi  (Helyes!) 

Abonyi:  Nézetem  szerint  tévedett  a  képviselő  ur,  midőn  azt 
hitte,  hogy  előadására  a  ház  ingerültségbe  jött;_éii  ugyan  nem  jöttem 
ingeililtségbe,  a  art  gondolom  közölünk  senki  sem,  (ugy  van !)  de  az 
igaz,  hogy  megbotránkoztam  előadásán  és  talán  igen  sokan  közülünk, 
^gaz!)  Azt  mondja  a  képviselő  ur,  hogy  a  lelkes  Csányi  (Éljen  Csányil) 
magát  országos  biztosnak  nevezi.  Tehát  Gsányinak  az  az  állása  közöt- 
tünk, miszerint  a  képviselőknek  egyike  azt  mondja,  hogy  ő  magát  orszá- 
gos biztosnak  nevezi?  Tehát  elfeledte  a  képviselő  ur,  hogy  Gs&yi  Lász- 
lónak érdemei  a  ház  által  számtalanszor  nagyban  méltányoltattak  ? 
(Helyeslés  1)  Elfeledte  talán,  hogy  mikor  Gsányi  Lászlónak  neve  itten 
előfordult,  eljárását  a  ház  legnagyobb  méltánylattal  helyeslette.  (ügy 
van!^  Olyan  férfiú  tehát,  ki  orsz^os  dolgokat  vitt  véghez,  magát  orszá- 
gos biztosnak  nem  nevezheti  ?  S  a  képviselő  ur  rá  t^arja  fogni,  hogy 
magát  annak  nevezi.  Én  a  képviselő  ur  irányában  visszatorlással  el^i 
nem  akarok,  mert  maga  a  kifejezés,  mellyel  élt,  megcáfolja  azon  kité- 
telt, melyet  felhozott ;  s  arra  nézve,  hogy  talán  az  vezette  őt  véleményé- 
nek nyilvánítására,  miszerint  a  felszólításban  testi  büntetésekről  van 
szó,  szükséges  felelnem.  Miután  az  amnestia  az  oláhok  számára  számos 
Ízben  kihirdettetett,  és  azok  még  sem  tértek  vissza  a  törvény  iránti  enge- 
delmességhez, tehát  ennek  soha  se  legyen  határa  ?  Ott  hol  a  legvadabb 
kegyetlenségek  űzetnek,  s  egyik  proclamaüo  a  másik  után  jelenik  meg, 
melyekben  csaknem  tejjelmézzel  kínáljuk  Őket,  s  ez  mégsem  fog  rajtuk, 
szüntelen  csak  a  könyörgés  hangján  szóljunk  hozzájuk?  (Tetszés!)  Azt 
hiszem,  hogy  mindennek  meg  van  a  maga  határa  sa  türelemnek  is  meg- 
telik pohara ;  az,  a  mi  a  felszólitásban  foglaltatik  a  civilisatióba  legke- 
vésbé sem  ütközik,  hanem  az  igazságnak  és  a  törvénynek  typusát  viseli 
magán.  (Helyeslés.)  E^ébiránt  a  testi  büntetés  alatt  nemcsak  a  boto- 
zást  lehet  érteni,  hanem  a  börtön  fenyítéket  is,  s  Osányi  urnák  bizonyo- 
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san  sokkal  nemesebb  érzelmei  vannak;  hogy  sem  bottal  akaija  az  oláhokat 
büntetni ;  hanem  tudtokra  akarta  adni,  hogy  azon  kegyetlen  kannibálok, 
kik  fel  voUak  világosítva  az  iránt,  hogy  az  emberi  észnek  legsötétebb 
ösvényen  járnak,  és  felszólittattak,  hogy  azt  hagyják  el,  a  jó  útra  fognak 
téríttetni.  Ez  nem  volt  sem  yadság  bélyege,  sem  pedig  a  civilisatióval 
ellenkező  eljárás,  hanem  csak  kötelesség  teljesítés,  melyet  oly  sok  babé- 
rokon nyugvó  férfiutói  méltán  várhatott  a  haza.  (Tetszés.)  Ezen  fele- 
lettel Csányi  László  állásának  és  az  igazságnak  tekintetéből  tartoztam. 
(Éljen.) 

Paló  cy  a  kérvényi  bizottmánynak  több  rendű  véleményes  jelen- 
tését mutatá  be,  mely  helybenhagyatott. 

Damjanich  és  Vécsey  jeles  tábornokainknak,  a  szolnoki  mart  5-ki 
fényes  győzelemkor  tanúsított  személyes  vitézségökért,  a  képviselőház 
Almássy  Fái  elnök  ur  előterjesztésére,  méltó  elismerést  szavazott 


XlX-ik  fllés  a  képviseMházban 

mártius  9-én  reggeli  10  órakor. '') 

Olvastatván  a  tegnapi  ülés  jegyzőkönyve,  az  elnök  bejelenté:  mi- 
ként a  honv.  biz.  elnöke,  a  tegnapi  tanácskozás  folytán  igényelt  rendel- 
kezéssel lévén  elfoglalva,  az  ülésben  meg  nem  jelenhetik ;  miután  azon- 
ban a  legközelebbi  napokban  tett  utazásáról  még  nem  tette  meg  jelen- 
tését, ebbeli  kötelességét,  ha  a  képviselők  parancsolják,  a  d.  a.  4  órakor 
tartandó  ülésben  teljesitendi.  Ezután  a  napi  rendre,  Ferdinandy  kép- 
viselő indítványára  került  a  sor,  mely  indítvány  így  szól :  „Mind  azon 
képviselők,  kik  rendes  katonai  szolgálatot  tesznek,  szolgálati  idejök  alatt 
katonai  vétségekre  nézve,  a  hadi  törvényszék  szigora  alá  esnek,  és  a 
képviselőket  külön  illető  jogokkal  nem  bírnak.''  Ezen  indítvány  azon 
módosítással  fogadtatott  el,  hogy  ereje  ne  egyedül  a  képviselőkre,  hanem 
együttértve,  a  törvényhozó  testület  minden  tagjaira  terjesztessék  ki. 
^zel  az  ülés  eloszlott. 
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XX-ik  ülés  a  képyíselóházbaD 

márcias  9-én  délután  4  órakor.  '*')    . 

Elnö  k:  A  kormány  elnöke  értesítést  kíván  tenni  a  ház  előtt,  a 
f  legközelebbi  napokban  tett  hivatalos  utazásáról. 
(  JR'  A  «  gn  t  h  :    Tisztelt  képviselőház !    Midőn  a  legutóbbi  al- 

\  kálómmal  szerencsés  valék  a  t.  háznak  jelentést  tenni  arról,  hogy  a 
•  Debinszky  altábornagy  vezérlete  alatt  működő  hadseregek  körébeni  né- 
mely differentiák  a  táborban!  gyors  megjelenésemet  szükségessé  tették, 
akkor  egyszersmind  szerencsés  valék  azt  jelenteni,  hogy  istennek  hála  u 
azon  differentiák  kiegyenlíttettek,  és  seregeink,  a  Yerpelét,  Kápolna,  kom-  ^ 
polU  vonalon  az  ellenség  fő  erejével  megütközvén,  ha  bár  nem  is  vívtak 
ki  eredményes  győzelmet,  de  a  csatát  élnem  vesztették,  és  másfélnapi  erős 
ütközet  után  mintegy  egy  órányi  távolságra  a  csatatértől  megállapodva, 
harcszomjasan,  elhatározva,  élni  halni  a  hazáért,  várják  az  ellenséget. 
Ezen  jelentésem  utánra  következő  napon  a  mint  a  hivatalos  hírlapból 
tadni  méltóztatnak,  Mezőkövesd  és  Szihalom  táján  szinte  ütközet  volt, 
melynek  kezdete  a  legszebb  eredményekkel  elhatározó  győzelemmel 
látszott  ígérkezni  a  nemzetnek,  mert  alig  támadta  meg  az  ellenség  az 
ott  felállított  seregünk  utócsapatját,  melyet  a  vitéz  Emety  alezredes 
vezérlett,  már  is  a  támadó  ellenség  csapata  széjjelveretve,  kivált  lovas- 
ságának legnagyobb  része  részint  lekoncolvS;  részint  pedig  szerte  futva 
elhagyta  a  csatatért  és  seregünk  birtokába  négy  ágyú  jutott.  Megval- 
lom hogy  már  azon  alkalommal  midőn  ezen  győzelemröli  rövid  tudósí- 
tást vettem,  várva  vártam  egyszersmind  a  másik  tudósítást  arról, 
hogy  ez  csak  kezdete  azon  csatának,  mely  elónyomulással  s  győze- 
lemmel fogja  további  lépteiben  a  nemzetet  meg  örvendeztetni.  Annál 
meglepőbb  volt  reám  nézve,  midőn  kevés  órák  múlva  azon  tudósítást 
vettem^  hogy  seregeink  a  Tiszán  innen,  Tisza-Füreden  állanak,  s  35,000 
embernyi  tömegbe  vannak  öszpontositva ;  egyszersmind  vettem  azon 
tudósítást,  hogy  a  seregbeli  tisztikar,  és  Dembinszky  altábornagy  között 
oly  differentiák  ütöttek  ismét  ki,  melyek  a  hazát  a  győzelemre  okvetlen 
szükséges  katonai  fegyelemnek  felbomlása  által  veszélylyel  fenyegetik. 
És  ismét  csakhamar  másod  ízben  jöttem  azon  helyzetbe,  hogy  nem  lett 
légyen  időm  a  tisztelt  háznak  engedelmét  alázattal  kikérnem,  hogy  i  í. 
azon  differentiák  kiegyenlítése  és  ebből  a  hazára  eredhető  veszélyek  el- 
hárítása végett  a  táborbai  menetemet  megengedni  méltóztassék ;  hanem 
saját  felelősségemre,  a  hadügyminister  és  az  ország  tábor  vezérkarának 
fSnöke  kíséretében  nyomban  a  hadsereghez  indultam.  Mielőtt  a  hely- 
színén megérkeztem  volna,  vettem  Szemere  Bertalan  országos  honvé- 
delmi bizottmányí  tag,  s  felső  magyarországi  teljhatalmú  országos  biztos 
umak  tudósítását,  melyben  arról  értesít,  hogy  az  előtte  való  nap,  az 
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egyesfllt  seregnek  egy  dandárát  kivéve,  mely  előOrsOkOn  volt,  minden 
Mrzstisztei  egyegOlvtoy  ta$ácskozmányt  tartottak,  azon  tanácskozmányra 
országos  biztos  urat  mint  az  ország  kormányának  képviselőjét  meghív- 
ták, sőt  ötét  azon  tanácskozmány  vezérletére  felhívta,  s  ezen  tanács- 
kozmányban  közakarattal  egyetlen  egy  szókivétel  nélkül  a  fővezér  Dem- 
binszky altábornagy  irányában  bizalmatlanság  nyilatkoztatott  ki,  külö- 
nösen a  következő  pontoknál  fogva : 

1-Or.  Hogy  Schlick  serege  vitéz,  és  Őtet  már-már  körülkerített 
hadosztályaink  közül  kimenektQni  engedtetett. 

2-or.  Hogy  annak  Windischgrátz  főtáborávali  könnytt  egyesülése 
megengedtetett. 

3-or.  Hogy  a  kápolnai  csatában  a  győzelem  nehezíttetett  az  által, 
hogy  rögtön  az  ütközet  előtt  a  különböző  hadtestekhez  tartozó  hadosz- 
tályok felállilásában  nem  tartatott  meg  a  hadosztályok  egysége,  hanem 
egyik  osztály  a  másikkal  összezavartatott,  és  magok  az  alvezérek  is  csak 
rögtön, minden  előtndositás  nélkül  vetékaz  elfoglalandó  állomásokról  szóló 
parancsot,  s  e  mellett  oly  seregeknek  állottak  élén,  melyeket  nem  ismertek, 
melyek  dandár  parancsnokainak  neveiről  sem  volt  előlegesen  tudomások, 
ngy  hogy  egészen  ismeretlen  sereggel  kellett  küzdeniök,  —  ami  nem  tör- 
tént volna,  ha  mindegyik  hadtest  együttmaradván  mindegyik,  eddig  ismert, 
megszokott  vezérének  vezérlete  alatt  állíttatott  volna  ki;  mit  az  alvezérek 
annál  inkább  szükségesnek  tartottak  volna,  mivel  minden  hadseregi 
osztályni^  meg  vannak  saját  erényei  és  gyarlóságai,  s  csak  hosszas 
tapasztalatok  nyomán  lehet  azoknak  felosztása  iránt,  a  képen  intézkedni, 
hogy  az  erŐsebbek  a  nagyobb  erőt  kivánó  helyekre  a  gyengébbek  pedig 
a  kevesebb  erőt  kívánó  helyekre  állíttatván,  állásaik  által  a  sikert  sok 
részben  bíztosithassáL  —  Majd  ismét  elkövetkezett  a  panasz,  hogy  nem 
agy  ütött  ki,  mint  kellett  volna  a  mező-kövesdi  ütközet,  melynek  dicső- 
s^es  megkezdését  szerencsém  vala  említeni,  s  melyben  30  ezer  ember 
egy  tömegben  is  harcszomjasan  voltegyesülve  az  ellenség  irányában,  mely 
számra  is  csekélyebb  volt,  ngy  hogy  a  tisztikar  s  a  hadvezérek,  ha  a 
csata  az  ellenségtől  elfogadtatík,  vagy  ha  ő  harcot  nem  ajánlván  részünk- 
ről kezdetik  meg,  a  győzelmet  csaknem  bizonyosnak  tartották,  annyival 
inkább,  mert  a  magyar  természetéből  merített  tapasztalásnál  fogva  a  30 
ezernyi  sereg  egyik  dandára  által  megkezdett  szerencsés  siker  a  lelkese- 
dést annyira  emelte,  hogy  kimondhatatlan  nagybajba  került  s  a  fegyelmet 
fentartó  parancsnoknak  nagy  erő  kifejtésre  vala  szüksége,  a  seregeket 
a  fővezér  parancsa  nélküli  támadástól  visszatartóztatni.  Azonban,  hogy 
a  csata  nemcsak  el  nem  fogadtatott,  hanem  a  seregeknek  hitravonulás 
parancsoltatott,  mely  viszont  topographiai  ismeretek  nélkül  nagyrészben 
Egerfarmosnak  a  seregnek  mocsárokon  s  árkokon  keresztül  való  vezetése 
által  történvén,  övezetig  voltak  kénytelenek  vitéz  seregeink  a  vízen  ke- 
resztül gázolni,  s  az  ágyuk  megmentése  is  csak  az  által  lett  eszközölhető 
hogy  sok  helyen  a  legénység  vontatta  ki  a  posványból  az  ágyukat  míg 
néhány  ló  elveszett.  Ily  nton  vezettetett  vissza  a  hadsereg  Poroszlóig 
onnan   pedig  Tiszafdredig,  —  Görgei  táborook  ur  parancsot  kapván, 
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hogy  egy  osztályt  Poroszlón  az  ellenség  ellenében  tartson  a  minthogy 
Qdrgei  személyes  vezérlete  alatt  felálütotta  azon  hadosztályt^  de  kémek 
álta^  biztos  kútfőkből  tudósitást  kapváii,  hogy  az  ellenség  három  oldalról 
alulról,  felülről  és  szemközt  túlnyomó  erővel  őtet  már-már  megtámadni 
készfli,  ugy  hogy  kiyévén  a  Tiszafüredi  defílét  magát  csaknem  bekéri-* 
tettnek  kénytelen  volt  tekinteni,  s  tekintetbe  vévén  másrészről  azt,  hogy 
a  Poroszlóról  Tiszafüredre  vezető  töltés  veszélyes  defiléuek  tekinthető, 
mert  csak  épen  azon  keskeny  töltésen  lehet  a  seregeknek  előre  vagy 
hátra  menni,  mert  ha  tágabb  tér  nyilik  is  imitt  amott  a  mellette  fekvő 
rétekre,  de  sok  helyt  ezek  vágják  keresztül  a  terrénumot,  mely  ezek- 
nek áthágásával  ismét  a  töltésre  s  azon  lévő  hidakra  kell  visszatérni^ 
ugy  hogy  Oörgey  tábornok  ur  a  legnagyobb  veszélynek  látta  osztályát  a 
visszavonuláskor  kitéve  s  a  töltés  végén  felállitandó  ágyukkal  irtózatos 
sok  veszteségébe  került  volna  a  hazának  a  Füredre  eszközlendő  vissza- 
vonulás. —  Azért  a  katonai  disciplina  megsértésével  kétségtelenül,  a 
fővezér  parancsának  ellenére,  az  előőrőket  Mállitván  osztályát  megmen- 
teni, s  haszontalanul  fel  nem  áldozni  magát  ösztönöztetve  érzé  és  maga 
is  Füredre  visszavonult.  Végre  hozzájárul  még  azon  ok,  hogy  a  sere- 
gek a  3  napi  csatázás  közben,  hozzájárulván  a  4-ik  napi  visszavonulási 
úgyszólván  semmit  nem  ettek,  mit  a  tisztikar  és  alvezérek  annak  tulaj- 
donítottak, hogy  a  fővezér  nem  tette  meg  az  intendaturánál  a  kellő  dis- 
positiókat  az  iránt,  hol  és  melyik  helyen  tartassák  készen  az  élelmi  szerek 
gyüjteléke. 

Dyen  panaszok  alapján  nyilatkozott  az  összes  tisztiksnnak  bizal- 
matlansága a  fővezér  iránt,  mely  minthogy  nem  egy  két  személytől,  ha- 
nem az  egész  tisztikartól  eredett,  s  mert  a  veszélyek  és  kötelességek 
közt  is  a  fontosabbra  ügyelni.  Szemere  országos  biztos  ur  magát  ösztö- 
nöztötve  érzette,  nem  akarván  a  hadsereget  kitenni  annak,  hogy  épen 
az  ütközet  előtti  percben  az  összes  tisztikarnak  katonai  törvényszék  elébe 
állítása  által  a  seregnek  ellenség  elébe  vezérlete  csaknem  lehetetienné 
tétessék,  s  ez  által  a  megbecsülhetlen  idő  elvesztegettessék,  a  kormány 
nevében  szükségesnek  látta  akként  intézkedni  hogy 

1-ször:  A  tisztikarnak  felszólítására  jelentést  tegyen  a  kormányhoz 
s  kérje  fel,  hogy  a  kormány  elnöke  személyesen  menjen  a  táborba,  s  a 
differentiák  felett  határozzon. 

2-szor:  Hogy  addig,  mig  az  elnök  megérkeznék,  Dembinszky  altá- 
bornagy ur  legyen  szíves  a  vezérletet  akként  vinni,  hogy  az  alvezérek  kö- 
zül egykettőt  hadi  tanácsbamagához  hivnisziveskedjék ;  melly határozatot 
és  megállapodást  Szemere  Bertalan  kormáuybiztos  ur  mint  ideiglenesen  a 
kormány  nevében  tettet,  Dembinszky  fővezérnek  tudtára  adván,  ő  a  hadi- 
tanácsnak tartását  és  a  dispositiókban  tanácskozólag  való  részvétét  bár- 
kinek is  határozottan  és  oly  eltökélett  férfias  szilárdsággal  tagadá  meg; 
miszerint  azon  jellemző  kifejezéssel  élt:  hogy  ha  süvege  tudná,  mit 
gondol  feje,  még  süvegét  is  eldobná,  nem  hogy  mással  tanácskozzék.  A 
dolgok  ezen  helyzetében  Szemere  Bertalan  országos  biztos  ur  ideiglenesen 
akként  intézkedett,  hogy  a  seregben  a  legidősebb  tábornok,  a  ki  Görgei 


Digitized  by 


Google 


184 

Yolt;  ideiglenesen  vigye  a  parancsnokságot,  addig,  mig  a  hozzám  intézett 
felhívás  következtében  megérkezném,  és  a  hadttgyministerium  közben- 
jöttével  intézkedhetnem.  Ily  stádiumban  találtam  a  dolgokat  a  táborba 
érkeztemkor.  Méltóztatnak  a  tisztelt  képviselők  az  előadottakból  látni, 
hogy  mily  előzmények  jöttek  már  itt  közbe,  melyek  némi  morális  kény- 
szerűség színét  is  viselték.  Meg  kell  vallanom,  hogy  a  tisztikarnak  s 
alvezéreknek  ily  rendkívüli  fellépése  maga  Qörgei  tábornok  ur  által  is  a 
katonai  disciplinával  rendes  körülmények  között  oly  annyira  össze  nem 
egyeztethetőoek  nyilatkoztatott  ki,  miszerint  egyenesen  kimondá,  hogy  ha 
ő  volt  volna  Dembinszky,  és  irányában  e  szerint  tagadta  volna  meg  az 
engedelmességet  Oörgei,  Görgeit  főbe  lövette  volna;  és  ezt  azért  mondja, 
miszerint  a  kormány  meggyőződjék  arról,  hogy  midŐn  Ő  életét,  és  a  mi 
még  előtte  szentebb,  becáületét  is  kész  volt  kockára  vetni,  ezt  csak  azért 
tehette,  mert  lelkének  legbensőbb  meggyőződése  szerint  ngy  látta  töké- 
letesen a  dolgokat,  hogy  ha  ezt  nem  teszi  a  hazára  nézve  roppant  veszély 
fogna  következni. 

'  A  hadügyminister  és  Yetter  táborvezérkari  főnök  nrral  a  helyszínén 
megérkezvén,  mindenek  előtt  ugy  a  fővezér,  mint  a  seregparancsnok 
urakat  magunk  elébe  kérettük,  s  egymás  jelenlétében  a  do^ok  állása 
iránt  felvil^ositást  kívántunk,  a  mi  meg  tis  történt  Mindkét  részről 
megtétettek  a  nyilatkozatok,^  s  azon  nyilatkozatokat  hallotta  a  hadügy- 
minister és  jelenlétemben,  s  az  egész  seregnek  együtt  volt  törzstiszti- 
karát kihallgatta,  s  a  dolgok  állásáról  magának  tökéletes  felvilágosítást 
szerezni  iparkodott,  valamint  én  is  iparkodtam,  s  meg  kell  vallanom, 
miszerint  azon  meggyőződésre  jutottam,  hogy  a  legközelebbi  napoknak 
eredménytelensége  igen  is  meglepő:  hanem  hogy  oly  tökéletes  bizo- 
nyossággal el  tudja  az  ember  határozni,  vájjon  csak  épen  és  egyedül 
magának  a  fővezérnek  hibás  dispositiói  miatt,  vagy  egyszersmind  talán 
egyik  vagy  másik  részről  pontatlanság,  s  a  közremunkálás  készségbení 
laiiyhas^,  vagy  talán  a  két  ok  együtt  okozhatta  ez  eredménytelenséget, 
annak  kípufaatolására  és  megítélésére  hosszabb  időt,  s  több  heteken  ke- 
resztQl  tartó  hadi  vizsgálatok  volnának  szükségesek,  s  a  körülményeket 
ugy  látom,  hogy  az  országnak  állapota,  s  az  időnek  megbecsülhetetlen 
fontossága,  most  teljességgel  meg  nem  engedi,  hogy  ilyen  vizsgálatok 
tétele  végett,  hadseregeink  ellenséggel  szemközt  heteken  által  hurcol- 
tatva inactívitásba  tétessenek,  s  midőn  egyrészről  kinyilatkoztattam, 
mint  az  ország  kormány  elnöke,  hogy  a  tisztikar  részéről  a  fővezér  irá- 
nyában lett  bizalmatlansági  nyilatkozatot  a  katonai  fegyelemmel  össze- 
egyeztethetőnek teljességgelnem  ismerem,  s  én  azt  határozottan  rosszan- 
landónak  tartom,  s  roszalom  is,  másrészről  Dembinszky  altábornagy 
urat  felszólítottam,  vájjon  tekintve  a  hazának  jelen  körülményeit,  miket 
fővonásaíban  említeni  már  alkalmam  volt,  elégedettnek  érzí-e  magát 
ezen  elégtétellel  vagy  nem  ?  szíves  készséggel  ugy  nyilatkozott,  hogy  ezt 
tökéletesen  eléglé,  hanem  kinyilatkoztatta,  hogy  katonai  reputatióját 
sokkal  magasbra  becsüli,  mintsem  hogy  ne  kémé  magát  díspensáltatni 
sf'i^on  sereg  vezérletétől,  melyben  iránta  bizalmatlanság  nyilatkozott. 
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mert  S  nein  biztos  árrdl,  hogy  a  seregnek  magasabb  'és  alacsonyabb 
ülásn  tiszteiben  jenként  és  Összesen  nem  csak  hideg  engedelmességet 
hanem  azon  szives  készségű  kOzremunkálását  fogná  feltalálni,  mely  a 
győzelemnek  és  sikernek  feltétele.  —  Azért  '6  saját  maga  becse  iránti 
tartozásból  kinyilatkoztatni  véli ,  hogy  továbbá  ezen  sereget  nem 
vezérelheti,  hanem  kéri  magát  más  intézkedésekre  használtatni,  magát 
egyébiránt  a  kormány  dispositiója  alá  bocsátván.  (Tartós  é^enzés.) 

A  dolgok  helyzete  igy  volt,  és  megfontolva  minden  körülményeket 
s  értekezvén  az  alvezérekkel^  s  bizonyosságot  szerezvén  magamnak  azok* 
nak  haza&ni  indalatok  iránt,  akként  intézkedtem  Tiszafllreden ,  hogy  a 
Szolnok  kOrfll  egyesűit  hadseregnek  vezérlete  iránti  dispositíot  fUggOben 
tartván,  a  sereg  Tiszafüred  táján  volt  részének,  —  nevezetesen  GOrgei,  Bé- 
pásy  és  Klapka  vezénylete  alatti  hadosztályának,  melyet  máshova  beso- 
rozni a  kormány  szükségesnek  nem  tartott,  —  vezérlete  GOrgey  tábornok 
úrra  bizassék, —  minthogy  e  részben  a  rendeletet  ki  is  adtam  és  Szemere 
Bertalan  kormánybiztos  urat  utasítottam  arra,  hogy  a  kormány  nevében 
folytonosan  a  seregnél  maradván,  a  mint  egy  részről  a  politikai  és  poli- 
tialis  hatóságot  gyakorolja,  ugy  másrészről  őrködéssel  legyen  a  felett, 
vájjon  a  hadjáratnak  politikai  irányzata,  melyet  kiszabni  egyedül  a  kor- 
mány joga  8  kötelessége,  hiven  megtartatik-e,  és  folytonos  világosságban 
tartsa  a  kormányt  mind  azokról,  melyeket  a  hadseregre  nézve  a  kormány- 
nak tudni  érdekében  áll.  GOrgei  tábornok  ur  szives  nyilt  férfias  kész- 
séggel mind  ezen  intézkedéseket,  miket  ugy  e  tekintetben,  mint  külOnO- 
sen  a  sereg  élelmezésére  nézve  az  intendanturánál,  továbbá  a  rendes 
ellenőrségoek  a  pénzkezelés  kOrüli  behozatala  iránt  tettem,  a  leghelye- 
sebbeknek és  természetszerüeknek  elismerve,  s  a  hazának  hűséget,  a 
kormány  iránt  engedelmességet,  mindnyájunk  személye  iránt  pedig  a 
legférfiasabb  szives  őszinteséget  ajánlva^,  azon  meggyőződéssel  jOttem 
vissza,  hogy  az  Összes  sereg  fövezére  iránti  bizalom  hiányát  azon  egyet- 
tértés  fogja  pótolni,  melyet  a  hallott  nyilatkozatok  folytán  kOzte  és  a 
tObbi  vezérek  kOzOtt  fenmaradandónak  állhatatosan  hiszek. 

Alig  érkezem  meg  a  fővárosba,  Dembinszkytől  egy  levelet  vevék, 
melyben  azt  adja  tudomásomra,  hogy  ámbár  ő  a  korm^ynak  lépéseiben 
tökéletes  megegyezését  kinyilatkoztatta,  mivel  azonban  időkOzben  az  ő 
dispositioi  következtében,  Damjanics  és  Vécsey  tábornok  urak  fényes 
győzelemmel  Szolnokot  nem  csaJc  bevették,  hanem  Ottinger  brigadájának 
megtámadása  ellen  győzelmes  visszatorlással  meg  is  tartották,  jogát 
véli  fenforogni,  felszólitni  a  kormányt,  miként  neki  azon  elégtétel  adas- 
sék meg,  hogy  a  fővezérséget  győzelmeinek  közepette  tovább  folytat- 
hassa. —  Azt  gondoltam  és  gondolom  most  is,  nem  bocsátkozván  azon 
dispositiókba,  melyeknek  következtében  Szolnok  bevétetett,  s  melyeknek 
mivoltáról  értesülve  vagyok,  egyátálában  nem  látom  a  körülményeket 
akként  fenforogni,  hogy  a  kormány  maga  rendelkezéseiben  ma  adott 
szavának  becsületével  könnyelműen  24  óra  alatt  játszhassék,  s  azért  mivel 
a  3-ik  és  9-ik  zászlóalj,  derék  vitéz  és  hős  tábornokuk  vezérlete  alatt 
mondhatni  a  veszély  előtt  szemet  hunyni  nem  tudó  bátorsággal  rohanja 
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meg  az  ágyntelepeket;  és  a  pusztíts  kereszttfiz  közOtt  11  ágyút  elvesz, 
8  az  ellenséget  kiveri,  nem  láttom  elegendő  okát  fenforogni  hogy  a  kor- 
mány által  24  óra  alatt  szükségesnek  talált  intézkedések  megváltoztas* 
sanak,  s  az  egyenetlenség,  zavarodás  magva  hintessék  el  ismét  a  seregben. 
Én  tehát  Dembinszky  ur  kérelmét  kereken  megtagadtam,  és  megmon- 
dám  neki,  hogy  nagyon  csudálkozom  ezen  kiváns^án.  —  Meg  voltak 
téve  a  hadiminsterium  táborvezérkarí  osztálya  részéről  tadtonunal  és 
megegyezésenunel  a  hadi  munkálatok  folytatása  iránti  intézkedések  és 
ntasitások,  de  csak  egy  pár  óra  alatt  is  tapasztalnunk  kellett,  hogy  egy 
országnak  oly  hosszú  vonalon  hadvezérletét  továbbá  is  a  távolabb  levff 
debreceni  bureauból  sikerrel  intézni  nem  lehet,  hanem  hogy  a  hely- 
színe az,  honnan  az  egységnek  a  rendelkezésekben  kifolyni  keU  s  honnan 
kell  egyszersmind  azon  egységből  kifolyó  rendelkezések  pontos  teljesíté- 
sének biztosságáról  magának  a  fővezérnek  jelenléte  által  intézkedni.  — 
Hozzá  járult  ehhez  még  azon  körülmény,  miként,  ha  a  kápolnai  és  mező- 
kövesdi ütközetekért  az  ellenség  kebelében  Tedeumokat  tartottak  is 
irányunkban  Pesten,  az  egy  kis  respectust  gerjeszthetett,  sőt  gerjesztett 
is;  más  részről  pedig  a  szolnoki  győzelem  egy  kissé  talán  többet  is  ger- 
jesztett a  respectusnál.  —  Minden  esetre  a  dolog  ugy  áll,  hogy  a  szol- 
noki győzelmet  hadviselésünk  kiindulási  pontja  gyanánt  minden  idővesz- 
teség nélkül  haladéktalanul,  rögtön  a  legnagyobb  erélyel  felhasználni  a 
haz£iak  oly  érdekében  áll,  hogy  ha  ezen  aUotlom  elhalasztatnék,  oly  al- 
islom  halasztatik  el,  melyet  meglehet,  egy  egész  évi  táborozás  fárad- 
ságaival sem  lehetne  heyrehozni*  És  ezen  szempontból  indulva,  szét- 
teUntve  egyszersmind  Európa  politikai  konjuncturái  között,  melynek 
minden  erőfeszítésünknek  megkettŐztetését  látszanak  igényleni ,  és 
melyek  iránt,  midőn  az  időt  arra  alkalmasnak  látandom,  a  tisztelt  ház 
bölcs  határozatát  felhívni  migd  szerenesés  leszek,  akként  valék  meggyő- 
ződve a  képviselőháznak,  mint  a  melytől  venni  kell  a  honvédelmi  bizott- 
mánynak munkálkodásábani  irányzatát,  előleges  tanácskozásokbani 
véleménye  nyomán  is,  hogy  rögtön  s  azonnal  egy  fővezér  neveztessék  ki, 
oly  formán^  hogy  a  Tisza  körül  két  fő  ponton  egyesült  hadseregeink, 
nevezetesen  melyek  Szolnok  táján  és  melyek  Tisza-Füred  táján  állanak, 
bár  több  rendű  hadosztályokból  egyesülve,  két  nagyobb  hadtestet  képez- 
zenek, és  a  felsőnek  már  Tisza-Füreden  tett  inézkedéseim  folytán  vezér- 
lete Görgei  tábornoknak,  az  alsónek  vezérlete  pedig  miután  Yécsey  tá- 
bornok nemes  resignatióval  (zajos  helyeslés !)  melyért  a  hazának  nagy 
méltánylatát  és  köszenetét  érdemli,  a  vezérletet,  mert  a  hazára  nézve 
ugy  jobbnak  látta,  ideiglenesen  Damjanics  tábornoknak  általadta  volt, 
—  Damjanits  tábornoknak  adatván,  és  az  ezen  hadseregtestekbe 
beolvasztott  hadosztályok,  a  régi  számokat  természetesen  megtartván, 
ugy  az  aradi  s  a  legközelebbi  órákban  Percei  tábornok  ur  vezénylete 
alá  bízandó  szeged-bácsi  hadseregnek,  nemkülönben  az  ország  várai- 
ban lévő  őrségeknek  élén  álljon.  Valamint  a  fővezérnek  kineveztetését  épen 
e  pillanatban,  midőn  az  összes  seregben  harmónia,  az  összevágó  egybe- 
haugzás,  és  minden  oldaróliegy  célra  dolgozás  mulhatlanul  megkívántatik, 
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BKflk8égaBii6k  találta  a  kormány:  vgy^z  egyének  közOtt  szétnázre  minden 
körülményeket  megfontolva  legoélszerüebbnek  azt  vélte,  hogy  Magyar- 
ország hadseregének  fővezérévé  mind  addig,  valameddig  az  egyestüt 
munkálatoknak  szüksége  tartand,  Vetter, tábornok  neveztessék  ki.  (Köz- 
helyeslés.) Egyszersmind  aaonban  kötelességemnek  tartottam  a  t  h. 
irányában  kinyilatkoztatni,  miként  én  számot  vetve  a  kötelességek  között 
nem  csak  azért,  mivel  nem  hiszem,  hogy  Debrecenbífli  távollétem,  bár 
kevesebb  vagy  hosszabb  ideig  tartson  is,  az  ország  kormányzatában  leg- 
kevesebb csorbulást  okozna,  azért  mert  mint  tisztelt  társaim  a  hon  v.  bizott- 
mány elnöke  ott  vélem  leginkább  helyemet  lenni,  hol  a  kormányzati 
befolyásnak  a  legrögtönösb  intézkedési  szüksége  foroghat  fen,  elhatá- 
roztam magamban  minél  gyakrabban,  és  minél  több  idSt  a  táborban  töl- 
teni. (Éljenzés !)  Mert  a  táborbani  jelenlétem  által,  nem  csekély  szemé- 
lyem befolyásával,  hanem  azon  hatóságnál  fogva,  melyet  a  nemzet 
akaratának  következtében  hivatalos  állásomban  viselek,  és  a  melynek 
snlyát  és  tekintélyét  mindenki  irányában  fentartani  tudom  is,  fogom  is 
(zajos  éljenzés)  nyújtsak  a  nenazetnek  biztosítékot  a  részben,  hogy  a 
hadseregben  nem  fog  történni  semmi  olyan,  mi  a  sikert  kockáztathateái 
el  lesz  háritva  minden  oly  akadály,  mely  az  elSmentelt  nehezithetné,  és 
fen  lesz  tartva  azon  katonai  fegyelem  és  felsőbbség  rendelkezései  iránti 
szives  készség,  mely  készség  a  hadseregek  ismeretes  hazafi  szeretetével  és 
lelkes  ült  vitézségével  párosulva  kétségtelenül  biztos  győzelemnek  néz 
elébe.  És  el  lévén  e  szerint  határozva  a  seregekbeni  fegyelem,  a  fő- 
vezér iránti  engedelmesség  tekintetében  biztosítást  kerestem  és  találtam 
abban  1-ször,  hogy  a  hadseregeket  és  azoknak  vezéreit,  valamint  külö- 
nösen a  két  nagyobb  hadtestet  vezénylő  tábornokokat  is,  oly  hazafiúi 
tiszta  szeretettől  ismerem,  sőt  tudom  lelkesülve,  miszerint  bizton  el- 
mondhatom —  magamat  és  mindnyájunkat  bele  értve  —  hogy  csak  ugy 
lehet  a  hazát  szeretni^  mint  ők  szeretik,  jobban  nem  (hosszú  éljenzés) 
2-szor.  Találtam  a  biztosítékot  magának  Yetter  fővezér  urnák  férfias 
erélyében,  miszerint  kétségtelen  todomásomhoz  képest  bír  azon  tehet- 
séggel hogy  magának  a  hadseregben  kellő  tekintélyét  mind  megszerezni, 
mind  fentartani  tudja,  mert  én  akként  va^^ok  meggyőződve  hogy  nagyon 
gyengén  állana  azon  fővezér  tekintélye  ki  mástól  volna  kénytelen  kívánni 
azon  tekintélynek  támogatását,  és  önmagában  az  elegendő  biztosítékot 
fel  nem  találná.  —  3-szor.  Végre  az  egész  seregek  hazafiúi  érzelmein  kí- 
vül találtam  biztosítékot  abban  miszerint  el  valék,  sőt  el  és  vagyok  ha- 
tározva időmnek  legnagyobb  részét  a  táborban  tölteni  pe^g  azon 
elhatározással,  hogy  érezve  a  rajtam  fekvő  felelősséget,  mely  felelősség  te- 
kintetéből, a  nemzet  akaratából  váUaimra  bízott  hatóságot  teljes  kiteije* 
désében  gyakorlom,  el  lévén  arra  is  határozva,  miszerint  áU:ént  fogok 
megjelenni  a  hadseregnél,  hogy  vagy  én  nem  élek,  vagy  az  nem,  U  a 
kormány  iránt  engedetlen  merlenni.  (Zajos  helyeslés.)  Ekként  állottak 
a  dolgok  a  tegnapi  napon  midőn  a  körülmények  süi^etős  voltánál  fogva 
Yetter  tábornok,  ki  egyszersmind  a  legöregebb  tábornok  az  actívitásbaa 
levők  között,  altábomagygyá  kineveztetett  s  a  fővezérségre  felhívatott.  -- 
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Épen  a  rendeletek  kiadásával  foglalatoBkodtam,  midSn  egy  szereDcsés 
véletlen  bizonyos  értekezés  végett  a  hadjáratra  nézve  GOrgei  tábornokot 
kOrfinkbe  hozá.  (Éljen.)  A  tegnapi  tanácskozmányban  egy  érdemes  követ 
nrnak  azon  kérdésére :  váljon  biztos  vagyok-e,  nynjthatok-e  elég  biztosí- 
tékot, hogy  a  fSvezéri  kinevezés  a  seregeknél  engedelmességei  fog  talál- 
kozni? csak  azon  biztosítékokat  mondhattam,  melyeket  most  el3  számlál- 
tam, de  most  már  tiszta  lélekkel  mondhatom,  e  tekintetben  egység  vui,  s 
most  a  t.  ház,  és  a  nemzet  nyugodt  lehet,  hogy  a  hadsereg  vezérei 
kOzött  megvan  és  meglesz  az  engedelmesség,  egyetértés,  s  azon  ösz- 
hangzás,  melyet  a  hazafiúi  érzet,  és  katonai  kötelesség  érzete  sugall,  és  a 
melytSl  a  hazának  megmentésére  szQkséges  öszhangzás  kétségtelenfll 
megkívántatik.  (Tetszés.)  Ezek  lévén  jelentéseim  a  dolgok  mostuii  állá- 
sára nézve,  hogy  és  miként  nyomulnak  már  e  percben^  és  nyomulandnak 
a  legközelebbi  napokban  seregeink  erSre,  annak  elbeszéléséül  esdeklem, 
méltóztassanak  feloldozni,  kérésem  csak  az,  hogy  a  t.  ház  az  elmondot- 
takról tudomást  véve^  vagy  ezen  történteket  helyeselni  és  az  által  a  mon- 
dottak nyománi  intézkedéseknek,  a  nemzet  akaratának  súlyával  erSt 
kölcsönözni  méltóztassanak,  vagy  pedig  böIcsességOk  szerint,  ha  más- 
ként tartják  jónak  másként  intézkedni  szíveskedjenek.  (Általános  he- 
lyeslés.) 

Jelentem  egyszersmind  a  t.  háznak,  hogy  ma  egy  nem  akarom 
mondani  fényes  hanem  részemrSl  legalább  sokáig  kedves  emlékezetem- 
ben maradó  jelenetben  voltam  szerencsés  részt  venni,  melyr51  megvallom, 
sajnálom,  hogy  nem  intézkedtünk  ugy,  miszerint  oly  helyen  történt  volna, 
hol  a  közönségnek  minél  nagyobb  része  lehetett  volna  tanuja  a  kormány 
8  a  kormány  iutal  a  nemzet  azon  akaratának,  miszerint  nem  az,  hogy 
megakarja  hálálni  vitézeinek  azon  feláldozását,  miként  verőknek  és  éle- 
töknek  kockára  vetésével  iparkodnak  e  hazát  megmenteni  mert  ez  oly 
érdem  melyet  meghálálni  nem  lehet,  hanem  hogy  lehettek  volna  tanúi  a 
kormány  azon  akaratának,  hogy  az  érdemeket  méltányolva,  magát  az 
érdemesek  kittintetésére  kötelezve  érzi.  —  Értem  t.  ház,  hogy  ma  történt 
az  országgyűlés  kegyes  jóváhagyára  következtében  felállított  katonai 
érdemrendeknek  a  mennyiben  ezen  jelek  ideiglenesen  elkészültek  leg- 
első kiosztása  a  t.  ház  több  tagjai  jelenlétében;  azoknak  akik  jelen  voltak, 
nevezetesen  Yetter  altábornagy,  Görgei  tábornok  és  vitéz  követtársunk 
Percei  tábornok  uraknak  mellei  (éljenek)  ezen  érdemrend  közép  osz- 
tályával a  nemzet  nevében  nem  mondom  feldiszesittetvén,  hanem  a 
nemzet  nevében  keblökre  tűzetvén  azon  zálog,  hogy  valamint  ők  szivök 
tisztasága  s  igaz  magyar  érzelmöknél  fogva  a  hazának  mindig  hivei 
maradnak^  ugy  azon  zálog  oda  tűzésével  a  nemzet  lekötötte  irántuk  a 
nemzet  nagyrabecsülésének  tiszteletének  s  érdemeik  elismerésének  zálogát. 
A  többi  tábornok  urak  a  kik  egyúttal  szinte  ezen  napról  ezen  érdemjellel 
feldiszesittettek,  nevezetesen  Es  Ernő  (lelkes  éljenzés.)  altábornagyur,  be- 
tegsége miatt  akadályozva  voltjelen  lenni^  a  ház  elnöke,  többekkiséretében 
volt  szives  magára  válalni  azon  fáradságot,  hogy  azt  nekie  személyesen  át- 
adja.Yalamint  szintén  Bem  tábornok  umak  (szűnni  nemakaró  helyeslé8.)Ugy 
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Damjanics  tábornok  urnák  (tartós  éljenzés)  és  a  manswOrti;  s  a  szeren- 
csétlen bár  de  emlékezetben  nagyszerűen  dicsS  nagyszombati,  nemkü- 
lönben a  branyiszkói  csaták  oroszlán  bátorsága  hSsének  Guyon 
ezredesnek  (nagy  éljenzés).  Eire  nézve  jelentem,  hogy  a  kormány  indít- 
tatva találta  m^át  a  nemzetnek  egyik  fökincsét  Komárom  várát  hűsé- 
gére bizni.  (Eözhelyeslés.)  Ezen  érdemrendjelek  kiosztása  elrendeltetvén 
az  illetőknek  agy,  okleveleik  mint  érdemjeleik  is,  maga  atján  kézhez 
szolgáltatnak. 

EzekbSl  állanak  jelentéseim,  a  mikre  nézve  a  tisztelt  háznak  ha- 
tározatát, helyeslő  vagy  roszaló  minden  esetre  bölcs  és  hazafiai  indulattot 
vezérlett  intézkedését  kikérvén,  magamat  kegyes  tOrelmökbe  ajánlom. 
(Általános  helyezés,  és  éyeQzéaiel^) .  j        -.,     ^ 
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L  íDés  a  felsffliázbaii 

mártius  12-éD.*) 

Perényi:  (elnOk)  OdvOzlöm  a  felsSház  jelenlevS  érdemes  tag- 
jait, kik  a  még  Pesten  együtt  volt  országgyűlés  határozata  szerint  köte- 
lességérzetök  s  hazafiúi  buzgalmuk  következtében,  az  országgyűlés  foly- 
tatása helyén  megjelentek,  fldvözlöm  pedig  annál  tisztább  hazafiúi  érzettel 
minél  inkább  meg  vagyok  gy8z6dve,—  hiszem,  mindnyájan  megvagyunk 
győződve  —  hogy  a  hazának  jelen  komoly  percei  erSteljesen  igénylik, 
hogy  a  felsőház^  mint  az  országgyűlésnek  a  fenálló  törvények  szerint  ki- 
egészíts része,  hivatásának  megfeleljen,  s  mindazok  felett,  miket  tör- 
vényes szabadságunk  s  nemzeti  függetlenségünk  védelme,  s  megmentése 
kivan,  tiszta  hazafiúi  kebellel,  de  komoly  fontolgatással  egyszersmind 
tanácskozzék,  s  erélyesen  határozzon.  Száonot  tartozom  adni  arról,  hogy 
még  eddig  üléseket  nem  hirdettem.  Ismerem  tisztemet,  s  teljesitni  is 
kívántam,  annál  inkább,  minél  komolyabbaknak  láttam  a  perceket 
melyeket  Debrecenbe  jöttünk  óta  éltünk;  s  korántsem  volt  az  ülések  el- 
maradásának oka  betegségem,  mert  ez  csak  a  házbóli  kimenettől  tiltot 
el ;  hanem  az,  hogy  teljes  számmal,  oly  számmal  t.  i.  mennyi  a  fenálló 
határozat  szerint  kívántatik,  a  tisztelt  ház  tagjai  egybegyűlve  nem  voltak. 
Most  miután  elegendS  számban  van  szerencsém  tisztelhetni  a  ház 
tagjait^  az  üléseket  megnyitom,  annál  nagyobb  örömmel,  minélin- 
kább  hiszem,  hogy  most  már  folytonosan  képesek  leszünk  üléseket 
tartani.  Kötelességem  lenne  a  felsőházat  azokról  is  értesíteni,  mik 
Pestről  eljöttünk  óta  történtek  s  e  kötelességemet  teljesitném  ha  nem 
tudnám,  hogy  a  tisztelt  ház  tagjai  előtt  mindazok,  mik  történtek,  a 
a  hivatalos  lapból,  tudva  vannak;  ezentúl  egyébiránt  ebbeli  kötelessé- 
gemnek tartom  értesíteni  a  házat,  mikép  a  még  Pesten  elválasztott 
jegyzők  közül  egy  sem  jelenvén  meg,  szükségessé  vált,  hogy  a  ház  e 
részben  intézkedjék.    Ha  méltóztatnának  megnyugodni,  a  jegyzőkönyv 
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ideiglenes  vitelére,  Szentiványi  Károly  fSispán  urat  kémök  fel.  (Helyes.) 
Az  Illés  t&rgya  azon  két  irat,  melyet  a  képviselőház  elnöke  átktUdOtt. 

B.  Sztojka:  ElSre  engedelmet  kérek,  hogy  most,  midSn  PestrSli 
kivándorlásunk  után,  harmadhóra  lehetflnk  szerencsések  az  üléseket  meg- 
kezdeni, bátor  vagyok  a  tanácskozást  kevéssé  hátrálni,  de  csak  annyiban, 
mennyiben  remélem,  hogy  teendS  indítványom  pártolást  nyerend. 
(Halljuk!) 

Ugy  vagyok  meggySzSdve,  hogy  felsőháznak  bármi  sors  érje  is 
hazánkat^  fenn  kell  állnia.  Ha  a  reactio  gySz,  visszalép  régi  méltóságába, 
s  határtalan  vétójával  —  melyre  a  tisztelt  egyházi  renddel  csak  azt 
mondom:  ;,Domine,  libera  nos  amalo,^^  —  fogja  gyakorolni  működését; 
ha  mi  gySzflnk,  bizonyára  keskenyebb  korlátok  közé  fog  szoríttatni;  a 
mint  igazságos  és  célirányosnak  fog  találtatni;  de  részemről  szfiksé* 
gesnek  tartom,  hogy  fenáll&sa  mindenesetre  biztosittassék,  mert  bár 
mennyire  tisztelem  a  képviseleti  ház  testületét  és  egyes  személyeit,  nem 
feledhetem  el  mind  a  mellett,  hogy  emberek,  s  valamint  más  nemzetek 
parlamentéiben  történtek  hibák,  ugy  ők  is  hibázhatnak,  ugyanazért,  mint- 
hogy azon  esetben,  ha  csak  egy  senatus  volna^  igen  bajos  lenne  a  vissza- 
^lépá,  ha  pedig  két  ház  van,  s  a  felsö  csekély  észrevételeit  előadja,  a 
dolog  könnyebben  egyenlittetik  ki ;  elkerOlhetlen  szükségesnek  látom  e 
ház  fenállását. 

Ezt  előrebocsátva,  kijelentem  véleményemet  miként  őzen  ország- 
gyűlést még  mindig  a  maga  törvényes  terén  látom  mflköd  li,  és  fájda- 
lommal szemlélem,  hogy  mindazok,  kiknek  kötelességük  lett  volna,  mint 
mint  az  or^z^gyülés  kezdetén  Pesten,  ugy  itt  is  megjelenni,  nincsenek 
itt;  mert  a  mint  látjuk,  a  hercegek  közül  egy  sem,  a  nem  egyesült  püs- 
pököket kivéve,  24  püspök  közül  csak  2,  60  főispán  közül  alig  4,  s  a 
számtalan  grófok  és  bárók  közül  alig  néhányat  van  szerencsém  tisztelni. 
Minthogy  e  körülmény  igen  aggasztó,  a  tisztelt  elnök  urat  felkérendőnek 
vélném,  hogy  a  ház  tagjainak  névsorát  terjeszsze  elő,  melyből  kitűnnék,  s 
láthatná  az  egész  nemzet,  kik  a  valóságos  hazafiak,  kik  közé  —  a  sze- 
rénység megsértése  nélkül  legyen  mondva  —  magamat  is  kivánom  szá- 
míttatni, ki  bár  az  országgyűlés  kezdete  után  elnöki  engedelemmel 
kevéssé  eltávoztam,  de  későbben,  midőn  felszólittattam,  s  további  elma- 
radhatásra  engedelmet  nem  nyertem,  a  legkomorabb  téli  időkben  itt  meg- 
jelentem, szeretném  tehát,  miként  már  mondám,  hogy  tisztelt  elnöküak 
ezen  lajstromot  a  háznak  bemutatuá,  hogy  látnók,  Idk  vannak  itt,  s  kik 
a  jó  hazafiak,  kik  közé  kívánnám  soroztatni  azokat  is,  kik  hivatalos  kikül- 
detés, engedelem  mellett,  vagy  betegségük  miatt  vannak  távol;  a  rósz 
hazafiak  közé  számítom  azokat,  kik  midőn  Pestről  elköltöztünk,  itt  meg 
nem  jelentek,  miként  a  képviselőház  tagjai  tevék,  kik  oly  megyékből  is 
megjelentek,  melyeket,  odahagyva  vagyonukat  és  családaikat^  az  ellenség, 
megszállt ;  ide  siettek^  a  haza  megmentésében  részt  venni*  •  —  Ha  a  kép- 
viselőház tagjai  azt  megtehették,  megtehették  volna  a  felsőház  tagjai  is 
de  tenni  elmulasztották,  a  miért  is  őket  a  rósz  hazafiak  közé  sorozom 
kik  közé  tartoznak  továbbá  azon  hazaárulók,  kik  dmboraságban  vannak 
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az  ellenséggel^  továbbá  azok,  Uk  fegyverrel  kezükben^  sereget  gyűjtenek 
az  ország  megtámadására,  s  gyilkoló  kézzel  döfik  a  tort  tulajdon  édes- 
anyjuk szivébe^  mely  6ket  ápolta.  (Helyes.) 

Megvallom  igen  szomorú  elfogulással  vagyok,  midSn  ezt  meggon- 
dolomi  de  ha  valala  indítványomra  nézve  azon  ellenvetést  tenné,  hogy 
minek  terjesztetnék  elS  a  megnem  jelentek  névsora,  mert  hiszen  a  háznak 
ngy  sincs  bQntetS  hatósága,  melynél  fogva  hűtlen  tagjait  megbüntethetné : 
erre  csak  azt  felelem:  igaz,  büntető  hatósága  a  háznak  nincs,  de  szük- 
séges, hogy  az  egészségeseket  elválaszszuk  arűhesektől.  (Felkiáltások: 
jól  van,  helyes!)  Tudnunk  kell  tehát,  kik  a  valóságos  hazafiak,  mert 
valamint  vannak  barátaink,  a  mint  tisztelt  jó  barátom  a  zágrábi  föispán 
Jozipovich  Antal  (éljen)  azon  a  helyen ,  melyet  a  legnagyobb  vész 
kOmyeZ;  elhagyott  mindent  és  ide  jOtt;  ugy  eljöhettek  volna  mások  is, 
«  ezért  szükséges,  hogy  tudjuk,  kik  vannak  itt,  s  kik  maradtak  el ;  és 
pedig  szükséges  annálfogva  is,  hogy  ha  az  isten  megáldja  fegyvereinket, 
számolhassuiüc  velők;  ha  pedig  mindenhatóságánál  fogva  elhatározná 
hazánk  enyészetét :  lűckor  legalább  tudja  a  nemzet,  kik  azok,  kik  által 
történt  veszedeliue,  hogy  az  olyanokat  az  egész  nemzet  átka  Msérje  sir- 
jókba  onnét  a  poklokba,  s  igy  vegyék  érdemlett  jutalmukat  1  (Tetszés/ 
éljenzés.^ 

Ujházy:  Én  azt  gondolom,  hogy  itt  nem  annyira  a  hazafiuságról 
van  szó,  melyről  igen  sokat  lehetne  beszélni,  és  még  többet  a  haza&u- 
lásról,  mert  fájdalom  meg  kell  vallanunk,  hogy  felsőházunk  tagjait  ille- 
tőleg; a  mint  a  tények  és  események  mutatják,  talán  többek  az  árulók, 
mint  a  hazafiak,  amit  egyébiránt  elég  keserves  kimondani,  de  valóságos 
tény:  igy  tehát  inkább  arról  van  szó,  hogy  mivel  köteles  a  polgár  ha- 
zájának? Joga :  a  haza  dolgában  részt  venni,  tanácskozhatni,  s  hatá- 
rozhatni, de  minthogy  a  jog  mindig  kötelességgel  van  egybekötve,  ki 
abbeli  kötelességét  nem  teljesiti,  f^ép  akkor,  midőn  a  hazát,  a  leg* 
nagyobb  veszély  fenyegeti,  az  bizonyosan  nemcsak  a  legrosszabb  ember, 
hanem  a  közvélemény  őt  nyilvánosan  hazaárulónak  is  bélyegezheti,  már 
csak  annál  fogva  is,  mert  kötelességét  nem  teljesitL  Teljesitni  kell 
tehát  ezen  kötelességet,  s  a  ki  azt  nem  teljesitti,  annak  bűnhődnie  kell, 
mint  törvényeink  is  megiiják.  S  ezért  bátorkodom  az  indítványt  oda 
formulázni,  méltóztassék  a  t.  felsőház  kebeléből  egy  küldöttséget  ren- 
delni, mely  a  ház  tagjainak  névsorán  végig  menve,  teijessze  elő  mind 
azokmeveit  kik  távol  valamely  kiküldetésben,  vagy  egy  általában  bár- 
mely tiszti  elfoglaltatásban  vannak,  mind  azokét,  kik  minden  ok  nélkül 
elmaradtak.  Ezen  jelentés  nyomán  fog  azután  a  tisztelt  ház  intézkedhetni. 
(Helyes!) 

Hunkár:  Az  előttem  szólott  t.  tagtól  igen  helyes  észrevételeket 
hallottunk,  melyek  részint  a  multat,  részint  a  jövendőt  illetik;  én  a 
jelenre  nézve  igen  óhajtanám  megkérni  tisztelt  elnök  urat^  hogy  legfokép 
azon  tagtársainkat,  kik  a  közelebbi  megyékbe  laknak,  szólítaná  fel  az 
itteni  megjelenésre.  Ilyenek  Békés,  Szabolcs,  Csanád  és  Bihar  megyék 
főispánjai.    Ezeket  méltóztassék  t  ehiök  ur  felszólítani,  hogy  az  or- 
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B7áf  gjfilés  sziDhelyén  jelenjenek  meg,  annyival  inUbb,  mert  Igen  óhajt- 
ható Tolna,  hogy  ha  egyik  vagy  másik  tag  betegség  által  az  üléshez 
megoem  jelenheinék ,  a  ház  mégis  elegendő  számmal  gyűlhetne 
egybe. 

Eln  Bk:  Tartozom  a  t.  háznak  azon  nyilyánitással,  hogy  felszöli- 
tás  nélkül  is  lisztemnek  tartottam,  azt,  mit  Hnnkár  f8ispán  nr  méltóz- 
tatott említeni,  teljesiteDi,  és  pedig  olyfonnán,  hogy  előszór  is  többeknek 
kik  kOzel  laknak,  tndyán  lakásaikat,  névszerint  irtam,  s  meghivtam,  má- 
sodszor ezt  még  nem  tartván  elegendőnek,  több  megyék  alispánjait  is 
meirkértem,  hofify  a  megyében  lakó  felsőházi  tagokat  értesítsék  arról, 
miként  az  ülések  megkezdetvén,  hogy  itt  Debrecenben  jelenjenek  meg. 
Kaptam  is  némelyektől  választ,  mellékelt  orvosi  bizonyítványokkal,  s 
ismét  másokat,  melyekben  jelentik,  hogy  hivatalosan  vannak  elfoglalva. 
írtam  továbbá  Bentby  főispán  umak,  Szabolcs  és  Békés  megyék  főispánjá- 
nak is,  de  az  elsőtől  választ  nem  kaptam,  a  békési  főispán  felhívásom 
k&vetkeztében  megjelent,  de  ismét  eltávozott ;  a  szabolcsi  pedig  előad- 
ván, mikép  a  honv.  bizottmány  általi  kiküldetéssel  van  megbízva,  s 
vidéke  környékén  vannak  a  táborozások,  tudata  miként  nem  jelenhetik 
meg,  megígérvén,  hogy  ha  az  ülések  megkezdetnek,  megjelenendík,  de  a 
mint  látom  még  eddig  nincs  hozzá  szerencsénk.  Ha  tehát  a  tisztelt  ház 
az  indítványt,  kivált  mint  Hunkár  főispán  ur  formulázta,  elfogadni  mél- 
tóztatik, s  tudomására  óhajt  jutni  anuak,  kik  azon  tagjai  a  háznak,  kik 
hivatalosan  vannak  elfoglalva:  ugy  talán  legcélszerűbb  lenne,  néhány 
tagból  álló  választmányt  kiküldeni,  mert  megvallom,  hogy  magamnak 
sincs  tudomásom,  kik  vannak  a  honvéd,  bizottmány  által  kiküldetéssel 
megbízva,  s  így  teljeséggel  meg  nem  jelenhetnek.  Ha  ki  lesz  küldve  a 
választmány,  én  részemről  kötelességemnek  fogom  tartani,  beadni  azok 
névsorát,  kiktől  választ  kaptam,  hogy  miért  nem  jeleuhetnek  meg,  ezután 
majd  a  többiek  száma  azonnal  ki  fog  tűnni,  azoké  t.  i.  kik  engedelem,  s 
minden  megbízás  nélkül  maradnak  eh  A  többi  közt  jelenthetem  még  a 
t.  háznak,  hogy  b.  Vay  Miklós  jelenvau  ugyan,  de  hideg  leli,  s  azért 
nem  jelenhetett  meg ;  b.  Majthénvi  is  itt  volt,  s  jelentette  magát  nálam, 
de  ismét  eltávozott.  Én  részemről  kijelentem  a  t.  háznak,  mikép  köte- 
lességemnek tartom,  hosry  távozási  engedelmet  senkinek  sem  fogok  adni, 
B  kérem  a  t.  házat,  méltóztassék  ezen  engedelemadhatást  egészen  ma- 
gának fentartani,  ugy,  hogy  ha  valakinek  elkerülhetlenül  távozni  kell, 
köteles  legyen  magától  a  háztól  engedelmet  kérni,  mert  én  részemről 
nem  tartom  magamat  erre  feljogosítva,  miután  oly  kevesen  vagyunk, 
hogy  alig  tarthatunk  ülést.  Például  tegnap  azt  gondoltam,  hogy  a  mai 
ülésben  mintegy  24-en  leszünk,  s  ugy  látom,  csak  18-an  vagyunk,  noha 
mint  még  Pesten  elhatároztatott,  20  tag  kívántatik  arra,  hogy  határozat 
hozattassék.  De  remélem,  hogy  felhívásom  következtében,  néhány  nap 
múlva  elegendő  számmal  leszünk,  mi  annyival  inkább  kívánatos,  minél 
bizonyosabb,  hogy  ha  valaha,  bizonyosan  most  szükséges,  hogy  tudja  a 
nemzet  mikép  a  képviselőház  nézeteit  a  felsőház  is  osztja,  addig  azonban, 

▲  Pillantat  Dobrec«Bb«ii.  I.  k6t«i.  13 
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Mt  legalább  yéleménTem  szerint  a  dolog  lényegére  nézve  nem  hat&roz- 
batunk,  mégis  jónak  látnám;  a  választmányt  kinevezni. 

Id.  gr.  Es  zterbázy  M. :  Az  indítványt  mindenesetre  szflkségeB 
formulázni,  minek  alapján  működjék  a  kiküldött  választmány,  s  mfikö- 
dése  következtében  tadja  meg  a  nemzet,  mi  okból  maradt  el  egy  vagy 
másik  tagja  a  háznak,  s  hogy  igy,  —  mint  b.  Sztojka  barátonk  monda  -^ 
tndja  elválasztani  a  konkolyt  a  búzától. 

B.Jósika  :  Kissé  késSn  talán,  de  vagyok  bátor  az  indítványra 
észrevételt  tenni.  Volt  oly  idS,  midőn  Hagjarország  legnagyobb  részét 
8  török  foglalta  el,  s  akkor  az  ország  sokkal  inkább  el  volt  darabolva, 
és  szerencsétlenebb  állapotban  volt,  mint  most ;  s  a  felsSház  tagjai  még 
is,  a  helyett  hogy  ide  vagy  oda  elszaladtak  volna,  vagy  betegségi  jden- 
tésöket  küldöttek  volna  be,  kötelességüknek  tartották  jelenlenni  az  ország- 
gyűlésen, mely  vándorolt  egy  helyről  a  másikra,  de  el  lehetett  mondani, 
nem  volt  az  országnak  része  s  nem  volt  megye,  sem  Ferdinánd,  sem  a 
török,  sem  a  mi  kezeink  között  levSk  közül,  hogy  némely  tagok  mindezen 
helyről  ne  lettek  volna  jelen  az  országgyűlésen,  ugyan  azért  nem  tartom  ele- 
gendőnek, hogy  csak  a  közelebbi  megyék  főisp&jai,  hanem  azt  mondom, 
minden  Magyarországhoz  tartozó  megyék  fSispánjai,  s  a  felsőház  mindoi 
tagjai  szólittassanak  fel  itteni  megjelenésre:  s  ha  ezt  felszólitás  alakjában 
tenni  nem  lehetne,  legalább  történjék  a  felsőház  részéről  oly  nyilakozat, 
hogy  mi  itt  az  őrszavak  nem  csak  egy  részét,  hanem  az  egész  országot 
képviselvén,  kötelességévé  teszszük  a  felsőház  minden  tagjainak  itt  meg- 
jelenni. Mindig  tagadtam,  s  tagadom,  hogy  az  ellenség  elfoglalta  az 
ország  valamely  Vészét;  s  azt  mondom,  megszállotta,  de  el  nem  foglalta. 
—  A  hely  hol  áll,  az  övé,  de  a  mint  kimozdul,  nem  az  övé,  mert  a  nép 
simpathiája  mellettünk  van.  (Éljen  I)  Azt  tartom  tehát,  hogy  az  ellenség 
által  megszállott  megyék  főispánjai  is  tartoznia  megjelenni,  valamint  a 
ház  minden  egyéb  tagjai  is.  (Helyes  I) 

Id.  gr.  E  s  z  t  e  r  h  á  z  y  M.:  Ezt  a  Közlöny  utján  lehetne 
közzétenni. 

Elnök:  Gróf  Eszterházy  Mihály  elöteijesztése  következtében 
tehát,  de  a  szabályoknál  fogva  is^  melyeket  a  tiszt,  ház  még  Pesten  meg- 
fllapitott,  a  kérdést  ugy  terjesztem  a  t.  ház  elhatározása  alá,  hogy  M- 
vánja-e  azokat,  mik  elöteijesztettek,  s  főleg  b.  Jósika  által  felhozattak, 
azonnal  határozatilag  kimondani,  a  nélkül,  hogy  az  indítvány  formulázva 
lenne,  vagy  beakarja  várni,  hogy  holnapra  az  indítvány  formulázva  adas- 
sék be,  s  ekkor  hozattassék  felőle  határozat?  (Többen :  Tartsak  meg  a 
formákat,  s  határozzunk  holnap.)  Tehát  holnap,  ha  az  indítvány  formu- 
lázva fog  beadatni,  fog  a  t.  ház  e  részben  határozni.  Most  méltóztassa- 
nak elhatározni,  hogy  kik  legyenek  a  választmány  tagjai?  Ha  méltóz- 
tatnának beleegyezni,  felkérném  gróf  Eszterházy  Mihály,  Hunkár  és 
üjházy  urakat  (Helyes !  —  Eszterházy  azonban  nem  vállalván  el  a  ki- 
küldetést, helyette  Szentíványi  választatott  meg.)  Most  jegyző  nr  fel- 
fogja olvasni  a  képviselőház  átküldött  határozatait 
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SzentiTinyi:  olvassa  a  m^  Pestria  kikfildMt  s  Windisch- 
gr&te  által  letartóztatott  orssággyülési  lüldStteég  levelének  következtében 
kelt  képviselőházi  határozatot,  továbbá  azon  határozatát  a  képviselőház- 
nak, melynél  fogva  l-ször  az  országgyűlés  tagjai  mindaddig^  míg  a  haza 
megmentve  nem  lesz,  e^üttmaradni  ígérkeznek ;  2-szor  a  hadseregben 
gyáván  megfdtamlók  mint  ámlók  haláUid  büntettetni ;  s  3-szor  a  hadjá- 
ratok által  terhelt  felsegélése  eszközlésbe  vétetni  rendeltetik  t  s  végre 
4dvasta  még  a  vésatörvények  iránt  hozott  határozatot. 

Az  ülés  déli  12  órakor  eloszlott. 


II -ik  ülés  a  felsőházban 

marti  US  13-án.*) 

Az  alsóház  által  átküldött  s  a  tegnapi  Ülésben  felolvasott  határo- 
zatok véleményadás  végett  Hunkár,  üjházy  és  Szentiványi  főispánokból 
álló  bizottmányhoz  utasíttattak. 

Ezután  olvastatik  b.  Sztojka  Imrének  Írásban  beadott  indítványa. 
Szinte  azon  választmányhoz  utasittatik. 

üjházynak  indítványa,  miként  szüntesse  meg  a  ház  azon  határo- 
zatát, mely  szerint  eredményes  tanácskozásra  20  tag  jelenléte  kívántatik, 
8  mondja  ki,  hogy  az  országgyűlés  székhelyén  jelenlevS  felsőházi  tagok 
érvényesen  határozhatnak,  mindeddig  még  nem  tartatván  célszerűnek  és 
szükségesnek  egyszerűen  mellSztetett 


XXI-ik  ttlés  a  képviselőházban 

martius  17-én.*) 

Bem. tábornok  levele,  melybenJSzeben  bevételét  tadaljafelolvastet- 
ván  általános  örömmel  fogadtatott  s  aliáz  a  nemzet  nevében  köszönetet 
mondott  a  tábornoknak  és  hos  seregének. 


•)  Köslöny  1849. 186.,  187.  \»p. 
•*)  Közlöny  1849.  199-202.  lap. 
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Fájdalommal  fogadtaaháxaz  ebOlc  jelentését,  melyben  Áaitaloa  Pál 
marmBTOshnezti  kerület  képTipeltje  s  erdélyi  kormánybiztosnak  balálát 
tudatta.    A  ház  kívánatára  Falécy  gyászbeszédet  fog  tartani  fOlQtte. 

Olvastatott  Oroszhegyi  Józsának  a  pesti  szabadcsapat  vezérének 
levele,  melyben  a  kormányt  legnjabb  sikeres  működéséről  tudósítja. 
Örvendetes  tudomásul  vétetett. 

A  kormány  engedelmet  kért  és  kapott  10  ftos  bankjegyek  kibo- 
csátására. 

Ezután  a  ház  bizonyos  interpellatio  végett  titkos  üléssé  alakult. 

A  zárt  ülés  után. 

Eln  Ok:  A  zárt  ülésben  tOrtént  interpellatiőt  nyilt  ülésben  kíván- 
ván félvétetni  és  tárgyaltatni,  felszólítom  a  képviselő  urat,  tessék  az 
interpellátiót  megtenni. 

Eazincy  :  Azon  kérdést  intézem  a  honvédelmi  bizottmány- 
hoz :  vájjon  a  KOzlOny  mai  számában  megjelent  árverési  hirdetésben 
foglalt  különbféle  ingóságok,  nevezetesen  arany  és  eoüst  ékszerek,  zseb- 
órft,  bumótszelencék,  ruhanemüek  és  egyéb  tárgyak,  melyek  ma  délután 
nyilvános  árverés  utján  fognak  eladatni,  egyrészét  teszik-e  a  jgrófZ|sihK 
ödöntSUlfoglalt  vagyonoknak  ? 

Madarász  L.  L  bizottmányi  tag :  MielStt  ezen  interpellatióra 
megtenném  feleletemet,  elSszOr  is  köszönetemet  kell  nyilvánítanom,  hogy 
kérésemre  a  ház  nyilvános  ülésben  kívánja  e  tárgyat  pertractálni.  Ezen 
interpellátiónak  kitételéből  értem,  miként  azon  kérdés  intéztetik  a  hon- 
védelmi bizottmányhoz:  vájjon  a  KOzlOnynek  bizonyos  számaiban  köz- 
hírré tett  azon  arany  és  ezüst  ékszerek,  zsebórák,  bumótszelencék,  ruha 
és  egyéb  neműek,  melyek  ma  délután  fognak  elárvereztem  —  a  hazaáruló 
és  már  emiatt  fel  is  függesztetett  Zichy  ödOn  gróftiak  legfoglalt  vágyó- 
nál egy  részét  teszik-e  vagy  nem?  —  En  ezen  interpellatióra  nyíltan  ki- 
jelenem, hogy  igenis  azt  teszik;  de  azt  kell  megjegyeznem,  hogy  a 
KOzlOny  ezen  számaiba  hiba  csúsztatott  be,  mert  az  árverés  —  az  ela- 
dási Összeírás  szerint  fog  megtOrténni,[a  miben  pedig  a  drágasági  éksze- 
rek nem  találtatnak.  így  nem  tudom  minő  hibából  csúszhatott  be  az, 
hogy  arany  és  ezüst  ékszerek  sat.  A  tObbi  igenis  áU,  ezen  vagyonok 
azon  gróf  Zichy  ödOnnek,  a  ki  nem  is  tudom  hirtelen,  melyik  Szigeten 
felakasztatott,  jószágából  hozattak  Pestre,  onnan  pedig  a  honvédelmi 
bizottmány  rendeletéből  a  financministerinm  közbejöttével  a  vasúton 
Debrecenbe  szállíttattak ;  és  itt  a  honvédelmi  bizottmány  rendeletéből, 
azon  javaknak  egy  része,  mely  arannyal  is  volt  vegyítve,  lefejtetve  már 
valóban  is  Osszeolvasztatott^  alapját  teszi  az  arany  és  ezüst  hypotheka 
banknak,  a  tObbi  minden  drágaságok  pedig  pedig,  melyek  becsOk  áHal 
figyelmet  érdemlők  és  melyek  inventáltattak,  el  vannak  rakva,  letéve 
inventálás  mellett  és  bepecsételve  a  pénzüfzyministeriumnak  általadan- 
dók,  mint  p.  o.  kard  sat«  Ennek  következtében  bátor  vagyok  figyelmez- 
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tetői  a  házat  arra,  hogy  én  nem  értem  a  képviselS  nmak  ezen  interpel- 
latióját,  8  kérném  fejtene  ki  nézetét  bővebben,  melyek  az  árverésre  vonat- 
kozhatnak; mert  nyíltan  kimondom,  miszerint  én  bár  ismertes  vagyok 
kisebb  nagyobb  tekintetben  Európa  parlamentjeivel^  de  mióta  parlament 
létezik,  soha  licitátiót  parlamentben  tárgyaltatni  nem  hallottam.  Ezek 
iránt  az  interpelláló  képviselő  nmak  nyomós  okait  óhajtanám  hallani. 

Eazincy  ;  Az  előttem  szólt  bizottmányi  tag  nem  érti  azin- 
terpellatiót,  én  tehát  megmagyarázom.  Ha  a  ház  bizonyos  vonatkozásba 
nem  áUana  a  végrehajtó  hatalommal,  ha  nem  tudnám,  hogy  az  országos 
honvédelmi  bizottmány  semmi  nem  egyéb,  mint  kifolyása  az  országgyű- 
lésnek, mert  az  országgyfllés  constituált  hatalom,  bizonyosan  egyike  vol* 
nék  azoknak,  kik  min<£g  ellenzenék,  ha  a  törvényhozó  hatalom  a  végre- 
hajtó hatalom  körébe  át  akarna  csapni.  —  Miért?  mert  a  végrehajtó 
hatalom  felelős,  holott  a  törvényhozó  hatalom  szabad  kezfl.  De  miután 
ez  ugy  nincs,  s  a  kormányi  hatalom  tette,  keU,  hogy  a  ház  által  egyszers- 
mind magáévá  tétessék,  azt  hiszem,  akár  árver^,  akár  nem,  Idvált  ha 
nagy  kérdések  rejlenek  a  licitátióban,  egyenesen  a  ház  elébe  tartozik 
(helyeslés,  más  oldalról  visszatetszés).  Én  gróf  Zichy  Ödön  vagyonainak 
eladását  in  thesi  sem  tartom  törvényesnek;  nem  tartom  pedig  törvényes- 
nek azért,  mert  a  magyar  példaszó  igen  helyesen  mondja,  hogy  egy 
rókáról  két  bőrt  húzni  nem  lehet  Én  a  legszerencsétlenebb  elvnek  tar- 
tom azt,  hogy  ha  a  büntető  igazság  a  vagyon  elkobzására  is  kiterjeszke- 
dik, mert  ez  civilisált  népeknél  a  barbár  népek  maradványaira  mutat. 
De  Zichy  Ödön  nem  is  nóta  által  öletett  meg,  hanem  hadi  törvények 
szerint  Ítéltetett  el,  s  kérdem:  mondjon  itt  bárki  példát  a  világhistoriából, 
hogy  egy  ember,  ki  a  hadi  törvények  által  Ítéltetett  él,  egyszersmind 
jószágainak  elkoboztatására,  is  büntettetett  volna,  nüut^  felakasztatott 
É8  igy  én  azt  mondom,  hogy  az  ily  jószágelkobzás  mindaddig  mig  poli- 
tikai büró  által  mi  célrai  fordítása  ki  nem  mondatik,  politikailag  el  nem 
Ítélhető.  De  tovább  megyek:  nincs  is  reá  semmi  legkisebb  alapos  ok  is, 
a  hol  a  haza  megmentésére  eszköz  és  mód  kell,  azt  akárhogy  és  akár 
miként  is,  kiparancsolni  az  álladalonmak  kétségtelen  jogában  áll ;  de 
azt  hiszem,  az  oly  apróságokkal,  mire  nézve  Maduász  László  azt  mondta, 
hogy  épen  nem  ékszerek,  és  a  mely  pedig  már  a  rendőri  hivatal  által 
harmadszor  van  hirdetve  —  mit  nyer  az  ország  ?  semmit  I  mert  vagy 
van  értéke,  vagy  nincs,  ha  van:  bocsásson  ki  reá  az  ország  papír  jegyeket 
és  ekkor  meglévén  értéke,  nyert  vele  az  ország  anélkül,  hogy  becsértéke 
semmivé  tétetett  volna,  ha  pedig  nincs  értéke,  ekkor  az  ország  semmit 
nem  nyer  azon  csekélységnek  és  apróságnak  eladásával.  Figyelmeztetem 
a  házat  hogy  épen  azon  percekben,  a  midőn  meglehetős  sötéten  borong 
reánk  a  jövendő,  az  efféle  dolgoknak  ily  helyen,  a  hol  hála  istennek  a 
luxus  ugy,  mint  más  v&rosokban  kifejtve  annyira  nincs,  mondom  az  efféle 
dolgokuk  egy  pár  ember  kezérei  átbocsátása,  melyeket  a  jelen  időben 
kellőleg  senkinek  mókában  nincs  kifizetni,  mi  következéseket  fog  maga 
után  vonni.  —  Azt  hiszem  továbbá,  hogy  vele  az  ország  nem  kap  sem* 
Wk^  mert  mit  kap  érte?  papirost^  ugyanaat  a  papirost,  melyet  a  itatoi 
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alapfogalma  széf  int  is/ ha  alapul  fogná  tekintetni,  harmadfél  ahnjiszolr 
bocsát  ki.  Figyelmeztetem  a  házat,  miszerint  átlépni  bizonyos  terré- 
numra igen  könnyű,  hanem  visszalépni  igen  nehéz.  Politikában,  midőn  két 
fél  áll  egymással  szemközt,  a  rabló  ellenség  és  nyomorgatott  nemzet,  ha 
oly  térre  megyünk  át,  hogy:  «ha  te  fltőd  az  én  zsidómat,  én  is  a  tiédet*, 
—  akkor  a  midőn  látszik,  hogy  a  Duna  minden  tí^ékai  ellenség  kezében 
vannak,  a  midőn  látjuk,  hogy  Windischgratz  proclamatiójában  kOlönben 
is  kárpótlás  alapjául  tűzte  ki  az  itt  levő  képviselők  javait,  hova  vesét 
ez  ?  Az  elárverezések  az  lesz  a  következése^  hogy  az  ellenség  egyi- 
két is  másikáét  is  elkobozza,  és  nyomorosugot  teremtflnk  elő,  s  oly  t^e- 
numra  viszszük  át  működéseinket;  melynek  veszélyes  következései 
lehetnek. 

Madarász  L. :  Én  talán  igen  sok  magános  egyénekkel  nem 
eszek  egy  véleményben,  hanem  egy  véleményben  kell,  hogy  legyenek,  ha 
a  t.  ház  meg  nem  változtatja  a  kormányra  nézve  még  Pesten  tett  intézke* 
dését.  A  honvédehni  bizottmányt  az  ország  teljhatalmú  kormányának 
kinevezi  s  annak  elnökévé  Kossuth  Lajost  válaszija  meg  a  képviselőház. 
Mihelyt  ezen  elvet  nem  osztja  a  ház,  ismét  azt  mondom  a  háznak^  e 
tekintetben  határozati  joga  van,  azért  azon  eszméből  nem  indulnék  ki, 
hogy  mily  viszonyban  áU  a  ház  a  kormánnyal,  hanem  azon  magasabb 
eszméből^  hogy  a  ház  akárminő  viszonyban  áll  a  kormánynyal,  mindenkor 
megvan  azon  joga,  hogy  a  kormányt  interpellálhassa.  Épen  azért  mivel  ké- 
pviselő ur  ki  azinterpellátiót  tette,  ezen  alapra  fektette  interpellátióját,  kén- 
ytelenvoltam k^etenteni;  hogy  én  mindig  jogomnak  ismerem  az  interpellá* 
tióra  megfelelni.  Kettős  ezen  tárgy -.egyik  az  elv  kérdése,  a  hol  kérem  is  a 
házat,  hogy  midőn  ez  elv  kérdése  felett  vitázgatunk;  akkor  válasszuk  el 
attól^  vájjon  mikép  és  hogy,  itt-e,  amott-e,  erre-e,  amarra-e  terjesztessék 
ki  az  elvnek  alkalmazása?  —  Az  elv  kérdése  az:  vájjon  Zichy  Ödön 
javai  elárvereztethetnek-e?  A  másik  kérdés  mellékes,  t.  Lhogy,  jó-e, 
tanácsos-e,  helyes-e,  vagy  akarja-e  a  hatalom,  hogy  azon  javak  Debre* 
cenben  elárvereztessenek?  Én  a  kettőt  tökéletesen  elválasztom  egymástól, 
és  azt  mondom :  igen  is  a  ház  tudja,  hogy  e  hazában  két  elv  kfizdött 
mindig  és  mindenütt  mint  jelenleg  is  küzdés  megvallom  az  előttem  szóUó 
interpelláló  urnák  nézetét  nem  osztom,  mert  azt,  hogy  a  hadi  törvény  által 
elitélt  bár  kinek  is  jószágát  a  kir.  tábla  vagy  septemvir  tábla  hazánk 
békés  viszonyaiban  elfoglalhassa,  bár  nem  osztom,  hanem  azon  elvet 
kívánnám,  hogy  a  ház  el  ne  tévessze,  mely  a  vésztörvény  elsőbb  pont* 
jaiban  le  van  téve^  t.  i.  a  ki  az  ellenséggel  cimborál,  aki  az  ellenséggel 
szövetkezik,  a  ki  az  ellenségnek  élelmi  szereket  s  egyebeket  ád  az 
mint  haza  áruló  tekintetik ;  és  meghatározta  a  ház  azon  törvény-* 
széket,  mely  egyenesen  ezen  törvények  felett  itél,  mellőzve  jelen- 
leg a  septemvirális  és  kir.  táblát  Méltóztassék,  ha  tetszik,  a 
háznak  most  tovább  menni  e  tekintetben,  megvallom,  engem  leg- 
kevésbé aggaszt  az,  hogy  tal  a  dunai  vidék  az  ellenség  kezében  van, 
ipedig  nyiltan  kimondom,  hogy  ha  valaki  van  e  házában  a  ki  tetemes 
íóazágot  elToasitett  az  eUenaég  miatt,   ór  Í9  az(dc  közé  sz&mitQai 
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magamat;  a  kik  a  régi  fogalom  szerint  jó  birtokosoknak  neveztettek, 
és  mégis  birtokomat  elvesztettem;  mert  az  ellenség  kétszer  elfoglalta 
vagyonomat;  és  belőle  semmi  jövedelmem.  Igen  jól  van,  e  haza  java 
sokkal  magasabban  áll;  mintsem  azt  mondan&m,  hogy  az  ellenség 
enyémet  is  elfoglalta,  tehát  ne  tegyétek  ezt.  Én  e  kérdést  nem  ezen 
szempontból  veszem  s  azt  hiszem ,  elmultak  azon  idők,  hogy  ha  Win- 
dischgratz  Magyarországot  legyőzné  és  szabadságát  letiporná: akár  egyik 
másik  képviselő  jószágával  szelídebben  báiyék;  ne  képzelje  magát 
senki  ott,  hogy  ezen  eszméket  tisztán  tartva,  azon  WindischgrSltz  nem 
fogja  elárvereztetni  akár  melyik  itt  levő  kOvetnek  is  jószágát.  Azon 
elvnél  fogva  mit  képviselő  nr  mondott;  nem  állana  ezen  kérdés 
(Eazincy  Gábor:  de  méltán!)  —  Én  e  tekintetben  nem  látom,  hogy 
oly  sötéten  jönne  reánk  a  jövendő,  amint  látja  interpelláló  képviselő  ur. 
De  kimondom:  igen  nagy  tévedésben  van  képviselő  ur,  midőn  azt 
állitja,  hogy  nem  is  nyerne  a  status,  a  mi  egyszersmind  a  kérdés, 
másik  ágát  teszi,  azon  ingóknak  elárverezésével  Uraim;  rendkívüli 
időben  élünk,  miből  teremtjük  majd  elő  a  szükségeseket?  hát  meg- 
hazudtoljuk az  ország  határozatát,  hol  kitűzött  bizonyos  célokra  biz- 
tosítás tétetik?  vagy  majd  talán  az  ellenséggel  szövetkezett  Szina  vagy 
Pálffy  Móricnak  jószágát  fogjuk  biztosítani?  a  mit  a  kormánynak  kö- 
telességében állana  rögtön  elfoglalni ;  vagy  ha  elfoglaljuk  egy  fő  foha- 
zaáruló  urnák  jószágát^  azt  kérdjük  előbb^  ha  vájjon  szabad-e  hadse- 
regeink élelmezésére  adni;  vagy  csak  szekrény  alatt  tartassák?  Ilyen 
e  kérdéS;  én  ezen  elvet  nem  osztom. 

Átmenve  a  másikra:  képviselő  ur  nagy  tévedésben  van  a  papiros 
pénz  kiadására  nézve,  és  ssynálom^  hogy  oly  kíméletlen  kézzel  illetetti 
ezt  mondva:  ^de  hát  mit  kap  érte!''  QE[acincy  Gt.  nem  ugy  mondtam.) 
így  mondta:  .mit  is  nyer  érette  a  status,  akkor  amikor  erre  pénzt 
boosáthatna  kd;  elárverezteti.'  —  A  kibocsátott  pénzjegyek  közül  csak 
az  1  és  2  ftosolmak  van  magán  biztositéka,  és  e  teldntetben  ha  ezüst 
és  aranyat  tetszik  érteni  alap  gyanánt,  megelőzte  a  kormány  intézke- 
déaével,  melyet  a  titkos  ülésben  megemlítettem,  hogy  a  Zichy  Ödön 
arany  és  ezüst  javai  ugyanazon  alapra  már  a  státus  által  lefektettettek. 
Oly  baidLot  azonban  nem  is  tudok,  mely  drágaságokra  bocsátana  ki 
ki  pénzt,  mert  ekkor  egészen  uj  bankalapot  kellene  felállítani;  ha 
a  1^  eÚbgadja,  jól  van,  én  a  háznak  mindazon  intézkedését,  mely  a 
haza  megmentésére  csak  egy  szemerrel  járul  is,  osztom.  Ha  hát 
gyöngyöl^e,  gyémántokra  nem  fektethet  a  status,  előttem  ez  Magyar- 
orsz^^  nézve  bevégzett  tény,  mert  itt  a  mi  hypothekalis  egyezke- 
désüiÜL  csak  arany  és  ezüst  értékre  van  fektetve,  annak  művészeti  része 
alapul  nem  szolgálhat,  csak  belső  értékC;  vagyis  a  beadott  preciosáknak 
mérték  számra  kellene  felvétetni. 

A  mi  most  már  elkülOnzőleg  a  tárgyat  érdekli,  hogy  t.  Debre- 
cenben lehet-O;  kell-e,  tanácsos-e^  helyes-e  elárvereztetni  azon  javakat?! 
kjgelentem,  hogy  én  osztom  képviselő  umak  e  tekintetboni '  nézetéti 
ndsioiint  nó  sem  lebet  arról,  hogy  a  kormány  ne  vegye  figyelembe 
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itt,  és  mindenlitt  is  ne  tartoznék  figyelembe  venni  miként  a  végre- 
hajtásban azon  fonal  megtartassék  mely  szerint  akár  egyes  akár  nem 
egyes  károsodhatnék.  A  drágasá^okniJc,  Debrecenbeni  eladását  bár 
feleslegesnek  tartanám  is  az  interpellálókért,  de  nem  kell  felejteni,  hogy 
most  Debrecenben  mindennemfl  oly  rendkivülileg  felszökkent  árban, 
hogy  példát  hozhatnék  fel,  miszerint  árverésen  jóval  többet  bekapott 
érte  az  állomány,  mint  becsértéke  volt,  e  tekintetben  is  tehát  osztom 
nézetét  képviselő  umak,  s  ellene  semmi  legkisebb  észrevételem;  azon- 
ban a  másikra  nézve,  én  már  ha  tévedésnek  vétetik,  nagyobbszerfl 
tévedést  is  láttam,  mint  a  rendSri  hivatal  itt  elkövetett,  de  ha  uraim 
önök  azt  látják,  hogy  én  bűnt  követtem  el,  s  ha  ez  reám  is  homályt  ad, 
intézkedjenek  önök,  szabad  önöknek.  Madarász  László  le  és  vissza 
lép  a  követi  padra  s  kimondom  nyíltan  és  határozottan,  hogy  én  bűnnek 
és  tévedésnek  tartanám,  ha  megróvandónak  vélik  és  nem  teszik,  — 
Önöknek  intézkedniök  kell  s  nem  kell  elnézni  semmit  mint  a  régi 
táblabírói  világban,  hanem  ha  rosza^ják  eddigi  tetteimet,  azt  mondom 
ezen  szék  (t.  i.  kormányszéke)  üres,  méltóztassanak  mással  paran- 
csolni. Azon  holmik  több  napok  óta  Útéve  vannak,  van  közte  aranyos 
huszárruha,  egy  pár  fekete  atilla,  melyekről  minden  kincsek  lesze- 
dettek, lefejtettek,  mert  azt  eladni  nem  szabad;  ha  azon  posztókat, 
ruhákat,  burnótszelencéket,  pipákat  sat.,  mert  ez  a  dolog  érdeme,  nem 
kívánják  önök  elárvereztetni,  azt  mondom  reá,  a  háznak  joga  van  tenni, 
de  gondolják  meg  önnök,  ha  nem  tartják  szem  elStt  azon  elvet,  hogy 
ily  kicsinységekben  sem  adnak  szabad  kezet  a  kormánynak,  akkor 
tegyenek  mindent  kötelességünkbe,  mert  mi  nem  tadjúk  eltalálni  azon 
vonalát,  melyen  a  ház  tetszése  szerint  elSre  haladhassunk,  én  min- 
denütt igen  szívesen  fogok  engedelmeskedni. 

Még  magamigazolására  kérek  egy  pár  szót,  semmi  titok  nem 
lesz  benne.  E  kérdést  tegnapelőtt  estve  Kovács  Lsyos  a  honvédelmi 
bizottmány  egyik  tagja  által  a  honv.  bizottmánynak  bejelentette,  akkor 
én  szinte  azt  mondtam,  hogy  én  nem  ragaszkodom  nézetemhez,  ha  a 
honvéd,  bizottmány  másként  intézkedik,  méltóztassanak  parancsolni, 
én  szinte  mint  a  többi  tagok  is  a  honv.  bizottmánynak  engedelmes- 
kedni tartozunk,  erre  a  honv.  bizottmány  egyhangúlag  elhatározta, 
hogy  azon  tárgyak,  melyek  között  preciosák,  drágaságok  nincsenek, 
árvereltessenek  el.  Ha  tehát  a  ház  ezen  nézetet  nem  osztja,  méltóz- 
tassanak határozni  felette,  hogy  a  honvéd,  bizottmány  tudja  magát 
mihez  tartani.  (Helybenhagyás.) 

Bezerédya  confiiscatiót  rosznak  s  célszerűtlennek  tartja.  Egyéb- 
iránt nem  látja  helyén  most  [az  okról  szólani  a  mik  az  indítványhoz 
kapcsoltattak.  Magát  az  indítványt  pártolja  s  kivánja  kimondatni, 
miszerint  a  ház  nem  helyesli  és  nem  akarja,  hogy  ezen  árverés  meg- 
történjék. 

Nyáry:    Én  azt  gondolom,  hogy  ez  a  kérdés  senki  személye 
ellen  nem  volt  iatézve,  és  hogy  ez  kormánykérdés.  (Helyes !)  Mert    a 


Digitized  by  LjOOQ IC 


201 

korm&ny  tetteinek  helyességét  hozza  kétségbe.  Tisztelt  házi  Ha 
Zichy  Ödön  most  végeztetett  volnaki  s  az  lenne  a  kérdés,  hogy 
elfoglaltassék-e  Zichy  Ödön  jószága  vagy  nem?  Én  érteném  az 
esetet ;  hanem  most  miután  a  nemzet  birtokába  tette  magát  Zichy 
Ödön  javainak,  —  nem  értem^  (Igaz!)  S  megvallom  végtelen  so- 
vány dolognak  látom  azt,  hogy  ezen  a  téren  oly  nagy  dol- 
goíst  feszeggessünk:  va^on  van-e  joga  e  nemzetnek  retorsionatis  vagy 
akár  mi  nton  azon  jószágot  igy  vagy  amúgy  kezeltetni,  mert  azt  itt 
senki  nem  tagadja,  hogy  mi  birtokában  vagyunk  Zichy  Ödön  jószá- 
gának. Ha  épen  prókátorok  akarunk  is  lenni,  —  Zichy  Ödön  defi- 
dált,  a  status  birtokába  tette  magát  a  hátra  maradt  javaknak.  Most 
csak  az  a  kérdés,  —  s  megvallom  ez  nem  a  képviselőház  elébe  tar- 
tozó kérdés.  (Zaj !)  Legyenek  egy  kis  türelemmel,  bizonyosan  ha  valaki, 
oly  phlegmával  veszi  lel  azt  a  dolgot^  minSvel  kellene  és  párt  kér- 
dést nem  akar  belőle  csinálni,  igen  tisztán  látja.  —  Most  csak  arról 
van  a  kérdés,  mi  módon  kezeltessék  a  jószág  ?  ha  ez  a  kérdés  ide 
tartoznék,  akkor  az  is  ide  tartozik,  hogy  Zichy  Ödön  jószágai  hogy 
kezeltessenek?!  domestice-e  vagy  árendába  adassanak,  (ügy  van I)  Es 
hogy  valljon  nincs-e  ott  még  az  angol,  belga,  vagy  nem  tudom  mi* 
féle  rendszer  s  behozassék-e?  —  Ha  semmi  egyébnek  nem  venné  is 
a  ház,  hanem  zár-kérdésnek  csak  a  régi  törvényekhez  ragaszkodva,  ha 
zárkérdés,  ekkor  a  ház  megengedi  azt,  hogy  a  zár-gondnok  a  res 
servando  non  servabiles  —  ela&atja,  s  különbséget  tehet  a  ruhák  és 
egyéb  oly  dolgok  között,  melyek  romlandók,  Ez  oly  táblabirós  dolog. 
(Tetszés  és  helyeslés!)  Hogy  ha  pártkérdéssé  nem  akar  tétetni,  soha 
nem  is  jöhet  ide  a  ház  elébe.  (Úgy  van !)  Kimondom  nyiltan,  kivált 
mintán  a  honvéd,  bizottmánynak  egyik  tagja  megmondá,  hogy  ezen 
dolog  a  honv.  bizottmány  elébe  került  és  ott  elhatároztatott,  miként 
nem  látja  helyesnek  az  arany  és  ezüst  ékszerek,  a  preciosumok,  drá- 
gaságok eladatását,  hanem,  hogy  csak  azok  adassanak  el,  melyek 
épen  a  táblabirói  rubrikába  tartoznak  re  servando  non  servabiles.  —  Ha 
ezen  szempontból  veszi  fel  a  ház  és  nem  megy  azon  elv  kifejtésére,  melynek 
kifejtése  Ugyjék  meg  önök  nem  a  jelen  perchu  való, —  azon  argumen- 
tumok, hogy  mit  fog  tenni  az  ellenség  ?  —  Oly  argumentumok  melyek 
sem  pro  sem  contra  semmit  nem  bizonyítanak,  ebben  magában,  hogy 
ellenség  bennefoglaltatik  az,  hogy  neki  Magyarországon  jövendője 
nincs:  —  mi  bizonyos  tekintetben  nem  ugy  fogunk  intézkedni,  most 
jelenleg  a  mit  sokszor  modottam,  a  status  quo  fentartása  a  köteles- 
ségünk, ha  ezt  fen  nem  tudjuk  tartani,  nincs  jövendőnk.  (Ugy  van! 
helyes!)  Ha  az  elv  kérdéséről  letérve  azt  mondja  a  ház,  mi  azt  akar- 
juk, hogy  a  magyar  statusnak  mindenből  a  lehető  legnagyobb  haszna 
legyen,  és  mi  azt  hiszük,  hogy  Debrecen  nem  alkalmas  arra,  hogy 
itt  egy  Zrinyi-dolmány  eladathassék,  akkor  nem  fogjuk  eladni ;  de  ha 
nem  ebből  íudulunk  ki,  akkor  engedjék  meg,  hogy  az  elszámlált  dol« 
gok  ne  elvkérdésből  határoztassana]^  meg  hanem  vagy  abból,  hogy 
Qlcsón  adattak  el,  vagy  hogy  res  sérv.  n.  sérv.  —  Melyet  más  nem 
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i8  ért  csak  a  táblabíró,  hogy  ennél  fogva  azokat  eladhassa  a  honvé- 
delmi bizottmány.  (Helyes!  szavazzunk,  szavazzunk.) 

Kovács  :  Ei  kell  előre  is  jelentenem,  hogy  ezen  kérdést 
igen  nevezetes  elvkérdésnek  tartom  (közbeszólások)  valamint  azt, 
hogy  pártkérdésnek  nem  tekintem ;  Je  ki  kell  jelentenem  azt  is,  hogy 
hogy  bár  Nyáry  Fái  vagy  akár  ki  is  táblabirónak  tartson  érette,  ezen 
kérdésben  igen  nagy  fontosságot  látok.  Méltóztassanak  figyelmezni  jól^ 
mert  a  dolog  nem  azon  téren  áll,  a  mire  elvezettetni  látszik.  —  A 
honvédelmi  bizottmánynak  magam  is  tagja  voltam.  (Ismételt  k&zbe* 
szólások.)  S  midőn  ezen  kérdés  a  honv.  bizottmányban  tárgyaltatott, 
akkor  is  egészen  ellenkező  vélekedésben  voltam.  Egyenesen  azt  ren-* 
delte  a  honv.  bizottmány,  hogy  gróf  Zichy  Ödönnek  minden  vagyonai 
zár  alá  tétessenek.  Mert  méltóztassanak  meggondolni;  és  ez  nem  oly 
kis  dolog,  a  javak  sem  inventálva,  sem  elitélve  nincsenek;  már  pedig 
biró  és  Ítélet  nélkül  Magyarországban  senkinek  vagyonát  elvenni  nem 
lehet.  Kimondotta  tehát  a  honvéd,  bizottmány  azt,  hogy  miután  a 
javak  felett  biró  nem  itélt,  az  országgyűlés  nem  rendelkezett:  csak 
zár  alá  lehet  venni.  Mi  történt?  Zár  alá  vétetett  a  jószág  akként, 
hogy  kiküldetett  a  közvádló,  a  pénz  és  igazságügyministerium  kül- 
döttei és  még  egy  követ,  ezek  inventálták  a  javakat  és  lepecsételték. 
Ezen  vagyon  most  már  nem  egyéb  mint  a  nemzet  kezében  zár  alá-* 
tett  depositum,  akár  biró  akár  országgyűlés  ulján.  — Már  most  azon 
kérdést  intézem  a  házhoz:  hogy  miután  itt  ez  a  dolog  a  honv*  bi-» 
zottmány  határozatából  igy  áll,  lehet-e  valakinek  azon  vagyonhoz 
nyúlni  vagy  nem?  (Többen:  lehet!)  Én  azt  mondom  ha  közbe  nem 
jött  akár  a  birói  akár  más  itélet;  azon  vagyon  szent  depositum.  Nem 
értem  én  a  kormánynak  azon  intézkedését,  ha  p.  o.  oly  portékák  vol- 
nának,  melyek  elavulnak  vagy  becstelenné  lesznek;  de  az  órák,  sze- 
lencék stb.  nem  lévén  romlandók  nem  szükségkép  eladandókl  Ha 
ily  elkobzások  és  eladások  a  kormány  rendeletéből  történhetnek,  akkor 
nem  tudom,  kinek  vagyona  lehet  itt  az  országban  biztosságban?  £s 
a  végrehsytó  hatalom  körébe  nem  tartozik,  ez  nevezetes  elvkérdós, 
azért  én  az  eladást  nem  helyeslem. 

Nyáry  :  Én  azt  hiszem,  hogy  az  a  mit  tagtársunk  Kováca 
Lajos  ur  előhozott,  csak  explanatiója  annak,  a  mit  éu  mondottam^ 
mert  ha  ugy  áll  a  dolog,  a  mint  ő  mondotta  kitetszik  belőle,  hogy 
nem  elvkérdés;  mert  elvkérdés  csak  akkor  lehetne,  ha  in  abstracto 
azon  kérdés  tétetnék  fel,  hogy  a  hazaárulónak  vagy  katonai  itélet 
által  kivégeztetettnek  javai  eíkoboztassanak-e  ?  vagy  pedig  in  speci- 
ficO;  hogy  Zichy  Ödön  javai  elkoboztassanak-e?  Minthogy  itt  egyik 
eset  sem  fordul  elő,  csak  azon  eset,  hogy  a  status  birtokában  van-e, 
és  rendelkezhetik-e  egyik  vagy  másik  részéről?  Megmutatta  maga 
tisztelt  tagtársunk,  hogy  ez  nem  elvkérdés.  Tehát  csak  annyiban 
tartozik  a  ház  rendelkezése  alá,  a  mennyiben  a  ház  ennyiben  akar  be^ 
ereszkedni,  hogy  azon  res  servando  non  servabilea  legnagyobb  árou 
»dft88wak  dl    Ennél  fogva  ast  luMem:  valóban  a  köstlg^ek  végtel^ 
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•nül  }6  szolgálatot  —  —  (Figyelmetlenség.)  Minthogy  én  nem  jó 
kedvemből  szólok  most,  hanem  a  kormány  tette  forog  lenn  én  bizony 
ha  nem  halgatnak,  nem  szólok  !  Igen  kérem  a  házat  méltóztassék  a  dol- 
got ugy  venni  fel  a  mint  van  és  nem  valami  nagy  karikát  adni  ezen 
dolognak  most,  mert  akár  miként  eröködjenek  és  erőködjüak,  nem 
fogjuk  bebizonyítani,  hogy  ez  elvkérdés,  mert  maga  a  képviselő  ur 
monda,  hogy  a  vagyon  zár  alatt  áll,  s  csak  biró  Ítélhet  róla;  hát 
ínost  biróvá  akarják  magukat  tenni?  Ke  méltóztassanak  oly  térre  állí- 
tani a  kérdéseket,  melyen  soha  eredményre  nem  jutunk.  lm  egy  ba- 
rátom, a  kit  a  világon  egy  a  legjobb  embernek  tartok,  Bezerédy 
István  tökéletesen  egy  véleményben  van  velem,  hogy  ha  konfiskatio- 
nalis  törvényhozatalról  volna  szó;  mert  bizonyosan  e  házban  ha  sza<- 
vaznánk  reá,  kevesebbségen  maradna.  De  nézzük  meg  ezen  eset 
forog-e  fen  vagy  nem?  például:  a  Zichy  Ödön  vagyona  a  status 
kezében  van,  ezt  mint  depositumot  vette  a  status  által  ?  Nem  1 
hanem  átvette,  és  ha  Zichy  Ödön  atyafiai  követelnék,  hogy  őket 
illeti,  megcitálják  a  statust,  Magyarország  fiscusát,  s  mind  ad- 
dig, mig  ezt  nem  teszik,  a  status  kezében  marad.  Ez  nem  ig 
dolog;  ilyen  sok  eset  volt.  Ha  bármi  utón  valamely  jószág  a  fiscus 
kezére  jutott,  a  régi  világban  is  megidézték  a  statust,  a  fiscust,  de  mig 
ez  nem  történik,  a  kik  ezt  állítják,  következeteseknek  kell  lenniö^ 
hogy  ez  nem  elvkérdés  mert  akkor  azt  kellett  volna  tenni,  hogy  ez 
vttai  határozza  el  a  status,  hogy  Zichy  Ödön  javait  eladja.  Ha  nem 
tartják  jónak,  hogy  eladassök,  mert  okul  azt  vetik,  hogy  Debrecenben 
keveset  adnak  érte,  inkább  a  moly  egye  meg,  jól  van.  (Szavazzunk, 
halijuké  kérdést!) 

Elnök  :  Ha  a  kik  felírva  vannak,  a  szólástól  elállanak^  sza* 
vazhatunk.    (Némelyek:  nem  állnak  el.) 

Irányi  :  Miután  azt  látom,  hogy  a  ház  figyelme  kifáradt, 
igyekezni  fogok  minél  rövidebben  szólani.  Én  igen  helyeslem  honv. 
i>izottmányi  tagNyáry  Pál  urnák  azon  nézetét,  miszerint  itt  elvkérdés 
nem  forog  fen,  s  miután  már  az  elkobzás  megtörtént,  arra  a  térre 
nem  volt  szükség  a  vitatkozást  vinni;  minthogy  azonban  mégis  oda- 
vitetett, engedjék  meg  hogy  némely  észrevételeteket  tehessek  azokra. 
Azt  hiszem^  mint  igen  helyesen  volt  megjegyezve,  hogy  az  elkobzást  a 
szabadelvű  politika  kárhoztatja,  mint  mi  is  kárhoztatni  fognék,  hanem 
épen  ugy  kárhoztatja  a  szabadelvű  politika,  egyszersmind  a  halálos  bün- 
tetést is.  És  kérdem  ellene  nyilatkozott-e  Bezerédy  István  tagtársunk 
akkor,  midőn  ezen  kérdés  tárgyaltatott  ?  (Bezerédy :  Önvédelem  forgott 
akkor  fen,  nem  ez !)  ügy  gondolom,  hogyha  a  ház,  mely  bizonyosan 
többségében  szabadelvű  és  a  mely  a  halálos  büntetést  szinte  eltörlendő- 
nek  határozza  meg  akkor,  a  midőn  Godexről  lesz  szó,  mégis  miután  a 
liáUUos  büntetés  kimondatott  a  hazaárulók  és  az  ellenséggel  cimborálókra, 
megismeri,  hogy  azon  elvhezi  szigora  ragaszkodást  nem  tartja  a  mostani 
kOrOIménjek  kOzOtt  taa&csoanaki  s  azon  eUenvetóarei  mely  némely  imk 
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elStt  nagynak  tetszik ,  hogy  repressaliak  következnek  belőle,  szabad 
legyen  azt  mondani ;  hogy  ha  végső  analysísig  viszik  a  dolgot  eredmé- 
nye az  lesz,  hogy  hazaárulót  nem  szabad  büntetni  s  valakire  halálos  bün- 
tetést szabni,  mert  kiket  önOk  hazaárálóknak  neveznek,  azokat  Windisch- 
gr&tz  barátnak  nevezi,  és  viszont  és  igy  önöknek  nem  volna  szabad 
halállal  büntetni.  Egyébként  én  azt  hiszem,  hogy  ezen  kérdés  sokkal 
fontosabb  t.  i.  az  elkobzás  helyessége  vagy  nem  helyessége,  sem  hogy  ezt  igy 
per  incidens  egy  interpellátió  nyomán  elintézhessük,  elhatározhassak.  Ha 
ezt  elhatározni  akarja  akarja  a  ház,  tegyenek  iránta  formaiázott  indít- 
ványt, tűzessék  ki  reá  bizonyos  idő,  akkor  hozzászólnnk,  de  igy  inciden- 
taliter  ily  kérdést  eldönteni  helyesnek  nem  tartom ;  ennélfogva  én  napi- 
rendre áttérést  indítványozok.  (Helyeslés  l) 

Luzsinszky  :J  Előttem  igen  tisztán  áll  a  dolog.  Zichy 
Ödön  jószágai  átadattak  kezelés  végett  a  honvédelmi  bizottmánynak ; 
azt  tartom,  a  honv.  bizottmány  maga  át  fogja  látni,  azon  vagyonokból 
mi  megromolható,  és  mi  megtartható  ?  Abban  tökéletesen  meg- 
nyugszom, hogy  azon  vagyonok  mik  romolhatásnak  vannak  kitéve  el- 
adattassanak.   (Helyes.) 

Besze  :  Kovácsként  én  is  elvkérdést  látok  itt  uraim,  hanem 
más  értelemben,  mint  ő.  Hogy  ha  mi  egyebet  nem  teszünk,  hanem 
mindig  olyan  philathropicus  indítványok  felett  tanácskozunk,  ekkor 
uraim,  elvesztjük  a  hazát.  Miért?  tessék  meghallgatni  az  okát.  Ita- 
lában véve  azt  halljuk,  hogy  a  nép  jól  van  lelkesülve,  csak  vezérei 
nincsenek,  mert  a  kaputos  rész  retteg,  hogy  ha  Windischgr&tzj  győz, 
felakasztana,  vagy  javait  elkoboztatja;  tőlünk  azonban  nem  fdl,  mert 
mi  legyezgetjttk.  Nekünk  példát  kell  adni.  Uraim !  gondoljuk  meg 
azt  jól,  s  ne  ítéljen  kiki  a  maga  érzése  szerint,  hanem  nézzük  meg  az 
egész  műveltnek  látszó  részt,  kiki  rettegésben  van  jelenleg  is  a  tör- 
tént egy  eset  után,  és  nem  mer  nyiltan  fellépni  ellenünkben,  mert 
félti  vagyonát.  Ha  mi  a  nagylelkűséget  affektáljuk,  csupa  nagylelkű- 
ségből ellenségeiknek  odaadjuk  és  el  hagyjuk  veszni  hazánkat  A  moat 
előhozott  dolgot  igazán  kisszerűnek  tartom,  s  ha  az  elvet  elvon- 
juk tőle,  magam  is  azt  mondom,  hogy  csudálom  miként  itt  felőle 
tanácskozunk  is.  Ha  a  honv.  bizottmánynak,  melynek  a  haza  feletti 
rendelkezés  kezében  van,  nagyszerű  tetteit  nem  kritizáljuk,  egy  pár 
szelence  vagy  óra  s  egyéb  e  féle  eladásánál  miért  gáncsoskodbiánk  ? 
(Helyes)  Uraim  én  abban  szelence,  óra  stb.  eladásában,  tisztelet  be- 
csület, minden  gyanakodás  nélkül  nem  látok  mást  mint  egy  kis  sze« 
mélyességet.  (Igaz!)  Nem  oly  időben  élünk  hogy  most  számolgassunk, 
hogy  pro  et  contra  argumentáljunk ;  most  percenként  veszély  fenye- 
geti a  hazat,  példákkal  kell  föllépnünk,  nem  pedig  egy  pár  szelenc  e, 
óra,  vagy  egyébb  e  félékért  a  honv.  bizottmány  végzését  compromit- 
tálni.  (Helyes). 

Caiki  ;    (Zsy;  szayazzunk!)    Igen  kérem    a  t  hasat  nem 
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irániam  vú6  figyelembSI^  bánéin  maga  méltósága  kímélete  tekintetá* 
b^  legyen  kegyes  kiballgatni.  (Halljnk!)  Én  abban  az  értelemben 
vagyok,  miként  azoknak  az  ingóságoknak  az  eladása  igen  nagyon 
helyesen  történik,  s  azt  igen  jogosan  tette  a  honv.  bizottmány.  Ha 
most  arról  volna  szó,  hogy  mi  törvénytlalkossnnk,  melynélfogra  ha  valaki 
vétkezik  a  status  vagyakárki  egyes  ellen^  elvegyOk-e  életét  is,  ha  kell 
egyszersmind  vagyonát  is,  s  gyermekeit  utódait  megfoszszak  vagyona- 
tóly  —  nagyon  helyén  látnám,  hogy  a  bfinós^  hogy  ha  bflnOs,  la* 
koljon,  de  gyermeke  ne  bünhódjék  s  vagyona  érintetlenfll  hagyassék ; 
és  igy  nóta  esetében,  az  eddigi  törvényeink  nyomán  mindig  a  jószág* 
elkobzás  ellen  nyilatkoznám.  De  most  nem  ezen  időszakban  élünk, 
most  mi  nem  törvényeket  akarunk  alkotni,  hanem  magunkat  az  igaz* 
ságtalanul  megtámadott  mindnyájunkat  kiölni  akaró,  jószágainkat 
megfosztani  kivánó  ellenségtől  kell  összes  nemzetünket  védeni.  MidSn 
mi  ezen  helyheztetésben  vagyunk,  arról  gondolkozni  s  azt  mondani, 
hogy  itt  mi  normális  állásban  vagyunk,hogy  mi  jogos  és  törvényestéren 
állunk?  hiszen  ott  óhajtanánk  áüani,  mert  absurdum  is.  hogy  nemzet 
revoltál^jon ;  hova  vezet  hova  szerit  ez  bennünket?  Oda  hogy  tör* 
vényeinket  pontosan  óhajtottuk  volna  betölteni,  ha  ott  állanánk,  hogy 
nem  szorítottak  volna  le  bennünket  a  törvényes  térről,  ezen  esetben 
mi  folytonosan  a  törvényes  téreni  állást  óhajtottuk  volna  követni  és, 
folytatsii.  De  hát  mi  tüijük-e,  hogy  rajtunk  egy  bennünket  igazság- 
talanul megtámadott  rabló  csoport  zsamoskodjék,  (tetszés),  melynél 
minél  nagyobb  a  főnöke,  annál  nagyobb  a  rablás?  mi  vagyunk-e  annak 
okai,  hogy  bennünket  rabló  módon  megtámadtak  ?  s  leszorítottak  azon 
térről,  melyen  mi  jogosan  előhaladni  óhajtottunk  volna?  Mi  nem 
vagyunk  okai,  mi  védő  állásban  vagyunk,  s  ezen  védő  állás  hozza 
magával,  hogy  mi  bármennyire  óhajtanánk  is,  ez  idő  szerint  irott 
betfiü  törvényekben  levőkhöz  nem  ragaszkodhatunk.  Tanúsig  a  ezt  az, 
hogy  nincs  kir.  tábla,  uincs  septemviralis  tábla,  nincs  fejedelmünk, 
kihez  Ítélet  után  folyamodni  lehetne.  És  igy  azon  helyheztetésben 
vagyunk,  hogy  nekünk  mint  megtámadott  félnek,  gondoskodnunk  kell 
magunkról,  hogy  a  bennünket  jogtalanul  megtámadó  ellenség,  rabló- 
csoport meg  ne  semisitsen,  s  a  méltányosság  és  természeti  igazság 
ösvényén  haladnunk.  Ezen  helyheztetésünkben  történt  a  Zichy  Ödön 
ingó  javainak  status  általi  elfoglalása^  s  most  arról  van  szó,  hogy 
ezen  elfoglalt  vagyonok  adassanak  el.  Hogy  ez  jogtalan,  s  a  libe* 
ralis  eszmékkel  össze  nem  férő  helytelen  tény,  ezt  én  általában  nem 
látom  át,  hanem  nyiltan  kimondom,  hogy  eíadása  jó,  helyes,  alapos, 
és  másként  tenni  nem  is  lehet,  igy  kell  cselekedni,  csak  azokat  ne 
adjuk  el,  melyek  a  status  nagyobb  javára  s  hasznára  válnak  megtar* 
tás  által.  Hogy  az  ily  kicsinységekbe  a  törvényhozás  egész  testülete 
befolyjon,  s  meg  legyen  a  honv.  bizottmánynak  keze  kötve,  ilyesmikbe 
ne  avatkozzék  a  törvényhozás.  Én  tehát  azon  óhajtásban  élek  t  ház, 
hogy  ettől  nekünk  el  kell  állanunk,  és  bizzuk  azt  a  honv.  bizottmányra, 
eladja  a  mik  eladandók,  s  a  begyülendő  pénz   odafordittatík,  a  hová 
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fizflhéges,  annak  idejében,  hogy  hova  fordíttatott,  a  Bsámadásból  meg- 
tudjuk. (Helyes!). 

E  áll  a  7  :  Én  az  indítványozó  umak  előteijesztésébSl  s  Beze- 
rédy  István  kOvettársunknak  pártolásából  azt  látom,  miszerint  az 
indítványozónak  nem  azon  özszepontosul  akarata ,  hogy  a  lefoglalt 
kincsek  árvereztessenek-e  vagy  nem?  hanem  egyenesen  azon  elv  ki-, 
vántatik  megdöntetní:  valljon  lehet-e  a  polgárnak  vagyonát  bűne  kö- 
vetkeztében elfoglalni?  És  ha  ez  így  áll,  akkor  nekem  sajnálkoznom 
kell,  és  valóban  mélyen  fájhat  m^  csak  azon  indítvány  is  minden 
hazafinak,  mert  el  nem  felejthetem  egy  igen  nagy  polgárnak,  a  kit  a 
világ  gyannsitott,  de  a  ki  előbb  ntóbb  tisztán  fog  állani,  azon  mondását, 
hogy :  „nincs  szerencsétlenebb  politika,  mint  erSsnek  lenni^  hol  gyengének, 
sgyengénekholerffsnekkell  lenni.*  Értem  én  ezen  politikát,  melyet  felölténi 
mindenkor  lehet,  de  midőn  oly  állásban  vagyunk,  hogy  fegyverrel  keU 
a  hazát  megmenteni,  nem  értem  hogy  visza  kelljen  magunkat  varázsolni 
azon  állásba,  a  midőn  törvényeket  komolyan  alkothatunk,  ily  elvből  ki- 
indulni lehetetlenség,  mert  akkor  akaratlanul  is  a  hazaárulásra  tárt 
kaput  nyitunk.  —  Ne  gondolja  senki,  hogy  űgyünkhez  az  embereket 
egyedfll  az  erkölcsiség  köti,  vannak  igen  sok  szivrejtekek,  melyek  bi- 
zonyos érdekhez  kötik  az  embereket.  Ha  önök  azt  határozzák,  hogy 
nem  akarják  az  ellenséget  utánozni,  vagyis  hogyha  az  ellenség  a  békés 
polgárok  vagyonait  elfoglalja,  mi  pedig  az  ellenünk  vetkezettek  vagyonait 
el  nem  foglsűjuk,  mi  lesz  a  következése?  az  emberi  szív  ismerete  után 
az  lesz  következése  hogy  a  haza  árulásra  tárt  kapu  nyittatik;  mert  az 
emberi  szív  oly  gyengeséggel  bír,  ho^  a  hol  látja  az  erőt^  ott  enge- 
dékeny, hol  gyengédséget  s  legyezgetést  látt,  ott  fitymál  s  packáz.  Ha 
mi  tovább  is  csak  a  legyezgetési  rendszer  követjük  mit  mond  a 
félénk  természetű  ember  ?  azt ,  hogy  én  az  ellenséghez  állok, 
mert  Windischgrátz  szigorral  jár  el  irányunkban,  s  elszedi  különben 
vagyonainkat.  Nem  békés  időben  élünk  t.  ház,  ne  használjuk  ilyenkor 
azon  elveket,  melyek  csak  békés  időbe  valók.  —  Mi  az  árverést  illeti  : 
igaz,  hogy  nemes  egy  elv  az,  a  mit  indítványozó  tagtársunk  előterjesztett, 
hogy  nem  akarja  a  pénztárt  károsítani  s  azon  ügyekszik,  hogy  minél 
több  jöjjön  beapénztárba;  de  hanézemNyáryP.  tagtársunk  előadását  hogy 
i  i.  azon  vagyonok  zár  alatt  állanak,  de  mennyiben  romlandók  és  el  nem 
turthatók,  eladassanak,  —  én  azon  vélekedésben  vagyok,  hogy  p.  o.  a 
brillant,  arany,  ezüst  ékszerek  stb.  maradjanak  meg,  de  azok  mik  élnem 
tarthatók  s  romlásnak]  vannak  kitéve,  árvereltessenek  el. 

Bence:  Sajnálom  hogy  ezen  tárgy  felemlitésével  olyan  elv  mu- 
tatkozik lábra  kapni,  melytől  bennünket  és  minden  alkotmányosországot 
az  isten  mentsen  meg.  Ezen  elv  nem  más,  mint  hogy  azon  eszmezavar 
látszik  lenni,  mintha  mi  és  a  kormány  egy  s  ugyanazonosok  volnánk.  Ez 
részemről  el  nem  fogadom  soha.  Azon  gyengéd  érintkezés  és  kifolyás, 
mely  közöttünk  és  a  kormány  közt  létezik,  leginkább  a  mostani  boms 
időnek  tulajdonitható,  annyiban  lehet  emliteni,  a  mennyiben  minden 
vizek,  minden  források  a  tengerből  veszik  eredőtöket,  de  azért  nem  jut 
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mé)>e  senkinek^  hogy  e  forrtfsolat  tengernek  nevez-e.  Én  részemrSl 
Ahajianám,  hogy  az  e  tárgybani  vitatkozásai  egyszerfien  felhagyjunk,  an- 
nyival is  inkább,  mert  ba  nem  szólottunk  akkor,  mikor  a  kérdésben  levő 
jószágok  lefoglaltattak;  nem  szólhatunk  most,  mikor  árvereztetnek.  Most 
már  késő,  hagyjuk  a  dolgot  azon  utón,  melyen  van  s  ne  vitatkozzunk  el- 
vekről ;  mikor  előáll  az  időszak,  melyben  confíscatióról  lesz  szó,  akkor 
bsszélheiflnk  mind  ezekről,  és  szólani  fogok  én  is  de  más  eszmékkel  ne 
zavarjuk  most  ezt  össze.  Kérem  tehát  a  házat,  méltóztassék  ezen  vikt- 
kozással  felhagyni,  s  az  Ogy  elintézését  a  kormányra  bizni» 

Szacsvai:  Midőn  követtársunk  az  interpellál ióttette,  a  hirdetés 
azon  kifejezéséből  indult  ki,  hogy  ékszerek  árverezése  rendeltetik  el  itt 
Debrecenben,  és  a  vitatkozásnak  egy  része  oda  látszott  kimenni,  hogy 
Debrecen  nem  az  a  hely,  a  hol,  s  ez  nem  az  az  idő,  a  mikor  drágaságokat 
lehetne  eladni.  Erre  azt  felelte  a  kormány,  hogy  tévedésből  ment  a  hir- 
detésbe az  ékszerek  megemlítése,  mert  nem  ékszerek  árvereztetnek  el, 
hanem  oly  tárgyak,  melyeket  tartani  nem  lehet.  Mielőtt  tehát  tovább 
mennénk,  legelőször  is  azt  kellene  a  háznak  kijelenteni,  hogy  a  kormány- 
nak ezen  feleletével  megelégszik-e  vagy  nem?  és  ha  meg,  akkor  őszintén 
kimondom,  a  legmeddőbb  vitának  látom  elvkérdéssel  összekötni  azt,  hogy 
olyan  portékák,  miket  tartam  nem  lehet,  eladassanak-e  vagy  nem  med- 
dőnek tartom  a  vitát  annyival  inkább^  mert  nem  elkobzási  elvről  van 
8ZÓ,  miután  a  történtet  semmivé  tenni  úgysem  fogjuk,  s  ha  zár  alá  vétetni, 
rendeltetett  valami,  már  a  zár  természete  az,  hogy  a  vagyon  azon  része, 
mely  kárnak  néz  elébe,  ha  el  nem  adatik,  eladassék;  az  eladás  pedig  nem  a 
törvényhozás  dolga,  hanem  a  végrehajtó  hatalomé,  melyre  az  eladás  bízatott 
Ugyanazért  kérem  a  házat,  méltóztassék  e  tisztán  kezelési  s  végrehajtási 
körbe  tartozó  kérdéstől  elállani.  (Több  oldalról  helyes.) 

Elnök:  Én  is  ugy  fogom  fel  a  dolgot,  hogy  interpellátió  tör* 
ténvén,  melyre  a  kormánynak  egyes  tagjai  nem  csak  saját  maga, 
hanem  az  egész  kormány  nevébeű  felelt,  s  az  egész  dolog  egy  árve- 
reztetés  körül  forog,  mi  a  törvényhozói  körébe  nem  tartozik ;  ugyan- 
azért kérem  a  házat,  méltóztassék  a^  pbbeli  vitatkozástól  eláUni. 
(Helyes.) 

Z  e  y  k :  Azt  tartom,  nem  az  a  kérdés,  hogy  ibJves-e  az  elkob- 
zás vagy  nem,  hanem  hogy  oly  ember  vagyona,  Idneí:  vagyonáré 
az  Ítélet  nem  mondatott  ki,  eladathatik-e  vagy  nem?'  (Felií^ltások 
nem  az  a  kérdési  Zaj.)  Egyébiránt  helyesnek  tartom  azt,  hogy  a 
vagyon  része,  mely  tej ességgel  nem  tartható,  elárvereztessék;  de  azoű 
rész,  mely  tartathatik,  semmi  esetre  el  ne  koboztassék.  (Zaj.) 

Eazincy  akar  szólani,  de  a  zaj  miatt  szóhoz  nem  juthatni. 

Sréter:  Azt  tartom,  az  indítványozónak  igen  is  van,  de  az 
interpellálónak  nincs  joga  kétszer  szólani.  (Zaj.) 

Irányi:  A  rendre  akarok  szólani.  Én  is  interpellátiónak  tar- 
tom a  képviselő  ur  előadását,  a  szabályok  értelmében  pedig  csak  a^ 
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inditványozósalii  és  nem  az  interpellálónak  van  joga  szólani  másod- 
szor. Ha  a  képviselS  ur  az  interpellátióval  indityányt  kOt  össie; 
akkor  a  szabályok  értelmében,  melyeket  igen  jól  méltóztatik  tudni, 
szükséges  az  indítványt  formulázni  s  bejelenteni.  (Zaj.) 

Elnök:  Már  elŐbb  is  kimondottam,  hogy  Kazincy  képviseW 
nr  felszólalását  interpellátiónak  tartom  a  kormányhoz,  és  a  kormány 
e  tekintetben  a  felvilágosítást  meg  is  adta ;  ha  tehát  az  interpelláló 
követ  nr  az  elvbeli  vitatkozásnál  kivan  megmaradni,  ugy  méltóztas- 
sék előterjesztését  inditványképen  formulázva  beadni ,  akkor  a  ház 
hozzá  fog  szólhatni.  (Helyes.) 

Kazincy  beszélni  akar,  de  a  zaj  miatt  ismét  nem  juthat 
szóhoz. 

Ny  áry:  Bármit  határozzon  is  a  ház,  azt  mindenesetre  a  több- 
ségnek kell  'eldöntenie,  hogy  a  megrendelt  árverés  megtörténjék-e 
vagy  sem.  Egyébiránt  pedig  semmi  esetre  nem  akarnám,  hogy  az 
a  szine  legyen  a  dolognak,  mintha  a  kormány  irányában  tétetm  M- 
vánt  interpellátiót  meghallgatni  nem  akartuk  volna  ;  ugyanazért, 
miután  a  kormány  tetterőd  van  szó,  szükséges,  hogy  a  fen  emiitett 
tény  egészen  tárgyaltassék,  s  a  kormány  nevében  kérem  a  házat, 
méltóztassék  az  interpelláló  követ  urat  meghallgatni.  (Halljuk.) 

Eazincy:  Az  el5ttem  szólók  szerint  megengedem,  hogy  elvek 
vitatásáról  nincs  szó,  azért  szólok  a  licitatió  megtartásáról.  Azt  hi- 
szem, hogy  azon  okoknak,  melyek  indítványom  megtámadására  ho* 
zattak  fel,  s  különben  igen  tisztelt  Nyáry  barátom  által  is  felemiit- 
tettek, egyátalában  nincs  alapja;  mert  hiába  hozatott  fel  a  res 
servando  non  servabilesek  elárvereltetése,  miután  az  ékszereket  semmi 
esetre  azok  közé  sorozni  nem  lehet,  mint  a  régi  táblabírák  a  meg- 
penészedhető gabonát,  s  a  megdögölhető  csirkét  is  azok  közé  tar- 
tozni mondották;  s  kérdem  én  kijátszása-e  a  fogalomnak,  ha  a  res 
servando  non  servabiles  fogalom  alá  oly  dolgokat  helyezünk,  melyek 
tartás  által  tulajdonképen  csak  nyernek  becsükben,  mert  az  által 
rokokóvá  válnak.  (Zaj).  Igen  gyanús  lábon  áll  azon  ügy,  mely  nem 
enged  maga  ellen  szabad  szólást.  (Zaj.)  Mi  egyébiránt  továbbá  még 
felhozatott,  hogy  kissé  elkésettnek  látszik  ezen  eszme,  most,  mikor 
tényleg  már  birtokába  tette  magát  a  kormány  Zichy  Ödön  jószágai- 
nak, e  részben  vitatkozni,  azt  hiszem  ismét  olyan  táblabírói  fogalom, 
melynél  fogva  az  illetők  nem  látják  át,  hogy  a  kormány  nem  tette 
magát  birtokába  Zichy  Ödön  jószágainak,  hanem  lezárolta  azokat  a 
törvényes  biró  Ítéletéig,*  és  ettől  a  képviselőháznak,  mely  ezen  kér- 
dés eldöntését  törvényes  biró  elitélése  alá  helyezte,  a  hozott  hatá- 
rozat törvénytelen  megtörése  nélkül  nem  szabad  eltávoznia.  Azt 
mondotta  továbbá  Madarász  László,  hogy  talán  nem  olvastam  a 
vésztörvényekety  mert  azoknak  első  pontjában  mondatik,  hogy  ki  az 
ellenséggel  cimborál,  az  hazaáruló.   De  hát  arról  beszéltem  én^  hogy 
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jogosan  akasitatottrO  fel  a  honfirtdA,  vagy  jogosan  jártink*6  el  mostV 
Én  részemről  tisztán  s  világosan  kimondom,  hogy  azon  eljárás,  mely 
Zichy  Ödön  ingóságai  kOrfll  tOrtént,  nekem  nem  teszik;  nem  tetszik 
pedig  azért,  mert  nem  látom  a  dolgot  a  maga  rendén  lenni  ngyan- 
csak  Madarász  László  nyilatkozata  folytán,  ki  a  tóbbi  között  mon- 
dotta, hogy  az  attiláról  lefejtette  a  gombokat  (Többen  felkiáltanak: 
nem  azt  mondotta!  Madarász  László  hevesen  közbe  szól,  zaj.)  Én 
az  efféle  dolgokat  szentnek  tartom,  melyhez  nem  szabad  nynlni  azért 
sem,  mert  a  törvényes  biró  elitélésétSl  fdgg,  mi  történjék  azon  dol- 
gokkal ;  és  ha  azok,  mik  ezelőtt  egyek  voltak,  most  nem  egyek,  hogyan 
fog  az  inventarium  hitelesíttetni,  mintán  a  holmiból  némelyek  ma, 
némelyek  holnapután  fognak  eladatni  ?  Hogyan  fogja  a  törvényes  biró 
megítélhetni,  ho^'y  megtaláltatott-e  az  inventarium  szerint  vagy  nem  ? 
Vannak  oly  dolgok,  melyeket  nem  kell  ténylegesiteni,  hanem  melyek 
mint  Kossuth  Lajos  is  mondotta,  csak  mintegy  a  levegőben  vannak,  s 
melyeket  meg  nem  foghatunk,  de  a  jó  politikusnak  figyelemmel  kell 
követnie,  s  melyek  ha  nem  positivek  is,  hogy  marokra  volnának  fog- 
hatók, hanem  elmérgezhetik  a  levegőt;  vannak  sok  dolgok,  melyek 
megkövetelnék  azt,  hogy  épen  a  kormány  mondaná,  mikép  mind  az 
országgyűlés  határozata,  mind  a  törvényes  fogalom  szerint,  —  mert 
a  kormány,  most  a  honv.  bizzttmány,  nem  lehet  más  mint  törvényes, 
—  ezen  dolognak  a  maga  birája  által  kell  elitéltetnie.  Méltóztassanak 
önök  akármit  határoznit  én  részemről  ha  szavazás  által  döntetik  el  a 
kérdés,  amitkivánok  is,  a  nyilvános  szavazásra  benyújtom  az  ivet. 
(Zaj.) 

E 1  n  ö  k:  A  mint  előbb  is  szemecsém  volt  mondani,  hogy  elvről  itt  szó 
sincs,  smostmaga  az  interpelláló  követ  urisaz  elvkérdéstől  elállván,  az 
interpellatióra  szoritkozik ;  miután  a  honvédelmi  bizottmány  az  interpel* 
latióra  felelt,  kivánja-e  a  ház  szavazás  utján  kimondani  azt,  hogy  az  adott 
felelettel  megelégszik  vagy  nem?  (Némelyek  kiáltják:  igen!  Mások: 
nem!)  A  kérdés  mindenesetre  az,  kogy  megelégszik-e  a  ház  a  kor- 
mány feleletével  vagy  nem  ?  Minthogy  pedig  nyilt  szavazásra  nyújtatott 
be  iv,  tehát  a  névjegyzék  fel  fog  olvastatni. 

Budai  Endre  és  többen  a  zajban  kiáltják,  hogy  a  nyilt  szava- 
zástól  elállnak. 

Elnök:  Ha  tehát  azok,  kik  az  ivet  benyújtották,  a  nyilt  sza- 
vazástól elállnak,  (felkiáltások:  el!)  ugy  méltóztassanak  felállással 
szavazni.  (Zaj.  Némelyek  kiáltják :  nem  az  a  kérdés!  Méltztóassanak  tehát 
legelőször  azt  elhatározni,  hogy  helyes-e  a  kérdés,  melyet  feltettem, 
vagy  nem?  (Felkiáltások:  helyes!) 

Kazincy:  Minthogy  én  tettem  az  interpellatiót,  tehát  ugy 
hiszem,  hogy  csak  én  tehetem  fel  a  kérdést  is.  (Felkiáltások:  az  az 
elnök  dolga!) 

Szacsvai|:  Ha  az  interpelláló  követ  ugy  tette  az  interpel- 
latiót, hogy  azzal  legalább  száz   kérdés  van  összekötve,  akkor  mél« 
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tftetassék  megen^dm,  begy  nfts  is  szitljon  róla.  A  lorm&ny  ht 
interpellatióra  azfc  felelte,  hogy  igenis  elrendelte  a  ya^on  azon 
részének  eladását,  mely  nem  tartható:  itt  tehát  már  most  kettS  áll 
elS,  vagy  azt  bi/onyitni  be,  hogy  ezen  állit^s  nem  igaz,  vagy  pedig  ha 
igaz,  megelégszik-e  a  ház  vagy  nem?  (TJgy  van!) 

Madarász!.:  Én  csak  azon  kis  észrevételt  kívánom  tenni  a 
kormány  részéről  t^rtínt  kijelentépre,  hogv  ne  ngy  méltóztassanak 
venni  a  dolgot,  mint  éppn  az  interpelláló  képviselő  ur  a  res  servando 
non  servabiles  dolgokat  érti,  hanem  a  melyeket  a  kormány  nem  tartott 
oly  becsüpknek,  hogy  megtartásukat  szükségesnek  Ítélte  volna.  Mi  pedig  a 
kérdést  illeti,  e  részben  kivánom,  hoey  a  parlamentaris  formáktól  el 
ne  térjflnk,  hanem,  miután  a  kormány  nevében  annak  egyik  tagja  az 
interpellatióra  felelt,  s  a  kormány  eljárását  előadta,  a  többi  itt  levő 
tacriai  p^dig  nem  szólaltak  fel  ellene,  tehát  igenis  azt  tartom  kérdésül 
kitüzí^ndSnek,  hogy  a  ház  a  kormánvnak  eljárásával  s  adott  feleletével 
mpgelégszik-e  vagy  nem?  Egyébiránt  távol  van  tőlem,  hogy  e  kérdés- 
ben vnlami  nagy  A  chiliéit  lássak,  mint  a  milyet  némelyek  benne  rejleni 
gondolnak,  mert  Hmondom  nyíltan,  hogy  ha  százszor  határoz  is  a 
jelen  kérdésben  a  ház.  azért  még  semmit  sem  állit  fel  elvileg,  minthogy 
n^m  szabad  a  kérdésnek  egyéb  vapy  több  értelmet  adni  mint  a  mennyi 
brnne  van,  s  az  interppllatió  is  nem  azon  alapból  indult  ki,  melyre  leg- 
inkább méltóztatnak  figyelmöket  forditani,  valljon  t.  i.  el  nem  itfltnek 
jópzáíraítl'^hptreplárvereltetni,  hanem  részletes  megkülönböztetés  történt, 
hogy  Zichy  Ödön  jószágai  egy  részének  elárvereltetése  megtartartatik-e 
vagy  nem,  erre  pedig  rövid  volt  a  felelet,  s  ezen  felelet  következtében 
történt  a  dÍFcnssio:  e  szerint  egyedül  csak  ezen  speciális  eset  forogván 
kérdésben,  csak  az  erre  adott  feleletre  méltóztassanak  meghatározni, 
hogy  megelégszenek-e  vagy  nem,  (Helyes!  szavazzunk!) 

Elnök:  Méltóztassanak  tehát  először  arra  szavazni,  hogy  he- 
Ives-e  a  kérdés  melyet  feltettem  vagy  nem?  Azok,  kik  az  elnökség 
által  feltett  kérdést  helyeslik,  méltóztassanak  felállni.  (A  többség 
feláll.)  A  kérdés  tehát  az,  megelégszik-e  a  ház  a  kormánynak  az  in- 
terpellatióra adott  feleletével  vagy  nem  ?  azok  kik  megelégszenek,  mél- 
tóztassanak felállni.  (A  többség  feláll.)  Tehát  a  többség  a  kormány 
feleletével  megelégszik. 

Nyáry:  Minthogy  az  interpeUatiónak,  amint  a  zárt  ülésben  elő- 
adatott, másik  része  is  van,  mely  szinte  a  kormányt  érdekli,  felhívom 
az  interpelláló  képviselő  urat,  méltóztassék  az  interpeUatiónak  másik 
részét  is  előadni. 

Kazincy:  Közbeszéd  tárgya,  önök  épen  ugy  tudják  mint  én, 
hogy  a  Zichy  Ödön  ingóságairól  szóló  eredeti  inventarium  elveszett. 
Másodszor,  hogy  az  ingóságokat  magában  foglaló  szekrény  nem  azok 
által  nyittatott  ki,  kik  azt  Pesten  lepecsételték.  És  harmadszor  hogy 
ezen  ingóságok  egy  része  hiányzik. 
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Maclarász  L.:  As  elsőre  hcgy  k&zbeszéd  tftrgya;  könnyen  ki 
lehetne  térni ;  de  nekem  is  van  todomásom  róla,  azért  elmondom  mit 
tadok;  tndom  hogy  az  inventaríumot  elkészitték  még  Pesten,  és  meg- 
hagyatott a  financministerimnnak ,    hogy  Zichy  Ödön  minden    drága- 
ságait szállítsa  Debrecenbe.    Eddig  van  az  első  pont,  már  most  ide- 
szállittatott  az  inventarium  és  a  drágaságok,  erre  nézve  tudomásomra 
van;   mikép  nemcsak   az  ebbeli  irományok,   hanem  mások  is,  még 
bankpapirosok  is  maradtak  Budán  az  akkori  zavaros  helyzetben,  ugyan- 
azért erre  nézve  ki  kell  nyilatkoztatnom,  mikép  ezen  álütás  elenyészik, 
mintán  semmi  alapja  nmcs  mert  ha  minden  elveszett,  mi  az  ország 
archivumában  van  i^ór  igén  sok  veszett  el'  Magyarországon.  Egyenesen 
tagadom  tehát,  hogy  az  inventarium   elveszett   volna;  mert  meg  van 
az  az  ország  archivumában.  —  A  másodikl  kérdésre,  hogy  nem  azok 
nyitották  fel  a  szekrényt^  kik  lepecsételték,  feleletem  az,  hogy  nem 
tádom  kik  pecséttUék  le ,   de  azt  tudom  kik  nyitották  fel.  Felnyitotta 
a  pénzügyministeriumnak   kikUldOtt  két   tanácsnoka    a    rendSrségtííli 
kiküldöttel,  és  igy  elég  ellenőrség  volt.  Már  most,  hogy  azon  egyének 
kik  a  szefarényt  Pesten  lepecsételték,  ide  el  nem  jöttek,   mint  például 
Eocán,    ezért   a  feleletterhet  magára  nem   vállalhatja   senkisem.    S 
igy  a  második  pontra  feleletem  az,  hogy  igenis  nem  azok  nyitották 
fel  kik  lepecsételték  de  ez  a  világon  sehol  sem  kivántatik,  mert  hiszen 
megtörténhetik,  hogy  az  illetS  egyén  hivatalából  kilép,   vagy  meghal, 
vagy  más  egyéb  ok  közbejő,  s  igy  másnak  kell  azt  megtennie.    A 
harmadik  pontra  való  felelet  engem  ismét  nem  illethet,  annyit  azonban 
ig^n  is  tudok,  hogy  azon  kulcH,  mely  több  pecsétekkel  volt  lepecsé- 
telve illetetlenül  maradt.  Már  most  a  mi  azt  illeti,  hogy  egyes  tárgyak 
hiányozhatnsJí:  erről  nem  vagyok  képes  felelni,  de  annyit  mondhatok, 
hogy  alaptalan  hir  az,  mintha  a  gyémántok  elvesztek  volna,  mert  ha 
ezekről  van  szó,  ákkkor  e  tekintetben  positive  tudom  s  állithatom, 
hogy  nem  hiányoznak.    A  többi  elvről   csak  történetesen  van  tudo- 
m&om  de  a  19  gyémántról,  melyeket  Qörgei  maga  hozott  be,  s  me- 
lyeket én  5  deputatusnak  adtam  át,  teljes  bizonyossággal  mondhatom, 
hogy  meg  vannak.    Már  most  az  ezüstre  nézve  ugy  állunk,  ho|?y  az 
az  én  helyeslésemmel  is  országos  célokra  fordíttatott,  de  igen  természe- 
tesen elegendő  ellenőrködés  mellett,  mert  a  pénztügyministerium  gon- 
doskodott  az  ezüstszerek  beolvasztalására,    s  latszámra  van  minden 
kimutatva.    Ez  tudomásom  a  dologról,  melyet  ugyan  nem  tartozna 
előadni,  minthogy  kezelés  reám  nem  tartozik;  de  előhozom,  mert  az 
ezüstöt  összeolvasztó   pénzügyministerium  jelenleg  nincs  itt,  és  tudo- 
másom van,  hogy  elég  óvatosául  jártak  el  Felhivom  a  házat,  mél< 
tóztassék  ezen  három  kérdésre  adott  felelet  iránt  meg-,  vagy  megnem 
elégedését  kinyilatkoztatni.  (Felkiáltások,  megelégszünk!  Zaj.) 

H  a  1  &  s  z  :  Van  körünkből  kinevezve  küldöttség,  mely  a  szá- 
madásokat vizsgálja,  ezt  kellene  a  most  felemiitett  Urgyak  átvizs- 
gálásával is  megbízni. 
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ElnBk:  Méltóztassanak  lájelenteiii,  megelégszik-^  a  hit  a  kor- 
mánynak a  három  pontra  adott  feleletével  vagy  nem?  (Általános  fel« 
kiáltás:  meg!)  Tehát  a  ház  az  adott  feleletben  megnyugszik.  Most 
egyéb  tárgya  az  ülésnek  nem  levén,  ezennel  eloszlik. 

Ezzel  az  ülés  délntání  2  érakor  eloszlott. 


IIT-ík  Ölés  a  felsőházban 

martin  8  19-én.*) 

Szentiványi:  (je^iryzS)  felolvassa  a  múlt  ülésben  kiküldStt 
választmánynak,  a  képviselőház  jan.  18.  hozott  bárom  rendbeli  határo- 
zataira készített  véleményét.  Az  l-s8  pontra  nézve,  mely  a  képviselő- 
háznak hg.  Windischgratznek  a  béke  küldöttséghez  adott  válaszára, 
hozott  határozatát  foglalja  magában,  a  választmány  tökéletesen  meg- 
nyugszik, csupán  csak  azon  hozzá  adást  kivánná  még  a  végére  tétetni, 
hogy:  «miutíbi  az  országgyűlés  kűíüldötteinek  herceg  Windischgr&tz 
ütali  letartóztatása  nemcsak  egyedül  a  magyarnemzet  jogainak,  hanem 
általában  a  nemzetek  jogainak  megsértésétfoglalja  magában,  ezen  sére- 
lem adandó  alkalommal  Európa  népeinek  tudtára  adassék.' 

Elnök:  Jólenne  felolvasni  egyszersmind  a  képviselőház  hatá- 
rozatát egész  terjedelmében. 

Szentiványi:  Olvassa  a  képviselőház  határozatát. 

Ujházy  (főispán)  Az  unbedingte  Unterwerfung  oly  keserűen 
hatott  a  szabadsághoz  szokott  magyar  kedélyére^  hogy  lehetetlen  pár 
szót  nem  mondani.  —  Midőn  az  egyezhető  és  békét  ajánló  küldöttség  az 
országgyűlés  által  Windischgr&tzhez  utasittatott,  már  akkor  teljességgel 
semmi  reményem  nem  volt  annak  sikeres  eredménye  iránt,  mert  meg- 
voltam győződve,  hoísy  valódi  nemzeti  szabadság  és  faggetlenség,  mely 
csak  a  népfenségen  alapulhat,  sohasem  egyezhetik  meg  az  absolutis- 
mnssal,  mely  az  egekből  származtatván  hatalmát  oktroirozott  char- 
tákról, és  ajándékozott  alkotmányokról  gondolkozik,  s  mely  absolutismus 
minket  nem  saját  kivánatnnk,  hanem  saját  modora  szerint  kivan  boldo- 
gítani :  pedig  a  boldogságnak  eszméjét,  és  minőségét  nem  lehet  senkire 
rátukmálni,  mert  az  valamint  az  egyének,  ugy  egész  nemzetek  saját  fo- 
galmaitól függ.  A  népek  szabadság  és  az  absolutismus  oly  ellenkező 
elemek,  mint  a  föld  gömbének  két  ellenkező  pólusai,  hogy  akár 
meddig^  forogjon  a  föld  sohasem  közelíthetnek  egymáshoz.  Ha  tehát 
akkor  jelen  lettem  volna  az  országgyűlés  tanácskozásain,  midőn  e 

f)  Közlöny  1849.,  304-306.  lap. 
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tárgy  szS&yagre  karfllt ,  de  kikflldetés^n  által  voltam  megakadályoz- 
tatva, ellenkező  véleményemet  kijelentettem  volna,  erősen  Mvén  ezen 
lépésnek  sikeretlenségét  Azóta  az  igazságos  boszuért  kiáltó  tények  i)teg- 
erősitettek  véleményemben,  ha  i  i.  megerősítésre  lett  volna  szükség, 
mert  a  békeajánlatot  Windischgrátz  mintegy  zsarnok  és  ellenforradalmi 
aristokrata  vezérhez  igazán  iUik,  nem  csak  büszkén  visszautasította, 
hanem  küldötteinket,  még  a  vad  népek  között  is  szentül  megtartani 
szokott  nemzeti  és  hadi  jogok  dacára  le  is  tartóztotta,  és  egyiket  közülők 
a  halállal  sokszorosan  felérő  hosszú  fogsággal  büntette.  Ily  borzasztó 
barbár  erőszak  ellen  valóban  csuda,  hogy  más  nemzetek  is  fel  nem  szó- 
laltak, melyeknek  a  nemzeti  jogok  sértését,  mint  tulajdon  saját  lételök 
biztositékának  sértését  kellene  tekinteniök,  de  könnyen  megtörténhetett, 
hogy  ezen  gonoszság  tudomásukra  nem  került.  Különben  tisztelt  felső- 
ház mi  azokat  előre  láthattuk  volna  mióta  a  famosus  ugy  nevezett  Staats- 
schrift,  velünk  szemtelenül  és  kihivólag  hivatalos  utón  is  közöltetett, 
mely  álial  az  1848-iki  alkotmánynak  két  lényeges  főpontja  t.i.az  önálló 
pénz-  és  hadügy  tökéletesen  megtagadtatott,  és  mióta  a  volt  nádornak 
levele  az  irományok  sötétéből  napvilágra  került,  mert  az  örök  isten 
igazsága  nem  engedte,  hogy  ily  borzasztó  árulás  titokban  maradjon. 
AÍzonban  lájdalom !  a  népek  igen  könnyenhivők  s  a  jó  akaratnak  ár- 
nyéka által  is  engesztelhetők.  így  tehát  a  magyar  becsületes  szabadság 
még  egyszer  kivánt  alkura  lépni  a  hiteszegett  zsarnoksággal.  Hiába  1 
a  hiteszegett  zsarnokság  kereken  kimondta,  hogy  neki  többé  magyar 
függetlenség  nem  kell,  hanem  egységes  monarchia,  azaz  más  szóval 
egyetemes  szolgaság,  és  ezen  monarchia  alapjául  tette  a  fegyver  általi 
meghódítást.  8  valóban  ezen  őszinteségért  ha  valamiért,  neki  köszöne- 
tet szavazhatunk,  mert  ha  volt  még  ember,  kinek  a  részben  kétsége  lett 
volna,  annak  szemeit  kinyithatta  Windischgrátznek  felelete,  és  a  ki  akkor 
nem  akart  látni,  s  ezentiü  nem  fogna  még  világosan  látni,  arra  el  lehet 
mondani,  hogy  nincs  szeme  a  látóra,  s  nincs  füle  a  hallásra.  Már  most 
az  a  kérdés  előttünk,  hogy  azon  iszonyatosságok  után,  mit  mondjon  az 
országgjülés,  a  nemzetnek  orgánuma?  Ha  rajtam  állott  volna,  én  ezeket 
lettem  volna  mondandó :  ,te  osztrák  dynastia,  melynek  nevében,  ha- 
talmával s  pénzével  fogadott  zsoldos  sereg  átkozott  emlékezetű  fekete 
sárga  zászlók  alatt  milliomok  életét,  milliom  családoknak  boldogságát 
feldúlta,  melyeknek  szomorú  példája  magam  is  vagyok,  békeszeretö  pol- 
gároknak lakaikat  felperzselte,  az  ártatlan  gyermekeket  a  jövő  szabadság 
korának  reményeit  legyilkolta,  s  az  élő  anyák  méhéből  kihasította  a  meg 
nem  szülötteket,  én  veled,  mely  ezeket  nem  csak  hidegen  szemléled 
Olmützben  a  thea  asztalnál,  hanem  tovább  is  reánk  uszítíkd  a  rabló  és 
gyilkoló  dorcsákat,  részemről  soha  megegyezni  nem  akarok,  magamat 
neked  önkényesen  soha  de  soha  meg  nem  adom,  hanem  egyedül  az  isteni 
végzetnek,  mely  ha  nem  általunk,  legalábbb  unokáink  által  bizonyosan 
megboszuÚa  m  ily  iszonyatos  vétkeket;  s  mindezeket  nem  azért  tessem, 
nem  Mért  mondom,  mintha  talán  kedvemet  találnám  egy  mindenkor 
Vl^OklS  éa  «  népekre  nézve  uouiorú  háborubtui  hanem  mivel  iiiTem 
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van  az  emberiség  szenvedései  irányában,  mely  sajgó  sziv  a  te  elköresttlt 
kebledben  dynastia!  nem  létezik."  így  szőlitottamf  volna  én,  mint 
hazámnak  szinte  egyik  sanyargatott  polgára,  de  mint  mondám  a  népek 
saját  jogaikért,  mindig  szelídebb  hangon  szólanak,  mint  az  örök  nemesis 
kivánná.  MidSn  tehát  a  képviselőház  azt  határozta,  hogy  a  feltétlen 
megadás  által  elSnkbe  dobott  harckesztyüt;  már  csak  az  Onfentartás 
természeti  OsztOnétSl  kényszerítve  elfogadván,  addig  folytassuk  a  harcot 
míg  hazánknak  szabadsága  biztosítva  nem  lesz,  ennél  kevesebbet  isten 
és  ember  előtt  nem  mondhatott,  és  én  azt  mintkivánataimnak  minimu- 
mát a  választmány  jelentése  nyomán,  8  azon  hozzáadással  mint  felolvas- 
tatott pártolom.  (ÉHen.) 

Hunkár:  (főispán)  Windischgrátz  határtalan  megadást  kivan  a 
magyartól,  —  de  sokat  kihagyott  a  számításból.  Először  megmutatta 
felelete  által,  hogy  azon  ferde  politika,  mely  ellen  az  Összes  monarchia 
felszólalt,  még  most  is  folytattatik.  Mint  győzedelmes  katona,  mondhatott 
ő  olyant  —  telán  maga  sem  gondolta  meg,  hogy  mennyire  mehet  ő  ez 
által,  —  de  midőn  miot  az  ausztriai  császár  felhatalmazottja  szólott  és 
cselekedett  ekképen,  akkor  a  nemzetek  törvényeit  sértette  meg.  A  kdl- 
dóttsé^  most  is  fogva  gr.  Batthyány  Lajos  aljas  börtönbe  zárva.  Attila 
ilyesmit  nem  cselekedett ,  pedig  azon  kornak  történetírói  isten 
ostorának  nevezik,  megbecsfilte  a  követeket  és  tisztelettel  viseltetett 
irántuk !  tudjuk,  hogy  midőn  ő  maga  fatányérról  evett,  akkor  a  követe- 
ket aranyedényekből  vendégelte  meg.  —  Windischgr&tz  eldobta  a 
keztyüt,  a  magyarnak  nincs  más  szava,  mint  élni  vagy  halni  a  szabad- 
ságért. Elfeledte  Windischgr&tz,  hogy  olyan  nemzetnek  mondta  az  un- 
bedingte  ünterwerfang  szót,  ki  e  földet  megkeresztelte  Magyarorsz^nak 
és  az  európai  hatalms^  őtet  mint  vitéz  lovagot  önkénytesen  bevették 
körfikbe.  Itt  nincs  más  mód,  hanem  mutassa  meg  a  magyar  nemzet, 
hogy  a  szabadságot  ki  akarja  és  tudja  érdemelni  és  vivni.  így  kél  fel  a 
magyar  nemzet  egész  souverainitásával,  és  ugy  cselekedjék  mint  Amulát 
török  császár  cselekedett  a  várnai  ütközetben ;  a  seregek  elébe  lépett, 
azt  mondotta,  ez  az  a  békekötés,  melyre  a  magyar  nemzet  esküdött,  egy 
istenünk  van,  s  ez  fog  megmenteni  bennünket.  Én  megragadom  a 
1848-iki  törvényeket,  s  azt  mondom,  erre  esküdött  a  király,  s  a  minden- 
ható isten  verje  meg  a  hitszegőt,  a  mint  megérdemlette.  A  képviselő- 
ház igazabbat  és  szentebbet  nem  mondhatott,  mint  a  mi  határozatában 
foglaltatik.    Én  tehát  azt  pártolom.  (Éljen.) 

Beöthy:  (fSispán)  A  tárgy  ámbár  nem  más ,  s  az  ese- 
mények és  a  nemzet  kimondották  reá  az  Ítéletet,  rám  nézve,  ki  az 
osztrák  kormány  300  éves  poUtíkáját  a  történetekből  meglehetős  figye- 
lemmel kisértem,  legkevésbé  sem  volt  meglepő,  de  inkább  meglepő 
lett  volna  az  ellenkező  cselekvés.  Ott  hol  olyan  kormány  300  évig 
képes  volt  maig&t  fentartani,  mely  a  napi  eseményeket  tudta  csak  né- 
mileg, s  azokat  is  igen  rosszul  kormányozni,  mely  soha  nem  gcmdol- 
kodott  arról,  mi  tör^nik  holnap,  hanem  nagy  boldogságban  élte  u 
^t|  mert  ilyen  volt  kormányiási  lendaserénék  egéu  airteml^  %i)tSJ 
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egy  folyama  volt  a  visszaéléseknek  és  csalódásoknak,    melyeket    szép 
szavakba  burkoltak,  s  melyek  a  nemzetet  300  éven  keresztül  ábrándok 
közt  ringatták^  ily  kormánytól  mondom,  mely  ezen  modorból  későbben 
sem  tudott  kiábrándulni,   egyebet  nem  vártam.    Ott  van   a  rastadti 
esemény,  midőn  a  írancia  köztársaságnak  követeit  Ausztria  nem  Cöak 
visszatartotta,   de   le  is  gyilkoltatta.    És  ha  végtére  gyönyörét  fogja 
talámi;  hogy  a  meghódított  tartományokban  temetők  felett  kormányoz- 
zon ;  ezt  elérheti,  de  bizonyosan  csalatkozni  fog  várakozásában,  midőn 
azon  nemzetnek  kiirtására  fogott  fegyvert,  mely  a  monarchia  anyagi 
és  szellemi   erejét  képezte.  A  szerencsétlenség  Ausztriára  nézve  nem 
annyira  az  anyagi  mint   a  szellemi  erőnek  öszpontositásában ,  Magyar- 
ország népeiben  rejlik,  mert  anyagilag  csak  lehet  valahogy  boldogulni, 
harcban  az  eresebb  legyőzi  a  gyengébbet,  de  a  szellemi  erőnek  lenyü- 
gözésére  még  fegyver  feltalálva  nincs ;  s  anyagilag  még  százszor  meg- 
hódíthat egy  országot,  de  azért  a  szellemet  bilincsbe  nem  verheti,  s 
nem  mondhatja,  hogy  diadala  be  van  végezve.  S  én  nem  kételkedem, 
akár  ügyünknek  szentségét  tekintve;  akár  a  nemzetnek  erejével  számot 
vetve,  hogy  e  bonyolódásból  diadalmasan  ki  ne  vergődhessünk,   csak 
egy  dologgal  kell  tisztába  lenni  minden  embernek,   s  ha  azt  meg- 
tanulta mint  katekhismust,  nyugodtan  nézhet  a  jövő  elébe,   s  ez  az : 
vagy  mint  alkotmányos  magyar  élni,  vagy  nem  élni.    Ez  a  testa- 
mentom,   s  ha  minden  ember  egy  magáért  feláll,    s   mindenkiben 
ellenségét  találja  a  zsarnoks^,  jót  állok  érette,  hogy  ez  diadalát  ülni 
nem  fogja.    Könnyű  a  diadalt  plakátokban  hirdetni ,   s  könnyű  az 
istennek  hamis  áldozatokat  mutatni  be  tedeum-énekléssel ,    de  a  hol 
minden  tisztán  áll  az  életkönyvében,   ott  valamit  csalódás   tárgyává 
.  tenni  bajos,  csak  kitürés  kell  mellé.     Megmondottam  az,    utósó    or- 
Bzággyülés  berekesztése  napjaiban :  ki  azt  hiszi,  hogy  Magyarországnak 
forradalma  a  törvények  szentesítésével  be  van  végezve,   az  nagyon 
csatlakozik;    de  nem  hittem,  hogy  ilyen   alakban  álljon  elő  a  harc 
órája,  mert  a  történetben  nem  láttam  reá  példát.    Nagyon  szeretném 
az  atyáskodó  gondoskodással  és  érzettel  ellátott  hadvezért,  és  azt,  ki 
koronát  kivan  fejére  tenni,  csak  Erdélybe  vezetni,   egy   kis   szemlére, 
és  nem  hiszem,  kogy  érzete  fel  nem  lázad  az  ott  történtekre,  s  képes 
volna  a  koronát  fejére  teani,  én  legalább  az  ilyen  koronától  undorral 
fordulnék  el.  —  Különben  a  szabadság  nem  oly  könnyű  dolog,  mert 
véráldozattal  jár,  de  nem  ktíll  csüggedni.  Nem  lanusitják-e  a  történetek 
hogy  a  kolossalis  erőszak  ellenében  is  egy   nemzetnek  kitai-tása  mit 
volt  képes  kivívni,  de  egy  nagyszerű  forradalom  oly  hamar  nem  vé- 
geztetik be.    Minden  szabadságnak  alapja,  a  lelkiismeret  szabadsága, 
mert  csak  akkor  lehet  gondolkozni  a  polgári  léteiről  szabadabban.  30 
évig  tudták  csak  Luther  és  Kálvin  követői  a  lelkiismeret  szabadságát 
kivívni,  de  mégis  kivívták.  Azon  hatalmasság  mely  büszkén  elmondta 
hogy  tartományaiban  a  nap  le  nem  száll;  nem  tudta  legyőzni  a  német- 
allöldi   szövetséget,  s  ez  hét  év  alatt  ki  tudta  vivni  szabadságát  a 
spanyol  hatalom  rettentő  ercye  ellen.   S  kérdem,  ki  áll  a  magyar  ú^ 
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lenében?  Egy  kényszeritett  zsoldos  náp,  melynek  fogalma  sincs  arról 
miért  vív?  s  melyet  lánccal  visznek  katonának,  s  kartáccsal  kény- 
szerítik a  rohanásra.  Ezek  ellenében  nem  tndna .  gySzni  a  lelkes 
magyar  sereg?  Mit  a  képviselőház  e  tekintetben  ídmondott,  azt  a 
nemzetek  jogaínak  évkönyveiből  merítette,  mert  ezen  cselekvésekre 
átalában  mást  mondani  nem  lehetett.  —  Mi  a  ragasztékot  illeti, 
melyet  a  felsőház  küldöttsége  javasol,  átalában  nem  vagyok  ellene, 
de  nagy  hasznát  sem  látom,  azon  oknál  fogva  sem,  minthogy  a  ha- 
tározat már  sajtó  utján  is  közUrré  van  téve;  azonban  ha  a  felsőház 
jónak  látja,  nem  ellenzem,  csak  a  ragasztékot  alkalmasabb  helyre 
t.  i.  mindjárt  az  1.  pont  végére,  kívánnám  tétetni.  Egyébiránt  az 
eredmény  a  nemzetnek  eréiyességétől  fflgg,  s  nyugo  t  kebellel  el 
merem  mondani,  miként  ha  a  nemzet  keblében  élni  fog  azon  meg- 
győződés, hogy  csak  mint  szabad  alkotmányos  nemzet  akar  élni,  jót 
állok  érte,  hogy  szabadságát  kifogja  vivni  s  minden  méltatlanságot, 
mely  rajtunk  elkövettetett,  diadalmasan  fog  visszatorlani,  mihelyt  a 
nemzet  minden  tagjait  tökéletes  elszántság  fogja  lelkesíteni.   (Éljen.) 

A  másik  határozatot  illetőleg  a  felsőház  hasonlókép  k^elentá^ 
hogy  mig  a  haza  megmentve  nem  lesz  el  nem  oszlik  valamint  a  kép- 
viselőháznak a  harcban  gyáván  megfutamlók  megfenyitéséről,  a  nép 
terheinek  könnyítéséről  s  a  kiszolgáltatandókniűc  készpénzbeli  kifizeté- 
séről,  hozott  határozatait  is  közakarattal  elfogadta. 

A  vésztörvényre  nézve  kinyilatkoztatja  a  felsőház,  hogy  miután 
a  körülmények  a  vésztörvények  életbe  léptetését  igényelték,  ámbár  a 
felsőháznak  némely  észrevételei  lennének,  amennyiben  azt  némely 
részben  hiányosnak  látja^  észrevételeitől  jelenleg  eláÜ,  mert  szflkségét 
látja  annak,  hogy  az  életbe  léptetett  vésztörvény  továbbá  is  működjék. 
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XXll-ik  ttlés  a  képviselóházban 

mártius  20-áu.*j 

^  jegyzőkönyv  hitelesítése  után : 

N  y  á  r  y  ;  A  honvédelmi  bizottmány  elnöke,  ki  jelenleg 
mindnyájunk  tudomása  szerint  a  táborban  van,  megkapván  és  kezéhez 
vévén  Bem  tábornok  ur  levelét,  annak  némely  intézkedéseit  nem 
tartja  célszerüknek,  nevezetesen  azon  intézkedését,  miszerint  Ő  mind- 
járt Szebenbe  beléptével  amnestiát  igért ;  kötelességének  tartotta  futár 
által  Bem  tábornokot  tudósítani,  egyszersmind  azon  pontokat,  melyek 
szerint  Bem  tábornokot  utasította,  megküldeni  a  bizottmánynak,  kije- 
lentvén, miszerint  azon  esetben,  ha  a  honv.  bizottmány,  azon  pon- 
tokra nézve  egyetért,  de  azon  esetre  is,  ha  egyet  nem  érténe  jelentése 
a  ház  eleibe  teijesztessék.  Ez  az  egyik  tárgy  mely  iránt  határozni 
kell  a  háznak.  A  másik  pedig  azon  örvendetes  jelentés,  miszerint  se- 
regeink a  Tiszán  átkelvén,  akkor  midőn  e  levelet  irta,  elnök  ur, 
már  Kőrös  alatt  állottak.    E  szerint  olvastassék  fel  a  levél. 

Szacsvai  jegyző  olvassa  a  honvédelmi  bizottmány  elnöké- 
nek Kossuth  Lajosnak  1849.  márc.  18-án  Cibakházán  kelt  levelét : 

9A  honvédelmi  bizottmány  elnöke  a  honvédelmi 
bizottmánynak. 

Seregeink  tegnap  átkeltek  a  Tiszán,  de  az  átkelés  a  cibakház! 
egyetlen  hidon  sok  időbe  került,  s  csak  késő  este  felé  érkezhettek 
volna  a  seregek  8  órai  fárasztó  menés  után  N.-Kőröshez,  hol  az  el- 
lenség öszpontositott  erővel  áll:  azért  tanácsosabbnak  látszott  akocséri 
erdő  alatt  táborba  szállani.  Ma  reggel  6  ón  kor  a  sereg  újra  meg- 
indult; de  vastag  köd  ereszkedvén  s  havazni  is  kezdvén,  minden 
operatio  lehetlenné  vált,  azonban  most  9  óra  s  az  idő  kitisztult,  se- 
regeink marschban  vannak  s  dél  táján  N.-Kőrös  alatt  fognak  áUani. 
Minden  oda  mutat  hogy  ott  lesz  a  csata. 

Szükségesnek  tartom  a  t.  bizottmánynak  jelenteni,  miként  én 
Bem  tábornok  umak  Szeben  bevételét  jelentő  levelére  némely  halasz- 


0  KOsKmy  1849.,  208.  209.  lap. 
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tást  nem  szenvedR  intézkedéseket  láttam  szükségesnek,  ő  ugyanis 
mint  leveléből  látom,  megint  igen  nagylellrü  akar  lenní^  s  a  múltra 
amnestiákat  emleget.  Én  azonban  egy  részt;  amennyire  lehet  a 
szebeni  győzelmet  biztosítani  kivánváU;  másrészt  pedig  a  csalódások 
feletti  késő  bánkódásnak  nem  akarván  a  nemzetet  kitenni,  s  a  szászok 
irányában  az  ily  túlzott  nagylelkűséget  nem  helyeselhetem,  mert  ők 
az  orosz  segítségnek  behívásával  a  pártütésen  tul  a  legnagyobb  hon- 
árulást követték  el,  melyet  egy  statusnak  polgára  hazája  ellen  elkövethet. 
Szebennek  és  Brassónak  biztobitá'^a  volt  az  ürügy,  mely  alatt  az  orosz 
segítséget  behívták,  már  most  Szeben  elfoglalását  arra  kell  használni 
nézetem  szermt,  hogy  ismét  ezen  városok  íenmaradási  érdeke  legyen 
az  oroszok  kitakarittatásának  eszköze. 

£n  Bem  tábornoknak  a  múlt  éjjel  következő  rendeleteket  kül- 
döttem: 

1-ször:  Hogy  a  szászoknak  semminemű  Ígéreteket  ne  tegyen, 
s  a  kormány  politikáját  ne  anticipálja,  hanem  csak  annyit  nyilatkoz- 
tasson ki,  hogy  sorsuk  jövendőbeni  magukviseletétől  függend. 

2-szor :  Az  orosz  segédseregeket  honárulólag  a  hazába  ők  híván 
be :  eszközöljék,  hogy  azok  az  országból  rögtön  kitakarodjanak,  kü- 
lönben a  szász  nép,  melynek  ezen  árulásához  hasonló  lépést  a  história 
nem  mutat,  vagy  ki  fog  az  országból  űzetni,  vagy  pedig  a  törvény 
oltalmától  és  minden  szabadságaiktól  megfosztani,  s  javaik  az  áru- 
lásuk és  pártütések  által  okozott  károknak  s  pusztításoknak  és  had- 
költségeknek kárpótlásául  elkoboztatni. 

8-8zor :  Megrendeltem,  hogy  az  oroszok  behívásának  fő  eszközét 
azonnal  elfogassa  s  Csányi  kormánybiztos  ur  rendelkezése  alá  oly 
nyilvánítással  küldje  át,  hogy  az  oroszok  kitakarodásának  kezesei 
gyanánt  fogságban  maradván,  ha  a  népjogellenesen  betolakodott  orosz 
seregek  rögtön  ki  nem  vonulnak,  vagy  épen  előrenyomulni  merész- 
lenének, ezen  invasio  fő  cinkosai  haditörvény  elébe  állíttassanak  s 
minden  kegyelmet  kizárva  halállal  büntettessenek. 

4-8zer:  Megrendeltem  Bem  generálisnak,  hogy  Szebent  tartsa 
utolsó  emberig,  s  nyilatkoztassa  ki  a  szebeni  népnek,  hogy  ha  az 
ellenség  által  orosz  segítséggel  megtámadtatuék,  mindenek  előtt 
Szebent  fogja  irgalom  nélkül  összelövetni,  s  annak  romjaiból  rakni 
seregünknek  mellvédet,  azért  a  város  tisztviselői,  családjaiknak  ke- 
zesekül  hátrahagyásával  menjenek  ki  az  ellenséges  táborba,  s  az 
oroszokat  kiket  behívtak,  városuk  fenmaradásának  érdekében  távoz- 
tassák ki;   különben  Szeben  el  fog  pusztulni. 

5-ször:  Brassót,  mint  az  oroszok  behívásának  másik  cinkosát, 
maga  feladásra  szólítsa  fel  azon  nyilatkozattal,  hogy  ha  magát  fel 
nem  adja.  Özében  fog  érte  bűnhődni,  s  ostrommali  bevétel  esetében 
prédára  bocsáttatik. 

6-8zor;  Az  orosz  foglyokra  emlékeztettem,  hogy  az  oroszokat 
becsületes  ellenségnek  nemzetünk  nem  tekintheti,  mert  rabló  módra^ 
hadisw^t  nélkül  s  népjogelleneaen  tört  be  az  országba. 
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7-szer:  Megrendeltem  hogy  a  verestoronyi  passnst  járhat- 
lanná  tegye. 

8-8zor:  Tudtára  adtam,  hogy  a  szászföld  viszonyainak  definitív 
elrendezését  a  kormány  magának  tartja  feU;  abba  tehát  ne  avatkoz- 
zék; most  ideiglenesen  minden  polgári  hatóság  alá  helyezendő. 

Midőn  az  ausztriai  ház  kivetkőzve  mindenből  a  mi  ember  előtt 
szent,  márt.  6-ikai  manifestumában  Magyarország  ezredéves  status- 
életét eltörlöttnek  meri  nyilatkoztatni;  midőn  Magyarországot  elda- 
rabolja, s  az  erdélyi  szászfáidét  is  külön  tartományként  említve  cfl- 
vasztja  be  az  idegen  birodalomba;  midőn  a  szászok  az  orosz  hatalom 
seregeit  hadizenet  nélkül  népjog  ellenesen  az  országba  honárulólag 
behívják;  midőn  a  szászok  Szászvároson  a  magyar  hadseregnek  hoz- 
zájok  beszállásolt  fegyvertelen  fuvarosait  éjjel  orozva  legyilkolják  s 
fejetlen  holt  testeiket  az  utcára  szórják :  én  azt  hiszem,  hogy  minden 
becsületes  magyarnak  meg  kell  győződni,  miként  itt  többé  választás 
nincS;  hanem  élethalálharcot  kell  vívni,  ha  még  e  nemzet  élni  akar. 
így  van  lelkesítve  a  hadsereg,  így  érzek  én,  s  ezen  érzés  kénytelenségében 
meg  vagyok  győződve,  hogy  a  szászok  irányában  más  politikát  követni 
a  legnagyobb  hiba  volna,  mely  magát  rajtunk  iszonyúan  megboszulná. 

Ha  a  tisztelt  bizottmány  ezen  politikával  egyetért,  méltóztassék 
azt  a  bizottmány  nevében  az  országgyűlésnek  előterjeszteni;  ha  pedig 
egyet  nem  ért,  esedezem  levelemet  az  országgyűlésen  felolvastatni,  s 
a  nemzet  intézkedését  mindenesetre  felkérni,  mert  én  holnapután  előtt 
nehezen  fogok  Debrecenbe  mehetni,  a  dolog  pedig  sürgetős,  mert  én 
az  emiitett  rendeleteket  múlt  éjfél  után  futár  által  elindítottam  s  igy 
meglehet,  hogy  ha  késném  e  felhívással,  az  országgyűlés  parancsa 
későn  érkeznék ;  —  tudósítom  a  t.  bizottmányt  arról  is,  miként  ren- 
deletet bocsátottam  ki,  hogy  vitéz  seregeink  előnyomultával,  ha  isten 
kedvez  igazságos  fegyvereinknek,  az  első  nyert  csata  hírére,  Kecs- 
kemét, Kőrös  táján,  és  mindenütt  az  egész  vidéken  a  nép  keljen  fel 
tömegestől,  vegye  üldözőbe  n  megfutamított  ellenséget,  irtsa  és  pusztítsa 
egész  erővel;  és  azon  helység,  mely  a  csatanyerésnek  bizonyos  hirét 
legelső  veszi,  verje  félre  minden  harangjait,  hogy  a  lármaharangok 
zúgása  faluról  falura  terjedve  költse  fel  a  népet  egész  tömegben. 

Amint  Debrecenbe  érkezem,  a  tiszt,  bizottmánnyal  eleve  ta- 
nácskozva, fel  akarom  kérni  a  házat  hogy  az  orosz  avatkozás  ügyét 
és  a  Magyarország  statuséletét  megszüntető  márt.  6-ikai  császári 
manifestnm  tartalmát  engedje  szőnyegre  hoznom,  s  irántai  határo- 
zatát kikérjem,  mit  a  háznak,  ha  a  tisztelt  bizottmány  egyetért,  be-* 
jelenteni  kérek. 

Kelt  a  cibakházi  táborban  márt.  18.  1949.  —  Kossuth  Lajos, 
a  honvédelmi  bizottmány  elnöke. 

N  y  á  r  y  :  A  honvédelmi  bizottmány  nevében  ezennel  kije- 
lentem, hogy  elnök  ur  intézkedései  a  bizottmány  által  egyhangúlag 
helyeseitettek.  Második  jelentésem  a  szárnyaló  híreket  illeti,  mitxtin 
ni  eiekre  néive  ssereuoséüoni  helpetbea  Yagyunk.    Nem  tadomi  d« 
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ugy  látszik  nekem,  mintha  itt  Debrecenben  egy  különös  műhely 
volna,  melyben  mindeníéle  képtelen  híreket  kovácsolnak,  és  amelyek, 
midőn  már  a  honvédelmi  bizottmány  elébe  kerülnek,  oly  komollyá 
válnak,  hogy  azt  alig  lehet  eloszlatni,  és  nemcsak  azért,  hogy  a  kö- 
zönségben rósz  vért,  hanem  valóban  még  magában  e  házban  is  — 
tapasztalásból  beszélek  —  pártokat  csinálnak.  Tehát  kötelességem 
előre  eloszlatni  azon  hirt,  hogy  seregeink  visszavonultak.  Hisz  a 
hadsereg  járata  nem  abból  áll,  hogy  mindig  egy  kitűzött  cél  felé,  se 
jobbra,  se  balra  nem  tekintve,  a  körülményeket  figyelembe  nem  véve 
egyenesen  tartson ,  hanem  abból  hogy  alkalmazva  magát  a  kö- 
rülményekhez ,  és  igen  sokszor  a  legnevezetesebb  hadvezérnek  ter- 
vében is  az  időjárás,  nagy  változást  tesz.  így  történt,  hogy  az  el- 
nöknek azon  napról,  melyen  irta,  hogy  ütközet  lesz,  este  irt  levelét 
vettük  ma,  melyben  írja,  hogy  azon  napon  ütközet  nem  volt,  azért, 
mert  amint  tudjuk,  oly  kedvetlen  volt  az  időjárás,  hogy  három  napig 
az  ég  alatt  volt  seregeinket  szükségesnek  látták  mind  a  vezér  mind 
maga  az  elnök  pihenni  engedni;  de  azért,  ha  a  seregek  hátra  vagy 
félre  vonulnak,  ne  következtesse  senki^  hogy  visszavonultak  seregeink. 
A  többire  nézve  méltóztassanak  határozni.  (Általános  felkiáltás:  egy- 
hangúlag elfogadjuk!) 

Elnök:  A  határozat  tehát  az  hogy  a  ház  kormányelnök  or  in- 
tézkedéseit elfogadja. 

Madarász  L.  napot  kivan  kijelöltetni  az  igazoló  válssztmány- 
nak,  miszerint  a  inegnem  jelent  követekre  nézve  a  kérdés  még  Buda- 
Pestnek  visszafoglalja  előtt  tisztába  hozassék.  Irányi  Dániel  kije- 
lentése szerint  a  választmány  munkálatát  már  befejezé,  legközelebb  a 
ház  asztalára  terjesztendi. 


XXni-ik  tilés  a  képviselőházban 

mártius  21-ón.*) 

Elnök:  Minekelőtte  a  tegnapi  jegyzőkönyv  hitelesíttetnék,  fel- 
szólítom Falócy  László  képviselőtársunkat,  hogy  a  ház  határozata  követ- 
keztében reábízott  gyászünnepélyes  beszédet  mondja  el. 

P  a  1  ó  c  y  :  Nemzeti  képviselők  1  Végignézvén  nemzeü  testü- 
letetek sorain,  hiányzani  tapasztalok  egyjelestagot,  kit  oly  örömmel  lát- 
tam és  láttatok  ülni  közöttetek. 

Képviselőtársunk  Asztalos  Pál  a  halandóság  végadóját  lefizetváni 
—  nincs  többéi 


*)  KOilöny  1849.,218-aU.  lap. 
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Benne  a  haza  egyik  jó  polgárát  örökre  elvesztette,  siratják  a  ne« 
medlelküt  hátrahagyott  kedvesei,  baráti,  egyedfll  az  ég  örfll  benne  nyert 
Qj  polgárának  I 

A  már  végéhez  k&zeledo  zordon  tél  alatt,  meg&gyva  s  így  mintegy 
halva  feküdOtt  szép  természet  irányában,  uj  életre  és  teljes  feltámadásra 
vezetS  kapnt  nyitand  fel  nemsokára  az  istenségnek,  már  a  teremtésről 
irt  könyvből  ismeretes  ^legyen''  szava —  s  a  megújulandó  természetet, 
kora  előfutáraival  a  kertek  és  mezőkben  tokjaikból  kifejlendö  virágocs- 
kákkal  DdvözOlve  köszöntendi  már  már  a  tavaszt.  Elhunyt  társunk  ős 
barátunk,  e  vidám  kikeletet  ime !  meg  nem  érheté,  sőt  épen  kikeletkor 
szállván  le  a  sirja  padlanjába,  az  örökkévalóságnak  átlépett  s  utána  be- 
záratott kapni  előtte  soha  fel  nem  nyilandanak,  a  tavasz  virágai  reá  nem 
mosolygandanak ;  ő (már  mondám)  „nincs  többé!** 

Nemzeti  képviselők!  könyeket  látok  csillogni,  szemeitekben,  oh  1 
ne  szégyenljétek!  se  ne  tartóztassátok  1  hanem  hagyjátok  hullani  azokat; 
mert  lilán  gyengeség  férfiaknak  s  egyszersmind  nemzeti  képviselőknek 
megsiratni  kedves  halottj okát?  Nem,  bennetek  is  barátok  adóznak  el- 
vesztett barátjuk  emlékének,  szivből  felpárolgó  könyökkel. 

Még  valljon !  lehet  is-e  annál  pompásabb  temetség  ?  s  lehet-e 
szivrehat^  mélyebb  gyász  ?  mint  az,  hogy  ti  viselvén  képét  a  nemzetnek, 
—  kedves  halottunk  felett  —  bennetek  ime !  egy  egész  nemzet  sír  és 
temetkezik. 

Jertek  tehát  nemzeti  képviselők!  tartsuk  meg  mi  is  halottunk 
.temetségét  lelket  hatólag,  de  egyszerűen.  Ám  hiszem !  hol  a  sziv  gyá- 
szol, gyászküljelekre  nincs  szűkség. 

A  hely,  melyen  összejöttünk  e  célra,  legjobban  választatott,  mert 
a  hely  kétszeresen  szent,  szent  az,  mint  a  nemzeti  képviselők  tanácsko- 
zásainak teremé :  szent,  mint  első  rendeltetése  szerint  az  istenség  tisz- 
teletére szentelt  imaház.  Még  pedig  megholt  társunk  rövid  életének 
rövid  rajzát  élőtökbe  terjesztendem,  bennem  titeket  hiven  tisztelő  öreg 
szolgátokat,  kit  magatok  valátok  gyászszónokotokul  kirendelni  kegyesek, 
egy  óranegyedi  béketüréstekkel  megajándékozni  kegyeskedjetek! 

Elhunyt  társunk  és  barátunk,  fájdalom!  már  csak  néhai  Asztalos 
Pál ;  ő !  ő !  ki  a  késői  vénség  elérésére  lett  volna  kfilönben  érdemes,  élt 
csak  38  éveket,  számra  tehát  keveseket,  de  tettre  eredménydusakat, 
ügy  van !  bármily  hosszú  élet,  magában  véve  semmi  érdem  s  kitanés, 
hanem  egyedül  a  vaksors  játékvedréből  történetesen  kihúzott  nyerő 
szám,  s  egyedül  a  múlékony  idők  ajándéka;,  tetteknek  s  nem  a  kornak 
hódol  s  tömjénez  már  ma  a  hála  s  tisztelet,  s  abbéli  Ítéletét  ki  no  mon- 
daná igazságosnak? 

Született  ő,  a  még  azon  vidékein  is,  hol  az  anyatermészet  vadon  s 
ajándékaiban  tőle  mostoha,  regényes  szépségű,  s  a  haza  igaz  és  korcs 
fiai  mostani  tűz  próbája  között  is  hazafiúi  hűsége  szilárdságát  s  pol* 
gári  jelleme  magasztosságát  fényesen  tanúsító  Mármarosban. 

Hasonnevű  néhai  atyjának,  ki  maga  is  több  ízben  ült  s  dicsé- 
retesen működött  a  követi  táblánál,  s  volt  idő,  midőn  inkább  lemont 
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dott  kOTetí  tisztes  iUásáiöl,  xdnt  tbzta  szándoka  b  meggyifzSdésd 
ellen  legyen  járni  kénytelen,  —  8  korabeli  nevezetesebb  jog  és  tOr- 
vénytudósok  egyikének  ismertetett ,  —  gondos  felügyelete  alatt,  maga 
Mtttntetésével  végezvén  iskolai  pályáját,  csakhamar  kOzUvatalokraf 
utóbb  fSszolgabiróságra  alkalmaztatott. 

ö  mint  polgár  és  köztisztviselő  a  nép  ügye  s  a  haza  szabadsága 
és  törvényes  jogai  mellett  vivott  józan  szabadelvűek  hószinfehér  zász- 
lója alatt  harcolt  és  küzdött,  elvrokonainak  hü  bajtársa,  majd  egyik 
vezérszónoka  és  előŐre  volt  a  mármarosi  gyűléseken,  s  innét  lett, 
hogy  tágasabb  működési  kört  óhajtván  neki  nyitni  a  marmarosi  rop- 
pant S7ámn  nenoiesi  rend,  St  mint  megválasztott  egyik  követét  az 
1847/8-ik  évi  (örökre  emlékezetes)  országgyűlésre  elkűldötte. 

E  szerencsés  választásnak  első  eredménye  az  lőn :  hogy  Aszta* 
los  Pálunk  hazafiúi  elveivel  és  tetteivel  szép  hirt  és  nevet  szerezvén 
már  addig  is  az  egész  hazában  magának,  a  mondott  évi  országgyű- 
lésnek megnyílásával,  (mi  a  múlt  országgyűlésen,  a  hivatal  akkori 
nagí^érdeküsége  miatt,  különös  kitüntetés  volt)  a  kerületi  jegyzők 
egyiének  megválasztatott,  s  ő,  hogy  kevés  szavakkal  mindent  kife- 
jezzek, mint  követ  és  kerületi  jegyző  a  követi  táblának  szeretetét  és 
bizalmát  nemcsak  megnyerni,  hanem  jelleme  állhatatosságával  (ami  ád 
pedig  a  legszebb  észnek  és  legmesteribb  tollnak  is  hervadhaüan  ko- 
szorút s  mi  nélkül  még  a  lángész  és  remekiró  toll  is  többet  árt  mint 
használ,  s  legfölebb  is  csak  a  szivárvány  múlékony  szineit  játszva 
mesterségesen)  mind  végig  kiérdemelni,  s  állandóul  meg  is  tartani . 
tudta  és  értette  is. 

Vége  levén  az  utóbbi  országgyűlésnek  s  őt  a  törvénnyel  felál- 
lított uj  kormány  a  kir.  itélő  táblának  úrbéri  osztályához  egyik  ülnö- 
kül kinevezvén,  itt  is,  hol  az  úrbéri  viszonyok  zsibbasztó  nyomásuk 
alól  törvénynyel  felszabadított  oly  sok  millió  polgároknak  (ha  és  mi- 
ben van,  már  pedig  gyakran  és  sokakban  van)  igazságok  diadala  ki- 
vívása eiősegitésére  oly  tágas  és  dicső  tér  nyilt  fel  előtte,  ő  önmagát, 
s  a  közvélemény  őt,  maga  helyén  találta,  mert  ő  a  nép  barátja,  8 
igaz  biró  volt,  mit  reá  nézve  az  is  fényesen  igazol,  hogy  # 

Múlt  jul.  2-ra  ki  levén  hirdetve  a  nép  képviselete  alapján  ala- 
kulandó nemzeti  jelen  első  gyűlés,  ő  már  nemcsak  a  volt  nemesi 
rend,  hanem  a  polgári  választási  legfenségesebb  jogokban  vele  meg- 
osztozott nép  által  is,  a  marmaros  huszti  kerületben  nemzeti  képvi- 
selőnek megválasztatott. 

Mint  ftitotta  ő  e  pályát  is,  s  mint  Ítélte  meg  és  hova  sorozta 
őt  az  érdemeket  szigorúan  bírálgató  közvélemény,  erről,  ha  én  hall- 
gatok is,  legigazabb  tanú  s  legékesebb  beszélő  szónok  a  köztudás. 

Annyit  azonban  különösen  meg  nem  említenem  nem  lehet,  hogy 
kedvesen  vett  és  hallgatott  beszédében  éá  írásában  lelkes  és  tüzes,  a 
haza  és  ennek  közjava,  s  az  emberiség  és  igazság  szeretete  favallott, 
s  mint  a  kristálytűkröt  az  aranyráma,  ugy  az  ő  beszédit  és  Írásit  is 
az  azokon  átlengett  jó  és  tiszta  sziv,  az  anyai  nyelv  sajátságos  szép^ 
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^^geiveli  ismeretB^g,  széles  olvasottság  és  a  nemzetek  történetei  éy« 
k&nyyeiben  jártass^  ékesítették.    De 

Tacácfkozási  termeiDken  kívül  is  nagy  és  fontos  szolgálatokat 
tett  5  hazájának,  b  mint  a  nemzeti  hadseregben  kirendelt  egyik  biztos 
imádva  szeretett  hazája  sorsa  boldogítása  iránti  buzgólkodásával, 
tevékenységével,  hivségével  magát  azon  mértékben  tüntette  ki,  hogy 
midőn  bokros  érdemeit  ujabbakkal  szaporítandó  Csányi  László,  hazánk 
királyhágón  tulí  részeiben  teljhatalmú  biztosnak  kiküldetett,  segéd- 
társául  e  háztól  öt  kérte  ki,  s  kérése  örömmel  teljesíttetvén:  nem 
tudtátok  de  nem  is  gondoltátok,  nemzeti  képviselők!  hogy  akkor 
utószor  látjátok  őt,  s  utószor  adjátok  a  tőletek  elutazott  Asztalos 
Pálunkra  testvéri  áldástokat,  holott  ez  —  fájdalom  —  ugy  tör- 
tént; mert 

Elhunyt  barátunkra  nézve  is  beteljesedvén  az:  hogy  a  mely 
fáklya  folytonos  lobogással  ég,  hamar  elhamvad,  s  az  erőfeszítés  ma- 
gát az  erőt  emészti  fel,  f.  márt.  11.  estvéli  5  és  6  óra  között,  9 
napokig  tartott  agylob  miatt  összeroskadva,  s  bízottsági  főnöke  Csányi 
Lászlónktól,  ott  is  kitüntetett  érdemeit  tanusitólag,  érzékenyen  szánva 
B  őszintén  siratva,  férfiúi  élete  virágában,  kora  sírját  Kolozsváron 
találta. 

Az  ő  halála  mindenesetre  szomorú  és  keserves  veszteség,  és 
mégis  (miután  meg  nem  történtté  többé  nem  tehető)  a  szót  nemes 
értelmében  véve,  minden  jó  polgár  irigylésére  méltó  halálnak  tekint- 
hető, mert  halála  őt  épen  közös  jó  édes  anyánk  a  haza  szolgálata 
közben  találta;  már  pedig  ki  lehetne  az  (ha  igaz  fia  a  hazának),  ki 
magának  azt  nem  óhajtja,  hogy  miután  esrykori  halálunk  bizonyos,  b 
csak  végóránk  mikori  ütése  bizonytalan,  őt  is  azon  végórának  ütése 
épen  hazája  szolgálata  közepette  találja? 

ő  mint  ember  és  keresztyén,  istenével  s  önmagával  régen  szá- 
mot vetett,  s  tökéletesen  kibékült  állapotban  élvén,  végső  megosz- 
lattatásától  soha  sem  remegett,  s  utósó  píllanatíban  is  az  élet  csak 
azért  lett  volna  még  előtte  kedves,  a  halál  pedig  azért  volt  keserű 
sőt  rettenetes,  hogy  hazáját,  melynek  kivált  a  jelen  vészes  idó'kben 
a  mentő  erős  karokra,  az  értelmes  főkre,  és  hozzá  hű  keblekre,  oly 
szorgos  szüksége  van,  már  tovább  nem  szolgálhatja,  és  hogy  hazája 
igazságos  ügye  végdiadalát,  s  annak  boldogsága  felvirulását,  mit  ő 
(mint  minden  jó  hazafi)  mulhatlanul  bekövetkezendőnek  hitt  és  várt, 
életben  meg  nem  érheti. 

Csak  a  két  fő  s  ő  hozzá  méltá  okoknál  fogva  vált  meg  sajnál- 
kozva az  élettől,  s  dűlt  keseregve  a  halál  ölébe,  annálfogva  halála 
pillanatára  illenek  az  Aeneis  halhatatlan  írója  által  a  Turnus  halá- 
láról mondott  ama  szavak: 

„ Solvuntur  frígore  membra; 

Vitaque  cum  genitu  fugit  indígnata  sub  umbras.* 

Mármarosból  választva  levő  érdemteljes  többi  képviselőit !  egykori 
hazatéréstekkel,  a  megholtnak  bánatos  özvegye  vigasztalására,  még  ^ 
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hás  nevében  is  okokat  se  ne  keressetek^  se  fel  ne  hozzatok;  mert  a 
szenvedőt  okokkal  vigasztalni,  még  ingerlés,  de  már  azt  mondjátok 
meg  azon  gyái^zra  jutott  níJnek,  hogy  a  keblét  szaggató  fájadalmakat 
Magyarország  nemzeti  képviselői  átalánosan  és  egyiránt  osztották,  s 
azt,  kit  ő  gyászol  és  sirat,  azon  képviselői  testület  is  meggyászolta 
és  Biratta,  hátrahagyott  árva  fiacskáját  pedig,  ha  felserdttlend,  állan- 
dóul arra  figyelmeztessétek:  ,te  páter  Aeneas  excitet"  s  biztosítsátok 
a  kis  árvát  arról,  hogy  ha  6  felnevekedve,  a  kora  elhunyt  atyja  által 
nyomdosott  ösvényen  járand,  a  nemzet  egyik  előnyül  foga  rá  nézve 
tekinteni  majd  azt  is,  hogy  9  az  Asztalos  Pál  véréből  szár- 
mazott 

Most  sírodban  porladó  Asztalos  Pálunk  1  tőled  végbucsnt  ve- 
szünk! Te  tul  vagy  már  minden  szenvedéseken  —  tul  vagy  minden 
halál,  8  az  idők  és  esztendők  változásaitóli  további  félelmen,  mert  hi- 
szen az  égnek  sirjai  s  az  örökkévalóságnak  esztendei  nincsenek. 

Isten  hozzád,  végső  istenhozzád  elhunyt  társunk  és  barátunk. 
Te  minket  végkép  elhagyál,  s  körünkbe  többé  vissza  nem  térendesz, 
de  mi  mindnyájan  előbb  utóbb  követni  fogunk  tégedet,  s  visszaoszol- 
ván  azon  eredeti  elemekre,  melyekből  testünk  porháza  alkottatott,  a 
nagy  mindenség  tömkelegében  egyesülendünk  veled! 

Isten  hozzád!  végső  istenhozzád  kedves  halottunk  !  a  halál 
hosszú  álmát  aludd  csendesen,  aludd  azon  édes  remény  alatt,  mely- 
nek a  keresztyén  vallás  fölséges  alkotója  tanai  egy  a  túlvilág  komor 
sötétségein  átvillanó  sugarát  lövelik  a  sírokra. 

Isten  hozzád!  végső  isten  hozzád!  kífáradott  s  összeroskadott 
földi  vándor ;  nyugodj  és  pihenj  csendesen !  Itt  e  földön  polgár-  és 
képviselőtársaid  becsülése,  magasztalása  és^  áldásai  könnyezik  sirhal- 
modat.    örök  nyugalom  és  béke  lengjen  poraid  felett ! ! ! 

N  y  á  r  y  :  Az  elhunyt  tisztelt  barátunk  emlékére  szentelt  e 
napot  emelje  Bem  tábornok  urnák  győzelme  s  az  oroszok  tökéletes 
megreretését  és  országunkbóli  kiűzetését  tudató  levele,  melyet  a  ház 
előtt  felolvasás  végett  van  szerencsém  benyújtani. 

Záborszky  jegyző  felolvassa  Bem  tábornok  umak  két  je- 
lentését. 

Nyáry:  Azt  hiszem,  itt  az  idő  Bem  érdemeinek  kellő  mél- 
tánylására. (Helyes  1)  A  szabályok,  melyek  az  érdemjelek  kiosztására 
alkottattak,  azt  tartják,  hogy  azon  érdemjeleket  a  kormány,  és  azok, 
kikre  bízva  van,  oszszákki;  térjünk  el  ezúttal  t  ház  e  szabályoktól, 
s  rendelkezzünk  akként,  hogy  Bem  tábornok  umak  a  nagy  keresztet 
innen  kijelelendő  tagok  által  küldjük  meg.  (Eö7Íielyeslés.) 

Mészáros  hadügymÍQÍster :  Megbocsát  a  ház,  ha  én  meg  nem 
fogok  elégedni  azon  határozattal,  hacsak  mindjárt  Bemnek  az  altá- 
bomagyi  rangot  is  meg  nem  küldjük  (közhelyeslés);  s  ezen  eset- 
ben meg  fogja  engedni  a  ház,  hogy  nekem  legyen  azon  szerea- 
csém,  kinek  mint  hadOgyministernek  némelykor  némi   ériatkezésben 
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is  kell  lennem  vele  mint  hadvezérrel^  hogy  én  UQdeBsem  meg. 
(Helyes!) 

Eln&k:  A  ház  elfogadja  az  índitváDyt  olyképen,  hogy  Bem  tá- 
bornok ur  az  altábornagyi  címmel  felruháztatik  8  részére  egyszer- 
smind a  nagy  kereszt  a  ház  határozata  következtében  Mészáros  Lázár 
hadtígyminister  által  megktQdetík;  vitéz  seregének  pedig  kOazön^t 
szavaztatik.  (Közhelyeslés.; 

Csányi  László  orsz.  teljhatalmú  biztos  nr .  Szeben  bevételének 
emlékére  egy  lapot  nyomatott  s  kflldött  a  nemze^ülésnek,  mely 
jegyzí^önyvbe  igtattatni ;  s  több  példányban  utánnyomatni  ren- 
deltetett. 

XSléB  vége  12  órakor. 


XXIY-ik  űlés  a  képyiselóliázban 

mártius  23-án.  •) 

Palócy:  Jelentem  a  képviselőháznak^  hogy  Almási  eln&k  ur 
hozzám  irt  levelében  arról  értesit,  miszerint  részint  korábbi  viszonyai, 
részint  oly  okok  miatt,  melyek  még  elSbbi  kormánybiztosi  hivatalos  mü- 
k&désébSl  származnak,  néhány  napra  eltávozni  kénytelenittetik,  megko: 
resvén  engem  a  végétig  miként  a  képviselőházat  kérjem  meg^  hogy  ezen 
néhány  napi  eltávozási  engedelmet  neki  utólagosan  megadni  méltóztas- 
sék. Ezt  kötelességem  volt  jelenteni.  (Helyes !)  Meglévén  tehát  a  ház 
ebben  nyugodva,  nincs  egyéb  hálnra,  mint  hogy  az  elnökségről,  ideigle- 
nesen, rendelkezni  méltó^assék.  (Felkiáltások:  vigye  a  régi  korelnök !) 
Engedelmeskedni  fogok. 

A  ház  határozatának  köveüeziében  azon  igazoló  választmány,  mely 
az  engedelem  nélkül  elmaradt  és  távollétüket  részint  igazolt  részint  nem 
igazolt  képviselSk  összeszedésével,  s  ez  iránti  vélemény  adással  volt  meg- 
bízva működését  bevégezvén,  s  jelentése  már  kiosztva  levén,  az,  mint 
napirendre  kitűzött  tárgy  fc^  felvétetni. 

Horváth  választmányi  előadó:  Engedje  meg  a  képviselőház, 
hogy  mindenek  előtt  az  igazoló  választmánynak  mart.  8-án  tartott  ülése 
jegyzőkönyvéből  azon  képviselők  iránt  tegyem  meg  elŐjelentésemet,  kiknek 
a  házhoz  beküldött  folyamodványaik  már  korábban  adatván  ki  tárgyalás 
végett,  külön  jelentésben  fordulnak  elő. 

»Az  igazoló  választmány  mart.  8-diki  ülésének  jegyzőkönyve. 


*)  Közlöny  1849.,  219-222.  lap. 
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Bobecel  S.  dobokanegrel  kiptisélS  múlt  évi  dec.  80*ótai 
távollétét  orvosi  bizonyitYánnyal  tannsitott  betegeskedése  által  igazol^ 
ván ;  hogy  még  teljesen  helyre  nem  állott  egészsége  az  utazás  által  ne 
veszélyeztessék:  még  néhány  napi  elmaradhatásért  folyamodik. 

(A  febr.  25-kén  kelt  orvosi  bizonyitványbél  is  csak  néhány  napi 
távollét  sztftsége  tűnvén  ki,  hogy  e  határozatlan  idS  bizonyos  határidőre 
redncáltassék:  az  igazoló  választmány  folyamodó  képviselő  megjelené- 
Bére  f.  hó  25-ét  véli  kitfizendőnek,  oly  megjegyzéssel,  mikép  e  határidő 
utáni  elmaradása  esetében  a  képviselőház  867-dik  számú  határozata 
nyomán  kilépett  tagul  fog  tekintetni.) 

Sz  ász  K.:  Hogy  Bohecel  Sándor  képviselő  beteg,  azt  bebizonyí- 
totta orvosi  bizonyítvánnyal;  minthogy  tehát  emberi  hafatlmon  fOlűlvan, 
hogy  előbb  mintsem  egészsége  helyre  áU,  megjeleigék  kevés  tlirelemmel 
keU  lennttnk. 

Madarász  J.:  Ha  ugy  volna  az  eset,  amint  Szász  Eároly  ur 
mondotta,  igazsága  volna  a  képviselő  urnák;  de  miután  az  orvosi  bi- 
zonyítványból, mely  Bohecel  Sándor  részére  adatott  ki,  az  tflnik  ki,  hogy 
febr.  25-kétŐl  számítva  csak  néhány  napra  volt  szflks^,  hogy  távol 
maradhasson,  és  azután  itt  megjelenhessen:  az  igazoló  választmány 
onnan  indult  ki  vélemény  adásában^  hogy  azóta  már  négy,  &t  hét  is  le- 
folyyán,  elegendő  lesz  ha  15  napi  határidőt  tűz  ki  a  megjelenésre/ (Halljuk 
az  orvosi  bizonyítványt 

Az  orvosi  bizonyítvány  fSlolvastatik. 

ElnOk:  A  ház  senkinek  sem  szabhatja  ki,  mennyi  idő  alatt  gyó- 
gyuQon  meg;  de  a  betegnek  kötelessége  magát  jelenteni,  ha  tudja,  ha 
nem  ta^a,  vannak  barátai  jelentsék,  hogy  beteg.  (Adjunk  8  napot)  Most 
az  érdeklett  képviselő  urnák  nincs  igazsága,  hogy  kimentette  magát 
Azonbaii  a  képviselőház  kegyes  8  napot  engedni.  (Közbeszólások.) 

Oróf  Bethlen  :  Ezen  hatodot,  hogy  mennyire  van  ezabvBi 
Bohecel  nem  tudhatja  meg,  mert  messze  van  innen,  a  hol  tartóz* 
kodik.  (TZaj.) 

Elnök:  Előfordul  még  eziránt  a  választmánynak  nyomtatásbani 
jelentése.  Egyébiránt  legjobb  lesz  hogy  az  elnök  adja  Bohecel  Sándor- 
nak tudtára,  miszerint  haladék  nélkfll  igazolja  magát,  kQlönben  minden* 
esetre  kilépettnek  fog  tekintetni.  (Helyeslés.) 

Horváth  B.  olvassa:  .Idősb  Szirmai  Pál  sárosmegyei  képviselő, 
a  kelet  idejének  s  helyének  kitétele  nélkOl  irt  folyamodványábaui  eddigi 
távollétének  indokolása  után  még  8  heti  távoUétre  kér  engedelmet  Mind 
a  múltra  mind  a  jövőre  vonatkozó  indokai  következőkben  öszpontosul- 
nak :  Bécsből  hol  köztudomás  szerint  egy  ideig  fogva  volt,  csak  t  é.  jan. 
23-án  nyertengedelmet  hazájába  visszaérhetni,  snoha  jiin.  29-én  lak- 
helyére megérkezett  de  ügyvéde  a  császári  seregek  közeledtével  családi 
irományaival  megszökvén,  később  pedig  elhalt  testvére  három  kiskora 
árvájának  gondnokságával  is  terheltetvén  ezek  és  saját  érdekeinek 
veszélye  nélkül  a;;  országgyűlés  helyén  eddig  meg   nem  jelenhetett, 
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idSt  érintett  ügyeinek  rtfidbeBzedése  még  8  heti  hátramaradását  ok- 
vetlenfll  igényli. 

(A  bizottmány  véleménye  szerint  a  kért  hosszabb  távollétre 
semmi  fontos  ok  fen  nem  forog  annál  kevésbé  mert  folyamodénak 
jan.  vége  étái  hon  léte  a  családi  viszonyok  rendezésére  elég  lehetett 
annyiban  mennyiben  azoknak  a  haza  Ugye  iránti  kötelességet  aláren- 
delni nem  lehet.  Ugyanazért  a  már  oct.  óta  távoUevff  képviselőt  15 
nap  alatti  visszatérésre  felszólitandónk  véli,  oly  megjegyzéssel  :mikép 
e  határidő  utáni  elmaradása  esetében  a  képviselőház  867.  számú  ha- 
tározata nyomán  kilépett  tagul  fog  tekintetni.)* 

Elnök:  méltóztatnak  a  választmány  véleményében  megnyu- 
godni? (Helyeslés!) 

Horváth  olvassa: 

jLóiiííti.  Gábor.  Zeroplénmegyei  képviseli?  f.  é.  febr.  11.  kelt 
folyamodványában  előadván  hogy  súlyos  betegség  által  elgyengült 
egészségének  helyreállítása^  rendszeres  életmódot,  teljes  nyugalmat 
sSt  az  idSjárat  engedtével  fQrdSk  használatát  is  szükségei,  hosszabb 
távollétre  kér  engedelmet  kijelentvén :  miként  megtagadás  esetére,  bár 
fájdalommal  képviselői  állásától  megvábi  kényszerülőé. 

(A  ház  szabályos  végzése  szerint  a  távolléti  engedély^  rendkí- 
vüli esetek  kivételével,  15  napon  tul  nem  terjedhetvén;  és  nehogy  a 
hosszas  és  bizonytalan  idSre  terjedő  távollét  a  választók  képviselői 
jogának  csorbulását  vonja  maga  után:  a  bizottmány  véleménye  az, 
hogy  a  folyamodó  képviselő,  a  hosszasb  távollétnek  szükségét  szint- 
úgy, mint  a  szükséges  idő  határozott  mennyiségét  orvosi  bizonyítvány 
által  igazolja.)*" 

A  ház  az  igazoló  választmány  eme  véleményében  megnyugodott. 
Ezután  [Horváth  olvassa  az  igazoló  bizottmány  következő 
jelentését: 

Az  igazoló  bizottmány  jelentése  a  képviselőház  f.  1849.  évi  febr. 
28-án  867.  sz.  alatt  hozott  határozata  értelmében  végzett  igazolási  mű- 
ködéséről.«. 

Az  elnökség  és  jegyzői  kar  áttol  elkészített  névjegyzék,  ugy  a  mű- 
ködni megszűnt  és  jelenleg  működő  biztosokról,  a  kormány  részéről 
kiadott  névsor  nyomán  az  igazolás  eredménye  következő: 

L 

1840.  évi  mártius  l-ig  meg  nem  jelentek,  s  a  bizottmány  előtt 
távoliétöket  nem  igazolták;  következőleg  a  fenebbi  határozat  1-ső 
ponQa  értelmében  lemondott  tagokul  tekintendők : 

Ágoston  József^  borsodmegyei  ^).  Ányos  István,  veszprémmegyei. 
Bartos  Ede,  baranyamegyei.  Bezerédi  László,  vasmegyei  ^).  Borsícki 
Tstván,  trencsénmegyei.  Bransch  Mihály,  ujegyházvidékí.  Csehi  Zsig- 
mond, pozsonymegyei.  Gsolokos  Dénes,  lorassómegyeí.  Deskó  Athanaz, 
temesmegyei.  HőíÍ  Frigyes,  tolnamegyei.  Eitel  Frigyes,  nagysinkszéki. 

15* 
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Ü^stein  Budolf^  pestmegyei.  B.  EStvOs  József,  borsodm^ei.  Fabinyi 
rrigyes,  megyesvárosi.  Pábri  f  stván,  sárosmegyei.  Talk  Károly,  ko- 
balomszéki.  Farkas  Pál/barsmegyei.  Gr.  Festetics  Géza,  fehérmegyei. 
Francsek  József,  szepesm  egyei.  Friedenfels  Ödön,  uj  egyház  vidéki.  Gál 
János,  oláhfalvavárosi.  phicj  KálnaáBi  komárommegyei.  Gooz  Károly, 
Begesvárvárosi*).  Graefl  József,  hevesmegyei.  Hajós  József,  pestme- 
gyei. Hauzer  EmS;  pozsonyvárosi.  ^etjfí  Js.tY&  vasmegyéi.  Hetyei 
Vince  vasmegyei.  Horvát  Dániel,  csik-szerdahelyi  *).  Jakóbi  János 
kShalomszéki.  JusjÖi  György,  turócmegyei.  K;api  Ede,  sárosmegyei. 
Kemény  Domolcos  gyulafejérvárvárosi  ^).  Kis  Miklós,  temesmegyei. 
Kovácsics  János,  nyitramegyei,  Jjjatijüjc^s.. Mihály,  sopronymegyei. 
Maister  Samu,  szászsebesszéki.  Markhot  János,  nyitramegyei.  Mysz 
Károly,  brassóvidéki.  Neszter  József,  pozsonyvárosi.  Nozdrovicky 
Gyula,  trencsénmegyei.  íaUdlMos,  veszprémmegyei.  Pázmándy  Dénes, 
komáromme^ei.  Percei  Vince,  baranyamegyei.  Pillér  Gedeon,  sáros- 
megyei ®).  Pócsa  Ferenc,  f.-fehérmegyei.  Pjónay  Gábor,  turócmegyei. 
Pulszki  Ferenc,  nógrádmegyei.  Putheányi  József,  zalamegyei.  Kacko- 
vícs^KSzínáT  torontálmegyei.  JEaigz^,  Szilárd,  szepesmegyei.  Reisig 
Alajos,  vasmegyei.  Bozenfeld  József,  szebenvárosi.  Budnyánszki  János, 
nyitramegyei.  S.árközi  József,  komárommegyei.  Schmidt  Mihály,  nagy- 
sinkszéki.  Schmidt  Konrád,  szerdahelyszéki.  Schmidt  Antal,  szeben- 
városi. Sebestjén  László  pozsonymegyei.  Sebestyén  Ignác,  barsme- 
gyei.  Schnell  József,  medgyesvárosi.  Soltész  Istenbenbizó,  beszterce- 
vidéki. .Szapáry  Antal,  vasmegyei.  Szucáni  József,  fiume-tengerparti. 
Gr.  Széchényi  István,  sopronymegyei.  Szentiványi  György,  háromszéki. 
Szerb  Tivadar ,  ár ádmepryei.  Tolnai  Károly ,  zalamep^yei.  Ulmann 
László,  trencsénmegyei.  Vagyon  "AJntáT,  nyitramegyei.  Venzik  Mihály, 
segesvárvárosi.  laimesLLlUős,  pápavárosi.  Vitulai  József,  trencsén- 
megyei. Zahorai  Márton,  bácsmegyei.  Zakó  Péter,  bácsmegyei.  Zim- 
mermann  József,  szerdahelyszéki.  Zmertics  Károly,  nyitramegyei. 
Zsennjgi]^^^  zemplénmegyei. 

« 
Jegyzetek: 

1.  Ágoston  József,  az  elnökség  és  a  jegyzői  kar  által  készített 
névjegyzékben  tévedésből  áll  azok  között,  kik  nyert  engedelemnél  fogva 
vannak  távol;  mert  ennek  az  elnöki  jegyzííkönyvben  semmi  nyoma. 
Ugyanazért  az  l-s8  pont  alá  esik. 

2.  Bezerédi  Lászlóra  nézve  Bezerédi  István  és  Bartal  György  kép- 
viselők oly  tartalmú  hyüatkozványt  adtak  be,  mely  szerint  nevezett 
képviselőt  f.  évijan.  1-én  Pesten  ágyban  fekvŐ  betegen  hagyták ;  később 
pedig  annak  testvérhugától  febr.  14-rŐl  kelt  levélben  arról  értesültek, 
hogy  „ő  még  mindig  lázas*. 

E  nyilatkozványt  részint  orvosi  bizonyítvány  hiányában,  részint 
azért,  mert  a  kérdésben  forgó  képviselő  önmaga  igazolásának  mé^  aka- 
ratát sem  tanusitá  folyamodvány  beadása  által,  —  végre,  mivel  a  febr. 
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l4-r61  érkezett  tadósitás  óta,  mind  a  betegség  elmultának,  mind  az  eljö- 
vetelnek lebetsége  fenforoghatott :  a  bizottmány  igazolásra  elégségesnek 
vem  találta. 

8.  Gooz  Károly,  halála  bebizonyítva  nem  levén,  a  rovatban  meg- 
hagyatott. 

4.  Horvát  Dániel  a  névjegyzékben  őrnagynak  mondatik  ugyan,  de 
ily  minőségbeni  működése  bebizonyítva  nem  levén,  igazoltnak  nem 
tekintetik. 

5.  Kemény  Domokos  iránt  f.  évi  jan.  30-án  Borbély  Lajos  és 
Gyulai  Lajos  képviselők,  a  korelnöknél  azon  jelentést  tevék :  miszerint 
nevezett  tagtársuk  Pesten  betegen  fekve  maradt,  de  mihelyt  egészsége 
megengedi,  Debrecenbe  eljövend.  —  A  bizottmány  elé  terjesztett  nyilat- 
kozványban  pedig  Zeyk  József  képviselő.  Kemény  Domokos  igazolására 
még  azon  körülményt  is  felemlíti :  hogy  sógorának  Kemény  Dénesnek 
halálos  ágyát,  s  ennek  elhunytával  özvegyen  maradt  nővérét,  nyolc  ne- 
veletlen gyermekkel,  el  nem  hagyhatá. 

A  betegség  orvosi  bizonyítvány  által  nem  igazoltatván,  családi 
viszonyokat  pedig  polgári  kötelesség  ellenében  hosszasb  távollét  okául  a 
bizottmány  el  nem  ismerhetvén :  Kemény  Domokos  a  nem  igazoltak 
sorában  meghagyatott. 

6«  Fíiler  Gedeon  érdekében,  Jakovics  József  képviselő,  írásbeli 
nyilatkozatában  azt  adja  elő :  miként  nevezett  képviselőtársa,  megron- 
gált egészsége  helyreállítása  tekintetéből  m.  évi  okt.  3I-én  627-ík  sz. 
alatt  a  háztól  távolléti  engedélyt  nyervén ,  azóta  hiteles,  és  f,  évi  jan. 
18-íg  terjedő  tudomása  szerint  otthon  Feklínben  ágybanfekvő  beteg  volt, 
s  a  később  onnan  Debrecenbe  érkezett  szemtanuk  állítása  nyomán  való- 
színűleg most  is  az;  továbbá,  hogy  Sárosmegyének  nagyobb  része,  s  külö- 
nösen a  kérdésben  forgó  képviselő  lakhelye  még  folyvást  ellenség  által 
megszállva  levén,  e  körülmény  az  igazolásra  szolgálható  bizonyítvány 
vagy  jelentés  beküldését  is  lehetlennó  tévé. 

Ez  előadás  szerint  a  betegségrőlí  bizonyos  tudomás  csak  jan.  18-íg 
terjedvén;  miután  a  későbbi  elmaradás  kétségtelen  adatok  által  igazolva 
nincs,  akár  a  személyes  eljövetel,  akár  az  igazolási  adatok  beküldésének 
leheüensége  pedig  megfácolva  azon  szemtanuk  Debrecenbe  érkezte  által, 
kikre  épen  Jakovics  képviselő  ur  hivatkozik;  ezek  alapján PíUer  Gedeont 
a  bizottmány  ígazoltnakne  m  tekintheti. 

n. 

Debrecenből  engedelem  nélkül  eltávoztak,  s  ekkép  a  képviselőház  867 -ik 
számú  határozatának  2-ík  pontja  alá  esnek : 

Fésűs  György^  péterváradi,  Hnszágh  Dániel^  zólyommegyei,  J6i^«i 
drasich  Miksa  selmecvárosi. 


Digitized  by 


Google 


230 


III. 


Nyert  engedelmen  tol  távol  maradtak;  mindeddig  meg  nem  jelentek,  sem 

távoUétöket  a  bizottmány  elStt  nem  igazolták ;  s  igy  a  feaebbi  határozat 

8-ik  pontja  alá  tartozók: 

QéJtóst  Imre,  vasmegyei*).  Demeter  József,  szepsi-szentgyörgyi. 
Dobai  Hugó,  sárosmegyei.  Festetics  Miklós,  somogymegyei.  Fridecky 
Lajos,  nógrádmegyei.  Halassi  Ede,  komárommegyei.  Joannesco  István, 
krassómegyei.  Lotinovics  Móric,  bácsmegyei.  Mikó  Miháíy,  esik- 
gyergyószéfei.  Nicki  Sándor,  sopronmegyei  Pasku  Miksa,  krassóme- 
gyei. SzéllJózsef,  vasmegyei.  Szentkirályi  Móric,  jász-kunkerOleti. 
Tamóci  Kázmér,  nyitramegyei.  Volt  kormánybiztosok,  kiknek  műkö- 
dése a  kormáiy  részéről  tett  jelentés  szerint  megszűnt. 

Bakai  Szilárd,  torontálmegyei,  háztóli  engedelem,  jan.  22.,808.bz.  ; 
és  Csupor  Gábor  sopronmegyei,  háztóli  engedelem,  jan.  22.  808.  sz. 
Házmán  Ferenp^  bndavárosi,  jan.  22.  806.  sz.;  Elaozál  Gábor,  csongrád- 
megyei, nov.  7.  643  sz^ JKund  Vjage,  somogymegyei  2.)  Id-^Madiiráig. 
József^  baranyamegyei  jan:  22l  807,  sz..  Nagy  Károly,  Székvárosi,  febr. 
13.851  sz.Semberi  Imre,  hontmegyei  nov.  21.677.  sz.;  Szalopek  Lajos  ve- 
rőcemegyei, aug.  21.  264.  sz.;  Sztojanovics  Mihály  nagy-kikindai^  jan. 
22. 808.  sz.;  TelekjÜQmokos  küküUőmegyei 4)  nov,  16.  657.  sz.;  ürbán 
Gyula  aradmegyei  mart."í'  875.  sz. 

Jegyzetek: 

1)  Békási  Imre  vasi  kormánybiztos  igazolására  Horváth  Boldizsár 
képviselő  eíőterjeszté,  miként  Vasmegye  székhelye  Szombathely,  múlt 
évi  december  vége  felé  két  ellenkező  oldalról,  Sopronból  és  Körmendről 
jött  ellenséges  csapatok  által  bekerittetvén,  s  megszállatván,  a  Pestre 
menekülés  útja  pedig  akár  Győr,  akár  Veszprém  és  Fehérvár  felé  a 
magyar  tábornak  szintoly  rögtönös  mint  váratlan  visszanyomulása  s  az 
ellenséges  fő  erő  ez  irányban!  előhaladása  által  elv^atván,  megjelenése  e 
miatt  lehetetlenné  vált.  Hozzátéve  még,  hogy  veje  mint  ezredes  és  fia 
mint  kapitány  a  haza  flgye  mellett  küzdenek,  hogy  jószágai  a  császári 
biztosok  által  lefoglaltattak;  mely  körfllmények  szeplőtelen  politikai 
multán  kivül  a  haza  iránti  hűségét  eléggé  igazolják. 

Ez  előterjesztést  kétségtelen  adatok  hiányában  igazolási  alapul  a 
bizottmány  el  nem  fogadhatá. 

2)  KuudViece  nem  ugyan  engedelem  nélkül,  hanem  a  korelnök 
bizonyítása  szerint  1"^  évi  január  23-án  kormányi  megbízásból  távozott 
el ;  miután  azonban  kiküldetésének  két  heti  határidején  tul  meg  nem 
érkezett,  s  elmaradása  okairól  sem  az  őt  kiküldő  kormánynak,  sem  a 
háznak  jelentést  nem  tett:  —  a  harmadik  pont  alá  Boroztatott. 

4)  Teleki  Domokost  Dobolyi  Sándor  képviselő  betegek  jelenté,  dQ 
jelentését  semmi  adattal  nem  támogatás 
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Igazoltak  névsora: 


Gr.  9attb;áiiX  Lajos,  vasmegyei  törvényhozás  kflldOttei; 

Deák  Ferenc,^  zaíamegyei  törvényhozás  küldöttei. 

Berde  Mózsa,  háromszéki 

Bockó  Dániel,  békesmegyei 

B^xüs  SaiQUf  szabolcsmegyei 

Buda  Sándor,  középszolnoki 

Drágos  János,  biharmegyei 

Illési  János,  jászberényi 

Irinyi  Jézsef,  biharmegyei 

Ludwigh  János,  szepesmegyei 

Lukács  Sándor,  gyárvárosi 

MihályiGáb.,  marmarQsmegyei 

Nagy  József,  biharmegyei  \  v^««^««  v«i;ia*+^í 

OMtrovszky  József;  szegedvárosi  /  ^^™*°y  küldöttei. 

Pap  Pál,  hevesmegyei 

Puki  Miklóg,  hevesmegyei 

Bepecki  Ferenc,  nógrádmegyei 

Szpeletics  Bódog,  8zabadkaváro8i| 

Szalmási  Ferenc,  bácsmégyei 

Szeles  L^jos,  pestm^ei 

Szemere  BerUtlan,  miskolcvárosi 

Szintai  János,  beregmegyei 

Tciteki  TjáSi^l^  pestmegyei 

Yukovica  Sahbás,  temesmegyei 

Berzan^iBarosszéki  )  kormánybiztosi  működésükbe 

Somossi  Ign.,  szabolcsmegyei )       visszatértek. 

Balogh  János,  barsmegyei,  tettleges  szolgálatban  álló  Srnagy. 

Bogdanovics  Yüibald,  torontálm.  tettleges  szolgálatban  áUó  Srnagy . 

Haller  Sándor,  biharmegyei  tettleges  szolgálatban  álló  őrnagy. 

Német  Albert,  hevesmegyei  tettleges  szolgálatban  áUó  kapití^y. 

Szalbech  György,  aradmegyei  tábornoki  segéd. 

Zakó  István,  bácsmégyei  tettleges  szolgálatban  álló  őrnagy. 

Antal  Imre,  marosszéki 

Bagosi  Sándor,  krasznamegyei 

Szabadhegyi  Antal,  veszprémm^ei  ^  ^ 

Szirmai  József,  zemplénmegyei 
Topler  Antal,  kolozsvárosi 
^éhes  Sámuel  kolozsvárvárosi  képyiselS  az  ehiökséghes  intézattayi-* 
latkoiata  mellé  osatolt  s  f.  évi  jan.  I-én  kelt  hiteles  orvosi  biA00|iftiáii7 
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által  kitüatetvéa :  miként  megromlott  egészségének  helyreállít&sa  több 
tia\ri  orvosi  ápolást  és  távollétet  igényel :  igazoltnak  vétetett. 

FflggSben  maradt: 

Szivák  Miklós  biharmegyei  képviselS,  ki  a  ház  elStt  betegnek  je- 
lentetett. A  bizottmány  őt  felszólitendónak  véU:  hogy  betegségét,  ha 
abból  még  fel  nem  gyógyult,  orvosi  bizonyitvány  által  igazolja. 

Azon  képviselők,  kiknek  a  házhoz  b^filddtt  folyamodványaik  már 
korábban  adatván  ki  tárgyalás  végett,  külön  jelentésben  fordulnak  elS : 

Bohecel  Sándor,  dobokamegyei. 

Lónyai  Gábor,  zemplénmegyei. 

Szirmai  Pál,  sárosmegyeL 

Meghaltak: 

Asztalos  Pái,|  marmaroshusztí. 

Bay  Antal,  gySrmegyei. 

Kemény  Dénes^  gyulafejérvári. 

Eaknek  kerületeik  nj  választásra  felhivandók. 

Kelt  Debrecenben  mártius  19-én  1849.— Irányi  Dániel  bizottmányt 
elnök.    Horváth  Boldizsár  bizottmányi  jegyző. 

A  jelentés  felolvasása  azonban  majdnem  minden  egyes  név  felem- 
litésénél  félben  szakittatott.    így  mindjárt  Ágoston  Józsefet  illetőleg : 

Elnök:  Nem  akarom  menteni  ezen  urat,  (Ágostont)  mert  hibás* 
nak  tartom ;  de  a  dolgot  ngy  adom  elő,  a  hogy  történt  0  én  velem 
együtt  jött  Pestről  ide  Debrecenbe,  itt  együtt  voltam  vele  szállva,  12  nap 
egy  szobában  laktunk.  Akkor  ő  én  tőlem,  amidőn  a  ház  parancsából  kor- 
elnök voltam,  az  elmenetelre  engedelmet  nem  kért,  hanem  azt  mondotte: 
adjak  én  ő  neki  irást  arról;  hogy  ő  a  hazamenteit.  Borsodvármegyébe, 
nálam  bejelentette.  Tehát  én  nem  engedelmet  adtam  hanem  irást  adtam 
csak  arról,  hogy  elment,  passust  kapott  a  rendőri  hivataltól,  jelentette, 
hogy  elmegy,  s  azóta  odavan,  de  nem  az  én  engedelmemmel.  (Tovább!) 

Gál  Jánosra  nézve : 

Pálffy :  Gál  János  iránt  jelentem  a  tisztelt  háznak,  hogy  mikor 
Pestről  kijöttünk,  Pázmándy  onnan  már  eljővén,  hozzám  küldött  egy  ké- 
relmet, hogy  betegsége  miatt  adjak  neki  rövid  idővé  távolléti  engedelmet. 
Ez  jau.  1-sőjén  történt ;  8  napi  engedelmet  kért,  s  én  azt  megadtam 
neki,  de  az  ellenség. 5-én  vonult  be  Pestre.  (Tovább  I) 

Horváth  Dánielre  nézve: 

6;r.  Bethlen:  Nem  azért  szólok,  hogy  valakinek  páriát  fog- 
jam ;  de  azt  tudom,  hogy  Horváth  D.  eljárt  az  őrnagyi  minőségben.  S 
valljon  utána  járt-e  az  igazoló  bizottmány,  hogy  Horváth  ki  volt-e  ne- 
vezve vagy  nem,  Őrnagynak?  mert  ha  ki  volt  nevezve,  ós  nem  teljesítette 
k^ötelességét  a  hadügyminister  tartozik  őt  felszólítani,  hogy  járjon  el  hi« 
vatalibaa.  (Tovább!) 
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Kemény  Domokosra  nézve : 

Szász:  Kemény  Domokos  nem  Oynlafehérvámak,  hanem  Alsé- 
fehénnegyének  követe. 

Or.  Bethlen:  Képviselők,  hámi  ilyen  határozatokat  hozunk, 
abból  az  következik,  hogy  nagyon  könnyen  veszszOk,  ha  egy  vagy  más  követ 
a  sorból  kihnzatik.  Méltóztassanak  megengedni,  ha  áll  az,  mit  Gyulai  és 
Borbély  képviselők  mondottak  Kemény  Domokosról  hogy  fekvő  betegen 
nukradt  azon  városban,  mely  az  ellenség  kezében  zan,  valljon  lehet-e 
akkor  őt  ily  brevi  manu  a  sorból  kihúzni.  (Közbeszólások :  lehet !)  Bo- 
csássanak meg  önök  ha  kimondom,  hogy  e  szerint  oly  labyrinthusba 
vetjük  nemcsak  magunkat,  hanem  a  jövendőt  is,  melyből  vajmi  bajosan 
fog  a  jövendő  kivergődni;  mert  ha  miudig  joga  lesz  a  képviselőháznak, 
minden  követet,  ki  meg  nem  jelent,  mind^  kihúzni,  abból  semmi  egyéb 
nem  jő  ki,  mint  hogy  a  ház  tyrannizálni  fogja  az  ország  népét,  a  mi 
igazságtalanság,  (^jos  közbekiáltások.)  Méltóztassanak  önök  megbo- 
csátani, a  fő  elv,  melyből  kiindultunk,  nem  az  volt,  hogy  mindenkit,  ki 
itt  jelen  nincs,  kihúzzanak ;  hanem  az  volt  a  fő  elv,  hogy  azokat  húzzák 
ki,  kikről  meg  vagyunk  győződve,  hogy  önkényt  ott  maradtak  az  ellen- 
ségnél. (Sttrü  közbeszólások.)    Bocsássanak  meg,  én  most  épen 

—  (Szóló  a  zajban  beszélni  tovább  nem  akarván,  leült.) 

Elnök:  Kérem  a  képviselő  urakat,  ezen  tárgy  nem  olyan,  mely 
mély  fontosságú  elveket,  vagy  a  haza  megszabadítását  foglalná  magá- 
ban; itt  csupán  tényi  kérdés  forog  fen;  s  könnyen  áteshetünk  rajta. 
Kérem  a  képviselő  urat,  méltóztassék  beszédét  bevégezni,  ha  még  szólni 
kivan.  (Bethlen  nem  szólott) 

Ivánka:  Méltányolván  az  előttem  szóló  által  felhozott 
észrevételt,  ha  valamely  helyre,  bizonyosan  Pest  városára  nézve  ki- 
vételt tehetünk,  honnan  azok,  kik  ott  maradni  kénytelenek  valának, 
a  kijövetelben  gátolva  voltak  Valamint  Kemény  Domokosról  hal- 
lottam felhozatni^  hogy  betegség  által  az  eljövetelben  akadályoztatott, 
agy  van  olyan,  ki  az  ellenségnek  rögtöni  megszállása  miatt  volt  le- 
tartóztatva. Ilyen  Qraefl  József,  kiről  tudjuk,  hogy  az  ellenség  vissza- 
tartóztatta, s  miután  Fest  városa  az  ország  alsó  részétől  hermeneu- 
tice  el  van  zárva,  a  városból  el  nem  távozhatott.  Kérem  tehát  a  k. 
házat  hogy  arra  nézve  kivételt  tenni  szíveskedjék. 

Madarász  L.:  Ezen  kérdés  igen  egyszerű.  Szerintem  a  ház 
előtt  most  nem  azon  kérdés  forog  fen,  váljon  azon  képviselők,  kik 
azért,  mert  nem  igazolták  távollétüket,  most  kitöröltetnek,  újra  vá- 
laszthatók-e vagy  nem?  mert  ez  magában  foglalná  feltevését  annak, 
hogy  azokra  nézve,  kik  az  ellenséggel  tartanak,  mondjuk  ki,  hogy 
kitöröltetnek,  hanem  ha  ezen  egyszerű  kijelentésen  tul,  akármely  volt 
képviselőre  politikai  vagy  más  vétek  bebizonyodnék,  fenmarad  a  háznak 
joga,  annak  idejében  azon  vétek  iránt  eljárni.  Tehát  nem  ugy  áll  az, 
hogy  csak  azokat,  kik  az  ellenséghez  mentek  által,  törölj&  ki,  ha- 
nem egyszerűen:  azoknak,  kik  távollétüket  nem  igazolták,  helyeik 
Qreseknek  jeleutetnek  kU   Nem  akarok  elvi  vitáknb  Yisawueuai^  <-- 
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Itt  a  kérdés  az:  Kemény  Domokos  alsófehéri  képvisel8nek  van  e 
igazolva  távolléte?  Erre  nézve  kimondom:  ha  a  fennebbi  előadá- 
sokra épitünk,  ugj  minden  távollevő  követ  holnap  igazolva  lehetne; 
mert  azt  hallani,  hogy  valaki  beteg  volt,  másról  is  lehet.  Bizony- 
talan felszólalások  után  nem  lehet  elindulni,  midőn  az  elmaradt  kép- 
viselő egy  betűvel  sem  jelentette  az  országgyűlésnek  távolléte  okát, 
mit  pedig  megtehetett  volna.  Más  esetben,  ha  családi  elfoglalta- 
tása  van  a  követnek,  kötelessége  volna  tudatni  a  házzal,  s  ilyenkor 
hajlandó  voluék  engedelmet  adni.  De  mikor  a  követ  ur  Kemény 
Domokos  igazolására  azt  hozza  fel,  hogy  családi  viszonyai  letartóz- 
tatták, és  betegsége  bebizonyítva  nincs:  akképen  látom  a  dolgot: 
valljon  elég-e  az,  ha  egy  képviselőről  a  másik  azt  állitja,  hogy  ma- 
gános dolgai  elfoglalták  ?  ez  a  kérdés ;  —  s  ha  ez  nem  elég,  akkor 
azon  követ  nem  tartozik  az  igazoltak  sorába.  Határozzon  a  ház 
bOlcsesége ;  én  azt  látom,  nincs  igazolva,  mert  azon  csekély  figyelmet 
sem  adta  meg  a  háznak,  hogy  engedelmet  kért  volna.  Tehát  egyes 
kivételeknél  ne  mondjunk  sem  favort,  sem  gyűlöletet,  hanem  ne  dis- 
pensáljunk  senkit  azon  alapvégzéstől,  melyet  a  háznak  szentül  fen 
kell  tartani. 

K  a  z  í  n  c  y  :  Ezen  kérdésben  én  sem  látom  helyét  az  elv- 
vitának,  hanem  látok  igenis  egyebet,  és  pedig  sokat,  mert  én  a  kép- 
viselőházat most  bkói  széknek  tekintem,  mely  férfiaknak  erkölcsi  és 
polgári  állása  felett  itél,  s  azért  nyugalmat,  higgadtságot  s  a  körfll- 
mények  megfontolását  követelem.  Azt  monda  Madarász  László,  hogy 
ha  oly  bizonytalanságokra  fogjuk  fektetni  a  követ  igazolását,  mint 
amilyenek  az  illető  képviselő  Kemény  Domokos  mellett  hozathatnak 
elő,  akkor  minden  képviselő  igazoltathatik,  én  pedig  azt  mondom, 
hogy  ha  ez  bizonytalanság,  akkor  bizonytalanság  az  is,  mire  ála« 
pilja  azon  határozatot,  mely  szerint  kimondatnék,  hogy  a  kérdésben 
forgó  képviselő  polgári  állásától  megfosztatik ;  s  azt  hiszem,  a  lehető 
legnagyobb  zsarnokság,  (zaj)  a  midőn  megbélyegezünk  valakit  a 
nélkül,  hogy  ugy,  mint  kötelességünk  lett  volna,  minden  körülményt 
megfontoltunk  volna.  Ezen  bizonytalanságból  tehái  kiindulni  nem 
lehet,  sem  nézeteket  nem  lehet  e  részben  követni;  hanem  vagyunk 
birák,  a  bíráknak  pedig  tényefare  kell  alapitni  itéletöket.  Miután 
tehát  kimondatott,  hogy  illető  képviselő  jan.  30-án  még  beteg  volt, 
azt  pedig  tudjuk  hogy  nem  oly  könnyen  lehet  Pestről  kiszökni,  sem 
orvosi  bizonyitványt  onnan  ide  az  országgyűléshez  küldeni :  én  tehát 
azt  hiszem,  hogy  miután,  mint  emlitém,  bizonytalans^ra  a  képvise- 
lőház Ítéletét  nem  alapithatja,  és  én  részemről  oly  könnyedén  er- 
kölcsi élet  felett  pálcát  törni  nem  akarok,  nem  birok,  mert  fogaI<> 
mámmal  ellenkezik,  ezért  őt  igazoltnak  tekintem. 

Keresztess y:  Én  az  osztó  igazsággal  sem  egyeztethetem 
azt  meg,  ha  a  tisztelt  képviselőház,  mint  Kazincy  monda,  egyes  kép« 
viselőnk  polgári  becsülete  felett  itél,  és  szigorúbban  itél,  mint  a 
tiirói  B  nem  v^szi  tekintetbe  azon  körülményeket,  melyek  a  képviseUni 
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mint  egyes  polgárt  megkülönböztetik  azon  kötelességektől,  melyek  Őt 
miat  képviselőt  e  házban  illetik.  Emberek  vagyunk  mindnyájan 
(igazság!)  vegyük  tekintetbe  társaink  nyilatkozatát,  s  pedig  agy, 
hogy  ha  két  képviselő  becsülete  szentségére  nyilvánítja  azt,  hogy  p. 
egyik  társunk  még  januárban  betegen  feküdve  az  ellenség  közepette 
maradt,  másodszor  pedig  családi  körülményei  miatt  kötelességét  nem 
teljesíthette,  akkor  igazoltnak  tekintessék.  Tekiutsük  a  körülményeket 
és  indokokat,  mert  ha  ezeket  figyelembe  nem  veszszük,  akkor  min- 
denek leszüuk,  csak  birák  nem.  Azért  nézetem  oda  terjed  ki,  hogy 
annyira  mennyire  mindenkinek  fenhagyassék  az  igazolás  lehetősége, 
mert  a  polgári  becsület  mindenek  felett  szent,  s  ezt  sértetlenül  kell 
hagynunk ;  elég  a  gyalázai  bélyegét  azokra  sütni,  kik  készakarva  el- 
maradtak. (Zaj.) 

Bernáth:  Én  Eazincyval  nem  lehetek  egy  véleményben, 
mert  ő  bíráskodásról  tesz  emlitést,  én  pedig  azon  meggyőződésben 
vagyok,  hogy  mi  itt  nem  biráskodunk.  Ki  hozza  kétségbe  azt,  hogy 
a  ház  szabályokat  alkothat?  Azt  hiszem  senki.  Ha  pedig  igaz,  hogy 
szabad  sőt  kötelessége  is  a  háznak  rendszabályokat  hozni,  akkor  azt 
tartom,  nem  azért  hozza,  hogy  papiroson  maradjanak,  hanem  hogy 
meg  is  tartassanak.  No  már  kérem  alássan,  ha  valaha  meg  kellett 
a  szabályokat  tartani,  hát  bizonyosan  meg  kell  azokat  a  mostani  kö- 
rülmények közt  tartani;  jelenleg  pedig  nem  birák,  hanem  csak  a 
szabályoknak  végrehajtói  vagyunk;  mert  bíráskodás  csak  az  lenne, 
ha  ítéletet  mondanánk  ki  egyre  másra.  Én  abba  mit  előttem  szólott 
kOvettársam  mondott,  hogy  tekintsük  azt,  ki  tart  az  ellenséggel,  ki 
nem,  nem  ereszkedem,  mert  ha  ennek  bírálatába  bocsátkoznék  a  ház 
akkor  ítéletet  is  kellene  mondania;  ezt  pedig  nem  akarja  tenni  a 
ház,  hanem  azt  monc^a,  hogy  a  szabályok  értelmében,  melyeket  megál- 
lapított, ezt  vagy  amazt  igazoltnak  nem  tekintheti.  De  hogy  jövendőre 
nem  tudom  micsoda  bélyeget  ütne  ez  az  illetőkre,  ismét  nem  látom  át; 
.  mert  ha  képes  lesz  magát  igazolni,  akkor  bizonyára  ismét  meg  fogják 
választhatni,  és  szeretném  látni,  ki  fogja  szemére  lobbanthatni,  hogy 
politikai  bttnt  követett  el?  fla  tehát  itt  kimondanák  a  bünsulyt,  már 
akkor  el  lenne  zárva  az  illetőnek  útja;  azért  nem  osztozom  Kazincy 
véleményében,  hanem  Madarász  véleményét  pártolom. 

Madarász  J.:  Nem  tarthatok  én  sem  Kazincy  Gábor  nrral: 
nem  pedig  azért,  mert  azt  mondja,  hogy  ne  bélyegezzünk  meg  moraliter 
senkit,  én  pedig  azt  mondom :  természetes  kötelesség  meg  nem  bélye- 
gezni valamely  egyént;  de  ha  azon  egyén  önmagát  megbélyegezte,  akkor 
a  háznak  morális  kötelessége  azon  egyénről  a  bélyeget  magára  a  házra 
.  nem  vinni,  s  azon  egyénről  el  nem  távoztatni.  S  miután  alapos  indok  a 
betegség  bebizonyítására  vagy  igazolására,  egyedül  az  orvosi  bizonyítvány, 
8  az  illetőnek  módjában  van  vagy  engedelmet  kérni,  vagy  bizonyítvány 
mellett  betegségét  bejelenteni,  ezt  nem  tevéa  s  nem  indokolván  elmara- 
dását, ha  bélyeg  süttetik  reá,  maga  bélyegezte  meg  magát;  segyátalában 
wax  tartok  azon  előadással,  hogy  épen  Mokat|  kik  Pesten  mar«dtak| 
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hagj^uk  az  igazoltak  sorában,  mert  epén  ezek  azon  gyOnyörtl  madarak, 
kik  az  ellenséggel  cimboráskodnak,  és  sem  idejönni,  sem  magukat  iga- 
zolni nem  akarván^  ez  által  a  báz  tekintélye  ellen  cselekvének;  ugyan- 
azért tehát  Sket  a  képviselők  sorából  kihagyandóknak  vélem. 

Bárcy:  A  háznak  egyenlőn  kell  az  igazságot  osztani,  és  az  egyé- 
nek közt  különbséget  nem  tenni.  Itt  olvasom,  hogy  Szivák  Miklós  bUiar- 
megyei  képviselő  a  ház  előtt  betegnek  jelentetett.  A  bizottmány  őt  fel- 
szólitandónak  véli,  hogy  betegségét,  ha  abból  még  fel  nem  gyógyult, 
orvosi  bizonyitványnyal  igazolja,  ha  tehát  választmány  itt  azon  véle- 
ményt adja,  miszerint  függőben  maradjon  a  dolog  addig,  mig  orvosi 
bizonyítvánnyal  nem  igazolja,  hogy  beteg-e  vagy  nem;  nem  látom 
át,  miért  kellene  más  képviselőre  nézve,  kinél  ugyanez  az  eset  fordul 
elő,  azt  mondani,  hogy  nem  igazoltnak  tekintendő.  (Zaj.)  Véleményem 
tehát  odajárul,  hogy  valamint  Szivák,  ugy  Kemény  Domokos  is  felszólí- 
tandó, hogy  orvosi  bizonyítvánnyal  igazolja,  hogy  beteg-e  vagy  nem. 

Horváth:  Kötelességemnek  tartom  előterjeszteni  azon  indo- 
kokat, melyek  a  választmányt  mind  Szivák,  mind  Kemény  képviselő  irá- 
nyában vezérelték.  Szivák  jelentette  betegségét  s  kért  engedelmet,  el- 
lenben Kemény  Domokos  ezt  nem  tette,  s  ugyanezen  indokból  nem 
igazolta  a  bizottmány  Bezerédy  Lászlót  sem,  M  miután  folyamodást  a 
házhoz  nem  nyújtott  be^  önmaga  igazolásának  még  csak  akaratát  sem 
tanúsította.  Egyébiránt  e  tekintetben  a  választmány  azon  körülményt  is 
szem  előtt  tartotta,  hogy  a  Pesten  maradt  képviselők  eddig  bizonyára 
már  küldhettek  volna  igazoló  folyamodást. 

Szász:  Ha  Szivák  Miklós  jelenvolt ,  s  jelentette  nda- 
gát,  ez  megtörténhetett;  de  az,  ki  Pesten  marad,  mikép  jelenthette 
volna  magát,  át  neín  láthatom.  A  kettő  közt  igen  nagy  a  különbség. 
A  jegyzékben  az  mondatik,  hogy  kik  az  első  szám  alatt  foglaltatnak, 
azok  a  követségről  lemondottaknak  tekintetnek;  ennek  következése  az 
lenne,  hogy  uj  választások  történjenek.  Már  kérem  szívesen,  ezek  okból 
tettem  a  megjegyzést,  hogy  Kemény  Domokos  nem  Gyulafehérvár  vá- 
rosának, hanem  Alsó-Fehérvármegyének  követe,  melynek  sorsát  mind- 
nyájan tudjuk  és  sajnáljuk.  És  mi  történik,  ha  Alsófehérben  most  uj 
választást  rendelünk?  Talán  Jánkut  vagy  Buttyánt  fogják  elválasztani. 
Én  tehát  megvallom,  hogy  azon  vélekedésben  vagyok,  s  bátor  leszek  in- 
dítványt is  tenni  e  részben,  hogy  ne  minden  megkülönböztetés  nélkül 
parancsoljuk  meg  az  nj  választást,  hanem  csak  az  oly  helyeken,  hol  az 
szabadon  s  minden  ártalmas  befolyás  nélkül  fog  megtörténhetni.  S  e 
nézetnél  fogva  Alsó-Fehérmegyében  az  uj  választás  lehetőségét  nem 
látom ;  de  különben  is  a  szóban  forgó  alsófehérmegyei  követ  igazolá- 
sának lehetőségét  is  látván,  ugyanazon  határozatot  kívánom  irányában 
hozatni,  mely  Szivák  iránt  kimondatott. 

Bence:  Ugy  hiszem,  hogy  ha  csak  következetlenséget  nem 
akarunk  elkövetni;  s  a  ház  Kemény  Domokost  igazoltnak  akarja  tekin« 
teü;  akkor  Bezerédy  Lásilé  iránvában  sem  határoshat  egyebei  (Zi^| 
aely  miatt  tObbi  anyiá  ki  nem  TehetSk*) 
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Gsertán:  Kern  aztftkaijuk  kimondani,  bflnOs^  H  kdvet,  vagy 
nem ;  arra  &em  akarónk  átmenni,  kiket  fognak  YÜasEtani  a  kerflletek, 
azokat-e  kik  eddig  voltak  képviselők:  hanem  az  mindenesetre  a  kérdés 
eldöntéséhez  tartozik,  hogy  micsoda  okból  indaltunk  ki.  Mondatik,  csak 
az  marad  ki  a  képviselők  sorából,  ki  lemondott  tagnak  tekinthető;  de 
kérdem,  azokról,  ki  physikai  okok  által  hátráltattak,  el  tudjuk-e  mondaui 
tiszta  fogalommal,  hogy  lemondottaknak  tekintjük?  E  nézetből  indulva, 
azt  tartom,  hogy  Kemény  Domokost  semmi  esetre  a  lemondott  követek 
kategóriájába  sorozni  nem  lehet,  s  mi  Bezerédy  Lászlót  illeti,  erre  nézve 
is  ugyanazt  jelentem  ki,  épen  oly  igazságosnak  tartom,  mint  Kemény 
Domokosra  nézve. 

Elnök:  Senki  egyéb  felirva  nincs,  méltóztassék  tehát  a  kérdést 
szavazattal  eldönteni.  Az  a  ház  szabálya,  hogy  mikor  két  szerkezet  van 
B  egyik  a  ház  által  kiküldött  választmány  véleménye :  akkor  ezen  vá- 
laszmányi vélemény  az  első,  mely  szavazás  alá  bocsátandó.  A  választ* 
mány  véleménye  azt  tartja,  hogy  Kemény  Domokos  igazoltnak  nem 
tekintendő ;  akik  e  véleményt  helyeslik,  méltóztassanak  felállni.  (Fel- 
állás által  történik  a  szavazás.  Zaj.)  A  többséget  tisztán  ki  nem  vehettem, 
most  tehát,  kik  nem  teljesen  igazoltnak  ugyan^  hanem  követi  állásáról 
lemondottnak  sem  akarják  kimondani  Kemény  Domokost,  azok  álljanak 
fel.  (Ismét  megtörténik  a  szavazás.)  A  többség  amellett  van,  hogy  a 
szóban  levő  képviselő  követi  állásáról  lemondottnak  ne  tekintessék,  ha- 
nem a  ház  elnöksége  által  felszólittassék,  hogy  magát  igazolja.  (Zaj.) 

Kállay:  Nekem  ugyan  nem  az  volt  véleményem,  melyet  a 
ház  többsége  kimondani  jónak  látott;  de  miután  a  többség  által  véle- 
ményemtől elüttettem ;  s  Így  Kemény  Domokos  igazoltnak  tekintetik : 
már  most  szükségesnek  látom,  hogy  ez  Bezerédy  Lászlóra  nézve  is  mon- 
dassék  ki.  (Zaj.) 

Madarász  L.:  A  napirendhez  akarok  szólani. 

Pap  Zs. :  Én  is  a  napirendhez  szólok.  Miután  elhatározta  a  ház, 
hogy  Kemény  Domokos  nem  tekintetik  ugy,  mint  aki  nem  akart,  hanem 
mint  aki  nem  volt  képes  megjelenni:  már  most  a  ház  méltósága  megkí- 
vánja, hogy  ha  az  egyik  képviselő  irányában  ez  határoztatott,  tehát  hatá- 
roztassék  el  ez  más  követ  iránt  is,  kire  nézve  ugyanazon  eset  forog  fen. 
Kérem  tehát,  mondja  ki  a  ház  Bezerédy  László  irányában  is  azt,  mit 
Kemény  Domokosra  nézve  kimondott. 

Madarász  L.:  Én  egyik  esetre  sem  szólok,  hanem  szólok  egye- 
nesen a  napirendhez,  mely  az  előttem  szólottak  közül  egyiknek  sem  tette 
beszéde  alapját.  A  képviselőház  határozatát  ugyanazon  ülésben  nem 
lehet  többé  discussio  tárgyává  tenni ;  akár  jól  történt  a  végzés,  mely 
elnökileg  kimondatott  akár  roszul,  ha  a  képviselőház  átmegy  arra, 
hogy  végzéseit  nem  tartja  tiszteletben :  akkor  kérdem,  ki  fogja  azokat 
tiszteletben  tartani  ?  A  napirend  kérdése  nem  az,  hogy  visszamenjünk 
valamely  tárgyra,  hanem  az  a  napirend,  hogy  a  már  bevégzett  tárgyat 
discussio  alá  többé  ne  vegyük.  S  ezen  nézetből  sem  Kemény  Domokos, 
sem  Bezerédy  László  igazolása   discussiótárgy  nem  lehet.    Én  nem 
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Ibünom  V^pviseUház,  ^a  megtörik  finmagtik  elCtt  legszentebbnek  lenni 
kellett  végzéseiket;  hanem  méltóztassanak  meggondolni,  mivé  leszllnk 
ba  a  képviselőház  a  saját  maga  által  alkotott  szabályokat  ketté  töri.  Ne 
méltóztassanak  tehát  a  bevégzett  tárgyat  ujra  discussió  alá  venni,  ha- 
nem menjünk  tovább.  (Több  oldalról  helyeslés,  zaj.) 

Bárcy:  Igazsága  volna  Madarász  Lászlónak,  ha  az  elSbbenitSl 
különböző  tárgy  forogna  kérdésben :  de  miután  a  tárgy  ugyanaz,  t.  i. 
Kemény  Domokos  és  Bezerédy  László  igazoltatása,  tehát  nem  látom  át 
aggodalma  okát.  De  ba  épen  nem  akarna  a  ház  e  tárgy  elhatározásába 
beleereszkedni :  ugy  én  egy  indítványt  teszek,  indítványozom  ugyanis 
azt,  hogy  Bezerédy  László,  szinte  mint  Kemény  Domokos  elnökileg  szó- 
littassék  fel  a  maga  igazolására.  (Felkiáltások:  napirendre!  Zaj.) 

Vlád:  Megvallom,  hogy  ha  egy  tárgy  eldöntetik  és  egy  más 
tárgy  kerül  tanácskozás  alá,  s  az  előbbenire  ismét  visszamegyünk,  azt 
nem  tartom  egyébnek,  mint  rákhaladásnak.  Miután  tehát  már  el  van 
döntve  e  tárgy,  ámbár  én  is  ellenkezőleg  szavaztam,  mégis  azt  mondom, 
menjünk  tovább. 

Szász  Vélekedésem  szerént  Bezerédy  Lászlóra  nézve  a  dolog 
egészen  másként  áll,  mert  a  két  eset  különböző.  Kemény  Domokosról 
jelentik  azok,  kik  vele  Pesten  személyesen  beszéltek,  hogy  S  ott  betegen 
feküdt;  BezerédyrÖl  azonban  oly  nyilatkozvány  adatott  be,  miszerint 
8t  január  1-én  Pesten  ágyban  fekvS  betegen  hagyák  és  február  14-én 
értesültek  ismét  róla,  de  az  nincs  odatéve,  hogy  akor  Pesten  volt-e  vagy 
sem.  Átalában  pedig,  amint  Madarász  László  előhozta,  az  rend  elleni 
és  a  ház  szabályai  szerint  tilos  imiszerint  ismét  visszatérjünk  a  már 
egyszer  eldöntött  tárgyra,  azt  én  is  igazságtalannak  tartom,  és  a  ház  ha- 
tározatát megsemmisíteni  nem  lehet^  a^ért  menjünk  tovább. 

Kovács:  Az  itt  előforduló  kérdésekhez,  minthogy  jobbadán 
személyes  dolgok,  nem  fogtam  volna  szólani,  de  méltóztassék  a  ház  meg- 
engedni, előttem  szólott  Madarász  Lászlónak  a  ház  képviselőségéről  elő- 
hozott okoekodását  egyátalában  és  egészen  el  nem  fogadhatom^  sőt 
némi  tekintetben  kárt  is  látok  abban  a  házra  nézve.  Bezerédy  László 
iránt  elmondatott  a  ház  véleménye,  de  az  elv  kérdése  csupán  csak 
Kemény  Domokos  neve  előfordulásakor  vitattatott  meg,  és  kérdem  a  t. 
házat,  váljon  tekintélyét  nem  fogná-e  compromittálni,  ha  az  elvet  a  vi- 
tatkozás után  megállapítva  nem  alkalmazná  az  előtte  előforduló  szemé- 
lyekre nézve?  vagy  pedig  ha  a  jegyzőkönyvben  az  fog  állani,  hogy  egy 
elvet  különböző  emberekre  különbözőképen  fog  alkalmazni?  Én  tehát 
miután  az  elv  meg  van  állapítva,  abban  látnám  leginkább  a  következet- 
lenséget, ha  nem  egyfornán  alkalmaznék  azt  mindenkire;  és  röviden 
arra  vagyok  bátor  figyelmeztetni  a  házat,  hogy  midőn  egy  háznak  ki- 
mondott határozata  minden  más  átszűrődések  nélkfll  törvény  erejére 
emelkednék:  akkor  inkább  egy  percnyi  következetlenséget  áldozzunk 
fel,  mint  magát  az  elvet. 

Elnök:  Midőu  Bezerédy  Lászlóról  volt  a  szó,  akkor  nem  volt 
l'elállitva  az  észrevétel,  és  a  háznak  egy  közönséges  tovább  szava  azt 
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mondta)  liogy  helybenhagyatik  a  biBottmány  vétonénya.  k  hát  Ml- 
es  eg^ge  mindeneBetre  azt  teszi,  amit  akar;  de  nekem  kötelességem 
azt  kívánni  a  ház  szabályai  szerént:  ki  levén  mondva  a  végzés,  men- 
jünk által  a  napi  rendre, 

01a tz:  Azt  hiszem,  nekflnk  itt  nem  elvkérdésekrSl  kell  vitat- 
kozni, mert  itt  a  fejezetben  ki  levén  mondva  a  ház  által  febr.  28-án, 
hogy  akik  l-sS  martinéban  meg  nem  jelentek  és  a  bizottmány  előtt 
távoliétöket  nem  igazolták,  azok  mind  kitOrOltetnek.  Itt  csak  azt 
látom  kimondva,  hogy  mindazok,  kik  vagy  meg  nem  jelentek,  vagy 
nem  igazolták  magukat,  kitöröltetnek.  Most  az  a  kérdés:  Kemény 
Domokos  igazolta-e  magát,  vagy  megjelent-e  a  kitűzött  időre?  egyiket 
sem  tette;  meglehet,  hogy  betegen  fekszik  Pesten,  ez  állhat  Bezerédy 
Lászlóra  nézve  is,  és  állhat  valamennyi  képviselőkre  nézve,  kiken  már 
keresztfii  mentünk,  ki  betegen  fekszik^  vagy  családja  befeg  és  nem 
jelenhetik  meg  itt.  Én  az  ily  elvkérdéseket  jelenleg  vitatni  nem 
akarom,  hanem  csak  azon  elvből  indulnék  ki,  hogy  megtette-e  köte- 
lességét az  illető  képviselő,  vagy  nem,  és  miután  már  tul  vagyunk 
azon  a  kérdésen,  hogy  Kemény  Domokos  igazoltnak  tekintetik,  ha  a  t. 
báz  bölcsesze  ugy  határozná,  hogy  őt  igazoltnak'  tekinti,  vagyis  neki 
batáridőt  kivan  szabni,  mely  alatt  igazolja  magát,  részemről  arra 
kérem  a  t.  házat,  hogy  menjünk  tovább  a  napirendre. 

Halász:  Csak  egyre  vagyok  bátor  figyelmeztetni  a  t.  házat : 
Ivánka  képviselő  ur  arra  alapitotta  okoskodását,  hogy  Pest  hermetice 
el  levén  tőlünk  zárva  az  ellenség  által,  nem  lehet  némely  követeknek 
tudtára  adni  hogy  jöjjenek  el,  vagy  igazolják  magokat.  Nem  akarok  a 
végzésre  nézve  szólani,  de  annyi  áll,  hogy  fogjuk  tudni  nekik  tudtokra  adni 
határozatunkat,  ha  akaijuk  el  van  zárva  Pest,  ha  akarjuk  nincs,  ha  t.  i. 
imi  akarunk  nekik,  akkor  nincs  elzárva  Pest,  —  ésigy  csak  arra  akarom 
figyelmeztetni  a  házat  hogy  ellenkező  alapokon  ne  basirozzuk  végzésein- 
ket. Igen  tisztelem  Bezerédy  István  urat,  ki  mivel  rokonáról  van  szó, 
nem  szól  ellene  a  bizottmány  véleményének,  mely  azt  mondja,  hogy  Be- 
zerédy László  még  jelét  sem  adta  annak,  hogy  igazolni  akarja  magát, 
holott  testvér  húga  Írhatott  róla  Pestről,  az  tehát  nem  áll,  hogy  Pest 
el  volna  zárva,  mert  kapunk  onnan  „PigyelmezŐt*  és  mást  is.  —  A  ház 
azt  mondja,  hogy  Kemény  Domokos  nincs  igazolva,  de  ad  neki  idŐtarra, 
hogy  igazolja  magát ;  ha  időt  adunk  neki,  abból  az  tetszik  ki,  hogy  lesz 
benne  módja,  hogy  mt^át  igazolhassa  és  eddig  nem  volt.  Csak  erre 
akartam  figyelmeztetni  a  házat. 

Hacell:  Bezerédy  László  követtársunkat  illetőleg  a  Kemény 
Domokos  iránt  hozott  végzés  kiterjesztését  sem  a  ház  méltóságával,  sem 
a  ház  szabályaival  összeütközőnek  nem  találom.  Nem  találom  Össze 
ütközőnek  a  ház  méltós^ával  azért ,  mert  némelyek  egyszerű  kiabálá- 
sára, hogy  « tovább  i*'  nem  tartom  helyesnek  a  végzésnek  azonnali  kije- 
lentését. Nem,  a  szabályokkal  azért;  mert  a  ház  végzést  nem  hozhat  a 
szabályok  szerint  addig,  mig  az  illető  irat  felolvasva  nincs.  Ezen  iga- 
zolási lajstromra  nézve  pedig  a  felolvasásnál  a  rendszabály  meg  nem 
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tartatott,  éa  igy  a  visszamenetel  sem  a  hás  mAttfságával,  sem  a  háf 
szabályaival  nem  ellenkezik.  Eiy&nom  tehát,  hogy  mindazon  kápvise- 
15k,  kik  irányában  hátramaradásuk  okai  e  ház  tagjai  által  megtétettek, 
mindnyájan  igazoltnak  vétessenek. 

Elnök:  Bátor  vagyok  képvisel?  arat  figyelmeztetni,  hogy  a  ház 
soha  nem  kiabál,  és  a  «t  o  v  ább*  szó  nem  volt  kiabálás,  meit  ez  par- 
lamentaris szó,  mely  annyit  jelent,  hogy  a  kérdéses  tárgyon  már  keresz- 
tOlmentünk.  Vegyük  fel  példánl  az  angol  parlamentet,  hol  amidőn  a 
budget felolvastatik  s  tárgyaltatik,  haafelségaza8tronom,expeditióra  egy 
millió  font  sterlinget  kér,  s  reáa.t  o  v  ább'  szó  válasz  adatik,  az  annyit 
jelent,  hogy  .megadatik^,  , menjünk  tovább.* 

Na^y  S.:  Ha  meggondolom  azon  esetet,  hogy  a  végzés  hozatala 
Bezerédy  Lászlóra  épen  mint  Kemény  Domokosra  nézve  egy  pillanatban 
történik;  s  ha  meggondolom  az  osztó  igazs^  s  az  eset  e^ormaságát, 
mely  mindkettőre  áll,  akkor  inkább  azt  mondom  az  okegyenISség  elvénél 
fogva^  hogy  menjünk  vissza,  mintsem  a  ház  méltóságával  összeütköző 
végzést  hozzunk.  Én  szerettem  volna  azt,  hofryha  ezen  dolgot  a  leg-* 
nagyobb  szigorúságra  vittük  volna,  mert  félek  tSle,  hogy  bizonyos  res- 
taurationalis  esetek  szemtanúi  leszünk,  s  lehet,  hogy  i:^anazon  egy  edet 
miatt  egyik  fog  sújtatni,  a  helyett,  hogy  mindkettf  egyenlően  sújtatnék. 

Sz  ttllő:  Az  ily  kérdésekben  én  is  mindenkor  az  elvet,  nem  pedig 
a  személyt  tekintem,  azért  osztozom  mindazofaiak  véleményében,  kik 
azt  mondják,  hogy  sem  Kemény  Domokos,  sem  Bezerédy  László  nem 
nem  tekintethetnek  ugy,  mint  nem  igazoltak. 

Jekelfalusi:  Miután  a  szabályokkal  nem  ellenkezik,  hogy 
határozatkimondás  után  is  lehessen  szavazást  sürgetni ;  ennek  követ- 
keztében kivánom  az  elnökségtől,  hogy  ha  szavazás  kívántatik,  tűzze  ki 
szavazás  alá  a  kérdést. 

Elnök:  Itt  bajos  a  szavazási  kérdést  feltenni,  de  ha  szavazni 
kíván  a  ház,  mindenesetre  az  a  legelső  kérdés;  akar-e  tovább  menni  a  ház, 
vagyis  napirendre  akar-e  térni?  ha  nem  akar:  ekkor  következik  a  vissza- 
térési kérdés;  ami  ha  eldől,  a  másik  kérdés  az  lesz  természetesen,  hogy  a 
Kemény  Domokos  iránt  hozott  határozat  Bezerédy  Lászlóra  is  kiteijesz- 
tetik-e?  (Némelyek:  ezt  kell  kitűzni!)  Kik  napirendre  akarnak  térni, 
álljanak  fel.  (Zajongás.  Némelyek:  nem  értjük  a  kérdést!)  Azt  kívánták 
némelyek,  hogy  azon  határozat,  mely  Kemény  Domokosra  nézve  hoza- 
tott, az  okegyenlöségnél  fogva  Bezerédy  Lászlóra  is  terjesztessék  ki,  mások 
pedig  azt  mondták,  hogy  ezúttal  nem  kérdés  az,  hogy  Bezerédy  Lászlóra 
nézve  helyes-e  a  végzés,  mert  az  már  ki  van  mondva  és  azt  most  már 
vitatkozás  tárgyává  tenni  nem  lehet,  tehát  hogy  menjünk  napirendre.  Es 
igy  ezen  két  ellenkező  vélemény  van ,  egyik :  hogy  a  határozat  ki  van 
mondva,  visszamenni  nem  lehet ;  másik :  hogy  akármiként  történt,  de 
nem  áll  a  határozat.  Tehát  azok,  Akik  az  elsőt  bevégzett  ténynek  veszik, 
és  napirendre  áttérést  kívánnak,  álljanak  fel.  (Felállás  után.)  A  többség 
napin ndre  kivan  térni.  (Zaj.  Az  nem  lehet!  Meg  kell  fordítani  a  kér- 
dést!) Ha  kívánják,  megfordítom  a  kérdést.    Azok,  akik  nem  akarnak 
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napirendre  térni,  hanem  az  okegyenl8ségnél  fogva  azt  kívánják,  hogy 
Bezerédy  Lászlóra  is  terjesztessék  ki  a  Kemény  Domokos  iránt  hozott 
határozat,  álljanak  fel.  (Zaj.  Némelyek:  most  van  többség!)  Hanem 
tetszik  megnyugodni  abban,  a  mit  kimondtam^  össze  kell  számlálni  a 
szavazókat.  (Nagy  zaj,  összeszámítjuk  !)  Ismétlem,  én  azt  hiszem,  hogy 
a  többséget  jól  mondtam  ki,  de  ha  tetszik,  ám  számlálják  meg.  (Nagy 
zaj.  Holnapra  hagyjuk !  Oszlani  kezdenek.)  Tehát  holnap  délelottti  10 
órakor  folytatni  fogjuk. 

Ülés  vége  d.  u.  6  órakor. 


álladal 


XXV-ik  fdés  a  képviselőházban 

mártiuB  24-én.*) 

Slnök:  MielStt  napirendre  térnénk  Kubinyi  Ferenc  mint  az 
mi  számadások  megvizsgálására  kiküldött  választmány  elnöke 
kivan  jelentést  tenni.  (Halljuk!) 

iS^ubinyi:  Miután  a  számadásokat  vizsgáló  bizottmány  min- 
denek előtt  figyelmét  oda  terjesztette  ki,  hogy  azok  kik  álladalmí  pénzt 
kezeltek,  az  azokróli  számadásukat  minél  elSbb  és  minél  pontosabban 
terjeszszék  elö,  ennek  következtében  álladalmi  titkár  Duschek  Ferenc  urat 
felszólította  a  választmány,  hogy  azok  névsorait  készítené  el.  El  is  készí- 
tette, és  két  jegyzéket  terjesztett  el5,  egyiket  1848-dik,  másikát  1849-dik 
évrSl.  EzekbSl  kitetszik,  kik  azok,  kik  számadással  tartoznak  és  kik  száma- 
dásaikat megtették,  skik  vették  vissza  számadásaikat  Vannak  olyanok  is,  kik 
pontosan  havonkint  számadásaikat  elSterjesztették.  Azok  a  kik  mégl84  8-ik 
évre  számoltak^  következők:  Bockó  Dániel,  Gsányi  László,  Csertán  Sándor, 
Décsei  László,  b.  Hrabovszki  János,  Incédr,"'Taián  Ede,  Yujkovicb 
SebSk,  Motesicki István.— Eik  1849-ben  az  álladalomtól  általuk  felvett 
egész  summáról  számot  adtak,  következők :  Egri  János,  Hunkár  Antal, 
l^áiy  Pál,  Szintay  János,  Molnár  György,  Oroszhegyi  József  —  Kik 
havi  kivonatokat  rendesen  küldöttek  a  honvédelmi  bizottmányhoz, 
következők:  Bockó  Dániel,  Csányi  László,  Pély  Gábor,  Török  Gábor. 

Ezen  két  rendbeli  névjegyzéket  a  bizottmány  a  honvédelmi  bi- 
zottmánynak átküldötte  azon  kéréssel,  hogy  először  az  illetőknek,  kik 
még  számadásaikkal  hátravannak,  véghatáridő  tQzessék  ki,  másod- 
szor, miután  az  tapasztaltatott,  hogy  némely  számadások  igen  ren- 
detlenfil  adattak  be,  s  nem  volt  bizonyos  egyformaság  a  számadások 
készítésére  nézve,  azért,  hogy  bizonyos  számadási  minta  készíttessék, 
mely  szerint  a  számvevő  hivatal  jövendőre  nézve    annál  könnyebben 


♦)  Közlöny.  1849.  227.-  229.  282.-  234.  lap. 
A  Parlament  DebnMnbei.  L  k6Ut«  16 
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vizsgálhassa  meg  a  számadásokat;  harmadszor,  hogy  ezentúl,  kik  a 
számadásokkal  tartoznak,  mielőtt  végső  számadásukat  előterjesztenék, 
havi  kivonatokat  kötelesek  legyenek  tenni. 

Ezekről  elSlegesen  kívántuk  a  tisztelt  házat  értesíteni.  (Hát  a 
kik  nem  számoltak?) 

P  a  t  a  y  :  A  bizottmány  jelentése  tegnap  előfordult  a  honv. 
bizottmányban,  s  most  csak  azt  akarom  jelenteni,  hogy  az  iráut  min- 
den szükséges  rendelések  meg  vannak  téve. 

Kállai,  Gsiki,  Zeyk,  Somosy,  Bernith, 
kik  mint  kormány  biztosok  az  általuk  kezelt  pénzről  számoltak,  fel- 
szólalnak hogy  neveik  az  előadott  lajstromból  kihagyattak,  A  felszó- 
lalókat megnyugtatá  ez  elnök  azon  nyilatkozata  hogy  oc  csak  ideig- 
lenes jelentés  s  kimerítőnek  nem  tekintetik. 

Most  a  napirendre  tért  át  a  ház. 

Kemény  I^omokpsra  B|9Tf  hoiptt/ Ii^liroaat  B#z^édy  Lászlóra 
is  kiterjesztetik. 

Kis  Miklósra  nézve  az  igazoló  választmány  véleménye  helyben 
hagyatik, 

Markhot  Jánosra  nézve: 

Abonyi:  Ugy  emlékezem,  hogy  Markhot  János  mint  kor- 
mánybiztos működött  Nyitramegyében.  (Tovább,  tovább.)  Meglehet,  el 
van  fogva,  azért  nem  jöhetett  ide,  mert  még  december  hónapban  is 
kapott  pénzt  a  kormánytól. 

Ivánka:  Azt  hiszem,  nem  mellőzhetjük  csak  ugy  könnyedén 
azon  figyelmeztetést,  mit  előttem  szólt  képviselőtársunk  Markhot  Já- 
nosra nézve  tett ;  mert  az  csakugyan  áll,  hogy  közel  félévig  Markhot 
János  kormánybiztos  volt,  seregeket  állított  s  többeket  eszközlött  Tud- 
juk Nyitramegyének  az  ellenség  általi  megszállása  oly  rögtön  történt, 
hogy  physikai  lehetetlenség  lehet  oka  meg  nem  jelenésének :  én  tehát 
egyszerűen  kitörlendőnek  nem  látom^  hanem  reá  nézve  is  az  igazolási 
esetet  kiterjesztendŐnek  vélem. 

Majercsák:  Többektől  értesültem,  hogy  Markhot  János  a^ 
ellenség  elől  menekekett  Komáromba,  ennélfogva  én  is  kívánom  az  iga- 
zolhatást  reá  nézve  kiterjeszteni. 

Elnök:  Tetszik-e  a  háznak  Markhot  Jánosnak  az  igazolást  meg- 
adni? (Elfogadjuk.)  Tehát  15  napi  igazolási  idő  Markhot  Jánosnak  is 
engedtetik. 

Irányi:  Szavazásra  tűzessék  ki,  valljon  elfogadja-e  a  ház 
a  választmány  véleményét  vagy  nem?  (Helyes.) 

Elnök :  A  kik  az  igazoló  választmány  véleményét  helybenhagyják 
méltóztassanak  felállni.  (Nem  fogadtatik  el.)  Az  igazolási  idő  meg- 
adatik. 

Madarász  J.:  Miután  Markhot  János  képviselőre  nézve  előbbi 
kormánybiztosi  működése  folytán  azt  határozta  a  ház,  hogy  bizonyos 
hallomások  nyomán  neki  igazolási  határidő  adassék,  s  hasonló  eset  for- 
dult elő  Lukinics  Mihályra  nézve  is,  de  akkor  midőn  ennek  neve  olvas- 
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tátott  nem  szólaltam  fel;  m«rt  azt  hittem;  hogy  az  egyszerfi  előadás  nem 
lesz  elegendS  ok,  arra  nézve,  hogy  5  is  kivétessék,  most  tehát  miután 
azt  halottam,  hogy  Lafcijftiipa,  Mihály  Somogymegyében  a  hova  Sopronból 
menekült  volt,  eSfogatott,  azon  engedményt,  mely  Markhotnak  kiadatott 
reá  nézve  is  kiterjesztetni  kivánom. 

KoTács:  Ha  az  elveket  nem  mondjuk  ki  előlegesen,  hanem 
a  személyeknél  fejlenek  ki,  azon  következetlenségbe  fogunk  esni,  hogy 
vissza  kell  menni  előbbi  személyekre,  és  nagyon  helyesen,  mert  az  volna 
inkább  a  hiba,  ha  megállapított  elv  után  következetlenségből  valamelyik 
kóvettársunkat  kitörölnénk.  Én  tökéletesen  egyetértek  a  többség  határoza- 
tával, de  azt  hiszem,  hogy  sem  Markhot  János  sem  Lukinics  Mihály, 
nem  egy  kategóriába  valók  a  többiekkel,  a  mennyiben  a  többiekre  nézve 
mégis  valami  positiv  tudomás  adatik  elő,  ezekre  nézve  pedig  csak 
puszta  hallomásból  tudunk  valamit.  Szeretném  tehát  azon  elvet  meg- 
állapítani, hogy  ha  valaki  követtársaink  közül  jelen  nincsen  s  választó 
kerületével,  melyet  képvisel,  minden  összeköttetés  megszakadt;  ugy  hogy 
mást  helyette  nem  választhatnak,  ha  később  az  ily  képviselő  megjelenik; 
és  magát  teljesen  igazolja,  hazafiságát  s  a  házbozihű  ragaszkodását  be- 
bizonyítja, helyét  újra  elfoglalhassa;  ha  pedig  a  kerület  oly  állapotban 
van,  hogy  más  képviselőt  választhat,  akkor  ez  az  előbbire  nézve  szeren- 
cséflenség,  melyet  eltűrni  kénytelen.  (Helyeslés !) 

Elnök  felteszi  a  kérdést  Lukinics  Mihály  Markhot  Jánossal  egyen- 
lőnek tekintessék-e?  A  választmány  véleményét  senkisem  pártolja  tehát 
liOkÍBMfr'Mihálynak  is  a  maga  igazolására  a  határidő  megadatik. 

Pillér  Gedeonra  nézve : 

Jakovics:  Ha  a  ház  márt  1-én  hozott  határozatát  vas  követ- 
kezetességgel, minden  követre  nézve  szigorúan  kimondotta  volna,  sze  - 
rénytelenségnek  tartanám  Pillér  Gedeon  nevében  és  érdekében  felszó- 
lalni ;  miután  azonban  tegnap  Kemény  Domokosra,  ma  Bezerédy  Lász- 
lóra nézve  kimondotta  azon  elvet,  miszerint  az  elmaradott  követek  is 
igazolhatók,  nemcsak  baráti  és  testületbeli^  de  lelkiismereti  kötelességem- 
nek ismerem  a  ház  figyelmét  kikérni  arra,  hogy  Pillér  a  nem  igazoltak 
sorából  kitöröltessék^  és  pedig  azért;  mert  Pillér  a  múlt  évi  oel  végén  a 
háztól  engedelmet  nyert  a  hazamenetelre,  s  az  óta  hiteles  tudomásom 
szerint  jan.  l8-ig  ágyban  fekvő  nehéz  beteg  volt;  hiteles  tudomásom  van 
továbbá  miképen  ezen  idő  alatt  az  ellenség  vezére  Schlick  őt  maga  elébe 
rendelte,  de  ő  azon  rendeletet  nem  teljesítette;  Schlick  parancsa  által 
kényszeritve  volt  arra^  hogy  a  másod  alispáni  hivatalt;  melyet  ezelőtt 
viselt  ismét  foglalja  el.  Mivel  ő  személyesen  meg  nem  jelenhetett,  egy 
neje  által  irt  nyilatkozatot  küldött  Schlickhez,  melyben  kijelenti,  hogy  a 
hivatalt  el  nem  vállalhatja,  mert  beteg  és  ha  beteg  nem  volna  iS;  mert  a 
hivatal  törvényellenes;  mintán  ő  múlt  évi  jun.  havában  képviselőnek 
választatván,  hivataláról  lemondott.  Ezen  körülményeknél  fogva  ámbár 
elveit  sohasem  pártoltam  és  nem  követtem  s  hiszek  istenben;  nem  is 
fogom  követni  sohasem,  azért  elvrokonságnál  fogva  engem  nem  gyanú- 
síthat senki;  de  emberi  és  lovagias  kötelességből  a  tisztelt  háznak  felfe- 
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deztem  a  körOlményeket,  hogy  azon  elvet  a  melyet  Kemény  Domokosra 
kimondottak  Pillérre  is  alkalmazni  méltóztassék.  (Helyes !) 

Pócsa  Ferencre  nézve : 

Pálffy:  Kötelességemnek  tartom  Pócsa  képviselőtársunk  iránt 
szinte  azon  felvilágositást  adni^  miszerint  ő  haza  ment  akkor,  midőn  a 
tisztelt  ház  Pesten  kimondotta,  hogy  azon  képviselők,  a  kik  valami  ha- 
tással bimak  lakhelyeiken,  haza  mehetoek.  Azután  következtek  Erdély- 
ben azon  nagy  viUongós  idők^  midőn  nehéz  volt  valakinek  elmenni,  mikor 
akart;  főképen  pedig  Felső-Fehérmegye,  melynek  Pócsa  képviselője,  a 
legborzasztabb  öldöklések  színhelye  volt  ö  tehát  uem  jöhetett  ki  Er- 
délyből, s  most  hogy  Bem  Erdélyt  megszabadította,  elindult  és  eljött  Ma- 
rosvásárhelyig, ott  kezébe  kapta  a  Közlöny  azon  számát,  melyben  áll,  hogy 
a  ki  márt.  1-ső  napjáig  meg  nem  jelenik,  a  követségről  lemondottnak 
tekintetik;  s  látváu,  hogy  márt.  l-re  nem  érkezhetik  meg  Debrecenbe, 
megállapodotli  és  Marosvásárhelyt  akarja  bevárni  mig  bizonyos  tudomást 
kap  mi  tevő  legyen.  Tehát  reá  nézve  is  határidőt  kérek  a  háztól. 
(Helyes!) 

IgHlazlffuEíaapncre  nézve  : 

Ivánka:  Bocsássanak  meg  önök ,  ha  felszólalok  Pnlszkyra 
nézve,  a  mennyiben  tudó  tv,  hogy  ő  kormányi  megbízatás  folytán  ment 
kfllfbldre,  s  azért  kérdést  akarnék  intéztetni  a  kormányhoz,  valljon  Pulsz- 
kynak  távolléte  kiküldetésből  származik-e  vagy  nem.  Én  Pulszkyt  mindig 
ttotorithaflan  hazafinak  hittem,  s  fel  sem  teszem  róla,  hogy  hazáját  eláml- 
hassa,  ö,  kinek  nevét  ellenségeink  akasztófára  függesztették,  bizonyosan 
nem  érdemli  meg,  hogy  pellengérre  állítsuk,  s  az  árulás  bélyegét  sttssfik 
reá.  (Abból  nem  következik  hogy  áruló.)  Biz  az  ugy  van  akármit 
mondanak  is,  hogy  a  kit  mi  itt  kitöralfink,  azt  némikép  árulónak  lehet 
tekinteni.  Tehát  Pulazky  Ferencet  illetőleg  oda  terjed  indítváoyom, 
miszerint  tudja  meg  a  tisztelt  ház  a  kormánytól^  tud-e  ez  valamit  az  ő 
távozása  felől,  és  akkor  tegyen  vele  a  ház  többsége  a  mit  tetszik,  hanem 
én  tartózkodva  mondanék  ki  reá  legkisebb  bfinteűst  is. 

Patay:  Annyit  jelenthetek  a  tisztelt  háznak,  hogy  Pulszky  az 
összes  kormány  kttldetéséből  nem  ment  el;  valljon  az  elnök  nem  adott-e 
neki  kiküldetést  azt  nem  tudom. 

Halász:  Én  azt  tartom,  hogy  senkinek  politikai  múltjáról 
itten  szó  sincs.  A  ház  azon  határozatot  hozta,  hogy  a  kik  távoliétöket 
nem  igazolják,  kitöröltessenek.  Mi  Pulszkyt  illeti,  van  itt  egy  különös 
rovat  azokra  nézve,  kik  kormányi  kiküldetésben  vannak  távol,  s  vannak 
vagy  25-en,  de  Pulszky  nevét  köztök  nem  találom.  Én  tisztelem  Pulszky 
Ferencet,  de  itt  ne  vitatkozzunk  arról,  hogy  azon  sok  képvisel^,  a  kiket 
mi  lemondottaknak  nyilvánitunk,  mind  hazaáruló-e,  hanem  nézzük  azt, 
ki  ment  el  engedelem  nélkül,  s  ki  nem  igazolta  magát  Miután  pedig 
nincs  bebizonyítva,  hogy  Pulszky  kinek  engedelmével  ment  el,  őtet 
legyezni  nem  kivánom. 

Irányi:  A  honvédelmi  bizottmány  azoknak  névsorát  is  elő- 
adta, a  kik  külföldi  kiküldetésben  vannak.  Azt  is  tudom,  hogy  Pulszkyt 
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nemcsak  az  Összes  honvédelmi  bizottmány  nem,  sSt  annak  elnöke  sem 
küldötte  ki.  (Positíve  tudja?)  Positi ve.  Miután  a  honv.  bizottmány  elnöke 
szinte  tudta  a  háznak  azon  határozatát,  hogy  a  kikfildötteknek  névsorát 
be  kell  küldeni,  bizonyosan  Pulszkyra  nézve  is  te^esitette  volna  köteles- 
ségét. Én  tehát  azt  vélem,  hogy  Pulszkyra  nézve  kivételt  nem  lehet 
tenni. 

Bezerédyl.:  Kötelességem  kimondani,  amit  egyre  vagy  másra 
tudok.  Én  ugy  tudom,  hogy  Pftlszlq^  Fáristo  ment  és  ott  részünkre 
oly  erélyesen  működik,  miszerint  elismerést  és  sikert  szerez  működése, 
így  tehát  ismét  visszajön,  s  reá  nézve  ezen  tekintetet  figyelembe  veen- 
dőnek gondolom.  (Szavazzunk.) 

Bethlen  :  Ámbár  a  tiszt,  ház  kimondotta,  hogy  a  kitöröltetés 
nem  büntetés,  de  azt  gondolom,  hogy  méltányossággal  kell  viseltetnünk 
olyanok  irányában,  kiket  az  ellenség  is  gyűlöl,  s  az  iránt,  ki  a  hazának 
annyi  szolgálatot  tett,  mintPulszky,  bizonyosan  kímélettel  kellene  visel- 
tetnünk,  (helyes). 

Angyal:  Osztom  Ivánka  képviselő  umak  nézetét,  hozzá  téve 
még  azt,  miszerint  látható,  hogy  ezen  jegyzékbe  hibák  is  csúsztak  be,  s 
azért  szükségesnek  találom  megkérdeni  a  kormányelnököt,  valljon  nem 
küldöttéé  Pulszkyt,  mert  a  3-ik  pont  alatt  még  csak  azok  sincsenek  elő- 
sorolva, kik  kormánybiztosok  lévén  működésük  megszűnt;  más  tévedést 
is  látok  e  jegyzékben,  külön  sorban  vannak  azok,  kik  a  háztól  nyert  en- 
gedelemmel távoztak,  s  Pillér  Gedeon  nincs  közöttük,  pedig  reá  bebizo- 
nyodott,  hogy  8  is  engedelemmel  távozott  el- 

Eln  ök:  Most  ne  beszédünk  másról,  csupán  csak  Pulszkyról. 

Eazíncy:  Én  ezen  eljárást  Pulszkyra  nézve  botránynak  tar- 
tom, mert  tudjuk,  hogy  őt  Bécsben  in  effigie  felakasztották,  most  pedig 
a  ház  megakarja  Őt  bélyegezni.  Ez  gúnya  minden  igazságnak.  Én  azt 
hiszem,  s&ár  múltját  akár  jelenét  tekintjük,  kinek  jutott  nyomatékosabb 
szerep,  mint  Polszkynak,  ha  ő  Magyarország  határain  kivül  is  akar  a 
hazának  annyit  szolgálni,  mit  Bécsben  szolgált  Én  tehát  pártolom 
Ivánka  képviselőtársunk  véleményét  (helyes). 

Elnök:  Mielőtt  végképen  határoznának  Pulszky  Ferenc  felett, 
méltóztatoák-e  elfogadni  azt,  miszerint  az  összes  honv.  bizottm.  nevében 
az  nyilvádittatván,  hogy  annak  rendeletéből  nincs  elküldve  (zaj). 

Eállay:  Szólani  akarok  a  kérdésre.  Az  inditvány  Ivánka  által 
Hgy  terjesztetett  elő,  hogy  az  elnökséghez  Pulszky  végett  kérdés  intéz- 
tessék, valljon  nem  az  ő  kiküldéséből  távozott-e  el.  Én  azt  méltányosnak 
találom,  8  a  kérdés  csak  e  körül  foroghat.  Én  Pulszky  irányában  dicsé- 
retet tartani  nem  akarok,  és  felfogom  azt,  hogy  az  embernek  dicső  tetteit 
nem  kell  összezavarni  jelen  állásával,  valamint  meg  kell  fontolni,  hogy 
vannak  emberek,  kik  az  előtt  többször  megmentették  a  hazát,  s  harmad- 
szor mikor  a  haza  uj  veszélyben  volt  kivándorlottak  és  elhagyták  az  árva 
hazát  Ha  kormányelnökünk  Pulszkyt  kiküldötte,  akkor  az  indítványo- 
zónak akaratja  szerint  őt  kitörölni  nem  lehet;  azért  a  nélkül  azonban 
hogy  bebizonyíttatnék,  val\jon  engedelemmel  vándorolt-e  ki,  s  nem-e 
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ugy  mint  EOtrOs,  üít  felmenteni  méltinjtalanBág  volna  a  hái  irinjában 
(zaj)  kérem  méltóztassanak  csendesen  lenni,  nekem  szokásom  minden- 
kit kihallgatni,— mert  olyan  ember  pártoltatnék,  ki  jót  is  tett  hazájának, 
de  a  yeszély  idejében,  mikor  tántorithaüan,  férfinra  volt  szükség;,  elhagyta 
azt  (zaj).  Én  személyekhez  nem  ragaszkodom,  mert  az  ttgyet  pártolom, 
nem  személyeket.  Ha  tehát  Puhzkyra  nézve  ugy  terjesztetik  elő  a 
kérdés,  mint  az  elnökségtől  hallottam,  igazságtalanság  kSvettetik  el,  és 
akkor  nem  fogjuk  megbirálhatni  a  becsületes  hazafit.  Szigorú  birónak 
kell  lenni  s  a  hűséget  jutalmazni,  a  ki  elhagyta  hazáját,  annak  nem  lehet 
méltányosságot  követelni ;  azért  tehát  kérdjük  meg  a  honv.  bizottmány 
elnökét. 

??LfiT  KJlTt^  ^  y  '  Tisztelem  a  hazafiságot,  és  tisztelem  azt  a 
hazafiságot  is,  mely  16-ik  martiusról  datálódik,  hanem  tisztelem  azt  a 
hazafiságot  is,  mely  a  régi  időben  is  küzdött,  akkor  midőn  még  nem 
brilliroztunk,  s  midőn  még  tárcák  nem  állotak  előttünk;  tisztelem 
még  azokat  is,  kik  a  magok  fenyőkben  csillogva  még  arra  sem  szá- 
mitottak,  hogy  ha  e  nemzet  vész,  legalább  a  Conversations-Lexiconban 
egy  cikk  fog  jutni  neldk:  de  kimondom,  miszerint  én  egy  egész  élet- 
béli becsületszilárdságot  sokkal  többre  becsülök,  mint  egy  mostani 
chirurgus  bizonyiiékát.  Ne  mistifikáljuk  magunkat  1  Azt  mondják, 
hogy  mi  abnormis  állapotban  vagycnk.  Majd  azt  mondják  ne  bántsuk 
a  kormányt, értsünk  egyet  mindnyájan;  és  midőn  egy  tárgy  szőnyegre 
kerül,  mindjárt  abnormis  állásban  vagyunk.  MidŐn  pedig  arra  jő  a 
dolog,  hogy  a  követeket  changirozzuk  ki,  mindjárt  normális  állapot* 
ban  vagyunk.  —  Nem  lehettem  jelen,  midőn  az  alapelv  vitattatott, 
hanem  nyiltan  kimondom,  én  az  alapelvet  látom  hibásnak,  de  már 
nem  szólhatok,  mert  meghatározták;  csak  aimyit  mondok,  hogy: 
furcsa  egy  állása  jutott  Fulszky  Ferencnek  vagy  másnak  is.  Né- 
melyik roppant  érdemeket  szerzett,  s  azt  kiáltják;  Uram!  uram! 
pedig  a  Krisztus  megmondotta,  hogy  nem  megyén  a  mennyországba 
minden.  Mások  pedig  életöket  kockáztaták.  Egyik  leutazott  a  gő- 
zösön Szolnokig  s  onnan  ide  jött ;  másik,  akasztófa  között  járt   mint 

Pulszky  is,  és  azért  mert  talán  némely  követnek  tetszett  is 

Uraim !  ]|^.Jhak{!t  nézünk^  bakot  ütünk,  azaz,  az  egész  dolog  mint  a 
székely  mondja :  %^^i^^^^TKic2^  —  Megengednek  önök  uraim, 
abban  is  határozátJaosá^  van.  —  Mig  az  alap  nem  eléggé  szilárd  — 
mert  az  fekszik  a  játékban,  hogy  félünk  kimondani,  hogy  az  embe- 
rekben nem  bizunk,  hogy  t.  i.  ezek  az  emberek  hazaárulók,  vagy 
mik !  de  ezektől  az  emberektől  meg  akarunk  válni,  menekühii^  s  erre 
az  alkalmat  szeretjük  felhasználni.  És  mi  a  fő  cél  benne?  miért 
vagyimk  itt?  miért  szükséges  itt  együtt  lenni  a  háznak?  Fe- 
lelet: hogy  törvényes  szint  adjunk  a  mostani  mozgalmaknak ;  s  mind- 
amellett, hogy  a  forradalom  terén  vigyünk,  mégis  szeretjük  megtar- 
tani a  törvényességi  typust;  hivatásunk  ez,  s  a  cél  nincs  elérve. 
Meglátjuk  a  számolás  napján,  melyik  tett  több  jót  I  Eljöhet  az  idő, 
miszerint  felmerülhet,  hogy  Pulszky  Ferenc  a  hazának  több  jót  esz- 
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közlött,  mint  az,  ki  érdemeit  most  rettenetes  nagy  lármával  kürtöl* 
geti.  Kérem  önöket,  ha  már  a  múlt  érdemeit  nem  veszik  is  tekintetbe, 
azon  egyén  a  ki  évekig  szilárd  jellemű  ember  volt  és  Debrecenbe  el 
nem  jött  vagy  el  nem  jöhetett,  következik  hogy  már  eo  ipso  gazembor. 
Ezt  ki  lehet  mondani ;  igen  és  ezzel  életet  homályosítani,  hanem  azt 
hiszem  a  háznak  kell  bizonyos  kegyelettel  lenni;  mert  bocsássanak 
meg  önök,  a  mostani  mozgalmakat  nem  uj;  hanem  régi  munkásság 
idézte  elo  s  vezette  oda  a  népet,  hogy  a  mártinsi  napokban  is  oly 
erővel  küzd;  és  bizonyosan  az  anyagot  mások  készitették  meg,  s  kik 
azt  gyúrják  jelenleg,  ne  patvarjodjanak.  Uraim,  én  teljesen  megvagyok 
győződve,  hogy  a  Pulszky  Ferenc  élete  és  jelleme  több  kezesség,  mint 
nem  tudom,  hány  orvosi  bizonyitvány.  Azt  hiszem  vannak  emberek 
kik  iránt,  még  ellenségeink  között  is,  méltányossággal  tartozunk  visel- 
tetni. —  Pulszky  Ferenc,  a  ki  mi  érettünk  sokat  szenvedett,  megér- 
demli hogy  neki  a  ház  megkegyelmezzen.  Annál  fogva  röviden  csak 
azt  mondom,  hogy  ha  tetszik  önöknek  innen  kitenni,  legyen,  nem  igen 
sokat  törődöm  rajta,  mert  ha  megérdemli  Pulszky,  hogy  követ  legyen, 
újra  elválasztják,  az  igaz,  ha  pedig  tétlen,  nem  választják  meg,  de 
mindenesetre  Ivánka  véleményét  pártolom. 

B  e  r  n  á  t  h :  Ha  a  ház  megmaradt  volna  azon  téren,  melyen  el- 
indult, nem  tettem  volna  most  indítványt;  azonban  ennek  tételére  ösz- 
tönözve érzem  magamat,  mert  látom,  hogy  mindig  tovább  menve  mindig 
több  keserűségek  fejlődnek  ki  tanácskozási  eljárásunk  által.  —  Az  alap- 
szabályok megvitatása  alkalmával  kimondatott  ugyan,  hogy  legkisebb 
becstel enitést  sem  huz  az  maga  után,  ha  a  nem  igazolt  követnek  széke 
üresnek  nyilvánittatik ;  minthogy  azonban  itt  több  előadás  szerint  — 
magunknak  mintegy  bíráskodást  tulajdonitva  —  becstelenségi  bélyeggel 
illettetik  azon  követ,  ki  nem  igazolta  magát :  bátor  vagyok  azt  mon- 
dani, hogy  talán  a  körülmények,  melyek  akkor  voltak,  változtak,  s  a 
viszonyok  most  egészen  mások  hazánkra  nézve,  és  a  képviselőház  irányá- 
ban. Mi  nem  vagyunk  oly  szorongatott  helyzetben ;  s  azon  határozat 
melyből  a  ház  előbb  kiindult  volt,  mintegy  szorító  eszközül  szolgált  arra 
hogy  a  képviselők  száma  szaporodjék.  Most  már  ezen  körülmény  nem 
forog  fen;  de  látjuk  azt  is,  hogy  némely  képviselők  a  legjobb  akarat 
mellett  sem  képesek  magokat  igazolni.  Legyünk  tehát  igazságosak,  s 
ne  vessük  el  a  viszálkodás  keztyűjét^  hiszen  erre  hazánk  viszonyai  nem 
kényszerítenek.  Hagyjuk  e  kérdést  jobb  időkre.  (Helyeslések.  —  Mások ; 
napi  rendre !) 

Kovács:  Senkinek  inkább  nem  kellene  örvendeni  az  előttem  tett 
indítványon,  mint  épen  nekem,  ki  bátor  voltam  az  elsŐ  vitatás  alkalmával 
aggodalommal  előállani,  mert  a  háznak  méltósága  megkivánja  azt, 
hogy  a  ház  szabályainak  értelmében  tegyük  azt^  a  mit  tenni  kell.  Ha 
az  egész  kérdés  tárgyalásán  keresztülmentünk,  lesz  módunk  iránta 
határozni;  s  most  közbeszólóit^  az  általam  igen  pártolandó  felszó- 
lítás által  ne  akaszsznnk  meg  az  egészet.  Én  szorítkozom  épen  Pulszky 
Ferenc  esetére  mint  szőnyegen  levő  tárgyra;   s  arra  vagyok  bátor 
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kérni  OnOket,  mert  kOvettársunkről  van  szó,  hogy  Pnlszky  Ferencnek 
követi  állásáról  határozzon  a  ház,  amint  tetszik,  de  politikai  jel- 
lemének fejtegetésébe  az  ö  távollétében  minden  adat  nélkül  ne  bo- 
csátkozzunk, mert  mint  Pulszkynak  barátai,  s  mint  nem  barátai  ro- 
szabb  szolgálatot  nem  tehetünk,  mint  ha  politikai  jellemének  fejtegetésébe 
ereszkedünk.  És  innen  kiindulva  pártolom  EáUay  Ödön  véleményét^ 
egészen  ellenkező  okból.  Itt  már  80  vagy  100  követtársunkon  keresztülmen- 
tünk, s  csak  azokra  állapitottunk  meg  valamit,  kikre  valami  positiv 
adat  volt,  tehát  nem  indultunk  ki  politikai  jellemből,  hanem  valakinek 
bizonyítványa  után.  Itt  tehát  valaminek  közbe  kell  jőni,  s  az  nem 
lehet  egyéb,  mint  a  kormányelnök  kérdeztessék  meg  iránta  s  a  szerint 
határozzunk.    Most  tovább  semmi  esetre  nem  mennénk.  (Helyes!) 

Sárközy  József,  Sebestjén  László  és  Sebestyén  Ignácra  nézve 
az  igazoló  bizottmány  véleménye  helyeseltetett. 

Gróf  Széeh^yi  Istvánra  nézve: 

Horváth  bizottm.  előadó:  Az  igazoló  bizottmányi  ülésben 
kevesebbségben  maradtam:  de  jogom  levén  előadni  véleményemet, 
ezen  jogommal  élni  kivánok.  —  Nem  akarok  ^hivatkozni  gr.  Széchenyi 
Istvánnak  politikai  múltjára  és  érdemeire,  melyek  ide  nem  tartoznak, 
hanem  csak  azon  egy  körülményt  emlitem  meg,  hogy  gr.  Széchenyi 
István  szerencsétlenttl  beteg.  Őt  tehát  a  nem  igazoltak  sorában  meg- 
hagyni lehetetlen.  (Helyes!) 

B  e  s  z  e  :  Képviselők !  az  elnök  által  elkészitett  névjegyzékben 
Széchenyi  István  neve  után  az  Íratott:  hogy  betegnek  mondatik. 
Uraim,  már  hogy  Széchenyi  beteg,  azt  fájdalommal  tudja  nemcsak 
Magyarország,  de  Európa  is;  Európa  tudja  azt,  és  az  elnök  azt 
mondja:  hogy  csak  mondatik.  Miután  pedig  ide  van  jegyezve  az  1-ső 
szám  alatt,  hogy  aki  magát  nem  igazolta,  mintegy  elismertetik,  hogy 
nem  beteg,  s  mégis  mint  nem  igazolt  jön  elő,  azt  elhallgatni  nem 
lehet,  azt  ki  keU  igazítani.  Széchenyi  István  nem  ezen  sorba  tartozik, 
hanem  ő  most  tartozik  a  szerencsétlenek  sorába;  azért  őt  e  rovatból 
kihagyatni  kívánom.  (Helyeslés,)  Hát  váljon  ő  oka-e  annak  hogy  mig 
egészsége  helyre  nem  áll,  itt  nincs?  azért  mig  helyreáll  egészsége, 
helyette  inkább  helyettest  választani,  de  kitöröltetni  egyáltalában  nem 
akarom. 

BezerédyJ. :  Helyettest  választani  nincs  systemába,  azt  tenni 
nem  lehet  Egyébiránt  ki  a  múlt  évi  történeteket  némi  figyelemmel 
kisérte,  nem  fogja  mondani,  hogy  azok  után,  miket  gr.  Széchenyi 
István,  politikai  pályáján  irányomban  cselekedett,  talán  részrehajlásból 
szólalok  fel ;  de  az  emberi  érzésre  és  a  háznak  hazafiúi  méltánylatára 
hivatkozom^  mikor  pártolom  az  indítványt,  hogy  azon  nagy  szeren- 
csétlensége^ mely  azon  nagy  férfiút  és  benne  a  hazát  érte,  ne  súlyo- 
sítsuk akármely  határozattal,  mely  a  jobb  léleknek  érzésével  meg 
nem  egyezik. 

Éazincy:  Nem  akarok  okokat  felhozni  azért,    mert  azt  ohsg- 
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tom,  hogy  az  előadott  indityányt  a  ház  minél  inkább  egyhangvlag 
fogadja  eL 

Halász:  Az  igazoló  bizottmány  azt  hitte,  hogy  a  legkimé- 
letesebben  jár  el  gr.  Szécheoyi  István  irányában,  ha  St  azok  közé 
teszi,  kik  nincsenek  igazolva.  (Zaj.)  Gróf  Széchenyi  István  beteg  s 
külíSldön  van,  és  igy  azzal  elég  van  mondva,  mert  mindnyájan 
tndjuk  miért  van  külíbldön,  és  isten  tudja  mikor  gyógyulhat  meg, 
és  ha  megg}'ógyulhat,  igazolva  van?  Lónyai  Gábor  nincs  azon 
helyzetben  mégis  azt  határozta  a  ház,  hogy  ha  kér  engedelmet, 
azt  neki  megadja,  de  gr.  Széchenyi  sem  maga,  sem  más  érette 
engedelmet  nem  kért.  Ha  tehát  a  ház  más  véleményben  van, 
mint  volt  a  bizottmány,  meg  kell  mondani  az  okát;  —  mi  nem 
akartunk  bemenni  az  okokba;  mellek  miatt  nem  lehet  Széchenyit  az 
igazoltak  közé  számitani ;  mert  azért,  hogy  valaki  beteg,  kerQletét  kép- 
viseletlenül hagyni  nem  lehet,  mert  helyettesítést  a  választásra  nézve 
nem  lehet  gyakorlati  szempontból  is  felállítani,  mert  akkor  minden 
beteg  követ  helyett  lehetne  helyettesíteni.  Azért  legkíméletesebb 
lett  volna  egy  szót  sem  szólani  és  akkor  gr.  Széchenyi  István  irányá- 
ban a  legnagyobb  kímélettel  jártunk  volna  el. 

Tóth:  Hogy  senki  be  legyen  a  házban,  aki  azt  gondolja, 
miként  gr.  Széchenyi  Istvánra  nézve  mende  mondák  után  indult  a  ház 
el,  figyelmeztetem  a  képviselőházat,  hogy  gr.  Széchenyi  Istvánnak 
szerencsétlenBégéről  rendes  házi  orvosa  a  hírlapokban  egy  iratot  adott 
ki,  melyben  a  gróf  betegségének  okát  terjedelmesen  leirta.  Itt  tehát 
egy  nyilvánosan  kiadott  hiteles  orvosi  bizonyítványról  van  szó,  melynek 
nyomán  gr.  Széchenyit  a  nem  igazoltak  sorába  tenni  nem  lehet.  — 
Mit  Halász  Boldizsár  megemlített,  miszerint  arról  van  szó,  hogy 
Széchenyi  István  kerülete  képviseletlenül  ne  maradjon,  megjegyzem: 
hogy  miután  itt  többé  nem  kerületek,  nem  municipinmok  képviselete 
van,  hanem  mindnyájan  egész  Magyarországot  képviseljük,  —  gr. 
Széchenyi  kerülete  mi  általunk  tökéletesen  van  képviselve. 

Elnök:  A  kik  pártolják  a  bizottmány  véleményét  azok  álljanak 
fel.  (Kisebbség.)  Az  itt  kifejtett  és  az  egész  ház  előtt  tudva  levS  okok 
és  adatoknál  fogva  tetszik  a  háznak  elfogadni  azt,  hogy  Széchenyi 
István  neve  a  nem  igazolt  képviselők  sorából  kitöröltetik.   (Helyes!) 

Szentiványi  György  háromszéki  képviselőre  nézve. 

' .eller  -J^ifios:  özentiványi  Györgyről,  fájdalom,  annyit  nyU- 
vánithatok,  hogy  el  van  fogva,  még  pedig  mint  most  jutottam  tudo- 
mására nem  az  ellenség  által;  hibás-e  vagy  nem,  azt  nem  tudom. 
Ezen  dolognak  tudomására  jöttem  a  Eézdivásárhelyről  érkezett  újon- 
nan választott  képviselő  által,  ki  credentionálisát  beadta,  azt  beszélte, 
i  i.  hogy  épen  midőn  ide  együtt  útnak  indulandók  lettek  vohia,  azon 
gyanúból  fogatott  be,  mintha  bujtogató  lett  volna.  A  tisztelt  háznak 
méltóztassék  róla  intézkedni. 

Pap  Zs. :  Midőn  a  vésztörvény  meghozatott,  el  volt  határozva, 
hogy  a  képviselőház  előleges  határozata  nélkül  a  képviselőt  befogatni 
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nem  lehet;  annálfogva  mintán  most  e^  eset  fordult  elS,  azt  hiszem 
a  ház  megkívánhatja,  hogy  intézkedései  teljesedésbe  menjenek. 

Berzencey:  Ei  fogta  el  Szentiványit ,  ki  nem,  azt  senkisem 
látta  szemeivel,  hanem  csak  hallotta,  és  ha  arra  megyünk,  hogy  mit  hal- 
lottunk, akkor  én  kollegáimról,  kik  Erdélyben  voltak,  igen  sokat  tudnék 
mondani  hallomásból.  Most  csak  annyit  mondok,  hogy  Háromszéken 
sokan  veszekedtek  egymással  az  iránt,  nielyik  adja  fel  magát  az  el- 
lenségoek,  melyik  menjen  át  Puchnerhez,  melyik  ne,  ugy  hogy  a  kor- 
mánybiztosok együtt  türköztek,  egyik  a  másikat  elfogatta,  azért,  hogy 
Puchnerhez  akart  menni,  a  másik  elhozatta  Eossuthhoz.  Mi  ne  Ítéljük 
meg  a  dolgot,  hanem  akinek  tudomása  van,  jelentse  a  honv.  bizott- 
mánynak, bizonyos  adatokat  szerezve,  mondja  meg,  ki,  hogy  és  miért 
fogatott  el.  Én  igen  kívánom,  hogy  a  dolog  irí.nt  szoros  vizsgálat 
tétessék,  hogy  kisüljön,  ki  miért  agitál  és  miért  .üldözték  Szentiványi 
Györgyöt.  Én  nem  gyanúsítom  S^  hanem,  ha  fel  fognak  önök  lépni, 
akkor  igen  sokat  meg  fognak  önök  ismerni,  ennyiben  pártolom  az  in- 
dítványt. Azt  nem  tartom  helyesnek,  hogy  Szentiványi  nem  jelent 
meg;  ff  még  akkor  ment  el  Erdélybe,  midőn  Jellachích  bejött,  többen 
ott  ültek  egész  mostanáig,  és  egyszer  sem  jelentették  magukat;  egyet 
feljelentettek,  hogy  az  újra  kormánybiztos  lett,  pedig  az  is  abban  az 
időben  ment  el.  Azért  (elszólítom  a  házat  mindnyájunknak  becsületére, 
kik  oda  lent  voltunk,  hogy  Háromszékre  és  az  ottani  eljárásokra  nézve 
a  kormánybiztosoknak  szoros  és  kellő  vizsgálatot  rendeljen. 

Gr.  Bethlen:  Annak  egy  része,  mi  most  előhozatott,  nem 
idevaló,  azt  gondolom,  hogy  miután  élőnkbe  terjesztet  azon  egyén, 
elfogatása,  de  azt  most  rögtön  megróni  nem  lehet,  leghelyesebben 
teszünk,  ha  Gsányi  László  kormánybiztos  felszólittatik,  írja  meg  igaz*e 
Szentiványi  elfogatása,  és  miért  fogatott  el? 

K  e  1 1  e  r  :  Én  Szentiványi  György  ellen  vádolólag  fel  nem 
léptem,  sem  pedig  az  elfogató  ellen  fel  nem  állottam,— ha  azt  mondtam 
volna,  mostani  nyilatkozatommal,  visszavonom;  hanem  mivel  neve 
kihuzottnak  állíttatik,  természetesnek  tartottam  azt,  mit  hallottam  elő- 
adni^ és  elő  is  állithatom  azon  tisztviselőt,  kitől  hallottam,  az  az  ottani 
mozgalomnak  sarka  és  abban,  hogy  Háromszék  fentartotta  becsületét, 
nem  kis  tényező  volt;  ha  méltóztatnak  kívánni,  ő  el  fogja  mondani 
hogy  tudni  illik,  midőn  együtt  indulni  akartak,  SzentiVányit  a  szekér- 
ről lehúzták  és  elfogták.  —  Mit  fog  tenni  a  tiszt,  ház  továbbá  e 
tárgyban,  az  a  t.  háztól  fögg.  Azokra  miket  Berzencey  László  elő- 
adott, nem  felelek,  mert  nem  értek  azokból  semmit  is  magamra, 
ámbár  én  is  Erdélyben  kormánybiztos  voltam,  midőn  Berzencey  is  ott 
működött.  Mit  tettQnk,  mit  nem,  arról  számoltunk  és  kívánom  még 
ujabban  számoljunk,  annyit  azonban  nyilváníthatok,  hogy  én  a  státus- 
nak egy  krajcárját  sem  kezeltem,  és  a  kormánybiztosi  napi  dijt  sem 
vettem.  (Tetszés.)  A  mi  tőlem  kitelhető  volt  tettem,  kik  közelebbről 
ismernek,  nem  fognak  legkevésbé  is  gyanúsítani,  és  ugy  hiszem,  reám 
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nem  értette  Berzencey  Liszló  azt,  mit  mondott,  mertén  nem  Három- 
széken mtíködtem. 

Bence:  Mindenesetre  legcélirányosabb  lesz,  ba  Csányi  kor- 
mánybiztos a  kormány  által  bizatik  meg,  annak  megtudására,  miért 
fogatott  el  Szentiványi  György,  és  annak  jelentése  folytán  intézked- 
hetik a  ház  Szentiványi  Györgyre  nézve. 

Elnök:  A  ház  határozata  erejénél  fogva  tehát  a  honv.  bizott- 
mány fel  fog  szólittatni,  hogy  a  maga  utján  kellS  tudomást  szerezzen 
arról,  miért  fogatott  el  Szentiványi  György,  és  jeleütését  teíjcszsze  elő, 
és  akkor  fog  elitéltetni  a  tárgy. 

SzerJ)  Tivadar,  Vitulai  József,  Borsicki  István  részére  igazolási 
határiam  "engeTfelíf.  '"^"' "  "'  -  -    ^ 

Az  igazoló  választmány  jelentésének  második  fejezete  helyeseltetik. 

Olvastatván  a  harmadik  fejezet,  Békási  Imre^  Demeter  József^ 
lCkó^MiJh41l.a  nem  igazoltak  sorából  kilorSTIéínéE  ''"^"^  "^^     " 

^®?ÍSfí.?s  Jtfiklósra  nézve : 

(TTertíiTinPéstelííi"' Miklósra  azon  megjegyzésem  van,  hogy 
erélyesen  működött  mint  kormánybiztos  Somogymegyében  s  akadá- 
lyozva van  az  eyövetelben.  (Tovább!) 

Horváth  olvassa  a  következők  neveit: 

E  a  z  i  n  c  y :  Azokra  nézve,  kik  a  kormány  megbízatásánál  vagy 
nyert  engedelemnél  fogva  távoztak  el,  de  elmaradtak,  nehogy  igazság- 
talanok legyünk  egyik  vagy  másik  iránt,  mert  ki  egész  életét  mutathatja 
fel,  hazafisága  mellett,  mint  Tarnócy  Kázmér,  ki  mint  kormánybiztos 
működött,  8  mint  aggott  korú  ember,  nem  bir  elegendő  bátorságai  az 
ellenséges  földön  keresztüljöoni,  azon  véleményben  vagyok,  hogy  azok 
kik  jóhiszeműségüket  eddig  bebizonyították,  szólittassanak  fel,  s  az 
igazolás  rajok  nézve  felfttgesztessék. 

Madarász  J.:  Eazincy  Gábornak  ezen  előadása  összeütközik  a 
háznak  febr.  28-án  hozott  határozatával.  Ha  tehát  a  ház  határozatát 
minduntalan  meg  akarja  semmisíteni,  és  azon  tekintélyt,  melyet  meg- 
őriznie igen  szükséges,  fen  akarja  tartani,  én,  ki  azon  véleményben  vagyok, 
hogy  ezen  országgyűlésnek  nem  soká  tart  teendője,  azon  óhajtásomat 
fejezem  ki,  hogy  egyénekre  nézve,  tegyünk  ugyan  észrevételt,  de  ne  álta- 
lában valamennyire,  kik  egy  kategóriába  esnek,  mert  ez  az  elvet  dön- 
tené meg,  8  kívánom,  hogy  ne  menjünk  vissza  azokra  a  kiken  már  ke- 
resztülmentünk. (Helyes!) 

Elnök:  Csak  bizonyos  egyénekre  fog  a  képviselőház  kivételt  tenni, 
mint  például,  Tarnócy  Kázmér. 

Kazincy:  Hiányosan  mondtam  el  indítványomat  azért  annak 
felvilágosítására  néhány  szót  méltóztassanak  engedni.  Én  azokra  értet- 
tem indítványomat,  kikre  diplomaticus  adataink  nincsenek,  hogy  e  pályá- 
ról nemcsak  leléptek,  hanem  a  nemzet  ügyét  is  elhagyták  volna.  Olya- 
nokra mint  Joanesko  Pasku  és  Szentkirályi,  indítványomat  nem  értettem, 
hanem  csak  olyanokra,  kikről  semmi  roFSzat  nem  tudunk,  a  milyen  p.  o. 
Festetics  Miklós. 
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P  á  1  f  f  y :  Én  azon  véleményben  vagyok,  hogy  menjflnk  régig  a  név- 
soron 8  a  kiknek  időt  akarnnk  adni,  adjuk  meg ;  Szentkirályi  bizonyára 
nem  érdemli  meg. 

Elnök:  Eazincy  inditványa  abból  áll,  hogy  a  kik  kormányi 
kiküldetés  mellett  voltak  távol,  és  nem  jOttek  el,  ne  tekintessenek  lemon- 
dottaknak,  hanem  azok;  kiknek  multjok  ismeretes  a  haza  elStt,  szólit- 
tassanak  fel  maguk  igazolására,  s  Fálf^  inditványa  következtében,  a  ház 
meg  is  nevezheti  azokat,  kiket  az  inditvány  alá  tartozóknak  akar  keresz- 
telni. Ennek  következtében  Dobay  Hugót  kivánják-e  felszólittatai? 
(Nem !)    Hát  Festetics  Miklóst  ?  (Igen !) 

Madarász  J. :  Az  imént  Csertán  Sándor  emelt  szót  Festetics 
Miklós  mellett.  Én  a  mennyire  SomogymegyébSl  értesítve  vagyok,  ugy 
tudom,  hogy  ö  szabad  csapat  alakítására  volt  kiküldve,  azonban  ezzel 
felhagyott  és  Debrecenbe  el  sem  jött.  Ez  oknál  fogva  Festeticsre  nézve 
semmi  ok  fen  nem  forogván,  a  mely  meg  nem  jelentését  igazolhatná, 
Stet  a  lemondottak  sorában  kivánom  hagyatni.  (Szavazzunk!) 

Csertán:  Madarász  Józsefnek  felelettel  tartozom.  Festetics 
mellett  felszólaltam  s  azt  mondom,  hogy  szabad  csapatok  alakításával 
volt  megbízva,  alakított  is  többet  800-nál  s  azoknak  fó  része  ki  is  indult 
Somogyból,  s  most  is  haza  szolgálatban  van.  (Zaj.)  Mi  történt  azóta 
Festeticscsel;  nem  tudhatom,  mert  a  hazának  miben  létéről  nem  sokat 
tudunk,  de  azt  el  kell  ismernünk,  hogy  S  el  nem  jöhetett,  mert  oly 
öreg  ember  mint  o  szanaszét  nem  bujkálhat. 

Elnök:  Az  igazoló  választmány  Festeticset  azok  közé  sorozta, 
kik  önkényt  lemondottaknak  tekintendők.  X'Kt  ezen  véleményt  pár- 
tolják álljanak  fel.  (Kevesen  felállanak.)  E  szerint  Festeticsnek  a 
maga  igazolására  15  nap  adatik. 

Bakay  Szilárdra  nézve : 

Pap  Z  s. :  Bakaira  nézve  azon  észrevétel  áll,  hogy  ü  jan.  22-kén 
távozott  el  Pestr81,T  egyenesen  Debrecenbe  jött ;  innen  haza  menvén, 
megbetegedett  s  nem  jöhetett  el.  (Tovább !) 

Elnök:  ElegendSnek  találja-e  a  ház  a  mentséget?  (Nem  1) 

Eazincy:  Átalában  azokra  nézve,  kik  itten  nyert  engede- 
lemnél  fogva  távoztak  el,  igazságtalannak  tartom,  ha  azok  megszűnt 
követeknek  fognak  tekintetni,  mert  ők  bemutatták  jóhiszeműségüket, 
miután  itt  voltak,  s  a  formákat  megtartották,  mert  engedelmet  kértek. 
Már  most  ezen  háborús  idSben  az  ember  nem  mindig  ura  akaratának,  s 
lehet,  hogy  valaki  gátoltatík  a  nyert  határidőnek  megtartásában.  Akár 
tokintsem  ezen  képviselőknek  egyéniségét,  akár  pedig  az  igazsi^ot,  azon 
kegyességre  hivom  íel  a  képviselőházat,  hogy  azokra  nézve,  kik  innen 
távoztak  el,  bizassék  meg  az  elnökség,  hogy  állomásaik  elfoglalására, 
bizonyos  határnap  alatt  szólítsa  íel  őket. 

Glatz:  Ezen  elvet  tal&n  egyes  alkalmazásban  megengedhetőnek 
vélem,  hanem  átalánosságban  meg  nem  egyezhetem  benne,  mert  van 
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eget,  hogy  egy  képviselő  három  négy  hónapig  nem  voltjelen,  engedelem- 
mel távozott  el,  és  otthon  maradtjanuár  közepe  táján  eljött  ide,  felvette 
a  pénzt  8  engedelmet  kérvén  a  háztól  ismét  haza  ment,  s  mostanáig 
otthon  maradt,  folyamodást  is  nyajtott  be  a  házhoz  két  heti  kimaradás 
végett,  s  a  két  hét  rég  elmalt,  de  ő  most  sem  jött  el.  Tehát  az  elvet 
általánosságban  nem  akarnám  kimondatni.  (Helyes !) 

Elnök :  Bakayra  nézve  már  ki  van  mondva, hogy  a  ház  nem  pár- 
tolja a  reá  nézve  tett  előadást. 

Uázmán  Ferenc  és  Klauzál  Gáborra,  nézve : 

y  1  ád :  iQáuzál  Gábor  Ceglédig  velünk  jött,  de  ottan  kis/álott. 

Kazincy:  (Zaj.)  Házmán  Ferenc  iránt  nem  tudom  határo- 
zott-e a  ház.  (Zaj.)  Ily  zajban  nem  lehet  határozni.  Házmánra  nézve 
azon  oknál  fogva,  mert  a  háznak  engedelme  mellett  távozott  el  (zaj  — 

nem  igaz) Klauzálra  nézve  hivatkozom  a  köztudomásra ,  hogy 

njabb  időkben  minő  súlyos  betegség  érte  őtet;  én  politikában  nem  tudok 
atheista  lenni,  s  Klauzálnak  érdemeit  becsülöm :  s  ha  Klauzál  iránt 
méltánylattal  nem  leszünk,  kinek  betegsége  annyira  súlyos,  hogy  min- 
den órának  áldozata  lehet,  akkor  én  részemről  az  ilyen  politikától 
elfordulok. 

Elnök:  ügy  hiszem,  hogy  Klauzálra  nézve  nincs  is  kérdés  (elfog- 
adjuk az  igazolást).  Mi  Házmánt  illeti,  figyelmeztetem  a  képviselőhá- 
zat, hogy  0  január  hónapban  Trt  Ide  levelet,  de  Debrecenben  nem  volt, 
akkor  neki  határidő  adatott  s  nem  jött  el,  s  nem  is  igazolta  magát,  neki 
tehát  ott  kell  maradni  a  hová  a  vÚasztmány  sorozta.  (Helyesen.) 

Kund  Vince  igazoltatik. 

Madarász  Józsefre  nézve : 

A idingeT:nSFádárász  József  január  22-én  kért  engedelmet  a 
háztól  (csak  levélben).^*"Azon  okot  hozta  elő,  hogy  beteg,  28-án  Burics 
Pécsre  ment,  s  ennek  következtében  elfoglalván  a  megyét  Madarász  el 
nem  jöhetett,  ő  nemcsak  nem  kedvence  az  ellenségnek,  sőt  tőjegyzői 
hivatialáról  is  letétetett.  (Zaj.)  Azért  engedelmet  kérek,  méltóztassanak 
neki  időt  határozni. 

Kazincy:  Ha  Házmánt  kitörölte  a  ház,  az  előttem  szóló  kép- 
viselő ajánlatát  sem  lehet  elfogadni,  mert  Madarász  Józsefre  is  az  áll,  a 
mi  Házmánra,  egyik  sem  jött  el,  egyik  sem  jelent  meg,  mindegyik  be- 
teséget  ad  okul,  az  egyiknek  lakvárosába  Burics  jött,  a  másikába  W.n- 
dischgr&tz,  micsoda  következtetés  tehát,  az  egyiket  kitörölni  a  mási- 
kat nem. 

0 1  a  t  z :  A  mi  Kemény  Domokosra  és  Bezerédy  Lászlóra  nézve 
áU,  az  Madarász  Józsefre,  ki  22-én  bebizonyította,  hogy  beteg,  jobban 
alkalmazható. 

Tóth:  Legnagyobb  következetlenségnek  látom,  hogy,  miután 
Kemény  Domokosra  és  Bezerédy  Lászlóra  nézve  a  felmentést  elrendelte 
a  ház,  kik  csak  határozatlan  formában  jelentették  betegségüket,  ezen 
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elvet  ki  nem  terjesztjükHázmán  és  Madarász  Józsefre,  kikre  azt  nagyobb 
mértékben  lehet  alkalmazni.  (Zaj.) 

Eállay:  Ha  valaha  az  országgyűlés  naplóját  meg  fogja  birálni 
egy  történetíró,  ha  tanácskozásainkat  végig  nézi,  lehetetlen  azt  nem 
mondania,  hogy  mostani  tanácskozásaink  csupán  csak  bon  plaisirbol 
történtek,  mert  az  egyiknek  kihagyására,  a  másiknak  pedig  benmaradá- 
sára  egyéb  okot  nem  láttam,  cs^ogy  az  egyik  mellett  felszólalt  egy 
követ,  a  másik  mellett  pedig  senkisem.  Volt  eset,  melyről  azt  sem  találtuk 
szükségesnek,  hogy  okát  adjuk,  hanem  elég  volt  azt  mondani,  hogy  nagy 
hazafi  s  hogy  tekintjltk  múltját.  Nem  tudom^  hogy  Csupor  Gábor  és 
Dobay  Hugó  —  én  egyiket  sem  ismerem  —  miért  szenvedjék  a  háznak 
azon  határozatát,  hogy  többé  ide  ne  jöjjenek,  ha  valaki  ezt  megmagya* 
rázza,  meghajlok  előtte.  Azon  egyének,  kik  fölött  mai  ülésében  a  ház 
a  pálcát  eltörte,  sajnálatra  méltó  lények,  mert  ugy  bántunk  velők, 
mint  az  árus  az  almával ;  a  kinek  nem  tetszik  valaminek  phi- 
siognomiája,  vagy  nem  jó  muzsikája  van  a  nevének,  benn  maradt  az 
urnában. 

Ha  követni  akarjuk  a  szabályt,  melyet  ezen  rovaton  által  követ- 
tünk és  kiveszszük  azokat,  kiknek  patrociniumok  akadott,  akkor  igazsá- 
gosnak találom,  hogy  Madarász  Józsefet  is  kivegyük,  mert  e  mellett  is 
történt  felszólalás^  valamint  Festetics  Miklósra  nézve ;  vagy  csak  jó 
kedvből  veszszük  ki  egyiket,  mig  a  másikat  ben  hagyjuk  ?  Ha  szabályt 
akarunk  követni,  abban  logikánk  kell  uralkodni,  nem  pedig  kihányni  az 
olyan  egyént,  a  ki  talán  ns^yon  tetszik  küldőinek. 

Madarász  J.:  Engedjenek  meg  én  a  követekezetesség  elvénél 
fogva  Madarász  Józsefet  nem  tartom  kivehetőnek,  azért,  mert  OiŐttem 
semmi  lehetlenség  nincs  abban^  hogy  például,  ha  valaki  22-én  haza 
megyén  és  28-án  az  ellenség  lakhelyét  megszállja,  onnan  ide  jöhessen, 
sőt  inkább  mind  azok,  kik  csak  személyeikre  nézve  némi  veszélyt  gyaní- 
tottak, hazafiúi  kötelességöknek  tartották,  az  ellenség  által  megszállott 
helyet  oda  hagyni  és  itt  megjelenni.  Eazincy  Gábor  nem  lát  különbséget 
Házmán  és  Madarász  Józsefre  nézve,  de  én  látok,  mertMadarászBaranyá- 
nak  ment.  Házmán  pedig  Debrecen  felé  elindult,  hanem  vagy  megbete- 
gedett, vagy  tanácsosnak  tartotta  másfelé  menni,  mégis  én  eg3rikre  nézve 
sem  látok  okot  a  kivételre  és  mindkettőt  követi  állásáról  lemondottnak 
tekinteném. 

Kovács:  Tökéletesen  igaza  van  Eállay  Ödön  képviselőtársam- 
nak, hogy  ezen  lajstromzás  és  személyeskedés  bennünket  odavezetett, 
hogy  válogattuk  a  személyeket,  mert  máskép  tenni  nem  lehete.  Innen 
azon  meggyőződést  merítettük,  hogy  nekünk  az  adatok  hiányából  egy 
igen  félszeg  munkát  kellett  készíteni.  Azt  hiszem.  Madarász  József  és 
Házmánra  nézve  ugyanazon  okok  állanak  elő,  azért  őket  mindkettőjöket 
felmentendőnek  tartom,  s  akármit  csinálunk  is  igaztalanság  lesz,  hogy 
ha  azon  munka  a  mint  van  megmarad.  (Eözhelyeslés.) 
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Szavazás  folytán  mind  Házmán  mind  idősb  Madarász  József  iga- 
zoItatnaL 

Semberi  Imre  igazolási  idSt  kap. 

Szallopek  Lajos  igazoltatik. 

Gróf  Teleky  Domokosra  a  Kemény  Domokos  iránt  hozott  határozat 
kiteijesztetik. 


IV.  fllés  a  felsdházban 

mártius  24-én.*) 

A  legutóbbi  két  ülés  jegyzőkönyveinek  hitelesítése  után : 

Elnök:  A  képviselőháztól  két  iromány  küldetett  át,  méltóztas- 
sanak meghallgatgatni. 

Szentiványi  K.  jegyző  olvassa  a  képviselőház  azon  határozatát, 
melynélfogva  azon  képviselők,  kik  rendes  katonai  szolgálatot  tesznek, 
szolgálatuk  ideje  alatt,  a  hadi  törvények  szigora  alá  helyeztetnek,  s 
a  képviselőket  illető  előjogokkal  nem  bírnak ;  továbbá  a  10  frtos  bank- 
jegyek kibocsáthatása  iránti  határozatot,  mely  két  határozat,  s  főleg  az 
u^bbi,  a  magyar  pénzjegyek  általános  kibocsáthatása  iránt  még  ezelőtt 
keletkezett  országgyűlési  határozat  felolvasása  után,  egyhangúlag  el- 
fogadtatott. 

Elnök:  Van  még  egy  kérvény^  melyet  kötelességem  szerint  a 
tisztelt  háznak  be  kell  mutatnom. 

Beöthy  ö. :  (Bihar  m.  főispán.)  Mielőtt  más  tárgyra  átmen- 
nénk,  meglehet  talán  tévedek^  de  szükségesnek  látom  megemlíteni, 
hogy  ha  a  felsőházat  mint  constituált  hatalmat  akarjuk  tekintetni, 
akkor  némelyeket  szem  elől  nem  téveszthetünk.  Ha  jól  emlékezem, 
Bem  tábornoknak  Szebenbe  való  bevonulása  alkalmával  a  honv.  bizott- 
mány elnöke  észrevételeket  küldött  a  honv.  bizottmányhoz,  melyeket 
helybenhagyás  végett  a  képviselőházhoz  is  rendelt  terjesztetni;  s  a 
képviselőház  azon  okszerű  észrevételekhez,  melyeket  minden  bűnbo- 
csánati hajlam  mellett  is  nem  téveszthetett  szem  előU  a  maga  helyben- 
hagyásával hozzájárult.  Kívánom  tudni,  történt-e  lépés  e  tekintetben, 
s  a  képviselőház  által  elfogadott  észrevételek  tudattak-e  Bem  tábornok 
úrral  anélkül,  hogy  a  felsőházzal  is  közöltetni  rendeltettek  volna  ?  Mert 
ha  constituált  hatalomnak  tekintjük  a  felsőházat,  ugy  méltóztassanak 
megengedni,  én  a  dolgot  nem  nehezítem,  hanem  a  tekintélyt,  mely  ha 
valaha^  bizonyára  most  kívánatos,  fen  szeretném,  fen  akarom  tartani ; 
annyival  is  inkább,  minthogy  különben  itt  létemet  egy  átalában   nem 

♦)  Közlöny,  1849.,  224.  lap. 
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tudom  megmagyarázni.  Addig  mig  a  felsSház  constituálya  nem  volt, 
a  hatalom,  mely  kötelességérzetét  s  hazája  iránt  viseltetett  hajlamát 
tanúsítva,  az  első  pillanattól  fogva  kellő  számmal  megjelent,  hogy 
fenakadás  ne  történjék,  a  körülmények  szükségelte  intézkedéseket  meg- 
tehette, s  egyáltalában  is  feleslegesnek  tartotbim  volna  más  alkalommal 
ez  iránt  észrevételt  tenni;  csak  a  mennyiben  épen  azon  napon  volt 
constituálva  a  ház  amidőn  ez  történt.  A  magam  egyéniségét  tekintve 
miként  gondolkozóm  a  két  ház  iránti  alkotm^yról^  azt  már  az  or- 
szággyűlés kezdetén  kimondottam,  és  ismételni  fogom,  valahányszor 
reá  alkalmam  lesz ;  hanem  ily  alakban,  mindben  most  lenni  látjuk  a 
felsőházat,  sem  lehetségesnek  nem  tartom,  s0m  &nmaradása  iránt  nem 
kezeskedhetem.  Azonban  addig,  mig  az  organicus  törvények  ezen 
háznak  létezésére  nézve  más  szabályszerű  intézkedéseket  léptetnének 
életbe,  vagy  a  nemzet  életéből  kiindulva,  kimondják  azt,  hogy  a  felsőház 
szükségtelen :  én  jót  állok,  nem  maradok  el,  hogy  a  képviselőházhoz 
azonnal  minden  gondolkozás  és  fájdalmas  érzetek  keblemben  tartása 
nélkül  ne  csatlakoznám;  és  pedig  nem  azért,  hogy  a  jelen  időkornak 
politik^át  tegyem  sajátommá  s  majom  szeretetbe  kövessem,  hanem 
mert  meg  vagyok  győződve,  hogy  e  háznak  létele  mostani  alakjában  sem 
szükséges  sem  lehetséges.  De  ha  most  igy  van  s  a  felsőház  mint  con- 
stituált  hatalom  megalakult:  egész  ünnepélyességgel  s  szilárdsággal 
kimondom,  hogy  mig  a  felsőbb  mint  constitnált  hatalom  áU,  mig 
ezen  constituált  hatalomnak  nem  imaginárius,  hanem  reális  existentiá- 
jára  megkívántató  tagok  mennyisége,  azon  tlnnepélyes  nyilatkozatnál 
fogvra,  melyet  lett,  valóságosan  együtt  van :  addig,  vagy  mint  befolyó 
test  kivánom  alkatrészét  tenni  az  egésznek,  s  minden  intézkedés  ellen, 
mely  a  felsőház  hozzájárulása  nélkül  történik,  óvást  teszek,  vagy  eltá- 
volítom magamat  azon  helyről,  hol  törvényes  befolyásomat  akadályozva 
látom.  (Helyeslés!) 

Elnök:  Ha  a  tisztelt  főispán  nr  az  előadottakat  mint  indítványt 
akarja  előterjeszteni,  ugy  méltóztassék  azt  formulázva  beadni. 

Jozipovich:  (zágrábm.  főispán.)  Én  a  bihari  főispán  elő- 
terjesztését nem  tartom  indítványnak,  hanem  a  legegyszerűbb  felszólalás- 
nak az  iránt,  hogy  a  rend  megtartassék.  Vagy  menjünk  haza,  vagy 
maradjunk  itt,  hanem  ugy  mint  illik.  Azt  tartom,  el  kell  fogadni  a 
fSispán  ur  előterjenztését,  s  a  képviselőházzal  tudatni. 

Szenti  ványi :  (gömörm.  főispán.) Én  a  szóba  hozott  észrevételt 
ugy  veszem  fel,  hogy  voltak  esetek,  a  midőn  az  alsóház  akkor  küldötte  át 
határozatait  a  felsőházhoz,  mikor  azok  már  életbe  léptettek,  s  e  részben 
én  nem  annyira  az  alsóházat  okozom,  mint  inkább  azon  körülményt  ve- 
szem tekintetbe,  hogy  a  felsőház  mindeddig  még  constituálva  nem  volt, 
vagy  is  annyi  tagjai  nem  voltak  együtt,  mennyi  megkívántatik  arra, 
hogy  törvényesen  tanácskozhassék.  De  a  felsőház  most  már  azon  hely- 
zetben van,  hogy  kellő  számmal  összeülhet,  adjuk  tehát,  ezt  tudtára  az 
alsóháznak,  s  mondjuk  ki,  hogy  a  felsőház  constituálva  van  s  szólítsuk 
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fel,  hogy  mindazon  intézkedéaeket,  melyeket  törvíny  gyanánt  hoznak,  a 
felsőházzal  mig  életbe  nem  lépnek,  közöljék. 

Báró  Sztojka:  Éne  részben  kimondottam  már  egyszer  véle- 
ményemet ,  melynél  fogva  a  felsőház  fenmaradását  Magyarországban 
mindenesetre  szükségesnek  tartom,  s  azért  az  észrevételeket,  melyeket  Bi- 
harmegyének főispánja  előadott,  magara  sem  tartom  indítványnak,  mert 
hiszen  annak  jogában  és  gyakorlatában  voltunk  ezelőtt  is,  mit  emliteni 
méltóztatott,  ugyanazért  tehát  nem  mint  inditványt  kell  tekinteni  észre- 
vételeit, hanem  egyszerűen  fogadjuk  el. 

Id.  gr.  Eszterházy  M.  :Én  sem  tarthatom  inditványnak,  a 
főispán  ur  előadását  hanem  kettőt  látok  benne;  az  első  az,  hogy  emlí- 
tést tett  a  felsőház  állásáról,  a  második  pedig,  hogy  a  Bem  tábornokhoz 
Írott  levél  iránti  végzés  e  házzal  nem  közöltetett.  Mi  az  elsőt  illeti,  azt 
tartom,  a  felsőház  ^lása  iránt  indítványt  tenni  nem  lehet,  mert  minket 
a  törvény  rendelt  ide,  s  mig  ez  áll,  addig  mi  épen  ugy  vagyunk  a  tör- 
vény által  meghívott  képviselői  a  nemzetnek,  mint  a  képviselőik,  kiket 
szinte  a  törvény  rendelt  ide.  így  tehát  a  mi  állásunkról  most  egy  uj 
indítványt  tenni  nem  volna  egyéb ,  mint  a  jelenleg  fenálló  organicus 
törvényt  kérdésbe  hozni,  mely  táblánkat  szabályozza;  már  pedig  azt 
hiszem,  hogy  nem  ez  volt  szándéka  a  tisztelt  bihari  főispán  urnák,  ha- 
nem csak  azt  kívánta  kifejezni ,  hogy  az  alsóház  által  elintézett 
kérdésnek  e  táblával  is  közöltetnie  kellett  volna,  s  ezen  észrevételt 
mindenesetre  helyeselnünk  kell ,  valamint  azt  is ,  hogy  ha  netalán 
máskor  is  fordulna  elő  eset,  hogy  a  törvényhozás  intézkedése  szük- 
ségeltetnék, akkor  e  felsőház  is  e  részbeni  rendelkezhetés  végett  ösz- 
szehivassék. 

Beöthy:  Alkalmasínt  én  vagyok  a  szerencsétlen,  ki  nem  jól 
fejeztem  ki  magamat,  mert  mint  látom  oly  értelemben  történnek  felszó- 
lalások, minőt  én  beszédemnek  adni  nem  akartam.  Nem  arról  szóltam 
én,  hogy  áll-e  a  felsőház  vagy  sem  P  sőt  elismertem  hogy  áll  és  tör- 
vényszerüleg  állnia  kell;  csak  egyszersmind  elmondtam  a^t  is,  mit  fogok 
tenni,  ha  kérdés  fog  lenni  a  felsőház  állásáról,  de  ez  csak  melleslegesen 
volt  érintve.  Én  ismervén  a  körülmények  súlyos  voltát,  tudom  jól,  hogy 
ha  valamikor,  hát  bizonyára  most  szükséges  az,  hogy  e  nimbust,  mely- 
nek a  törvényhozást  öveznie  kell,  ne. cibáljuk  mint  Putifár  József  kö- 
penyegét, s  azért,  midőn  felszólaltam,  csak  magára  az  emiitett  levél 
iránti  ini^ázkedésre  tettem  észrevételemet  a  mennyiben  a  kormány  elnö- 
kének eljárása  a  képviselőház  elébe  teijesztetett,  mig  a  felsőház  e  rész- 
ben elmellőztetett,  holott  a  képviselőház  tudta ,  hogy  a  felsőház  már 
együtt  van,  mert  épen  akkor  küldött  át  egyéb  tárgyakat  tanácskozás  alá 
vétel  végett.  Méltóztassék  meghinni,  nem  valami  viszketeség  az,  mi 
engem  a  felsőház  csekély  tagját,  felszólalásra  kényszerít;  hanem  egye- 
dül azon  meggyőződés,  melynélfogva  hiszem,  hogy  a  constituált  hatal- 
mat a  maga  épségében  érintetlenül  fentartani  szükséges ;  mert  különben 
bolygó  tűz  után  járván,  oly  posványos  térre  jutnánk,  hol  elstilyedünk 
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Nem  kívánok  mint  egyebet,  hogy  ha  a  dolgok  sürgetős  volta  megkívánná, 
hogy  valamely  részben  haladéktalanul  intézkedés  történjék,  a  megtett 
intézkedés  utólagosan  közöltessék  e  házzal ;  hanem  méltóztassanak  ön- 
magunk, s  az  egész  ügy  iránt  annyi  figyelemmel  lenni;  hogy  a  képvise- 
lőházat figyelmeztessük;  miszerint  a  felsőház,  mely  Úegészitő  része  a 
törvényhozásnak,  constituálva  lévén,  minden  tárgy,  mely  felmerül,  mie- 
lőtt iránta  határozat  hozatnék,  a  felsőházzal  is  közöltessék.  Én  tehát 
nem  valamely  indítványt  akartam  tenni,  hanem  egyedül  a  most  elmon- 
dottak jövendobeni  szem  előtt  tartására  kívántam  az  alsóházat  felszólít- 
tatni.  (Jól  van,  helyes  !) 

Elnök:  Abban  látom  tehát  a  tisztelt  főispán  umak  előadását, 
valamint  a  ház  összes  tagjainak  véleményét  is  öszpontosulni  hogy  a 
felsóliáz  jelentse  ki  a  képviselőháznak,  mikép  már  most  constituálva 
lévén,  figyelmezteti  az  alsóházat  arra,  hogy  minden  határozatát,  mielőtt 
azt  életbe  léptetnék,  e  házzal  közölje.  (Helyes.) 

Id.  gr.  Eszterházy  M. :  Jó  volna  egyszersmid  azt  is  kimon- 
dani, hogy  ha  valamely  sürgetős  dolog  adná  magát  elŐ,  a  felsőház  szinte 
azonnal  egybehivassék. 

Beöthy :  Az  én  kívánságom  is  az, hogy  mikor  rendkívüli  körül- 
mények közt  összehivatik  az  alsóház,  ugyaniékor  a  felsőház  is  egybe 
hivassék.  (Helyes.) 

Eln  ök :  Tehát  a  tisztelt  ház  méltóztatik  azt  is  hozzá  adni,  hogy 
rendkívüli  körülmények  közt,  mikor  a  képviselőház  összeül,  a  felsőház 
is  egybe  hivassék  ?  (Igen.)  Tehát  holnap  a  mikorra  ugy  is  ta- 
nácskozásra kívántam  felhívni  a  tisztelt  ház  tagjait,  ajegyzőurelő 
fogja  terjeszthetni  a  ház  kívánsága  értelmében  felteendő  határozatot. 
(Helyes.) 

.Horváth,  csanádi  püspök:  Tisztelt  házi  kormányelnök  nrral 
a  táborba  szándékozván  menni,  felkérem  a  t.  házat  méltóztassék  e  rész- 
ben kegyes  engedelmét  részemre  megadni.  (Megadjuk.) 

Elnök:  Egy  kérvény  van  itt  Hlényi  Györgytől,  ezt  a  háznak 
ezennel  bemutatom.    Egyéb  tárgy  nem  levén,  az  ülés  eloszlik. 

Ezzel  az  ülésnek  12  órakor  vége  lőn. 
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XXYI-ik  ülés  a  képTisdóházban 

már  ti  US  25-én*) 

Elnök:  Tegnap  este  vettem  egy  hivatalos  levelet  a  honvédelmi 
bizottmány  elnökétől,  melyben  arra  szólitott  fel,  hogy  a  mennyiben  vala- 
mely jelentése  volna  a  képviselőház  elŐtt,  ma  reggeli  9  órára  nyilt  ülést 
hirdessek.  Elnök  úrhoz  jelenleg  szerencsénk  van ;  tehát  méltóztassék 
előterjesztését  megtenni.  (Éljenzés.) 

XiliLAAiJb^.  kormányelnök:  Tisztelt  képviselőház !  a  múlt  napok- 
báni  távollétem  alatt,  a  képviselőháztól  engedelmet  kértem  az  iránt, 
méltóztassanak  előre  engedelmet  adni,  hogyha  egy  pár  napig  Debre- 
cenbe vissza  jöhetek,  az  orosz  interventió,  s  a  mártáus  4-diki  és  6-diki 
császári  manifestumok  ügyében  előterjesztést  tehessek.  Most  haza  ér- 
kezvén, minthogy  a  hadi  munkálatok  egy  pár  napi  eltávozásomat  meg- 
engedek, —  leginkább  betegség  akadályoztatott,  hogy  mindjárt  az  első 
nap  előterjesztést  nem  tehettem  ;  de  vannak  némely  körülmények  is, 
melyeknél  fogva  tanácsosnak  látszott  előttem  a  hadi  munkálatoknak  egy 
kissé  bővebb  kifejlődéséig  nem  alkalmatlankodni  ezen  kérdéssel  a  tisztelt 
képviselőház  előtt ;  annak  méltóztassanak  tulajdonítani,  hogy  nem  terjesz- 
tettem elő  tegnap  vagy  tegnap  előtt  ezen  ügyet ;  •  bizonyossá  teszem 
®gy^^^9ÍJjíélUíis.elöházat^  hogy  a  mi  az  orosz  interventió^l:erdését 
illeti,  azt  a  mi„ szükségképen  a  Kormánynak  köréhez  tartozik  a  diplo- 
TTiatTfí^j  Tchrb^n  mfígtfflp^ ,  ft|  nftm  Tnn1n.sylntta.m.  (Helyes.)  Még  előre 
bocsátom,  hogy  Bem  altábornagy  úrtól  egy  jelentést  vettem  mártius 
17-ről,  melyben  tudósít,  hogy  már  nem  igen  van  kilátása  csatához,  s 
hogy  19-én  Brassót  be  fogja  venni ;  és  igy  Brassó  bevételével  jórészt  az 
erdélyi  háború,  a  mennyiben  a  visszaszerzést  illeti  —  a  megtartásnak 
nehéz  munkája  természetesen  még  hátra  maradván  —  be  lesz  végezve, 
a  mikor  egyszersmind  megkapta  a  hadvezér  a  kormánytól  utasítását, 
hadserege  egyrészéaek  további  destinátíója  iránt.  A  foglyok,  kik  Szeben 
bevétele  óta  elfogattak,  ezerén  felül  voltak;  a  fővezér  fegyvert  már 
vagy  ötezerét  szedett  össze,  és  azon  reménysége  volt,  hogy  az  össze- 
szedendő fegjrverek  mintegy  20,000-re  ráfognak  menni.  Erre  szükségnük 
is  van,  annyival  inkább,  mert  én  előre  bátorkodom  a  képviselőháznak 
jelenteni,  miként  minél  szerencsésebben  fognak  menni  hadi  munkála- 
taink, a  mihez  nekem  istenbe,  a  nemzetbe  és  hadseregeinkbe  vetett  bi- 
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zodalommal,  nagy  reménységem  van,  —  annyival  is  inkibb  fogom  azt 
szükségesnek  tartani,  hogy  a  képviselőház  mindenesetre  a  magyar  had- 
seregnek oly  tökéletes  lábrai  folytonos  emeléséről  gondoskodjék,  hogy  a 
mit  a  napoknak  gySzedelmei  nyújthatnak,  azt  tőlünk  az  ördög  se  vehesse 
el.  (Eöztetszés.)  S  a  miként  egy  kissé  tágabbra  terjesztethetik  ki  a 
végrehajtó  hatalomnak  effectnationalis  tehetsége  azon  határozatok  iránt, 
miket  az  országgyűlés  talán  hozni  kegyes  leszen,  e  tekintetben  alázatos 
előterjesztést  fogok  tenni. 

Egyébiránt  kötelességem  szerint  mint  mindig,  ngy  most  is  el  nem 
mulaszthatom  bejelenteni  a  képviselőháznak,  miként  mind  azon  célok  és 
tekintetek  melyek  a  minap  a  képviselőházat  arra  birták,  miszerint  nekem 
megengedni,  s  illetőleg  kötelepségemmé  tenni  méltóztatott,  hogy  a  meny- 
nyire lehet,  a  táborban  mulassak,  mindazok  épen  most  még  nagyobb  mér- 
tékben megvannak,  mint  eddig,  minél  inkább  holmi  eldöntő  napok  elábe 
közeledünk.  Nekem  feltett  szándékom  most  ülés  után  azonnal  elindulni ; 
de  ezt  kötelességemnek  tartottam  bejelenteni.  (Helyeslés.) 

És  máf  most,  mikor  ezt  bejelentettem,  méltóztassék  a  képviselőház 
nekem  megbocsátani,  és  igen  kérem,  valamiképen  balra  ne  magyarázza  a 
dolgot,  ha  egész  nyilt  szivüséggel,  és  őszinteséggel  egy  pár  szót  szólok. 

A  lisztéit  képviselőház  és  az  országgyűlés  rendelkezhetik  a  kor- 
mánnyal, változtathatja  azt  alakban  és  személyzetben  a  mint  tetszik ; 
hanem  a  meddig  különösen  velem  méltóztatnak  parancsolni ,  hogy 
részese  legyek  azon  kormánynak,  mely  nem  a  képviselőházon  kivül,  a 
háznak  választmányát  képezi:  addig  őszintén  megvallom  a  képviselő- 
háznakjHiogy  én  csak  ugy  vagyok  hajlandó  ezen  hivatalomat  folytatni, 
és  abban  eljárni,  ha  azon  politikára  nézve,  melynek  egyik  végrehajtó 
eszköze  vagyok,  a  ház  irányában  ismeretes  téren  állva  tudom,  shogy  ez 
a  képviselőház  politikája*'.  Másutt  ha  a  kormány  látja,  hogy  a  törvény- 
hozás valamely  oly  politikai  utat  vesz  fel,  melynek  végrehajtásában  nem 
akarja  felvállalni  a  felelősséget,  van  neki  joga  appelláki  a  néphez,  uj  vá- 
lasztások által;  —  nekünk  uincs  ezen  jogunk,  mi  eszközei  vagyunk  a 
képviselőház  politikájának.  Én  a  táborban  távol  levén,  az  országgyűlés 
politikáján  elindulok,  mint  végrehajtó  eszköze  a  ház  akaratának  egy  oly 
téren,  melyet  ismerek  és  azon  irányban,  mely  előttem  tudva  van, — djöiűgy 
távollétemben  annak  legyek  kitéve,  hogy  netalán  itt  megváltozikaiép- 
viselÖháznak  politikája,  s  hogy  oly  térire  állíttatom,  melyen  én  nem  aka- 
rok állani,  —  én  ezen  crisiauek  sem  m^amat,  sem  a  nemzetet^  srai  a 
hadsereget  kitenni  nem  volnék  hajlímdó.  (Helyes.)  Ne  méltóztassanak 
balra  magyarázni.  Egész  őszinteséggel  kénytelen  vagyok  kinyilatkoz- 
tatni :  hogy  én  csak  ugy  érzem  magamat  képesnek  a  tisztelt  képviselő- 
ház bizalmának  némi  sikerrel  hivatalos  kötelességem  körébén  megfelel- 
hetni, ha  garantiám  van  az  iránt,  hogy  azon  politikát  követi  ezen 
országgyűlés,  mely  politikának  garantiája  itt  ezen  képviselői  körben 
létezik,  vagy  is  más  szóvaU  ha  én  biztos  vagyok  arról,  hogy  én  a  tábor- 
banjárván a  mig  visszajövök,  nem  más  országgyűlést  találok  itt,  £anem 
azt,  a  mely  itt  van.  —  Ha  valami  olyat  határozna  á'kép visel oház,  mely- 
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nel  végrehajtása  körül  oly  politikának  emanatiója  következnék,  melynek  \ 
végrehajtására  lelkiismeretem  szériát  kezemet  nem  nyújthatnám :  azt 
kellene  magamnak  fentartanom,  hogy :  nraim  én  nem  leszek  azon  kor- 
mányban, méltóztassanak  mással  parancsolói;  s  engem  dispensáloi. 
Csak  ezen  szempontból  indnlva  ki  méltóztassék  a  képviselőháznak;  a  mint 
tetszik  határozni.  De  engem  a  mait  napok  megvallom,  aggodalommal 
töltMtek  el.  A  kép\isel8házat  én  ugy  tekintem,  hogy  vannak  itt,  kik 
véleményktQöDbségben  legyenek  bár  egy  vagy  más  dolgokra  nézve,  — 
hiszen  emberek  vagyaok,  egy  fcaptáranem  lehet  az  emberi  gondolkozást 
ütni ;  Károly  császár  az  órákat  sem  tndta  egyenlőkké  tenni,  annál  ke- 
vésbé az  emberi  lelkeket,  véleményekben  tehát  klUónbözhetflnk;  de  mi 
kóztQnk  van  egy  szent  kapocs,  mely  minden  véleménykülönbség  felett 
áll;  8  mely  magában  hordja  a  nemzet  megmentésének  garanliáját.  És 
ezen  kapocs  az,  hogy  itt  nálunk  mint  férfiak,  kik  a  veszély  napjaiban 
nem  maradunk  el,  a  kik  akkor  kitartók  valánk,  s  a  kik  szent  elhatáro- 
zottsággal megvásároltuk  maguukoak  azon  jogot,  hogy  addig,  mig  ezen 
or^zággyfilésnek  missiója  tart;  mert  az  sem  tarthat  örökké  és  mindenben 
addig  mi  intézkedünk  a  nemzet  sorsa  felett  azon  körbeu;  melyet  a  kép- 
viselőház kiszab,  azzal  vásároltuk  meg  ezen  jogot,  hogy  nem  retten- 
tünk vissza  a  veszély  elől;  hanem  a  veszély  napjaiban  azon  méltósággal, 
mely  a  képviselőháznak  eszméjében  fokszik,  azt  lehet  mondani;  hogy 
kitüréssel,  megállással  megtartottuk  a  nemzetet.  Ezen  közös  kapocs 
köztünk  szentebb,  mintsem  hogy  magasabban  ne  állana  minden  véle- 
ménykülönbség tételnél.  x. 

Már  most  én  ezen  országgyűlésnek  kifolyása  vagyok,  s  azon  kor-\ 
mánynak  elnöke,  mely  a  veszély  napjait  megállotta ;  de  nem  vagyok  oly  \ 
országgyűlésnek;  és  nem  is  akarok  emanatiója  lenni,  a  hol  akkor,  mikor   ; 
derül;  talán  százanként  jőnek  Debrecenbe  (helyes!);  nem  akarok  oly    \' 
országgyűlésnek  lenni  kifolyása,  mely  nem  osztozván  velünk  a  veszély    \ 
napjaiban,  nem  is  képes  bensőleg  érezni;  minő  kincs  az,  melynek  meg-    j 
óvására  hivatva  vagyunk;  mi  tudjuk  azt  érezni;  mert  a  veszély  napjait  j 
azon  kincsnek  megóvásában  átéltük.  / 

Tehát  megvallom  a  tisztelt  képviselőháznak,  ha  néhány  nap  múlva 
egy  pár  kivívott  győzelem  után  szerencsém  volna  visszajőni^  s  én  itt.Jnás 
országgyüléat.  fogpék  találni,  olyanokig- kiket  a^  veszély  napjaiban  itt    > 
nem  láttam,  én  azok  goiitik^iának  végrehajtását  magamra  nem  vállal-  ^s^ 
nám.  (Helyeslés!)' 

A  képviselőház  a  múltkor  távollétemben,  nem  tudom  mely  nap, 
nem  az  én  befolyásommal  történt,  hanem  a  ház  érezte,  azt  kell  mondani 
érezie  azon  morális  kényszerűséget,  hogy  a  dolog  igy  áll,  azt  határozta, 
hogy  a  ki  mártius  l-ig  nincs  itt,  nem  követ,  ha  csak  nem  igazolja  a 
maga  távollétét.  Azonban  ha  valaki  gondolja,  hogy  volt  helyes  oka,  hogy 
lehetetlenség  forgott  feu;  és  oly  körülmény,  melynél  fogva  nem  játsz- 
hatta el  távollétével  azon  magas  méltóságot,  melyhez  tartozott,  s  folya- 
modik, álljon  élőnkbe  a  tribünre,  de  ne  kegy  gyanánt  osztogassuk  azon 
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helyet,  melynek  szentségét  mi  vívtuk  ki  az  által^  hogy  megállottonk  a 
veszély  napjaiban,  (ügy  van  1) 

Ezen  körülmény  bírta  a  képviselőházat  ezen  határozatra.  A  múlt 
napokban  hallottam,  hogy  verífikatiók  történtek  egyes  folyamodásokra ; 
azután  ment  a  tanácskozás,  és  visszalépés  történt  személyekre  nézve 
a  .képviselőház  szabályai  ellenében.  Azt  én  hallottam,  hogy  oly 
szó  is  mondatott^  miként  az  egész  verificatíonalis  kérdést  legjobb  volna 
eltemetni. 

Tisztelt  ház !  Én  azt  hiszem,  hogy  semmi  érdemem  nincs,  de  egy 
igényem  van:  hogy  becsületes^  őszinte  embernek  tartsanak:  ha  több 
volna  lelkemben,  mint  van,  kimondanám^  hanem  ne  méltóztassanak  balra 
magyarázni,  de  mielőtt  elmegyek  a  táborba,  kérem  ^  ^képviselő 
házaií  méltóztassék,  4Janji  ^ai:antiát  nyujteini,  hegy.,  én.?!ezen  ország- 
gyűlést találom  itt,  és  ezen  országgyűlésnek  kifolyása  vagyok,  mert  ón 
oly  politikának  nem  akarok  eszköze  lennU  ^^J  politika  talán  az  or- 
szágot veszélybe  hozhatná  és  a  mely  politikai  new  .lehet  a  mostani  or- 
szággyűlésnek kifolyása,  s  a  mely  ha  előkerülne  félek  hogy  más  orsz%- 
gyűTést  találok  itt,  mint  volt.  Méltóztassanak  egy  körülményre  figyel- 
mezni ;  csak  azt  ne  érjük  meg,  hogy  az  ország^rfllés  elveszítse  azon 
nymbust,  minélfogva  a  nemzet  akarata  képviselőjének  tekintetik  a  nép, 
s  a  népnek  egy  tekintélyes  része  a  hadsereg  által ;  csak  valamiképen 
^^'  oda  ne  menjünk,  hogy  az  országgyűlés  irányában  a  köteles  engedelmes- 
ség kötelékei  megtáguljanak.  En  az  ország  kormányának  elnöke,  a  míg 
a  ház  e  téren  marad,  melyen  eddig  volt  a  veszély  napjaiban,  a  végre- 
hajtó hatalom  körében  garautirozom  közremunkálásommal,  hogy  az 
országgyűlés  méltóságát  sérteni  senki  által  engedni  nem  fogom; 
(tetszés  !)  de  ha  távol  létemben  egyszer  hire  jön,  annak  hogy  lettek  más 
határozatok,  névjegyzékek,  hogy  ezen  országgyűlés  más,  mint  a  melynek 
emanatiója  vagyok,^nem  tudom,  mi  történik  ?  életemet  taláu  feláldozhat- 
nám az  országgyűlés  iekíütélye  feutartása  nehéz  munkaijának,  de  hasz- 
nálnék-e a  nemzetnek?  nem  tudom.  Tehát  csak  anüyi  garantiát  kérek: 
méltóztassanak  minden  személyes  tekinteteknek,  minden  egyének  iránti 
kíméletnek  félretételével  ezen  szint  tisztán  tartani  meg,  hogy  ezen  or- 
szággyűlés maradjon,  a  mint  van,  ne  pedig  hogy  derűvel  más  alakot 
öltsön  magára  azon  emberek  ídeérkeztévél,  kik  nem  osztoztak  velünk  a 
veszélyben,  következőlég  eljátszották  azon  jogot,  hogy  a  nemzet  sorsa 
lelett  intézkedhessenek,  és  nem  tudják;  mit  kíván  a  nemzetnek  méltó- 
sága, joga,  és  a  körülmények  mit  parancsolnak. 

Ezt  ne  méltóztassanak  balra  magyarázni.  A  múlt  napok  történe- 
tei engem  aggodalomba  ejtettek  és  nem  akartam  elmenni  a  nélkül, 
hogy  szivemet  őszintén  ki  no  tárjam.  Nem  akarom  mondani,  hogy  a 
.kik  ide  nem  jöttek,  mind  rósz  hazafiak,  hanem,  ha  ki  jó  hazafi,  azt  ki- 
'S  ^  vánom  tŐle,  hogy  legyen  martyr,  ha  kell,  a  hazáért  és  ne  zavarja  gyá- 
vaság és  félénkség  által  azon  egyetértést  és  azon  színt,  melynek  fen 
kell  állani  addig,  míg  e  nemzetgyűlés  együtt  lesz,  —  mert  ezen  ország- 
gyűlésnek missioja  is  be  fog   végeztetni,  —  hanem  legyen  martyr,  ha 
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sztdcséges ;  mig  vitézeink  életOket  vesztik  a  hazáért  midSn  a  haza  meg* 
kívánja,  senki  semmi  tekintetért  ne  zavarja  azon  szint,  melyei  a  hazát 
meg  lehet  menteni,  és  másként  nem ;  mert  ha  ezen  országgyűlés  vala- 
mely oly  határozatot  hoz,  mely  az  előbbi  országgyűlésnek  alalrját  meg- 
változtatná, én  áttólKtek  —  nem  a  magam  személyére  nézve  —  hogy 
elvesztve  az  országgyűlés  és  a  nép  előtt  nimbusát,  mellyel  bir,  polgári 
háborúnak  volna  e  nemzet  kitéve.  Eddig  sokszor  mondotta  Nyáry 
Pál  és  követni  is  fogjuk  politikáját,  hogy  ,ne  vesződjünk  ezzel  vagy 
azzal,  majd  elintézhetjük  belső  dolgainkat,  csak  egység  legyen  közöttűok.  * 
íJzt  eddig^ientartottuk ;  de  haja§fr,,EáitQ;afe.íijE)X»ÍS^^  V 

egység  felbomM;^f.^Tgiij]KáU0T;ii,.kto^^^^  Ezt  kötelessé-     /  ^ 

gémnek  tartó  ItanT  megmondani. 

Én  azt  sajnálom,  hogy  némely  embereknél  a  szó,  melyet  kimon- 
danak, oly  könnyen  feledékenységbe  megy,  mintha  az  a  légben  elhang- 
zanék.  Emlékezem,  midőn  utószor  volt  szerencsém  a  ház  előtt  szólani, 
több  követ  urak  előhozták  azt,  hogy  a  sajtó,  mint  a  közvéleménynek 
egyik  eszköze  ismerje  azon  hivatását,  hogy  most  nem  a  körűi  forog  a 
dolog,  hogy  a  hirlapok  sok  előfizetőt  szerezzek  élénksége  által  a  stylnek 
ést^gyaknak;  hanem  mindenek  felett,  hogy  ne  rontson  legalább  ha 
nem  használ ;  ne  csináljon  keserűséget,  mikor  egységre  van  szűkség ; 
—  akkor  általános  volt  a  felkiáltás  ^helyes,  helyes.*  És  méltóz^ 
tassanak  a  ,8ajtának  működésére  a  legközelebbi  napokban  vissza- 
menni! Borzasztó,  irtózatos*  Einek  kebelében  ez  a  szó  ^haza* 
magasabb,  mint  a  személyes  elégtétel  az  önérzelmek  iránt,  annak 
cl  ken  bofzadní  attól,  a  mint  a  sajtó  most  működik.  (Igaz !)  Uraim ! 
én  erről  szólani  nem  akarok  ;  de  annyit  kötelességem  kimondani: 
különösen  ezen  ingerűit  sajtó  vitatkozás  egy  férfiú  körűi  is  forgott, 
ki  a  kormánynak  tagja,  és  nyilvánosan  vádak  vetettek  szemére ,  melyek 
ha  igazak,  Ő  nem  lehet  a  kormányban,  ha  nem  igazak,  bűntettetni  kell  a 
vádlónak.  Kijelentem  ez  iránt  a  képviselőháznak,  hogy  a  kormány 
szűkségesnek  látta  minden  okleveleknek,  melyek  ezen  a  sajtó  által  oly 
nagy  ingerültséggel  vitatott  kérdésre  vonatkoznak,  kinyomatását  elren- 
delni, s  egyszersmind  törvények  értelmében  egy  esküdtszék  felállitása 
iránt  intézkedni,  mely  utasítva  leend  eljárni  a  törvények  értelmében. 
(Helyeslés!) 

Elnö  k:  Mi  illeti  kormányelnök  urnák  jelent-e  elején  tett  azon 
kijelentését,  hogy  t.  i.  az  orosz  interventióra  nézve  megtette  a  diplo- 
matikai lépéseket,  úgyszintén  fegyvereinknek  jelenleg  Bem  tábornok 
alatti  örvendetes  előmenetelét :  ezt  a  tisztelt  ház  kedves  tudásul  veszi. 
Mi  illeti  a  táborbai  menetelre  való  engedelmet:  azt  örömest  megadjuk, 
és  áldás,  s  minden  jó  kívánásunkkal  útjára  bocsátjuk.  Mi  illeti  azon 
észrevételét,  a  melyet  a  részben  fejtett  ki,  hogy  az  országgyűlés  marad- 
jon ugy  mint  volt  eddig,  és  tartsa  meg  azon  méltóságot  és  tekintetet: 
ugy  hiszem,  nincs  senki,  ki  ne  osztaná  ezt  és  meg  ne  igémé,  hogy  azt 
meg  fogja  tartani.  Mi  illeti  a  sajtó  iránti  abbeli  intézkedését  a  kormány- 
nak, miszerint  intézkedni  fog,  hogy  az  illető  iratok  ki  fognak  nyomatni. 
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és  egy  esküdtszék  organiséltatDÍ,  mely  azokat  meg  vizsgálja  és  elitélje, 
ez  mind  helyeslést  nyert. 

Madarász  L.:  Én  jobbnak  látnám  ha  formuláztatnék  ezen 
második  indítvány. 

Irányi:  A  nemzet  méltán  megvárja  a  maga  képviselőitől, 
hogy  jelen  szabadság  háború  minden  eventuátitásairól  eleve  gondos- 
kodva, a  netalán  szükségesekké  válhatandó  intézkedések  iránt  is  eleve 
rendelkezzék.  Vitéz  hadseregünk  előrenyomul,  s  ha  isten  ugy  akarja, 
mint  mi,  reméljük  és  hiszszük,  ugy  Pest  nemsokára  kezeinkben  lesz,  és 
akkor  előáll  az  eset  különösen  ha  a  főváros  biztositva  leend,  hogy  a  kép- 
viselőház Debrecenben  tovább  nem  maradhatván.  Pestre  tetessék  it ; 
de  figyelmeztetem  önöket  arra,  miként  a  nyert  győzelem  hire  talán  oly 
meglepő  fogna  lenni  igen  sok  képviselőre,  hogy  midőn  egybegyűlve 
kellene  elhatározni,  miszerint  az  országgyűlés  Debrecenből  Pestre  té- 
tessék át,  ha  tán  már  nem  lennénk  együtt  kellő  számmal,  hogy  azt  el- 
határozzuk. Ezen  lehetőséget  szemmel  tartva,  kell  hogy  most  gondos- 
kodjék ezen  esetről  a  képviselőház.  S  én  azt  hiszem,  nem  lehet 
célszerűbben  cselekednünk,  mint  felhatalmaznunk  a  kormány  elnökét, 
miszerint  ha  ő  szükségesnek  s  időszerűnek  találandja,  hogy  az  ország- 
gyűlés Pestre  áttétessék,  ezt  hirdesse  ki,  s  a  képviselőknek  adja  tudtul. 
—  De  az  eventuálitások  sorában  lehet  továbbá  az  is,  hogy  hadseregünk 
talán  valamely  oldalmozdulatot  fogna  tenni,  a  midőn  aztán  némely  kép- 
viselők talán  szinte  nem  várnák  meg,  miszerint  határozzunk  arról,  hogy 
tovább  kelljen  menni ;  ez  esetben  tehát  szinte  kell,  hogy  legyen  valaki, 
ki  kitűzvén  a  helyet,  hol  összegyűljünk,  azt  a  képvisel61:nek  tndtul  adja. 
Ezen  eventuálitás  esetében,  —  melytől  egyébiránt  nem  tartok,  —  ugy 
hiszem  ismét  nem  intézkedhetik  más,  mint  a  kormány  elnöke.  Én  tehát 
indítványomat  röviden  szerkesztve,  a  következőkben  terjesztem  önök 
elébe :  (Olvas.)  „A  honvédelmi  bizottmány  elnöke  Kossuth  Lajos  fel- 
hatalmaztik,  hogy  a  szükség  és  körülményekhez  képest,  az  ország- 
gyűlést más  helyre  tehesse  által. "^  Ez  indítványom  ajánlom  önök 
figyelmébe. 

Ivánka:  Én  azt  hiszem,  hogy  az  előadott  indítványhoz  a  kép- 
viselőház mindaddig  érdemlegesen  hozzá  nem  szólhat,  míg  a  kormány 
elnökétől  a  részben  felvilágosítást  nem  nyer,  hogy  ez  idő  szerint  szük- 
séges-e hogy  a  ház  az  előterjesztett  indítvány  tárgyalásába  belebocsát- 
kozzék vagy  sem  ?  Mert  meg  lehet  győződve  a  kormányunk  tisztelt 
elnöke,  hogy  valamint  a  kezdettől  fogva  iránta  nyilvánult  tisztelet  nem 
csak  nem  csökkent,  hanem  napról  napra  óriási  lánggal  nevekedett :  ugy 
ezen  tnl  is  minden  tanácsa,  minden  indítványa,  mit  kétségtelenül  a  haza 
szent  ügye  iránti  lelkesültség  adand  ajkaira,  a  képviselőház  által  idő 
szerint  elfog  fogadtatni ;  s  ezért  azt  tartom,  a  nélkül,  hogy  a  kormány- 
elnök, ha  valljon  szűkségesnek  látja-e  az  előterjesztett  indítvány  t^- 
gyalás  alá  vételét  vagy  sem,  az  indítvány  érdemleges  tárgyalásába  nem 
ereszkedhetünk ;  nem  pedig  annyival  is  inkább,  mert  nem  hiszem,  hogy 
az  indítványozó  követ  ur,  mélyebben  tekintett  volna  be  akár  a  hadi  ter- 
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yekbe,  akár  hazánk  viszonyainak  állásába,  mint  bánnelyikOnk,  de  fSleg 
a  kormány  tagjai.  Ugyanazért  röviden  mondva,  nem  kivánom  az  indít- 
ványt táigyaltatni  mindaddig,  mig  e  részben  tisztelt  elnökünk  nézetét 
nem  biijuk. 

Eossnth:  Ámbár  bizonyos  vs^ok  benne,  hogy  a  háznak 
mindefinsgyeS^demes  tagja,  legyek  bár  szerencsés  $ket  barátaim  közé 
személyes  indulatnál  fogva  számithatni  vagy  nem,  annyit  mindenesetre 
feltesz  rólam,  hogy  valamely  hatalomra  való  vágyás  keblemtől  idegen 
elannyira,  miszerint  ismétlem,  a  múltnak  fáradalmaiért,  ha  valami  juta* 
lomra  méltó  vagyok,  istent^  nem  kivánok  egyebet,  minthogy  engedje 
elérnem  a  percet;  melyben  elmondhassam :  „hála  isten  a  haza  nincs 
már  veszélyben*^  és  akkor  legyek  ama  szabadságnak  oltalma  alatt,  — 
melyet  közös  fáradsággal  kivivtunk,  —  a  nemzetnek  egyszertl  szolgája. 
Tehát  hatalomra  vágással  senkisem  fog  engem  gyanusitni,  kérem  is 
azért,  hogy  ha  talán  a  reám  ruházandó  hatalomról  van  szó,  szólhassak 
teljes  tartózkodás  nélkül,  melyet  az  ember  érez  akkor,  mikor  azt  mond- 
ják neki,  érzi-e  vagj  nem  annak  szükségét,  hogy  ezt  a  hatalmat  adják 
kezébe.  De  ettől  abstrahálva,  első  előadásommal  öszhangzólag  azt 
mondom,  nem  arra  van  szükség,  hogy  a  kormány  elnöke,  vagy  a  kor- 
mány, vagy  akárki  az  általt ételi  hatósággal  felruháztassék,  hanem  szükség 
van  biztosításra,  hogy  ha  a  körülmények  azt  elkerülhetlennek  mutatnák, 
akkor  semmi  féle  körülmények  között,  legyen  balszerencse  vagy  győze- 
lem, ne  legyünk  annak  kitéve  hogy  talán  nem  lesz,  a  ki  ezen  lépést  el- 
határozhassa. Tehát  én  azt  mondom,  ha  a  tisztelt  ház  érdemes  tagjai 
el  vannak  arra  határozva,  hanem  ugy,  hogy  a  szó  melyet  kimondanak, 
valósággal  tetté  legyen  érlelve,  —  hogy  akármi  bár  viszontagság  követ- 
kezzék, —  ha  olyan  következnék  is,  mely  azt  hozná  magával,  hogy  az 
országgyűlés  máshová  menjen,  mindnyájan  mint  együttállottunk  eddig, 
együtt  fogunk  állani  akkor  is,  és  a  tisztelt  ház  megméri  a  körülményeket 
s  az  idő  és  körülmények  sürgetőségéhez  képest  hazafiúi  indulata  szerint 
határoz,  hogy  az  országgyűlés  legyen,  és  pedig  ez  az  országgyűlés 
legyen ;  —  ha  továbbá  el  van  arra  is  határozva  egyéniképen,  hogy 
trivialiter  szólva,  ha  győzelem  következnék,  nem  fog  igen  nehezen  esni 
a  tisztelt  háznak  azt  nem  látni  személyesen,  hanem  itt  maradni,  mig  egy 
határozat  által  a  maga  általtételét  máshova  nem  decretálja,  akkor  az 
ilyen  hatalmat  ne  méltóztassanak  adni  senkinek.  Hanem  ha  garantiára 
van  szükség,  mert  Olmützből  irtak  mari  6-^  furcsa  dolgokat^  mezek- 
nek jr&vid  tartalma  az,  hogy  Magyarország  nincs  többé,  s  azt  mondják 
hogy  ez  fait  accompli,  —  erre  legközelebb  ^min4Íárt.eÍAŐbBn  .is  JB^i^^ 
tábornok  vitéz  erdélyi  hadseregünkkel  azzal  felelt,  hogy  kikergette  az 
orszfeWl'az  orosz^  segéderőt,  melyre  számítva^  mertek  oly  istentelexi. 
^í^^^-*^*^^^^^^^*  Azt  gondolom,  hogy  a  nehéz  leélt  napok  sora 
mepSni^tta  volna  azokat^  kifaiek  szükségük  volna  ereszben  tanúságra, 
hogy  e  nemzetet  könnyedén  kitörölni  az  élő  nemzetek  sorából  nem  könnyű 
dolog;  és  mondhatom  a  tiszt,  háznak, reménylem, örömére,  vigasztalására  s 
megnyugvására,  hogy  mikor  azon  hir,mÍ8zerintMagyarország  nincs  többé 
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a  hadseregbe  megérkezett,  az  általános  indignatiót  láttam  keresztül  vil- 
,?^  Janni  és  szavakban  is  kitOrni  s  esküben  is,  hogy  ,most  már  utolsó  csepp 
'  vérig, ""  mig  egy  magyar  marad,  ezt  a  gyalázatot  nem  lehet  tümi, 
(tetszés)  s  igy  most  már  nincs  más  hátra  mint  harc,  és  a  harcvégén  a 
nemzetnek  szava :  Qnállás,  függetlenség !  Ezt  az  érzést  találtam  a  népben 
és  a  hadseregben;  már  most  az  országgyűlés  bölcsesége  fogja  mérni  a 
körülményeket  és  határozni  fog ;  mert  azt  gondolom,  mielőtt  akár  bal- 
szerencse, akár  győzelem  következtében  az  országgyűlés,  mely  a  veszély 
napjaiban  Debrecenben  ült  össze,  —  minél  fogva  Debrecen,  ha  meg- 
mentetik a  haza,  azon  műhely  gyanánt  fog  a  történetben  megmaradni,  és 
a  nemzet  háláját  igénjbe  v)9hetni,  hogy  innen  lett  megmentve  a  nehéz 
•  napokban  a  haza,  —  innen  máshová  távoznék,  vagy  pedig  érezné  azon 
morális  hivást,  hogy  becsületesen  végezvén  pályáját,}  missiójának  vége 
vaoy  és  a  nemzetet  fel  kell  szólítani,  és  pedig  a  körülményekhez  mért 
uj  választások  által  nyilatkozatra,  —  egynek  közbe  kell  jönni,  ha  csak 
a  históriai  gyalázat  bélyegét  nem  akaijuk  a  nemzetre  sütni,  J9  ez  az,  hogy 
az  országgyűlés  az  olműtzi  manifestumra  mondja  ki  akaratát,  s  annak 
köretkeztébén  intézkedjék  a  kormányról,'  mely  ideiglenesen  míg  a  nem- 
zet defínitive  intézkedhetik^  vigye  a  kormányzást,  és  elhatározza  hogy 
ide  vagy  oda  teszi  át  üléseit.  Ennek  a  háromnak  meg  kell  történni, 
mielőtt  az  országgyűlés  helyét  megváltoztatná.  Tehát  azon  niegnyug- 
vassal  óhajtanék  a  táborba  menni,  hogy  egy  szép  reggelen  fel  ne  ébred- 
jek arra,  miszerint  máa^m^z^gyűl^aiifik  vA(BryQk.  einam^ója^  mint  a 
melynek  magamat  hittem;  mert  ebből  nagj  b^jojb; Mvetk^oab^tneL  Én 
nem  tártok  mást  szüksegesnek,''löíat'liogy  a  Tíép viselőház  magában  ke- 
resvén biztosítást,  adja  szavát,  hogy  nem  fog  addig  elmenni,  és  nem 
fogja  engedni  leolvadni  a  házat ;  akkor  nem  kell  senkinek  hatalom  a 
kezébe,  s  akkor  az  országgyűlés  magában  leli  a  garantiát.  fianem  azt 
kérnem  kell,  hogy  méltóztassanak  ennek  kimondhatatlan  fontoss^át 
felfogni,  mert  ha  a  nemzet  azon  helyzetbejön,  hogy  olyan  percben,  midőn 
határozni  kellene,  nem  volna  országgyűlés  olyan  számban,  minőben  lenni 
kell,  mi  volna  a  következés  ?  Talán  az,  hogy  az  élő  történethallgatna  ezen 
dolgokról?  Épen  nem,  sőt  más  határozna,  dictator  vetné  fel  mi^át,  talán 
azért  mert  hatalomra,  talán  azért  mert  érzi  a  kötelességet,  hogy  ,ma  meg- 
mentem a  nemzetet,  holnap  oda  adom  a  fejemet.*  Ebben  határozni  kell,  s  a 
nemzet  jövője  s  rajtunk  fekvő  morális  és  históriai  felelőség  kivánja,  hogy 
olyasmi  ne  történjék  miszerint  kényszerítve  legyen  valaki  az  országban  tör- 
vény telén  hatalmat  gyakorolni,  hogy  elmondhassa :  «Non  servavi  legem, 
sed  juro  quod  servaverim  rempublicam. "  Ba  a  tisztelt  ház  érzi  ezen  elhatá- 
rozottságot, a  győzelemnek  ragadó  kocsija,  szép  hirek,  pesti  tríumphus, 
Einzugra,  azt  fogja  mondani,  vagyunk  ma,  kik  voltunk  tegnap  és  tanács- 
koznia ;  s  ha  balszerencse  jön,  egyfelől  verik  az  ellenséget,  más  felől 
előlepéseket  tesz,  akkor  is  azt  mondja :  tanácskozzunk.  Ha  erre  el  van  a  ház 
határozva,  akkor  nem  kell  senkinek  hatalmat  adni.  (Eöztetszés.)  De  ha 
ez  nem  történik,  sajnosán  mondom  előre,  vegyék  önök  jóslatul,  akkor 
nem  én,  mert  bennem  hajlandóság,  nincs  reá  fogom  a  hatalmat  megra- 
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gadni,  hanem  az  történik  meg,  mit  a  18-dik  brumaíre-i  nap  után  az 
akkori  proyisorius  consulatusnak  egyik  tagja  mondott  a  francia  nem- 
zetnek, mikor  kérdezték  tőle  :  minő  ember  az  a  Napóleon  ?  Azt  felelte 
ra:  ^^Yous  avez  un  maitre/^  Tehát  az  következnék,  hogy  majd  akadna 
yalaíá  a  ki  ura  lenne  a  nemzetnek.  (A  kormányelnök  éljenzések  közt 
a  teremből  eltávozik.) 

Nyáry:  Azt  hiszem,  elég  határozottan  megmagyarázta  a  hon- 
védelmi bizottmány  elnöke,  mit  kivan  a  háztól,  azt  kivánja  t.  i.,  hogy 
támaszkodni  kivan  a  tisztelt  ház  erkölcsi  erejére,  támaszkodni  arra^hogy 
a  mit  itten  nyilvánítottak  helyben  hagyásukkal,  azt  megfogják  tartani. 
Itten  tehát  nem  leirott  határozatokról,  nem  indítványok  elfogadásáról 
van  szó,  hanem  igénybe  vételéről  a  képviselőház  morális  ereje  egész 
mennyiségének,  hogy  megfogja  tartani,  a  mi  tőle  kívántatott,  s  egyebet 
nem  is  kell  határozni.  (Helyes!) 

Bezerédy  L:  Pelállássíd  is  adjuk  jelét  hogy  egyezünk  mind- 
ezekben és  elfogadjuk. 

Elnök:  Azon  értelemben,  mint  a  kormány  elnök  elmondotta,  s  a 
mit  a  ház  akaratja  is  nyilvánított,  a  tisztelt  ház  megfogadja,  hogy  a  mit 
a  haza  megmentésére  az  egység  és  jellem  álhatatosság  megkíván,  együtt 
marad.  Isten  éltesse  a  hazát ! 

Az  ttlésnek  vége. 
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már  tius  26-án.*) 

Olvastatik  a  múlt  fllés  imxSÜmS&t^  . 

Luzsinszki:  kii  tartom,  elnök  urnák  jelentése  nincs  egészen 
kifejtve,  mert  jegyzS  urnák  azt  tetszett  a  jegyzőkönyvbe  tenni,  hogy  ne 
határozzon  olyat  a  ház,  mely  szabadságunkra  veszélyt  háríthatna.  Meny- 
nyire én  emlékezem,  elnök  ur  ugy  fejezte  ki  magát,  hogy  valamiképen  v 
hazajöttével  itt  oly  házat  ne  talajon,  melynek  politikája  a  mostani  ház 
politikájával  elleiürezik.  (Helyes !  ügy  van  I) 

Hun  fal  vy,  jegyzS:  Igazolásom  végett  kérek  egy  pár  szót.  A 
kormány  elnökének  beszédét  igyekeztem  a  lehetőségig  hiven  felfogni  s 
abból  a  jegyzőkönyv  számára  kivonatot  készíteni;  és  ktklönösen  a  ház 
elnöke  ált^  kimondott  határozatot  lehető  pontosan  jegyeztem  fel,  sŐt 
magától  az  elnöktől  jegyzékét  e  végre  el  is  kértem  s  a  szerint  igtattam 
jegyzőkönyvbe.  Azt  hiszem,  azon  beszédben  sok  volt,  mire  itt  alkalom  /^^ 
nem  adatott,  s  ugy  fogtam  fel,  hogy  az  elnöknek  óhajtása  leginkább 
abban  határozódik,  miszerint  a  ház  valami  olyast  ne  határozzon  tóvolléte 
alatt,  ami (zig  miatt  nem  érthető.  Némelyek :  nem  ugy  van!) 

Irányi:  Igen  sajnálom,  hogy  a  jegyző  ur  nem  tudta  felfogni 
Kossuth  Lajosnak  tegnapi  indítványát,  mert  az  nemcsak  beszéd  volt, 
hanem  egyszersmind  indítvány  is,  melyet  jegyző  ur  formulázhatot  volna ; 
és  a  melyet  én  akként  formuláztam  volna  —  (zúgás)  —  semmi  olyast 
nem  mondok,  a  mi  akárkit  is  sérthetne,  én  a  lehető  legmérsékeltebben 
szoktam  szólani,  tessék  önöknek  csendesen  lenni  és  fi^elni.  —  Mit  a 
jegyző  ur  a  jegyzőkönyvbe  tett,  csak  motivum,  nem  pedig  az  indítvány 
volt,  vagy  legalább  nem  annak  lényege.  Az  indítvány  a  körQl  forgott, 
hogy  miután  a  ház  elhatározta  volt  egyelőbbeni  ülésben,  miszerint  azok, 
kik  mártíus  1-ső  napjáig  meg  nem  jelennek,  e  ház  tagjaiul  nem  tekintet- 
hetnek, mig  magokat  nem  igazolja,  —  ezen  határozatot  a  ház  tartsa 
fen  a  maga  épségében,  és  igy  kik  márt  1-sŐ  napjáig  meg  nem  jelentek, 
csak,  ha  később  személyesen  a  ház  elŐtt  igazolják  magukat, tekintessenek 
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követekül.  Az  indok  erre  az  volt,  hogy  a  kormányelnök  most  elmenvéD, 
visszajövetelével  ugyanazon  házat  találja,  mely  mártius  l-ig  volt.  A  jegyző 
ur  tehát  az  indokot  az  inditvánnyal  összezavarta ;  kívánom  ezért,  hogy 
az  indítvány  ugy  amint  tétetett,  menjen  a  jegyzőkönyvbe.  (Helyes !) 

K  a  z  í  n  c  y :  Elkésve  kell  vén  kihirdettetni  a  tegnapi  nyilvános  Ölés- 
nek, nem  volt  szerencsém  abban  részt  venni;  mindamellett  nekem  is  van 
észrevételem  a  jegyzSkönyvre  nézve.  Én  nem  mondhatnám  épen,  mint 
Irányi  Dániel  barátom,  azt :  váljon  fel  tudta-e  vagy  nem  fogni  jegyző  ur 
az  elnök  ur  indítványát  avagy  nézeteit,  hanem  igenis  azon  véleményben 
vagyok,  hogy  abba  a  jegyzőkönyvbe  nem  mehet  mindaz,  ami  felolvasta- 
tott, bár  mondatdtt^b&r  ími^  mett  én  (k  ié^zSköAttbéfi  tssak  oly  dol- 
gokat vélek  megemlUén^^neí,  mélyek  iránt  a  ház  bizonyos  határozatot 
szükségesnek  lát,  —  de  egyéni  véleményeket  bárki,  és  bárhonnan  jöttek 
légyen  is,  jegyzőkönyvbe  tenni  nem  találom  helyén.  De  tovább  megyek. 
Méltóztassanak  megengedni,  ha  a  házat  arra  figyelmeztetem,  hogy  az, 
mit  Hunfalvy  jegyző  a  jegyzőkönyvben  felolvasott,  kissé  derogál  a  ház 
tekintélyének.  Én  azt  hiszem,  hogy  az^  mit  a  há!z  elhatároz,  a  nemzet 
önállósága  és  szabadságára  nézve  soha  semmi  esetben  nem  lehet  veszé- 
lyes :  nem  lehet  pedig  azért,  mert  a  közvélemény  nem  csalatkozik,  a  ház 
többsége  teszi  pedig  mindig  a  közvéleményt.  Alázatos  véleményem  szerint 
én  azt  kihuzandónak,  vagyis  a  jegyzőkönyvben  helyt  nem  foghatandónák 
vélem.  Egyébiránt  mit  Irányi  Dániel  társunk  mondott^  a  felett  a  ház 
tanácskozhatik  akkor,  midőn  már  az  igazoló  bizottmány  a  maga  munká- 
latát befejezte,  hanem  míg  a  bizottmány  munkálata  tárgyalva  nincs, 
addig  a  felett  parlamentaris  szokás  szerint  szavazás  nem  történhetik. 
Azt  hiszem^  a  ház  tekintélyével  ellenkeznék,  hogy  ha  egy  be  nem  végzett 
munkálat  felett  határozottan  ítélne  a  ház,  ennélfogva  a  jegyzőkönyvre 
nézve  csak  azt  adom  elő,  hogy  amiket  előadtam  hagyassanak  ki. 

Halász:  Tökéletesen  egyetértek  Eazincy  Gáborral ;  hogy  ha  az, 
mi  a  jegyzőkönyvben  felolvastatott,  ugy  marad:  derogál  a  ház  tekinté- 
lyének, mert  az  van  benne^hogy  az  elnök  távollétében  olyasmit  ne  hatá- 
rozzon a  ház,  a  mi  a  hazára  nézve  veszélyt  hozna.  Én  így  fogtam  fel, 
hogy  azt  mondta  az  elnök :  nem  szeretné,  ha  visszajöttevel  nem  ezt  a 
házát  találná  itt,  azaz,  mint  meghatározta  a  ház,  hogy  a  házat  csak 
annak  verificált  tagjai  tegyék ;  és  így,  hogy  ha  például  fordulván  a  kocka, 
isten  megáldaná  fegyvereinket,  s  a  legszerencsésebb  körtUmények  közé 
jönnénk,  azon  száz  s  néhány  képviselők,  kik  akármi  okból  elmaradtak, 
s  itt  velünk  nem  voltak,  megjelennének,  a  ház  eddig  követett  politikáját 
megváltoztatná.  Ez  volt  alapja  a  kormányelnök  beszédének,  de  ez  jegy- 
zőkönyvben nincs.  Tehát  azt  tartom  szerkesztessék  újra  a  jegyzőkönyv, 
holnap  különben  ia,  vagy  holnapután  a  Közlönyben  kijő  a  tegnapi  ülés, 
könnyen  megtörténhetik  az  újra  szerkesztés.  (Helyes!) 

Kovács:  Én  különös  figyelmet  kívánok  annak  a  tegnapi 
jegyzőkönyvnek  ajándékoztatni,  s  pedie:  kívánok  figyelmet  ajándékoztatni 
azért,  mert  abban  elősoroltatik  olyasmi,  a  mi  tegnap  határozatba  nem 
ment  s  mindeneseire  a  szombati  ülés  utte,  melyre  a  tegnapi  következett, 
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kissé  kényes  kérdés ;  kényesnek  látom  pedig  azért,  mert  magam  is  azt 
látom,  hogy  nem  kell  mindannak,  ami  a  kormáuyelndk  által  elmondatott , 
a  jegyzdkönybe  bemenni,  mivel  az  mind  magára  a  kormányelnök  úrra  jó 
nem  ?olna,  mind  pedig  a  házra  nézve,  mert  a  ház  compromittálná  vele 
magit ;  akkor  ngyan,  ha  mind  megemlittetnék,  mégis  csak  inkább  helyén 
volna,  de  ha  csak  egy  része  említtetik  meg,  mindenesetre  a  ház  compro-  - 
missiója  járna  vele.  Amint  én  emlékezem,  kormányelnök  ur  igy  fejezte 
ki  magát :  csak  oly  politikának  lehet  S  kifolyása  a  táborban,  nielyet  ^  . 
ismer ;  de  azt  nem  meudta,  hogy  a  ház  ne  változtassa  meg  politikáját.  ^^ 
(Zaj ;  visszatetszés.)  Ne  méltóztassanak  félreérteni,  ón  azt  mondom, 
hogy  a  kormányelnök  nem  azt  akarta  mondani,  hogy  o  ettől  a  háztól 
fél,  miszerint  e  ház  meg  akarná  változtatni  politikáját,  hanem  egyenesen 
azt  mondotta  ki,  hogy  ha  az  igazoló  választmány  munkálata  akként  döl 
el,  amint  S  nem  szeretné,  hogy  eldőljön,  s  hogy  ha  azt  fogja  látni,  hogy 
változván  a  körülmények,  ide  száz  meg  száz  egyén  fogna  jönni  minden 
igazolás  nélkül,  mely  megváltoztathatná  a  ház  mostani  politikáját  ő  e 
ház  kifolyásának  nem  tarthatná  magát.  Én  magam  is  osztom  az  elnök 
ezen  nézetét  mert  igen  könnyen  megtörténhetik,  hogy  ha  majd  egyszerre 
csak  megnyílnak  a  sorompók,  számtalan  tagokkal  fo^  szaporodni  a  ház, 
olyanokkal^  kik  miatt  megváltozhatnék  a  ház  politikája,  kiket  magam  is 
igazolás  nélkül  befogadni  nem  szeretnék.  Azt  tartom,  hogy  vagy  mon- 
dassék  el  a  dolog  a  maga  összeköttetésében,  vagy  hogy  sem  ugy  ne  áll- 
jon amint  a  kormányelnök  ur  nem  mondotta  s  nem  mondhatta,  sem  ugy, 
hogy  a  házra  nézve  compromissio  idéztetnék  belőle,  mert  S  nem  a  ház 
szellemi  politikájáról  hanem  a  ház  egyéniségeiről  szólott,  tehát  csak  az 
egyénekre  szorittassék. 

Eillay  :  Megvallom  csodálkozom  Eazincy  Gábor  nyilatko- 
zatán, S  mindig  a  parlamentaris  formákhoz  ragaszkodik,  és  már  ma  a 
filggeüenségről,  és  a  ház  derogamenéről  beszél  akkor,  a  midőn  a  jelen 
kácdésben  m^  tegnap  a  kormányelnök  előterjesztett  indítványát  a  ház 
szabadon  elfogadta,  azt  hiszem,  hogy  az  legkevésbé  sem  derogál  a  ház- 
nak, ha  azon  elveket,  melyeket  Kossuth  Lajos  előterjesztett,  elfogadta, 
azt  szabadon  tette  a  ház,  és  épen  azon  oldalról,  mely  a  formákhoz  ra- 
gaszkodni szokott,  csodálkozva  kell  hallani  az  embernek  az  ellen  szólani, 
ha  a  ház  rendes  formák  mellett  egy  indítványt  elfogad,  és  az  ellen  fel- 
hozni azt,  hogy  a  ház  tekintélyéből  levon,  ha  ilyet  elfogad.  Itt  azon 
vitatkozunk,  hogy  az  elnök  ur  mit  mondott,  a  gyorsíró  már  leirta  a  nyi- 
latkozatot, ha  azt  felolvasnék,  legjobban  megtudhatná,  hogy  az  elnöknek 
mi  volt  akarata.  Igaz  hogy  elnök  ur  felhozta  (felkiáltás :  tudjuk),  ha 
tudnák,  nem  kellene  vita  tárgyává  tenni.  Kormány  elnök  ur  azt  monda 
és  indokul  hozta  fel,  hogy  igen  sajnálná,  ha  a  táborbeli  visszajövetelekor 
más  politikát  találna  a  házban,  mint  a  mely  volt  akkor,  midőn  elhagyta 
a  házat.  Ez  okul  hozatott  fel  azon  cél  elérésére,  hogy  a  verificationa- 
lis bizottmány  munkálkodása  megne  döntessék.  Jól' emlékezünk  arra 
miként  egyenesen  az  elnöknek  az  volt  akarata,  hogy  ha  a  ház  határozata 
megdöntetnék,  és  a  parlamentbe  oly  képviselők  jönnének  be,  kik  akkor 
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midőn  a  veszedelem  legnagyobb  volt,  nem  voltak  itt,  meglehet  oly 
többségei;  eszközöltetnének  itt;  a  mely  többségnek  akarata  a  ház  jelen 
politikájával  ellenkezik.  Kossuth  Lajosnak  ezen  kijelentése  világos  hatá- 
rozat lőn,  midőn  elmondta  beszédét,  az  elnök  a  házat  felszólította,  és  a 
ház  azt  elfogadta.  Igaz,  hogy  az  különböző  eset^  mint  az,  mi  Bezerédy 
Lászlóra  nézve  előfordult,  ott  is  azt  vetettük  ellene,  hogy  szabály  ellen 
teszttnk,ésha  akkor  rögtön  azon  indok  hozatott  fel,  hogy  az  ásza* 
bálylyaí  ellenkezik,  minélinkább  lehet  azon  indokot  most  felhozni,  hogy 
ma  a  tegnapi  határozatot  megváltoztatni  akarjuk :  tehát  az  elnök  által 
kimondott  határozat  ugy  jöjjön  jegyzőkönyvbe,  mint  azt  az  elnök  elő* 
terjesztette. 

Hnnfalvy  :  A  jegyző  a  maga  egyéni  nézetét  nem  teszi  soha 
a  jegyzőkönyvbe.  Én  fSfígyelemmel  voltam  az  elnök  által  kijelentett  ha- 
tározatra, 8  én  nem  tudtam  másként  fogalmazni  a  jegyzőkönyvet  nodnt 
csak  ugy,  hogy  a  kimondott  határozattal  megfelelő  legyen  az  előzmény. 
Emlités  tétetett  itt  arról  is,  miszerint  az  elnök  azt  nyilatkoztatta  volna 
tegnap  itt  a  ház  előtt,  hogy  óhajtaná  ha  vissziqötté?el  más  házat  nem 
találna  itt,  mint  a  mostanit.  Ha  ez  a  jegyzőkönybve  bemenne,  azt  hiszem 
a  jövendő  választásokra  nézve  oly  akadály  lenne,  melyet  a  ház  nem  ki- 
váona,  mertaz  által  a  választások  szabads^a  egyelőre  akadályoztatva 
volna.  Ily  okokat  gondolva  fel  azt  hittem,  legjobb  lesz  ugy  fogalmazni 
a  jegyzőkönyvet  a  mint  felolvastam ;  azonban  ha  tetszik  a  há^ak  én  a 
jegyzőkönyvet  újra  szerkeszthetem. 

Bartal:  Igen  jól  emlékezem  a  tegnapi  fllés  folyamára.  Irányi 
Dániel  képviselő  társunk  előbbeni  előadása  annyiban  áll,  mennyiben  azt 
fejezte  ki,  hogy  Kossuth  Lajos  kormányelnökünk  határozott  indítvány- 
nyal  nem  lépett  fel,  de  nem  is  léphetett  fel  egyrészt  azért,  mert  a  kor- 
mányelnök az  ülésben  jelen  nem  levén,  bármiként  volt  is  értesülve 
mások  által,  az  ülés  minden  részleteit  mindenkép  fel  nem  foghatta,  nem 
tudhatta  s  nem  tudta  mit  határozott  a  ház  minden  egyesebői.  (Zaj !) 
Én  nem  gyanúsítok  senkit,  de  azt  megkívánom  hogy  szavaim  is  e  rész- 
ben félre  ne  értessenek,  mindenesetre  az,  a  ki  az  ülésben  részt  nem  vesz, 
a  Közlöny  utján  annak  minden  részleteiről  nem  értesül,  azt  faiszem  a 
történteket  ugy,  mint  azt  a  szemtanuk  tudják,  nem  tudhatja;  de  más- 
részt is  azt  hiszem,  hogy  határozott  indítvánnyal  fellépni  nem  lehet, 
mintha  lényegét  akármely  határozatnak  előadja.  Itt  nincs  más  mint  a 
bizottmány  jelentése  s  a  háznak  előbbeni  határozatai.  Azt  hiszem  kor- 
mányelnökünk egyetlen  egy  szavában  sem  említette  és  nem  is  említ- 
hette, hogy  a  ház  előbbeni  határozatát  megsemmisítse.  Kormányelnö- 
künk Vilmosán  azt  fejezte  ki,  hogy  aggodalmat  érez  azon  kijelentés 
után,  melynek  egyik  szószólója  Bemáth  József  volt,  ki  azt  mondta,  hogy 
a  hazát  a  bonyodalmak  annyira  vitték,  miszerint  más  módot  nem  lát, 
minthogy  a  választmánynak,  vagy  tulszigorunak  kell  lenni,  vagy  olyan 
határozsítokat  eszközleni,  melyek  mellett  sem  a  valóban  bűnösök  t.  i.  a 
képviselői  szék  elhagyása  által  bűnösök  ne  sújtatnának  teljes  szigorral, 
sem  pedig. kik  valósággal  physikai  lehetetlenség  miatt  meg  nem  jelen- 
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hettek.  E  miatt  volt  konnány  elnökünk  aggodalomban,  s  ezen  aggo- 
dalma elenyésztetése  végett  kért  '6  garantiát  és  kérte  magát  vilá- 
gosan biztosíttatni  a  ház  által,  hogy  e  tárgynak  további  vitatásánál, 
mert  ott  kell  garantia,  a  febniár  28-diki  végzést  tekintetbe  fogja 
venni  és  tartani  a  ház,  és  ne  engedje  az  ügy  további  bonyolódása 
által  magát  félrevezettetni ,  hanem  az  egyesitett  közremunkálás  által 
iparkodjék,  hogy  a  jövendS  útja  be  ne  vágassék,  s  eszközöltessék  ki  az, 
hogy  itt  akárki  tulengedékenység  miatt,  olyasok  is  kik  valódi  hazaáru- 
lásba estek,  helyt  ne  foglalhassanak,  vagy  ha  hazaárulásba  nyiltan  nem 
estek  is,  de  legalább  gyáva  mulasztások  által  érdemetlenné  tették  ma- 
gukat, legalább  nyiltan  bebizonyították  ezen  gyáva  mulasztás  által,  hogy 
politikai  hitvallásuk  Magyarország  függetlenségének  minden  ároni  U- 
vivásában  nem  áll.  Azt  hiszem  a  ház  felszólalása  nyújtott  ez  iránt 
garantiát,  és  reménylem  hogy  e  tárgynak  ujabbi,  folytatólagos  felvéte- 
lénél, mert  ez  még  általánosan  befejezve  nincsen,  s  mely  sem  atulszigor- 
nák  meg  nem  felel,  sem  az  általános  határozatnak,  oly  határozatot  nem 
fog  a  ház  hozni,  mely  a  kormány  politikáját  megváltozatná.  Reményiem 
hogy  kormányelnökflnk  a  mai  határozatunkban  tisztán  feltalálja  azon 
garantijit,  melyet  én  részemről  fájlalom^  hogy  kormány  elnökünknek 
tőlünk  kérnie  kellett,  mert  múltját  tekintve  azt  hiszem  a  háznak  fSiránya 
az  volt,  hogy  S  vele,  kit  a  háznak  közvéleménye  a  haza  megmentésére 
kitűzött,  teljes  egyetértésben  működjék.  Én  igy  fogtam  fel  a  tegnapi  ki- 
jelentését, helyeslés.) 

Luzsinszki:  Nekem  csak  azon  kis  észrevételem  van  az  előt- 
tem szólt  képviselő  urnák  előadására,  hogy  —  (Nagy  zaj.  Bendre,  nem 
lehet  kétszer  szólanL) 

Elnök:  Pálfifjr,  következik  szólani.  (Luzsinszki  ismét  szólni  akar. 
Bendre  1  zaj.) 

P  álf  f  y :  Én  eláUok  a  szólástól. 

T  op  ere  e  r  Ö. :  Nekünk  egyenesen  a  jegyzőkönyvhez  kell  szólani, 
8  azt  kell  megvitatni,  mi  menjen  be  a  jegyzőkönyvbe  és  mi  hagyassék 
abból  ki.  Azt  tartom  a  jegyzőkönyvnek  azon  kitétele,  mintha  kormány- 
elnökünk azt  fejezte  volna  ki,  hogy  a  ház  ne  határozzon  olyast,  a  mi  a 
nemzetet  veszedelembe  ejtené,  egyátalában  nem  ^,  s  elnökünkre  leg- 
nagyobb sértés  volna,  ha  ennek  kimondásával  a  házról  azt  tenné  fel, 
hogy  a  hazát  veszedelembe  Mvánná  ejteni.  (Helyes !)  Eormányelnökünk 
nem  is  ezt,  hanem  azt  mondta,  hogy  a  ház  határozzon  a  mit  tetszik,  a 
maga  bölcsesége  szerint,  de  abban  az  esetben,  ha  nem  az  általa  ismert 
politika  nyorn^  határoznia,  ne  kivágja  tŐle  a  ház,  hogy  az  igy  megvál- 
toztatott politikájú  háznak  kifolyása  legyen  ő,  s  többé  a  kormányban  oly 
határozat  mellett  helyt  nem  foglalhat.  Ez  nem  egyéb  a  kormány  ré- 
széről, mint  kijelentése  annak,  hogy  a verificationalis  kérdés:  kormány 
kérdés,  s  ennélfogva  irányúi  van  kitűzve,  hogy  ha  a  ház  politikáját  meg- 
változtatja, mit  keU  tenni  t.  i.  hogyha  változnék  a  ház  politikája,  ez  a 
kormány  változását  is  magában  foglalja.  Ebből  kiindulva  azt  látom,  hogy 
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miután  sem  indítvány  nem  tétetett,  sem  szavazattal  el  nem  döntetett 
semmi  abból,  a  mi  elnök  ur  által  mondatott^  a  jegyzőkönyvbe  nem  is 
jöhet,  hanem  tisztán  agy  vétetik,  mint  kijelentése  annak  hogy  az  igazo- 
lási kérdés  kormány  kérdés.  És  igy  véleményem  szerint  a  jegyzőkönyvbe 
annak  kell  csak  bemenni,  a  mit  elnök  ur  a  táborozásról  megemlített,  s  a 
tábori  munkálatnak  előmeneteléről,  a  többiekről  hallgatni,  mert  külön- 
ben is  azt  a  Közlöny  pótolni  fogja.  (Helyeslés.) 

Madarász  J. :  Bartal  György  követtársunk  azon  nyilatkozatára, 
miszerint  ő  nem  tudja,  hogy  a  korm^y  elnöke  honnan  meriti  tudomá- 
sait, de  azt  hiszi,  hogy  részletekben  a  tanácskozást  fel  nem  foghatja,  én 
ezen  kitéletre  nézve  Bartal  György  urnák  azt  nyilvánítom  hogy  a  felfog- 
hatás és  fel  nem  foghatás  az  ő  hiszemeként  egyéni  értelmiség  feltétele- 
zésétől függ.  (Zaj.  Elnök:  szóljon  a  dologhoz  a  képviselő  ur.)  Midőn 
az  elnök  azon  felszólítást  teszi,  hogy  a  dologhoz  szóljak,  csak  akkor 
volnék  kénytelen  valamely  kifejezésemet  elhallgatni,  ha  az  elnök  azon 
egyént,  kit  én  cáfolni  kívántam,  utasította  volna  hogy  a  dologhoz  szóljon. 
Ugy  hiszem  igen  elevenen  emlékezhetnek  a  képviselők,  mi  volt  a  kor- 
mányelnök kijelentése,  az,  hogy  ugyanazon  házat  lelje  a^ táborbeli  vissza- 
jövetelekor,  mely  itt  volt  a  vész  perceiben:  miután  önök,  a  mint  veszem 
észre,  nem  igen  akarnak  azon  kitételre  emlékezni,  és  előadásomat 
mennyire  azt  igazolni  akartam,  nem  akarták  kihallgatni^  hívén  azt,  hogy 
ezen  országgyűlés  ily  magaviselete  által  befejezendi  működését,  stb. 
(Zaj.  Szólót  rendre  utasítani  kívánják.) 

E 1  n  ö  k :  A  dolog  érdeme  alkalmasint  ki  van  fejtve,  de  azt  tartom, 
velem  együtt  a  ház  osztozik  abban,  hogy  azon  mondás  a  ház  szemébe, 
miként  magaviseletével  befogja  végezni  pályáját,  nincs  rendén,  és  azon 
kifejezést  kénytelen  vagyok  megróni  a  ház  nevében. 

Bezerédyl.rAz  elnök  kimondása  ntán  nincs  mit  említenem, 
de  nem  tudom,  mi  indíthatta  az  előttem  szólót  arra,  hogy  Bartal  György 
szavait  egészen  más  értelemben  fogta  fel,  mint  azt  én  értettem,  t.  í.  ő 
ugy  monda,  hogy  a  kormányelnök  jelen  nem  levén,  azon  részleteket 
nem  tucUiatja,  igy  vitatkozásában  és  előadásában  nem  is  volt  semmi  a 
ház  vitatásainak  részleteire  irányozva.  Egyébiránt  nincs  senki,  ki  ellen- 
keznék azzal,  mi  az  elnök  előadásának  fS  célja  volt,  t.  i.  az  egyetértés 
és  a  viszálykodás  száműzése,  hogy  igy  egyesitetterővel  menthessük  meg 
a  hazát,  és  e  tekintetben  figyelmeztetem  az  előttem  szólót,  váljon  épen  a 
féle  érintések  minővel  ő  lépett  most  föl,  nem  legveszélyesbek-e  az 
egyetértésre  és  a  háznak  egyesült  erőveU  működésére  nézve  ?  A  háznak 
szabadságában  áll,  mint  Topercer  képviselő  monda,  hogy  a  kormány 
elnök  előadása  ne  tétessék  a  jegyzőkönyvbe,  mit  azonban  épen  nem  tar- 
tanék helyesnek;  mindenesetre  pedig  ha  szó  tétetik  a  jegyzőkönyvben  az 
elnök  előadásáról,  véleményem  szerint  ugy  nem  maradhat  mint  a  jegy- 
zőkönyvben ki  van  fejezve,  mert  a  korm^yelnök  világosan  szólott,  és  ő, 
akár  kormány  nyilatkozatának,  akár  indítványnak  nevezzék  azt,  azt  kí- 
vánta, és  tűzte  ki  mintegy  garantiául,  és  az  ő  működése  a  hazára  ugy 
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lehet  eredményes,  ha  a  ház  tagjaira  nézve  a  febr.  28'-di]d  végzésnek 
rendeletétől  el  nem  távozik  és  hogy  ne  tétessék  ki  a  haza  azon  veszede- 
lemnek, miszerint  oly  tagok  is  jöhessenek  ide  szabadon,  és  itt  a  haza 
sorsa  felett  Ítéljenek,  kik  tettekkel  megmutatták,  hogy  Sk  a  hazának 
megmentését  nem  helyezik  minden  más  fölébe.  És  ezen  nyilatkozatát 
vagy  indítványát  a  kormányelnöknek  a  ház  felkiáltással  és  általános  fel- 
állással elfogadta;  magáévá  tette,  és  garantiát  nyújtott  hogy  igenis  azon 
politikával  fog  működm.  Ha  tehát  a  jegyzőkönyvben  erről  szó  tétetik, 
ily  értelemben  kell  szerkeszteaijde  a  jegyzőkönyvre  akkor  lehet  csak  szó, 
ha  azt  szerkesztve  látjuk,  és  igy  igen  helyeslem  azon  véleményt,  hogy 
a  jegyző  tegye  fel^  a  jegyzőkönyvet  akár  ma  ülés  folytán,  akár  holnap, 
ha  tetszik,  akkor  határozzunk. 

Zey  k  E. :  Magam  is  azon  véleményben  vagyok,  hogy  a  kormány- 
elnök által  semmi  indítvány  nem  tétetett,  mert  ha  az  tétetett  volna,  azt 
formulázva  adta  volna  elő ;  én  abban  nem  tekintek  egyebet  mint  azt, 
mit  Topercer  Ödön  mondott,  és  nem  hallottam  egy  szóval  is,  hogy  a 
kormány  elnök  azt  mondta  volna,  hogy  a  biz  tegnap  vagy  tegnapelőtti 
határozatait  rontsa  meg,  mert  Kossuth  Lajos  volt  az,  ki  mindenkor 
abban  tartotta  hazánk  egyedüli  megmentését,  hogy  a  ház  tekintete  fen- 
maradjon,  és  ő  mondta  azt  a  legközelebbi  ülésben,  hogy  minden  erejé- 
nek megfeszítését  arra  forditandja,  hogy  a  háznak  tekintélye  megmar 
radjon.  Kossnth  Lajosról  fel  nem  lehet  azt  tenni,  hogy  azt  mondta  volna, 
hogy  a  liáz  változtassa  meg  tegnapelőtti  és  az  előtti  határozatait,  de  nem  is 
mondta  azt,  hanem  őtet  garantiakérésre  az  bírta,  miszerint  tétetett  itt  oly 
forma  indítvány,  hogy  az  egész  verificatió  vettessék  el,  következéskép  mind- 
azon tagok,  kik  megjelennek  a  nélkül,  hogy  bíráskodás  történjék,  helyes 
volt-e  elmaradásuk  vagy  nem,  itt  megjelenj  ének,  ez  volt  mitől  tartott  Kossuth 
Lajos,  mire  nézve  monda  nem  szeretne  oly  képeket  látni  itt  viszajöve- 
telekor  kiket  nem  látott  itt  a  veszélyben,  és  attól  félt,  hogy  a  ház  szel- 
leme megváltozik,  tehát  a  kormánykérdéet  is  gondolom  e  tárgyra  nézve 
mondotta.  Egyébiránt  pártolom  Topercer  Ödön  azon  véleményét,  hogy 
semmi  se  menjen  be  a  jegyzőkönyvbe  mint  indítvány. 

Szacsvai:  Én  azon  véleményben  vagyok,  hogy  ha  a  kérdéses 
nyilatkozat  eszméje  a  tegnapi  napon  felfogatott  volna,  s  a  mai  vita  közbe 
nem  jő,  akkor  a  háznak  méltósága  és  poMkája  azt  parancsolta  volna, 
hogy  Topercer  Ödön  indítványa  tettleg  hallgatva  elfogadtassék,  de  a 
kérdés  már  ma  tovább  van  vive.  Felhozatott,  hogy  a  jegyzőkönyvbe  a 
tegnapi  határozatnak  be  kell  menni,  a  szólóknak  meglehetős  része  vitatta 
azt,  hogy  tegnap  határozat  nem  volt,  mint  Irányi  Dániel  és  Bezerédy 
István  azt  röviden  kifejtették,  és  ha  tegnap  határozat  nem  volt  a  mai 
viták  közbejötte  után  többet  nem  tehetünk  mint  a  szabályok  értelmében 
meghagyni  a  jegyzőnek  hogy  azon  nyilatkozatot  újra  szerkesztve,  követ- 
kező ülésre  tegye  fel. 

Csíki  :  k  tisztelt  ház  minden  egyes  szólói  megnyugszanak 
abban,  mikép  a  jegyzőkönyv,  ugy  mint  szerkesztve  van^  meg  nem  állhat. 
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mert  az  olyan  volna,  mi  a  háznak  méltóságával,  és  a  kormány,  eln^ktSl 
várható  kijelentéssel  öszhangzásba  nem  volna  hozható,  hogy  a  ház 
olyat  határozzon,  hogy  azt  tehesse  fel  róla  a  kormány  elnök  hogy  távol- 
létében olyat  tegyen,  mi  veszélyt  áraszthatna  a  nemzetre.  EbbSl  másféle 
értelmek  fejlődtek  ki,  egyik  vélemény  oda  nyilvánult,  mikép  a  jegyzi- 
könyvben  a  kérdést  elhallgatni  kell,  hogy  azon  értelemben  tette 
nyilatkozatát  az  elnök,  másik  vélemény  az,  miszerint  említtetett,  hogy  a 
mi  történt,  annak  helyesen  felfogva  jegyzőkönyvbe  kell  igtatattni.  Én  nem 
nyugszom  meg  egyes  értelmem  szerint,  hogy  a  jegyzc^Onyvben  mindaz, 
mi  tegnap  a  kormányelnök  által  elmondatott,  egész  terjedelmében  be- 
igtattassék,  mert  az  a  Közlönyben  a  napló  dolga  volna,  hanem  hogy  a 
dolog  velejére  nézve  tett  nyilatkozat  a  jegyzőkönyvből  kimaradjon,  abban 
is  meg  nem  nynghatom,  főleg  miután  már  szóváltások,  és  a  tanácskozá- 
sok a  tárgy  feletí;  folynak.  Én  tehát  azt  óhajtom,  hogy  a  jegyzőkönyv 
újra  szerkesztessék,  melybe  az  jöhetne,  mi  kivonatban  volna  mondandó, 
minek  annyival  inkább  be  kell  menni,  minél  világosabban  áll  az,  hogy  a 
tábor  állásáról,  és  egyéb  általa  tognap  elősorolt^ól  is  megemlítés  be- 
foglaltassék,  mi  ir^t  a  ház  tagjainak  ugyhiszem  nincs  észrevétele,  hogy 
pedig  az  elnök  előadásának  lényeges  része  kihagyassék,  akkor  nem  volna 
hiv  előterjesztése  annak,  a  mi  történt,  annak  pedig  én  mindig  barátja 
vagyok,  és  óhajtom,  hogy  a  történtek  lényeges  része  hiven  terjesztessék 
elő.  Hallottam  említeni,  egyik  követtársam  által,  jelesen  az  mondatott, 
mikép  a  ház  alkalmasint  rövid  időn  be  fogja  ily  eljárás  mellett  pályáját 
végezni.  (Zajongás  s  türelmetlenség  ,  felkiáltások :  rendre,  rendre !)  Ha 
nem  volna  Közlöny  és  nyilvános  tsmácskozás ,  egy  szót  sem  szólanék,  de 
miután  az  van,  és  észrevételem  van,  azon  joggal  élek,  hogy  észrevételt 
tegyek.  (Hosszas  zaj.)  Követi  állásomnál  fogva  megteszem  észrevétele- 
met, a  verificationaJis  tárgyban  hozott  határozatoba  nézve  nekem  is 
voltak  észrevételeim,  melyek  a  ház  többségének  véleményével  nem  vol- 
tak ^öszhangzásban,  de  a  többségnek  alárendelni  tanultam,  és  köteles- 
ségemnek éreztem,  hogy  véleményemet  mindig  nyUvánitom.  Itt  jelenlevő 
követtársaim  a  haza  közérdekét,  és  mindnyájunk  jólétét  szintúgy  szivén 
hordják  mint  én,  mert  ők  is  jót  kivannak  tenni  azért,  ha  más  vélemény- 
ben vannak,  s  nem  fogom  belőle  azt  következtetni ,  ha  indítványomat 
el  nem  fogadják,  romlását  okozzák  a  nemzetnek. 

Csertá  n:  (Zaj.)  Ha  lehetne  is  kétségeskedni  arról,  hogy  teg- 
napi napon  kormányelnök  ur  által  oly  indítvány  tétetett,  mely  a  ház 
által  elfogadtatott,  a  mai  tanácskozás  mindenkit  meggyőzhetne,  hogy 

azon  indítvány mert  mind  azok,  a  kik  az  indítvány  felhozását 

vitatják,  az  indítványra  nézve  homlokegyenest  ellenkeznek.  (Zaj.)  A 
jegyző  azt  mondja,  hogy  az  elnök  ur  által  oly  indítvány  tétetett,  miszerint 
a  ház  vigyázzon,  nehogy  oly  határozatot  hozzon,  a  mellyel  a  haza  vesz- 
tet okozza ;  —  Irányi  Dániel  pedig  azt  mondja,  miként  azon  indítvány 
tétetett,  hogy  azok,  kik  mártius  l-ig  meg  nem  jelentek  igazolás  nélkül 
el  ne  fogadtassanak  követekül.  A  harmadik  ismét  azt  mondja,  hogy  a 
ház  oly  politikát  kövessen,  minőt  mostanig,  mert  különben  a  kormány- 
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elnök  nem  tarthatja  meg  helyét.  A  többség  azt  mondta,  hogy  indítvány 
sem  tétetett,  hanem  csak  azon  ismert  politika  emlittetett  meg,  melyet  a 
kormányelnök  a  ház  előtt  gyakran  kimondott;  hogy  csak  e^edOl  a  mel- 
lett fogja  megmenthetni  a  hazát ;  én  is  ugy  vagyok  meggyőződve,  hogy 
itt  indítvány  nem  is  tétetett,  mert  nem  lehet  föltenni  elnökünkről  azt, 
hogy  a  parlamentaris  renddel  ellenkezőt  tenne.  Ugyanis  azon  indítvány 
csak  akkor  tétethetett  volna^  ha  a  fenforgó  tárgy  bevégeztetett  volna.  En 
tehát  egyenesen  oda  szavazok,  hova  Topercer  képviselőtársunk. —  Van- 
nak ki  hangosan  mondják,  hogy  az  országgyűlés  majd  eloszlik  —  (zaj) 

s  bizonyos  hatalmat  látnak (zaj ;  elnök :  ne  menjünk  vissza). 

Csak  azt  mondom,  vannak  emberek,  kik  ragaszkodnak  midőn  reá  szórni- 
nak  (zaj),  —  és  ha  nem  —  (zaj),  —  akkor  szeretnék,  hogy  ha  ők  ma- 
gok emelkedhetnének  fel  (ni^  zaj), hanem  az  isteni  végzés,  — 

—  hogy  azok  nem  elnökök  —  s  nem  urai  Magyarországnak  és  nincs 
batalmnkban    Magyarország  gyűlését  eloszlatni  vagy  egybe  hivni  s  a  t. 

Elnök:  Értoűk  meg  egymást  és  mindent  távoztassunk  el,  a 
mi  az  egységet  megzavarja,  a  keserűségek  már  megtörténtek,  azzal  a 
dolognak  a  maga  n^án  vége  van,  ne  szaporítsuk  tovább  a  szót,  hagyjunk 
fel  vele,  és  a  maga  rendjén  menjünk  tovább. 

Török:  Igen  egyszerűen  veszem  fel  a  kérdést,  én  nem  állítom 
azt,  hogy  az  elnök  indi^ányt  tett  volna,  hanem  egyszerűen  ugy  veszem 
fel  a  dolgot,  hogy  itt  az  elnöknek  a^odalma  volt  az  iránt,  hogy  netalán 
a  ház  febr.  28-án  hozott  határozatától  eláll,  attól  tartott  pedig  azért, 
mert  az  által  oly  egyének  jönnének  a  házba,  kiknek  politikája  által  a 
háznak  politikája  is  változnék,  ö  biztosítékot  kért,  és  mit  érthetett 
azon  biztosíték  által  a  kormányelnök,  és  a  ház  nem  mást  mint  azt,  hogy 
a  hozott  határozat  mellett  a  ház  megmarad,  következéskép,  midőn  a 
ház  bírta  az  elnök  nyilatkozatát,  és  Stalános  beleegyezés  által  a  maga 
megnyugvását  nyilvánitotta,  és  osztozott  az  elnök  nézeteivel,  akkor  nem 
tett  mást,  mint  kinyilatkoztatta  azt,  hogy  a  maga  határozata  mellett 
állhatatosan  meg  akar  maradni.  Én  akként  veszem  fel  a  dolgot  és  sze- 
rintem a  jegyzőkönyvbe  kell  menni  annak,  hogy  a  kormányelnök  aggodal- 
mat lát  abban,  hogy  netalán  a  ház  febr.  28-án  hozott  határozatától 
elálljon,  és  biztosítékot  kért  azon  határozat  megtartására  nézve,  miután 
a  ház  a  kormányelnök  nyilatkozatában  osztozott,  és  kimondotta  azt,  hogy 
határozata  mellett  megmarad,  én  tehát  többet  nem  kívánnék  a  jegyző- 
könyvbe igtatni. 

V 1  á  d :  Azt  tapasztalom,  miszerint  e  tárgy  vitatása  közben  a  véle- 
mények annyira  széligaztak,  hogy  azokat,  összeegyeztetni  igen  nagyon 
bajos,  mintán  miudenik  rész  véleménye  mellett  csökönyösen  megmarad, 
ugyanazért,  mivel  közöttünk  egy  sem  arrogálhatja  azt :  hogy  oly  fidelis 
emlékező  tehetséggel  bir,  miszerint  a  kormány  elnök  által  vasárnap  tartott 
beszédet  szóról  szóra  tudhatá ;  ennélfogva  nincs  más  eipediens,  melyhez 
ily  körülmények  között  a  tisztelt  ház  folyamodhatik :  mint  bevárni  a 
holnap  megjelenendő  Közlönyt,  melynek  nyomán  a  ház  jegyzője  elkészít- 
heti a  jegyzőkönyvet.  Ajánlom  tehát  azt  ház  pártolásába,  melynél  jobbat 
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és  célszerűbbet  anélklU  sem  határozhat.  (Nevetés  és  zaj).  Uraim!  nem 
azért  mondám  ezt  legjobbnak,  mintha  valami  dicsős^et  ki/ánnék  ma^ 
gamnak  tnlajdonitani,  mert  oly  Bzerencsétlen  nem  vagyok,  hanem  azért 
mert  már  előttem  szólott  Bezerédy  István  által  ezen  eszme  megpendit- 
tetvén  a  ház  nagyrésze  is  helybenhagyólag  nyilatkozott  iránta. 

Elnök:  A  honvédelmi  bizottmány  elnöke  tegnapi  előadásában 
arra  kérte  fel  a  házat,  hogy  senmii  olyat  ne  tc^en,  mi  a  ház- 
nak romlását  vonná  maga  nt^L  Vannak  kik  az  8  Itíjelentéseit  jegy- 
zőkönyvbe kivágják  tétetni,  mások  nem  kívánják^  neyezetesen  a 
követigazolásra  mondott  észrevételeit;  mert  igaz  hogy  sok  jót  és 
szépet  mondott  beszédében,  szivét  kitárta  a  képviselőház  előtt;  de 
csak  nézeteit  adta  el6,  világosan  indítványt  nem  tett ;  a  ház  nem  is 
mondott  végzést,  hanem  helyeslette  felkiáltások  ulgán  az  elnök  nr  kije- 
lentéseit A  kérdés  tehát  most  az,  Topercer  nmak  jaTulatát  elfogadja-e 
a  ház  vagy  nem  P 

Eál  lay:  (Már  szólott!)  Én  a  kérdéshez  kivánok  csak  szólani  A 
tegnapi  kijelentésnek  többféle  exegesiseit  hallottam,  de  azt  senkisem 
tagadja,  hogy  elnök  umak  tegnapi  beszédét  a  képviselőház  elfogadta ;  s 
miután  ez  így  történt,  legelső  kérdésül  azt  tartom  kitflzendőnek,  váljon 
a  ház  tegnapi  határozatát  meg  akarja-e  rontani  vagy  nem  ? 

Elnök:  Arról  nincs  szó ;  hanem  kérdés  az,  hogy  a  mint  Toper- 
cer ur  inditványozá,  váljon  a  kormányelnöknek  az  igazolás  iránt  mondott 
nézetei  kimaradjanak-e  a  jegyzőkönyvből,  elfogadja-e  a  ház  vagy  nem  ? 
tehát  a  kik  az  indítványt  elfogadják^  méltóztassanak  felállni.  (A  többség 
feláll.)  Tehát  a  jegyzőkönyv  kiigazittatván,  holnap  fel  fog  olvastatni. 

Ezután  az  igazoló  választmány  jelentése  felett  folytattatván  a 
tanácskozás  az  be  is  fejeztetett. 

Végre  elhatároztatott,  hogy  Kemény  Dénes  és  Vadnai  Miksa  el- 
hnnyt  képviselők  fölött  emlékbeszédek  tartassanak. 


T.  tiés  a  feMkázbai 

márt  Tus  27-én,*) 

A  felsőházi  tagok  tárgyában  kiküldött  választmány  beadta  jelen- 
tését. Ezen  jelentés  folytán  következő  hat  osztály  állapittatik  meg :  1. 
Kormányi  kiküldetésben  levő  felsőházi  tagoké.  2.  A  jelenlevőké.  3. 
Törzstiszteké.  4.  Valódi  katonai  szolgálatban  levőké.  5.  KülfÖldöni 
lakhatásra  engedelmet  nyerteké.  6.  A  debreceni  megjelenéstől  fölmen- 
tetteké.   A  választmány  véleménye  nyomán  a  felsőházi  tagok  névsora  a 


*)  Közlöny  1849.  237.  lap. 
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Közlönyben  közzá  fog  tétetni;  a  hivatalnokokra  nézve  felkéretik  a  hon- 
védelmi bizottmány,  miként  ezek  közöl  a  tettleg  nem  hivataloskodóknak 
f.  évi  april  15-éig  leendő  megjelenésük  iránt  intézkedjék.  A  többi  meg 
nem  jelent  tagokra  nézve  a  megjelenési  és  igazolási  határidő  szinte  ezen 
napra  tétetik,  fentartván  magának  a  ház  e  tárgyban  azon  alkalommal 
intézkedni.  Olvastatott  a  hadügyministemek  jelentése  az  ellenséges 
hadifoglyok  fizetése  irint.  E  tárgy  csak  akkor  vétethetvén  tanácskozás 
alá,  ha  a  képviselőház  által  annak  rendé  szerint  fog  áikQldetni,  jelenleg 
egyszerű  tadomáeul  vétetett.  Ezen  jelentés  folytán  b.  JősikaMiklós, 
az  országos  honvédelmi  bizottmány  tagja,  tudomásul  jelenté,  mikép  a 
hadflgyminister  tegnapi  napról  egy  levelet  intézett  Windischgrátzhez, 
melyben  kijelenti,  hogy  ha  részünkről  fogságba  esett  vagy  esendő  tisz- 
tekkel f.  évi  apr.  20-án  tal  ugy  fog  bánni;  mint  eddig;  t.  i.  4  pkr.  napon* 
kénti  zsolddal  ellátva  mint  közönséges  rabokat  fogja  tekinteni,  saját 
már  nálunk  levő  vagy  leendő  foglyaira  nézve  —  a  zsoldot  illetőleg  — 
szinte  nem  várhat  egyéb  eljárást;  a  személyekkeli  bánásmód  minden- 
esetre emberi,  a  nemzet  méltóságához  s  a  civilisatio  igényeihez  alkalma- 
zott leendvén.  (Eözhelyeslés.)  B.  Jósika  M.  által  —  fentebb  közlött 
—  mondottak  kellemes  felvilágositására  szolgált  az  elnök  előadása, 
melyből  tudomására  esett  a  háznak,  miként  az  ellenségnek  foglyainkkali 
mikénti  bánásmódjáról  egy  tiszt  áltál  értesült  az  országos  honvédelmi 
bizottmány.  Ezen  tiszt^  sebesülten  az  alsó  táborban  fogatott  el,  s  01- 
mützbe  vitetett.  Innen  miután  mint  sebesült  Olaszhonba  nem  küldet- 
hetett, hogy  ott  —  az  osztrák  seregek  közé  soroztatyán  —  a  szabadság 
ellen  küzdjön  kényszerítve;  —  Pozsonyba  kisértetett,  haditörvényszék 
elébe  levén  állítandó ;  honnan  azonban  a  magyarok  istene  s  a  körül- 
mények hatalmának  segélye  által  megmenekült 
Az  ülés  déli  12  óra  után  eloszlott. 


XXrin-ik  illés  a  képnselóházban 

mártias  28-án.'') 

A  jegyzőkönyv  hitelesitése  után  az  elnök  jelenté,- hogy  Ágoston 
József  képviselő  folyamodást  intézett  a  házhoz,  melyben  kéri  magát  tá- 
vollevő s  nem  igazolt  képviselők  irányában  hozott  határozat  alól  felmen- 
tetni, mert  ágyban  fekvő  beteg  Pesten.    Rövid  szóváltás  után,  a  ház 


0  Köalöny  1849.  248,  249.  2ö2,  2^  Up. 
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nevezetes  többsége  által,  mind  a  jelen,  mind  az  ehhez  hasonló  osz- 
tályba eső  képviselők  folyamodása  egyszerűen  félretétetni  rendeltetett; 
vezérfonalul  szolgálván  azon  határozat,  melynél  fogva  l-s$  martinsig 
meg  nem  jelent  képviselők,  állásukról  önkényt  lemondottaknak  tekintet- 
nek. E  szerint  Ágoston  József  megszűnvén  képviselő  lenni,  keriflete 
(Borsodmegyében)  uj  választásra  lesz  a  ház  elnöke  által  utasítandó. 
Eubinyi  Ferenc  által  az  utolsó  taésben  tett,  s  Szálai  Ferenc  által  módo- 
sított indítvány  olvastatott  fel,  mely  szerint:  1.  Orsz^os  és  kormány- 
biztosi foglalkozással  megbízott,  vagy  orszá^yOlés  helyszínétől 
bármi  szin  alatt  távollevő  képviselő,  távoUéte  ideje  alatt  képvi- 
selői diját  nem  huzandja.  2.  A  hadi  szolgálatban  levő  képviselők  hadi 
szolgálatuk  ideje  alatt  képviselői  és  viszont  ez  utóbbi  szolgálatok 
alatt  hadi  fizetéseiket  nem  huzandják.  3*  Azon  képviselők,  kik  álladal- 
mi  hivatalt  viselnek,  ha  ez  által  elválalt  kötelességeiket  nem  teljesít- 
hetik egyedül  a  képviselői  dijt  huzandják.  Ezen  indítvány,  bár  a  kép- 
viselőház tetszését  már  eleve  is  megnyerte,  ki  fog  nyomatni,  s  aztí^ 
kerül  tanácskozás  alá. 

Az  igazoló  választmány  előadója  D o b  oly  í  S.,  előadá  az  igazoló 
választmány  Komárommegye  udvardi,  és  ócsai  választó  kerületeinek, 
képvíselőktU  elválasztott  Gse^i^c^ii  X/^^^  Lajos  és  Thaly  Zsigmond  meg- 
választásáról szóló  jegyzőkönyvei  iránt  beadott  jelentését.  Gsemátonít 
a  választmány  igazoltnak  tekinté.  Olvastatott  a  választásról  szóló 
jegyzőkönyv,  melyből  kitűnik,  miként  nevezett  Gsemátoni,  a  megyei 
központi  választmány  által,  a  választás  vezérletére  kiküldött  elnök  jelen- 
léte alatt,  a  választó  közönség  által  egyhangúlag  választatott  el,  még- 
pedig miután  a  választó  kerület  székhelye  —  üdvard  —  az  ellenség 
kezeiben  volt.  Szentpéterről  pedig,  hova  a  választási  hely  kitüzetett,  hon- 
nan azonban  a  választók  nehogy  a  közellevő  ellenség  áJtal  háboríttassa- 
nak —  tovább  kényszerültek  vonulni,  Izsa  helységében.  E  tárgy  élénk 
vitát  gerjesztett  a  házban.  Luzsínszkí,  Martincsek,  Mada- 
rász J.,  Bag á  1  y  i,  E  áll ay  és  D ob olyi  S.  Gsemátoni  Gseh  Lajost 
igazolandónak  vélték,  s  ezért  a  választmány  véleményét  pártolták,  leg- 
inkább a  következő  okoknál  fogva.  Lnzsinszkya  körülmények  rend- 
kívüliségét  kérte  figyelembe  venni  melyek,  szerinte  az  eszközök  rendká- 
vüliségét  is  megengedik,  a  választók  a  népnek  ezen  igaz  hazafiuságát, 
n^intán  ez  jobban  ismerte  Halassy  Ede  előbbi  képviseltét,  mint  a  kép- 
viselőház, s  tudta  hogy  az  a  gyűlésen  megjelenni  nem  fog,  méltányolni 
óhajtotta,  Gsemátonít  is  igazoltnak  véli  tekinthetni.  Martincsek  nem 
lát  az  uj  választásban  revocatiót,  csak  azt  hogy  a  választók  nem  levAi 
bizalommal  volt  képviselőjök  iránt,  ezzel  más  egyént  kívántak  felru- 
házni, és  a  ház  ugy  fogja  a  nép  iránti  bizalom  jelét  adni,  ha  választott- 
ját igazolja.  Ma^d^iá&JLjL  annyival  inkább  elfogadhatónak  lá^a 
Gsemátoni  megválasztását,  mert  a  képviselőház  az  orsz^gyülés  kezdetén  a 
helyettes  képviselőket  is  igazolta.  Szerinte  ezen  indítvány  már  jan. 
25-kén  megtétetvén,  elmellőztetett  s  később  a  komáromi  választások 
hírére  hozatott  ismét  elő,  hogy  a  ház  a  nép  uj  képviselőit  elfogadhassa. 
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Szónok  kfilOnösiiek  tekintí  azok  véleményét,  kik  azt  mondják,  hogy  a 
válassstókerflietek  nem  választhatnak,  ha  csak  a  háztól  felszólított  ható* 
Ságok  által  nem  utasíttatnak  az  uj  választásra,  mert  hiszen  ekkor  ha 
például  valamely  kerület  képviselője  meghalna,  és  a  ház  elfeledné  uj 
választásra  felhívni,  ezen  kerület  nem  lenne  képviselve.  Szóló  nem  ba- 
rá^a  a  revocatiónak,  s  a  helyettesítést  nem  tartja  alkotmányosnak,  Cser- 
nátonit  azonban  a  körülményeknél  fogva  igazolandónak  véli,  s  a  ház 
felett  álló  nép  jogait,  a  nem  igazolás  által  nem  kívánja  csorbítani.  Ba- 
gály  i  aggodalmat  lát  abban,  lesz-e  ezen  választó  kerület  oly  helyzetben, 
hogy  másod  ízben  is  váUszthasson  ?  ezen  esetben  nem  szeretné  ha  az 
országgyűlésen  képviseletlenül  maradna,  s  azért  Csemátonit  igazolan- 
dónak véU.  Eállay  az  uj  választottat  mindaddig  igazolhatónak  véli, 
mig  törvénnyel  nem  bizonyítják  be  előtte,  hogy  a  választás  érvénytelen. 
Az  igazoló  választmány  véleményével  ellenkező  nézetben  voltak, 
8  azért  Gsernátonit  nem  igazolhatónak  vélték :  EubinyíF.,  Szu- 
nyogh,Pálffy,  Eazincy,  Csíki  éslóthL.Kubínyí  nem  tartja 
érvényesnek  a  választást,  ha  néma  képviselőház  felszólítása  következtében 
történik,  mert  a  választókerületek  hatóságát  a  választás  bevégezésével 
befejezettnek  tekinti  ;Szunyogh  nem  tartja  Csérnátonít  igazolhatónak, 
mert  a  ház  határozatilag  kimondá,  hogy  mártius  l-ig  minden  képvi- 
selő bírja  székét,  ezen  választás  pedig  sokkal  előbb  történt.  Szerinte 
ez  nem  egyéb  revocatiónál,  pedig  emlékezik  a  ház,  mit  mondott,  mi- 
dőn egy  esztergommegyei  képviselő  ellen  küldői  bizalínatlanságot  jelent- 
vén ki,  6t  vissza  akarták  hívni;  azt  monda:  hogy  e  tárgyban  majd  csak 
a  ház  lesz  a  bíró.  Pálffy  a  ház  határozatát,  mely  szerint  mindazon  kerü- 
letek, melyeknek  képviselői  lemondottaknak  tekintetnek,  uj  választásra 
lesznek  utasitandók,  a  jelen  kerületre  is  kiterjesztendőnek  vélL  Madarász  J. 
előadására  megjegyzi,  miként  a  ház,  a  helyetteseket,  az  orsz.  gyűlés 
kezdetén,  csak  a  JŐrályhágón  túli  részekben  fogadta  el,  de  a  körűimé-, 
nyék,  melyek  ezen  esetre  állottak,  nem  állanak  a  mostanira  is.  P^ia- 
zincy  Madaras?  Józ^j^fiiek  mondott  szavaira,  hogy  t.  i.  a  nép  e  ház 
feTétt  áll,  megjegyzé,  miként  ez  nem  így  van,  mert  e  ház  felett  sehldsem 
áll,  mdtt  az  ínaga  a  souverain  nemzet  képviselője.  Figyelmezteté  a 
házat^  hogy  a  parlamentaris  modort,  személyek  végett  meg  ne  buktassák. 
Emlékezteté  a  házat,  Trefort  Ágoston,  Fest  városi  volt  képviselő  esetére, 
Trefort  választói  mindaddig  nem  választottak  ig  képviselőt,  míg  erre 
a  ház  által,  nem  utasíttattak.  Szóló  a  ház  fenáUó  határozatait  elrom- 
bolni kacsnak  tartja,  s  azért  e  választást  érvénytelennek  ismeri. 
Csíki,  minden  a  ház  utasítása  nélkül  történt  választást  érvénytelen- 
nek tart ;  hát  térben  a  revocatio  arcképét  látja,  a  mi  igen  károsan  hatna 
a  hazára,  mert  ekkor  az  ellenség  megszállván  az  illető  választókerülete- 
ket, az  ijt  levő  képviselőket  visszahivatná  és  olyanokat  küldhetné  ide, 
kikkel  aztán  szabadon  rendelkezhetnék.  Tóth  L.  Eállay  előadására 
megjegyzi,  miként  vannak  dolgok  melyekről  positiv  törvény  nem  szól,  s 
melyek  megdönthetlen  igazsága  magukból  a  körülményekből  következik. 
Ez  esetben  ilyen  a  nemzeti  képviseleten  alapult  országgyűlés,  mely 
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minden  mnnicipalís,  és  revocationalifi  eljárást  kizár.  Madarász  József 
véleményére  kinyilatkoztatja,  miként  ő  a  nép  fensége  nevezet  alatt  ma- 
gát a  képviselőházat  érti ;  végre  Bagályit  megnyugtatja,  mert  agymond  a 
törvényszerű  választás,  ott  a  hol  ez  történt,  —  ti.  Izsán,  a  komáromi 
vár  körében  —  szinte  véghez  fog  mehetni. 

A  hosszan  tartott  taná^kozás  által  eléggé  megvitatott  tárgy 
végre  szavazat  által  döntetett  el,  Csematpni  Cseh  Lajos  yálasztását  a  ne- 
vezetes többség  nem  igazolhatónak  monclván  ki,  s  az  illető  kerületet  nj 
választásra  ntasitandónak  rendelvén. 

Thaly  Zsigmond  szinte  ez  alkalommal  megválasztott  komárom- 
megyei ócsai  kerületi  képviselőre  nézve  hasonló  nézetekből  hasonló  ha- 
tározat hozatott. 

Olvastatott  Percei  tábornak  jelentése  seregének,  a  már  a  lapokban 
is  közlött  győzedelmeiről. 

Az  országos  honvédelmi  bizottmány  bemutatja  az  áUadalmi  tiszt- 
viselők dijaztatá^^a  tárgyában  szerkesztett  pénzügyministeri  kimutatást  — 
Az  álladalmi  számadások  megvizsgálására  kiküldött  bizottmánynak  ada- 
tott ki. 

Mészáros  hadügyminister  bemutatja  az  ellenséges  hadi  foglyok 
fizetése  tárgyában  szerkesztett  kimutatást.  —  Ea  fog  nyomatni,  s  aztán 
vétetik  tanácskozás  alá. 

Ülés  vége  déli  12  órakor. 


n  filés  a  feMházbaa 

marti  US  30-áu.'*') 


Olvastatván  az  utolsó  ttlés  jegyzőkönyve,  Beöthy  ö.  bihari  főis- 
pán íelszólitotta  a  kormányt,  hogy  a  Közlöny  cimü  hivatalos  lapban, 
nemcsak  az  országgyűlési  viták  s  hazai  hirek,  hanem  a  külföld  eseményei 
is  közöltessenek,  még  pedig  nem  pasztán,  hanem  a  körülményekhez 
alkalmazott  kommentárrid  kisérve,  mert  a  Közlöny  egyedüli  lap,  melyben 
hiteles  hireket  olvashat  a  nép,  s  mert  lehetnek  események,  melyek  köz- 
lésének csak  egy  órányi  elmulasztása  felér  a  hadsereg  egyszeri  megvere- 
tésével. Az  elnök  sJósika  M.,  mint  az  -országos  honv.  bizottmány 
tagai,  Biharmegye  főispánja  ezen  előterjesztésére  megjegyzek,  miszerint 
a  Közlöny  szerkesztősége  még  Szemere  Bertalan  belü^minister  úrtól 
rendeletet  vön,  az  országgyűlési  vitáknak  a  legközelebbi  számban  leendő 
közlésére,  ezek  pedig  gyakran  oly  terjedelmesek  voltak,  hogy  minden 


•)  Eöslöny  1849.  268.  lap. 
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egyéb  tárgyat  kizártak  a  lapból^  most  azonban  intézkedés  történt,  hogy  az 
eféle  közlések  inkább  késSbb  jelenjenek  meg  valamivel,  de  az  egyéb 
érdekes  —  különösen  külföldi  —  események,  illetőleg  kommentálva  ha- 
ladék nélkül  tudassanak;  miszerint  a  bihari  föispán  jelen  óhajtásának  elég 
fog  tétetni.  Enn  G.  főispán  ezen  előterjesztés  következtében  felszőlitan- 
dónak  vélte  a  kormányt^  hogy  a  hivatalos  lap,  ezentúl  a  Királyhágón  tul 
is  minden  hatóságokhoz  megküldessék.  Erre  nézve  az  intézkedések  már 
megtétetvék.  —  B  e  ö  thy  ö.  kérdést  intéz  a  ház  elnökéhez,  meg  fognak-e 
a  parlamenteknél  szokásban  levő  ülésszünetek  a  legközelebb  következő 
ünnepek  alatt  tartatni?  Ez  iránt  az  elnök,  a  képviselőház  elnökével  fog 
értekezni,  s  a  holnapi  ülésben  teend  jelentést. 


TU.  alés  a  feMházban 

mártius  31-én/) 

A  jegyzőkönyv  hitelesítése  ntán  az  elnök  a  bihari  főispán  tegnapi 
interpellatiója  iránt  jelenti,  hogy  a  tett  kérdés  a  képviselőház  elnökének 
tndósitása  szerint  holnap  foga  képviselőházban  fölmerülni;  az  eredmény- 
ről fogja  a  felsőházat  értesíteni. 


XKlX-ik    filés  a  képTiselőkáKban 

april  1-én.  *♦) 

Szász:  Parancsotokra  állok  itt,  honom  képviselői,  egy  utolsó 
szives  istenhoz  zádot  küldendő  azon  kora  sirdombhoz,  mely  elhunyt  tár- 
snnk,  barátunk  Vadnai  Miksa  hideg  tetemeit  fedezi. 

Sokszor  magasztalta  fel  gyáva  hízelgés  az  érdemtelen  porokat, 
soknak  sírjánál  emelkedik  büszke  mausoleum,  kinek  kegyelem  volna, 
hogy  az  utóvilág  nevét  elfelejtse.  Én  nem  akarok  s  nem  is  tudok  Vadnai 
Miksának  a  szónoklat  csillogó  színeiből  glóriát  szőni  szerény  sirdombja 
íölé,  én  csak  a  meleg  részvétnek,  az  elismerő  méltánylásnak  egyszerű 


*)  Kteölny  1849..  258  lap. 
**)  Közlöny  1849.,  256.--268.  lap. 
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szavait  akarom  hangoztatni  fölötte ;  legyenek  azok  melegek^  mint  a  láng 
mely  kebelében  a  haza  és  szabadság  szent  ügyéért  lobogott ;  legyenek 
szerények  mint  S;  igénytelenek,  mint  azoknak  elmondója. 

Az  emberiség  ulja  rendeltetése  felé,  —  ngy  akarták  istenek  — 
egy  folytonos  harc,  melyet  ég  és  pokol  vívnak  egymással  e  sárgömbön, 
B  melynek  csak  az  utolsó  trombita  hangja  vetend  véget  Csak  kevesek* 
nek  jutott  részébe  elől  lobogtatni  az  élethalálharc  diadalmas  zászlóját, 
s  e  keveseket  is  többnyire  némi  feloszolhatlan  homály  lengi  körül,  mint 
az  izraelitáknak  füsttel  vegyes  tűzoszlop  volt  yezetője  az  ígéret  földéhez. 
Mások  olyanok,  mint  az  ünnepi  röppentyű^  mely  magasra  emelkedik,  hogy 
pillanatig  meteorfényt  terjesztvén,  széjjel  pattanjon,  egy  maroknyi 
hamut,  s  nagyobb  setétséget  hagyván  maga  után.  Vadnai  Miksa  sem 
ama  nagyszerű  vezetők,  sem  eme  csillogó  charlatánok  közé  nem  tarto- 
zott. Az  S  hatásköre  annyira  terjedt,  mennyire  a  keblet  hevítő  láng 
melegítve  kihatott.  Láthattátok  Őt  az  íQuság  lelkes  körében  apostol- 
kodni, s  őket  az  igazság,  szabadság  s  nemzetiség,  ügyében  szent  lángra 
buzditni,  hogy  méltók  legyenek  ama  dicsSebb  honhoz,  melyet  e  bűnös 
nemzedék  isten  átkából  el  nem  érhet.  Láthattátok  előbb  önszíve  sugal- 
latából, majd  a  kormány  kíérdemlett  bizodalmából  az  egyszerű  nép 
koszorújában,  melyet  ébresztett  a  honfitársaik  lelkesültébe  megnyert 
szabadság  áldásaira,  annak  oltalmazásában  életök  és  vérök  elszánt  áldo- 
zatával magokat  érdemesekké  tenni;  olvastíUok  a  Pesti  Hírlapnak  a  rend 
és  szabads^  ez  egyesült  orgánumának  hasábjam  az  Ő  lelkes  cikkeit^ 
melyek  egy  Kossuth  és  Eötvös,  egy  Szálai  és  Kemény  mellett  is  örökre 
fényes  lapjai  maradnak  a  magyar  journalistikának.  Egy  szóval,  Vadnai 
ha  nem  elővezére,  de  minden  esetben  elszánt  hős  lelkületű  közkatonája 
volt  a  szabadság  ügyének  ;  s  ne  tévedjetek  az  ítéletben :  avagy  csak  a 
taktikai  fordulatokba  vírtuosus  vezért  illeti  a  győzelem  babéra,  s  kiknek 
önkénytesen^  örömmel  s  vetélkedve  ontott  hű  vérén  van  maga  a  győze- 
delem vásárolva,  közönyösen  mellőzendők?  Nem,  tisztelt  táxsaím,  ha  a 
csillogóbb  babért  a  vezetők  halántékaira  tűzitek  is,  ne  tagadjátok  meg 
a  haza  harcának  lelkesült  közvitézétől,  ne  tagadjátok  meg  Vadnai  Miksá- 
tól is  tiszta  aranyérdemjelét  az  Őszinte  méltánylásnak,  a  testvéri  rész- 
vétnek ;  tűzzétek  azt  erős  férfimellére,  melynek  minden  dobbanása  fen 
hirdeté,  hogy  nem  fog  o  haza  ármány  s  martaléknak  áldozatul  esni,  mert 
fiainak  ezreiben  él  és  lángol  szabadságának  tántorithatlan  szerelme. 

A  sírt,  melybe  ott  a  Sajó  regényes  partjain  alábocsátkozott,  a  mély, 
a  csendes  üreget,  mely  a  végtelenségnek  kapuja,  sem  bns  özvegy  szívszag- 
gató jajgatásai,  sem  ehaaar^t  árvák  lélekrázó  keservei  nem  környezek. 
Néki  csak  egy  szerelme  volt,  a  szép  hölgy,  az  íQu  szabadság,  a  hévvel, 
szenvedéllyel  imádott  magyar  szabadság,  melylyel  jegyben  járt,  de  vég- 
képi egybekelését  vele  meg  nem  érhette.  Ott  nyugszik  most,  de  szabad- 
ságért epedő  szelleme  a  kedves  földtol  végkép  még  el  nem  válhatott,  ott 
szendereg,  s  végszendergéseit  a  szabadságharc  dörgő  ágyúi  zsibongják 
körül  —  édesen  mint  dajkaének,  —  s  az  örökkévalóság  küszöbét  csak 
azut&i  kívánja  végkép  átlépni,  ha  kivívott  szabadságunk  diadalfinnepé- 
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nek  utolsó  ágyudörgése  is  elhangzandott.  Nyugodj  csendcsen  idvezüll 
barátunk !  Álmaid  szövődjenek  azon  dicső  jelenetek  képeiből,  melyekuek 
létesitósére  életed  minden  erejét  áldozád.  A  trombiták  rivaluak,  a  kard 
cseng,  az  ágyú  dörg,  honfitársaid  fergetegkint  haladnak  előre,  a  zsarnok 
sápad  mig  kidül,  s  milliók  győzelmi  éneke  harsog  fel  az  egek  nyilt  csar- 
nokához. Nyugodj  csendesen  s  helyedet  egy  hozzád  hasonló  foglalja  el, 
méltó  azokhoZ;  kik  melletted  a  derék  Borsodmegyét  e  házban  illustrálják. 
Nekem  pedig  bocsáss  meg,  hogy  erőtelen  szavaim  érdemeid  színvonalán 
messze  alul  maradtak.  A  mi  utaink,  ámbár  egy  végcélra^  irányozva, 
de  ez  életnek  tömkeleges  mezején  soha  nem  találkoztak,  mint  két  egy- 
mástól távoli  vidéken  utazó  hajók,  melyeknek  delejtüje  folyvást  ugyan- 
azon egy  sarkcsillagra  mutat,  —  de  egymást  soha  nem  láthatják.  Én 
téged  ekkorig  csak  nevedről  ismertelek ;  most  tetteidről  ismerlek,  de  a 
lelkek  lényegökben  ismerik  egymást,  azokat  idő  és  tér  köze  el  nem  vá- 
lasztja ;  8  most  midőn  te  máraz  örökkévalóság  végetlen  vidékein  járod  uj 
pályádat,  én  pedig  még  e  Fárgömb  iszapjában  gázolok,  bizodalommal 
nyújtom  feléd  baráti  jobbomat  zárt  koporsód  fölött;  azzal  a  bizodalommal, 
hogy  mi  még  látjuk  egymást,  s  azoknak  társaságában,  kiknek  e  hon  sza- 
badságából  s  dicsőségéből  csak  remény  jutott  osztályrészül,  örvendve 
fogunk  alá  tekinteni  a  szép  haza  dus  mezejére,  melyen  akkor  egy  boldog, 
egy  szabad,  egy,  dicső  nemzet  él,  mert  boldogságát  az  örök  igazság  elvein 
erkölcsre  alapította,  s  ez  alapot  megrendíteni  épen  ugy  óvakodik  maga, 
mint  rettenetes  boszujával  sújtja  akárki  fiát,  legyen  az  bár  Habsburg! 
Rudolfé  is,  ki  azt  próbálni  merészlendi.  Ugy  legyen,  elmondám.  (Él- 
jenzés I) 

Ka?í.i  n  c^u :  TTrwm  .asateU  Játaak] 

£  helyt,  ez  órát  ünneppé  szenteli  a  hála,  mely  nemcsak  a  jelennek 
napsugaraiban  zendül  föl,  mint  Memnon-szobor,  hanem  visszaszámyal  a 
múltba  mely  lelépett  a  pályatérről,  hogy  szobra  köré  az  emlékezet 
örökifjú  koszorúit  fűzze. 

önök  nekem  hagyák  fen  a  fájó  örömet,  mely  egygyé  lett  két  ha- 
zánk nagy  polgárának  siijára  megvigye  a  közelismerés  áldozatát  ^ 
nekem  azért  hogy  lássa  a  hon,  mint  ismeri  el  Kemény  Dénes  érdé-' 
meit  pályatársainak  legatolsóbbika  is,  ki  oly  ismeretlenül  áll  e  helyen, 
miként  S  a  köztisztelet  bajnoka  volt.  De  e  tisztelethez  én  is  meg" 
vittem  adómat,  mint  hívebben  senki  más,  és  a  koszorút,  bármi  kéz 
fttzé,  értékessé  az  oltár  szentesíti^    melyre  tétetik. 

Keblemben  még  megrezzen  a  fájdalom,  mely  elboritott,  midőn 
a  veszteségekhez  mik  ez  utóbbi  napokban  nemzetünket  sujták,  a  Ke- 
mény Dénes  halálát  is  sorozta  a  végzet;  mert  hiszen  van-e  becsesb 
kincse  e  hazának,  mint  azon  jellemek,  mik  a  szolgaság  napjaiban 
tiszták  maradtak,  sőt  lőnek  nagyok ;  hogy  tisztaságukban  fényes  arcát 
tükrözhesse  a  jog;  és  lőnek  nagyok,  hogy  majdan  elbírják  viselni  — 
ha  kell  —  a  csapásokat,  mik  e  hazára  méretendnének. 

Soraink  sem  maradtak  illetetlenül.  A  bün,  minek  elég,  ha  zsoldja 
megvan t  bárhonnan,  bármiért  vegye;    az  erőtlenség,   melynek  ön- 
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bizalma  nem  volt,  az  eseméayek  fergetegében  meghagyni  remegd 
magát:  megtartá  aratását  e  sarokban  is.  Hagyján!  minden  erkölcsi 
halál  egy  nyeremény.  A  viharzó  élet  az,  mely  letépi  a  himes  palás- 
tot, mit  dertts  napokban  csalékonyan  szStt  magára  az  álság. 

A  bűnösök  és  lanyhák  fölött  lelkiismeretök  mond  s  mondand  a 
nemzet  majd  Ítéletet.  Nem  csak  aranykönyv  kell,  hová  az  erény  tettei 
jegyeztessenek  fel,  kell  érclap  is,  mire  a  bűn  emlékezete  égettessék. 

De  sorainkból  az  enyészet  is  kivette  adóját.  Itt  csak  a  történet 
szólal  föl,  az  egyetlen  biró,  mely  a  szenvedelmek  szilaj  játéka  fölött  áll.  ítél 
8  elitéi,  hogy  oszszon  életet,  vagy oszszon halált;  életet^mely  örökijgan  kél 
ki  sírjából,  hogy  zöld  koszorúként  övezzék  át  a  hosszn  századok ;  s  oszszon 
halált,  melyben  kihamvad  még  az  emlékezet  halvány  csillagfénye  is. 
Kemény  Dénes  nem  hagyá  el,  kiszakittaték  a  közélet  pályaterérSl, 
melynek  bajnoka  volt.  Keblében  nem  hamvadott  el  —  kioltatott  a  láng, 
mely  ihlette,  vezérlé  egykor  hiveit  —  egy  égő  szobor  —  kioltatott,  midőn 
villámai  oly  szükségesek  valának. 

Mi  állunk  még  a  téren ;  s  közepette  a  fergetegnek,  mely  romlásá- 
ban egyszersmind  feűegeket  ver  el,  illetetlen  marad  keblünkben  a  hely,  hová 
az  ősök  oltárképét  helyzi  az  elismerés. 

Ne  várják  önök  tőlem  elhunyt  társunk  életirását.  MidSn  a  nemzet 
létele  fölött  vív  tusát  az  önkény  s  az  örökigazság ;  nincs  egyéni  élet, 
melynek  számára  üres  lapot  hagyhatna  a  történet.  Igen :  hagyjuk  most 
a  nagy  egyéniségeket  pihenni ;  a  boldogság  napsugaraiban  válnak  6k  a 
nemzet  ereklyéivé. 

Azon  kor  arcképét  se  várják  önök  tőlem,  mely  társunk  cselekvésé- 
nek fényes  rámája  volt,  a  romokat  kell  előbb  eltisztogatni,  hogy  az  uj  egy- 
ház éptiete  felállittathasséky  hová  szentjeinek  szobrait  helyezendi  hiUás 
imádatban  a  késő  ivadék. 

Átadom  keblemet  az  emlékezetnek,  mely  feledni  nem  tud;  hogy 
megvirradjon  nagy  társunk  sitja  fölött  —  egy  végbucsu,  mit  a  rohanó 
élet  az  enyészet  örök  éjjelébe  kiált  a  távozott  után. 

És  midőn  ezt,  s  önök  közt  uraim,  én  teszem :  gyermekül  látszom 
magamnak,  ki  a  tengerpart  értéktelen  homokját  szórja  a  mélybe,  mely  a 
gyöngyök  dús  kincstára  fölött  hullámzik  el. 


Volt  egy  korszak  a  nemzet  életében  —  a  «névtele?ek^  mondhat* 
nók  —  melynek  számára  alig  veend  helyt  a  historiograph  egykoron ;  bo- 
rongjon fölötte  sugártalan  éj,  hogy  maradjon  rejtelem,  mint  valának 


E  kor  oly  közel  hozzátok.  S  a  kornak  mint  a  hegynek  bizonyos 
távol  tűnteti  föl  valódi  nagyságát. 

Az  egykori  ellenzék  kora  ez. 

Nagy  események  látpontjait  nem  mutathatja  ez  —  feljajdulás 
nélkttl  tört  meg  annyi  hű  sziv ;  s  ki  kérdezi  miért?  A  küzdelemnek  nem- 
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csak  halála ;  van  reménye  is,  mely  acéloz^  és  diadalma,  mely  megpihen- 
teti. Az  ellenzék  kora  mindezt  nem  ismeré.  Mint  éjjeli  csatában, 
midőn  a  halál  kahingyákat  51  ki  a  harc  soraibél,  a  nélkOl,  hogy  ai  ki 
még  él,  tndná :  kinek  kebléből  szakadt  fel  a  végső  sóhaj,  mely  körOle 
elzendfll,  mint  egy  átok  vagy  áldás  —  nem  nyilt  vítér  volt  az,  mit  a 
dicsőség  s  a  nap  bemosolyg,  mint  egy  fényes  koszom ,  min  a  pártok 
szil^  tusája  tombol,  a  felekezet  bátoritó  s  jutalmazó  kíséretében ;  nemi 
Egy  fénytelen  éj  volt,  melyben  az  enyészet  angyala  öldökölve  halad  elő, 
mig  nyomain  mély  árnya  terfil  el,  a  —  szolgaság* 

S  ekként  vérzettek,  s  vérzettek  el  századok  óta,  a  nemzet  legobb- 
jai.  Nyomaikon  sivár  gyomot  vert  föl  az  idő;  csak  az  emlékezet  virasz- 
tott  a  hamvadó  hála  sárguló  koszorúja  fölött,  egyedül. 

i^  volt,  a  mi  maradt,  most  mint  három  század  óta,  változatlanul 
mintazalp;  hogy  számyszegve  csüggjön  e  nemzet  minden  emelkedé- 
sén:  az  a  hatalom,  mely  ostorozta  e  hont,  és  nem  felejtett,  miként  nem 
tannlt. 

A  század  hév  levegőjében  hatalmas  eszméket  érlelt  meg  a  népek 
ébredő  öntudalma,  mit  saját  erejének  megérlelésére  ébresztett  az  elnyo- 
más. Sok  mit  vallása  cikkei  közé  sorozott  a  hagyomány,  s  megülte  az 
emberiség  keblét,  mint  lidérc,  elaszott  satnya  lombul,  hogy  helyére  a 
többség  eszméje  lépjen  —  eme  hatalom,  melyben  az  uj  idő  istene  nyi- 
latkozik nagykorúvá  lett  népeinek,  miként  a  kiskorúkat,  nem  értett 
csodák  járszalagán  vezérlé.  ügy  kellett  A  gyermeket  az  engedelmesség 
vezérli,  a  férfiút  az  öntudat  Ne  vigyék  őt,  hagyják  menni  a  boldogság 
örOki^n  hona  felé ;  ne  leljék  fel  számára,  hagyják  keresni.  Nem  az  az 
alamizsna  kincs,  mit  olcsó  zsoldul  vetett  oda  a  kegyelem,  hanem  a  szer- 
zemény, mit  arca  verejtékében  a  szabad  kar  keres.] 

Nem  ugy  hazánkban.  A  nemzet  istenének  szobrai  Uszóratának^ 
8  az  idegen  istenek  bálványai  előtt  hozsannákat  kiáltozott  egy  bérenc 
csoporti  mely  a  közélet  ámpiacán  szennyes  kezekkel  árverezte  a  jelen  s 
jövőt  Csak  egyről  feledkezének  meg  —  mint  mindig  —  a  mesterek. 
Hogy  a  sir  felett,  melyben  a  szabadságot  —  mint  egykor  a  messiást  — 
befalazottnak  vélték,  az  eszme  gyulád  meg ;  melynek  teste  nincs,  mely 
keresztre  feszitessék;  seregei  sincsenek,  mik  ellen  zsoldos  csapatokat 
állithatni.  Csak  emlékezete  Tan,  mit  eltemetni  igen,  de  megölni  nem 
lehet,  mert  mint  a  kaszált  fa,  a  metszés  által  erősödik  gyökerében ;  és 
van  hite,  hogy  az  elzendttlő  igék  sárkány  fogaiból  a  cselekvés  páncélos 
lovagai  kelendőnek  fel. 

És  a  hitnek  megszületnek  apostolai,  kik  legyenek  pályatörők,  a 
hős  bátorságával,  s  a  polgár  szeretetével. 

Oly  kevesen  valának.  Nem  a  nép  milliói  álltak  fel,  egy  minden- 
hatóság: —  egyes  karok  valának,  mik  megmízták  láncaikat,  hogy  emlé- 
keztessenek, hogy  láncokat  viselünk  mindnyájan,  egyes  szózatok  valának, 
mik  felsikolták  az  áhnot,  hogy  örökre  ne  szenderüljön  el,  eszméletre 
verve  az  elfásultságot,  acélozva  a  törledező  erőt;  villám,  mely  át-átszeldeli 
az  éjt,  hogy  láttassa,  mily  hosszú  az  és  oly  sötét,  sötét 
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Igen,  a  hatalom  ellenében,  mely  e  nemzet  lételét  eltaposta,  egyes 
férfiak  yalának,  kik  megkezdték  a  század  tasáját.  Bóma  seuatorai,  kik 
carrnlis  székeikben  bevárnák  a  halált,  de  becsQlet  s  tisztaságban  megt5r* 
hetlenül.  Fegyverük  a  puszta,  puszta  szó.  Nem  a  jövőért  kértek  számadást 
—mert  érezték,  hogy  a  jövS  a  népé,  s  az  majd  birkézandik  igazsága  mel- 
lett, a  legázolt  megrablott  multat  mutatták  fel,  e  hosszú  bünjegyzéket, 
mely  riaezszon,  tanitson  egyiránt. 

Oly  szegények  ralának  ok,  az  apostoli  férfiak.  Az  igazság  és  jog 
kincstárain  féltékeny  őrül  virasztott  a  hatalom,  fukar  rablókezét  nyigto- 
gatta  mind  azután,  ami  még  fenmaradt,  az  egykori  fény  s  gazdagság 
morzsáiból. 

S  ok  nem  birták  leverni  e  kincstár  zárait;  nem  birták  leszaggatni 
a  sorompót,  mit  a  nemzet  egygyé  válhatása  közé  tolt  a  századok  bűne ; 
nem  dönték  össze  merész  karokkal  a  nemzeti  létei  rommá  tört, 
de  ínég  álló  palotáját;  nem  dobák  oda  a  megtört,  de  létező  törvények 
árny- bástyáját,  hogy  mind  e  felett  szabadon,  korlátlanul  mozogjon  a 
teremts  erS. 

Nem  tevék. 

Mert  a  nemzet  nagyrésze  a  sorompókon  kivfll  állt ;  vele  az  erő,  de 
yele  a  gyűlölet  is,  mely  fulánkol,  vagy  az  elfásultság,  mely  önkeblébe 
temetkezett. 

Mert  tudták,  hogy  a  tölgy  dacos  csatát  Tivandhat  egykor  a  férge- 
teggel,  mig  első  lombisút  egy  hő  sugár  kdaszalja;  s  egy  széivoaal  kioltja 
a  mécs  hdldokló  tűzét . . .  hagyjátok  terjedezni,  s  a  fergeteg  lesz  az,  mely 
olthaüanná  dagasztja. 

Mert  tudták,  hogy  a  nemzet  —  mint  egykor  a  szolgák  —  keséből 
a  fegyvert  kitépte  a  féltékeny  hatalom;  s  végre : 

Tudták,  hogy  a  szabadság  fényes  egyházát  nem  lesz  hol  megépitni, 
hol  egykori  palotája,  romaiban  bár,  meg  nem  őriztetik. 

És  ők  hu  őrök  valánaL  Yirasztottak  a  rablókezek  felett;  meg- 
védték nyomra-nyomra  a  tért,  hogy  a  teremtés  nagy  művét  szélesb 
alapon  folytassa  a  boldogabb  jövő. 


Szép  hazánk  te.  Magyarhon  s  Erdélyi...  Egy  sztv,  melynek  két 
kamrája,  de  egy  élete  van ;  testvérek,  kiket  a  börtön  közDala  válasat^tt 
lel  (ssüpán,  hogy  egymás  kebelén  ne  zokogjon  vissza  a  köíős  szenvedés. 

És  mégis,  ismertOk-e  mi  annyian  Erdélyt,  a  Nemzetiség  ős  fajának 
hónát,  oly  hűn  megőrzött  emlékeivel ;  azon  Ifl/heljt,  hol  elsŐ  gyuladt 
meg  a  nemzeti  önállás  szikrája,  miként  lágjai  utoljára  hatnvadának  el ; 
Erdélyt,  melynek  bércein  a  szabadság  harcdala  menydörgött  annyiszor, 
mig  len  a  völgyeken  szilaj  tusákban  fönlengett  a  zászló,  oly  {gyakran 
véresen  és  rongyokra  tépve,  de  becstelenül  soha,  mert  felette  a  hűséges 
kitartás  őrlángja  égett. 
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Miat  eg7-eg7  szózat,  mely  a  UFOlból  segélyre  hiv,  s  mit  összetáfT 
a  férget^,  miel5tt  hozzánkig  sújtaná  ,  zendül  át  néha  a  bérceken  innen 
éB  tul  egy  emlékezet;  oly  forrón,  oly  fájva;  de  a  kebel,  mit  keresett 
hideg,  hideg  maradt.  l 

Mert  a  két  hon  egy  nemzete  majdnem  idegen  lőn  egymásnak. 
Csak  a  hatalom,  melynek  láncait  mindketten  hordozák,  isnlerte  Erdélyt, 
s  pihenő  erejét,  melynek  csak  eszmélkedni  kell;  hogy  majdan  megtör- 
hetlen  legyen. 

1830-ban  volt  A  júliusi  napok  mint  egy  éji  gynladás,  átvlUám- 
lák  azon  éjt  is,  mely  Erdély  bércein  oly  hosszan  feküvék,  s  megszólal- 
taták  az  uj  hitnek  apostolait,  hogy  jelentsék  a  népnek  a  megváltó  érke- 
zését, ki  a  szabadság. 

Kolozsmegye  felhívása  volt  az  első  sugár ;  oly  halovány,  de  elég, 
hogy  a  virradást  mutassa :  szerény  ibiirás  a  fejedelemhez,  mely  a  tör-^ 
vényre  emlékeztetSleg,  országgyűlés  egybehivását  kivánta. 

A  hatalom  előtt,  mely  korlátot  nem  ismer,  mig  szeszélyes ,  kénye 
ki  nem  fárad  —  törvényt  idézni :  lázadó,  forradalmi  bfin.  S  Kolozs  me- 
rész követelése  annak  nyilváníttatott. 

S  tudjátok,  hogy  valahányszor  a  trónról  e  szó  ^forradalom''  el- 
hangzott, megvillant  egyszersmind  az  egyesek  f5lött  a  bakó  bárdja,  hogy 
az  összes  nemzet  nyomása  megkettőztessék. 

Erdély  elnyomatását  megkettőztetni  lehetetlen  volt  többé;  de  hogy 
a  hóhér  ne  hiányozzék,  és  az  nralkodóházi  rokon  hermelin,  illethetlen- 
ségben  az  Qgyek  élére.  Estei  Ferdinánd  állíttatott. 

E  név  maga  egy  történet,  mely  hangosan  beszél ;  egy-egy  emlé* 
kezet,  mely  a  nemzet  keblébe  égettetek ;  egy  átok,  mely  legyen  öröklő 
mint  bfinei. 

Ez  a  kor^  melynek  villámaiban  elsápadott  annyi  akarat,  mély 
erőre  fejlődöttnek  hitte  magát ;  s  annyi  remény  —  mint  a  sülyedő  hajó 
kincse  —  szóratott  ki  a  közszenvedés  tengerébe;  ez  a  kor  teremte 
Kemény  Dénest,  hogy  váljék  oly  rettenthetlen ,  mint  diadalmas  apos- 
tolává. 

Mint  a  vi£be  hányt  kő  ujabb  s  szélesb  gyfirflzet  kereng  fel :  egy 
rég  nem  érzett  villanyos  élet  rengeté  meg  Erdélyt.  A  mozgalmat  isten 
inditja  meg,  s  nem  ember  az^  ki  megtörje,  mielőtt  lefutná  pályáját. 

A  törvényt  nemcsak  az  üldözött  igazság  keresi  fel  védelmül;  hasz- 
nálja a  hatalom  is  álarcul,  mely  vértezze  mesétlen  bűneit. 

Négy  év  előtt  a  szózat,  mely  felhivá  a  törvényt,  s  országgyűlést 
kivánt,  forradalminak  bélyegeztetett ;  négy  év  után  megtörtént  az  egy* 
behivás,  mert  a  hatalom  dus  aratást  reményié  a  magvakból,  melyet 
elszórt.  S  csalatkozott.  Mert  voltak  még  mindig,  kik  a  megveszte- 
getett közszellem  bordélyházában ,  mely  mint  a  kénbányák  levegője 
észrevétlenül  mérgez  el  és  öl,  áruvá  nem  tevék  keblök  istenét  és  a 
jövőt.  S  felmutaták  az  utóbbi  négy  év  eseményéit,  mint  egy  hosszú 
uj  bfinrovást. 

S.  a  forradalmi  országgyűlés   elűzetett  —  a  hatalom  azt  hivé. 
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hogy  megOli  az  essmét,  ha  apostolain  diadalt  vészen.  S  azért  nem- 
csak eltávolitni  kell  őket ...  le  kell  riasztani,  megsemmisiteni.  Mert 
hiszen  <isak  egy  maroknyi  fSldet  hagyjatok  a  szirten,  mire  az  igazság 
magva  hnll,  hogy  feltavaszodjék  elSbb  utóbb. 

S  a  nemzet  bajnokait  tÜdSzés  fogadta,  melynek  fegyverei  a  kSz- 
élet  terén  tnl,  elhatottak  a  magánélet  tQzhelyeig. 

E  kor  szentelé  meg  a  Wesselényi  nevét ;  ez  tette  az  flldözStt  hazai 
1^  hőseivé  két  nagy  társát  Kemény  Dénest  és  —  kit  soraink  közt 
fidfOzSl  a  nemzet  hálája  Szász  Károlyt;  ki  csak  azért  nem  áll 
most  helyemen,  mert  elhnnyt  pályatársa  dicsőségében  kell  osztoznia, 
miket  fáradalmaiban  oly  hfin  osztozott 

A  három  évi  cyUus  formaszerüleg  megtartatott.  1837-ben  Sze- 
benbe  hivatának  Erdély  rendéi,  hogy  e  szint  oly  szolgai  mint  nem- 
Mtellenes  faj  környezetében  még  csak  nemleges  támaszt  se  leljen  a 
polgári  hűség. 

S  hihette-e  Erdély  Qesslere,  hogy  annyi  zaklatás,  ármány,  8 
választási  csiny  után,  azokkal  álland  szembe  ismét,  kiket  letolva^  el* 
némitva,  elriasztja  vélt? 

Nem  ismeré  e  férfiakat.  A  szolgacsoport  körüle  elfe- 
ledteté,  hogy  a  jellem  az  a  bérc,  min  az  igazság  épfllete  álland, 
melyről  megíratott,  hogy  meg  nem  törendik  a  pokol  kapui;  elfeled- 
tété,  hogy  a  jellem  hasonló  a  napsugárhoz,  mely  az  isten  zsámolya 
mellől  fakad,  s  lecsúszik  a  föld  poráig,  de  fényes  palástját  el  nem 
szennyezi. 

Erdély  bajnokai  azok  valának;  kiket  a  nyomorgatott  nemzet 
szent  ügyéhez  az  utóbbi  három  év  tapasztalása  csatolt.  Csak  egy 
hiányzott  ...  az,  kinek  neve  megáldott  és  rettegett  volt  —  Wes- 
selényi. 

Hazátlanná  tevék!..  Belisart!  s  hazátlanná  a  szent  törvény 
áfaurca  alatt,  mit  lázasztó  gúnyul  nem  pirult  az  ármány  feltenni. 

8  ki  versenyzett  volna  Keménynyel  az  elsőbbség  koszorúiért?  Elis- 
merés mely  szintúgy  megtiszteli  Őt,  mint  társait  —  Akarom  remélni 
—  igy  inté  kezdetben  az  Estei  —  hogy  múltkori  túlzásaival  ön  fol- 
hagyand. 

Meggyőződésemet  követem,  —  mint  mindig  —  volt  Kemény 
válasza. 

S  önök  tudják,  hogy  azon  elterjesztés,  mely  az  elgázolt  tör- 
vények hosszú  sorát  bitóvá  tévé,  mire  a  hatalom  állittatott,  a  Kemény 
Dénes  műve  volt. 

A  dühöngő  podesta  eléparancsolá  a  lázadót. 

—  És  ha  én,  torkába  fojtatom  önnek  vakmerész  nyelvet?  — 
monda. 

így  capacitáltak  akkor. 

—  Meggyőződésemet  követem   mindig  —  volt  Kemény  válasza. 
S  önök  tudják,  hogy  az  első  szózat,   mely  a   ^maligna  reso* 


Digitized  by 


Google 


latió'  minden  igájéty  minden  álokát  összemorzsolá,  a  Kemény  Dá- 
nesé  volt. 

És  az  ármány  minden  nyílt  és  alattomos  fegyvere  megtSrt 

Erdélyt  a  legszégyenletesb  bukás  menté  meg  GíesslerétSl;  s  azon 
percben,  midSn  törvényesíteni  vélte  állását  '  Ment  el  a  szégyenkSrSl, 
hová  a  nemzet  átka  pelengérezé. 

Hagyjanak  önök  elsietnem  az  utóbbi  évek  mindig  derengSbb 
hozományain. 

A  létezőt  megvédni!  roppant  feladat  volt  egykor  a  hivek  parányi 
seregének;  de  a  negatió  jövStlen  tere. 

És  bár  a  látkör  széledező  fellegei  közSl  naponta  inkább  átra- 
gyogtak a  haladási  figy  életkérdései  s  a  pályátörSk  terét,  minden 
nyommal  széleszté  az  Úju  nemzedék,  korának  tekio tétlen,  szent  ihle- 
tében: Kemény  és  lelkes  társai  mélyen  érzék,  hogy  e  kis  hon  magá- 
ban nem  leend  oly  hatalom,  mely  kivivja  majd,  igy  vagy  ugy,  a 
célt,  mi  őket  vezérlé  mint  a  delej ;  sem  nem  leend  eléggé  erős,  hogy 
fentartson  egy  külön,  önálló  életet.  Érezek,  hogy  a  múltnak  nem 
volt  keservesb  csapása  mint  az,  mely  e  két  hont  nemcsak  elszakasztá, 
de  sőt  egymást  ellenmérlegelteté  egy  közösen  —  gyűlölt,  s  közösen 
veszélyes  érdek  javára;  s  miként  a  szolgaság  volt^  mely  e  szép  hazát 
szerte  tépte,  ugy  leend  az  egygyéolvadás  a  menekvés  diadalünnepe. 

És  az  unió  érdekében  oly  tusákat  vivott  a  polgári  hűség,  mik 
e  nemzet  évkönyveinek  örökké  legbecsesb  lapjait  teendik. 

S  ki  volt  hűebb,  nagyobb,  kitartóbb,  mint  Kemény  Dénes? 

Pedig  ha  eltekintő  azon  erők  felett,  mikről  a  nemzet  akkor  ren- 
delkezhetett azon  cél  kivivására,  mely  IQu  korának  virágos  hite  fölött 
mint  egy  rózsaálom  lebegett,  hogy  ihlesse  a  fénSkomak  törekvéseit, 
lelkén  elborult  a  fájdalom,  s  vágyai  mini  vándor  madár,  az  óceánon 
tul,  az  őserdők  s  az  iiQu  szabadság  hazája  felé  költözének. 

De  e  vágyak  temetője  maradt  a  kebel;  a  közélet  víterére  azon 
ihlett  cselekvéserő  ragadozta,  mely  teendőivel  számot  vetett' 

Mint  azon  acéJ^ell^ii^o^y  melyeket  a  középkor  évkönyvei  oly 
regeszerü  fenségben  mutatnak:  áldozni,  veszni  hirtík  a  kötelesség  mély 
érzetében,  de  a  pályáról  lelankadni  nem. 

S  jött  év,  a  csodák  éve,  honnan  e  keleti  faj  európai  életét 
számitandja  —  1848. 

Mofft  és  húsz  év  előtt!...  Egy  más  világ,  nem!  egy  más  élet, 
azon  áthidazó  kapcsolat  nélkül,  mit  az  események  log^^a  szŐ.  —  S 
egy  év  előtt!  Ünnep  volt  az,  mUliók  közös  ünnepe.  A  nemzet  dús- 
gazdagai  föltárák  kincstárukat,  melyben  a  jogok  és  kiváltságok  erek- 
lyéit féltékényen  megőrzék  a  hosszú  századok;  föltárák  önkényt,  hogy 
megosztakozzanak  a  testvérrel,  ki  nélkülözött  igazságtalaaul,  de  tűrt. 
Mert  még  a  korlát  is  szent  illetetlen  legyen,  ha  előtte  a  törvény  áll 
Őrt,  lángkardu  angyalul. 

Eddigelé  a  homályló  látkör  fellegrácsain  tévedezve  törhetett  át 
egy-egy  napsugár,  mint  egy  könnyű  pUlantás ;  most  felnyílt  mosolygó 
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fényes  pompájában  mint  egy  sátor,  melynek  ivei  alatt  szive  áldozatát 
mutatja  föl  a  szeretet  a  közös  isten  oltára  előtt. 

És  ez  oltárra  ezelőtt  csak  egyes  áldozatok  történtek;  most  az 
Összes  nemzet  volt  az  áldozó.  Egyik  része  kiváltságait  hozá,  másik  a 
közönyt  s  a  gyűlöletet. 

És  az  ünnepély,  milyen  a  szabadság  istenének  föl  nem  mutatta- 
tott soha,  torrá  tétettek.  Azon  eskü,  mely  a  trón  fenségében  mondatott, 
hitszegő  káromlása  volt  istennek,  ki  nyilt  könyvül  olvassa  a  kebel  rej- 
telmeit. 

Mint  habtorladék,  mit  egymásra  kerget,  dagaszt  szilaj  dühében  a 
fergeteg:  boritá  el  e  szép  hont  a  szenvedés. . .  egy  óceán. 

A  hitszegő  árulás  tudta,  hogy  védseregét  az  eltépett  érdekek  gyű- 
lölsége  teszi,  mely  ellenséget  csak  ott  lát,  hova  karja  ér,  s  nem  oda 
fön,  honnan  az  ostor  egyiránt  suhog  fölöttök,  s  mit  ki  kell  tépni,-  hogy 
megosztozhassanak  a  szabadság  kincseiben. 

Mily  idők !  Mi  irtózatos  valóságban  állított  elénk  az  élet,  mi,  az 
örök  világbéke  korának  gyermekei,  csak  hallott  regék  könyveiből 
ismertük ;  miként  azt  mit  e  nemzet  szenvedéseiről  följegyzend  a  törté- 
net, a  meseszerű  távol  optikai  csalódásául  tekintendi  a  boldogabb  iva- 
dék. Mi  láttuk  a  kihamvadt  századokat  fölnyílni,  mint  egy  szirt,  hogy 
véres  árnyai  kikeljenek.  Láttunk  mint  vete  üszköt  a  fellázított  népfajok 
gyűlöletébe  a  hitszegés,  hogy  a  szabadság  kincse  fölött,  mely  alig  lőn 
közös  tulajdon,  testvérgyilkos  fegyver  öldököljön.  Mi  láttuk  a  királyi 
palástot;  a  vallásosán  hiv  tisztelet  ragyogása  közt,  hogy  lássuk  a  polgár- 
vér tengerének  vérfoltjaival,  mint  öltönyt,  mit  iszonyú  mfitótele  után  elvet, 
a  hóhér,  —  mi  láttuk  a  korona  szent  fényét  elhomálylani,  mert  hisz  a 
vér  mely  bérencei  által  kiontatott,  elég  arra,  hogy  az  igazságos  isten 
örök  irgalmát  kioltsa !  láttuk  mindazon  eszmét,  mikhez  csak  áhítatos 
érzelemmel  tekinténk  föl  egykoron,  leszakadozni  hulló  csillagokul,  hogy 
mindaddig  éj  legyen  e  hon  fölött,  mig  a  porló  igazság  angyalának 
tenni  valója  lesz. 

A  reactio  elvété  a  szelet ...  mi  gondja  rá,  hogy  vihart  aratand. 
Eéré.^z  életének  számítása  tul  nem  él  a  holnap  határain : 

Torrá  tehette  e  nemzet  szent  ünnepét,  de  csalódott,  ha  azt  hivé,  hogy 
hóhérbárdját  oly  balgán,  tétlen  megadás  fogadandja  mint  annyiszor. 
Nem !  A  nemzet  megismeré  a  fegyvert,  mely  mint  Odin  kardja,  öl  és 
teremt  akaratát ;  és  áldozni,  áldozni  mindent,  szenvedni,  szenvedni  vég- 
telenül, tud:  de  meggyilkoltatni  ifjvL  mátkáját,  a  szabadságot,  hogy 
vértorán  az  önkény  lakmározzék;  de  lemészároltatni  történeti  életét, 
minek  kíséretében  megőszültek  a  hosszú  századok,  ezt  nem  hagyandja 
pulyabünösen ;  nem  istenének  sem  .  .  .  soha!  soha! 

Szenvedni  fog,  szenvedni  tud.  Hősei  soraiból  a  polgáritélet  s  a 
harc  terén,  megveszi  véradóját  minden  percenet.  Hagyján !  .  .  .  minden 
helyre  mely  megürül,  uj  küzdők  ihlete  versenyez ;  mintha  egy  uj  táborrá 
támadoznának  szent  halottai,  mint  a  csontok  Deucalion  kezében  egykoron. 

És  a  nemzet  hálája  megvirrad  a  sirok  felett,  s  a  fölkelő  szabadság 
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napsugaraiban  el  nem  halványodnak  a  csillagok,  mik  elsők  mosolygták 
be  az  éjt,  b  egyedül. 

És  azok  közt,  kik  a  ptíyatért  elhagyák,  nincs  senki  kinek  sirjánlU 
annyi  hála,  annyi  emlékezet  ünnepelne^  mint  elhunyt  társunk,  Kemény 
Dénes.  Az  Ígéret  f&ldének  határáig  j(>ve,  seregének  Mózese,  hogy  a 
borongó  jelenből  egy  pillantást  vethessen  a  fényes  jövő  kárpitai  mögé. 
De  átlépni  e  határokat  nem  adatott  neki :  nem  az  sem,  hogy  porai  az 
egygyé  és  szabaddá  vívott  hazának  földén  pihenjék  azon  fáradalmakat, 
mik  e  célra  vivtak  oly  hiven,  ernyedetlenül ;  és  Erdély  szabad  földén  uj 
és  magasztosb  ünnepet  ülend  e  nemzet  fttggetlen  élete,  de  az  ünnep  egyik 
hőse  hiányozni  fog;  és  Erdély  bércein  tavaszié  élet  dobog  fel  megint,  de 
nagy  fiának  szive  nem  többé  soha.  ő  elmondá  az  ókor  egyik  isten-em- 
berével: «Én  dicsőitelek  téged  szent  atyám!  e  f&ldön;  be  végzem  az 
ügyet ,  melylyel  megbizál :  most  tehát  dicsőíts  meg  engem  te  ma* 
gadnál.***) 

Isten  zarándok  népe  megszenvedé  az  ősök  bűneit,  mielőtt  az  igéret 
földének  határain  átlépne  ;  megtisztulva,  salaktalanul. 

Minden  kor  megtermi  a  maga  szükségei  t,  a  maga  embereit.  Ben- 
nünket, kik  a  közélet  nagy  munkájának  napszámosai  valánk,  atomszerü 
körben,  atomszerü  eredménnyel,  íöl  nem  mutathatva  semmi  mást,  mint 
a  híí  akaratot,  mely  szennytelen  marad  jó  és  balszerencse  közt,  egy  ha- 
talma önérzetében  merészebb  nemzedék  el  fog  söpörni  nyomtalan. 
Hagyján !  hogy  minden  virág,  mely  a  pályatörők  koszorúiból  kitépetik,  e 
nemzet  szabadságának  oltárát  övezze  át ! 

De  addig  minden  csapás,  mely  sorainkat  sújtja,  legyen  emlékeze- 
tééi, hogy  mig  a  közveszély  a  kapuk  előtt  áll,  mint  Hannibál ;  mig  van  a 
határokon  kivül,  mi  ellen  lángigéit  szórhatja  a  lelkesület,  fegyvert  emel- 
het az  erő :  addig  minden  eszmét,  minden  nézetet  tartson  hű  egybe- 
olvadásban az,  melynek  szent  nevénél  térdre  hull  mind  az,  a  ki  hiv, 
szent  nevednél  ó  szép  dicső  hazánk  ! 

Jövend  idő,  midőn  a  tenger,  min  szilaj  csatáit  vivja  a  fergeteg  s 
fészketlen  sirályul  kereng  a  közveszély,  s  lenyugszik  s  mint  bölcsőben 
ringatandja  majd  a  béke,  mely  kipihen  borostyánain.  És  az  emlékezet 
alászálland  a  mélyre  miut  a  bnvár,  hogy  leihozza  gyöngyeit,  miket  oda 
temetett  féltékenyen.  És  a  sebekből,  miket  a  vész  felszakgatott,  tavaszló 
pompában  kelend  ki  a  szabadság  virágerdeje,  hogy  első  lombjait  koszo- 
rúkba fűzze  azon  neveknek,  miket  imakönyvébe  irand  a  hálás  ivadék. 

De  most  midőn  temetővé  akarnák  e  hont  irtani,  szivünkbe  sirtunk 
le  minden  könnyűt,  mit  egyes  veszteségek  fölött  áldozna  a  hála  s  az  em- 
lékezet Igen  a  köny  kiégett,  helyette  hadd  lángoljon  fel  a  lelkesület,  mint 
a  fáklya,  mely  annál  inkább  gyulong,  minél  jobban  sujtatik;  —  és  az  őr 
hideg  eszmélet,  mely  mint  a  kard,  szikrákat  hányva  viv  előre,  de  maga 
hideg  marad. 

A  mérlegelés  kora  s  emberei  még  meg  nem  érkezének.  Ha  minden 

*)  Ján.  17.  szak.  45.  vers* 
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kar  mely  fegyvert  emel,  intézni  is  akarná  a  csatát:  az  vészesb  volna  mint 
a  hatalom,  mely  mindnyájunk  ellenében  áll ;  s  mit  megtömünk  egyiribit 
kell  8  bánni  áron.  Ez  legyen  közös  vallásunk;  ki  miként  imádja  istenét 
mit  tesz  az,  ha  egyházában  a  hon  oltárképe  álL  S  az  tidozatnak,  mely 
az  oltárra  tétetik,  értékét  nem  a  kéz  adja  s  nem  a  mennyiség :  hanem  a 
kebel,  mély  nyújtja,  s  az  hogy  mindene  az  áldozónak. 

És  e  nemzet  élni  fog.  Egyes  hullámot  a  part  szirtjeire  tör  a  fer- 
geteg: az  óceán  azért  egyenl5n  gazdag  marad.  Irtani,  ölni  a  hóhérok 
s  kii^yok  hivatása  ...  a  népé  a  szent  feltámadás,  mely  eltépi  láncait^ 
s  a  szeretet,  mely  teremt  s  elevenit  Diadalt  és  vesztést  a  változó  sze* 
rencse  ad  . .  •  hagyján,  a  vesztés  tflnékeny  árny,  mely  a  kergetett  felleg 
nyomain  terOl  el;  de  a  diadal  az  egység  flnnepe  leendi  mit  nem  közös 
szolgaláncok,  hanem  a  közös  erSvel  kivívott  szabadsi^[  jszent  kapcsolata 
szövend. 

Addig  istennek  népe  hiven  követte  Mózesét,  és  megjött  Józsue, 
kinek  szav£ra  leroskadának  Jerikó  falai,  s  s  megállt  a  nap,  hogy  el  ne 
nyugodjék  .  . .  soha!  soha! 

BÚszen: 

. . .  Neked  élni  kell  ó  hon ! 
S  örökre  mint  tavasz  virulni ; 
Ah,  mert  omladékidon 
Beszketve  fognék  szétomolni, 
Hazám!  hazám!  (É^enzés.) 

Elnök;  A  mondott  beszédek  minél  számosabb  példányban  ki  fog- 
nak nyomatni  s  az  országban  széikflldetni. 
Ezzel  az  ülés  eloszlott 


XXX-ik  ülés  képyíselóházbaa 

april    2-án. '^) 

Gorove:  Mielőtt  a  napi  rendre  általmennénk,  egy  kérdésem 
volna  a  honvédelmi  bizottmányhoz,  melyre  felszólítani  bátor  vagyok, 
legyen  szives  arra  választ  adni.  Van-e  a  kormánynak  hiteles  tudomása 
arról^  hogy  a  hadseregben  bujtogatások  történnek,  és  az  országgyfilés 
iAgjai  ellen  rágalmak  szórattak  el?  ha  van,  kérdemi  van-e  hiteles  tadó- 
sitása,  hogy  azon  hajtogatásoknak  voltak-e  következései?  és  ha  voltak. 


•)  Köalöny  1849.,  260-262. 264-166.  lap. 
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milyeiiek  azok  ?  és  a  honv.  bizottmány,  vagy  a  hadfigyministeriam^  bi* 
¥atalo8  kötelessége  szériát,  ha  következései  komolyak  voltak,  milyen  in- 
tédtedéseket  tett  azokra  nézve  ? 

Nyiry:  Az  interpellatiónak  elsS  pon^a,  hajói  fogtam  fel,  az, 
van-e  tudomásé  a  kormánynak  arról,  hogy  a  hadseregben  bnjtogatások 
történtek  volna,  vagy  bizonyos  személyek  ellen,  vagy  átalában  ?  Erre 
legelSszSr  is  azt  kell  válaszolnom,  hogy  nincs  tudomása  arról  a  kor- 
mánynak, hogy  hajtogatások  történtek  volna ;  tndomása  van  csupán  egy 
nem  általános,  hanem  speciális  esetről,  arról  t  i.  hogy  egyik  fötiszt  a 
táborban  lévS  elnököt  felszólította,  —  miszerint  tud-^  arról  valamit,  hogy 
az,  , Esti  Lapokéban  ae  foglaltatnék,  minha  Debrecenben  már  párt  is  . 
alakult  volna  arra,  hogy  az  ellenséggel  egyezkedjék,  nemcsak,  hanem  az  >J 
egyezkedésnek  egyik  pontja  már  ki  is  jeleltetett  volna  a  nevezett  lapban,  ^ 
miszerint  azon  esetben,  ha  Olaszország  legyőzésére  Magyarorsz^  40 
ezer  katonát  ad,  a  békesség  megköttetik.  Eormányelnök  ar  erre  csak  azt 
irta,  hogy  ez  azok  körében,  kik  ezt  halottak,  indignatiot  okozott  és  méltán 
is  okozhatott  volna,  ha  igaz  lett  volna,  szerencsénkre,  hogy  az  nem  igaz.  A 
kormány  az  elnök  urat  tudósította  a  felől,  miután  egy  kormánytag  által 
az  Esti  Lapok  minden  számait  újra  meg  újra  megolvastatta,  hogy  az 
merő  hazugság,  ennyiből  áll  az  egész  dolog.  Miután  ily  egyes  megne- 
vezett speciális  térre  vagy  Mrre  vonatkozott  az  egész,  a  kormány  nem 
tartotta  szükségesnek  azt,  hogy  e  puszta  pletykák  után  investígatiot 
rendeljen,  tudván  azt,  hogy  a  kik  nagyon  szeretnek  rendet  csinálni,  azok 
csinálják  a  legni^obb  rendetlenséget,  s  ha  például  ezen  esetben  a  kor- 
mány egy  ember  által  okozott  pletykán  vagy  hiren,  vagy  akárminek  ne- 
vezzem, elindult  és  ha  annak  yalami  nagy  alapot  kerített  volna,  meg 
lehet,  az  következik  belőle,  mitől  félünk,  t.  i.  hogy  zavarok  jönnek  elő. 
Azóta  kaptunk  ehiök  úrtól  levelet,  és  arról  többé  említést  nem  tett,  mert 
ha  zavarok  lennének  a  táborban,  hirét  yettflk  volna.  Az  interpellatiónak 
többi  pontjaira  azt  gondolom,  miután  a  főkérdés  tökéletesen  megfejtetett, 
nincs  szükség  hogy  feleljek.  (Helyes !) 

Elnök:  Meg  van-e  a  tiszt  ház  elégedve  a  kormány  részéről  adott 
felelettel?  (Meg!) 

B  ár  c  y :  Én  a  kormánynak  ezen  feleletével  meg  vagyok  elégedve 
ezen  tárgyra  nézve ;  hanem  annak  következtében,  miután  köztudomásra 
van  az,  hogy  némely  hírlapoknak,  királt  az  utóbbi  napokban  minden 
törekvései  nemcsak  egyes  pártok  és  személyek,  hanem  egyenesen  az  or- 
szággyűlés ellen  irányozvák,  melyek  nemcsak  némely  személyeit  az 
orsz^gyfllésnek,  hanem  az  egész  országgyűlést  pelengérezik,  és  annak 
mffkOdését  bev^i  törekszenek,  nem  azért  mintha  ily  holmi  haszonta- 
lan irkaflrkák  képesek  vohiának  az  orsz^gyfilés  cselekvését  és  irányát 
beszennyezni^  és  tekintélyét  legkevésbé  ir  csonkítani,  hanem  mindaz- 
által, miután  ily  veszélyes  időben  azon  egyetlen  souverain  hatalom  az 
országgyűlés  bármiképeni  pelengéreztetésének  szent  célunk,  szabadságunk 
kivivfoa  ügyére  a  legborzasztóbb  kárai  és  következései  leheinek,  fel. 
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sztflitom  a  t.  házat,  hogy  a  sajtótörvén jek  értelmében  as  eMyetett  sajt6 
vétségekre  nézve  az  intézkedést  megtenni  méltóztassék. 

Fül e p:  nem  tartja  a  ház  szabályok  szeríot  az  iadltvinyt  tárgyai- 
hatónak  mind  addig  mig  az  formulázva  be  nem  nyujtatik. 

Bezerédy:  Ha  valamely  dolog  részleteibe  kívánunk  bebocsát- 
kozni; és  ha  a  tett  indítváayt  azon  rend  szerint  tárgyalni  kivánjuk, 
semmi  észrevételem  nem  lehetne  arra  mit  előttem  szóló  mondott; 
azonban  ha  valamely  inditványt  elemez  a  ház,  azt  előlegesen  teheti^ 
mielőtt  a  kinyomatás  után  discussio  következnék,  igy  tartják  sza* 
bályaink,  igy  van  a  dolog  rendjén,  és  engedjenek  meg,  mielőtt  a  ki- 
nyomtatás által  a  dolognak  felvételét  és  részletét  elha^ozzuk^  észre- 
vételemet tehessem  abban,  hogy  én  nem  tartom  célszerűnek,  ha  a 
ház  azon  megjelent  cikkeket  sajtóper  tárgyává  akár  a  végrehajtó  ha- 
talom által  tétesse,  akár  maga  tegye.  Nem  pedig  azért,  mert  ha 
valamely  igen  csekély  megtámadás  ellen  maga  magát  mint  egy  kény- 
szerítve érzi  egy  nagyszerű  védelemre,  némileg  helyzetének  gyenge- 
ségét árulja  el.  Én  pedig  azt  hiszem,  hogy  anna^  következtében  a 
háznak  alapja  önérzésünk,  becsületünk,  hazaszeretetüok,  dnfeláldozásank, 
mindenre,  még  a  tevékenységre  nézve  is,  mi  az  önmegtagadásnaknem 
legkönnyebb  neme,  olyan,  hogy  ha  van  igazság  a  házban,  meg 
nem  fogja  tagadni  hogy  a  képviselőház  a  haza  megmentését,  a  haza 
javát  minden  áron,  minden  személyes  tekinteten  felül  kivánja,  és  azt 
mennyiben  tehetsége  volt  eszközölte  is.  Itt  önérzetünkre  és  minden 
jók  elismerésére  számithatunk ,  és  abban  elég  erőt  látok ,  hogy  az 
oly  alaptalan  megtámadásokat  peres  utoni  repressio  nélkül  megrováa 
tárgyául  jeleljük  ki,  és  a  büntetést,  a  nemzet  igazságos  közvéleményé- 
nek engedjük  által,  és  kérem  a  házat,  ne  vegye  fel  ezen  inditványt 
részletesen,  hanem  mondja  azt  hogy  itt  a  sajtópert  követni  nem 
tartja  szflkBégesnek,  és  a  közvéleménynek  adja  által  a  dolgot 

Pálfíy:  A  sajtószabads^ot  tisztelem,  annyival  inkább,  mert 
a  nyilvánosság  leghatalmasabb  orgánuma  levén,  legbiztosabb  garan- 
tiája  a  szabadságnak ;  s  engem  csak  azon  kénytelenség,  ha  működése 
által  hazámat  veszélyezve  látnám,  vinne  azon  utolsó  lépésre,  hogy 
szigorú  eszközökhöz  nyúljak  ellene.  Szükség  tehát  vizsgálói,  hogy  a 
sajtó  mostani  eljárása  olyan-e,  mely  hazánk  kritikus  napjaiban  szabad- 
ságharcunk szent  ügyét  veszélyezteti  vagy  nem?  A  tisztelt  ház  mél- 
tóztatik megengedni,  hogy  ha  talán  szokásom  ellen  hosszabb  találnék 
lenni  ezen  tárgy  taglalásában,  de  szükségesnek  látom  feltüntetni  a 
képviselőház  eljárását  kezdettől  mostanig,  hogy  kitűnjék :  vájjon  meg- 
jérdemli-e  az,  hogy  saját  tagjai  is  sárral  dobálják. 

Az  1848-ik  évi  tavasz  éltető  melege  előtt  lehullván  a  kivált- 
ságok falai,  egybegyűlt  Magyarországnak  legelső  népképviselőháza 
azon  kritikus  idő  előestéjén,  midőn  az  ausztriai  dynastiának  háromszá- 
zados terve  egyszerre  napfényre  kezdett  jönni,  a  magyar  nemzet  eUen ; 
összegyűlt,  hogy  a  felbujtogatott  külön  nemzetiségeket  megfékezze,  és 
megajániá  a  200,000  katonát  és  42  millió  forintot  egyhangúlag.   Voltak 
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akkor  is,  kik  vádolván  a  házat,  azt  bizalomszavazó  háznak  nevezték  a 
ministerium  iránt.  De  volt-e  akkor  ok,  bizalmatlannak  lenni  azon  kor- 
mány iránt,  melyet  közbizalom  állított  vala  helyére  ?  De  mihelyt  erélye- 
sebb működésre  lön  szükség,  midőn  Kossuth  az  események  emberévé 
vált,  nem  ezen  ház  karolta-e  fel  öt,  s  állította  egyes  akarattal  oda,  hová 
meghívta  St  a  szabadság  istene  ?  És  azon  idő  öta  hét  hónap  lefolyta 
alatt,  volt-ö  egyetlen  alkalom,  egy  eset,  egy  határozat,  hogy  a  ház  párat- 
lan bizalommal  ne  támogatta  volna  őt  ?  Igen,  mert  felfogván  az  idő  ki- 
vánatát,  megismerte  az  idő  emberét^  s  tudván  hogy  csak  egység  s  egyet* 
értés  menfheti  meg  a  hazát,  kész  volt  mindegyik  tagja  e  nagy  célnak 
egyéni  véleményét  feláldozni.  (Helyes!)  Majd  eljött  azon  idő,  midőn  a 
zsarnok  hatalom  szétkergetni  akarta  az  országgyűlést,  azt  hivén,  hogy  ő  a 
status.  De  azon  idő,  midőn  a  status  egy  ember  volt,  lejárt  XIY.  Lajossal. 
És  a  képviselőház  teljes  joggal  megforditva,  kimondá:  Én  vagyok  a 
status  és  nem  te  !  s  együtt  maradott.  (Helyes  !)  Ez  volt  első  erélyes  és 
leghatározottabb  lépése.  Jöttek  még  kritikusabb  napok  s  a  körülmények 
olyanokká  váltak,  hÍ»gy  Pestről  el  kellett  vonulni.  Ezek  szomorú  napok 
voltak,  de  én  ezeknek  is  örvendek,  mert  a  nemzet  erejét,  valamint 
egyesekét,  a  vész  edzi  meg.  És  a  magyar  jelen  vésznapjai  nagyszerűek. 
Yivtak  ősapáink  is  dicső  csatákat,  de  azok  soha  sem  a  népszabadság 
harcai  voltak,  mert  a  nép  a  győzelem  után  megint  visszaesett  a  szolga^ 
ságba^  s  a  szabads^ot  csak  a  kiváltságosok  élvezték,  noddón  most 
gyümölcse  mindnyájunké  leend  egyenlőleg.  (Tetszés !) 

Mielőtt  Pestről  eljöttünk  volna  indítványba  hozatott  az  ország- 
gyűlésnek ide  Debrecenbe  áttétele.  Voltak  vélemények,  hogy  Pesten  kell 
maradni  s  ott  várni  be  az  eseményeket.  Mások  ugy  vélekedtek,  hogy  a 
kormány  maradjon  ott  utolsó  percig,  az  országgyűlés  pedig  egy  időre  fűg- 
geszsze  fel  üléseit.  Én  ezen  utolsó  véleményben  osztoztam,  mely  nézetem 
szerint  a  hadi  munkálatokat  nagyon  megkönnyítette  volna.  Nem  fogad- 
tatott el,  és  mi  itt  vagyunk. 

Nem  sokára  idejövetelünk  után,  néhány  képviselők,  kik  addig  egy 
vagy  más  okból  ritkán  szólaltak  fel,  eljöttnek  vélték  azon  időpontot, 
midőn  véleményeiket  kimondani  annyival  is  inkább  kötelesség,  mert  nem 
sokára  eljöhet  az  idő,  midőn  szüksége  lesz  a  nemzetnek  arra,  hogy  min- 
den képviselő  véleménye  tisztán  álljon  előtte.  És  mi  történt  ?  Az  hogy 
BE  idők  rendkívülisége  által  elkényeztetett  minoritás  magát  vélvén  több- 
ségben  lenni,  feljajdult  táblabírói  fájdalmában :  Az  isten  szerelmeárt,  párt 
keletkezett,  vége  a  hazának,  polgárháború  lesz !  (Nevetés.)  8  lehet-e  par- 
lament pártok  nélkül  ?  És  vannak  mi  nálunk  is;  delegyeneke  pár- 
tok bármennyire  különbözők  egymástól  modorban^  a 
cél  mindegyiknélugyanaz,t.  i.ahaza  megmentése  a  zsar- 
nok hatalomtól.  (Tetszés.) 

Azonban  a  feljajdulások  a  házban  és  lapokban  nem  használván, 
bekövetkeztek  a  fenyegetések.  Volt,  ki  szemébe  mondotta  a  képviselőnek 
hogy  vérpadra  fogja  állítani.  De  azon  képviselők  kiket  a  Habsburgok 
semtndtak  megijeszteni,  meg  kevésbbé  rettentek  vissza  szájhősök  fenye- 
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getSzdéseire.  (Tetszés.)  Más  eszk&zökhf z  nyaltak  tehát,  hogy  t&bbs^re 
vergődhessenek  s  natalom  maradhassanak :  a  gyanúsítás  és  rtgalom  fegy- 
veréhez ;  sSt  azon  merész  gondolatra  is  vetemedtek,  miként  tanúbizony- 
ságot tesznek  arról  a  „Március  15-ike*^  és  a  „Debreceni  lapok*,  sStegy 
itt  levő  képviselőnek  e  házban  történt  nyüatkozabi,  hogy  el  kellene  osz- 
latni azon  országgytllést,  melynek  addig,  mig  szűíkségik  volt  reá,  híze- 
legtek s  most  sárral  dobálják,  mert  azt  hiszik,  hogy  nincs  szfikségflkreá, 
8  mert  nem  osztja  nézeteiket.  Én  megvallom,  hogy  hazámra  nézve  azt 
tartanám  a  legnagyobb  szerencsétlenségnek,  ha  az  országgytllés,  ezen 
egyetlen  constitu^t  hatalom,  s  melyhez  a  nép  bizalommal  viseltetik  ketté 
metszené  működését  ép  akkor,  midőn  annak  Magyarország  és  a  dynastia 
sorsa  felett  kell  határozni ;  midőn  a  szabadságot  nemcsak  megszereznie 
keUett  véráldozatokkal,  hanem  azt  biztositni  is  minden  eventnálitások 
ellen.  (Helyes!) 

Azonban  a  ház  többségét  ezen  kísérlet  sem  renditvén  meg,  történ- 
tek hajtogatások  a  hadseregben  is,  elterjesztvén  ott  azon  hazug  hirt, 
miszerint  párt  keletkezett  a  képviselők  között,  mely  győzelem  után  a 
dynastiával  egyezkedni  akar  —  minden  áron.  Nem  tudom,  kiket  ér- 
tettek, én  magamról  nyugodt  leiekkel  mondhatom  el,  hogy  én  nemhogy 
minden  áron,  de  sem^ii  áron  sem  akarok  egyezkedni  a  dy- 
nastiávaL  (Tetszés.) 

"^"^  Az  ilyszertt'éípí&a  a  sajtónak  magit  a  képviselőházat  szennyezi, 
mert  az  egyébre  nem  célozna,  minthogy  egyesek  pellengérre  állitásával, 
az  egésznek  tekintélyét  csorbítsák,  előkészítvén  akként  a  kedélyeket,  a 
képviselőház  feloszlatására.  De  csalatkozni  fognak ;  mert  a  parlament- 
nek hatalmában  állván  minden,  csak  az  nem :  hogy  a  fiu  leány,  és  a 
leány  fia  legyen,  hatalmában  áll  az  is,  hogy  el  ne  oszo^on bárminő  hata- 
lomszó mondja  is  azt  ki.  (Tetszés.) 

Minden  esetre  a  sajtó  ilyetén  működését  és  eljárását  annyira 
botrányosnak  tartom,  hogy  más  körülmények  között  s  ha  azon  hitben 
nem  élnék,  hogy  vitéz  hadseregünket,  s  józan  népünket  fébe  vezetni  nem 
képesek,  a  vésztörvények  azon  §-sát  kívánnám  kezelői  ellen  használni, 
mely  szól  az  orszi^:gyfllés  elleni  izgatókról.  Azonban  nem  levén  a  talzás 
embere,  megelégszem  azzal,  hogy  a  t  háza  s^jtó  e  tirgybani  működését  s 
eljárását  jegyzőkönyvileg  komolyan  roszalja,  s  adja  által  a  közvélemény 
megvetésének  azokat,  kik  az  országgyűlés  tekintélyét  ily  botorai  lealázni 
akaiják.  (Helyes!) 

Besze:  Én  az  országgyűlésről  s  érdemeiről  jelenleg  nem  szólok, 
majd  sz61andrólaatörténetirás.Abbanhogy  eddig  egy  véleményben|voltaiik, 
nagy  érdemünk  nincs,  mert  agy  vegyük  fel  a  dolgot,  mint  egj  közös 
házban  lakó  több  gazdákat,  kik,  ha  száz  érdek  vezérli  őket,  mikor  a  közös 
ház  ég,  együtt  iparkodnak  azt  oltani.  A  véleményegységben  tehát  nagy- 
érdeme az  országgyűlésnek  nincs ^  hanem  ha  érdeme  van,  agy 
érdem  az,  hogy  a  legnagyobb  vész  perceiben,  ágyndörgések  közt,  szu- 
ronyok által  zaklatva,  nem  futottunk  szét,  hanem  együtt  kiindalva,  ide 
jöttünk,  a  haza  megmentését  a  fegyverek   segítségével  kieszközlendft. 
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De  errSl  szóljon  a  jővendS  kor,  én  s  zóloka  zokról,  mikittjelenlog  felhozattak, 
azt  mondta  az  előttem  szólott  kSvettárs,  hogy  oly  méltóságos,  magasztos 
állásunk  van,  hogy  a  sárral  dobálások,  vagy  magyarol  mondva,  —  fel- 
kiáltások nem  hatnak  az  égbe.  De  uraim  I  én  azt  mondom,  nem  jó  ily 
mámorba  ringatni  magunkat,  mert  előszór  csak  egy  légy  ül  valamely 
szent  ábrázolat  orrára,  azután  több,  utódára  pedig  oly  csúffá  teszik,  hogy 
ugyan  csak  mosni  kell,  ha  meg  akarjuk  ismerni,  hogy  mit  akartak  oda 
felpiagálni.  (Nevetés,  zaj)  Ha  oly  komoly  oldala  nem  volna  a  dolognak, 
valóban  nevetséges  lenne ;  hanem  komoly  oldala  van,  mert  az  olyan  meg- 
gondolatlan irkafirkák  nyomtatva  vannsŰL,  a  sajtószabadság  pedig  még 
nem  igen  honos  hazánkban,  mert  mióta  megszflletett,  mind^  háborúban 
éltfln^  s  a  nép  a  nyomtatott  hirlapcikkekről  azt  tartja,  mit  a  kalendá- 
riom  idöjóslatairól,  hogy  hiszeú  nyomtatva  vannak,  és  nyomtatta  azokat 
egy  képviseld,  vagy  kormánytanácsnok,  ki  a  dologba  be  van  avatva,  ki  a 
nép  érdekében  szólott,  mindig  a  népért  él  hal,  —  s  igy  vezettetik  a  nép 
rósz  irányba.  Ennek  tehát  ezen  komoly  oldala  is  van,  mert  kfÜOnben 
hajlandó  volnék  én  is  semmi  egyébnek  nem  tulajdonítani  az  egészet, 
mint  annak,  hogy  némely  emberek  minden  áron  feltflnni  akarnak. 
(Helyeslés,  tetszés.)  A  régi  világban  a  fiatal  ember  feltttnt,ha  belekapott 
a  fSispánba,  s  már  ez  által  hires  prókátorrá  lett :  minthogy  pedig  most 
politikus  időket  élűnk,  hát  azt  gondolják  némelyek,  mert  nem  fémek  a 
bőrflkben,  hogy  belekapnak  az  országgyűlésbe,  csakhogy  hires  országos 
emberek  legyenek,  kik  az  országgyűlés  ellen  is  ki  mertek  kelni,  s  az 
ilyenek  jobban  meg  akarják  kedveltetni  a  nép  előtt  önmagukat^  mint  az 
orszi^:gyűlé8t,  remélve,  hogy  majd  idővel  visszamenvén  Pesáre,  a  nép 
közepette  impontíhatnak  imdenkinek,  s  a  vész  napjaiban  kiemelkednek 
majd,  mint  hatalmas  diktátorok,  (ügy  van!)  Az  ily  törekvéseknek, 
uraim  I  nincs,  nem  lehet  más  céljok,  s  az  ily  törekvések  veszedelmesek. 
Tárgyaljuk  egy  kissé  a  dolog  íőbb  pontjait,  de  más  oldalról,  mint  az 
előttem  szólott  barátom  talpalta.  Ha  egy  hongyűlés  azt  hagyja  magá- 
ról mondani,  s  számtalan  ezer  példányokban  kinyomatva  hagyja  a  nép, 
a  hadsereg  kezébe  jutni  az  oly  lapokat,  melyekben  olvashatni,  mikép  az 
országgyűlés  nemcsák,  hogy  hivatását  nem  fogta  fel,  hanem  nem  is 
egyéb,  mint  egy  gép,  egy  mozdony,  melyet  az  egyes  emberek  odatesz* 
nek,  ahova  akarj&;  olvashatni,  mikép  az  országgyűlés  a  népért  semmit* 
sem  tesz,  sőt  a  nép  érdeke  ellen  cselekszik ;  a  szegény  nép,  kivált  ha 
olvassa,  hogy  hiszen  úgyis  Őaz,  ki  a  hazát  megmenti,  s  mindazokat,  mi- 
ket olvas,  egy  hires  kOvet,  nagy  tanácsnok  iija,  végtére  bizony  azon  sza- 
vakra faka<i^  hogy  már  csak  megérdemelnénk  mégis,  hogy  az  orszáp;- 
gyfllés  reánk  is  gondolna;  shaaz  orsz^^[gyűlés  ereszben  nem  intézkedik, 
s  a  nép  láljja,  hogy  az  ily  bűnOs  emberek  a  legszigorúbban  nem  bűntet- 
tetnek :  ugy  az  országgyűlés  tekintélye  a  nép  előtt  csorbát  szenved,  — 
s  végtére  még  kezdi  hinni,  hogy  azon  embereknek  talán  igázok  is  volt 
—  Az  Uyeknek,  uraim  1  gyászos  következményei  vannak,  s  ha  valaha, 
-—  most  van  itt  az  ideje,  hogy  a  népnek  békét  hagyjon  minden  ember. 
A  népre  máskáat  hatni  most  nem  szabad,  mint  lelkesitni  őt,  s  az  országa* 
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gyfilés  irányában  határtalan  bizalomra  gerjeszteni ;  mert  csak  az  ország- 
gjr üléssel  egyetértSieg  lelkesedett  nép  állal  lehet  megmenteni  a  hazát ; 
akik  pedig  épen  ellenkezőleg  dolgoznak,  s  a  bizalom  szent  kapcsait,  a 
sárkányfogakat  elhintve  közöttük,  meggyengiteoi  vakmerősködnek,  mit 
tesznek  azok  ?  a  hazát  mentik  meg?  épen  nemi  hanem  hazát  árulnak 
el,  vagy  ha  már  a  haza  fegyvereit  legyőzni  nem  lehet,  a  győzelem  első 
percniben  oly  zavart  képesek  okozni,  melynek  végeredménye  nem  egyéb, 
mint  a  belháború  lenne,  s  mindez  csak  azért,  hogy  abban  is  szerepelhes- 
senek. (Felkiáltások :  igazság !)  Vannak,  mondom  oly  természetű  embe- 
rek, uraim  mint  olvastam  valaha  a  halaknak  egy  neméről,  melyek 
csakhogy  a  kisebbeket  megfoghassák  s  megehessék,  felzavarják  a  vizet, 
hogy  senki  ne  lássa  őket.  (Nevetés.)  Ilyenek  ezen  emberek  uraim. 
Látják  hogy  célt  nem  érhetnek,  ha  egyes  embereket  piszkolnak,  rágal* 
máznak,  s  azt  mondják  rólok,  hog^  Windischgratztzel  tartanak,  s  ilyen 
amolyan  hazaárulók :  neki  esnek  tehát  az  országgyűlésnek,  és  mondják, 
hogy  e  követek  közt  is  léteznek  hazaárulók,  de  nem  nevezik  őket,  már 
pedig  ha  léteznek  oly  hazaárulók  s  az  ilyeneket  nem  nevezik  meg,  ugy 
Ők  a  leggazabb  cselszövők ;  (zaj)  mert  a  haza  iránti  kötelességök  lett 
volna  felfedezni  a  hazaárulókat,  nem  pedig  holmi kutya-bagosi  és  „pro* 
memória"  cikkekkel  előállani.  (Zaj.) 

E  ál  1  ay  (közbeszól) :  Kérem  az  elnök  által  a  rendet  fentartatni. 
(Felkiáltások :  nincs  miért  I) 

Elnök:  Ha  tehát  a  ház  többsége  a  mondottakat  helybenhagyja, 
(felkiáltások :  helyben  hagyjuk !)  ugy  a  szólót  nem  utasithatom  rendre. 

B  e  s  z  e  (folytatja  a  beszédét);  Ha  ők  igaz,  becsületes  hazafiak, 
akkor  kötelességök  lett  volna  azt  mondani :  kormány  vagy  országgyűlés, 
im  ez  az,  ki  WindischgrMztzel  tart,  ez  az  árnló,  ez  ilyen  amolyan  ember 
sai ;  de  nem  nevezni  senkit  s  mégis  gyanúsításokkal  felzaklatni  a  kedé-^ 
lyeket,  s  közöttünk  elszórni  a  pártoskodás  mfigvait,  mi  egyéb  ez,  mint 
törekvés jzavarok  előidézésére?  s  miért*e  törekvés ?  mert  ha  egyetérte- 
nek, nem  tűnhetnek  fel  soha,  hanem  csak  a  zavarban  halászhatnsJc,  ami- 
kor majd  egy  párt  élére  állva  szerepelnének,  s  viritna  számukra  is  a 
tárca,  melyet  megadnának  nekik  csak  azért  is^  hogy  szájukat  bedugják. 
(Ugy  van  I)  Az  ily  embereket  meg  kell  először  ismertetni,  másodszor 
büntetni.  Megismertetni  azért,  hogy  fogják  meg  az  orrukat^  s  olvadja- 
nak jó  8  becsületes  napszámosai  közé  a  hon  javára  munkálódóknak,  s 
ne  higyjék,  hogy  csak  a  szerepvivők  azok,  ki^  a  nemzet  elismerésére 
számolhatnak.  Nem  vihet  minden  ember  főszerepet,  vigye  egy,  s  azon 
egy  által  munkáljunk  mindnyájan ;  valamint  az  egész  testnél  is  az  ujj 
csekély,  de  hasznos  rész,  s  nagy  szolgálatot  tehet,  mert  elcsattantja  a 
puskát,  mely  az  ellent  megöli^  de  azért  még  nem  fő  része  az  emberi  testnek ; 
8  az  ily  szerepet  vinni  akaró  embereknek  természetűk  az  is,  hogy  a  legbátrab- 
baknak  szeretik  mondani  magukat,  pedig  puskaport  még  egy  sem  szt^olt 
közölük,  s  ezek  azon  emberek,  kik  elsők  voltak  a  futásban  a  fegyverzör- 
gós  hallatára.  (Nevetés.)  S  mégis  isten  tudja  micsoda  nemzet  feloUI 
rendelkezhetést  kívánnának  maguknak  tulajdouitani,  csakhogy  a  sült 
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gesKieuyét  más  emberek  kezével  akarják  kikapartatni,  s  ők  maguk  csak 
megennék.  Mindig  azt  affektálják,  hogy  Ők  a  nép  emberei,  s  a  nép  ne- 
vében beszélnek ;  pedig  a  nép  megvetve  őket,  undorral  fordul  el  tanaik- 
i61,  s  borzad  azoktól,  miket  elhiresztelni  akarnak.  A  nép  tisztelettel 
emiékezik  az  országgyfilésről;  mert  megmentené  a  hazát,  ha  ily  gaztettek 
fel  nem  zaklatnák,  s  pártokra  nem  szakítanák  a  hon  lakosait.  (Záj]) 

Elnök:  Nem  akarom  rendreutasítani  a  Hzólót,  hanem  Csak  arra 
akarom  figyelmeztetni,  hogy  parlamentalis  kifejezésekkel  éljen. 

Besze  (folytatja  beszédét):  Én  azt  hiszem,  az  egész  magyar 
lexicon  nem  talált  még  oly  ocsmány  szót,  mit  az  ilyen  emberek  meg  ne 
érdemelnének ;  egyébiránt,  hogy  a  parlamentalis  modorra  visszatérjek, 
köszönöm  figyelmeztetését  elnök  urnák ;  de  annyit  mondhatok,  hogy  azt, 
mit  előttem  szólott  követtársunk  inditványozott,  nem  tartom  célraveze- 
tőnek, hogy  t  i.  megrovattassanak,  mert  az  olyan  szerecseneket  fehérre 
mosni  nem  lehet,  miután  benuök  az  ördög  addig  tojja  a  tojásokat,  mig  a  .  r 
szörnyetegek  kirepülnek,  nemzeti  vészt  elŐhozólag.  (Kacaj,  zaj.)  Tér-  ^ 
jflnk  tehát  komoly  oldalára  a  dolognak.  Én  itt  kettős  bűnt  látok,  s  ha 
meghozta  e  ház  a  vésztörvéuyeket^  s  nem  akar  igazságot  adni  ezen  scri- 
blifex  firkáknak:  hát  vegye  elő  a  megállapitott törvényeket,  s  alkalmazza 
szabályait  azokra,  kik  reá  eléggé  megértek.  Uraim  !  kik  az  országgyű- 
lést aljasnak,  a  nép  ellen  dobozénak,  a  népért  semmit  nem  tevőnek, 
gépnek  alacsonyították  le,  azok  ellen  ott  a  vésztörvények  ama  paragra- 
phusa,  mely  az  orsz^gyülés  testületét  méltatlan  sértéssel  illetők  ellen 
hozatott,  amely  kimondja,  hogy  az  ilyenek  halállal  haljanak  meg.  (Zaj.) 
Mért  hoztuk  a  törvényt  P  azért,  hogy  ha  végre  nem  hajtjuk,  majd  egy 
kutya-bagosi  históriában  azon  emberek  ismét  előálljanak,  s  mondják: 
látjátok  minő  az  országgyűlés,  összedobáltuk  őket,  s  nem  merték  exe- 
quálni  a  törvényt  ellenllnkbeo.  Ezzel  az  országgyűlés  csak  azt  erősítené 
meg,  mit  ellene  vétkül  hoztak  fel.  Uraim !  kettő  a  vétség :  van  benne 
sajtóbeli,  de  van  nemzetelleni  bún  is.  Ugyanazért  kivánom,  hagyjuk 
meg  a  kormánynak,  hogy  tegye  meg  azt,  mit  a  sajtóvéts^e  nézve  a 
törvény  rendel,  s  a  mi  idetartozik,  itélje  azt  el  az  illető  biróság ;  de 
vannak  vésztörvényeink  is,  miután  nemcsak  egy  újság,  de  több  is  van, 
mely  az  országgyűlés  fénye  —  s  tekintélyének  lerombolására  törekszik, 
alkalmaztassanak  a  néplázitókra  hozott  törvények  ezen  emberekre,  hogy 
vegyék  méltó  bfíntetésöket.  Ezt  a  kormánynak  kötelessége  lett  volna 
eddig  is  teljesíteni,  s  engedjenek  meg,  ha  szabadon  kimondom:  hogy 
meg  nem  foghatom,  miért  nem  intézkedett  e  részben  már  eddig  is  a 
kormány,  ha  a  mi  kifolyásunk,  aminek  egyébiránt  magamagát  is  nevezi, 
B  valóban  az  is ;  már  pedig,  ha  a  mi  kisugárzásunk,  mely  létét  tőlünk 
kapta,  ugy  kötelessége  lett  volna  lépéseket  tenni,  hogy  azon  emberek, 
kik  bennünket  becsméreltek,  s  hálátlanoknak,  haszontalanoknak  nevez- 
tek, megbüntettessenek;  8  ha  ezt  nem  tette,  bizonyosan  tudomására  nem 
jött  a  dolognak,  mert  az  esti  garasos  lapok  olvasására  nem  engedett 
neki  időt  a  nemzet  ügyéveli  foglalkozás,  s  ily  értelemben  szívesen  ki- 
mentem; hanem  kötelességévé  kivánom  tétetni,  hogy  miután  meghoztuk 
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a  törvényt,  teendőjének  ismerje,  azt  minélhamarább,  s  legnagyobb  szi^ 
gorral,  mint  az  igazság  kívánja,  végrehajtani. 

Uo  m  án:  (Zaj.)  Azt  hiszem,  hogy  normális  állapotban  a  sajtó 
által  Qtött  seb  magától  beheged,  vagy  pedig  sajtó  utján  orvosolható,  de 
háborús  időben,  és  országgyűlési  testület  irányában  ez  nem  járja  meg. 
Ha  egyes  embernek  népszerűsége  lerontatik,  megérezheti  ugyan  a  köz- 
ügy, de  a  haza  veszélybe  nem  jön,  mert  egyes  személyek  helyett  mások 
állhatnak  elő.  Országgyűlés  ellenében  más  színben  áll  a  dolog;  a  sajtó 
is  azt  mondja  és  ugy  van,  hogy  az  országgyűlés  az  egyedül  constituált  ha- 
talom ;  ha  tehát  ennek  tekintélye  lerontatik:  lerontatik  azon  hatalom  is, 
mely  a  haza  érdekében  működik,  s  az  által  le  ran  rontva  a  bonvédelmi 
bizottmánynak  hatalma  is,  mert  az  az  országgyűlésnek  kifolyása.  Azt 
hiszem,  mivel  az  országgyűlés  az  egyedüli  hatalom  és  méltós^,  a  sajtó- 
nak is  annak  irányában  méltósággal  kellene  viseltetni.  Nem  is  látom, 
hová  céloz  a  sajtó  némely  kezelőinek  törekvése;  a  ház  politikájának 
megváltoztatására?  Azt  hiszem,  a  ház  magával  tisztában  van,  és  politi- 
káját meggyőződés  és  körülmények  vezetik,  de  mint  az  előttem  szóló  is 
kinyilatkoztatta,  a  hazára  nézve  veszélyt  látok  ezen  törekvésekben,  mert 
attól  tartok,  hogy  az  országgyűlés  határozatainak  erejét  fogják  meg- 
gyengiteni,  és  az  engedelmességet  iránta  megcsonkítani,  hogy  ha  a  nép 
majd  azt  fogja  mondani:  az  országgyűlés  nem  tesz  eleget  hivatásának  a 
annak  tagjai  a  bizodalmat  meg  nem  érdemlik,  mert  ezt  a  hírlapok  mond- 
ják ;  tehát  ha  a  nép  nem  fog  engedelmeskedni  a  határozatolmak,  és  a 
megsértett  hatalmú  országgyűlés  helyett  a  hatalmat  maga  kezeihez  ra- 
gadja :  akkor  az  anarchiára  nyitva  van  az  út.  Azt  Mszem,  hogy  az 
országgyűlés  csendes  öntudattal  mondhatja,  hogy  az  ilyen  bánásmó- 
dot nem  érdemli,  mert  hogy  a  múlt  kormányt  pártolta,  az  ország  maga 
pártolta  és  támogatta,  míg  a  körülmények  uj  politikát  nem  igényeltek, 
vagy  hogy  az  ország  jövőjének  bizonyos  helyzetére  nézve  nem  nyilatko- 
zott, abban  osztozott  az  országgyűlés  és  kormány,  s  hogy  ez  jó  volt-e  a 
jövendő  fogja  megmutatni.  De  hogy  az  orszá^űlés  egyes  szctnély 
nézeteivel  összehangzó  politikát  nem  követ,  azért  őt  gyávának  boszu- 
latlanul  mondani  nem  szabad.  Azért  részemről  mégis  megelégszem  a 
közvéleményre  való  hivatkozással,  és  azzal,  ha  a  sajtónak  némely  kezelői 
a  mi  tanácskozásaink  folyamából  a  jövőre  okubii  fognak.  Azonban  ha 
a  ház  bírói  eljárást  is  óhajtana :  én  hozzájárulok. 

Csíki:  Óhajtottam  volna,  hogy  ezen  tárgy  a  kormány  által  vé- 
tetett volna  a  törvények  értelmében  tárgyalás  alá  s  ekképen  a  ház  azon 
kénytelenségtöl  meg  lett  volna  mentve,  hogy  ilyen  keUemetlen  tárgy 
felett  tanácskozzék,  midőn  több  nagyobb  jelentekénységűek  vannak  s 
az  időt  veszteni  kell :  de  miután  e  t^gy  szőnyegre  itten  került,  hozzá- 
szólani kötelességemnek  ismerem.  Én  szép  tulajdonnak  lenni  tartom 
egyes  emberben  a  nagylelkűséget  és  generositást,  ha  azoknak,  kik  Őket 
bántják,  megbocsátanak :  ez  egyes  emberekben  szép  vonás,  de  a  fen- 
forgó  tárgynál  nem  ugy  állanak  a  dolgok,  nem  egyes  ember  van  sértve, 
nevetség  vagy  utálat  tárgyává  kitéve,  mert  tegye  ki  például  az  enyémet 
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a  báz  köréből  cpiyes  tagét,  én  nem  báaom,  ha  kell,  becsületemet  is  fel- 
áldozom a  hazáért,  és  hajlandó  vagyok  arra  is,  hogy  csak  a  haza  mentve 
legyen,  a  méltatlan  vádak  ellen  sem  lépek  fel,  hanem  azt  is  eltűröm^ 
hogy  higyjék  hazámfíai,  miszerint  bennem  a  becsület  is  kihalt.  De 
mikor  egy  nemzetnek  egyedüli  törvényes  hatalmát,  a  törvényhozó  testet, 
méltatlan  rágalmakkal,  valótlan  vádakkal  a  semmiségig  lekicsinyitni,  s 
annak  tekintélyét  rombadönteni  nem  iszonyodnak,  ha  valaki  azt  mondja, 
hogy  nagylelkűek  legyünk  irányokban,  ezt  a  törvényhozás,  sot  a  nemzet 
iránt  tartozó  méltóságai  összehangzónak  nem  találom.  Mi  tartozunk 
tekintélyünket  s  méltóságos  állásunkat  föntartam,mi  törvényhozók,  mert 
csak  aUcor  van  a  nemzetnek  méltóságos  állása  és  tekintélye  fentartva. 
Ily  szempontból  indulva  ki,  agy  találom,  hogy  nekünk  kegyelmet  osztani, 
vagy  hallgatni,  a  gyávasággal  és  szándékos  kártétellel  pái'vonalban  állana. 
Tehát  nem  hallgathatok,  hanem  én  is  kimondani  kivánom  egyes  értel- 
memet, miután  az  országgyűlés  a  „Mártius  tizenötödiké ''-nek  39.  sz. 
alatti  elsS  cikkében,  hol  gépies  protokolizálónak  neveztetik  és  csak  kegye- 
lemből tartatik  itt,  mert  nagy  részének  nincs  hová  menni.  Ezek  oly  bán- 
talmak, melyeket  eltűrni  teljes  lehetetten,  s  most  csak  az  a  kérdés,  hogy 
kell  ezen  bántalmakat  megtorolni ;  sajtótörvények  által  ?  Ez  a  testület 
méltósága  visszaállításának  s  egyesek  vakmerősége  megérdemlett  bün- 
tetésének nem  elegendő  garantiája.  Én  egyenesen  azt  tartom,  hogy  a 
politikai  nagyobb  vétségek  tárgyában  alkotott  a  ház  törvényeket,  me- 
lyekben az  foglaltatik :  ki  az  országgyűlés  határozatai  ellen  szándékosan 
izgat,  s  annak  tekintélyét  lerombolni  törekszik,  azon  biróság  alá  tartozik. 
Eivánnim  tehát  a  kormányt,  mint  Besze  képviselő  ur  mondotta,  fel- 
szólittatni,  sőt  kötelességévé  tétetni,  hogy  azon  törvényeket  a  fenforgó 
esetben  alkalmazza,  s  a  hazát  egyesek  rakoncátlankodása  s  hazafíutlan 
kitörései  által  a  különben  beállandó  krisistol  és  nagy  veszélytől  óvja 
meg,  mert  ha  az  országgyűlés  tekintélyét  veszti,  a  hazában  nincs  többé 
hatalom,  mert  be  áll  a  fejetlenség  és  a  közzavar,  amire  törekszik  Win- 
disehgr&tz  és  minden  ellenségünk.  Ezeknek  tápszert  adni  nem  akarván, 
kívánom  hogy  veszszenek  egyesek,  és  maradjon  tön  a  ház  méltósága ! 

Irányi:  Sem  az  indítványt  tevő,  sem  az  utána  szólók  nem  redu- 
kálták részletre  a  vádat;  ők  emlegetik, hogy  bizonyos  lapok, ugy  tudom, 
a  »Deblreceni  lapok*  és  a  ,Mártius  15-ike*  bizonyos  cikkekben  a  kép- 
viselőház méltósága  ellen  vétettek  ő  nekik.  Mikor  ily  vádat  emelnek, 
első  kötelességük  lett  volna  felmutatni  azon  kifejezéseket,  melyek  által 
a  ház  méltóságát  sértve  érzik.  Én  tehát,  miután  nincsenek  előttem  ki- 
jelelve azon  kifejezések,  azon  szempontból  fogom  fel  a  vitát,  hogy  azon 
cikkeknek  szelleme  az,  mely  szerintök  izgató  modorban  szól.  Én  is 
azok  közé  tartozom,  akik  a  ház  méltóságát  fentartani  és  fentartatni 
akaiják;  de  mindenekelőtt  figyelmeztetem  a  házat  arra,  hogy  önméltó- 
ságmk  fentartásának  legelső  teendője  az,  hogy  mi  magunk  tartsuk  fen 
saját  tekintélyünket ;  s  azért  én  nem  fogom  követni  azon  szólókat,  kik 
oly  kifejezésekkel  éltek  —  bár  vád  alatt  levők  ellen  —  melyek  parla- 
mentbe nem  valók.    Azt  mondják  ők,  hogy  azon  cikkeknek  szelleme 
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olyan,  mely  a  népet  fel  fosfja  izgatni  az  egyetlen  constituált  sonverain 
hatalom  elleo.  Én  ha  talán  kiss^  élesebb  tollal  Írottaknak  találom  is 
azon  cikkeket,  de  határozott  izgatást,  valódi  szándékos  megsértést  azok- 
ból kiolvasni  nem  tndok.  (Gsudálkoznak.)  önAk  hibája  urak,  hogy  ki 
nem  jelelték  azon  kifejezéseket;  ha  kijelelték  volna,  talán  én  is  mást 
szólanék.  (Közbeszólások.)  önók  átalában  azon  cikkeknek  szellemét 
találják  izgatónak,  tehát  tendentia-pert  akarnak  indítani,  oly  tendentia- 
pert,  mint  folyt  Lajos  Fülöp  idejében,  mikor,  ha  jól  emlékszem,  Mennier 
rálőtt  a  királyra,  és  perbe  fogattak  bizonyos  lapok,  melyekre  ráfogták : 
hogy  ha  nem  irtak  volna  oly  izgatólag,  akkor  Itfeunier  nem  lőtt  volna  a 
kirfflyra.—  Tendentiák  ráfogása  által  bűnt  találni  igen  könnyű;  de  hogy 
méltányos- e,  igazságos-e,  az  más  kérdés.  —  Meg  kell  Önöknek  monda- 
nom, mit  tartok  én  azon  cikkek  lényegének;  ugy  tartom,  hogy  azon 
cikkeknek  lényege  nem  egyéb,  mint  azon  gondoUtt :  hogy  ezen  ország- 
gyűlés constituante  nem  lehet^  ha  arra  lesz  szűkség,  s  hogy  ezen  ország- 
gyűlés sokkal  aristokraticusabb  szellemű,  semhogy  a  nép  valódi  érdekeit 
felfogni,  s  azokat  megtestesitni  képes  legyen.  (Felkiáltások.)  Én  nem 
fogom  azon  térre  követni  a  vitát,  melyre  Pálf^  képviselő  ur  méltóztatott 
azt  vinni,  miszerint  ő  ezen  országgyűlésnek  érdemeit  felsorolva,  fel- 
mutatni igyekezett  másrészről  a  b&inek  nagyságát,  mely  ezen  ország- 
gyűlés ellen  elkövettetett.  Én  nem  fogom  kicsinyíteni  ezen  ország- 
^lést,  s  megvallom,  hogy  ezen  orszá^tllésnek  megvannak  a  nemzet 
előtt  a  maga  érdemei ;  de  bocsássanak  meg  nekem  önök,  mint  a  ke- 
vesebbség  egyik  tagjának  —  megvallom,  hogy  én  a  többséggel,  —  mert 
ez  természetes,  egy  véleményen  nem  lévén,  azzal  megelégedve  nem  lehe- 
tek, 8  ha  ezen  mostani  parlamentben  ugy  van  a  kevesebbségnek  a  több- 
ség ellen,  mint  a  többbségnek  a  kevesebbség  eUen  kifogása,  az  a  pártok 
természetéből  foly.  És  midőn  valaki  talán  kissé  ingerültebb  hangon 
megmondja  véleményét  a  többség  ellen,  tehát  mikor  az  ellenpárt  eUen 
szól :  akkor  önök  nemcsak  sajtópert,  hanem  ugy  hallom,  vésztörvényt  is 
emlegetnek,  mintha  nem  önök  alkották  volna  azt,  és  nem  emlékeznének 
vissza^  hogy  a  vésztörvény  arra  van  hozva,  ki  az  országgyűlés  határozatai 
ellen  izgat.  (, Országgyűlés  és  annak  határozatai  ellen.'')  A  vésztör- 
vényben az  van,  hogy  alája  esik  az,  aki  az  országgyűlés  határozatai  ellen 
határozott  engedetlenségre  izgat  Ha  önök  képesek  azon  cikkekből  oly 
bűnt  kihozni,  mely  ezen  §.  alá  esik,  akkor  megadom  magamat,  különben 
ellene  mondok.  (Közbeszólások.)  Vannak  önök  közt,  nrak,  olyanok, 
kiket  az  ausztriai  zsamokhatalom  kereset  alá  vonandóknakitélt;  vegyék 
elő  azon  keresetleveleket ,  olvassák  meg  azokat ,  ha  nem  fognak-e 
azokban  hasonló  kitételeket  találni,  mint  voltak  azok,  melyeket  én  is 
hallottam  oly  férfiaktól,  kik  akkor  felkeltek  az  ausztriai  zsamokhatalom 
ezen  tette  ellen ;  s  épen  ez  által  nyertek  népszerűséget  oly  kifejezések 
melyek  ráfogván  azt,  hogy  mikor  a  nép  érdekeiről  szól  a  hazafi,  mikor 
figyelmezteti  a  hatalmat,  hogy  korlátot  ismerjen,  és  az  alkotmányt  ne 
sértse,  ráfogják,  hogy  ez  által  zavart  előidézni  és  az  alkotmányt  mi^át 
felforgatni  akarta.    És  önök  ezt  mondák,  mert  önöknek  gyanúsítani  is 
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szabad  (rendreutasitások) önök  azzal  gyanúsítják,  hogy  8 

azon  cikkeket  azért  irta,  hogy  felforgatván  a  mostani  viszonyokat  a  za- 
varosban halászhaszon.  (Ugy  van!  Hosszas  zaj.  —  Elnök  —  csenget 
—  méltóztassanak  a  szólót  kihallgatni !)  Ha  viszont  mi  is  gyannsitni 
akarnánk,  amire  feljogosítva  lennénk  ily  gyanúsítások  ellenében,  mikor 
önök  nem  tesznek  fel  rólnnk  tiszta  hazafiságot ,  hanem  csak  maguk- 
nak tartják  fen  a  hazafiság  monopóliumát,  mikor  azt  hiszik,  hogy 
csi^  hivatal,  hogy  csak  hatalom  után  vágyunk,  akkor  én  azt  mon- 
dom, hogy  önök  azért  törnek  ki  mi  ellenünk,  hogy  önök  jussanak 
hatalomra;  mit  mondanak  arra  önök?  (Zaj.)  önök  azért  akarnak 
egyes  embereket  megbuktatni  hogy  a  párt  ereje  megfogyván,  azon 
önök  annál  inkább  diadalmaskodhassanak.  (Közbeszólások:  nincs  rá 
szükségünk!)  És  önök,  kik  ezen  cikkeket  annál  nagyobb  figyelemre 
méltóknak  mondják,  mert  nyomtatásban  megjelentek,  megfeledkeznek 
arról,  hogy  a  « Közlöny  *-nek  23.  és  24-ik  számaiban  voltak  cikkek, 
melyek  tagadván  azt,  mit  az  országgjrülés  mondott  az  áruló  dynastiá- 
ról,  az  áruló  Istvánról,  mely  dynastia  minden  rosznak  kútfeje  a  ha- 
zában, s  meghazudtolva  az  országgyűlés  határozatait,  azon  dynastiát 
mentegetni  kezdették;  —  és  önök  azon  cikkek  ellen,  melyek  a  kor- 
mány hivatalos  lapjában  jelentek  meg,  beérték  azzal,  hogy  felszólit- 
tassék  a  kormány,  miként  többé  ilyesmi  a  lapban  meg  no  jelenjék ; 
de  most,  mikor  azt  nem  azon  pártnak  egyes  embere  teszi,  hanem 
teszi  a  mi  pártunknak  embere,  (közbeszólások:  micsoda  párt?)  most 
önök  vésztörvényeket  emlegetnek.  Szabad  legyen  arra  figyelmeztet- 
nem, hogy  a  többségnek  nem  mindig  volt  igazsága,  hogy  a  többség 
nem  mindig  fejezte  ki  a  közvéleményt  s  hogy  önök  e  kérdésben  nem 
fogják  kifejezni  a  közvéleményt,  —  azt  én  hiszem.  (Zaj.) 

Gorove:  Beszédemet  ott  kezdem,  hol  az  előttem  szóló  kez- 
dette, ö  a  szólókat  arra  hívta  fel,  hogy  mivel  általánosságban  be- 
szélnek, nehezen  képes  felelni,  mert  az  ilyen  dolgoknál  mindig  rész- 
letekre van  szükség.  Bátor  leszek  tehát  tüstént  felmutatni  néhány 
részleteket.  Két  lap,  t.  i.  a  ^Debreceni  lapok''  és  a  «Mártíus  15-íke'' 
oly  csudálatosan,  mintha  azt  kellene  Immi,  hogy  Fálffy  Albert  és 
Madarász  József  összebeszéltek,  mit  azonban  rólok  feltenni  nem 
akarok,  mártius  30-án  ugyanazon  egy  tárgyban  szólal  fel;  a  » Debre- 
ceni lapok '^-ból  felolvasom  a  következő  két  szakaszt:  ^oh  mi  nem 
akartuk  elmondani  sat.'  Ezen  részletek  után  keményebb  dolgokat  is 
fogok  felolvasni  a  másik  lapból,  de  szándékom  mindenek  előtt  ezen 
két  szakaszra  nézve  észrevételeimet  megtenni.  Egy  magát  republi- 
kánusnak mondott  egyéniség  előáll  és  azt  mondja  a  népnek:  a  kép- 
yieelök  nem  érdemlik  meg  a  ti  bizalmatokat,  mert  nem  adták  meg 
nektek  a  bort,  húsféle  és  egyéb  hasznokat-  Azt  kérdem  a  képvieela- 
tolt  ki  repnblikannsnak  mondja  magát  (Madaríis2 J<-felé  néz)  r z  iiera  egyéb, 
mint  megmétdyfKése  a  nép  erkölcyi'iiek^  dobravnrí^,^n  ii  hiim^/f^Mf'^^ 
uek,  licitatiója  azon  gondolatnak:  ,azon  párthoz  álljatok, mely  nektek 
többet  ád  értékben,  pénzben.*  Azt  kérdem:  ugy  készítik  elő  a  népet  a 
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respublikára^  hogy  mikor  a  haza  legnagyobb  veszélyben  iorog,  nem 
annak  megmentésére  gondoljon,  hanem  arról  gondolkozzék,  hogy  a 
ké  pviselők  megadták-e  azt,  mit  —  nem  tagadom  —  megadhattak  Tolna ; 
ho  gy  kétely  csepegtessék  a  keblekbe^  mintha  talán  nem  is  kell  a  dolgoknak 
mostani  állását  védeni,  mivel  a  dolgok  mostani  áll^a  nem  adta  meg 
azt;  mit  a  jövő  meg  fog  adni.  Mi  ez,  mint  lefoglalása  a  nép  bizo- 
d  almának,  s  lehangolása  azon  erélynek,  melynek  felébresztésére  a  ház 
eddig  mindent  elkövetett.  így  készítik  elS  a  respublikát?  Azt  mondja 
a  második  szakaszban,  hogy  a  ház  nem  felelt  meg  a  népnek,  mert 
az  öltönyös  osztályból  választott  követeket.  Ez  nem  egyéb  —  nyilttui 
kimondom,  mint  Usijt^s.  Igaz,  hogy  a  nép  a  régi  ellenzékből  válasz- 
totta képviselőit,  megmondom  mibeo  látom  okát,  hogy  ezt  tette. 
Tette  ezt,  mert  elég  józan  esze  és  értelme  volt,  hogy  inkább  azon 
férfiaknak  higjjen,  kik  egész  éltöknek  múltját  tudják  felmutatni,  hogy 
a  nép  javára  dolgoztak,  kik  vagyonuk  feláldozását  tudják  felmutatni 
mint  garantiát;  mit  higyjen  olyan  embernek,  kik  egyebet  nem  tndtak 
mutatui,  mint  a  pengő  cimbalmot,  t.  i.  a  cifra  szót.  A  ^Debreceni 
lapok^'-nak  ezen  cikke  telve  van  alacsonys^okkal,  s  méltatlanságokkal, 
melyek  egy  testületnek  morális  becstlletét  tönkre  tevén,  azt  minden 
erejéből  kivetkeztetni  akarják.  Jelen  körfllményekben  ily  irányzatnak 
más  nevet  nem  tudok  adni,  mint  lázitás. 

Másik  részletre  térek  most  által.  A  „Mártius  15*ike^  39.  szá- 
,  mában  ez  áll:  Várjuk  be  hát  velők,  a  képviselőkkel  a  győzelmet,  s 
akkor  bocsássuk  nyugodalomra!  —  Azt  kérdem,  ezen  egyszerfl  kitétel 
i^bocsássuk  nyugodalomra*"  mit  foglal  magában  egyebet,  mint  hogy 
azon  constituált  hatáloYn,  mely  okt.  6-ika  után  egyetlennek  nyilváni- 
totta  magát,  és  a  következés  igazolta,  hogy  igazba,  sőt  kötele98ége 
is  volt  ezt  tennie,  kétségbe  vétessék,  és  mi  tehát  azon  hatalom,  miu- 
tán összetépettek  e  részben  a  kötelékek  és  igen  helyesen  a  trón  és 
nemzet  között,  mely  a  constituált  hatalmat  feloszlassa?  Mi  lehet  más, 
melyet  Pálfy  uram  cikkében  megirt,  mint  a  nyers  erőszak;  és  a 
dolgok  mostani  állásában  azt  kérdem  a  képviselőháztóly  lehet-e  ve- 
szélyesebb a  nemzetre,  és  isten  verhette-e  volna  meg  jobban  e  nem- 
zetet, mint  ha  most,  midőn  annyi  lOO.OOO  ember  vérzik  a  harcban, 
és  annyi  embernek  vagyona  dulatott  fel,  s  annyi  embernek  keresmé- 
nye tétetett  a  lángok  és  zsákmány  martalékává,  ha  azon  percbeni 
midőn  a  szabadulás  óráját  dobogó  kebellel  várja  minden  hazafi,  akkor 
azon  kép  állíttatik  fel  valaki  által,  hogy  a  veszélyből  kibontakozunk 
ugyan,  de  azután  egy  föllázadt  erővel  széjjelverjük  a  képviselőházat, 
mely  Ausztria  bajonettjei  előtt  is  meg  tudott  állni,  és  akkor  a  nép 
újra  eljátszhatja  az  előbbi  szerepet,  elküldheti  fiait  a  harcmezőre,  és 
feláldozhatja  megmaradt  vagyonának  romjait,  és  miért  ?  mert  néhány  em* 
bérnek  ugy  tetszett,  mert  néhány  embernek  hatalomvágya  ezt  így  kívánja. 

Bámulatos  szövedéke  az  eseményeknek.  Nem  megyek  vissza  a 
múlt  történetekre,  hogy  kimutassam  a  háznak,  miszerint  az  országgyűlés- 
nek eloszlatása  mindig  és  mindenkor  a  halalomnak  vágya  volt    Nem 


Digitized  by 


Google 


3» 

megyek  vissza  Gromwellre,  nem  XIV.  Lajosra,  nem  Nl^>öteon^a,  ezek 
régi  elkopott  példák^  melyeket  minden  ntcai  gyermek  tud,  hanem  kérem 
figyelmezzünk  csak  a  legközelebbi  eseményekre.  Berlinben  a  király 
széjjelverte  az  országgyfllésty  talán  azért,  hogy  korlátlan  hatalmát  támo- 
gatta? Nem,  hanem  hogy  szabadabb  keze  legyen  a  jogokat  Összetördelni, 
melyeket  a  nép  mártiasban  kivivott.  Mártins  7-én  Eremsierben  széjjel- 
verik  az  országgyűlést,  talán  azért,  mert  a  népjogokat  oly  nagy  tisztelet- 
ben tartották?  Koránt  sem,  hanem  hogy  a  dynastíának  Windischgr&tz  és 
olygarchatársainak  szabadabb  kezei  maradjanak  a  népjogok  semmivé 
tételére.  Példát  mondok  Franciaországról.  Napóleon  Lajos  mindent  el- 
követ, hogy  a  házat,  mely  neki  tetszésére  nincs,  szétoszlathassa,  kétszer 
tett  kísérletet  e  végett;  de  a  követi  háznak  többsége  az  együttmaradás 
mellett  hatíurozott;  mily  szövedéke  az  eseményeknek.  Néhány  ember 
feláll  Magyarországban  és  azt  mondja:  szét  kell  verni  az  országgyfllést 
erőszakkal.  Eell-e  a  logikának  valami  élesebb  mfitétele,  általlátni  hogy 
ez  is  hasonló  forrásból  ered,  hogy  ez  is  azon  hatalomvágy,  melyet  az 
ellenség  keres  magának.  (Ugy  van !  helyes !)  Azt  mondotta  az  előttem 
szóló,  miszerint  ngy  van  meggyőződve,  hogy  ezen  országgyűlés  consti- 
tuante  nem  lehet.  Tisztelem  mindenkinek  emlékező  tehetségét,  ha  a 
históriából  annyit  megtanulhatott,  hogy  Franciaországban  előbb  volt 
nemzetgyűlés,  azután  constituante.  Hogy  ezután  mik  következtek,  azokat 
én  fogom  elmondani.  Tehát  mivel  ezek  Franciaországban  történtek, 
Magyarországban  is  meg  kell  történni !  Mivel  Franciaországban  a  nemzet- 
gyűlés ntán  következett  a  constituante,  tehát  természetesnek  fogja  látni 
a  követ  ur,  ha  én  nem  gyanúsítva,  hanem  az  előzmények  után  azt  követ- 
keztetem, hogy  önöknek  hasonló  kívánságuk  van,  miszerint  a  consti- 
tuante után  következzék  a  convent^  annak  minden  iszonyatosságaival 
és  véráldozataival;  s  én  nem  akarok  polémiát  tartani  a  convent  felett^ 
mert  sok  dicsőt  és  szépet  nem  lehet  mondani  róla,  de  tovább  megyek,  s 
azt  kell  feltennem  az  előttem  szólóról,  miszerint  azt  kivánja,  hogy  a 
konventet  egy  Napóleon  széjg'elverje,  s  azután  következzék  a  Bourboaok 
restauratiója,  mely  által  tökéletesen  semmivé  tétettek  Franciaországnak 
nemcsak  belszabadsága  de  önállása  és  fOggetlensége  is,  mert  Francia- 
ország akkor  nem  volt  egyéb,  mint  zsoldosa  az  európai  alliance- 
nák;  a  Bourbonok  ntán  ismét  következzék  Lajos  Fülöp,  s  ezután  egy 
rövid  epocha  után,  melyben  mint  egy  meteor  tűnik  fel  az  emberi  eszmék 
l^szebbjeinek  teremtője  Lamartine ,  ismét  Napóleon  Lajos ,  kinek 
minden  törekvése  ismét  odamegy,  hogy  a  respublikát  rúgja  fel,  mely  őtet 
a  praesidensi  székbe  tette,  de  a  melyet  szűknek  érez,  és  hogy  a  trónnak 
darabjait  állitsa  össze,  melyet  a  februári  napokban  a  nép  a  Tuilleriák 
előtt  égetett  meg.  Ne  vegye  tehát  rósz  néven,  ha  előadásából  ezen 
következtetést  teszem,  de  őt  azon  térre  nem  követhetem  s  azt  mondom, 
hogy  a  magyar  nemzet,  mely  eddig  eredetiségét  meg  tudta  tartani,  mely 
annyi  megaláztatást  és  szolgaságot  tűrt,  mert  nem  akarta  kockáztatni 
jövőjét,  8  az  alkalmat  nem  kereste,  mikor  oka  lett  volna  is,  a  láncok 
lerázására,  hanem  elvárta  az  alk  ilmas  időpontot,  midőn  azt  bölcsessé- 
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géaél  fogva  megérkezettnek  hitte,  s  akkor  tOzte  ki  a  szaba^lság  zászlóját, 
mikor  erősuek  hitte  magát  amiak  megtartására.  (Helyes  !^  Én  tehát 
józan  eszében  bizom  a  magyar  népnek  —  s  megvetve  az  ilyen  hitváuy* 
Ságokat  melyek  előttem  fekszenek  —  erősen  hiszem,  hogy  tiszteletben 
fogja  tartani  a  képviselőket  kiket  ide  küldött^  s  noha  talán  vétkezem, 
ha  felteszem  előlegesen  a  pesti  népről,  hogy  fognak  találkozni  ottan 
utcai  népcsoportok,  kik  ily  hitvány  csábitásnak  engedni  fognak,  Hanem 
bizom  a  népben,  hogy  inkább  tisztelni  fogja  a  képviselőket,  kiket  sza- 
badon választott,  mint  eltűrje,  hogy  néhány  söpredék  ember  verje  szét  a 
képviselőházat,  melynek,  egyszersmind  a  magáénak,  ügye  mellett  a 
nemzet  vérét  ontotta.  (Helyes !)  Egyébiránt  ha  azok  után,  miket  elő^ 
adtam,  valaki  azt  kérdené  tőlem,  hogy  mit  kelljen  tenni  ily  hitványság 
gal,  visszatérek  előbbi  kijelentésemre,  hogy  az  emiitett  cikkek  több  In- 
tétele  nem  egyéb,  mint  lázitás,  azt  sem  hozom  fel,  hogy  azért,  mert  a 
sajtószabadságot  a  maga  szüzességében  fen  akarom  tartani,  megvetve 
az  ilyen  kifejezéseket,  sem  a  sajtótörvények  súlyát,  sem  a  vésztörvénye* 
ket  alkalmazni  nem  akarom,  mert  meg  vagyok  győződve,  hogy  azoknak 
van  talán  igázok,  kik  a  vésztörvények  súlyát  akarják  ezen  emberekkel 
éreztetni,  hanem  előadásom  után,  mivel  én  bizodalmam  horgonyát  a 
magyar  nép  értelmében  és  józan  eszében  vetem  meg,  az  ilyes  hirlapi 
kitöréseket  a  ház  méltóságával  meg  nem  egyeztethetőknek,  s  azért  meg- 
vetendó^knek  és  hidegen  mellőzendőknek  tartom  (elégületlenség)  és  azt 
hiszem  hogy  elég  lesz,  ha  a  ház  nyiltan  kimondja  azt,  hogy  eloszlatás 
sara  nézve  nem  ismer  hatalmat,  mely  felette  álljon,  hogy  azon  házat 
mely  Wiudischgrátz  bajonnetjei  előtt  együtt  tudott  maradni,  ily  s  bármi 
fenyegetések  nem  zavarják  meg.  A  nép  pedig  elegendő  értelmet  és  jó- 
zanságot fog  kifejteni,  hogy  az  ilyen  cikkektől  undorral  forduljon  el. 
Oda  szavazok  tehát,  hogy  a  ház  méltó  indignatióval  s  megvetéssel  fo- 
gadván ezen  cikkeket,  egyenesen  a  napirendre  térjen  által. 

f^  P,  ^  g  y  í^  j ;  ^-^  az  előttem  szólóknak  azon  modorát,  hogy  a  tör- 
téneti következtetések,  gyanúsítások  és  a  szenvedélyesség  mindig  gyászos 
terére  vitték  a  kérdést,  követni  nem  fogom,  még  akkor  sem,  midőn  né- 
mely egyes  hibákra  szorítkozom  előadásomban.  Kérdem,  valljon  miben 
van  a  képviselőháznak  történeti  élete,  ha  nem  a  háznak  határozataiban  ? 
A  képviselőház  határozataiban  él ;  és  aki  e  határozatok  ellen  akar  fel- 
lépni, maga  a  határozatok  által  cáfoltatik  meg.  Hogy  élt  e  nemzet 
nagyszerű  pillanatokat,  és  adta  a  férfias  elhatározásnak  tagadhatlan 
jeleit,  e  képviselőháznak  örökké  maradó  betűi  tanúsítják.  Ha  tehát  valaki 
a  történeti  igazs^ot,  csak  hogy  egy  két  cikket  firkáljon,  meg  akarja 
tagadni,  az  igazs^  iránti  vonzalmát  különösnek  találom,  de  nem  osztom. 
Ha  a  nemzetnek  azon  szerencse  adatik,  mint  nekünk,  hogy  az  összes 
népnek,  mely  e  házon  kivfll  van^  és  a  képviselőknek  véleményét  és  érze- 
ményeit egy  oly  hatalmas,  saját  érdemeinek  babérjain  nyugvó  egyéni- 
ség támogathatja,  mint  Kossuth;  ha  egy  népnek  azon  szerencse 
adatik,  hogy  a  legnehezebb  Körülményekben  megbízhat  egy  férfit,  hogy  a 
nemzet  akaratát  formulázhatja,   és  a  képviseleti  ház,  azon  nagyszerű 
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hatalommal^  mit  egy  nemzet  bizalma  kezébe  tett,  nem  a  pártszerü  ? er- 
sengésekkel,  nem  a  hely  s  idő  nélküli,  sőt  a  ji^vendöről  nem  is  biztosit- 
haió  célszerűtlen  tanácskozásokkal  vissza  nem  élt;  hanem  kOzegyetértés* 
sel  azon  iparkodik,  hogy  mindaz,  nait  a  szükséghez  képest  teendőnek  a 
nemzet  és  képviselet  akarata  egy  ember  ajkának  szavaival  mond,  meg- 
testesiitessék :  akkor  azt  mondani,  hogy  a  ház  csak  gép,  csak  portéka, 
mely  szavaz,  —  megengedem,  hogy  ily  embereknek  mély  belátása  van, 
s  nagy  politikai  bölcseséggel  bir ;  de  egyiket  sem  osztom.  —  Miután  a 
képviselőházDak  és  a  kormánynak  minden  gondjai  oda  vannak  forditva, 
hogy  a  védelmi  téren  semmi  hely  fel  ne  adassék;  s  hogy  minden  meg* 
tétessék,  mit  a  jelen  körülmények  sürgetnek ;  s  hogy  még  a  jövendő 
iránti  intézkedések  célszerűsége  most,  midőn  a  mindenik  nap  sorfától 
függő  események  bizonytalanságai  közt  vagyunk,  vétethessék  kérdésbe, 
midőn  a  nemzet  a  védelmi  téren  igy  összetartva  áll :  ha  akkor  valaki  ez 
ellen  izgat,  nevezheti  ui^át  hazafinak,  de  én  azzal  a  hazafii*ág  iránt 
nem  vitatkozom,  nem  azért,  mert  hazafinak  tartom,  hanem  mert  látom, 
hogy  midőn  hazafinak  mondja  magát,  haszontalan  vesztegetem  a  szót, 
hogy  meggyőzzem  arról,  miként  ő  nem  hazafi.  (Helyes !) 

Ezt  előreboGsátván,  méltóztassanak  megengedm,  hogy  áttérjek 
magára  az  indítványra.  A  sajtószabadság  számtalan  sok  rosszal  jár  ;- 
de  ha  a  szabadságot  akarjuk,  a  roszat  tűrni  kell,  mert  az  emberi  ész  még 
nem  találta  fel  az  eszközöket,  mikkel  meghatározza  azon  korlátokat, 
melyek  közt  akár  előlegesen,  akár  utólagosan  a  véleményeket  biráló 
szék  elébe  vonhassa.  Niucs  egyéb  hátra,  mint  vagy  teljes  eltiltás,  vagy 
teljes  sajtószabadság.  De  méltóztassanak  megengedni,  hogy  ezen  teljes 
sajtószabadságot  ne  ugy  értelmezzük^  mintha  a  szabadság  levegője  olyan 
volna,  melyben  a  bün,  melyben  a  zűrzavar,  a  becsület  rágalmazása  s  a 
gyanúsítás  megélhetne;  a  szabadság,  amintegyes embereknek, ugy  egész 
testületnek  is  vádolhatását  is  megengedi,  de  megengedi  a  történeti  igaz- 
s^ággal,  a  vádak  egyenes  megnevezőével,  és  nem  az  alacsony  rágalom 
fegyverével.  —  Mo^t  csak  az  a  kérdés,  hogy  mikor  specificus  megsér- 
tését a  ház  a  lapokban  fel  nem  találhatja,  ha  a  ház  meggondolja  a  sajtó- 
pernek nehéz  következéseit^  hogy  maga  nem  Ítélhet,  hanem  csak  elren- 
delheti az  esküdtszék  által  hozandó  Ítéletet,  a  nép  nevében  tanácsos-e 
ezt  tenni  ?  Azon  ember,  kit  a  per  fegyverével  támadunk  meg,  a  védelenmek 
azon  terére  van  szorítva,  hogy  maga  iránt  a  szánakozók  részvétét  ger- 
.jeszti  fel  pártjában  nem  csak  itt,  hanem  az  egész  nemzetben.  S  felteszem 
azon  esetet,  hogy  az  esküdtszék  elmarasztalja  a  vádlottat,  még  a  gondo* 
lat  maga  nincs  elfojtva,  csak  a  gondolatnak  teste  a  kifejezés;  a  gondolat 
elment,  de  nem  magával,  hanem  kíséretében  azon  védelmi  eszméknek, 
melyeket  vádlott  saját  állásának  erősítésére  hoz  fel ;  ha  pedig  azon  ked- 
vetlen esetet  veszem  fel,  hogy  az  esküdtszék  felmentést  mond,  —  azon 
hatalom  mely  a  vád  alá  vótelt  rendelte,  egyenesen  a  nép  nevében  mondott 
bírói  ítéletnél  fogva  lesz  kárhoztatva.  És  ezen  okok  azok.  melyekért  én  a 
sajtóperre  soha  nem  szavazok. 

Ha  egyes  bűntények  követtetnek  el,  ott  vau  a  rendes  törvény 
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hajtsák  végre  az  általa  szabott  ítéletet  oly  szigorral,  mint  a  köztOrvény 
kívánja.  A  sajtó  nagy  hivatással  bir,  de  hogy  ezen  hivatást  teljesít- 
hesse, elveket  kell  neki  fejtegetni^  s  azflgyek  magyarázatára  szorítkozni ; 
8  ha  a  sajtó  kezelője,  nem  tudván  ügyekről  beszélni,  akár  készflleilen- 
ségbSl,  akár  tudatlanságból,  akár  rósz  szándékból  nem  talál  egyebet  imi 
valót,  mint  holmi  botanikus  kerti  nugákat,  mínntiákat,  ha  nem  tud 
egyebet,  mint  valakinek  kondor  haján,  vagy  pedrett  bajuszán  fenakadní, 
az  Uy  sajtókezelés  eisd  pillanatra  magában  hordozza  saját  veszélyét; 
(helyes!)  mert  a  sajtó  rósz  kezelőjét  sújtja  maga  a  sajtónak  természete, 
de  sújtja  a  józanabb  itéletfleknek  megvetése  is.  Mióta  nálunk  a  sajtó- 
szabadság létezik,  tapasztaltuk,  hogy  minden  ember,  ki  a  polgári  társa- 
ságban magának  csak  némi  becsültetést  is  kivívott,  ezen  haszontalan 
lapokba  csak  akkor  irt,  ha  becsülete  megtámadtatott.  Ez  magának  a 
sajtónak  büntetése.  De  lehetett  még  tapasztalni  annyit,  hogy  a  nép  vé- 
leményében a  „Mártius  tizenötödike''  lapnak  halála  meg  van  írva;  a 
,^Debreceni  lapok''  pedig  semmire  sem  birtak  vergSdni,  mert  még  ezen 
első  kelléket  sem  tudta  sajátjává  tenni,  hogy  a  nép  megérthesse.  (Tet- 
szés.) Ezeknélfogva  a  sajtói  visszaélések  ellen  én  a  szert  magában  a 
sajtóban  találván,  engemet,  mint  képviselőt  a  sajtónak  ilyes,  bármi 
határtalan  kihágásai  egy  szikrát  sem  indítanak  meg^  mert  nekem  a  be- 
csületről azon  fogalmam  van^  hogy  ha  sikerül  is  egy  embernek  egy  napig 
valaki  véleményét  az  én  jótettem  iránt  megíngadoztatni,  két  nap  múlva 
megmutatom,  hogy  hazudott  és  neki  többé  hitele  nincsen.  Ha  a  sajtó 
részéről  részletes  kihágások  történnek,  a  kormánytól  igenis  megvárom, 
hogy  a  törvények  értelmében  intézkedjék ;  a  múltra  nézve  is  kívántam 
volna,  és  kiv^om  most  is,  hogy  ha  a  sajtó  valamely  magyarázó  néze- 
teket fejteget,  melyek  a  véleményeket  a  közdolgok  iránt  megtéveszt- 
hetnék, akkor  a  kormánylap  teljesítse  egyik  hivatását,  t.  i.  védelmezze 
azon  testület  nézeteit,  melynek  érdekében  dolgozik,  s  mely  az  ország 
közdolgait  viszi.  (Helyes !)  —  Méltóztassanak  nekem  egy  kérdést  engedni. 
Én  a  demokratát  a  hatalomban  mérlegelem  legelőször.  Elmultak  mir  azon 
idők,  mikor  valaJdaek  magát  nép  emberének  kellett  nevezni,  mert  ezen 
megnevezés  denunciatío  volt  a  hatalomnál ;  ma  már  a  hatalom  a  népnél 
van.  Ma  nem  elég  azt  mondani,  hogy  népszerű,  hogy  hazafi  vagyok ;  és 
ha  azt  kérdik,  mutass  elő  tetteket,  nem  elég  azt  mondani,  hogy  cifra 
beszédeket  tartottam,  hogy  a  márciusi  revolutiót  én  idéztem  elő.  Ezen 
éretlen  beszédek  még  nem  alapjai  a  hazafiságnak.  (Helyes !)  Ha  valaki 
a  demokratiát  abba  helyezteti,  hogy  saját  elveit  sokszor  megtagacya, 
mikor  tudniillik  a  hatalom  kezelésére  lépett;  ha  valaki  a  nép  filléreinek 
gazdálkodását  sürgeti,  s  mikor  arra  módja  van,  nem  gazdálkodik, 
(tetszés)  nevezheti  magát  nép  emberének ;  de  midőn  a  beszélő  embert 
meghazudtolja  a  cselekvő  ember,  senki  mást  ne  okoljon  mint  magát,  ha  a 
nagy  és  üres  szavak  a  józan  véleményt  többé  nem  téveszthetik.  Én  a 
demokratától  különösen  megvárom,  hogy  a  demokratiát  ott  keresse,  abol 
vau,  az  eisfész  népnél,  annak  minden  tagjainál ;  és  ne  higyje  senki,  hogy 
azért  mert  szerencséje  jutott  apja  szorgalma  után  iskolákat  járhatni,  és 
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egy  két  könyvtárt  módjában  volt  átfOT^atoi,  ne  higyje,  hogy  a  jndxium 
kizárólag  a  ő  fejébe,  mint  valami  monopolizált  raktárba  szorult;  ne 
higyje  egyetlen  egy  demokrata  se,  hogy  Magyaroidzág  népe  Pesten,  még- 
pedig Pesten  is  egy  szerencsétlen  megtévedésével  az  Ítéletnek  talán  csak 
utcai  zavargók  és  élhetetlen  lézengők  tömegében  van.  (Tetszés.)  A  nép 
érdekeit  a  nép  maga  kezeli,  és  ha  nem  az  igazság  láng-szavával  kezel- 
tetnek, hanem  a  hatalomra  vágyás  érdekétől  vezetve  rendeztetnek,  akkor 
igenis  megtörténik  az,  hogy  a  nemzet  akár  anarchiába  sülyed,  akár  önkény 
alá  esik,  a  március  óta  kivívott  jogok  nem  a  nemzet  javára  lesznek,  ha- 
nem a  határtalan  hatalom  érdekében  történtek.  (Helyeslés.)  Egy  jigazi 
demokratának  kötelessége  a  polgári  társaság  miuden  jogait  védelmezni, 
kötelessége  legfSképen  az,  hogy  ha  a  törvényhozásnak,  mely  a  nép  aka- 
ratának Infejezésére  hivatva  van,  a  rá  nehezedett  körfilméuyek  nem  en- 
gedek is  meg  azt,  hogy  háborn  idején  intézzen  el  oly  dolgokat,  melyek 
háború  utánra  valók,  kötelessége  a  zavargókat  s  az  e  miatt  békétlenke- 
dőket lecsillapitani,  kötelessége  a  nép  kérdezősködő  embereit  felvilágo* 
sitani,  hogy  ez  és  ez,  mért  nem  történt  meg,  hogy  nem  azért  nem,  mert 
öltönyös  embereket  választott;  de  a  mi,  miként  állíttatott,  nem  is  igaz, 
mert  hogy  a  felvett  tárgyak  félben  maradtak,  annak  oka  az,  hogy  az 
ellenség  reánk  rohant,  —  és  a  történet  ezen  igazságát  tagadni  nem  mutat 
demokratiaí  hajlamra,  hanem  egészen  másra^  mit  nem  irántuki,  hanem 
a  ház  iránti  tiszteletből  nem  nevezek  meg.  (Tetszés.)  Én  uraim  látom, 
hogy  az  ily  demokraták  képesek  lesznek  egy  kis  szellőcskét  támasztani, 
mely  a  tengernek,  a  népnek  egy  két  habját  talán  iogadozásba  hozza,  de 
ők  dúló  fergeteg  nem  lesznek  soha ;  csak  mi  vigyázzuuk  és  ne  engedjük, 
hogy  azon  egy  két  hasonló  nézet,  mely  itt  körülöttünk  dong,  a  nép  kebe- 
lébe Í9  magiak  utat  kapjon,  mert  igenis  akkor  feltámad  a  fergeteg,  mely 
elsodor  ugyan  bennünket,  de  elsodoija  őket  is.  (Eöztetszés.)  Nem  kell 
megengedni  a  fergetegek  keletkezését  Ha  már  annyi  vért  adtunk,  — 
mert  higyjék  meg  ezen  urak,  hallgatnak  azon  emberek,  kiknek  testvéreik 
és  fiaik  a  szabadságért  elvérzettek,  mert  azok  hazafisága  meg  van  irva  a 
szivek  fájdalmában,  meg  van  irva  a  történetben,  —  ne  tegyük  üres  het- 
venkedések  s  aljas  zavargások  martalékává  a  hazafiság  szent  érzetét 
(Növekedő  tetszés.)  Ha  bajunk  van,  támadjuk  meg  a  nézetet,  a  személyt 
nyíltan  s  egyenesen  megnevezve,  de  az  alacsony  gyanúsítás  és  rágal- 
mazás fegyverét  hagyjuk  el,  őket  e  zavaros  térre  lépni  engednünk  nem 
lehet;  nekünk  a  szabadság  fényét,  mely  a  fegyverek  lényét  is  felülmúlja, 
egyes  vélemények  köde  miatt  elborítani  engedni  nem  szabad  (helyes !) 
Teljesítsük  a  hazafiság  szent  kötelességét;  az  ily  demokratákat  pedig 
ereszszük  a  vészes  utón,  melyen  elindultak.  (Kacaj.)  Én  itt  ugy  állok, 
mint  képviselője  a  magyar  népnek ;  állásomra  sohasem  hivatkoztam,  de 
hkatikozom  most,  és  ezen  állásról,  nevében  a  népnek,  melyet  képviselek, 
irántuk,  mint  igen  kicsinyek  iránt,  minden  intézkedést  szükségtelennek 
tartok.  Ha  éretlenség,  ügyetlenség,  vagy  magáyali  számot  nem  vetés 
oka  ily  tetteknek,  hozom  rajok  a  szánakozás  mosolyát;  ha  pedig 
megfontolt ,    előre    számított ,     zQrzavart   okozni    akarás   volt    az 
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indító  ok,  mert  ez  nagyobb  ellensége  a  szabadságnak  az  önkénynél,  — 
akkor  hozom  nekik  azon  utálatot,  melyet  egy  polgár  hozni  tartozik  a 
hazaáralónak.  (Éljenzés  y  taps  ,  köztetszés.) 

Kazincy:  A  tárgyhoz,  mely  sz{(nyegen  van,  nem  szólok  azért, 
mert  e  téren  el  kell  ismernem  tisztelt  társam  diadalát,  mely  diadal  meg- 
győződésem szerint  megölése  egyszersmind  az  ellenségnek.  S  én  azt 
hiszem,  hogy  igenis  azon  egyhangn  vélemény,  mely  a  háznak  majd  min- 
den ámyéUatában  nyilatkozott^  az  itélet  mely  szégyenköd  gyanánt  leng 
az  irány  felelt,  mely  Magyarország  ezen  egyeüen  souverain  hatalmának 
pelengérezése  akar  lenni.  S  azért  a  napirendet  indítványozom.  (Felkiál* 
tások :  napirendre !) 

E  á  11  ay :  Szacsvai  barátnnkoak  igen  szé  pés  igen  parlamentaris 
beszéde  után  megvallom  genirozva  szólok  (nevetés ,  zúgás ;)  de  szó- 
lanom kell  azért,  hogy  részint  ezeu  zúgás  egy  kicsinyt  megszégyenüljön, 
részint  azért,  mert  tudatni  akarom  a  közönséggel,  hogy  a  tanácskozás 
közben  tett  felszólalásaimat  igazoljam.  Nem  tartozom  azok  közé,  kiket 
bizonyos  szónok  némely  kézmutogatásaival  értetni  akart.  Azok  közé 
tartozom,  ki  egyátalában  oly  cikket,  mint  a, , Debreceni lapok'^-ban  meg- 
jelent, a  jelen  időben  a  világ  kincseért  sem  írtam  volna ;  hanem  sajnál- 
kozásomat kell  küelentenem,  hogy  én  akkor,  midőn  bírákat  keresek,  nem 
láthatok  egyebet  csak  felpereseket,  és  ez  mélyen  fáj  egy  parlament- 
tagnak, midőn  látja,  hogy  a  formák  megvettetnek,  midőn  a  parlamentáris 
ziditás  felső  fokra  hág,  és  felszólalók,  hogy  a  zuditás  rendre  utasittassék, 
s  az  elnökség  önök  felkiáltása  következtében  kijelenteni  kénytelen,  mikép 
azt  nem  teheti,  minthogy  a  mondottakat  a  ház  többsége  helyeslé  ;  kény- 
telen vagyok  timondani,  hogy  a  parlamentalis  modort  jelenleg  nem  tar- 
tottuk szemflnk  előtt.  Hová  vezetaz,  ha  egyik  a  oldal,  hatalmasabb  rész,  a 
másikat  ledorongolja.  ]^ze  beszédére,  ha  szabad  volna  a  parlamen- 
talis illedelmet  áthágni,  nem  tű3oin  mf  elmet  adnék,  s  bámulom,  hogy 
oly  egyén  a  mivelt  osztáljfhoz  számitía  magát.  Ezen  okból  megvallom, 
lelkem  örúlt,  midőn  hiallám  Szácsvalköveitórsuukat,  kinek  beszédében  a 
parlamentalis  modor  gyöngyét  láttam;  nem  szólott  ő  oly  pseudo-aristok- 
raticus  modorban,  mely  a  sorsánál  alantabbat  gőgös  megvetéssel 
suram^'-nak  címezi;  hanem  az  illedelem  hangján,  mely  előtt  kalapot 
emel  véleményellensége  is. 

Elnök:  Minthogy  tudom,  hogy  azon  kifejezések,  melyeket  talán 
egyes  képviselők  ejtettek,  a  parlamentalis  modornak  nem  felelnek  meg, 
annak  idejében  felszólaltam,  s  a  ház  felszólalásomban  megnyugodott:  tehát 
azt  tartom,  eleget  tettem  kötelességemnek.  Most  Eazíncy  0.  kíván  szólani. 

Kazincy:  Nem  azért  szólok,  mintha  a  felperesek  közé  akarnék 
tartozni,  mint  előttem  szólott  követtársam  mondotta ;  nem  mintha  szük- 
ségét látnám  a  felszólalásnak,  sem  azért,  mintha  hinném,  hogy  én  a  tisztelt 
háznak  meggyőződését  e  tárgy.iránt^még  erősebbé,  s  rendíthetlenebbé  bír- 
nám tenni,  hanem  szólok  azért,  mert  a  vitatkozások  folyamából  bizonyos 
látpontokat  lehet  felmutatni,  melyek  uem  specialitások,  —  mert  hiszen 
nem  vagyunk  bírák,  nem  actíüt  felett  itélflok  —  hauem  átalános  szemlét 
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Djujtanak.  —  Azt  biszem,  e  nemzet  flgyében  rendithetlenül  azért  bizhat- 
tuoky  mert  azt  nem  a  harcok  terén  fogják  elintézni,  mert  védelme  az 
erkölcsi  erő,  mely  a  nemzet  kebelében  van ;  azt  hittem ,  hogy  a  fer- 
geteg a  tengernek  csak  felszinét  szánthatja  fel ;  hanem  hogy  miydan 
lenyugszik^  reménységünk  lehet  azért;  mert  mély  medrében  a  tenger 
nyngodt  maradt;  azt  hittem^  hogy  ha  valaha,  tehát  ez  iddben  össze 
kell  olvadni  minden  árnyéklatnak,  mert  minden  rokon-  s  ellenszenv, 
mely  egyénekhez  csatol,  vagy  tSlök  eltávolit;  kell,  hogy  elhalva 
nyníjon  a  közveszély  vagy  közboldogság  érzetében.  S  ime  az  előttem 
szólott  egyik  barátom  nagy  szavakat  mondott;  beszélt  ti-r51  s  beszélt 
m  i>r51.  Ugy  tudom,  hogy  a  parlamenten  kivül  és  belül  nincs  senki, 
ki  mondhatná,  hogy  8  nem  egy  ember,  hanem  két  ember;  ki  ért- 
hetné tehát  máskép  e  szavakat,  mint  hogy  a  küzdtéren  itt  felekezetek 
vivják  tttsájokat.  És  meglehet^  hogy  azt^  ki  azon  nagy  szavakat 
mondotta  —  Irányi  barátomat  —  velem  és  sokakkal  együtt  el  fogja 
seperni  a  feledés,  mint  a  Bákócy  indulójának  nem  ismerik  maiglan 
sem  szerzőjét;  hanem  az  eszme  többé  el  nem  pendülhet  soha.  Egyéb- 
iránt méltóztassanak  megengedni,  hogy  én  azon  mondásokat,  melyek 
egy  kissé  lóhátról  is  mondattak,  azon  térre,  melyen  mondattak,  nem 
fogom  követni,  hanem  egy  látpontot  fogok  felmutatni  a  háznak. 

MidSn  a  honvédelmi  bizottmány  t.  elnöke  az  utolsó  ülésben,  mielStt 
elbúcsúzott,  azt  mondotta,  hogy  a  pajtónak  mfiködéBO  ez  utóbbi  idSben 
irtózatos  és  borzasztó:  egyéni  véleményt  mondott  ki,  melyben  én  is 
nagy  mértékben  osztoztam,  tudván  bizonyosan,  hogy  a  honv.  bizottmány 
t.  elnöke  ezt  nemcsak  arra  értette,  hogy  egyik  vagy  másik  személy 
ellen  szórta  villámait  a  pajtó^  hanem  értette  fSleg  azon  térre,  melyre 
a  sajtónak  e  működése  állíttatok.  Meg  voltam  gySzSdve,  hogy  a 
sajtó  működését  nem  azért  mondotta  irtózatosnak  s  borzasztónak, 
mert  valamelyik  kormánytag  ellen  kezdett  működni ;  hanem  mert  egy 
iránynak,  egy  nagyobbszerü  s  veszélyes  iránynak  látta  kezdeményét. 
S  én  kezet  fogtam  vele.  De  méltóztassanak  csak  ezen  sajtóbeli  mű- 
ködésen yégigtekínteni.  S  én  nem  vagyok  Szacsvai  barátommal  azon 
véleményben,  hogy  ki  történeti  párhuzamot  állit,  egyszersmind  gya- 
núsít íp,  miért?  mert  az  eseményeknek  van  bizonyos  logikája,  mely 
egyenlő  gyümölcsöt  terem  minden  zóna  alatt.  Ezen  sajtó  azzal  kezdte 
működését;  hogy  megtámadott  egyéniségeket  Helyesen  tette, 
vagy  szabadsága  volt,  szabndsága  van  m^  akkor,  midőn  sárral  dobál 
oly  egyéniségeket,  kik  ha  valaki  valaha ,  bizonyosan  ők  e  nemzet  há- 
lájára számot  tarthattak ,  mint  például  a  magyar  hadfigyminister 
Mészáros  Lázár.  (Éljen!)  Midőn  minden  egyéni  becsületességet  pe- 
lengérre  állított  a  sajtó^  szabadsága  volt;  kinek-kinek  meg  kell  hagyni 
a  maga  gusztusát,  s  egynémely  ember,  mint  a  hóhér,  öldöklésben  s 
szennyben  tálálja  életét.  De  a  sajtó  tovább  ment.  Az  egyéniségek 
megrohanása  után  elmondotta,  mint  beszéli  Debrecenben  az  egész 
világ,  a  levegőben  kezd  nyilvánulni,  hogy  egy  titkos  párt  van,  egy 
Uabb  vebm*  és  kisérteiszerfl.    Később  már  az  mondatott,  hogy  ezen 
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bizonyos  titkos  klubbnak  iránya  is  van,  hogy  az  békepárt,  az 
yyUnbedingte  üuterwerfuug"  pártja;  emberek,  kik  el  akarják  adni  Ma- 
gyarország szabadságát  Ezen  klubbnak  már  orgánumuk  is  van^  és  or- 
gánumuk magában  a  képviselőtestületben.  Ez  moodatott,  de  nem 
nezeztettek  meg  egyéniségek  ;  pedig  ez  mindig,  s  kivált  ily  idSkben, 
aljasság.  Pelengérre  állitni  szabad,  kell,  kötelesség  mindenkit,  ha  bfinös, 
hogy  bűnhődjék  az  áruló ;  hanem  ily  suttomban,  alattomosan  megtámadni 
valakit,  aljasság;  bemérgezni  a  levegSt,  mely  e  nemzetnek  életet  ad,  el- 
ölni a  rokonszenvet,  a  bizalmat,  ez  egyedQli  életkellékét  a  háznak  és 
általa  a  nemzetnek,  ^  megbocsáthatlan  bün.  S  ez  volt  ezen  uri  em- 
bereknek becsflietes  fegy verők.  S  a  sajtó  még  tovább  ment,  egy  más 
térre  lépett  át.  Mintán  elmondta,  hogy  a  képviselőházban  ily  szakadék 
van,  melytől  irtózik,  azt  kezdte  beszélni,  hogy  már  most  tulajdonkép 
nemcsak  ezen  szakadék  nem  kell  neki,  hanem  nem  kell  az  egész 
országgyűlési  testflletsem,  mely  gyáva  emberekből  áll,  kik  egész  élőtök- 
ben semmi  egyéb  nem  voltak,  mint  gép^  mely  először  a  Batthyány-kor- 
mány által  hajtatott,  s  később  forditotta  a  köpönyeget,  amiut  jött  a  ked- 
vező szél ;  emberekből,  kiknek  nagy  bűneik  közt  az  is  van,  hogy  kaputot 
hordanak ;  s  bár  ha  nem  mondhatják  is,  hogy  köztudomás  szerint  a  jó- 
birtokosok  közé  számittatnak,  de  akik  valamint  nem  akarták  egykor  a 
8zolga^ág  kenyerét,  ugy  nem  kívánták  most  sem  a  kenyeret  a  szabad- 
ságtól. —  Nincs  becstelenités  mely  lehetne  nagyobb,  mint  az,  mely  az 
illető  két  cikkben  az  országgyűlésre  elmondatott,  mindamellett  azt 
hiszem,  hogy  ha  az  ilyesmi  ellen  felszólalnánk  akkor,  midőn  a  házon 
ki  V  űl  béke  van  s  nyugalom ;  ha  e  ház  becsületessége  és  méltósága  ér- 
zetében, az  efféle  hitvány  sárdobálásra  csendes  időben  is  feljajdulna; 
ez  igen  is  férfiatlanság  lenne.  Akkor  elmondathatnék  az,  mit  Bezerédy 
barátunk  emiitett,  hogy  e  házra  nézve  a  becsületesség  azon  palást,  mely 
őt  az  eféle  nyomom  támadásoknak  nyilacskáitól  hiven  megőrzi ;  de  nem 
igy  áll  ez  m  0  8 1.  A  törvényhozás  kimondotta,  hogy  ő  az  egyetlen  kon- 
stituált  hatalom  Magyarországon,  az  utolsó  kapocs,  mely  Magyarország 
álladalmi  létét,  mint  egy  abroncs  megvédelmezi.  Es  előállanak :  hogy 
az  emberekben,  kik  e  hatalmat  képezik,  még  csak  becsületesség  sincs,  és 
hogy  e  kaputosok  kijátszották  a  népet,  mely  Őket  megválasztotta  s.  a.  t. 
Azt  tartom,  ha  lehet  izgatni  a  szolgaság  javára,  az,  ki  e  hazában 
anarchiára  izgat,  e^ormán  bűnös  amazzal.  „Bocsássuk  nyuga- 
lomra az  országgyűlést!^^  mondják  e  jó  urak.  Ez  igen  jó  volna,  külö- 
nösen ha  egy  némely  emberek  kezei  a  titkos  költségek  köpenye  alatt 
történetesen  a  nemzet  zsebében  feledtetnének.  (Nevetés.)  Hogy  a  most 
befejezni  szándékolt  országgyűlés  után  következő  másiknak  működése 
általuk  szabályoztatnék.  Derék  dolog  volna,  ha  akkor  előállanánakazok, 
kiket  sokszor  hallottunk  a  képviselőházban  par  excellence  kereszteltetni 
né  p-nek,  s  melynek  nem  volna  egyéb  gondolata,  mint  ráesküdni  meste- 
rük szavára,  mint  a  bécsi  országgyűlésen,  „tako  jak  pan  Stadion!*  — 
És  ez  volna  azután  a  tömegnek  felemelése  azon  elemen,  mely  a  sza- 
badságnak védelmezője  nem  volt  soha,  hanem  fegyver  volt  mindig  a 
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hatalom  kezébeu.  Tisztelt  ház !  Azok  közé  tartozom,  kik  az  ujabb  idők- 
beu  el  hallgattak.  Nem  tömjéneztem  a  szolgaságnak,  valamint  nem  töm- 
jénezek a  szabadság  kelő  sugarának  sem',  mert  tömjénezés  mindig  a 
ravatal  körül  szokott  történni ;  hanem  tartoztam  mindig  azok  közé,  kik 
becsületes  meggyözödésöket  a  fergetegben  bátran  odadobhatták,  mert 
tudták,  hogy  az  elpendülhet  a  fergetegben,  de  ez  magával  el  nem  seper- 
heti őket.  Én  nem  akarok  a  képviselőháznak  bókokat  mondani^  noha 
mondhatnék,  mert  ha  felosztoznánk  is  azokban,  a  legatomszerübb  rész 
illetne  engemet ;  de  azt  hiszem,  ha  volt  valaha  a  földön  testület,  mely 
becsületes  öntudatában,  mint  IL  Fülöp  a  spanyoltól  kivánta,  hogy  kevély 
legyen,  kevély  lehetett:  igen  is,e  testület  lehet  az.  Mert  ha  átnézzük  a 
világtörténetnek  évkönyveit,  kérdem,  mutathat-e  valaki  példát^  hogy 
volt  testület,  mely  forradalmi  időkben  elfojtotta  lelkében  az  elágazó  vé- 
leményt, melyben  elhallgatott  minden  nézet^  azért,  hogy  mint  egy  gyu- 
pontba  sugarozzék  minden  hatalom,  melyből  aztán  újra  keletkezzék  a 
nemzet  számára  hamvadozni  kezdő  tüze  a  szabadságnak  ?  Yolt-e  valaha 
testület  ambitio  nélkül  s  ambitio  nélkül  annyira,  hogy  elfojtotta  magában 
a  cselekvés  erejét,  azért  mert  érezte,  hogy  e  téren  a  törvényhozó  hata- 
lomnak működése  nincs,  hanem  egy  végrehajtó  karban  kell  azt  öszpon- 
tositani,  melyben  legyen  mint  egy  öldöklő  fegyver  azon  nimbns,  melyet 
az  országgyűlés ,  mint  kifolyása  a  nemzet  közvéleményének,  a  hatalom 
ellenében  azon  karnak  nyújthat?  Volt-e  valaha  testület,  mely  annyira 
nem  kivánta  volna  megra^kdni  az  alkalmat,  hogy  átlépjen  azon  térre, 
melyre  szerencsétlen  gondolatában  Irányi  barátunk  lépteti,  midőn  azt 
mondja:  „mi  és  ti !''?  S  miért  P  Mert  e  „mi  és  ti''  egy  hadüzenet;  mi- 
helyt eztelmondhalja  valaki,  ott  a  kibékitésnek,  karöltésnek  helye  többé 
semmi  esetre  nem  lehet.  Az  egy  komoedia  volna,  véres  komoedia  mely- 
ben a  régi  tréfa  játszatík  el,  melyben  sokszor  Fharaó  hét  sovány  tehene 
a  kövérebbeket  elnyelé,  de  eljátszatik  sokszor  a  cethalról  is,  mely  Jónást 
elnyelé,  Jónás  pedig  az  umak  prófétája  volt.  (Tetszés.)  Azt  mondotta 
továbbá  az  én  becses  barátom  Irányi,  —  s  az  ilyeneket  azért  hozom  fel, 
mert  vannak  eszmék,  melyek  mint  a  bolygófény,  csak  azért  bocsáttatnak 
el,  hogy  az  ösvényről,  melyre  a  tanácskozás  állíttatott,  valaki,  ki  az  ös- 
vényt jól  nem  látja,  eltévesztessék,  —  mint  emlitém,  azt  mondotta  igen 
becses  barátom  Irányi,  mikép  ő  igenis  azon  véleményben  van,  hogy  ezen 
országgyűlés  constituante  nem  lehet,  hogy  ezen  országgyűlésnek  megjő 
m%jd  azon  kora,  midőn  coute  qoi  coute,  tel  fogja  magát  oszlatni,  azért, 
hogy  az  qj  politikának  bajnoki  lépjenek  a  táblabírák  helyébe.  Igems  van 
rá  példa,  és  pedig  több  a  történetben,  hogy  valamely  testület  érzé  az 
idő  parancsát  hogy  feloszlassa  saját  magát;  de  én  azon  politikának  böl- 
caeségét,  mely  mielőtt  e  kor  elérkeznék,  mielőtt  ezen  szűkség  nyilatkoz- 
nék, már  előre  kimondja  hogy  el  kell  jönnie,  de  sőt  hogy  itt  van  az  idő ; 
hogy  egy  törvényhozó  testület  magában  nem  lehet  constituante :  az  effé- 
léket megérteni  nem  tudom.  így  beszélnek  a  házon  kiv  ül  is.  & 
mAtóatassanak  a  franda  forradalom  történetére  visszapillantani.  A  con- 
stituante után  következett  a  convent  ia;  ez  mikor  kezdte  működését? 
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Mikoranépszerflségahirlapokban  dobraveretett,  mikor  jobbra  balra  petén- 
géreztettek  egyenlegek,  s  árulókul  mondattak  pedig  az  alattomosságnak 
azon  köpenyege  alatt;  melyet  megszellőztetni  sem  lehet,  mert  a  hiúság, 
mint  a  levegS  megfoghatatlan.  És  majd  utánmondattak  a  conyentben ; 
mert  a  hiúság  mindig  megtermi  gyümölcseit,  megtenné  a  gondolatot  is, 
a  népszerűség  ezen  árverésében  részt  venni.  A  convent  egyes  tagjai 
követeltek,  licitáltak  a  hirlapokban,  mindig  magasban,  majd  megállapod- 
hatlanul,  hogy  emást  meghaladják  ;  és  el  is  jutottak  azon  térre  mely 
sirja  volt  a  Girondenak,  sirja  volt  a  Jakobinusoknak,  de  sirja  volt  egy- 
szersmind a  szabadságnak  is.  Hanem  én  azt  hiszem,  hogy  e  ház,  mely 
a  Habsburgok  villámai  ellenében  megállt^  nem  hetveukedve,  hanem  ama 
férfias  nyugalommal,  mit  a  törvényesség  a  becsületesség  önérzete  nyújt, 
eltévesztetni  lépteit  semmi  áron  nem  engedi,  miként  romul  otthagyni 
nem  akarta  a  szabadság  templomát:  nem  fog  lelépni  ezen  térről  most 
sem,  hogy  palotákat  építhessen  becses  magának  bárminemű  irány.  És 
ezt  teheti  kevély  önérzettel ;  mert  ezen  országgyűlés  megérdemelte  a 
jelen  s  jövő  kortól  hogy  ha  megállt  becsületesen  a  fergetegben,  fentartsa 
egyszersmind  szavát,  azon  kornak  elintézépére,  midSn  munkáját  bevég- 
zendi  az  uj  teremtés.  S  valamint  a  zsarnokság  előtt,  mely  jött  a  szolgaság 
pallosával,  meg  nem  hajolt:  ugy  el  nem  fogadja  a  láncokat  sem,  melye- 
ket cafrangul  a  szabadság  nevében  fognának  reá  vetni.  (Éljenzés,) 

Elnök:  A  ház  általános  többségének  véleménye  oda  látszik 
hajolni,  mikép  méltóságán  alul  tartja  a  szőnyegen  levő  tárgyól  vala* 
mit  határozni  s  azért  átmegy  a  napirendre. 

G  0  r  0  y  e :  Én  részemről  nem  kívánnám  azon  szavakat  betétetni  a 
jegyzőkönyvbe,  hogy  a  ház  méltóságán  alulinak  tartja  a  fenforgó  tárgy 
felett  határozni ;  hanem  méltóságán  alulinak  tartja  a  megtorlást  a  fen- 
emiitett  cikkekért,  azaz  a  szóba  hozott  cikkeket  megvetéssel  fogadja.  Én 
tehát  ezen  foi mát  inditványozora:  , A  képviselőház  méltó  indignatióval 
fogadván  a  felhozott  cikkeket,  napirendre  tér  át.  (Helyes !) 

Elnök:  Minthogy  a  szőnyegen  levő  tárgy  a  kérdéses  hirlapi 
cikkek  voltak,  s  azok  adtak  alkalmat  a  tanácskozóra,  azért  gondoltam 
helyesen  kimondhatni,  mikép  a  ház  méltóságán  alulinak  tartja  azok  felett 
határozni. 

E  a  z  i  n  c  y :  Ezen  tárgyat  mindenesetre  nyomatékosabbnak  vélem, 
mintsem,  hogy  oly  könnyedén  mehetne  át  rajta  a  ház,  hogy  a  felmerült 
vitatkozásoknak  még  csak  nyoma  se  legy^  a  jegyzőkönyvben.  Én  ré«- 
szemrŐl  nem  vagyok  ezen  véleményben,  mert  a  tenácskozás  megtörtént, 
B  azt  a  képviselőháznak  a  jövendő  előtt  fel  kell  mutatnia,  hogy  ismerte 
azon  urakat.    (Felkiáltások :  Szacsvai  tegye  fel  a  jegyzőkönyvet !) 

Elnök:  A  tanácskozás  mindenesetre  érintve  lesz  a  jegyző- 
könyvben. 

Bezerédy:  Kétféle  napirend  van,  motivált  és  egyszerű.  Azt 
tartom,  minden  bővebb  discussio  nélkül  elismeri  mindenki,  hogy  motivált 
napirend  az,  mire  a  háznak  most  átmennie  kell,  mert  ha  csak  egyszerűen 
menne  át  a  napirendre,  ezt  odamagyarázhatná  valaki^  hogy  a  ház  a  felhő* 
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zott  indítványt  elvetette ;  már  pedig  amidSn  többen  szóltak,  8  én  is  in- 
dítványt tettem,  nem  oly  értelemben  nyilatkoztunk,  hogy  a  ház  méltó- 
ságán alulinak  tartja  a  szőnyegen  levő  tárgyról  határozni,  hanem  hogy  a 
kérdéses  cikkek  ellen  nem  akarja  hassnálni  a  kezében  levő  hatalmat^ 
hanem  a  megrovást  a  közvéleményre  bízza.  (Általános  helyeslés.) 

K  a  z  í  n  c  y :  Mielőtt  a  napirendre  térnénk  át,  nekem  a  tisztelt 
házhoz  egy  alázatos  kérésem,  s  a  számoltató  bizottmányhoz  egy  kérdé- 
sem van.  A  számoltató  bizottmány  tisztelt  elnökéhez  az  a  kérdésem : 
hogy  a  választmány  mikor  fogja  benyújtani  munkálatát?  A  házhoz 
pedig  alázatos  kérésem  az,  hogy  méltóztatnék  a  ház  akkép  rendelkezni, 
hogy  a  honv.  bizottmány  azon  tagjai,  kik  a  számoltató  bizottmány  mun- 
kálatának fölvételénél  kellő  felvilágosításokat  adhatnak,  a  bizottmány 
tanácskozága  helyén  megjelenni  kötelességöknek  ismerjék;  s  erre  annyi- 
valis inkább  kívántam  a  tisztelt  házat  felkérni,  mert  a  számoltató  bi- 
zottmányra méltóztattak  egy  oly  ügyet  is  bízni,  melyre  nézve  én  tettem 
az  interpellatiót,  s  azért  közelebbről  érdekel.  (Helyes.) 

K  u  b  i  n  y  i :  Azt  tartom,  Zichy  Ödön  ingóságainak  Összeírását  mél- 
tóztatik érteni.  (K  a  z  i  n  c  y :  Igen.)  Miután  ezen  ingóságokra  nézve  a 
felvilágosítás  a  számoltató  bizottmányra  van  bízva,  ezen  igen  kellemetlen 
tárgyra  nézve  több  kérdések  fordulván  elő,  szükséges  volt  pótlólag  is 
kihallgatni  az  egyéneket ;  s  miután  eljárásunk  eredménye  az  illetőkkel;  s 
Madarász  László  honv.  bizottmányi  taggal  is,  mint  ki  legjobban  van 
érdekelve,  közöltetett^  tehát  holnapután  a  számoltaló  bizottmány  munká- 
latával kész  leend^  mihelyt  pedig  kész  lesz,  s  Madarász  László  nyilatko- 
zatát is  kezéhez  veendi,  akkor  azonnal  a  tisztelt  ház  elébe  fogja  terjesz- 
teni munkálatának  eredményét.  Minthogy  pedig  több  felvilágosítások 
lesznek  szükségesek;  én  is  részemről  szükségesnek  látom,  hogy  a  ház 
megrendelje,  mikép MadarászLászló  tanácskozmányunkban  megjelenjék; 
B  minthogy  jelenleg  ninc3  itt,  tehát  kérek  intézkedést  tétetni,  hogy  Ma- 
darász László  megjelenjék.  (Helyes !) 

Eln  ök:  Tehát  a  ház  meghagyja  az  elnökségnek,  hogy  ebbeli  ha- 
tározatát Magarász  Lászlóval  közölje,  miszerint  tud^i  illik;  adandó  alka- 
lommal az  illető  helyen  megjelenjék. 

igjz  e:  Miután  Kállay  követtársunk  nevemet  említve, parlamen- 
talis modort;  műveltséget;  s  más  ilyeneket  hozott  elő:  felszólítom  a  tisz- 
telt házat,  méltóztassék  kinyilatkoztatni,  szükségesnek  tartja-O;  hogy 
feleljek?  (Általános  felkiáltások:  Nem  !)  Ha  a  ház  szükségesnek  nem 
tartja,  tehát  nem  felelek. 

Elnök:  Most  későre  haladván  az  idŐ,  az  ülés  eloszlik. 

Ezzel  az  ülés  d.  u.  1  órakor  vége  lőn. 


▲  PiThiitnt  D«tefet&btn.  IL  kUtt 
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Vm-ik  űlés  a  felsőházban 

april  3-án.*) 

Az  eltávozásra  engedelmet  kapott  Szeutiványi  Károly,  helyébe 
jegyzőül  b.  Majthényi  választatott.  —  Az  elnök  bejelenti,  miszerint 
gr.  Eszterházy  János  Nagyváradon  haldokló  testvérének,  idősb  b.  Wesse- 
lényi Farkas  pedig  6  hónap  óta  nem  látott  családja  látogatása  végett 
távozhatásra  engedelmet  kérnek.  Elsőnek  megadatik.  B.  Wesselényi 
Farkastól  azonban  részint  azért>  mivel  az  ellene  támasztott  vádak  miatt 
rendőri  felügyelet  alatt  van,  mely  alól  8t  feloldozni  a  háznak  nincs  hatal- 
mában, részint  mivel  az  ok,  mellyel  elmenetelét  indokol: a,  nom  vala  elég 
nyomatékos,  megtagadtatott.  —  Végre  olvastatott  a  képviselőháznak  két 
határozata;  egyik ,  mely  szerint  Bem  njabb  győzelmei  méltánylásául 
altábornagynak  kineveztetett,  s  az  első  osztályú  érdemjellel  diszesitte- 
tett ;  másik;  mely  a  honv.  bizottmány  elnóke  által,  ugyanezen  fővezérhez 
intézett  s  a  további  teendőkre  vonatkozó  rendeleteket  jóváhagyja.  Mind 
két  határozat  észrevétel  nélkül  elfogadtatott. 


XXXI-ik  fdés  a  képyiselöházban 

april  3-án.**) 

Olvastatik  a  felsőház  határozata  melynélfogva  a  képviselŐhá^at 
felszólitja,  hogy  határozatait  a  felsőházzal  időnként  közölje. 

Tudomásul  vétetik. 

Olvastatik  a  felsKÍház  irata,  melyben  belegyezését  jelenti  a  képviselő- 
ház határozataiba  a  tettleges  katonai  szolgálatot  tevő  országgyűlési  tagok 
iránt,  továbbá  a  10  frtos  bankjegyek  kibocsátása  tárgyában.  —  Szinte 
tudomásul  vétetik. 

Horváth  igazoló  bizottmányi  jegyző  olvassa : 

„Az  igazoló  bizottmány  1849-dik  évi  mártius  28-án  tartott  ülésé- 
nek jegyzőkönyve. 

Időközben  az  országgyűlés  székhelyén  megjelent,  s  távol  volta  iga- 


*)  KöalOny  1849.,  268.  lap. 

**)  KOilOny  1849.,  268-270.  lap. 


Digitized  by  LjOOQ IC 


51 

zolása  végett  a  bizottm&ny  elé  utalt  Orefl  József  képviselO;  beadott  nyi- 
latkozványában  önigazolására  következőket  hoz  fel : 

Midőn  a  múlt  év  napjaiban,  a  gyászesemény,  mely  a  fővárost  ellen- 
séges kezekre  jnttatá,  oly  gyorsan  mint  váratlanul  bekövetkezett,  érezvén 
kettős  kötelességét,  mellyel  mint  képviselő  a  háznak,  mint  Fest  város 
egyik  főtisztviselője  pedig  városának  tartozott,  a  kormány  elnökétől  volt 
utasitást  kérendő  az  iránt:  az  összeütköző  kötelességek  közöl,  melyiknek 
feleljen  meg?  azonban  dec.  31-iki  éjjeli  utolsó  ülés  után  a  már  akkor 
eltávozott  korm.  elnököt  nem  találhatá.  A  főváros  legnagyobb  zavarban 
létezett ;  kormány  nem  volt,  s  minden  arra  mutatott ;  mikép  e  zavarban 
kellő  iotézkedések  hiányoztak,  vagy  nem  volt  senki,  ki  azokat  végre- 
hajtsa. A  később  Pest  városában  megjelent  Csányi  László  kormány- 
biztos, 8  vele  az  egész  városi  közönség,  sőt  a  legnagyobb  rendetlenség- 
ben bevonult  hadseregünk  is,  a  hatalom  orgánumának  távozását  idő  előtti 
futásnak  hitték.  Ily  nehéz  körülmények  közt  elvégre  azon  kötelesség 
teljesítésére  határozá  magát,  mely  akkoriban  veszélyes  volt  t.  i.  városa 
balsorsában  osztozni ;  mit  tőle  követelni  látszott  a  közönségnek  iráata 
folyvást  tanusitott  bizalma,  de  saját  férfiassága,  melynélfogva  lelkére 
nem  vehette,  hogy  a  végveszély  perceiben  városát  hűtlenül  elhagyja. 
Bevárta  tehát  Pesten  az  eseményeket  s  hogy  ezt  sem  az  ellenség,  sem 
önmaga  érdekében  nem  tévé,  hivatalábóli  elmozdításán  kivül  két  tényre 
hivatkozik;  1-ször  arra,  hogy  a  tanácstól  követelt  feltétlen  hódolatnak  8 
első  mondott  ellen,  s  az  alkotmány  fentartását  az  illető  okiratba  tétetni 
sürgette,  mit  azonban  csak  három  tanácstag  pártolt ;  hivatkozik  má- 
sodszor arra,  hogy  a  kivetett  uj  adó  ellen  egyedül  maga  tett  óvást,  miről 
a  jelen  volt  jegyzői  kar,  mert  óvása  jegyzőkönyvbe  nem  ment,  tehetne 
tanúságot.  Ily  szerephez  az  ellenséges  hadak  közepette,  szerinte  nem 
kevesb  elszántság  kívántatott,  mint  követni  Debrecenbe  az  ország- 
gyűlést, melynek  egybejöveteléhez  akkor  úgyis  semmi  remény  nem 
volt.  Egyébiránt  megjegyzi:  miként  az  ellenség  bevonulása  után  hi- 
vatalát parancs  következtében,  tettleg  csak  hat  napig  folytatta,  az- 
után jan.  végéig  ágyban  fekvő  beteg  volt,  miközben  hivatalából 
elmozdittatott  A  képviselőház  határozatáról  semmi  tudomással  nem 
birt,  8  mártiuB  l-ig  az  ellenség  által  tett  utazási  akadályok  miatt 
Debrecenben  megjelennie  lehetetlen  vala. 

Vélemény. 

A  bizottmány  magából  e  nyilatkozatból  meríti  azon  okokat, 
melyeknél  fogva  Grefl  Józsefet  igazolt  képviselőnek  nem  tekmtheti. 
Ugyanis  az  érdekelt  képviselő  nyiltan  bevallja:  miszerint  érezé  követi 
és  városbirói  kettős  állásának  az  akkori  körülmények  közt  összeütköző 
természetét;  érezé,  miként  az  egyik  kötelesség  teljesítése  a  másik 
megtagadását  vonja  maga  után,  és  bevallja:  hogy  elvégre  is,  váro- 
sának balsorsában  osztakozandó,  de  azon  alább  érintett  utógondolat- 
nál  fogva  is,  mert  az  országgyűlés  egybejövetele  iránt  reménye  ele* 
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nyészett,  városbirói  kOteleaságéndk  teljesítésére  határozá  el  magát. 
E^kép  tehát  képviselői  állásától  saját  vallomása  szerint,  tettleg  bucsut 
veti  És  a  képviselői  kötelesség  eme  megtagadására  a  felhozott  kö- 
rülmények legkevésbé  sem  szolgálhattak  helyeselhető  alapul;  mert  a 
bizottmány  meggyőződése  szerint  a  képviselői  állás  oly  magas,  mely* 
nek  minden  más  érdeket  alárendelni  kell.  A  városbírói  hivatal  meg* 
tartása  a  főváros  érdekében  történhetett  ugyan,  de  a  képviselői  állás 
elhagyásával  a  haza  érdeke  lőn  oda  vetve.  A  városbírói  hivatal 
ideiglenes  betöltése  a  főváros  közönsége  által  könnyebben  lett  volna 
eszközölhető;  mig  az  országgytllési  testület  könnyelmű  vagy  gyáva 
szétfoszlása  okvetlenül  a  haza  életébe  került  volna. 

Továbbá  megemlítvén  az  érdekelt  képviselő  azt,  hogy  a  kivetett 
uj  adó  ellen  egyedül  tett  óvást;  hogy  a  kivánt  feltétlen  hódolatnak 
8  első  szegülvén  ellene,  az  alkotmány  fentartát  az  illető  okiratba 
tétetni  kiv^ta,  melyre  nézve  azonban  kevesebbségben  maradt:  ez 
által  közvetve  elismeri:  mikép  a  feltétlen  hódolatban  elvégre  mégis 
részt  vett,  sót  alább  nyíltan  elismeri,  hogy  a  zsarnok  katonai  uralom 
alatt  6  napig  tettleg  Mvataloskodott.  E  tények  magán  emberre  vagy 
hivatalnokra  nézve  menthetőkké  válhatnak  az  erőszak  kényszerítése 
által,  de  oly  egyénre  nézve,  ki  a  zsarnokság  erőszakát  közel  példáiból 
ismerheté,  ki  tudhatá,  hogy  meghódolva  előtte,  azon  elvek  szentségét 
tagadja  meg,  melyeket  önmaga  is,  mint  az  egyedüli  törvényes  hata- 
lom tagja,  a  közakarat  társaivá  emelni  segített,  s  ki  mindemellett 
is  inkább  képviselői  állását  hagyá  el:  soha  semmi  körülmény  által 
nem  menthetők. 

A  felhozott  többi  okok,  különösen  hogy  a  Pesten  maradás  az 
ellenséges  hadak  közepette  több  bátorságot  igénylett,  mint  a  Debre- 
cenbe utazás,  —  mintán  az  igazolásnak  nem  a  személyes  elszántság, 
hanem  a  képviselői  kötelesség  hfl  és  szilárd  tejesítésének  vezérelvéből 
kell  kiindulnia;  ugy  szinte,  hogy  a  kérdésben  forgó  képviselő  Pesten 
január  végéig  ágyban  fekvő  beteg  volt,  miről  különben  is  kellő  ada- 
tok .hiányzanak;  hogy  a  ház  határzatáról  értesülve  nem  volt;  s  végre, 
hogy  az  ellenség  részéről  tett  utazási  akadályok  miatt  márt  l-ig 
Debrecenbe  meg  nem  jelenhetett,  mi  egyébiránt  a  fenébb  emlegetett 
személyes  bátorsággal  nem  áll  öszhangzásban ;  ^  az  igazolás  mér« 
legébe  a  már  elősoroltaknál  fogva  semmi  érvényes  súlyt  nem  vetnek. 

Ezek  nyomán  a  bizottmány  véleménye  az :  miként  Grefl  József 
a  képviselőház  867.  számú  határozatának  l-ső  pontja  értelmében 
lemondott  tagul  tokintendő. '^ 

A  ház  a  bizottmány  véleményét  közhelyesléssel  fogadta. 

Irányi  olvassa  a  hadügyministernek  következő  jelentését. 

,  Tisztelt  képviselőházi  elnök  ur! 
A  képviselőház  e  hó  2-án  tartott  országos  ülésének  abbeli  határozata 
következtében  —  miszerint:    .mily  bánásmódban  és  fizetésben  része- 
sülnek nálunk  a  ha^  foglyok,  s  minő  véleménye  volna  a  honvédelmi 
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bizotimínyDak  azok  további  tartása  és  fizetése  ir&nt*  —  az  országos 
honvédelmi  bizottmány  f.  hó  10-én  8068.  sz.  a.  felhivta  a  hadügy- 
minisleriumot,  hogy  az  érintett  tárgyban  kellS  értesítést  s  véleményt 
adjon. 

Melyre  nézve  tehát,  miután  a  hadfigyministeriam  e  hó  11-én 
5733.  sz.  a.  a  bizottmányhoz  intézett  jelentésében,  hol  a  hadifoglyok 
eddigi  bánásmódja  iránt,  már  a  Közlöny  ez  évi  43.  számában  kia- 
dott, s  ide  másolatban  */.  zárt  hadügyministeri  rendelet  adván  kellS 
tudomást  —  a  hadi  foglyok  további  tartása  irányábani  véleményét 
előterjesztvén,  azt  a  honv.  bizottmány  e  hó  14-én  3287.  sz.  a.  kia- 
dott rendeletében  helyeselve  jóváhagyta  volna,  —  felszólította  a  had- 
tlgyministeríumot,  hogy  ezen  általa  is  helyeselt  véleményét  az  ország- 
gyűlésnek jóváhagyás  s  megerősítés  végett  a  hadtigymínísterium 
teijeszsze  fel. 

Ezek  folytán  a  fenéríntett  tárgy  iránt  van  szerencsém  a  tisz- 
telt képviselőháznak  a  kormány  javaslatát  ezennel  felterjeszteni. 

A  kérdéses  fogoly  tisztek,  minden  hadi  testületkülönbség  nélkül : 
alhadnagytól  alkapítányíg  bezárólag  30,  főkapitány  40,  őrnagy  és 
alezredes  50,  ezredes  60,  tábornok  70  pengőforint  havi  díjat  kapnak. 

A  legénység  pedig  az  őrmestertől  kezdve,  hadi  testületkülönb- 
ség néllül  lefelé  naponként  4  pkrajcárt  és  egy  kenyérrészietet,  — 
kivéve  a  tüzérséget,  ha  hogy  ezek  a  lőszer  készítésére  alkalmaztat- 
nak, mely  esetben  a  tisztek,  a  fentebb  kimutatott  járandó  illetményök 
felével  többet  húznak;  az  altisztek  és  közlegények  pedig  következő 
napizsoldot  kapván,  és  ugyan :  az  őrmester  naponta  28,  tizedes  20, 
főtüzér  10,  altüzér  6  p.  krajcárt. 

Mi  pedig  ezen  hadi  foglyokkali  bánásmódot  illeti.  Ők  valamint 
eddig,  ugy  ezentúl  is  hadi  szokás,  nemzetünk  becsületéhez,  s  az  em- 
beriséghez illő  módon  tartandók  lesznek. 

A  tüzérfoglyok  pedig  kellő  szemmel  tartás  mellett,  ágyú  s 
fegyvertöltények  készítésére  használandók. 

Továbbra  pedig  megjegyezvén  még,  miszerint  a  hadi  közfoglyok 
tartása,  s  azok  alkalmaztatja  tárgyában,  a  Közlöny  f.  hó  16-án 
54-dik  számában  B.  1359.  sz.  a.  következő  hadügyministeri  rendelet 
adatott  ki  a  törvényhatóságokhoz. 

Addig  is ,  míg  az  országgyűlés  és  kormány,  a  hadi  foglyok 
iránt  akként  rendelkezhetnék,  hogy  az  álladalomnak  hasznára,  ne 
pedig  terhére  legyenek,  a  honvédelmi  bizottmány  rendelete  folytán 
ezennel  felhivatnak  minden  törvényhatóságok,  melyek  kebelében  hadi- 
foglyok léteznek,  miszerint  ezek  létszáma,  miként  ellátása  felől  a 
hadttgyministeriumnak  haladék  nélkül  jelentést  tegyenek,  egyszersmind 
felszólittatván  minden  illető  hatóságok^  hogy  miután  a  munkaidő 
máris  beállott,  s  dolgozó  kezekre  mindenfelé  szüksége  leend,  az  oly 
magánosok  közt,  kik  munkásokul  kellő  ellátás  s  méltányos  dijazás 
meUett  hadifoglyokat  elvállalni  készek,  a  foglyok  célszerű  kiosztását 
ánaál  inkább  eszközöljék,  ndvel  ez  által  nem  csak  az  egyes  vállal- 
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kozók  haszna,  hanem  az  álladalom  könnyebbsége  is  legoélszerttbb  s 

legjobb  móddal  érethetik  el. 

Midőn  végre  ebbeli  hivatalos  jelentésemet  van  szerencsém  fel* 
terjeszteni,  felkérem  a  tisztelt  házat,  méltóztassék  e  tárgyat^  ha  lehet 
mielőbb  megvizsgálván^  elintézni,  s  azt  a  felsőháznak  egyetértés  végett 
át  tenni,  hogy  igy  a  ministerium  a  Közlöny  43-ik  számában  a  hadi- 
foglyok iránt  már  kiadott  rendelete  helyett,  ezen  előterjesztett  hatá- 
rozatot, már  április  hónapban  törvényszerűleg  foganatba  vehesse. 

Kelt  Debrecenben  mártius  27-én  1849. 

MÉSZÁEOS  LÁZÁÉ, 

hadfigyminister.*^ 

A^  f^ljtisztek^  Ajpté^^^  a  zavarok  elkerfilése 

végett,  és  a  paían'csnoKOKut^sit&ára,  ezennel  közhirré  tétetik,  n.  m. : 

Gyal  og-,  sor-,  határ-,  vagy  lovasságezredbeli. 


Tábornok 

havonként  167  pfrt. 

Ezredes 

» 

73     . 

Alezredes 

jf 

54     , 

őrnagy 

9 

43     „ 

Százados 

n 

35     , 

Alszázados 

9 

25     „ 

Főhadnagy 

n 

20     „ 

Alhadnagy 

9 

20     . 
Táborkari. 

Ezredes      1 

havonként  119  pfrt. 

Alezredes 

n 

68     , 

őrnagy 

» 

55    „ 

Százados 

9 

45     . 

Főhadnagy 

9 

20     , 
Tüzérségi. 

Ezredes      ] 

bavonként  124  pfrt. 

Alezredes 

9 

74     , 

őrnagy 

9 

58     , 

Százados 

9 

38     , 

Alszázados 

9 

26     , 

Főhadnagy 

n 

20     . 

Hadnagy 

9 

20     , 

A  legénységnek  az  őrmestertől,   haditestűletkülönbség    nélkül, 
lefelé,  naponként  4  kr.,  kivévén  a  tüzérséget,  hogyha  ezek  egyénei  a 
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Kíszerek  elkészítésére  alkalmaztatnak,  akkor  a  tiaztek,  a  kimutatott 
illetmény  második  felét  is  élvezik,  az  őrmester  és  hozzá  hasonló 
rangúak  naponta  28,  tizedes  20,  fStüzér  10,  altazér  6  p.  kr. 

MÉSZÁEOS  LÁZÁÉ, 

hadfigyminister.'^ 

Mészáros  hadügyminister :  £ész  köteles  szolgája  minden  válto- 
zatoknak és  változtatásoknak,  itt  állok  ismét  egy  javaslattal^  melyben  a  t. 
ház  örömmel  fogja  szemlélhetni,  hogy  egy  tulszigortöl,  melyet  gyakran 
szememre  lobbantottak,  szerencsésen  elálltam,  egy  hibámból  ismét 
kijózanodtam;  és  ezt  házi  uramnak  köszöahetem,  mert  Pesten  még  a 
pbisiologiának  és  chemiának  dacára  a  tábornokok  ruházatát  sokkal 
többre  becsültem ;  de  azóta  visszajöttem,  és  a  dolgot  ugy  egyenlítem 
ki,  hogy  a  fiatalabbnak  többet  adjak,  az  öregebbnek  kevesebbet,  mert 
ugy  is  kevesebbre  van  szükségük.  Hosszas  lenni  nem  szokván,  ja- 
vaslatomat beadom;  ajánlani  nem  merem,  de  védeni  merni  fogom. 
(Tetszés.) 

Irányi:  Miután  a  mai  „Közlöny^^  szerint  a  hadügyminister  ur, 
illetőleg  a  honv.  bizottmány  arról  értesiti  a  közönséget,  hogy  az  ellen- 
séges hadsereg  vezérének  tudtul  adta  a  hadifoglyokkali  nem  csak 
azon  bánásmódot,  melyet  eddig  követett;  hanem  hogy  adja  tudtul  az 
ellenséges  hadvezér  a  magyar  kormánynak,  miként  bánik  ö  a  mi  fog- 
lyainkli^,  mert  a  mint  ő  bánik,  fogunk  bánni  mi  is;  —  én  azt  in- 
ditványozom,  hogy  a  hadOgyminister  umak  jelentése  ezúttal  tudomá- 
sul vétessék;  egyébiránt  a  honvédelmi  bizottmánynak  azon  intézke- 
dését, hogy  hatáxidőtüzés  mellett  felszólította  az  ellenséges  hadvezért 
a  hadifoglyokkali  bánásmód  iránt  —  a  ház  helyeselje. 

Nyáry:  Yagy  volt  szükség  arra,  mi  iránt  a  hadügyminister,  ille- 
tőleg az  egész  honvédelmi  bizottmány  utasítást  adott,  vagy  nem.  Ha 
szükség  volt  reá;  azon  néhány  nap  is,  a  mely  időhatárul  tüzetett  ki 
az  elleoség  vezérének  a  válaszra,  a  status  pénztárából  nagyobb  meny- 
nyiségü  pénzt  vesz  ki,  kötelessége  tehát  a  t.  háznak  rendelkezni  az 
iránt,  hogy  a  fogoly  tisztek  havi  fizetése  alább'  szállitassék,  és  azon 
elvből  indulva,  melyet  a  hadügyminister  orvosától  profitirozott,  hogy 
az  öreg  embernek  le  lehet  szállitni  élelmezési  diját ;  a  fiatalabbnak 
pedig  felébb  kell  emelni,  elfogadhatnék  a  javaslatot  azon  hozzá  té- 
tellel, hogy  azonnal  életbe  léptessék.  SzQkségesnek  nem  tartom 
jelenteni  meddig  tözetett  ki  a  határidő,  de  addig  is  meglehetős 
sommá  pénzt  kímélhetnénk  meg.  (Elfogadjuk  !) 

Irányi:  Nem  tudom,  helytelenül  fejezem-e  ki  magamat,  lega- 
alább  ugy  akartam,  hogy  a  mi  a  túlsó  oldalon  foglaltatik,  pusztán 
tudomásul  van  előterjesztve.  Én  hadügyminister  ur  jelentését  nem 
csak  tudomásul  venni,  de  helyeselni  is  kivánom. 

Ezután  olvastatott  az  országos  számadások  vizsgálatával  meg- 
bízott választmánynak  jelentése  a  napi  dijak  és  pótlék  fizetések  tár- 
gyában. 
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A  jelentéé  kOvefkezff : 

,  Jelentése  az  országos  számadásvizsgáló  választmánynak^  a  hony. 
bizottmány  által  előterjesztet   napidijkimutatásokra. 

Tekintve,  miként  a  nemzetgyűlésnek  alig  lehet  egy  magasztosb 
feladata,  mint  ha  a  szigorú  gazdálkodást  a  közállomány  igazgatásának 
minden  ágainál,  s  minden  de  fSleg  a  mostani  súlyos  viszonyok  közt 
szem  előtt  tartja,  tekintve  hogy  a  választmány  elébe  terjesztett  ki- 
mutatások a  nemzetgyűlésnek  alkalmat  nyújtanak  —  eme  gazdálko- 
dási elvet  a  közigazgatás  főhelyén,  és  igy  épen  ott  valósitaui^  honnan 
az  intőpéldaként,  hogy  a  közélet  minden  alsóbb  műszerére  kihasson ; 
a  választmány  eltérve  a  honv.  bizottmány  rendelkezéseitől  a  Pestről 
ide  Debrecenbe  átköltözött  hivatalnokok  fizetésjavitásaira  nézve 
következő  véleményt  terjeszt  elő  : 

1-ször  mind  azon  tisztviselők,  kiknek  fizetésűk  1200  frton  alul 
van,  mint  maximumot  2  f.  pótléknapidijat  kapjanak.  A  2  frton 
alóli  napidijazás  azon  mennyiségben  marad  meg,  miként  azt  a  honv. 
bizottmány  elrendelé. 

2-szor.  Az  1200  frtnyi,  vagy  azt  meghaladó  fizetéssel  ellátott 
hivatalnokoknak,  akár  pótléknapidijjai,  akár  pótlékfizetései  a  végzés 
elfogadása  napjától  számítva  megszűntetnek,  és  a  helybeli  körül- 
ményeket tekintetbe  vévén,  az  ily  tisztviselők  30  frt  havi  lakbérben 
részesittetnek. 

Debrecen  apr.  8-án  1849.    Oorove  István  választmányi  előadó. '^ 

Kinyomatni  határoztatott. 


XXXil-ik  ülés  a  képyiselőházbaD 

april  5-én.*) 

Fridecky  és  Demeter  képviselők  eddigi  elmaradásukat  igazoló 
folyamodványai  az  igazoló  választmányhoz  tétettek  át. 

A  számoltató  választmány  jelentése  kinyomatni  határoztatott. 

Napirenden  volt  a  számoltató  választmány  jelentése  a  honvédelmi 
bizottmány  által  előteij esztett  napidíj  kimutatására.  A  jelentés  l-ső 
pontja  miszerint  mindazon  tisztviselők,  kiknek  fizetésök  1200  frton 
alul  van,  mint  maximumot  2  pft.  pótlék  napidijt  kapjanak.  A  két  frton 
aluli  napi  dijazás  azon  mennyiségben  marad  meg,  miként  azt  a  hon- 
védelmi bizottmány  elrendelő;  határozattá  vált.  —  A  2-ik  pont,  mi- 
szerint az  1200  frtnyi  vagy  azt  meghaladó  fizetéssel  ellátott  hivatal- 
nokoknak akár  pótléknapidijaij  akár  pótlékfízetései^  a  végzés  elfogadása 


*)  KOilOny  1849.,  272-274.  lap. 
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napjától  Bzámitva  megszfintetnek,  s  a  helybeli  körülményeket  tekintetbe 
vévén,  az  ily  tisztviselők  30  frt  havi  lakbérben  részesittetnek ;  oly 
módositással  fogadtatott  el,  miszerint  ezen  jótékonyság  azon  kor- 
mányi hivatalnokokra,  kik  egyszersmind  képviselők,  nem  terjesztetik 
ki.  —  Szőnyegre  kerültek  ezntán  Szalay  és  Knbinyi  indít- 
ványai a  képviselők  kétszeres  díjazásának  ideiglenes  megszüntetéséről. 
Az  1.  pont  miszerint  azon  képviselő,  ki  egyszersmind  kormánybiztos, 
vagy  a  táborban  tettleges  katonai  szolgálatban  van,  kormánybiztosi 
vagy  katonai  illetőségén  felül  képviselői  fizetést  nem  húzhat,  közaka- 
ratai helybenhagyatott.  A  2-ik  pont,  miszerint  azon  képviselő,  ki 
katonai  alkalmazásban  van,  de  a  körülmények  miatt  szolgálalot  nem 
tehet,  képviselői  napidijain  felül  katonai  fizetést  nem  követelhet;  oda 
módosittatott,  hogy  az  oly  képviselő,  ki  katonai  alkalmazásban  van, 
de  szolgálatban  nincs,  a  fizetéseknek  általa  válssztandó  egyikét  veheti. 
Ezen  elv  szerint  módosittatott  a  3-ik  pont  is,  miszerint  azon  képvi- 
selő, ki  egyszersmind  kormányhivatalnok,  de  jelenleg  hivatalos  fog- 
lalkozása akadályozva  van,  mindaddig,  mig  hivatalának  tettleges  be- 
töltését a  körülmények  meg  nem  engedik,  csak  képviselői  napidijakat 
kaphat.  Végül  megállapittatott,  miszerint  a  katonai  és  polgári  nyag- 
és  érdemdijak  ezen  rovat  alá  nem  esnek.  Eubinyi  indítványa, 
hogy  az  országgyűlési  képviselők  számára  a  törvény  által  határozott 
napidijak  csupán  az  országgyűlés  székhelyén  t(^ltött  időre  járnak,  az 
ajánlott  minden  módositványnyal  együtt  hajótörést  szenvedett. 


IX.  alés  a  felsőházban 

apríl  5-én.*) 


A  hadügyministeriumnak  a  hadi  foglyoknak  mily  bánásmód- 
ban és  fizetésben  részesülése  tárgyábani  értepítvény,  i^s  véleményére 
hozott  képviselőházi  határozat,  mint  ideiglenes,  a  felsőház  által  is  elfo- 
gadtatott. 


*)  Közlöny  1849.,  271  -272.  lap. 
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XXXUI-ík  fllés  a  képyíselőházban 

april  7-éiL  *) 

Nagyvárad  kérvénye  a  kérvényt  választmányhoz  utaBittatík. 

Zsemberi  Imrének  igazolási  kérvénye;  Fehér  Jánosnak  ideigle* 
nes  lemondása;  ugyszinte  a  helyébe  megválasztott  Qábor  Imre  vá- 
lasztási jegyzSkOnyve  az  igazoló  választmánynak  adatnak  ki. 

Szacsvai  olvassa  a  honvédelmi  bizottmány  elnökének  Eoa- 
Bulh  Lajosnak  april  3-án  Jászberényből  kelt  tudósítását,  mely  éljen- 
zéssel  fogadtatott. 

Továbbá  olvassa  a  honvédelmi  bizottmány  olpikkái^k  april  5-éQ 
reggeli  5  órakor  Jászberényben  kelt  következő  levelét: 

.Jászberény  apr,  5-én  reggel.  ^^-^«^ 

Tegnap  Nagy- Kata  és  Tápió-Bicske  táján  ismét  csatánk  volt, 
mint  leszen  most  már  alkalmasint  mindennap  az  eldöntő  ütközetig. 

Győztünk.    Az  ellenség  meg  van  verve  becsületesen. 

A  Tápió  rakva  ellenséges  holtakkal.  Az  ellenség  egész  serege 
a  vas  vonaltól,  honnan  ellenünk  nyomult,  elvágatva  Eóka  Tóalmás  felé 
szaladt.  Az  ut  rakva  van  halottakkal.  A  csata  részleteit  s  az  ered- 
mény kiterjedését  még  nem  lehet  tökéletesben  megítélni.  Annyi  bi- 
zonyosnak látszik,  hogy  az  űzőbe  veit  ellenség  a  Tápió  mocsaraiba 
szorítva  igen  sokat  vesztett.  Több  száz  fogoly  s  néhány  ágya  birto- 
kunkba jutott. 

A  hazaáruló  gróf  Török  gyűrűje  egy  huszár  által  Klapka  tábor- 
noknak meghozatva,  ttgy  látszik  érdemlett,  büntetését  vévé,  bár  te- 
kintve honárulását  s  Egerben  elkövetett  több  mint  szemtelen  személyes 
rablásait,  nem  érdemié,  hogy  a  csatatéren  haljon  meg. 

Sebő  alezredes  a  császárhuszároktól,  ki  hüvelyk  ujján  erős  sebet 
is  kapott,  gróf  Biedeselt,  az  ellenséges  sereg  egyik  kérkedő  óriási 
termetű  főtisztjét  személyesen  vágta  le  s  gyönyörű  becses  lovát  magá- 
val hozta. 

Kezdetben  Klapka  tábornok  ur  serege  sokkal  erősebb  ellen- 
ségre találván  mint  gondolni  lehetett,  a  túlnyomó  erő  er5tt  egy  mocsár 
közötti  szűk  defilé  kellemetlen  állásán  hátrálni  kénytelenittetelt ,  de 
Nagykállónál  magát  újra  összeszedvén  előrenyomult  s  Damjanich 
gjőzhetetleneitől  is  támogatva  az  ellenség  csakhamar  tökéletesen 
vissza-  és  megveretett.  A  jobb  szárny  (Görgei  hadteste)  Aulich  tá- 
bornok vezérlete  alatt  már  tegnap  délután  Aszódot  és  Bagót  elfog- 
lalta 8  e  percben  alkalmasint  Gödöllőnél  vs^  csatázik,  vagy  azt 
elfoglalta.    Damjanich  serege  tegnap  éjjel  Pándon,  a  hadközép  Bics- 


*)  Közlöny  1849.,  276.  277.  lap. 
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kén  álloisAsozott  8  gySzies  Beregeink  ma  reggel  SQly,  SzecsS  h  Hal- 
más felé  nyomulnak. 

Ennyit  előlegesen  kedves  bir  gyanánt.  Ma  este  vagy  holnap 
reggel  többet  s  igabbat,  de  nem  Jászberényből.  —  Kossuth  Lajos,  a 
honvédelmi  bizottmány  elnöke.^ 

Nyáry  felhívja  a  házat,  hogy  a  vezérek  s  hadsereg  iránt  mél- 
tánylását és  elismerését  jelentse  ki,  és  különösen  kiemelje  altábornagy 
Kiss  Ernő  umak  is  működését,  aki  nem  kötelességből,  mert  nem 
tartozik  a  hadi  testhez,  ha  nem  egyenesen  hazaszeretetből  együtt 
működik,  s  ngy  működik  ott  altábornagy  létére,  mint  közlegény. 
(Éljenzés.) 

Elnök  kimondja  a  ház  méltánylását  és  elismerését. 

Olvastatik  Percei  Mórnak  Szent- Tamás  bevételéről  szóló  apríl 
2-án  kelt  jelentése. 

Elnök:  Bácsmegy^nek  visszafoglalása  azt  hiszem  oly  nagy 
tett,  hogy  a  ház  kimondatni  kivánja  mind  a  tábornokra^  mind  a  vitéz 
hadseregre  nézve  méltánylását  és  elismerését,  mely  szintúgy,  mint  az 
előbbieknek,  tudtul  fog  adatni. 

Simon:  Az  érdemjelek  alapszabályai  szerint  az,  aki  várat 
foglal  el;  az  elsőrendű  érdemjelre  érdemesittetik,ugy  hiszem,  valamint 
Szeben  elfoglalásaért  Bem,  ugyszinte  Percei  Szent-Tamás  bevételeért, 
mint  amely  a  lácok  legnagyobb  fészke  volt,  melynek  eltörlésével  az 
alvidék  meg  van  mentve,  szinte  kiérdemlette  az  első  rendű  érdemjelet, 
miért  őt  érdemjellel  óhajtanám  feldiszittetni. 

Nyáry:  Percei  tábornok  ur  eljárása  mindenesetre  olyan,  hogy 
a  haza  hálájára  tette  magát  általa  érdemessé.  És  azt  hiszem,  tábor* 
nok  ur  eljárása  nagyon  eredménydus  és  a  haza  jövője  biztosítására 
egyik  leg^b  tényező.  A  honvédelmi  bizottnSány  és  hadűgyminister 
bizonyosan  megtette  volna  már  mind  magának  a  tábornok  umak, 
mind  a  többi  e  csatában  résztvetteknek  megjutalmazására  a  szük- 
séges intézkedéseket;  hanem  ugy  emlékszem,  hogy  abban  a  tudósí- 
tásban az  mondatik,  hogy  részletes  tudósítás  következik,  a  midőn  elő 
kell  sorolni  az  egészet.  Egy  várnak  bevétele  oly  nevezetes,  s  annyi 
részletekből  álló  tárgy,  hogy  azt  kell  tudni  egészen.  És  én  azt  gon- 
dolom, hogy  amint  pártolom  előlegesen  is  a  tett  indítványt,  ngy 
szükségesnek  látom,  hogy  talán  a  legközelebbi  gyűlés  alkalmával 
előterjesztheti  a  ház,  hogy  megkapván  a  részletes  tudósításokat,  nem- 
csak magát  a  tábornok  urat  különösen,  hanem  mindazokat,  kik  ott 
részt  vettek,  mi  módon  jutalmazza  meg.  Ezen  részletes  tudósítást 
tehát  be  kell  várni,  s  a  honv.  bizottmányt  odautasitani,  s  a  had- 
űgyministert,  hogy  mindazokat,  akik  azon  csatában  részt  vettek,  jutal- 
mazza meg. 

Elnök:  A  ház  a  honvédelmi  bizottmányt  s  hadügyministert 
utasitandja^  hogy  a  részletes  tudósítás  megtételével  a  jutalmazást 
tegye  meg. 
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Palócy:  Én  is  be  akarom  várai  a  részletes  tudósítást,  most 
cWre  jelentem,  hogy  Percei  tábornok  ur  megjutalmazására  egy  indit- 
yányt  leszek  bátor  tenni. 

Elnök:  Egyéb  tárgy  nem  levén,  az  ülést  eloszlatom. 

Ülés  vége  d.  e.  11  órakor. 


XXXlV-ik  ülés  a  képviselőházban 


Jegyzőkönyv  hitelesítése  után : 

D rágós:  Képviselők!  A  mai  nap,  agy  hiszem  sokkal  fonto- 
sabb,  mintsem  hogy  annak  jelentőségét  kiemelni  szükséges  ne  lenne. 
(Közbeszólások.)  A  mai  ülés  sokkal  ünnepélyesebb,  sokkal  nagysze- 
rűbb, mintsem  hogy  azt  ily  kis  körben  tartsuk  meg,  hol  kevesen 
férnek  el.  —  A  dolog  jelentősége  tehát  igényelvén,  hogy  a  képvise- 
lőház a  tárgyhoz  méltó  komolysággal  intézkedjék ,  hogy  lárma  és 
tolakodás  a  teremnek  szűk  köre  miatt  ne  történjék,  miután  a  nép 
nagyobb  része  a  nagy  templomban  van,  kiyánom  határozatilag  ki- 
mondatni, hogy  a  mai  ülés  ott  tartassék. 

Elnök:  Ha  a  képviselőház  kivánja,  általmehetünk.  (Maradjunk!) 
A  mai  ülés  tárgyát  kormányelnOk  ur  fogja  előadni,  tehát  bevárjuk  Őt. 
(Szünet.) 

Kossuth  kormányelnök  megérkezvén. 
.  Besze:  Képviselők!  A  nagy  templomban  több  ezer  ember 
van.  A  mik  a  mai  ülésben  mondatni  fognak,  ájtatos  érzelemmel 
sóvárogja  hallani  a  nép,  melynek  képviselői  vagyunk;  a  mi  ma  itt 
történik,  kívánatos,  hogy  minél  több  szájról  szájra  hangozzék  szerte 
az  országba;  itt  alig  vagyunk  egy  pár  százan;  a  karzatok  üresek; 
oda  át  pedig  a  nagy  templomban  ezerek  várakoznak.  Felszólítom 
tehát  a  képviselőket,  menjünk  által  és  hirdessük  a  valót  ezerek  s 
ezerek  előtt.  (Helyeslés.) 

Elnök:  A  ház  kívánsága  következtében  a  mai  ülést  a  reform, 
nagy  templomba  teszem  által. 

A  képviselőház  tagjai  a  nagy  templomba  átmenvén. 

Elnök:  A  ház  tisztviselőit  felszólítom,  hogy  azon  padokat, 
melyek  itt  élőtől  végig  vonulnak,  üríteék  ki  a  képviselő  urak  szá- 
mára: míg  ez  nem  történik,  az  ülést  nem  fogom  megtartani;  kép- 
viselő urakat  pedig  kérem,  hogy  mindannyian  kijelölt  helyeikre  vonulni 


*)  Közlöny  1849.,  296-298.  Up. 
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méltóztassanak.  (Megtörtént.)  És  most  az  ülést  megnyitván,  felszó- 
lítom a  hallgatóságot,  hogy  a  tárgy  komolyságához  képest,  mely  a 
kormányelnök  ur  által  inditványoztatni  fog,  illő  és  kellő  csendben 
lenni  szíveskedjék,  a  minek  megtartására,  a  mint  kellend,  bizonyosan 
intézkedni  fogok.  Már  most  kérem  kormányelnók  urat,  méltóztassék 
előadni  indítványát. 

Kö8suJ;hj^.Jlé8zeniről  is  csendet  vagyok  bátor  kérni,  mert  e 
tempTóm'^'nagy,  1  én  kissé  rekedt  vagyok,  mellem  fáj;  nem  fognak 
érteni  különben. 

Hazám  képviselői !  Méltóztattak  velem  parancsolni^  hogy  a  mikor 
sztikségét  látom,  a  táborba  menjek ;  voltam  legközelebb,  —  s  on* 
nan  visszaérkezvén,  kötelességemnek  ismerem,  habár  nem  njak  azok, 
minthogy  már  a  honvédelmi  bizottmány  által  közhírré  vannak  téve, 
itt  a  t.  képviselőház  előtt  nyilvános  ülésben  hivatalosan  megemlíteni 
egy  pár  szóval  hadjáratunknak  eddigi  eredményeit. 

Yetter  altábornagy  ur,  ki  a  magyarországi  hadseregek  fővezéré v& 
lőn  kinevezve,  mindjárt  Tiszafüreden  meghűlés  következtében  veszé- 
lyesen, legalább  súlyosan  megbetegedvén,  a  magyar  seregnek  ideigle- 
nes .fővezérletérői  intézkednem  szükséges  vala;  mert  bármennyire 
fájlaltuk  is  a  tisztelt  férfiúnak  betegségét,  de  ugy  vélekedtem,  hogy 
a  miatt  a  hadi  munkálatokban  fenakadást  engedői  nem  lehet  az  or- 
szág kára  nélkül;  s  azért  az  egyesült  hadseregnek,  mely  Oörgei,  Dam- 
janich, Klapka  és  Aulich  tábornokok  hadseregeinek  osztályaiból  állott, 
íővezérletét  ott  a  seregnél  jelenlevő  tábornokok  rangbani  legidősbikére 
Oörgei  tábornokra  bíztam,  és  szerencsésnek  tartom  magamat  jelent- 
hetni a  t.  képviselőház  előtt,  hogy  a  nevezett  fővezér  és  a  többi 
vezérek  között  valamint  az  ügy  lelkétől,  a  hazának  szent  szeretetétől 
általihletett  lelkesülés,  ugy  kölcsönös  legjobb  egyetértés  és  a  mun- 
kálatokban ez  által  biztosított  ö>zhangzá8,  a^legjobb  siker,  melynek 
előmozdításában  személyes  jeleulétemmel  is  részt  vehettem:  a  legör- 
vendetesebb  esemény,  a  melyet  tudatbatok  örömmel  a  t.  képviselő- 
házzal. (Tetszés.)  Általában  a  magyar  hadsereg  lelkesülve  van ;  annak 
ntosó  tagjait  is  általhatotta  az  ügy  szentségére,  és  az  isteni  gondvi- 
selésnek erre  alapított  biztos  oltalmazó  reményére  fektetett  meggyő- 
ződése a  győzelemnek;  s  a  mely  sereg  igaz  ügyében,  hazája  nieUett, 
istenben  és  vitéz  karjaiban  bízva  a  győzelemnek  biztos  hitével  megyén 
az  ütközetbe,  az  nem  féli  a  halált,  az  a  neki  kijelölt  pontot  elfog- 
lalja bizonyosan;  és  én  láttam  örömmel  vérzeni  el  sokakat,  kiknek 
még  dűlőfélben  is  utolsó  szavok  az  volt:  „Éljen  a  hazal'^  Ily  auspi- 
ciumok  között,  ily  vezérek  által,  ily  lelkesült  hadsereg  folytatván  a 
maga  munkálódását  az  ellenség  ellenében,  mely  Galga  völgyén  Má- 
csától  mintegy  Fémszaruig  erős,  megerősített  állomást  vőn,  két  utón 
folytattattak  a  munkálatok;  az  egyik  hadsereg  a  gyöngyös-hatvani 
utón  ment  előre;  a  többi  hadseregosztályok  Jászberénynek  kerülve, 
ott  egysültek,  s  a  Zagyva  és  Tárna  vizeni  hídon  általléptek,  s  ez 
által  az  ellenségnek  oldalába  jutottak  szemközt  Hatvannál.  —  Görgei 
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mint  föyezér  a  maga  hadosztályának  közFetlen  parancsnokságát  Gáspár 
akkori  ezredesre  bizván,  Gáspár  megfltközOtt  az  ellenséggel  Hatvannál, 
és  annak  elbizakodott  vezérét  Schlicket;  ki  magához  hivatta  volt  em- 
bereit ebédre  épen  neve  napján  azon  biztatással,  hogy  egyszersmind 
egy  kis  magyar  nyulkergetést  fogaak  majd  látni,  diadalmasan  meg- 
és  visszaverte,  és  Hatvant  ostrommal  foglalta  el;  mely  tette  által 
eddig  is  tapasztalt  vitézségén  kivül,  hadvezéri  képességét  bebizonyit- 
váoy  és  különben  is  a  hadseregben  az  ezredesekoek  egyik  legfldvösbje 
lévén  a  reám  bizott  hatalomul  fogva  ot  tábornoknak  neveztem  ki. 
(Helyes.)  A  többi  seregek  Jászberény  felé  mozdulván  el5,  Iegel5sz9r 
találkoztak  az  ellenséggel  Tápió-Bicskénél  Jelasich  vezérlete  alatt,  és 
a  positiónak  minden  kedvezStlensége  mellett  is,  valamint  szinte  azon 
kis  tévedés  mellett,  hogy  a  hirek  melyek  érkeztek,  a  falut  üresnek 
mondották,  mig  az  a  kerítések  mOgOtt  erSs  hadseregekkel  a  legjobb 
állásban  meg  volt  rakva,  s  ez  általa  legelSl  nyomult  seregeink  pilla- 
natig hátrálai  voltak  kénytelenek :  a  vezéreknek  bátorítása  és  uj  vitéz 
zászlóaljaknak^  különösen  a  3-ik  és  9-ik  és  azelőtt  úgynevezett  Schwar- 
zenberg  ezred  3-ik  zászlóaljának  megérkezése,  és  a  csatábani  résztvéte 
által  a  csata  a  legdiadalmasabban  végződött,  és  Jellasichnek  egyesülve 
volt  mintegy  18  ezernyi  serege  tökéletesen  meg- és  visszaveretett!  A 
visszavert  sereg  Eóka  felé  vette  visszavonulását  azon  célból,  hogy  a 
Windischgrátz  személyes  vezérlete  alatt  és  Schlick  alatt  levS  sereggel 
egyesüljön,  az  irtózatos,  és  csaknem  bevehetetlennek  látszó  positiókon, 
melyek  Pestmegye  azon  részén  Isaszeg  vidékén  .vannak  Eókától  kezdve 
Gödöllőig;  és  csakugyan  Isaszegnél,  a  legnehezebb  positiókban,  hol  a 
lovasság  erejét  tökéletesen  kifejteni  nem  is  lehetett,  ott,  a  hol  battériák- 
kal keresztül  kasul  megrakott  erdős  dombokat  nyilt  védtelen  mellel, 
szuronyszegezve  kellett  bevenni:  vitéz  hadseregünk  az  ellenségnek 
összes,  egyesitett  erejét  Windischgr&tz,  Schlick,  és  Jellasich  személyes 
vezérleteik  alatt  a  legdicsőségesebben  megverték.  (Éljen!)  És  e  nehéz 
positiók  elfoglaltatván,  mikor  egyi^zersmind  combinative  a  hatvani  útról 
Gáspár  tábornok  a  maga  hac^sztályával  előre  nyomult,  Gödöllőt  a  fő- 
hadiszállá-tt,  az  ellenség  által  kiüríttetni  kényszeritette  ugy,  hogy  már 
Gödöllő  maga  ütközet  nélkül  vétetett  be ;  és  én  a  szabadságot  védelmező 
istenfiának  feltámadási  ünnepén  estve  azon  ágyba  fektettem  le  fáradt 
fejemet,  melyből  reggel  huszáraink  Windischgrátzet  kiriasztották.  (Tet- 
szés.) Innen  folytatván  további  működéseiket  vezéreink,  nyomban 
mindjárt  Kerepest,  Cinkutát  seregünk  megszállotta ;  mig  egy  másik 
hadosztály  a  szolnoki  vasút  vonalon  előnyomulva,  azt  mindenütt  a  nemzet 
hatalmába  vette,  és  akkor  Monorig,  Üllőig  előre  nyomult;  seregünknek 
jobb  szárnya  pedig  Vácig  terjedt  el.  A  fővárosba  nyomban  minden 
haladék  nélkül  bemenni  a  leglrísebb  nehézség  sem  volt  volna,  mert 
egyrészről  seregeink  a  folytonos  három  négyszeri  győzelem  által  még 
inkább  fellelkesülve,  és  a  győzelem  reményeiben  megedzve,  más  részről 
pedig  a  legerősebb  positióból  kivert  ellenség  folytonos  fárasztó  marsok 
ós  hátrálások  által  űzetve,  és  morális  erejében  depotendrozva  —  agy 
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állott  egymásnak  ellenében  a  két  hadsereg,  hogy  legkisebbé  sem  lehe- 
tett volna  kételkedni  azon,  hogy  Pestre  nyomban  bemehetünk.  Azonban 
éuy  és  a  vezérek  számba  vettük  a  körülményeket :  ha  az  országnak  kára, 
8  nagy  időveszteség  nélkül  a  fSvárost  Budavár  fokáróli  veszélyétől,  ká- 
rától és  szenvedéseitol  megmenteni  lehet^  ha  egyszersmind  meglehet 
kímélni  vitéz  honvédeink  becses  vérét,  a  mely  kiontandó  vala,  ha  Buda- 
vára PestrSl  ostromoltatik :  abban  állapodtunk  meg,  hogy  oly  módon 
intéztessenek  a  hadi  munkálatok,  miszerint,  ha  isten  igazságos  fegyve- 
reinknek kedvez,  kevés  napok  alatt  a  főváros  a  nél  kfil,  hogy  ágyuzta- 
tásnak  volt  volna  kitéve,  és  kevesebb  véráldozattal  kerülhessen  vissza  a 
magyar  nemzetnek  birtokába,  mely  nemcsakafSvárosban  él  ugyanomért 
nincs  hely  az  országban,  mely  magát  a  magyar  nemzetnek  mondhatná 
ngy,  mint  az  ország  maga  összesen,  de  a  mely  mindenesetre  egy  igen 
drága,  egy  igen  becses  kincse  Magyarországnak. 

E  szerint  intéztetvén  a  hadimunkálatok,  s  az  ellenség  látván  Vác 
felé  nyomulásunkat,  arra  szinte  ^rSt  küldött,  és  apr.  10-én  Damjanics 
tábornok  és  vezér,  a  Götz  tábornok  vezérlete  alatti  ellenséges  sereget 
megverte,  és  Vácot  ostrommal  bevette,  maga  a  Götz  az  ellenséges  vezér 
halálosan  megsebesitve  fogságunkba  kerülvén. 

Méltóztassanak  megengedni  a  tisztelt  képviselő  urak,  hogy  a  hadi 
munkálatoknak  további  tervezetét  nyilvánossá  ne  tegyem  mig  függőben,  mig 
kivitel  alatt  vannak; csak  annyit  mondok  tehát:  miként,  valószintt  lévén 
több  adatoknál  fogva  az  ellenségnek  azon  szándéka,  hogy  ha  már  sere- 
geink által  megveretnék  is,  legalább  egy  pár  nagy  tekintetű  és  fontos- 
ságú erős  pontot  biztosítson  egy  ideig  magának  Magyarországon,  hogy 
onnan  azután,  ha  mindent  elvesztett,  szőhesse  ismeretes  ármányainak 
fonalát,  s  annak  birtokából  intézhesse  cselszövényeitarra,  hogy  a  magyar 
nemzet  essék  megint  vissza  régi  nagylelkűsége  hibájába,  miszerint  annyi- 
szor megcsalva  nemzeti  életének  legbecsesebb  erejében  annyiszor  megtá- 
madtatva—ha  kényszerítve  volt  is  fegyvert  fogni  nemzeti  léteért  lenem 
igáztatott  ugyan  sohaaz  ellenség  fegyvere  által,  igazságos  harcában;  demin- 
dig  elvesztette  harcának  gyümölcs éttnlfeszitett  nagylelkűsége  által.  (Igaz !) 

Másrészről  tudva  van  a  tisztelt  képviselőház  előtt,  miként 
Percei  tábornoknak  a  bácsi  hadsereg  vezérletére  lett  kiküldetése  az 
általa  eddig  kivívott  dicsőséges  eredmények  által  annyira  biztosítva, 
annyira  igazolva  van,  hogy  azt  kell  mondani,  mikép  az  ő  odavaló 
kiküldetése  egyike  volt  azon  szerencsés  húzásoknak  a  sors  urnájából, 
melyek  körül  a  nemzet  szabadságának  megszerzése  s  biztosítása  fo- 
rog. (Igaz!  Éljen  Percei!)  Pétervárad,  mely  már  már  Eszék  sorsával 
volt  az  ellenség  ármányai  következtében  fenyegetve,  megmentve,  biz- 
tosítva lőn.  Szent-Tamás,  mely  a  magyarnak  annyi  haszontalanul 
elpazarolt  nemes  vérébe  került,  mert  az  ott  folyni  kész  nemes  vért 
árulók  vették  volt  körül.  Percei  tábornok  által  bevéve,  s  az  ellenség 
a  római  sáncokból  is,  honnan  a  magyar  és  német  falvak  porrá  égetve 
pusztíttattak,  s  azoq  legszebb  vidéken  Magyarországnak  a  békés  és 
iparos  magyar  faj  földönfató  koldussá  tétetett  volt,  ostrommal  kiker- 
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getve,  s  maga  az  egész  Csajkás  kerftlet  is  már  a  tSrvéuynek  s  magyar 
hatalomnak  meghódolt.  —  Meg  vámnak  téve  az  intézkedések,  hogy 
Bánátra  nézve  legközelebb  hasonló  biztos  sikerrel  történjék  meg  az, 
a  mi  a  nemzetnek  érdekében  van,  s  Bánát  az  ellenségtől  szintúgy 
kitisztítva  s  a  nemzetnek  visszaszerezve  legyen. 

Meglehet  tisztelt  képviselőház,  hogy  az  ellenség  nem  elégelve 
meg  azon  szenvedéseket,  miket  a  nemzet  nyakára  eddig  hárított,  uj 
meg  uj  iuvasiókkal  fogja  megkísérteni  megölni  a  magynr  nemzetet:  de 
legyen  nyugodt  a  nemzet,  mert  ha  leéltük  a  múlt  idők  nehéz  nap- 
jait, a  midőn  bennünket  az  ellenségnek  kész  hatalma,  a  saját  keblünk- 
ben bujtogatott  pártütéssel,  fegyvertelenül,  készQleÜenüí,  erő,  pénz, 
katona,  fegyver,  lőszer,  puskapor,  ágyú  és  minden  nélkül  talált,  a 
mivel  egy  nemzet  magát  az  igazságbJanul  megtámadó  ellen  védel- 
mezheti, s  mégis  most  april  Évában  ugy  állunk,  a  mint  elmondani 
szerencsém  volt:  tehát  hiszem  a  magyar  nemzetről,  hogy  nem  lehet 
többé  oly  gyáva,  miszerint  arra,  a  mi  még  hátra  van,  ha  tízszeres 
erővel  akarnának  is  reánk  rohanni,  megmérkőzni  elhatározott  ne  le- 
gyen, s  elhatározott  annyivalinkább ,  mennyivel  bizonyosabb,  hogy 
már  most  készületlenek  nem  vagyunk,  s  ha  imitt  amott  sorainkban 
megritkultunk  is,  de  legyen  áldva  az  isten  érette,  meg  is  tisztul- 
tunk. (Ugy  van  !) 

A  kormány  kötelessége  szerint,  gyámolitva  a  tisztelt  képviselő- 
háznak rendithetlenül  elhatározott  resignativus  hazaszeretete  által, 
melynek  tanuja  valék  utamban  mindenütt,  de  melyet  oly  magas  fokon 
nem  találtam  mégis  sehol,  mint  épen  azon  vidékeken,  melyek  az 
ellenség  nyomását  érezték  volt,  —  a  kormány,  mondom  mindazoktól 
gyámoUtva,  nem  fog  semmit  elmulasztani-,  hogy  ha  ly  meg  uj  el- 
lenség fenyegetné  is  az  országot,  azzal  is  diadalmasan  megmérkőz- 
hessünk, és  én  nem  csak  a  hitnek  szent  hitével,  hanem  az  észnek 
meggyőződésével  mondom :  elérkezett  a  perc,  midőn  Magyarországnak 
szabaddá,  függetlenné  kell  lennie,  —  elérkezett  a  perc,  midőn  Ma- 
gyarországnak s  különösen  a  nemzet  képviselőinek  kötelessége  isten, 
a  világ,  Európa,  és  a  nép  előtt  kimondani,  hogy  szabadok,  függet- 
lenek  lenni  akarunk!  (Leirhatlan  lelkesedés,   éljenzés   és  tapsolás.) 

Uraim!  ha  én  visszaemlékezem  azokra,  a  mik  épen  most  egy 
esztendeje  történtek,  és  a  mik  közt  az  isteni  gondviselésnek  kiszáinit- 
hatlan  rendelete  szerint  én  magam  is  az  események  által  a  szerény- 
ség porából,  melyet  örömest  vallottam  magaménak,  kiemelve,  némi 
tevékeny  részt  vevék;  ha  visszaemlékezem  azon  hűségre,  mellyel  aa 
idők  viszontagságai  alatt  iparkodtam  az  ausztriai  háznak  trónusát 
megtartani  segiteni;  s  ha  végig  tekintem  az  árulást,  hitszegéét,  ha 
végig  nézem  azon  hálátlanságot,  mellyel  ezen  indulat,  —  mely  indu- 
lata keblemnek  közös  volt  a  nemzet  összességével,  —  az  ausztriai 
ház  által  viszonoztatotti  talán  mentve  volnék  isten  és  emberek  elŐtt^ 
ha  személyes  boszuval,  s  a  szenvedélynek  némileg  felingerült  hang- 
jával mondanám  azt,  hogy  velem  rendelkezhetik  isten  akármint  ez 
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életben,  bocsáthat  reám  szenvedést  bocsáthatja  reám  a  vérpadot,  bo- 
cáthatja  reám  a  bürökpoharat,  vagy  a  száműzéát:  de  egyet  nem 
bocsáthat  reám  soha,  azt  nem,  hogy  én  valaha  az  ausztriai  háznak 
alattvalója  legyek.  (Átalános  tetszés,  Ijelkesedés !)  Azt  nem  bocsáthatja 
reám  isten  sem,  mert  az  embernek,  ki  el  jván  határozva  valamire, 
bár  láncokba  szoríttatnának  minden  tagjai,  mindig  marad  elég  ereje 
meghalni  tudni,  ha  máskép  nem  mentheti  meg  magát.  (Roppant 
hatás.)  Hanem  uraim  !  én,  mint  egyike  a  nemzet  azon  képviselői- 
nek, kiket  a  nép  bizalma  e  nehéz  idődben  meghívott  arra,  hogy 
Magyarországot  először  megmentsék,  azután  újjá  teremtsék,  s  tegyék 
jövendőjét  szabaddá,  nagygyá,  dicsővé,  —  én,  mint  a  nemzet  kép- 
viselője, a  személyes  ingerültség,  a  személyes  indulat  és  szenvedély  minden 
gondolatát  esküm  szerinti  kötelességemnél  fogva  keblemből  a  nemzet 
nagy  kérdéseinek  megítélésénél  száműzni  kötelesnek  vallom  magamat : 
azért  mindezt  mellőzve,  higgadtan,  szárazon,  nem  akarva  szólni  az  indula- 
tokhoz, veszem  fel  röviden  az  eseményeket,  mint  előttünk  állanak. 

Az  1848-diki  törvények  erős  meggyőződésem  szerint  Magyaror- 
szágon nem  revolutio  szüleménye.  Az  1848-diki  törvényekkel  a  magyar 
nemzet  nem  tett  revolutiót,  nem  volt  az  semmi  egyéb,  mint  biztositáíía 
azon  jogoknak,  melyek  papiroson,  és  ha  királyok  esküje  a  papiros  ma- 
lasztjánál több  volt  volna,  a  királyok  esküjében  és  a  velők  kötött  alku- 
kötésben mindig  sajátunk  volt  isten  s  világ  előtt.  Törvényeinkben  ki 
volt  mondva,  hogy  Magyarország  szabad  s  fftggetlen,  és  semmi  más 
nemzetnek  alávetve  nincs ;  még  az  is,  hogy  a  király  távollétében  a 
királyi  hatalom  nagy  részének  gyakorlata  a  nádorra,  mint  helytartóra 
bízatott  az  uj  törvények  által,  nem  uj  s  nem  ismeretlen  szerzemény  tör- 
ténetünkben, mert  a  nádor  ezer  év  óta  mindig  a  királyok  helytartója 
volt,  és  más  változás  nem  tOrtént  a  dologban,  mint  csupán  az,  hogy  a 
mely  szabadságot,  függetlenséget,  s  önállást  ennekelőtte  a  kormányszé- 
kek, s  külünösen  a  magyar  királyi  úgynevezett  helytartó  tanács  törvény 
szerint  fentartani  köteles  lett  volna,  ez  a  törvényeknek  fentartása,  végre- 
hajtása s  biztosítása  ministerekre,  nem  pedig  egy  coUegialis  tanácsra 
bizatott.  Ez  volt  az  egész  változás,  a  minő  változásokat  azok,  kik  a 
magyar  históriát  ismerik,  többeket  fognak  feltalálni;  mert  hiszen  maga 
a  helytartó  tanács  is  nem  oly  régi  institutió,  a  múlt  században  hozatott 
be  csak.  Hanem  azon  magában  csekély  változás,  hogy  az  igazgatóságok 
helyett  igazgatók,  s  a  tanácsnokok  gyűlése  helyett  ministerek  állíttattak, 
az  országnak  mégis  egy  nagy  szerzemény  volt,  azon  szerzőn*  ény  t.  i. 
mely  által  egyes  emberek  személyes  felelőssége  alá  valának  helyezve  a 
törvények,  s  a  nemzetnek  azon  jogai,  melyeket  a  collegiumok^  a  coUe- 
gialis administratiók  nem  őriztek  meg,  meri;  testűlet  magában  véve 
személyes  felelőséggel  praxisban  nem  bir;  hanem  épen  az^  hogyaminis- 
teriális  kormányzat  által  a  nemzetnek  jogai,  melyekhez  tartozott,  hogy 
a  népnek  vérével  s  pénzével  az  ausztriai  ház  s  bécsi  tanácsnokai  kényök 
kedvök  szerint  ne  rendelkezhessenek,  mondom,  épen  ezen  ministeri  fele- 
lősség, mely  azon  jogokat  biztositandő  jala,  azt  ragadta  )d  az  anszMai 
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zsarnok  hatalomnak  kezéből,  mit  mindeneknél  nagyobbra  becsfiit,  t  i.  az 
Önkényes  uralkodás   lehetőségét  az   országon,   és  a  hatalmat,   hogy  a 
magyar  nép  vérével  s  pénzével,  nem  saját  hazánk  javára,  megmentésére , 
hanem  önkényes  céljaira  kénye  kedve  szerint  disponálhasson.  8  e  szán- 
dékát valósította  is  800  éven  át;  mert  ha  látjuk,  hogy  isten  a  jó  létnek 
8  boldogságnak  minő  elemeit  adta  e  földnek ,  ha  látjuk,  mennyi  erő^ 
pénz,  egészséges  íQu  erő  van  e  népben,  s  végig  nézünk  az  országon : 
« keserves  fájdalommal  kell  elmerülni  az  embernek  a  múlt  előtt,  mily 
borzasztó  végzet  volt  az,  hogy  a  boldogság  annyi  elemeivel,  e  jobb  sorsra 
érdemes  népnek  oly  szegény^  oly  nyomorultnak  kellett  lennie,  mert  vé- 
rének az  önkény  támogatására,  idegen  nemzetnek  rabígába  lüzése  végett 
kellett  omlani;  s  keserves  véres  verejtékének  az  ausztiiai  udvar  végetlen, 
s  a  népnek  szabads^ával  ellenkező  szükségeinek  fedezésére  kellett  for- 
díttatni/' (Igazi) Azt  pedig  nem  lehetett  megengedni,  hogy  nálunk  fej- 
lődjék ki  az  erő  s  vagyonosság,  mert  féltek^  hogyha  majd  vagyonosabbak 
leszük,  nem  fogunk  akarni  szolgák  lenni.    Ez  az  1848-ki  törvényeknek 
nem  mondom  históriája,  hanem  belső  lényege.    Ezen  törvényekre  eskü- 
dött meg  a  király,  V-ik  Ferdinánd,  de  alig  mondotta  ki  azt,  hogy  meg- 
tartom, s  mások  által  megtartatom :  már  nevezett  Horvátországba  egy 
bánt,  a  még  akkor  egészen  meg  nem  alakított  ministerinm  befolyása 
nélkül,  azon  megbízással,  kezdjen  Horvátországban  lázadást,  pártütést  a 
magyar  nemzet  ellen;  s  csak  hamar  elkövetkezett  a  rácoknak  fellázadása, 
a  mely  annyi  borzasztós^okkal  volt  összekötve,  minőket  alig  ismer  az 
ujabb  korban  a  história.  S  a  király  és  az  ő  házának  tagjai  az  egyik  nyi- 
latkozványt  a  másik  után  küldöttek,  hogy  akként  és  ekként  roszalják  a 
pártütést,  hogy  parancsolják,  térjenek  vissza  a  törvény  s  magyar  minis- 
lerium  iránti  engedelmességre ;  s  még  minekünk  jó  bolondoknak  kik  a 
ministeriumban  valánk  akkoron,  a  port  szemünkbe  szórták ;  még  mi  le- 
hetetlennek hittük  az  árulás  azon  nemét,  hogy  midőn  egy  király  és  annak 
családja  kárhoztat  valamit  s  bűnnek  mond,  azt  a  bűnt  tettekben  minden 
hatalmával  gyámolitsa :  addig  azon  pártütőknek  küldöttek  fegyvert  biz- 
tatták csókokkal,  küldöttek  pénzt,  küldöttek  ausztriai  tiszteket,   szóval 
mindent  a  magyar  nemzet  elleni  háborúnak  folytatására,  miszerint  a 
nemzet  ereje  önmaga  keblében  szerte  szaggatva  leendvén,  Ő  aztán  a  maga 
császári  seregével,  mint  a  gyenge  bárányra  lecsapó  sas,  egyszerre  sem- 
mivé tehesse  e  nemzetet  1  8  e  képmutatás  annyira  ment,  hogy  önöket 
magnkat  uraim,  tisztelt  képviselők,  azon  király  a  végett  hívta  össze, 
hogy  teremtsenek  katonai  erőt  s  pénzerőt  a  kormánynak  a  végett,  hogy 
azon  lázadást  és  pártütést,  melyet  ő  s  királyi  családja,    leghatározottab- 
ban kárhoztatott,  minél  előbb  legyőzzék,  s  Magyarorsz^ban  a  békét 
s  a  királyi  esküvel  szentesitett  törvények  tekintélyét  helyre  állítsák,  gés 
az  az  aiapja  önök  együttlétének,  de  míg  minket  végett  együvéhiv- 
tak,   csak  azt  lestek,  hogy  érkezzék  meg  az  idő,  midőn  biztosan 
betörhet  Jellachich  az  orsz^ba,  és  nyomban  a  császári  ótalom  nyilt 
paizsa  alá  vette  őt  az  ausztriai  ház,  a  pártütő  kedves  emberré  vált, 
sőt  annak,  kit  honárulónak  bélyegzett  egy  néhány  n^^pal  előbb,  kezébe 
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akarta  letenni  a  Magyarország  feletti  hatalmat  s  a  magyar  polgárok 
élete  s  vagyona  feletti  önkény  tes  zsarnokoskodhatást.  Mert  azt  gondola, 
hogy  ha  mi  a  rácokkal  nem  tudnak  elkészülni  Szent-Tamásnál  az  ott  fen- 
forgott  árulások  miatt:  a  betört  Jellachichchal  annál  kevésbé  fogunk  meg- 
mérkőzhetai ;  mert  nekünk  minden  kísérteteken  keresztül  kellett  menni, 
s  igy  keresztülmentünk  saját  hazánkfiai  árulásának  kisértetein  is,  s  maga 
azon  vezér^  kit  a  Drávához  küldénk,  hogy  őrizze  a  magyar  határt,  már 
akkor  cimborált  az  ellenséggel,  valamint  most  nyiltan  küzd  ellenünk,  ha 
ugyan  valahol  meg  nem  lövetett,  (Nevetés.)  Bizott  tehát  az  ausztriai 
hitszegés  abban,  hogy  a  magyar  hadseregek  romjai,  melyek  az  országon 
imitt  amott  tengődtek  volt,  az  ármádia  egységének  eszméjét  magasabbra 
becsülendik,  mint  a  hazaszeretetet,  és  nem  fognak  a  sárgafekete  zászlók 
ellen  küzdeni,  melyek  alatt  küzdöttek  dicsőségesen,  de  f^dalom  küz* 
döttek  gyakran  a  szabadság  ellen !  Azonban  e  számításban  megcsalat- 
kozott az  ausztriai  ház.  A  készületlen  nép  tömegestől  állott  fel,  és 
10 — 12  ezrével  fogta  el  a  fegyveres  ellenséget,  s  mig  Jellachich  csak 
Buda  alá  vonult,  már  a  sukorói  partokon  annyi  ereje  volt  a  magyarnak, 
hogy  ezen  erő  által  az  ellenség  megveretve,  fegyverszünetet  volt  kényte- 
len koldulni,  a  mit  nagylelkűen  megadánk  neki,  s  amit  ő  hiszegően  meg- 
tört, s  minden  fegyverszünetnek  azon  feltétele  ellenére,  miszerint  mind  a 
két  sereg  előbbi  positiójábau  szokott  maradni,  ugy  nevezett  Flanken- 
beweganggal  kiszökött  Bécs  felé,  seregeink  utánna  mentek ;  bár  sebeseb- 
ben nyomultak  volna  atánnal  De  Ausztriában  nem  csak  le  nem 
fegyvereztetett  Jellachich,  sőt  inkább  seregei  Bécs  szabadságának  leigá- 
zására  felhasználtatván,  levetették  nyiltan  az  álarcot,  s  maga  a  császári 
fővezér,  császári  seregekkel  jött  Magyarországba  azon  pártütést  nem 
csak  védeni  és  oltalmazni,  melyet  maga  a  császári  ház  szitogatott  ha- 
nem Magyarország  leigázását  be  is  végezni,  s  megindította  seregeit 
minden  szomszéd  ausztriai  tartományokból  s  fellázasztott  minden  szen- 
vedélyt, vadságot,  embertelenséget,  mi  csak  az  országban  feltalálható 
volt.  tí  miután  annyi  erő  ellenében  akkor  még  készületlenek  lévén,  a 
fővárost  megtartani  nem  tudtuk,  hatalmában  elbizakodván  végre  annyira 
ment,  hogy  Magyarországnak  nemzeti  lételét  eltörlöttnek,  és  a  magyar 
nemzetet  a  nemzetek  sorából  kitörlöttnek  nyilatkoztatta  ki  mártius  (5-ki 
manifestumában.  De  mielőtt  ezt  tette  volna  egy  oly  bűnt  is  követettel, 
melynél  nagyobbat  .sehol  a  népek  nem  ismernek,  azt  t.  L  hogy  saját 
ügye  mellett,  saját  alattvalói  ellen  egy  idegen  hatalomnak  az  rosznak  fegy- 
veres segítségét  használta  fel  a  népnek  legyilkolására,  s  midőn  a  magyar 
nemzetnek  statuséletét  eltörlöttnek  mondotta  ki,  egyszersmind  hazánk- 
nak területi  épségét  eldarabolá.  £rdélyt,  mely  sokáig  tőlünk  elsza- 
kadva volt,  de  végre  istennek  hála,  a  két  nemzet  közös  egyetértésével,  s 
az  akkori  királynak  hozzájárulásával  visszacsatoltatott,  a  magyarnak 
keblétől  elszakította,  sőt  Erdélyben  is  a  szász  földet  közvetlen  az  ausz- 
triai birodalomnak  kiegészítő  tartománya  gyanánt  nyilatkoztatta.  A 
magyar  koronától  Horvátországot  és  Szlavóniát  elszakította,  s  Magyar- 
országban rác  vajdaságot  alakítván,  Magyarországtól  külön  testté  vál- 
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toztatta.  —  Ezek  szárazon  a  tények,  s  merényletek,  melyek  ellenünk 
elkövettettek.    Már  most  kérdem  én^  lehttő-e  az,  hogy  valaha  legkisebb 
pietással  viseltessék  a  nép  egy  olyan  uralkodó  ház  iránt,  mely  a  multak- 
nak sok  bűnei  után  legközelebb  ellenünk  mind  azokat  követte  el.  Én  azt 
uraim  lehetetlennek  tartom.   (Általános  felkiáltás :  ugy  van !)    S   azon 
véleményben  vagyok,  ha  valaha  még  ezen  ház  Magyarország  íölött  ural- 
kodnék, nem  találkozhatnék  biró  az  országban,  ki  a  gyilkost,  a  rablót,  a 
tolvajt,  a  gyujtogatót  büntetni  merje,  midőn  a  trónuson  ül  a  rabló,  gyúj- 
togató, gyilkos  és  tolvaj.  (Közhelyeslés.)    Az  ausztriai  háznak  Magyar- 
ország trónusán  ülése  nemcsak  a  jobbérzésnek,   de  az  erkölcsiségnek 
szertetiprása  volna  az  ember  keblében.  (Igaz.)  S  el  kellene  bomlani  a 
morál  minden  kötelékének  mely  a  statusban  az  országot  összetartja,  s 
Magyarországnak  rablók  s  hazaárulók  országává  kellene  változni.  Ennek 
kitenni  egy  országot  nem  szabadj  ennek  kitenni  a  nemzetet  a  legnagyobb 
bün  volna,  mely  nemcsak  határos    az    öngyilkolással,    hanem  mond- 
hatni öngyilkolás !  És  kérdem  én,  ha  oly  méltányosok  és  mérséklettek 
valánk,  hogy  nem  léptünk  ki  a  forradalmi  térre,  hanem  védelmeztük 
magunkat  az  igazságtalan   megtámadás  ellen,  s  védelmünknél  közbe 
jön  minden  a  mi  egy  nemzet  ellen  bűn  lehet,  magának  a  nemzetnek  az 
élők  sorábóli  kitörlése  merénylete  is^  kérdem  én^  ha  ezeknek  ellenében 
a  nép  erejének  érzetére  felébredett,  nem  tartozunk-e  mi  a  magyar  sza- 
badságharcban elhunyt  testvéreink  szent  emléke  iránt  azon  tartozással, 
hogy  a  miért  ők  elvérzettek,  annak  jutalmát  vegyük  el  a  nemzet  számára, 
kérdem  én,  nem  tartozunk-e  mi  nemzeti  képviselők  a  nép  iránt  azon  kö- 
telességgel;  hogy  a  nép,  mely  a  kormány  s   az  országgyűlés  parancsára 
nemcsak    örömest  adja  fíait  a  szabadságban  elvérzeni,  nem    csak  örö- 
mest viseli  a  hadjáratnak  minden  terheit,  hanem  egyszersmind  készséggel 
s  örömmel  teszi  ezt,  nem  kötelességünk-e'  nekünk  megtenni  azon  lépé- 
seket, melyek  magukban  foglalják  a  biztosítást,  hogy  valamint  az  éret- 
tünk vérző  vitéz  hadsereg  ugy  az  annyi  áldozatokat  hozott  nép  el  fogja 
venni  méltó  gyümölcsét  áldozatainak,  s  hogy  a  harcnak  vége  nem  alku 
leszen  egyesek  javának  vagy  dicsvágyának  számára,  hanem  győzelem,  a 
szabadság  gj  őzeimé  a  nép  és  nemzet  számára.  (Leirhatlan  hatás.)  Uraim  I 
a  magyar  nemzetet  mérsékelt  és  óvatos  nemzetek  sorába  fogja  iktatni  e 
napokra  nézve  a  história,  mert  mi  mindekkoráig  nem  mondottuk  ki  a 
szót,  mely   szónak  kimondásával,  más  nemzetek  szabadság  harcaikat 
kezdették,  s  akaratjukat  nyilváaitották,  hogy  többé  rabszolgát^  lenni  nem 
akarnak.    De  én  azt  gondolom,  hogy  ennek  ideje  már  elkövetkezett. 
A  népnek  határozottsága,  seregeink  győzelmes  előhaladása,  és  a  haza- 
fiúi és  becsületbeli  kötelességnek  érzete  azt  sugallatja  velem,  hogy  itt 
van  az  idő,  midőn  ki  kell  mondanunk,  hogy  az  ausztriai  ház  által  a 
köztünk  és  közötte  fenállott  kapocsnak  elszakitását,  a  nemzet  a  maga 
népfelségi  akaratával  szentesíti  (Eözhelyeslés ;  lelkes  éljenzés.)  S  hogy 
a  magyar  nemzet  fellép   az  európai  statuscsalád  sorába,  mint  ön*álló 
független  hatalom,  mely  készületlenül  találtatván  a  mait  hónapok  har- 
caiban ellenében  azon  hatalomnak,  melyet  Európa  legnagyobb  batal- 
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másságai  közé  számítottak,  annyi  időn  keresztül,  nemcsak  meg  tudta 
magát  tartani  a  legnagyobb  vészek  közt,  hanem  elég  erSt  tudott 
kifejteni,  hogy  előtte  fussonak  az  annyira  elhíresztelt  császári  seregek ; 
megmutatta,  hogy  a  szabadságra  méltó,  hogy  a  szabadságra  elég  erős. 
Most  Magyarországnak  ki  kell  mondani^  hogy  akarata  is  van  ezen  erejét 
utolsó  csepp  vérig  a  szabadságra,  melyre  méltó,  felhasználni.  (Helyes !) 
Egyszersmind  uraim  ki  kell  ezt  mondanunk  azért  is,  hogy  az  európai 
Btatuscsalád,  melytol  magunkat  elszakitottaknak  semmi  esetben  nem  tekint- 
hetjük, tudja  meg  hányadán  érez,  miképen  gondolkozik,  s  mit  akar  a 
magyar !  Azért  ki  kell  mondani,  hogy  az  ausztriai  ház  árulása,  hitszegése 
8  a  magyar  nemzet  ellen  fegyverfogása  által  elszakítván'  a  közte  és  köz- 
tünk fenálló  kapcsolatot,  Magyarország  uralkodására  méltatlannak  nyil* 
vánittatik,  s  örökre  számkivettetik:  ugy  más  részt  meg  kell  mondani 
Európa  népeinek,  hogy  midőn  kénvszeritve  voltunk  önvédelmünkért 
fegyvert  fogni,  s  az  annyi  veszélyek  közt  vivott  harcnak  ezen  gyümölcsét 
elidegenithetlen  természetes  jogainknál  fogva  magunknak  decretáljuk, 
Európa  népei  irányában  a  békét  és  barátságot  óhajtjuk,  s  tisztelni  fogjuk 
minden  nemzetnek  jogait,  de  megkivánjuk,  hogy  a  mieinket  is  tiszteljék. 
(Helyes.)  Mert  némely  hatalmasságok  már  ismét  hozzá  kezdenek  nyúlni 
azon  taktikához,  melyet  régóta  szoktak  követni,  hogy  elérjék  diploma- 
tiai  ármányok  utján  azt,  a  mit  fegyverrel  nem  tudtak  elérni ;  congressust 
részint  kezdettek;  részint  tartani  szándékoznak  avégett,  hogy  az  1815-ki 
bécsi  congressus  alkalmával  megállapitott  elvek  alapján  rendelkezhesse- 
nek a  nemzetek  fölött,  melyek  igazs^os  önvédelmökben  vérzenek  az 
önkény  ellenében ;  akarnak  rendelkezni  a  nemzetek  fölött,  mint  rendel- 
kezik a  majoros  a  nyáj  fl^löttide  és  amoda  csapva  darabolva  és  szakítva 
szét  országokat,  vagy  kapcsolván  össze  elemeket,  mintha  a  nemzetek 
semmik  nem  volnának,  mint  allodiumok,  melyek  felett  a  congressus 
osztozhatik,  Nekünk  uraim  el  kell  foglalnunk  Európában  azon  állást,  hogy 
valahányszor  az  earopai  nemzetek  hatalmának  képviselői  nem  saját  ügyök, 
hanem  Európa  ügyei  fölött  akarnak  intéz  kedni,  rólunk,  nélkülünk  senki  ne 
intézkedjék,  hanem  szavunk  legyen  azon  kapcsolatnak  kérdésében,  mely 
köztünk  és  a  civilisált  Európa  többi  népei  között  fenáll,  s  melyet  a  jognak, 
méltányosságnak  é^  barátságos  békének  alapján  a  civilisatio  előmozdítá- 
sával összekötve,  fentartani  legforróbban  óhajtunk.  (Helyes  !) 

Tehát  mind  a  jog,  mind  a  hazafiúi  kötelesség,  mind  a  körülmények 
állása,  mind  a  hadsereg  iránti  méltányosság,  a  mely  hadsereg  megkí- 
vánhatja már,  hogy  a  nemzet  egyszer  mondja  meg,  hogy  míg  a  hadsereg 
vérzik,  biztos  is  lehet  abban,  hogy  senki  Ő  felette  alkudni  nem  fog  oly 
feltételek  mellett,  mely  feltételek  végett  nem  volt  volna  méltó  vérét  ontani; 
és  a  kötelesség  a  nép  iránt,  miszerint  a  nép  tudja,  hogy  elveendi  áldoz 
atainak  gyümölcseit,  mely  a  jólét,  szabadság  és  boldogság;  én  mind 
ezen  indokoknál  fogva  itt  az  isten  templomában  fölhívom  önöket  uraim 
nemzeti  képviselők,  hogy  számot  vetve  isten,  lelkiismeretök,  s  a  haza 
irfnti  kötelességükkel  vegyék  bölcs  tanácskozás  és  elhatározás  alá  in- 
dítványomat, melyet  a  következőkben  van  szerencsém  előteijesztení : 
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Mondassék  ki  a  nemzet  nevében  határozatilag : 

1-ör.  Magyarország  a  vele  törvényesen  egyesült  Erdélylyel  és 
hozzá  tartozó  minden  országokkal,  részekkel  és  tartományokkal  egye- 
temben szabad,  önálló  és  ífiggetlen  earopai  statusnak  nyilváoittatik, 
és  ezen  e^ész  status  területi  egység  feloszthatatlannak  s  épsége  sér- 
hetetlennek  kijelentetik. 

2-or.  A  habsburg-lotharingiai  ház  a  magyar  nemzet  elleni  áru- 
lása, hitszegése  és  fegyvert  fogása  által,  nem  különben  azon  merény 
által,  miszerint  az  ország  területi  épségének  eldarabolását,  Erdélynek 
és  Horváthországnak  Ma^arországtóli  elszakitását,  és  az  ország  ön- 
álló statuséletének  eltörlését  fegyveres  erőszakkal  megkísérteni,  s  e 
végett  idegen  hatalom  fe^veres  erejét  is  a  nemzet  legyilkolására 
használni  nem  iszonyodott,  saját  kezeivel  szaggatván  szét^  ugy  a 
pragmatica  sanctiót,  mint  általában  azon  kapcsolatot,  mely  kétoldalú 
kötések  alapján  közötte  s  Magyarország  és  tartományai  között  fen- 
állott ;  ezen  hitszegő  habsb.-lothar.  ház  Magyarország,  a  vele  egyesült 
Erdély,  és  hozzá  tartozó  minden  országok,  részek  és  tartományok 
feletti  uralkodásából  ezennel  a  nemzet  nevében  örökre  kizáratik,  kire- 
kesztetik, és  az  ország  területéről,  s  minden  polgári  jogok  élvezetéből 
számkivettetik.  A  minthogy  ezennel  trónvesztettnek,  kirekesztettnek 
és  száműzöttnek  a  nemzet  nevében  nyilvánittatik.  (Szónok  kezeit  ég 
felé  emelve  mondja :)  ügy  légyen.  Ámen !  (Az  egész  templom  magasz- 
tos lelkesedéssel  Áment  visszahangzott.) 

3-or.  Midőn  a  magyar  nemzet  elidegeuithetlen  természetes  jo- 
gánál fogva  az  feuropai  statuscsaládba  önálló  s  független  szabad 
statusként  belép,  "egyszersmind  kinyilatkoztatja,  hogy  minden  más 
statusok  irányában,  ha  saját  jogai  nem  sértetnek,  békét  és  barátságot 
tartani,  s  különösen  azon  népekkel^  melyek  ezelőtt  velünk  egy  feje- 
delem alatt  állottak,  valamint  a  szomszéd  török  birodalmi  és  olasz 
tartományokkal  jó  szomszédságot  alapitani  s  folytatni,  s  a  kölcsönös 
érdekek  alapján  barátságos  kötésekkel  szövetkezni  elhatározott  akarata. 

Mielőtt  a  még  hátralévő  indítványt  megtenném,  méltóztassanak 
megengedni,  hogy  az  itt  felolvasott  indítványok  nyomán  a  megteen- 
dőnek némi  indokolására  egy  pár  szót  mondjak. 

Ha  ezen  indítványokat  a  nemzet  képviselői  elfogadandják,  és  a 
mit  óhajtok,  a  kezökbe  tett  nemzeti  hatalommal  szentesitendik,  ugy 
az  uj  kormányrendszemek  kérdése  az,  a  mi  ezután  következik. 

Kormányrendszereket  kidolgozni  minden  részleteiben  nem  egy 
percnek,  nem  egy  napnak  feladata;  és  a  nemzetnek  kötelessége,  mi- 
dőn egy  nemzet  jövendő  kormányzatformáí  felett  határoz,  magát 
kellőleg  tájékozni  nemcsak  bent,  hanem  tájékozni  egyszersmind  az 
európai  nemzetek  és  conjuncturák  irányában,  miszerint  mindenik  felett 
olyat  tegyen,  a  mi  szabadságát  és  faggetlenségét  az  országnak  meg- 
óvja és  biztosítja ;  s  egyBzermind  ezzel  kapcsolatban  tegyen  olyat, 
tegyen  annyi  jót,  a  mennyi  jót  csak  tenni  a  körülmények  gondos 
megfontolása   enged.    Én  a  mondó  vagyok,  hogy  e  nemzetnek  jö- 
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vendő  kormányformáít  is  senki  más,  mint  csak  a  nemzet  képviselni 
határozhatják  meg.  A  mely  percben  Magyarországon  akadna  ember, 
a  ki  urává  akarna  lenni  e  nemzetnek,  a  ki  bármely  hatalmat  mástól, 
mint  e  nemzet  képviselői  testülete  kezébSl  akarna  venni;  ezen  emberre 
uraim  vigyázzanak  önök,  az  egész  nép,  és  soha  semmi  esetben  ne 
tüijék,  ne  engedjék  azt,  hogy  e  nemzet  felett  más  határozhasson  va- 
laki, mint  e  nemzet  maga;  (köztetszés)  hanem  addig,  mig  a  nemzet 
képviselői  a  körülmények  megfontolásával  a  jövendő  kormányzati 
rendszert  minden  részleteiben  kidolgozandják,  az  országban  kormány- 
nak lenni  kell,  és  mennél  nagyobbak  és  nehezebbek  a  körülmények, 
annál  inkább  szükséges,  hogy  ezen  kormány  tagjai  személyes  felelős- 
ség mellett  sáfárkodjanak  a  nemzetnek  reájuk  bizandő  ügyével.  Eddig 
a  körülmények  ugy  hozták  magokkal,  hogy  a  honvédelmi  bizottmány, 
melynek  én  is  uraim  önök  parancsából  tagja  és  elnöke  vagyok,  testü- 
letileg kormányozta  az  országot;  hogy  miként  teljesitetttik  köteles- 
ségünket, itélend  felettünk  a  história,  valamint  itélni  joga  van  önök- 
nek uraim!  Hanem,  mi  a  nemzet  által  alakítandó  s  a  személyes 
felelősség  hasisára  alapítandó  uj  kormánytagok  kezébe  azon  tiszta 
meggyőződéssel  teendjük  le  azon  sáfárkodást,  mely  eddig  reánk  bizva 
volt,  hogy  nehéz  körülmények  között  tettünk  legalább  annyit,  hogy  a 
nemzet  nemcsak  nem  veszett  el,  hanem  hogy  joggal,  óvatossággal, 
méltányossággal  elérhettük  azon  napot,  melyre  nekem  nem  mint  kor- 
mánytagnak, vagy  elnöknek,  hanem  mint  e  nemzet  egyik  szolgájá- 
nak s  képviselőnek  lelkiismeretemmel  számot  vetve  kimondanom  lehet: 
hogy  én  elérkezettnek  látom  az  időt  arra,  hogy  önöket  felhívjam: 
kimondani  Magyarország  status  életének  önállóságát,  függetlenségét 
s  az  ausztriai  hitszegő  háznak  elkergetését.  S  hogy  a  körülményeket 
annyira  legalább  vezetni  tudta  a  honvédelmi  bizottmány,  ez  én  nekem 
is,  valamint  tiszttársaimnak,  ha  majd,  a  mit  isten  adjon  reám  nézve 
mihamarább  visszatérendek  a  szerény  és  szegény  magán  életnek  csen- 
débe, hogy  érezzem  mint  egyszerű  polgár  a  törvények  oltalmát  és  azon 
szabadság  jótékonyságát,  melynek  megoltalm ázásában  magam  is 
egyik  csekély  eszköz  voltam  a  nemzet  kezében,  azon  meggyőződést 
nyújtja  nyugalmunk  párnájául,  hogy  nem  rontottuk  el  a  nemzet  ügyét, 
hanem  segítettünk  azon  annyit,  erejét  nevelve,  mennyire  tehetségünk 
s  a  körülmények  engedtek.  (Közmegelégedés,  éljenzés.)  Hanem,  itt 
az  idő;  a  miőn  a  coUegialis  kormányzati  rendszer  többé  a  jelenkör 
nagyszerű  igényeinek  meg  nem  felelhet ;  —  itt  az  idŐ,  a  midőn  nem 
oly  kormány  kell,  a  mely  csak  a  háznak  választmánya,  hanem  oly 
kormány ,  a  mely  egy  kormánynak  minden  kellékeivel  fel  lévén 
ruházva,  nagyobb  körben,  nagyobb  hatalommal  intézhesse  a  nemzet 
kormányzati  ügyeit,  de  egyszersmind  személyes  felelősséggel  is  álljon 
az  országgyűlés  és  az  országgyűlés  által  a  nemzet  irányában,  s  ne 
fedezhesse  magát  azon  palásttal,  hogy  ő  egy  választmány.  Hogy  ha 
másként  tetszik  az  országgyűlésnek,  másként  határozhat,  s  azt  mond- 
hatja, hogy  a  collegialis  kormányzatot  akarja;  —  én  nem!    Midőn  a 
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nép  viseli  a  terhet,  yérzik  ott  a  hol  kell;  és  midiin  a  nép  adja  az 
áldozatokat,  akkor  kell,  hogy  a  kormány  férfiai  is  fejeikkel  játszanak; 
ha  megtudnak  feledkezni  azon  kötelességről,  a  mely  kötelesség  az  S  hfi 
kezökre  hizatik :  s  azért,  mert  ily  felelősségre  szükség  van,  azt  indít- 
ványozom uraim,  hogy  addig  is  mig  a  nemzet  a  fenebbi  indítványok 
alapján  az  ország  kormányzati  rendszerének  minden  részleteit  meg- 
állapítaná;  méltóztassanak  ideiglenesen  egy  a  személyes  felelősségre 
fektetett  kormányról  gondoskodni  akként,  hogy  annak  tagjai  birjanak 
a  kellő  hatósággal  és  hatalommal  a  nemzet  javát  eszközölni,  de  egy- 
szersmind legyenek  felelősek  fejőkkel  minden  cselekvéseikért  a  nem- 
zetnek, és  a  mely  kormány  ne  legyen  ugy  alakítva,  hogy  akár  folio,. 
akár  duodez  kiadásban  valamely  sine  curista  legyen  közötte,  de  cse- 
lekedjék mindenki  saját  felelőssége  mellett  az  elsőtől  az  utolsóig. 
(Közhelyeslés.)    És  ezért  indítványom  következő: 

4-er.  Az  ország  jövendő  kormányzati  rendszerét  minden  részle- 
teiben a  nemzetgyűlés  fogja  megállapítani;  addig  pedig,  mig  ez  a 
fentebbi  alap  elvek  nyomán  megállapittatnék,  az  országot  egyetemes 
kiterjedésében  egy  kormányzó  elnök  fogja  a  maga  mellé  veendő  mi- 
nisterekkel ugy  saját  magának  mint  az  általa  kinevezendő  ministe- 
reknek  személyes  felelőssége  és  számadási  kötelezettsége  mellett  kor- 
mányozni. 

Méltóztassanak  ezen  indítványokat  akként  venni,  hogy  én  itt 
elveket  akartam  csak  kimondani,  nem  pedig  az  egész  nyilatkozványt, 
melyet  a  netán  ma  hozandó  határozatok  nyomán  kell  formulázni,  s 
ezért  még  szükségesnek  látnám,  hogy: 

5'ör.  Ezen  határozatokban  foglalt  elveknek  nyilatkozványba 
foglalása  s  fogalmazása  három  tagból!  bizottmányra  bizassék. 

Tisztelt  képviselők!  Előterjesztettem  indítványaimat,  E  nap 
Magyarország  történetében  talán  mind  ekkoráig  élt  napok  között  a 
legnevezetesebb  leend,  hogy  ha  én  nem  hibáztam  felfogásában  a  kö- 
rülményeknek, és  ha  nem  hibáztam  azon  számításban,  hogy  mások  is 
akként  éreznek  a  haza  irányában,  a  miut  én  érezni  kötelességemnek 
ismerem.  Én  nem  ajánlom  önök  pártfogásába  uraim  ezen  indítvá- 
nyokat, sőt  arra  szólítom  fel  Önöket,  hogy  félre  tévén  minden  tekin- 
tetet a  világon,  pusztán  isten  és  öulelkiismeretöktől  s  a  haza  iránti 
kötelességüktől  kérve  számot,  vegyék  birálat  s  Ítélet  alá  ezen  indít- 
ványokat, és  ha  ugy  látandják,  hogy  ezen  indítványok  jók,  toj^ék  le 
önök  ma  uraim  Magyarország  jövendő  szabadságságának,  jólet^neí^ 
boldogságának  alapját !  (Általános  lelkesedés,  éljenzés !) 

"'  ETHök^rKlVáfí-^e  valaki  az  előteijesztett  indítványokhoz  hozzá 
szólani  ?  (Elfogadjuk  egészen.)  Pontonként  kívánják  felvétetni? 
(Igen.)  Méltóztassanak'  tehát  minden  pontokra  megegyezésöket  fel- 
állással kijelenteni. 

Irányi  jegyző  olvassa  az  indítvány  1.  pontját: 

(felolvasása  után  a  képviselők  ünnepélyes  felállással  megegye- 
zésöket kinyilatkoztatják.) 
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Elnök:  A  ház  elfogadja  az  1-so  indítványt,  s  a  nemzet  ne- 
vében ezennel  kimondom,  kogy  Magyarország  a  hozzátartozó  minden 
országokkal,  részekkdl-4»  tavtű^Baiáa^.<^^  >  wabad  önállé 

s    független   európai  statusnak  JciwiliktkQ*t^  egysége 

felbszlhatlan-V 'épsége 'sérhetetleiMidk    ki^elaíite.tik.    (Lelkea    élienzés, 
öi*Öm.) 

Olvastatik  a  2-ik  pont,  mely  hasonló  lelkesedés  s  hazafiúi  eré- 
lyes elszántsággal  elfogadtatott. 

Elnök:  Tfihát-A  .há&.  .kö^íös  akarajttal  eijiog^^dta ■  ■  as^  hogy .  a 
habsburg-lotharingiai  ház  trónvesztettuek\  tekintessék  és  örökre  a 
nemzöt'netétjen  számUzessétl '(Cj  tóy^lóö,^*  örömkifítiezes,); 

Olvastattak  a  3-ik  és  4-ik  pontok,  melyek  hasouló  á^lános 
többséggel  és  helyesléssel  elfogadtattak.  A  4-ik  pontnál  egyhangú- 
lag felkiáltá  a  ház:  Éljen  Kossuth  L^y^o^  ,^ífltóíií34.j^ 

Elnök:  A  S-ikeTT-ilí^póntok  üasonlag  a  t.  ház  által  elfo- 
adtattak. 

Sziisz:  Kétség  kivül  mint  önök,  ugy  én  is  azt  kivánom,  hogy 
azon  kormány  mindazon  tulajdonokkal  bírjon,  melyekkel  egy  erélyes 
kormánynak  birnia  kell  mindig,  mindazáltal,  a  mostani  körülmények 
között  egy  kivételnek  kell  lenni,  t.  i.  az  országgyűlés  eloszlatását 
nem  akarom  azon  kormányra  bizni  (zaj),  hanem  azon  jogot  a  jelen 
körülmények  között  az  országgyűlési  testületnek  kivánom  feltartani,  és 
kivánom,  hogy  ezen  kivétel  tétessék  be,  határozatba. 

Bernáth:  Az  előttem  szóló  nézetében  egyátalában  nem  osztoz- 
kodom. Akárki  lesz  a  kormányelnök,  kit  a  ház  bizalma  megtisztel, 
első  bizonysága  volna  az  irántai  bizalmatlanságnak,  ha  a  felhozott 
indit\'ányt  elfogadnék.  Azt  hiszem,  hogy  a  hallott  igék  által,  ha 
azok  testté  válnak,  biztositva  van  a  nemzetgyűlés  arról,  hogy  nem 
fog  eloszlatni,  ha  az  eloszlatás  a  nemzet  kárára  lenne ;  de  ha  a  jöven- 
dőség  netalán  azt  kivánná,  hogy  eloszoljunk,  ugyan  miért  akarnánk 
noUe  velle  tovább  is  együtt  maradni,  akár  birjuk,  akár  nem  a  nem- 
zet bizodalmát:  azért  én  felhozott  inditványt  egyátalában  mellőzen- 
dőnek tartom,  mellőzendőnek  annyival  inkább,  mert  tisztelt  kormány- 
elnökünknek  nyilvánításából  megértettem,  hogy  az  elvek  tisztába  ho- 
zatalára egy  három  tagú  választmány  fog  kiküldetni ;  várjuk  be  tehát 
ennek  eredményét,  akkor  aztán  hozzászólhatunk  a  dologhoz  alaposabban. 

Elnök:  Fígyelmeztetetem  a  házat  arra,  hogy  akkor,  midőn  a 
kormány  meg  lesz  alakitva,  ezen  országgyűlésnek  mindig  hatalmában 
leend  azt  meghatározni,  hogy  azon  kormány,  hogy  járjon  el,  mely 
felelős,  mert  a  felelősség  eszméjében  rejlik  a  kormány  jövendője,  ha 
a  kormányforma  megállapíttatik  azt  a  jövő  ülésen  akármikor  előve- 
hetjük, és  felette  érdemlegesen  mindig  lehet  határozni.  (Helyes  I) 

Madarász  L.:  Nem  tudom  miként  támadhat  aggodalom  bár- 
mely képviselőben  is  akkor,  midőn  épen  a  kormány  megállapításának 
fő  eszméje  mondatik  ki.  A  kormányra  nézve  elég  kimondani  azt, 
hogy  bírjon  mind  azon  tulajdonokkal,  melyekkel  kell  Magyarország, 
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mint  független  európai  statuskormánynak  birni ;  én  ennél  többet  nem 
kívánnék,  nem  azért,  mert  azon  tulajdonokat  megszabják  neki  azon 
kormányzati  határok,  melyeket  a  nemzet  képviselői  szabnak  mindig 
elébe,  és  ha  a  nemzet  képviselői,  bármely  törvényt,  vagy  határoza- 
tot akarnak  hozni,  az  mindig  a  nemzet  képviselőinek  hatalmában  álL 
Hanem  engedjenek  meg  önök,  hogy  ünnepélyes  óvást  teszek,  hogy 
itt  a  törvényhozás  eltérve  azon  föeszmétöl,  melyben  kormányzatot 
állit  fel  ideiglenesen,  egyszersmind  magát  a  végrehajtó  hatalomnak 
körébe  kivánja  áthelyeztetni.  (Zaj.)  Méltóztassanak  meggon- 
dolni, minden  országban  szükséges,  1-ör  a  törvényhozó,  2-or  a  birói 
hatóság,  3-or  a  végrehajtó  hatalomnak  szigorú  és  szoros  elkülönzése. 
És  ha  önök  e  kérdést  vagy  mind  a  három  hatalmat  Magyarország 
törvényhozására  akarják  bizni,  akkor  azon  eszmék  zavarába  jönnek, 
melyből  kibontakozni  nem  lehet.  Az  nem  lehet  tanácskozás  tárgya, 
mint  a  kormányelnöke  is  tegnap  monda,  ugyanazon  szavakkal  élt, 
mint  itt  a  szerkezetben  vannak,  és  akkor  elfogadta  azt  a  ház  egy- 
hangúlag, miként  a  kormány  biijon  mind  azon  kellékkel,  melyekkel 
birnia  kell  minden  kormánynak,  és  megmondá,  hogy  ne  birjon  oly 
kellékekkel,  melyekkel  nem  szabad  birnia;  már  szeretném  tudni,  ha 
egyet  kivesznek  önök,  nem  kellene-e  százat  oda  tenni,  hogy  a  nemzet 
jövendője  kivételekkel  kockáztassék,  mert  minden  kivétel  megtörése  a 
törvénynek.  Kötelességem  kimondani  nézeteimet,  midőn  Magyarország 
ideiglenes  megmentéséről  van  szó,  (zaj)  midőn  Magyarország  kor- 
mányzati formájáról  legkisebb  sző  sem  lehet,  épen  e  kérdésben  gör- 
dítünk elő  oly  nehézséget,  melynél  fogva  nem  bizunk  abban,  hogy  azon 
kormány  felelős  lesz  mindenkor  a  nemzetnek.  (Felkiáltások:  napi 
rend !)  Ez  sokkal  komolyabb,  mintsem  napirendre  utasítással  elállják 
képviselői  jogomtól.  (Felkiáltások:  el  áll,  el  áll!)  Engedjenek  meg, 
nem  állottam  el.  A  kérdés  sokkal  fontosabb,  ha  egyszer  a  kérdés  8 
parlamentalis  discussio  terén  elővétetik,  nem  lehet  a  nélkül  napi- 
rendre menni,  hogy  az  egész  kérdést  napirendre  áttegyük,  ha  ugy 
nyilatkoznak  önök,  hogy  az  egész  tárgyat  utasítsák  napirendre,  akkor 
elállók  szavamtól. 

Szunyogh:  Megvallom  uraim,  én  azért  találom  feleslegesnek 
ezen  indítványt,  mert  én  itt  egy  fŐbb  hatalmat  nem  ismerek,  mint 
a  nemzet  törvényhozását,  s  azon  kormányt,  melyet  a  nemzet  törvény- 
hozó testülete  most  kinevez,  és  annak  elnöke  által  kinevezendő  mi- 
nistereket kifolyásának  tekintem  ezen  háznak.  Én  azt  hiszem,  hogy 
ezen  házat,  mely  most  a  souverain  hatalmat  viszi  az  országban, 
semmi  más  mint  önmaga  oszlatha^a  csak  fel,  mert  ez  a  legfőbb 
hatalom,  és  a  nemzet  képviselőit  csak  a  legfőbb  hatalom  képes  el- 
oszlatni. És  én  figyelmeztetem  a  házat  egy  itt  Debrecenben  tartott 
ülésre,  melyben 'a  honvédelmi  bizottmány  elnökének  felhívására  tették 
önök  azon  szent  fogadást,  hogy  még  Magyarország  tökéletesen  meg- 
mentve nincs,  addig  a  ház  együtt  fog  maradni,  —  ennélfogva  feles- 
legesnek és  szükségtelennek  tartom  azon  indítványt,  mert  azt  hiszem. 
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hogy  ezen  törvényhozás  mely  hittel  fogadta,  hogy  még  az  o^k^  hogy 
nem  ideiglenesen  mint  Madarász  László  monda,  hanem  —  áItalá£alsŐ- 
megmente  nincs,  együtt  marad.  ^^ 

Elnök:  A  ház  elfogadta  azt,  hogy  a 'coUegialis  rendszertol 
elállva  szükségesnek  látta  a  felelősség  eszméjére  állapítani  a  kormányt. 

Olvastatik  az  5-ik  pont: 

Elnök:  Minthogy  itt  elvek  vannak  megállapítva,  azokat  szük- 
séges formulázni,  melynek  megtételére  ajánlom  Kossuth  L.,  Szacsvai 
Imre  és  Goröve  Istvfo  urakat.  (Közhelyeslés.) 

^adarász:  A  kormány  eddigi  elnöke  Kossuth  Lajosnak  nyi- 
latkozata szerint  szükséges,  hogy  a  hazában  egy  erős  kormány  legyen, 
önök  elfogadták  azt,  miként  a  kormányzati  forma  Magyarországra 
nézve  megváltozzék,  azon  percben,  melyben  kimondatik,  hogy  a  hon- 
védelmi bizottmány,  mely  eddig  vezette  a  dolgokat  megszűnt,  szük- 
séges arról  gondoskodni,  hogy  efify  más  kormányzás  állittassék  fel  Ma- 
gyarország ügyeinek  vitelére.  Én  megteszem  ekkép  formulázva  indít- 
ványomat (Zaj:  az  egész  H%  Kossuthot  élteti!)  Addig  is  mig  a 
nemzetgyűlés  a  kormányzási  forma  felett  intézkednék,  Kossuth  Lajos 
képviselő,  a  nemzet  képviselőinek  összes  akaratával  a  magyar 
álladalom  kormányzó  elnökévé  elválasztatik,  s  a  kormány  alakítására 
utasittatik. 

Elnök:  A  t.  ház  elfogadta  azon  inditványt,  hogy  Kossuth  La- 
ios  kormányzó  'éTnöte.vIeend  az  áUadalomnak.  (fejenzés.) 

K^íuUJUiUffAzt  gondolom,  oly  időket  isiink,  midőn  valamint  a 
túlbizakodásoknak,  ugy  a  szerénységeknek  sem  lehet  helye,  hanem 
minden  embernek  kötelessége  mind  addig  mig  a  veszély  tart,  és  a 
nemzet  tökéletesen  megmentve  nincs,  megállani  férfiasan,  becsületesen 
azon  helyen,  hova  őt  a  nemzet  akarata  állitja,  nem  válogatni  a  tér- 
ben, nem  válogatni  a  munkában,  hanem  egyedül  követni  hazafiúi 
kötelessége,  és  a  nemzet  iránti  engedelmesség  ösztönét.  Én  uraim 
leéltem  életemnek  javát,  és  ha  visszatekintek  az  életre,  hosszas  éve- 
ken keresztül  nem  volt  egy  napom,  melyben  azt  mondhatni :  nyugodt 
valék.  Nekem  csak  akaratom  nagy,  tehetségeim  csekélyek,  s  ha  va- 
lamit életemben  eszközöltem,  vegyék  azt,  kik  utánam  következendő- 
nek például  arra,  hogy  az  erős  akarat,  még  a  gyenge  tehetséget  is 
hasznossá  teheti  a  nemzetnek!  Hanem  megvallom,  ós  legyenek  fel- 
jegyezve e  szavak  az  isten  itélő  könyvének  lapjain :  hogy  én  hazám 
boldogságának  meleg  óhajtásán  kivül  semmi  más  vágyat  nem  isme- 
rek, mint  azt,  hogy  legyen  nekem  szabad  nyugodnom,  hanem  addig, 
mig  a  veszély  tart,  akárhova  fog  velem  parancsolni  a  nemzet,  és  a 
veszélynek  akármely  állását  bizandja  rám,  én  engedelmesen  fogom 
elfogadni,  s  tenni  fogok  mit  lehet.  (Lelkes  éljenzés.)  De  előre  kikö- 
töm azon  feltételt,  hogyha  eddigi  életemben,  és  azt  az  isten  talán 
megengedendi  érnünk,  kevés  időnek  mondhassam,  mi  még  a  nemzet 
tökéletes  megmentéséből  hátra  van  —  valamit  hazámnak  javára  esz- 
közölni szerencsés  voltam,   vagy  lehetek,  a  mint  a  veszély  perce  el- 


Digitized  by  LjOOQ IC 


76 

múlik,  szabad  legyen  nekem   egy  jutalmat  kérnem,  mely  jutalom  az, 
hogy  engem   bocsásson  haza  a  nemzet,   bocsásson  vissza  pihenni  a 
magános  polgárok  körébe,  élvezni  hátra   lévő  napjaimban  azon  sza- 
badságot,  melyet  mindnyájunk   közös  kincse   gyanánt  kivivni,   mint 
mindnyájunk  feladásunknak,  ugy  én  önök  bizodalmánál  fogva  legszen- 
tebb kötelességemnek  ismerem.    És  azért  uraim,   addig  mig    önök 
vagy  máat  választanak,  mit  bármikor  tenni  méltóztassanak,   mihelyt 
csekély  személyemet,    vagy  feleslegesnek,   vagy  pedig  a  körülmények 
kiyánatához  nem   eléggé  tehetségesnek  és   erősnek   látandják,  addig, 
mig  elérkezik  az  id5,  hogy  a  3-ik  vagy  4-ik  pontbeli  határozat  értel- 
mében a  kormányrendszert  állandóan  minden  részleteiben  megállapi- 
tandják,  vagy  végre  addig,   mig  ezen  megállapodás   mellett  is  nyilt 
homlokkal  nem  mondhatom  el   azt,   hogy  a  nemzet  már  tökéletesen 
biztositva  van:  addig  én    uraim,  ha   önök  ugy  parancsolják,  leszek 
kormányzó  elnök.  (Zajos  éljenzés.)    De  az  örökké  való  istenre,  önbe- 
csűletemre  esküszöm,  azon  percen  tul  egy  pillanatig  sem,  nem  semmi 
egyéb,  mint  szerény  és  szegény  magán  polgár!  (Kitörő  éljenzések.) 
Ezzel  az  ülés  eloszlott. 


X.  ülés  a  felsóházban 

april  l4-én. *) 

Elnök:  A  minapi  ülés  .jegyzökönyve  fog  mindenekelőtt  fel- 
olvastatni. 

Majthényi  jegyző  felolvassa  a  jegyzőkönyvet,  mely  észrevétel 
nélkül  hitelesíttetett. 

Elnök:  Tisztelt  felsőház!  Jelen  voltak  a  tisztelt  háznak  érde- 
mes tagjai^  minthogy  meghivattak  rá,  a  képviselőháznak  tanácskoz- 
mányában,  ugyszinte  a  mai  ülésben  is  jelen  levén,  tanúi  voltak  azon 
eseménynek,  mely  tegnap  vitatás  alá  vétetvén,  a  képviselőháznak  mai 
ülésében  határozattá  emeltetett.  Részemről  mellőzhetlen  kötelessé- 
gemnek tartottam  azon  iparkodni,  hogy  a  képviselőházban  mai  nap 
előfordult  tárgyalás  minél  előbb  tudomására  jusson  a  t.  felsőháznak, 
s  minthogy  a  felsőház  még  jelenleg  törvényeink  szerint  constituált 
része  az  országgyűlésnek,  a  fölött  minél  előbb  tanácskozhassék. 
Ugyanazért  a  képviselőház  elnökével  értekezvén  s  megemlékezvén  a 
t.  felsőháznak  azon  akaratáról  s  határozatáról,  mely  már  ezelőtt  a 
képviselőházzal  közöltetett,  hogy  ha  t.  i.  rendkívüli  esetek  fordulnak 


*)  Közlöny,  1849.,  298.  lap. 
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elS,  azok  a  felsőháznak  is  mindig  jó  eleve  tudtára  adassanak,  hogy 
ülést  tarthatván,  rögtön  intézkedhessek  azok  fölött,  minthogy  a  felső- 
ház ugy  volt  meggyőződve,  hogy  rendkivüli  esetekben  a  nem  lényeges 
formákat  néha  elhagyni  szükség,  —  mondom,  értekezvén  a  képviselő- 
ház -elnökével,  ámbár  a  mai  határozat  még  hitelesítve  nem  volt,  de 
a  mint  tanai  voltunk,  miszerint  Kossuth  Lajos  indítványa  egyhangú- 
lag s  nagy  lelkesedéssel  fogadtatott  el,  az  rövid  utón  általam  a  t. 
felsőháznak  általtétetett.  Ezt  annyival  inkább  szükségesnek  láttam  a 
mai  estvéli  órákban  tartandó  ülésünkben  felvétetni^  mert  akik  közü- 
lünk a  képviselőház  ülésében  jelenvoltak,  méltóztatnak  emlékezni 
arra,  hogy  a  határozat  következtében  az  indítvány  formulázására  a 
a  képviselőházból  három  tag  küldetett  ki.  Hogy  tehát  a  kiküldött 
választmányban  s  az  indítvány  formulázásában  s  a  határozatnak  elkészí- 
tésében a  t.  felsőház  is  részt  vehessen,  jónak  véltem  azt  itten  előter- 
jeszteni, hogy  választott  tagjai  által  a  felsőház  is  befolyást  gyako- 
roljon e  részben.  Van  szerencsém  tehát  a  képviselőházban  mai  napon 
felolvasott  indítványt  bemutatni.  —  Előre  kell  bocsátanom,  minthogy 
az  indítvány  csak  az  eszméket  foglalja  magában,  röviden  azon  ese- 
ményeket, vagy  inkább  csak  megemlíteni,  melyek  azon  határozatnak 
előzményei  voltak,  s  melyek  szükségképen  a  képviselőháznak  egyhan- 
gúig s  egy  szívvel  tett  nyilatkozatát  magok  után  vonták.  Röviden 
említem  meg  hazánknak  eseményeit.  Mielőtt  oly  zavaros  körülmé- 
nyekbe hozattunk,  hogy  a  nemzet  a  maga  védelmére  fegyvert  fogni 
kényszeríttetett,  miszerint  nemzeti  életét  védje,  azon  tettek  által,  me- 
lyek mindnyájunknak  tudomásara  hazánkban  előfordultak,  s  melyek 
hazánknak  romlására  épen  a  dynastía  részéről  követtettek  el,  páro- 
sulva különböző  eseményekkel,  kellett  szükségképen  a  legutóbbi  nagy- 
szerű eseménynek  is  kifejlődni.  Ezt  csak  röviden  emiitettem  meg, 
mert  az  események  mindnyájunknak  tudomására  vannak.  Méltóz- 
tassék jegyző  ur  az  indítványokat  felolvasni. 

Majthényi:  Felolvassa  Kossuth  Lajosnak  a  képviselőház 
mai  ülésében  tett  s  egyhangúlag  elfogadott  indítványait  az  ország 
függetlenségének  kimondása,  a  habshurg-lotharingiai  háznak  tróntóli 
megfosztása  és  az  ország  kormányának  újbóli  alakittatása  iránt. 

Elnök:  Méltóztassanak  hozzászólani. 

Ujházy,  sároai  főispán:  Tisztelt  felsőházi  Bátor  vagyok  felszó- 
litni  a  t.  házat,  kövessük  mi  is  a  nemzetgyűlés  képviselőinek  hazafiul 
példáját,  s  fogadjuk  el  az  indítványokat  addig  is,  mig  ezen  nagyszerű 
határozat  formuláztatnék,  minden  további  vonatkozás  nélkül  felkiáltás 
által,  s  mutassuk  meg  igy  a  nemzet  előtt  az  egyetértésnek  és  elszánt- 
ságnak igaz  példáját.  (Felkelés  és  felkiáltás  által  elfogadtatik.  Éljen- 
zés és  tapsolás.) 

Hunkár  főispán:  Egy  szívvel,  egy  lélekkel!  nem  merek  többet 
hozzá  szólani.  (Éljenzés.) 

Elnök:  Sokszor  volt  szerencsém  részesülni  az  országgyűlési 
tanácskozásokban,  de  ennél  fontosabb  tárgy  még  soha  elő  nem  for* 
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dalt  s  nagyobb  örömemre  nem  szolgált  semmi,  midőn  a  hazai 
ügyekben  résztvettem,  mint  ezen  egyhangú  nyilatkozata  a  felsőháznak, 
midőn  a  képviselőháznak  határozatát  teljes  hazafiúi  érzettel  egyhan- 
gúlag ellogadta.  —  Egy  van  még,  amit  ennek  folytán  megemlíteni 
kivanok,  az  t.  i.  hogy  miután  a  dolog  ily  rövid  utón  hitelesítés  előtt 
közöltetett  velem,  nem  tartom  szükségesnek  ezt  határozatilag  kijelen- 
teni, mert  a  nélkül  is  ennek  következménye  az  íog  lenni,  hogy  vegyes- 
ülésben fog  felvétetni  a  formulázott  indítvány:  hanem  értesíteni  kivánom 
a  t.  házat  arról,  hogy  a  képviselőház  részéről  a  választmány,  mely 
Kossuth  L.,  Szacsvai  és  Qorove  tagokból  áll,  még  ma  össze  fog 
ülni ;  ha  tehát  méltóztatnak  jóváhagyni,  a  t.  ház  részéről  két  tagot 
lehetne  kiküldeni,  s  éu  ajánlanám  Uorváth  Mihály  püspök  s  Hunkár 
főispán  urakat.  (Helyes !)  —  Arra  kérem  a  t.  urakat,  méltóztassanak 
tüstént  Kossuth  Lajos  úrhoz  elmenni,  kinél  a  választmány  tüstént 
megkezdi  munkálkodását.  —  Még  egyet  emlitek  meg,  de  nem  hatá- 
rozat képen  kivánom  kijelenteni,  hanem  csak  a  két  érdemes  tagnak 
figyelmeztetésül,  hogy  a  formulázott  indítványban  Dalmátiáról  nincsen 
emlités,  ámbár  megengedem,  hogy  az  általános  kifejezésben  benne 
foglaltathatik,  de  ha  Erdély  külön  meg  van  említve,  Dalmátiát  is 
különösen  meg  kellene  emlitni.  (Ott  van  az  indítványban  minden 
részek  és  tartományokkal  együtt!) 

Josipovich  zágrábi  főispán:  Ha  Dalmátia  Magyarország 
részeihez  tartozik,  nem  találom  okát,  miért  kelljen  megemlit;eni,  mert 
ugy  minden  magyar  megyéről  külön  említést  kellene  tenni. 

Elnök:  Ugy  hiszem  Erdélyt  meg  kellett  említeni,  mert  eddig 
különálló  volt  s  nem  tartozott  inter  partes  adnexas. 

Hunkár:  Fiume  is  önálló  terület  volt  s  talán  ez  sem  értetik 
inter  partes  adnexas. 

Horváth  püspök:  Fiumének  megemlítését  annál  szükségesebb- 
nek látom,  mert  a  horvátok  jogot  tartanak  rá,  holott  Mária  Terézia 
adományozásánál  fogva  az  egyenesen  Magyarországot  illeti. 

Jozipovich:  Horvátország  sohasem  tartott  jogot  Fiúméhoz, 
csak  az  utolsó  országgyűlésen  s  akor  is  nem  annyira  Fiuméről,  mint 
Buccariról  beszélt. 

Elnök:  Csak  azért  hoztam  ezt  fel,  hogy  ha  szükségesnek  lát- 
juk, ki  ne  maradjon  a  formulázásból. 

Ujházy:  Méltóztassanak  megbocsátani,  hogy  visszatérek  a  kül- 
döttség tárgyára.  Igen  érdemes  két  tagot  méltóztattak  odarendelni, 
de  én  még  bátor  lennék  ajánlani,  hogy  t.  elnökünk  is  legyen  szíves 
a  választmányban  részt  venni. 

Elnök:  Köszönettel  fogadom  a  szíves  megemlékezést,  hanem 
azt  gondolom,  hogy  ha  a  képviselőház  csak  három  tagot  küldött  ki, 
tőlünk  elég  lesz  kettő.  (Helyest)  Egyébiránt  a  képviselőház  elnökével 
értekezvén  tudtomra  adá,  hogy  amint  elkészül  a  formulázott  indít- 
vány, először  tanácskozmányt  fog  tartani,  és  pedig  ha  vegyes  tanács- 
kozmány  leend,  azt  tudtomra  adan^a.    Meglehet^  hogy  a  tanácskoz- 
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mány  holnap  délután  5—6  órakor  fog  tartatni,  nyilt  ülés  pedig 
későbben,  de  valljon  holnap-e,  azt  elŐre  meghatározni  nem  lehet.  Ezt 
a  t.  ház  tagjainak  tudtára  adni  kívánván,  hogy  az  általam  küldendő 
bejelentésekre  ügyelni  méltóztassanak,  s  rendelést  tenni,  hogy  hamar 
tudomásukra  jusson ;  annyit  mondhatok,  hogy  a  tanácskozmány  és 
nyilt  ülés  közt  nem  sok  időköz  fog  engedtetni-  Egyébiránt  megkérem 
a  kiküldött  két  t.  tagot,  miszerint  enyém  az  iránt,  mikor  lesz  kész  a 
munka,  értesitni  méltóztassanak.  Van  még  egy,  ami  hivatalosan 
ugyan  nem  közöltetett  velem,  de  hitelesen  jelenthetem,  hogy  mikor 
a  képviselőházban  a  határozat  meghozatott,  akkor  kormányzóelnökűl 
egyhangúlag  Kossuth  Lajos  neveztett  ki.  Méltóztatik  a  felső  tábla  is 
hozzájárulni?  (Felkiáltás  é8  éljenzés .  .ált*l  a  felsőház  megegyezését 
nyilvánította.)    Egyéb  tárgy  nem  levén,  az  ülés  eloszlik. 


XXXV-ik  ttlés  a  képviselőházban 

april  15-én.*) 

Bezerédy  I.:  Nekem  egy  csekély  észrevételem  van  a  jegyző- 
könyvre. Mindenkor,  de  kivált  a  tegnapi  tárgyban  a  legnagyobb 
pontossággal  kell  lennünk.  Emlékeznek  a  t.  képviselőiig  mielőtt  Ma-  V 
darász  László  indítványát  megtette  Kossuth  Lajosra  nézve,  midőn  a  '  \ 
kormányról  szó  volt,  egyhangúlag  Kossuth  Lajos  volt  kormányzónak 
kikiáltva,  és  ez  oly  fontos  dolog,  hogy  a  haza  lássa,  miszerint  a 
képviselő  testület  természetesnek  és  a  dolgok  mivoltából  folyónak 
látja  azt,  hogy  Kossuth  legyen  a  kormányzó  és  nem  is  volt  szüksé- 
ges azt  indítványozni,  (igaz)  annálfogva  ugy  kivánom  ezt  kifejeztetni, 
hogy  a  dolog  teljes  méltóságában  álljon.  (Helyes !) 

Elnök:  Én  is  ugy  emlékezem,  hogy  azon  pillanatban,  midőn 
a  jegyző  felolvasta,  midőn  határozza   el  a  ház,  hogy  egy  kormány      ^ 
alakittassék  a  személyes  felelősség  eszméjén,   akkor   egyhangúlag  fel-     % 
kiáltatott,  hogy  Kossuth  Lajos  legyen  a  kormányzó  ehiök;    tehát  a 
jegyzőkönyv  hitelessége  végett  bejöjjőn-e  Madarász  László  indítványa? 
(Nem  kell!) 

Irányi:  Ha  a  t.  ház  meghatározta  azt,  hogy  Madarász  László 
indítványa  egyátalában  a  jegyzőkönyvben  meg  ne  enűitessék,  akkor 
az  kimarad. 

Pesze:  Ha  egész  hitelességgel  akarjuk  szerkeszteni  azt,  hogy 
Madarász  László  mit  mondott,  abból  egy  szót  sem  lehetett  oda  tenni, 

0  Közlöny,  1849.,  800-802.  hif. 
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mert  a  sok  „Kossuth"  ne  v  kiáltozások  miatt  Madarász  beszédéből  egy  szót 
sem  lebetett  hallaui,  (ugy  van!)  mórt'  mindnyájan  közakarattal  kikiál- 
tottuk Kossuthot,  és  akkor  felesleges  volt  indítványt  tennie.  (He- 
lyeslés.) 

Bernát h:  Tegnap  Szász  Károly  indítványt  tett,  azt  hiszem, 
hogy  azon  indítványra  semmi  határozat  nem  következett,  és  így  arról 
emletésnek  sem  kell  lenni  a  jegyzőkönyvben, 

í]lnök:  Végezzük  be  elébb  az  elsőt,  ügy  hiszem,  a  ház  ugy 
kívánja  a  jegyzőkönyvet  kíigazittatni,  hogy  akkor,  mikor  a  4-ik  pont : 
t.  í.  a  kormány  változtatása  felolvastatott  és  elfogadtatott  a  ház 
által,  egyhangúlag,  közakarattal  Kossuth  Lajos  kormányzó  elnöknek 
kikiáltatott.  (Ugy  van !)  Most  Szász  Károly  indítványára  nézve  mél- 
tóztassanak szólani. 

Szász:  Mint  az  elnök  kijelentette,  hogy  azon  indítványnak 
vagy  akkor,  midőn  a  jegyzőkönyv  megállapíttatilr,  lesz  az  elöhozás- 
nak,  pártolásnak  vagy  elvetésnek  helye,  vagy  akármikor,  én  ahoz 
tartom  magamat. 

Elnök:  Azt  ugy  érti  a  képviselő  ur,  hogy  bemenjen  a  jegyző- 
könyvbe? (Felkiáltások:  nem  szükséges!)  Tehát  a  jegyzőkönyvből 
azon  indítvány  kimarad.  És  így  kiigazítva  a  jegyzőkönyv  megálla- 
píttatott. A  mai  ülés  jegyzőkönyvét  Keller  János  fogja  vinni. 

Zeyk:  Szász  Károly  által  tegnap  tett  indítvány  kimarad? 
(Kimarad !) 

Szász:  Tehát  a  formulázott  jegyzőkönyv  felolvasásakor  bátor 
leszek  az  iránt  szólani. 

Mészáros,  hadügyminister : Tisztelt  ház !  HuiTeland  híres  orvos 
azt  monda :  A  ki  30-ik  évében  nem  ismerte  mi  hasznos,  mi  káros  orga- 
nismusának,  az  nem  érdemli  meg  az  egészséget;  —én  meg  azt  mondom 
ki  ősz  szakállal,  valamely  ügynek  élén  áll  és  nem  számithatja  ki  azt, 
hogy  mikor  folyt  le  az  Ő  ideje,  az  sok  lehet,  de  aligha  hazafi.  És  mivel 
én  érzem,  és  hű  polgára  akarok  maradni  a  hazának,  már  jóval  ezelőtt 
ujabban  a  híres  kassai  csata  után,  de  legfőkép  most  elérkezettnek  látom 
az  időt,  midőn  virágokkal  hintett  hivatalomat  ügyesebb  kezekbe  által- 
adjam, és  pedig  áldásommal.  (Éljenzés.)  És  mivel  ok  nélkül  nem  lehet 
semmit  is  tenni,  tehát  néhány  okaimat  előadom.  A  kormánynak  erős- 
nek kell  lenni,  hogy  pedig  erős  legyen,  azon  vezéreszméhez  minden  tag- 
jának ugy  kell  szegődni,  hogy  mindenkit  egy  lélek,  egy  szellem  és  egy 
akarat  lengjen  körül;  —  és  mivel  én  oly  szerencsétlen  voltam  és  ujab- 
ban látom,  hogy  némely  ellentétben  állok  a  mostani  kormánynyal,  tehát 
lehetlenné  látom  magamat ;  lehetlenné  látom  pedig  magamat  a  seregre 
nézve  is  azért,  mert  oly  szerencsétlen  voltam,  hogy  huzamos  ideig  azon 
unalmas  boszuságban  nevelkedtem  fel,  mely  a  megholt  ausztriai  házat 
oly  nagyon  kitüntette;  s  míg  én  azon  álmosságból  ki  akartam bont^ozni 
addig  azon  sereg,  melyet  először  a  miuisterelnök,  később  az  országos 
haditanács,  azután  a  honvédelmi  bizottmány,  később  a  kormánybiztosok, 
meg  sok  megyei  bizottmányok  velem  együtt  compániában  teremtettünk, 


Digitized  by 


Google 


81 

—  sasként  repült,  és  pedig  annyira  a  csillagok  felé^  hogy  engem  sze- 
gényt elhagytak,  hátrahagytak  ugy,  hogy  most  magamat  roccocónak 
látom.   (Tetszés.) 

És  mivel  ezt  ugy  látom,  azon  perpetuus  in  Frakknóságommal,  a 
hadügy  élére  oly  alakot  szeretek  állitani,  a  ki  maga  is  a  fiatalabbakkal 
egy  délceg  paripán  némelykor  némely  ablak  előtt  egyet  szöktet,  és  a 
magyar  kellékek  szerint  a  hol  kell  vágtat  is,  a  ki  feltétlen  engedelmes- 
séget bir  magának  kivivai,  —  ha  tud  és  ha  lehet  a  feltétlen  engedel- 
mességet feljebb  is  adni,  ha  bir ;  —  ki  nemcsak  törvényeket  tud  szabni, 
és  kiadni,  hanem  azokat  mások  által  is  megtartatni  birja,  röviden,  ki  a 
mostani  rendet,  takarékosságot,  hasznosságot,  csint  és  a  többit  birja 
kissé  tágítani  és  azt  a  vezéreszmével  egy  hangulatba  hozni.  Ma  vasár- 
nap van  april  l5-ike,  holnap  hétfő  aprü  16 ;  —  tehát  már  ma  12  órakor 
éjfél  után  bevégzettnek  látom  és  tartom  pályámat  azért,  hogy  hétfőn 
april  16-án  az  uj  minister  datálja  mint  a  consulok  az  ő  aeráját,  mely 
nap  a  muszkáknak  dies  nefastus.  (Tetszés.)  Ezután  nincs  más  kérésem 
a  t.  házhoz,  mint  hogy  legyenek  oly  szívesek  engemet  mint  egyszerű 
polgárt,  és  bajai  követet  körükben  elfogadni,  ugy  mint  én  szívesen  fel- 
kérem, és  mint  önök  jónak  találják.  (Hangos  és  hosszas  éljenzés.)  Meg- 
halt Mészáros  az  első,  tűnődtem  hogy  talán  pareatátorom  sem  lesz,  de 
reménylem,  hogy  egy  veres  sapkás  a  parentatiot  meg  fogja  érni  s  jobban 
meg  fogja  érni  miat  egykor  Mészáros,  ki  Egerben  meghalt,  midŐn  azt 
mondták:  „Meghalt  a  Mészáros,  hus  nélkül  hagyta  a  várost. ""  (Tetszés.) 
És  mivel  ez  ugy  lőn,  és  reménylem  nem  fogok  békében  nyugodni,  tehát 
éljen  a  jövendő  hadűgyminister.  (Szűnni  nem  akaró  taps   és  éljenzés.) 

Bezerédy:  Igen  tisztelt  barátomnak  férfias  nyilatkozata  olyan^ 
hogy  vétenék  jelleme  ellen,  ha  őt  ittoppuguálnám^  és  szándékának  meg- 
változtatására kényszeríteni  akarnám ;  azt  azonban  érthette  felkiáltása- 
inkból, hogy  a  ház  érzi,  és  elismeri,  miként  azon  lelkűletet  és  jellemet 
melyet  kifejezett  indokaiban,  igen  is  elérti  és  látja,  miként  uj  virágot 
tűz  polgári  érdemeinek  koszorújába.  A  hadűgyminister  hogy  vitte  a 
dolgokat,  nem  kell  más  kommentár  s  próba,  mint  fegyvereink  eredménye. 
Ez  megfogja  mutatni  az  utókornak,  hogy  minő  hadűgyminister  volt  Mé- 
száros Lázár,  ki  alatt  ugy  szólván^  Magyarországnak  egy  oly  fegyveres 
ereje  tudott  lábra  állani,  és  oly  eredménnyel  működni,  hogy  a  régi 
magyar  vitézség  hirének  és  dicsőségének  megfelel,  és  ellenségeinknek 
rettentő.  (Igaz !)  Én  nem  akarom  bővebben  fejteni,  szólni  fog  arról  a 
história,  hanem  azt  hiszem^  minden  képviselőnek  véleményét  mondom 
ki :  hogy  a  ház  fejezze  ki  teljes,  osztatlan  elismerését,  hazafiúi  becsülé- 
sét, és  őszinte  hajlandóságát,  s  tiszteletét  a  mi  igen  kedves  társunknak ! 

—  (Zajos  taps  és  éljenzés.) 

Mészáros:  Mielőtt  barátomnak  mondása  végzésbe  menne, 
kérem  a  házat  el  nem  felejteni,  hogy  én  a  haza  nélkül  nem  tehettem  volna 
semmit*  is. 

Palócy:  Mindazokban,  miket  Bezerédy  István  elmondott,  éa  is, 
mint  mindenki,  osztozom ;  hanem  én  a  háznak  nagylelkűségére  appel- 
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lálva  Bezerédy  indítványát  tovább  óhajtanám  terjeszteni,  é^  határozni, 
ugyanis  meg  levén  az  ő  érdeme  ismerve  méltányosan,  uraim  !  nekllnk 
kötelességünk  nemcsak  szóval  köszönni^  hanem  mutassuk  meg  iránta 
tiszteletüoket  és  hálánkat  egy  kissé  bővebben  is.  Ugyanis  az  ő  nemes 
lelke  tiszta  lelkiismerete  mit  eszközlött  ?  tömérdek  bajai,  s  gondjai 
voltak^  és  bár  néha  nem  ugy  ütöttek  ki  számításai,  mint  ő  akarta  volna, 
az  a  balsors^  nem  az  o  hibája  volt,  de  különben  igen  sokat  tett  a  haza* 
nak,  és  miért  ?  azért  a  nyomorult  ministeri  fizetéséit !  hány  fiatalabb 
tisztek  mint  ő,  előtte  vannak  rangban :  8  mindig  szerény  és  magát 
hátra  tartó  volt,  akkor  is  midőn  a  hadi  diszj  elek  kiosztattak,  szerénység- 
ből visszahúzta  magát;  ezt  közönyösen  nézzük?  Nem  tehetünk  többet? 
—  azt  a  ház  nemeslelküsége  nem  engedheti  meg.  Indítványozom,  hogy 
midőn  hálánkat  nyilvánítjuk,  kiáltsuk  ki  őt  egyhangúlag  altábornagy- 
nak. (Átalános  helyeslés,  és  éljenzés. 

Eazincy.A  nemzet  képviselői  határozatából  tegnap  átlépte 
az  alkotmányos  élet  egyik  Rubiconát,  a  honnan  visszatérés  többé  nincs, 
s  a  hol  uj  szabad  életet  fog  kivivni,  s  hiszem,  hogy  fog  is  okvetlen ;  és 
midőn  a  szabadság  s  nemzeti  függetlenség  terén  az  első  lépést  az  első 
magyar  független  ministerium  mutatta  fel,  s  az  első  magyar  független 
ministerium  elporlott,  mint  ha  az  épületnek  ivei  egyenként  szakodoz- 
nak  el.  Ezen  kormányzati  hatalomnak  utolsó  tagját,  tisztelt  lelépett 
hadügyminister  umak  személyében  látom,  mintegy  megjelelni  azt,  hogy 
e  nemzet  megmaradt  a  törvény  határozatához  hiven,  rendületlenül  mind- 
addig, mig  az  uralkodó  ház  önkénye  le  nem  erőszakolta  azon  térről, 
melyet  megvédeni  akart ;  hanem  azon  állás  egyszersmind  az  egyéni  leg- 
szentebb tiszteletnek  érzetét  kell,  hogy  keltse  azon  férfin  iránt,  kinek  sza- 
vait imént  halottuk.  •—  A  nemzetre  jöhetnek  borongó  és  szép  idők  ;  ha 
borongó  idők  lesznek,  lehetlen^  hogy  emlékezete  meg  ne  maradjon  azon 
férfiak  irányában,  kik  pályatörők  voltak  kezdetén  nehéz  munkáinknak ; 
ha  szép  idők  lesznek,  lehetlen,  hogy  hálátlan  legyen  a  nemzet  azok 
iránt  kik  veszélyeztettek  mindent  azért,  hogy  a  népet  az  igéret  földére 
eljuttassák.  —  A  kezdett  első  lépés  sok  kísérletekkel,  a  kísérlet  sok 
nehézségekkel  jár,  hanem  az  erő  az,  a  mely  a  bajnok  legnagyobb  ko- 
szorúja. Tiszteit  hadügyminister  urnák,  ha  valakinek  e  hazában,  legne- 
hezebb állása  volt.  A  többi,  a  polgári  halalom,  tért  látott  maga  előtt, 
földet,  a  mely  földnek  megvoltak  elemei,  a  hol  csak  a  rendező  elemnek 
volt  feladása ;  hadügyminister  umak  nemcsak  rendezni  kellett  hanem 
kellett  teremteni  is;  és  ha  a  teremtés  munkája  sok  rommal  és  kísérlettel 
jár,  az  nem  azon  becsületes  akaratnak,  hanem  a  körülményeknek  bűne 
vagy  ezeknek  mellőzhetlen  ragasztéka.  Én  azt  hiszem  hogy  a  hadügy- 
minister úrra  nincs  nagyobb  magasztalás,  mit  felmutathatunk,  mint  az^ 
hogy  a  kezdemény  nehéz  munkájában  sokan  zsibongták  körül  gyanúsí- 
tásokkal és  rágalmakkal  azért,  mert  érezték  saját  magokban,  hogy  nem 
érdemesek  lábszijját  megoldani,  és  zsibongták  olyanok  körül,  a  kik  nem 
mertek  felemelkedni  addig,  hova  őt  a  nemzet  köztisztelete  helyeztette. 
És  ha  van  valaki,  a  ki  kevélyen   állhat  fel  a  jelen  idők  fergetegeiben. 
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Mészáros  Lázár  az  (Igaz.)  Mert  ő  ellenében  a  kisszerű  gyávaság,  a 
nyomorú  ámitgatás,  a  gyáva  mistificatió  ellövöldözte  minden  fegyverét, 
de  csak  azért,  hogy  Mészáros  Lázár  felmutathassa  a  nemzetnek  azt,  hogy 
hogy  gyémántszerü  jellemén  az  ily  fegyverek  csorbát  nem  ejthetnek,  és 
felmutathassa  azon  tiszta  Gntadatot,  melynél  tisztábbat  társai  közül  mai 
napig  senki  nem  tud  felmutatni.  Azt  hiszem  tehát,  hogy  a  jelen  időben 
tömjioezésnek  ideje  nincs ;  de  jaj  annak  a  nemzetnek,  melynek  a  hálára 
emlékezete  nincs !  Nemcsak  jegyzőkönyvi  magasztalásokban  kell  nyi- 
latkozni a  nemzetnek,  nemcsak  elzendülö  igékben,  hanem  azt  hiszem, 
hogy  a  ház  becsülete  parancsolja,  és  polgári  kötelességét  teljesiti  akkor, 
hogy  ha  a  közélet  egyik  legkitartóbb,  de  legszerényebb  s  legmagaszto- 
sabb jellemű  bajnokának  megadja  azon  kitüntetést  -  de  hibásan  mond- 
tam, nem  kitüntetést,  rég  megérdemlett  hálát  és  elismerést,  —  melyet 
az  előttem  szóló  Falócy  László  képviselő  barátom  indítványozott,  és  a 
mihez  én  vallásos  elismeréssel  járulok.  (Éljenzés !) 

Elnök :  A  ház  elfogadja  Palócy  László  képviselő ur  indítványát? 
(Elfogadjuk !  Éljen  Mészáros  Lázáraltábornagy!)  A  jegyzőkönyvbe  be  fog 
menni  hálás  elismerése  mind  azon  érdemeknek  és  hazafias  tetteknek, 
melyeket  Mészáros  Lázár  a  ministerialis  idŐ  alatt  olykitünőleg  működve 
elkövetett;  továbbá  a  kormány  oda  fog  utasíttatni,  hogy  az  altábor- 
nagyi  cimet  neki  adja  meg.  (Helyeslés.) 

Eubinyi:  Elismerésről  levén  szó,  azt  tartom,  szellemi  tekintet- 
ben alig  lehet  nagyobb  jutalom  az  elismerésnél ;  azt  tartom,  a  midőn  a 
kormány  változott,  s  uj  aerának  nézünk  elébe,  nem  felejtkezhetünk  mega 
honvédelmi  bizottmányról  is.  (Igaz!)  Azt  hiszem,  ha  a  honvédelmi  bizott- 
mány a  vész  perceiben  nagy  szolgálatokat  tett,  megérdemli,  hogy  teen- 
dőinek megszűntével,  a  ház  hálás  köszönetét  és  háláját  jelentse  ki  a 
honvédelmi  bizottmány  irányában.  Ez  indítványom.  (Közhelyeslés.) 

Elnök:  Ezen  inditványt  is  elfogadja  a  képviselőház,  minek  követ- 
keztében ez  is  jegyzőkönyvbe  fog  tétetni. 

Ny  áry :  Engedje  meg  a  ház  nekem,  hogy  egy  indítványt  tehes- 
sek, a  mi  ugyan  csak  egyént  illet,  de  mely  a  jelen  pülanatban  igen  nagy 
fontosságú.  Keserű  a  visszaemlékezés  azon  időkre,  a  midŐn  Magyar- 
honban az  önkény  uralkodott,  a  midőn  lezárta  a  szót^  le  akarta  láncolni 
a  gondolatot ;  keserű  a  visszaemlékezés,  mondom^  azon  időkre,  hanem 
kellemetes,  ha  tnl  érzi  magát  azon  veszélyes  helyzeten  az  egyén,  annyi- 
val inkább  a  nemzet.  E^en  időből  mutatok  fel  egy  példát,  Lovassy 
Lászlót;  ismeri  mindenki,  sokat  beszélni  történetéről  nem  szükség,  elég 
megemlíteni  a  háznak,  s  hogyha  e  pillanatban  visszaemlékezve  a  mul- 
takra, vissza  nem  adhatja  is  e  ház  ezen  szerencsétlenül  járt  egyénnek 
azt,  a  mit  tőle  a  zsarnokság  elvett,  legalább  ismerje  kötelességének  a 
nemzet,  hogy  ne  engedje  utcai  koldusnak  és  nevetség  tárgyának  kitéve 
lenni.  Én  most  második  levelet  kaptam,  a  levél  elegendő  bizonyítvány, 
orvosi  bizonyítványra  nincs  is  szükség,  felhívom  a  házat:  rendeljen  Lo- 
T,a^sj  Lá^zWaak  pen,8ij6t  (Helyes.)  ^'    < 
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Elnök:  Méltóztatnak  talán  nekfim  meghapyni,  hogy  a  kor- 
mányt felhívjam,  gondoskodjék  Lovas^y  Lászlóról  ?  (Helyeslés.) 

Bemutatom  a  hágnak  Deáky  Sámuel  zilahvárosi  képviselő  meg- 
választásáról szóló  jegyzökönyvet.  Nem  külömben  Marchot  János 
nyitramegyei  képviselő,  a  kinek  maga  igazolása  végett  14  napi  határidő 
adatott,  bemutatja  igazolására  Fzolgáló  okait ;  parancsolja  a  ház,  hogy 
felolvastassék  V  (Az  igazoló  bizottmányhoz  tétessenek  át.)  Át  fog 
tétetni. 

Illyefalva  város  közönsége  Gál  Dániel  képviselőjét,  itt  nem  léte 
miatt  igazoltatni  kéri.  Ugy  szinte 

Petricsevics  Horváth  Dániel  magát  igazolni  kivánja.  Ezek  is  az 
igazoló  bizottmánynak  kiadatnak.  (Helyes.) 

Félegyház  közönsége  kéri  gyapoli  puszta  tulajdonos  Mandel  La- 
jossal fenálló  szerződésének  könnyebbitését  stb.  Ugy  szinte 

a  Debrecenben  kinevezett  hivatalnokok  azon  pótlék-dijakat, 
miket  a  Pesten  kinevezett  tisztviselőknek  méltóztattak  meghatározni, 
kérik  magoknak  is  meghatároztatni. 

Miskolci  Katalin,  előbb  Bogdán  Lajosné,  ezelőtt  Benkő  Elekaé  és 
gyermekei  kérnek  elvesztett  urbériségök  kárpótlásáért  előlegezést.  (Kér- 
vényi  választmányhoz  tétetik  át.) 

Mártonfy  Károly  bácsmegyei  képviselő,  egészsége  helyre  állítása 
tekintetéből,  minthogy  neki  minden  tavaszkor  fürdőt  kell  használnia,  6 
heti  szabadságot  kér.  (Jól  van.) 

Bockó  Károly  békésmegyei  szarvasi  képviselő,  országgyűlés  kez- 
dete óta  még  otthon  nem  volt ,  kér  négy  hétre  engedelmet.  (Meg- 
adatik.) 

Papfalvi  Szilárd  pedig  szinte  szabadságot  kér  azon  oknál  fogva, 
mert  Kun  Gothárdhunyadmegyeijfőispán  által  fel  van  szólítva  arra,  hogy 
ő  mint  lelkész  nagy  befolyással  lehet  az  oda  való  lakosságra,  tehát  ott  a 
béke  és  csend  helyreállítására  működjék.  (Helyes,  megadatik.) 

Még  az  igazoló  választmánynak  van  jelenteni  valója. 

Dobolyi  előadó  olvassa  az  igazoló  bizottmánynak  Bereck 
választó  közönsége  ujabbi  követválasztása  tárgyábani  jepryzőkönyvet  : 

Bereck  városa  teljes  közönségének  idei  február  26-án  kelt  bizo- 
nyítványából az  tetszik  ki,  hogy  az  emiitett  választó  közönség,  idei  jan. 
közepén  innét  a  ház  engedelmével  eltávozott  előbbi  képviselője  Fejér 
János  helyébe,  ki  házi  terhes  körülményei  miatt  képviselői  tisztéről  vá- 
lasztó közönsége  előtt  lemondott,  főjegyző  Gábor  Imrét  ujabbi  képvise- 
lőjének megválasztá  Mely  ujabbi  választást  a  bizottmány  igazolható- 
nak nem  tekinti  azon  okból,  mert  az  nem  történt  a  képviselőháznak  ily 
választásokat  megelőzni  kelbjtő  intézkedése  nyomán.  Mivel  azonban 
Fejér  János  képviselő  a  házhoz  Bereckröl  idei  febr.  23.  intézett,  és 
ide  később  fel  is  hatott  nyilatkozatában  egy  időre,  miként  maga  kifejezi, 
képviselői  állomásáról  lemondott,  a  bizottmány  ezen  képviselőt  nem- 
csak ideiglenesen^  minek  törvény  szerint  értelme  nincs,  hanem 
általában    lemondottnak    tokintvén,    szükségesnek  véli,  hogy  a  ház 
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a  berecki  választó  közönséget  egy  ujabb  követválasztásra  szokott  módon 
felszólítsa.  (Helyes.) 

Kovács:  Nekem  a  felolvasott  bizottmányi  véleményre  csupán 
egy  kis  észrevételem  van,  t.  i.  az,  hogy  nekünk  a  követ  lemondására  ki- 
mondott véleményt  tovább  magyarázni,  a  mint  ő  tette,  nem  lehet ;  ki 
kell  mondani  azon  követ  irányában,  hogy  senkinek  közülüok  egy  időre 
lemondani  nem  lehet.  De  ha  o  ezen  tévedést  tette,  nem  tartom  helyes- 
nek, hogy  a  ház  oda  magyarázza,  mintha  végkép  lemondott  volna.  Meg 
kell  mondani,  hogy  itt  nem  ismerünk  egyebet  el,  hanem  vagy  végképi 
lemondást,  vagy  jöjjön. ide.  De  miután  lemondásában  egyenesen  azt 
mondja,  az  igazoló  bizottmány  véleménye  szerint,  hogy  egyidőre  mondott 
le,  mi  azt  nem  magyarázhatjuk  oda,  hogy  végkép  lemondott.  Én  e  te- 
kintetben nem  tartom  az  igazoló  bizottmány  véleményét  helyes elhetőnek 
hanem  mondjuk  ki  azon  követnek,  hogy  az  egyidorei  lemondásnak  helye 
nincs,  hanem  vagy  végkép  mondjon  le  állásáról,  vagy  pedig  teljesítse 
kötelességét. 

Dobolyi:  A  bizottmány  vélekedésében  csak  annyi  van,  hogy 
ezen  ideiglenes  lemondásnak  törvény  szerint  nincs  értelme,  ezt  ki  kell 
mondani,  tehát  lemondottnak  tekinti.  Kovács  Lajos  képviselő  indít- 
ványa szerint,  hogy  ha  e  háznak  abba  be  kellene  egyeledni,  az  követ- 
keznék, hogy  ha  a  törvény  ellen  egy  képviselő  oda  haza  tartózkodik,  a 
háznak  akként  kell  intézkedni :  ez  nem  áll,  a  törvény  tiszta,  lemond  a 
képviselő,  másként  nem,  mint  általánosan. 

Kazincy  :  Tartsa  meg  a  ház  azon  hatalmat,  amelynek  kezelését 
a  törvény  bízta  reá,  s  ez  abból  áll,  hogy  tagjainak  sorsa,  állása  felett 
csak  ő  maga  és  senki  más  nem  rendelkezhetik.  A  képviselő  az  én  értel- 
mezésem szerint  máshol,  sem  egy  időre  nem  mondhat  le,  mint  csak  a 
képviselőház  elŐtt.  Az  illető  választókerület  képviselőjének  megválasz- 
tásához nem  foghat  másként,  mint  a  háznak  utasítása  nyomán.  Azon 
urí  ember  innen  csak  eltávozásra  kért  engedelmet ;  mit  csinált  választói 
előtt,  egy  időre  mondott-e  le  vagy  nem,  az  előttem  teljesen  nyomaték- 
talan  dolog.  A  képviselőnek  itt  kell  lemondania,  vagy  ha  tol  maradna 
azon  időn,  melyet  a  háztól  nyert,  s  magát  igazolni  nem  tudja,  a  háznak 
azon  esetben  szabadságában  áll,  hogy  a  képviselők  számából  kitörölje. 
Hanem  azt  hiszem,  hogy  itt  a  ház  egyenesen  hatalmáról  fogna  le- 
mondani az  igazoló  bizottmány  véleményének  elfogadása  által,  és  én 
magam  is  azokhoz  járulok,  a  kik  azt  mondják,  hogy  mind  addig  ezen 
választás  érvényességét  elismerni  nem  lehet,  mig  a  ház  maga  is  az  el- 
választást meg  nem  rendeli. 

Elnök:  Az  igazoló  bizottmány  azt  mondta,  hogy  ezen  vá- 
lasztást helyeselni  nem  lehet,  hanem  utasítani  kell  a  kerületet  uj  vá- 
lasztásra, s  csak  abban  rejlik  a  kQlönbség,  hogy  a  bizottmány  az 
ideiglenes  lemondást  ugy  veszi,  mint  végképi  lemondást.  És  még 
figyelmeztetem  a  házat  arra^  hogy  ezen  képviselő  ur  nem  otthon  mon- 
dott le,  hanem  itt,  mert  ideiglenes  lemondását  ide  intézi ;  tehát  a 
kérdés  a  körül  forog,  el  akarja-e  a  ház  a  lemondást  fogadni. 
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Zeyk:  A  háznak  semmiben  aunyira  óvatosnak  nem  kell  lenni, 
mint  épen  abban,  hogy  a  követi  állás  sérthetetlensége  mindenesetre 
fentartassék^  és  minél  inkább  most  egyedfii  a  ház  azon  constituált 
hatalom  az  országban ,  a  melynek  az  ország  fQggetlenségét  fen- 
tartani  kötelessége ,  annálinkább  minden  egyes  tagjai  független- 
ségét a  legszigorabban  megóvni  kötelessége  mindenkinek.  Itt  a  bi- 
zottmány előterjesztésében  keltő  mondatik ;  először  az,  hogy  azon  követ, 
a  ki  a  lemondott  követ  helyett  választatott,  el  nem  fogadtatik,  —  és 
ebben  osztom  a  bizottmány  vélekedését ;  de  megvallom  a  bizottmány 
második  előterjesztésében  egy  logikai  hibát  Iátok  rejleni.  Azt  mondja 
t.  i.  a  bizottmány,  hogy  miután  törvénytelen  és  el  nem  fogadható  az 
ideiglenes  lemondás,  ebből  az  következik,  hogy  tehát  ezen  ideiglenes 
lemondás,  örökös  lemondás.  Ez  nem  áll.  A  logika  helyes  szabályai  sze- 
rint az  áll,  hogy  mintán  az  ideiglenes  lemondás  nem  törvényes,  tehát 
el  nem  fogadható,  s  az  ily  ideiglenes  lemondott  képviselő  helyett 
mást  választani  nem  lehet,  hanem,  ha  akar^  vagy  mondjon  le  örökre,  ha 
látja,  hogy  kötelességének  nem  tehet  most  eleget,  vagy  pedig  tegye  kö- 
telességét; s  ha  örökre  lemondott,  s  a  ház  a  kerületet  utasítani  fogja 
más  képviselő  választására,  csak  akkor  lehet  más  képviselőt  választani. 
De  honnan  tudja  meg  ezen  tévedésben  levő  követ  azt,  hogy  ideiglenesen 
nem  lehet  lemondani.  Azt  hiszem  azon  tévedésért,  hogy  nem  tadta  azt 
miként  ideiglenesen  lemondani  nem  lehet:  őt  a  képviselők  sorából  ki- 
törölni nem  lehet.  (Tovább !) 

Elnök:  Eiván-e  még  valaki  hozzá  szólani  ?  (Nem.  Szavazzunk!) 
Tehát  szavazás  utján  fogjuk  eldönteni.  Az  első  kérdés  mindenesetre  az 
lesz,  hogy  az  igazoló  bizottmány  véleménye  helye seltetik-e  vagy  nem  ? 
a  kik  helyeslik  álljanak  fel.  (Többség)  A  többség  helyesli. 

P  al ó cy  olvassa  a  kérvényi  választmány  jelentését  a  liszagőzhajó- 
zási  igazgatóság  folyamodása  iránt : 

^CU',óiAfi4M(«4^u£i^sJlk,^z  első  tiszagőzhajózási  társaság  alelnöke; 
annak  elötiTJesztésóvel,  hogy  miután  a  mondott  társaság  Londonban* 
8600  font  sterlingért>  egy  , Debrecen*  nevezetű  gőzhajót  csináltatott,  és 
annak  alkiiszerinti  ára  '/^  részét  ki  is  fizetvén ;  Londonból  bizonyos 
helyre  már  el  is  szállíttatta,  a  hátralevő  V*  rész  kifizethetésére,  mint- 
hogy a  részvényes  társaknak  kintlévő  100,480  pftokat,  a  haza  és  ennek 
polgárin  mostani  körülmények  között  be  nem  szedheti:  a  honvédelmi 
bizottmánytól  5®/o  kamat  fizetés  mellett,  hat  hónapra  50  ezer  forintot 
kért  és  3Ö  ezer  forintot  nyert  is  ugyan ;  de  oly  feltétellel,  hogy  a 
kütlevelet  aláiró  választmány  tagjai,  a  kezességet,  saját  minden  ingó 
és  ingatlan  javaik  lekötése  mellett,  vállalják  magukra,  a  honv.^  bi- 
zottmány előmutatott  hátirati  utasításából  is  a  nemzeti  képviselőház, 
előtt  azért  esedezik,  hogy  magában  az  emiitett  jó  erős  és  alkal 
matos  gőzhajóban,  és  a  részvényeseknél  kint  lévő  és  majdan. be- 
szedendő tetemes  sommában,  elegendő  biztosítása  lehetvén,  a  köz- 
álladalomnak ,  a  kötlevelet  aláírandó  társasásági  választmány  attól, 
hogy  saját  ingó  és  ingatlan  minden  javait  is  kösse  le,  mentessék  fel.*' 
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V  e  1  e  m  é  u  y. 


A  kérvínyi  választmány  a  771/1848.  sz.  a.  kelt  határozatából  arra 
levén  utasítva,  hogy  az  esedező  gozhajözási  társaság  kérelme  tárgyában, 
a  közlekedési  ügyek  vitelét,  megbízott  kormánytatrgal  előleg  értekez- 
vén, adjon  a  ház  elébe  jelentést,  jelenti  azon  választmány,  hogy  az 
illetö  kormánytaggal  el(ilegesen  értekezvén,  arról,  az  egész  dolog 
hogy  állásáról,  magának  teljes  és  hiteles  ismeretet  és  tad^t  szerzett 
ugyan,  minden  okosság  és  előrenézés  azonban  okvetlenül  azt  kívánja, 
hogy  egy  abból  csatbatlanul  következendő  baj  és  kár  kikerülése  tekinte- 
téből az  említett  gőzhajó,  és  annak  holléte  körülményei  sem  a  képviselő- 
ház előtt,  most  még  a  nyilvánosságnak  át  ne  adassanak,  se  majd  a 
Közlöny  utján  köztudásra  ne  juttassanak;  azért  is: 

A  kérvényí  választmány,  arról  ez  úttal  és  e  helyen  egészen  hall- 
gatván és  véleményét  abban  központosítja :  hogy  miután  a  folyta- 
tandó gőzhajózási  társaságnak  a,  Debrecen''  nevű  gőzhajó  csináltatásában 
nem  magán  nyerekedés;  hanem  a  közönség  szembetűnő  hasznának 
eszközlése  a  célja,  s  azon  gőzhajót  nem  is  egyedül  maga  akaratából,  hanem 
egyenesen  a  volt  közlekedési  minister  gr.  Széchenyi  István  tudtával, 
sőt  felszólítására  csínáltatta,  és  igy  minden  ne  talán  történhető  bal- 
esetre, a  közálladalom  (legalább  némi)  kárpótlással  a  folyamodó  gőz- 
hajózási társaság  részére  még  tartozónak  is  méltán  tekintethetik  —  kü- 
lönben pedig  van  példa  már  arra,  hogy  a  képviselőház  kölcsön  hasonló 
feltétel  nélkül  a  vasúti  társaságnak  néhány  százezer  forintokat,  Yaleró- 
nak  pedig  magán  gyári  vállalata  gyarapítására,  nevezetesebb  sommát 
előlegeztetett  az  ország  pénztárából,  —  s  azoknál  a  folyamodó  gőzhajó- 
zási tár.^aság  —  tekintet  alá  nem  esnék,  végre  magában  a  meglevő 
„Debrecen^  gőzhajóban  és  a  részvényeseknél  kinnlevő,  de  majdan  besze- 
dendő 100,480  írtban  elegendő  biztosítás  mutatkozik  —  a  kérelmi 
választmány  az  esedező  gőzhajózási  társaság  kérelmét  igen  is  elfogad- 
hatónak, és  igy  teljesitendőnek  véli  és  ajánlja/' 

A  kérelmi  választmány  nevében  és  végzéséből  Palócy  László  m,  k. 
választmányi  elnök."  (Helyben  hagyatott.) 

Olvassa  továbbá  a  választmánynak,  Gúth  Károly  pesti  elsőbíróságu 
váltótörvényszéki  hivatalnoknak  napi  díjazása  iránti  véleményét: 

»6úth  Károly  pesti  elsőbíróságu  váltótörvényszéki  fizetéses  gya- 
kornok —  a  folyamodásában  felhozva  kifejtett  okoknál  fogva,  azért 
esedezik,  hogy  neki  is  mint  közálladalmi  hivatalnoknak  a  többi  közálla- 
dalmi  hivataínokok  fizetéseikkel  együtt  járó  napidijak  rendesen  adas- 
sanak ki/^ 

Vélemény. 

Miután  áll  és  igaz  az :  hogy  minden  Pesten  székelő  fő  és  főbb 
ítélőszékek  —  s  közöttök  a  pebtí  első  biróságu  váltótörvényszék  is  f.  é. 
január  4-én  kelt  kormányi  rendelet  utján,  parancsot  kaptak  arra,  hogy 
Pestet  elhagyván,  bírói  működéseik  foíj tatása  végett  tüstént  Debrecenbe 
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jöjjenek ;  de  ok  ottmaradva  el  nem  jöttek.  A  folyamodó  azonban,  kellő 
időben  akkor  mindjárt  Pestről  ide  jött,  ós  igy :  ö  azórt,  hogy  a  törvényes 
felelősség  parancsának  hódolva  engedelmeskedett ;  s  Pestről  Debrecenbe 
jött;  sem  nem  büntethetik,  sem  kárt  és  rövidséget  igazságosan  nem 
szenvedhet:  sőt,  ellenkezőleg  azért  lett  volna  méltányosan  megrovandó, 
ha  őy  azon  váltótörvényszéket,  melyhez  tartozik,  Debrecenben  nem 
találván,  az  emiitett  és  Pesten  önként  az  ellenség  kezébe  esett  és 
maradt  váltótörvényszékhez  utazott  volna  Debrecenből  Pestre  vissza, 
e  felett  a  folyamodót  azon  pénzügyministeriumi  (ö  előtte  kimon- 
dott) elvnél  fogva  is ,  hogy  ő  itt  Debrecenben  nincs  alkalmazás- 
ban, a  napidijaktól,  a  felébb  felhozottakon  kivül,  elmozditni  még  azért 
sem  lehel,  mivel  ő  alkalmaztatását,  itt  helyben  váltig  szorgalmazta,  és 
hogy  meg  nem  nyerhette,  annak  valamint  ő  nem  oka,  ugy  a  miatt  is, 
méltán  sem  nem  károsodhatik,  sem  nem  büntettethetik;  a  kérvényi 
választmány  ugy  vélekedik,  hogy  az  esedező  kérelme  méltányos  és 
igazságos  levén,  ő  is,  és  annálinkább,  hogy  számosabb  uj  tagok  alkal- 
maztattak közálladalmi  hivatalokra,  mint  már  ezelőtt  is,  áUadalmi  tiszt- 
viselő, általa  betölthető  valamely  állásra  alkalmaztassék  ;  mioden  esetre 
pedig  a  közálladalmi  hivatalnokok  napi  dijaik  kiszolgáltatása  iránt 
hozott  képviselőházi  határozatot  a  többiekkel  egyaránt  és  egy  értelemben 
kiterjeszteni  kelletik. 

A  kérvényi  választmány  nevében  és  végzéséből  Palócy  László 
m.  k.  választmányi  elnök.*' 

Elnök:  Méltóztassanak  megengedni,  hogy  vélekedésemet  e 
tekintetben  kimondjam,  Én  nem  gondolom,  nem  hiszem,  hogy  a  ház 
méltóságával  megegyezhető  volna^  hogy  a  ház  egyes  folyamodó  napi- 
dijazása  felett  határozzon  *,  hanem  ha  valami,  hát  bizonyára  ez  a  kor- 
mány teendői  közé  tartozik.  (Palócy  közbeszól.  A  kormánynál  már 
volt  a  folyamodás.)  Aunyival  inkább,  hogy  a  kormánynál  volt,  nem 
szükség  a  tiszt,  képviselőháznak  e  részben  határoznia ;  mert  a  kormány- 
nak bizonyosan  van  oka,  miért  nem  akarja  a  kérdéses  napidijakat  meg- 
adni ;  s  azt  tartom,  a  kormány  iránt  létezni  kellő  bizalommal  nem  fér 
össze,  hogy  superrevisorium  fórum  legyen  a  ház  a  kormánynak  eljárása 
felett,  ügy  vélekedem  tehát,  hogy  az  illető  folyamodást  a  kormányhoz 
kell  utasítani.  (Több  oldalról  helyeslés.  Egyes  közbeszólások.  Zaj.) 
Méltóztatnak  tehát  abban  megnyugodni,  hogy  a  kérdéses  folyamodás  a 
kormányhoz  fog  utasíttatni.  Most  egyéb  tárgy  nem  lévén,  az  ülés 
eloszlik. 

Eloszlott  déli  12  óra  tájban. 
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I.  vegyes  ülés 

april  19-én;  a  ref.  főtaaodában.  *) 

Elüök:  Ak^^iselőház  folyó  bó  14.  tartott  ülésében  vezéreltetve 
Mag)  arország  szabadságharcának  kedvezoleg  kifejlett  körülményei  által, 
elérkezettnek  tartotta  azon  percet,  melyben  határozatilag  kimondja  azt : 
hogy  Magyarország  a  hozzátartozó  minden  országokkal,  részekkel  és 
tartományokkal  egyetemben  független,  hogy  az  osztrák  dynastiának 
uralkodása  végképen  megszüntetik,  és  ezen  hazának  territóriumáról 
örökre  száműzetik  ;  s  ennek  következtében  kimondatni  kívánta  a  kép- 
viselőház az  európai  statusok  és  szomszéd  tartományokhozi  viszonyaink 
szükséges  meghatározását,  valamint  az  eddig  követett  collegialis  kor- 
mányrendszer helyett  egy  ujabb  a  felelősség  eszméjére  fektetett  kormány- 
nak alakítását.  Ezen  megállapított  elveket  a  felsSház  is  közakarattal 
elfogadván  a  felsS-  és  alsóház  ezen  elveknek  formulázására  tagokat  kül- 
dött ki  kebeléből,  mely  küldöttség  a  mai  napon  bemutatja  foglalmazott 
munkálatát.  Felszólítom  tehát  Szacsvai  jegyzS  urat,  méltóztassék  a 
nyilatkozványt  felolvasni. 

Szacsvai  olvassa  a  nyilatkozványt  : 

A  magyar  nemzet  íüggetleDségi  nyilatkozata,^ 

Mi  a  magyar  álladalmat  törvényesen  képviselő  nemzetgyűlés,  mi- 
d5n  jelen  ünnepélyes  nyilatkozatunk  által,  Magyarországot  elidegenit- 
hetlen  természetes  jogaiba  visszahelyezve  minden  hozzá  tartozó  részekkel 
és  tartományokkal  egyetemben,  az  önálló  független  európai  statusok 
sorába  igtatjuk,  s  a  hitszegő  habsburg-lothringi  házat  isten  és  világ 
előtt  trónvesztetnek  nyilatkoztatjuk:  erkölcsi  kötelességünknek  ismerjük 
ezen  elhatározásunk  indokait  nyilvánítani ,  miszerint  tudva  legyen  az 
egész  müveit  világ  előtt,  hogy  e  lépésre  a  halálig  üldözött  magyar  nem- 
zetet nem  túlzott  elbizakodás  s  nem  forradalmi  viszketeg :  hanem  a  türe- 
lem végső  kimerültsége  s  az  önfentartás  kénytelensége  vezeté. 

Háromszáz  esztendeje  múlt,  hogy  a  magyar  nemzet  szabad  válasz- 
tás által  az  osztrák  házat,  kétoldalú  kötések  alapján  a  királyi  székbe 
emelé. 

És  e  három  század  nem  egyéb,  mint  a  folytonos  szenvedés  három 
százada. 

Isten  ez  országot  a  jóllét  és  boldogság  minden  elemeivel  megál- 
dotta.   £özel    6000   négyszögmértföldnyi  területe  sokszerü  bőségben 


*)  Közlöny  1849.,  314.,  811-813.  lap. 
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van  elárasztva  a  felvirágzás  forrásaival,  lizenöt  milliónyi  népe  kebelé- 
ben hordja  az  iQu  erőt,  s  fogékonyságot  hogy  Európa  keletén  a  népsza- 
badságnak és  civilisatiónak  hatalmas  tényezője,  s  Európa  békéjének  mint 
hajdan  ore  volt,  ugy  jövendőben  biztositója  legyen. 

Soha  egy  dynastiának^háládatoBabb  íelafat  nem  jutott  az  isteni 
gondviseléstől,  mint  jutott  a  habsbur^ - lothringi  háznak  Magyar- 
országon. 

Elég  volt  volna  nem  akadályoznia  természetes  kifejlődését,  s  most 
Magyarország  a  legvirágzóbb  országok  közölt  állana. 

Elég  volt  volna  nem  irigyelnie  a  mérsékelt  alkotmányos  szibad- 
ságot,  melyet  e  nemzet  egy  ezredév  viszontagságai  között  féltékenyen 
megőrizgetett,  s  királyai  iránt  a  példátlan  hűség  kegyeletével  azonosított; 
s  a  habsburg-lothringi  ház  a  magyar  nemzetben,  trónusának  rendíthet- 
len  támaszát  még  sok  ideig  feltolhatná. 

De  ezen  dynastia,  mely  egy  uralkodót  sem  mutathat  fel,  ki  népei 
szabadságának  szentelte  volna  erejét  és  dicsőségét,  a  magyar  nemzet 
irányában  firól  fira  a  hitszegés  politikáját  követé,  s  vagy  nyilt  erőszakkal 
azon  dolgozott,  hogy  ez  országot  törvényes  önállásától,  s  alkotmányos 
szabadságától  megfosztva,  a  már  előbb  minden  szabadságból  kivetkez- 
tetett császári  tartományaival  egy  közös  szolgaságba  össze  olvaszsza ; 
vagy  ha  e  részben  a  nemzet  tfirhetlen  vigyázata  által  magát  gátolva 
érezte,  minden  igyekezetét  oda  forditá,  hogy  Magyarország  erejében 
elzsibbasztva,  kifejlődésében  feltartóztatva,  a  császáxi  tartományoknak 
gyarmatul  szolgáljon,  miszerint  azok  Magyarországból^  s  annak  rovására 
minél  több  hasznot  húzhassanak,  s  haszon  által  képessé  tétessék  azon 
terhek  elviselésére,  melyekkel  reájok  az  alkotmányaiktól  megíosztottakra 
a  pazar  gazdálkodású  császári  uralkodás  akadály  nélktll  nehezedett ;  s 
nehezedett  nem  alattvalóinak  érdekében,  hanem  a  korlátlan  uralkodás 
enropaszerte  teijesztésének,  s  a  népek  szabadsága  elnyomásának  ér- 
dekében. 

Több  Ízben  történt,  hogy  e  zsarnok  rendszer  ellenében,  melynek 
minden  lépését  vagy  nyilt  erőszak,  vagy  btlnös  ármány  és  cselszövény 
bélyegzé,  a  magyar  nemzet  önfentartása  végett,  fegyveres  védelemhez  volt 
nyúlni  kénytelen. 

És  bár  diadalmasan  harcolta  is  az  igazságos  védelem  harcait, 
erejének  használatában  mindig  oly  mérséklett,  s  a  királyi  szó  iránti  hit- 
ben mindig  oly  bizalkodó  vol^hogy  győzelmes  fegyverét  azonnal  letette, 
mihelyt  királyai  a  nemzet  jogait  és  szabadságait  egy  ujabb  alkukötéssel, 
egy  ujabb  eskQvel  biztosították. 

De  hiában  volt  minden  ujabb  kötés ;  minden  ujabb  királyi  eskü 
az  uralkodóház  ajkairól  egy  ujabb  hitszegés  kezdete  volt,  s  a  ma- 
gyar nemzet  országos  életének  megsemmisítésére  intézett  politikája 
soha  sem  változott  háromszáz  éven  át. 

Hiába  ontá  vérét  nemzetünk  e  házért,  valahányszor  az  veszély- 
ben forgott ;  hiában  áldozott  e  dynastiának  családi  érdekeiért  annyit, 
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mennél  többet  nemzet  nem  áldozott  soha  királyaiért;  hiába  felejté 
túlzott  nagylelkűséggel  minden  ujabb  ígéretnél  a  muKak  sebeit;  hiá- 
ban  ápolt  kebelében  oly  törhetlen  hűséget  királyai  iránt,  mely  még 
a  szenvedések  között  is  a  valóságig  emelkedett ;  a  habsburgi  s  utóbb 
habsburg-lothringi  ház  uralkodása  Magyarországon  utódról  utódra  a 
folytonos  hitszegés  históriája  maradd. 

És  a  magyar  nemzet  mindemellett  tiszteletben  tartá  a  kap- 
csolatot, mely  őt  kétoldalú  kötésekkel  ezen  dynastiához  kötötte^  s  ha 
most  az  önfentartásnak  természetes  kötelességénél  fogva  a  hitszegd 
háznak  trónveszitését  és  száműzetését  elhatározza,  ezen  igazs^os  ité* 
létre  csak  azon  tapasztalás  által  volt  inditható,  hogy  a  habsburg- 
lothringi  ház  kérlelhetlenűl  összeesküdött  Magyarország  statuséletének 
kiirtására,  s  önmaga  tépte  szét  azon  kötelékeket,  melyek  őt  a  magyar 
nemzethez  csatolták,  mit  Európa  előtt  nyilt  kérkedéssel  be  is  vallott. 

Több  ok  vao,  mely  isten  és  világ  előtt  minden  nemzetet  fel- 
jogosít, hogy  a  felette  uralkodott  dynastiát  trónjáról  száműzze. 
Ilyenek : 

ha  az  ország  ellenségeivel,  rablókkal,  pártütőkkel  a  nemzet  el- 
nyomására szövetkezik; 

ha  az  esküvel  szentesitett  alkotmány^  s  országos  statusélet 
eltörlésére  fegyveres  erőszakkal  támadja  meg  alattvalóit,  kik  ellene 
fel  nem  lázadtak; 

ha  erőszakkal  elrabolja,  s  megcsonkítja  az  ország  területi  épsé- 
gét, melyet  fentartani  meg  esküdött; 

ha  idegen  fegyveres  erőt  használt  saját  alattvalóinak  legyilko- 
lására s  törvényes  szabadságuk  elnyomására. 

Minden  egyes  ok  is  elég  bűn  arra,  hogy  a  dynastia  a  trónt 
elveszítse. 

A  habsburg  -  lothringi  ház  példátlan  hitszegéssel  mindezen 
bűnt,  együtt  és  egyszerre  követte  el,  s  elkövette  a  magyar  nemzet  status 
élete  eltörlésének  határozott  szándékából,  elkövette  annyi  árulás, 
annyi  rablás,  gyújtogatás,  öldöklés,  kegyetlenség,  a  népjognak  oly 
lábbal  tapodása  kíséretében:  hogy  e  bűneinek  históriája  felett  elborzad 
az  emberiség. 

Alkalmul  ezen  hitszegésre  az  osztrákháznak ,  azon  törvények 
szolgáltak,  melyek  az  ország  alkotmányának  biztosítására  a  múlt 
1848-ki  tavaszszal  hozattak. 

Ezen  törvények  pedig  a  honpolgárok  belső  viszonyaira  vonat- 
kozó gyökeres  reformokkal  újra  teremték  ugyan  az  országot  —  mert 
eltörölték  a  hűbéri  adózásokat,  a  papi  tizedet,  a  népnek  nyelvre  s 
vallásra  való  tekintet  nélkfll  képviseleti  jogot  adtak  az  előbb  aristokra- 
tiai  szerkezetű  országgyűlésen,  letették  alapját  a  jogegyenlőségnek  s 
eltörölték  az  adómentességnek  privilégiumát,  visszaállították  az  erő- 
szakkal elnyomott  sajtószabadságot,  s  visszaéléseinek  fékezésére  es- 
küdtszék! instititutiót  alakítottak;  de  bár  a  februári  francia  forrada- 
lomnak   csaknem   minden   tartománya  forradalomban,   s   a  dynastia 
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egészen  gyámoltalan  volt;  a  hfi  magyar  nemzet  nem  igyekezett  ezen 
körülményt  arra  felhasználni,  hogy  a  király  ellenében  uj  mng  uj 
jogokat  szerezzen  a  nemzetnek,  hanem  megelégedett  azzal ^  hogy 
nemzeti  szabadságát,  önállását  és  ffiggetlenségét  a  ministeri  felelős- 
ségre alapított  közigazgatási  rendszer  által,  ujabb  meg  ujabb  királyi 
hitszegések  ellen  biztositotta. 

De  azon  önállás  és  függetlenség,  melyet  ez  által  biztosított,  nem 
volt  uj  szerzemény,  hanem  régi;  s  törvény  és  királyi  eskük  által 
folytonosan  fentartott  jog,  mely  még  azon  jogszerű^  viszonyon  sem 
változtatott  legkevesebbet  is,  melyben  Magyarország  az  osztrák  csá- 
szári birodalom  irányában  állott. 

Magyarország  ugyanis  minden  egyéb  hozzá  tartozó  részekkel,  és 
tartományokkal  az  osztrák  császári  birodalomba  soha  bele  nem  olva- 
dott;  hanem  mindig  önálló,  független,  szabad  ország  volt,  még  azután 
is,  hogy  a  pragmatica  sanctio  elfogadásával  a  magyar  királyságra 
nézve  szint  azon  örökösödési  rendet  állapította  meg,  mely  az  ural- 
kodó háznak  egyéb  országaira  és  tartományaira  nézve  meg  volt  álla- 
pítva. 

Világos  bizonysága  ennek  az,  hogy  a  trónörökösök  a  pragma- 
tica sanctió  után  is  csak  akkor  lettek  Magyarország  törvényes 
királyai,  ha  a  nemzettel  koronázási  alkukötésre  léptek,  s  annak  és  az 
ország  alkotmányának  és  törvényeinek  megtartására  megesküdvén  sz. 
István  koronájával  megkoronáztattak. 

A  koronázási  alkukötésben  pedig  mindig  benfoglaltatik,  hogy  a 
trónörökösödési  rend  mellett  Magyarországnak  minden  jogai,  szabadságai, 
törvényei  és  egész  alkotmánya  fcntartandók. 

Egyetlen  egy  volt  a  pragmatica  sanctio  óta  a  babsbnrg-lothringi 
házból  eredett  trónörökösök  között  II.  József,  ki  ezen  alkukötést  alá 
nem  irta,  az  alkotmányra  meg  nem  esküdötit,  s  koronázatlanul  halt 
meg!  De  épen  azért  a  magyar  királyok  sorában  mégsem  jeleoik,  s 
minden  tettei  és  rendeletei  érvénytelenek. 

Utóda  II.  Leopold  csak  ily  koronázási  alkukötés,  esktt  és  koroná- 
zás mellett  ülhetett  a  magyar  királyi  székbe;  mely  alkalommal  a 
királyi  esküvel  szentesitett  1790-ki  10-ik  törvényben  ujolag  Vilmosán 
kijelentetett,  hogy  Magyarország  szabad  ország,  egész  kormányfor- 
májára nézve  független  és  semmi  más  országnak  avagy  népnek  alá 
nem  rendelt,  hanem  saját  öuállással  és  alkotmánnyal  biró  s  ennél 
fogva  saját  törvényei  és  szokásai  szerint  kormány zandó. 

így  esküdött  meg  és  lett  királylyá  1790  után  I.  Ferenc  is,  ki 
midőn  a  római  császárság  megszűntével  az  osztrák  császári  cimet 
felvette,  tömérdek  törvényszegései  között,  annyi  tartózkodással  mégis 
birt,  hogy  nyiltan  elismeré  miként  Magyarország  a  hozzá  tartozó 
részekkel  és  tartományokkal  az  osztrák  császárszág  részei  közé  nem 
tartozik :  a  minthogy  amattól  mindig  külön  vám  vonal  által  el  is 
volt  és  van  különítve. 

így  esküdött  és  lett  királlyá  végre  azon  V.  Ferdinánd  is,   ki  a 
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múlt  évi  törvényeket  a  pozsonyi  országgyűlésen  szabad  akaratból 
szeitesitette,  de  esküjét  mi  hamar  megszei^vón,  a  magyar  nemzetnek 
az  ftnálló  nemzetek  sorábóli  kitörlésére,  családja  többi  tagjaival  ösz- 
szeesküdött. 

Pedig  a  magyar  nemzet  a  hűségnek  pietásával  ragaszkodott  e 
hitszegőhöz.  A  múlt  évi  mártiusi  napokban  is,  midőn  császári  biro- 
dalma felbomlásnak  indult,  midőa  Olaszhonban  fegyvereit  egymást 
követő  veszteség  érte,  midőn  császári  lakában  minden  percben  az 
elütez^stol  remegett,  —  a  magyar  e  körülmények  kedvezései  között 
sem  kivánt  egyebet,  mint  hogy  biztosittassék  az  alkotmány,  és  biztosit* 
tassanák  azon  ősi  jogok,  melyekre  az  osztrák  házból  14  király  és  ő 
maga  is  megesküdött,  de  mindannyian  hitöket  szegték. 

És  midőn  e  régi  jogok  uj  biztositékául  a  ministeri  felelősség 
törvényét  szentesitette,  és  a  magyar  ministereket  kinevezte,  a  magyar 
nemzet  lelkesedéssel  karolta  körül  ingadozó  trónusát. 

E  vésznapokban  is  —  mint  már  több  izben  —  az  osztrák 
házat  a  magyar  hűség  mentette  meg. 

De  még  le  sem  röppent  az  eskü  ajkairól,  már  összeesküdött 
családjával,  s  öröklött  absolutismusi  vágyai  bűntársaival  a  magyar 
nemzetet  semmivé  tenni. 

Összeesküdött  pedig  főleg  azért^  mert  ministeri  felelősség  insti- 
tutiója  mellett  Magyarország  önálló  alkotmányos  kormányzatát,  a 
bécsi  kabinetnek  nuUiSkalnia  többé  nem  lehetett. 

Magyarországot  előbb  egy  Budán  székelő  kormányszék  igazgatá, 
magyar  királyi  helytartó  -  tanács  név  alatt,  melynek  elnöke  a  nádor 
vala,  —  ennek  is  világos  törvényekkel  meghagyott  kötelessége  volt: 
a  magyar  alkotmányos  önállást,  és  törvények  szeatségót  megőriznie, 
—  de  mivel  coUegialis  forma  mellett  a  személyes  felelősség  semmivé 
leszen,  ezen  kormányszék  kezéből  a  bécsi  kabinet  lassankéut  minden 
hatalmat  kivőa,  s  azt  igazgató  kormányszéki  állásából,  a  király  ne- 
vével takaródzó  udvari  önkény  postájává  sülyesztette. 

így  történt  aztán,  hogy  bár  Magyarország  törvény  szerint  önálló 
kormányzattal  birt,  mégis  az  ország  pénzével,  s  a  nép  vérével  idegen 
célokra  az  absolutisticus  bécsi  kabinet  rendelkezpfetett,  kereskedelmi 
érdekeinket  a  népeket  kizsákmányló  császár  érdekeinek  epyoldalulag 
alárendelte^  elzárt  a  világforgalom  érintkezéseitől  s  hazánkat  gyar- 
mati helyzetbe  sülyesztette. 

Ez  az,  mit  a  ministerialis  kormányformának  behozatala  jöven- 
dőre meggátlandó,  s  a  papiroson  hervadó  országos  jogokat,  s  királyi 
esküt  valósággá  érlelendő  vala. 

Ez  éí  különösen  az  ország  pénzével  s  a  nép  vérével  önkényes 
rendelkezhetés  lehetlenitése  volt  az  ok,  miért  hogy  az  uralkodó  ház 
hitszegően  elhatározá ,  hogy  istentelen  bujtogatásokkal  Magyaror- 
szágot vérbe  lángba  borítsa ,  s  midőn  a  belső  erő  minden  kötélé* 
keit  szétszaggfatnia  siker ülend,  a  bélháb ómban  vérző  országot  fegy*^ 
veres   erőszakkal  eldarabolja,   a  magyar  nemzetet  az  élő  nemzetek 


Digitized  by  LjOOQ IC 


94 

sorából  kitSröljc,  s  az  eldarabolt  országot,    9ná1Iá9át451  megfosztva  az 
osztrák  birodalom  statushalmazába  beolvassza. 

E  céljának  kivitelét  azzal  kezdette  meg,  hogy  a  ministeriam 
alakitása  közben  egy  osztrák  tábornokot^  a  törvény  elleni  pártfité 
zászlójának  a  magyar  koronához  tartozó  Horvátországban  feltűzése 
végett  azon  ország  bánjává  nevezett. 

És  pedig  azért  szemelte  ki  a  pártütés  kezdetéül  Horvátországot 
és  Slavoniát,  mert  az  oda  tartozó  határSrvidéki  részek  katonai  szer- 
kezeténéi  fogva,  ott  legtöbb  kész  fegyveres  erőt  vélt  találhatni;  s 
azon  vidékek  lakosai,  hossza  id3  óta  minden  polgári  jogokból,  az  alkot- 
mány ellenére  kizárva,  katonai  szolgaságuk  megszokása  által  a  császár 
nevében  legkönnyebben  valának  felbnjtogathat^k. 

És  kiszemelte  a  pártütés  kezdetéül  Horvátországot  és  Slavoniát 
azért,  mert  az  erőszakoskodás  szándokáböl  ott  a  magyar  nemzet  elleni 
gyülöhéget  embertelen  politikája  már  évek  óta  bujtogatá,  s  azt  a 
nemzetiségi  szenvedelmeknek  felizgatásával,  s  gyalázatos  eszközökkeli 
ápolásával  egy  pártnál  a  dühösségig  ingerelnie  sikerülf,  mindamellett 
hogy  a  magyar  nemzet  a  horvát  és  slavon  nemzetiséget  nemcsak 
elnyomni  soha  nem  akarta,  sőt  annak  belkormányzatukban  is  szabad 
fejlődést  engedett,  polgári  jogokban  pedig  horvát  és  slavon  testvé- 
reivel nemcsak  testvériesen  megosztozott^  hanem  nekik  még  saját 
jogainak  megcsonkításával,  különös  kiváltságokat  és  szabadalmakat  is 
engedett. 

A  bán  tehát  a  császár  nevében  pártot  ütött,  s  nyilt  lázadást 
kezdett  a  magyar  király  ellen,  ki  ama  császárral  azon  egy  személy 
vala,  e  lázadását  annyira  vitte,  hogy  Horvátországnak  és  Slavoniá- 
nak  nyolc  százados  kapocs  ntán  Magyarországtól  elszakasztását  s  az 
osztrák  birodalomhoz  csatolását  decretáltatná. 

Nemcsak  a  közvélemény,  hanem  kétségtelen  adatok  a  pái-tütés 
megindításáról  a  király  nagybátyját  Lajos  főherceget,  Ferenc  Károly 
főherceget  a  király  öccsét,  s  különösen  nejét  Zsófia  hercegnőt  yádolák,8 
mert  a  bán,  páltütésében  egyenesen  a  császár  iránti  hűség  leplét  hasz- 
nálta, a  magyar  ministerinm  megkérte  az  uralkodót,  hogy  nevének  ezen 
szentségtelenitését,  s  a  családjára  vetett  homályt  egy  ünnepélyes  nyilat- 
kozattal hántsa  el. 

Akkor  még  az  uralkodó  há2  ügyei  Olaszhonban  rosszul  állottak,  s 
azért  az  álarcot  nyiltan  levetni  nem  merte.  Annálfogva  a  bánt  és 
párthiveit  pártütőknek,  felségsértőknek  és  lázadóknak  nyilvánította 
1848-ik  esztendő  június  16-ki  rendeletében.  De  migeztnyiltan  kijelentette, 
a  pártütőt  és  cinkos  társait  császári  udvaránál  kegyelmekkel  elhalmozá  s 
pénzzel,  ágyakkal,  fegyverrel,  lőszerekkel  segítette. 

A  magyar  nemzet  bizván  a  királyi  nyilatkozatban,  nem  sietett  a 
pártütőt  saját  fészkében  megtámadni,  hanem  a  polgárvérontást  —  ha 
csak  lehet  —  elmellőzendő,  a  pártütés  tovább  terjedésének  gátlására 
szorítkozott. 
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Csakhamar  hasonló  módon  felizgatva  Magyarország  délkeleli  ré- 
szein a  szerb  ajkú  lakosok  lázadtak  fel. 

A  király  ezt  is  lázadásnak  nyilatkoztatá,  de  szintúgy  mint  amazo- 
kat, pénzzel,  fegyverrel,  ágyukkal,  lőszerekkel  segítette,  saját  császári 
tisztei  és  tisztviselői  gyűjtöttek  be  a  szomszéd  Szerbiából  szerb  rabló 
csoportokat,  a  rác  pártQtők  segítségére  s  a  békés  magyar  és  német  lako- 
sok legyilkolására  vezérlették,  8  az  egész  combinált  horvát-rác  lázadás 
intézése  a  pártütő  horvát  vezér  kezeibe  tétetett. 

Következtek  a  rác  lázadásban  iszonyatosságok,  melyeknek  halla- 
tára is  elborzad  az  emberi  sziv.  A  békés  lakosok  legyilkoltattak,  a  kín- 
zásoknak legirtózatosabb  nemeivel,  egész  virágzó  városok  és  falvak 
elpusztittak,  e  gyilkosoktól  menekfilt  magyar  saját  hazájában  földönfutó 
koldus  lőn,  8  az  országnak  legvirágzóbb  vidéke  siralom  völgyévé 
tétetett. 

A  magyar  nemzet  védelmezni  vala  kénytelen  magát;  de  nemzeti 
seregeink  nagyrészét  az  osztrák  kabinet  már  előbb  Olaszhonba  küldé,  a 
lombard  velenceiek  legyőzésére,  s  bár  saját  hazánk  ezernyi  sebekből 
vérzett,  anuak  oltalmára  haza  nem  eresztette. 

A  többi  magyar  seregek  legnagyobb  része  az  osztrák  tartomá- 
nyokba volt  a  törvény  ellenére  elhelyezve,  nálunk  pedig  az  ort^zágban 
többnyire  osztrák  seregek  tanyáztak,  melyeknek  legnagyobb  része 
inkább  a  pártfltésnek  támasza,  mint  a  törvény  s  belbéke  oltalma- 
zója  vala. 

SflrgettOk  ezen  idegen  katonaságnak  az  örökös  tartományokban 
tanyázó  magyar  ezredekkel  felcserélését.  Részint  megtagadtatott,  részint 
minden  utón  késleltetett.  S  ha  vitézeink  a  haza  veszélyének  hirére  élet- 
veszéllyel csapatonkint  haza  indultak,  üldözőbe  vétettek,  s  ha  itt  ott  a 
nyomó  erőnek  engedni  valának  kénytelenek,  nemcsak  lefegyverezték,  de 
halállal  is  büntették,  meit  hazájukat  akarák  a  rablók  és  pártütők  ellen 
védeni. 

A  magyar  ministerium  sürgette  a  királjt,  utasitaná  törvény  értel- 
mében az  országban!  minden  hadsereg  és  várparancsnokságokat,  hogy 
az  alkotmány  iránt  hűséggel,  a  magyar  ministeriumnak  engedelmesség- 
gel tartoznak.  A  parancs  köröztetés  végett  István  főherceg  nádor  és 
királyi  helytartóhoz  Budára  leküldetett,  a  levelek  megiratb^  s  postára 
tétettek,,  de  a  király  öccse,  a  nádor  királyi  helytartó,  annyira  veteme- 
dett, hogy  a  ministerelnök  által  ellenjegyzett  rendeleteket  a  postákról 
vissza  csempészé  a  mint  azok  később,  midőn  ő  az  országból  hűtlenül 
eltávozott,  hátrahagyott  iromáayai  közt  feltaláltattak. 

A  pártütő  bán  megtámadással  fenyegette  a  magyar  tengerpartot, 
az  ország  kormánya  fegyveres  erőt  küldött  a  király  megegyezésével 
Styriafelé,  Piiime  megmentésére,  s  a  fegyveres  erŐ  útközből  Olaszor- 
szágba menni  kényszeríttetett—  és  Fiumét  a  pártütők  erőszakkal  elfoglal- 
ták s  a  magyar  koronától  elszakították. 

És  ezen  gyalázatos  ármányt  a  bécsi  kabinet  tévedésnek  uyilatkoz- 
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tattá,  mint  tévedésnek  monda  azt  is,  hogy  a  horvát  pártütőknek  fegy- 
vert, pénzt,  ágyukat  és  lőszert  küldött. 

Általában  titkosan  utasítva  lettek  ugy  a  pártütíík,  mint  a  katonai 
s  várparancsnokok,  hogy  ha  jön  is  roszaló,  vagy  a  magyar  ministerium 
iránt  engedelmességet  rendelő  királyi  parancs,  annak  ne  engedelmes- 
kedjenek, hanem  az  osztrák  ministerium  utasitékait  kövessék. 

Soha  gyalázatosabb  játék  nemzettel  nem  Űzetett. 

A  magyar  nemzet  e  szerént  pénz,  fegyver  hadsereg  nélkül,  az 
ellenállásra  készületlenül,  rendszeres  ármánynyal  és  árulással  körülbálózva; 
önkénytesekkel^  nemzetőrökkel  8  gyakorlatlan  fegyvertelen  népfelkeléssel 
volt  magát  a  kiirtás  ellen  kénytelen  védelmezni,  s  magyar  hadseregnek 
az  országban  maradt  részeitől  segittetve,  nyilt  csatákban  mégis  győzött 
mindenütt,  de  több  absolut  szellemű  tisztek  s  vezéreknek  ármánykodásai 
s  árulásai  miatt  a  sánc  -  erősségekbe  vonult  rác,  szerb  és  határőr  láza* 
dást  hirtelen  le  nem  győzheté. 

Uj  erő  teremtésről  kellett  gondoskodni. 

A  király,  szioleg  mindig  engedve  az  elutasithatlanul  törvényes  kí- 
vánságoknak 1848.  jul.  2-ra  országgyűlést  hirdetett,  s  a  nemzet  képvi- 
selőit felszólitotta ,  hogy  a  horvát  és  rác  lázadásnak  legyőzésére, 
országos  békéjének  helyreállítására  fegyveres  erőről  s  pénzforrásokról 
gondoskodjanak,  egyszersmind  maga,  s  egész  királyi  családja  nevében 
kinyilatkoztatta,  hogy  a  horvát  pártütést  s  a  rác  lázadást  a  legünnepélye- 
sebben  kárhoztatja. 

Az  országgyűlés  gondoskodott.  20  0,000  emberben  s  42  millió 
forintban  a  szükséges  erőt  megszavazta,  s  törvényjavaslatait  királyi 
szentesítés  végett  felterjesztette:  egyszersmind  példátlan  hűséggel  a 
királyt,  ki  akkoron  Bécsből  Innsbruckba  szökött,  felszólította,  jöjjön  Bu* 
dara,  segítsen  jelentétével  a  pártütés  lecsillapításában,  s  támaszkodjék 
a  magyarok  hűségére ,  mely  őt  és  trónusát  meg  fogja  óvni  minden 
veszélytől. 

De  ezen  kérés  hasztalan  volt.  Sőt  időközben  Radecky  győzvén 
Olaszországban,  e  győzelemben  elbizakodva  a  habsburg-lothringi  ház 
elérkezettnek  vélte  az  időt,  hogy  az  álarcot  levesse,  s  nyilt  erőszakkal 
lépjen  fel,  a  belháboruban  vérző  Magyarorsz%  elnyomására. 

A  horvát  bánt,  a  pártütőt  s  ö  maga  a  király  által  is  pártütőnek 
nevezettet,  most  már  kedves  hi vének  nyilatkoztatta,  pártűtéseért  megdi- 
csérte, s  kezdett  ösvényének  folytatására  hivta  fel. 

Hasonlót  nyilatkoztatott  a  vérben  fürdő  rác  lázadók  iránt. 

Ez  volt  a  jelszó,  melyre  a  pártütő  horvát  bán  időközben  királyi 
pártfogás  alatt  gyűjtött  seregeivel  pusztítva,  rabolva  a  Dráván  áttört, 
mire  az  országban  volt  osztrák  seregek  nagy  része  hozzá  pártolt,  az 
eszéki,  aradi,  temesvári,  gyulafejérvári  várparancsnokságok,  s  bánsági 
és  erdélyi  hadparancsnokságok  hűtelenűl  elárulták  az  országot;  felső 
Magyarországba,  egy  a  király  által  osztrák  ezredessé  emelt  tót  pap,  a  király 
szemei  előtt  Bécsbea  toborzott  cseh  rablókkal  beütött,  s  a  pártütő  horvát 
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vezér   azon  elbizakodásflal  haladt  előre,  a  védetlen  országban  a  főváros 
íelé,  hogy  ellene  a  magyar  hadsereg  nem  fog  küzdeni. 

Az  országgyűlés  még  most  is  bizott  a  királyi  esküben,  s  a  király 
felszölittatott,  hogy  a  pártütést  szüntesse  meg ;  de  válaszul  az  osztrák 
ministerium  egy  nyilatkozmányára  hivatkozást  nyert,  melybon  az  jelen- 
tetik ki,  hogy  a  magyar  nemzet  önálló  kormányától,  a  magyar  pénz-, 
had-  és  kereskedelmi  ügyek  kormányzatát  elvonni  elhatározott  akarata, 
egyszersmind  a  király  a  fegyveres  ero  ós  hadi  költség  iránt,  síyát  felhí- 
vására alkotott  törvényektől  a  szentesítést  megtagadta. 

Erre  a  magyar  ministerium  leköszönt,  de  az  uj  ministerium  alko- 
tására felszólított  ministerelnök  által  előterjesztett  ministerjelöltek  meg 
nem  erősíttettek. 

Az  országgyűlés   a  nemzet  megmentóséaek  kötelességétől  ösz- 
tönöztetve,  a  pénzforrásokat  határozatilag  elrendelé  s  katonaállitást) 
parancsolt. 

A  nemzet  teljes  készséggel  engedelmeskedett. 
A  nemzet  képviselői  egyszersmind  felhívták  a  király  öescsét  István 
főherceg  oádor  királyi  helytartót,  szálljon  eskü  szerinti  kötelezettségé- 
nél fogva  táborba  a  pái-tűtők  ellen.  Elment,  nagy  szavakban  fogadott 
fényes  ígéretekkel ;  de  miután  a  pártütő  horvát  bánnal  küldöttei  által 
üzeneteket  váltott,  és  már  ütközetre  kerülne  a  dolog,  a  tábort,  titkon 
elhagyá,  sŐt  az  országból  is  hfiüenűl  eltávozott. 

Irományai  között  pedig  megtaláltatott  az  előre  kikoholt  terv,  miként 
fog  Magyarország  Styriából,  Ausztriából,  Morvából,  Siíeziából,  Gfaliciá- 
ból  ésErdély  felől,  egyszerre  kilenc  oldalról  megtámadtatni. 

És  az  osztrák  hadügyminister  felfogott  levelezéseiből  kisült,  mi- 
ként utasíttattak  a  Magyarországot  környező  osztrák  tartományok  hadi 
papancsnokai,  Magyarországba  beütni,  s  combinált  hadi  munkatokkal 
a  pártütőket  gyámolítani. 

És  megtörtént  a  beütés  kilenc  oldalról,  mig  ben  a  hazában  a  fel- 
izgatott népségek  polgárháborúja  dühöngött.  Mindnyája  között  legke- 
servesebb az  erdélyi  támadás,  mert  az  által  Erdélynek  Magyarországgal 
tökéletes  egyesülése,  —  mely  1791.  észt.  óta  sürgetett  közohajtás  volt, 
és  a  mely  a  múlt  évben,  előbb  a  magyar  ^  csakhamar  az  erdélyi 
országgyűléseken  hozott,  s  az  uralkodó  által  szentesitett  törvényeknél 
fogva  ugy  lőn  válósággá,  hogy  az  1848-ki  július  2'ki  magyar  nemzeti 
gyűlésen  Erdélynek  Összes  képviselői,  s  köztök  a  szászok  is  megjelen- 
tek, —  erőszakosan  felbontani  megkísértetett,  sőt  Erdélyben  a  hitszegő 
osztrák  vezérek  nem  elégelték  a  rendes  seregekkeli  hadviselést,  hanem 
a  pártütő  szászok  által  gyámolittatva  fellázították  az  oláh  népességget 
mely  a  törvény  által  neki  ajándékozott  szabadság  ellen  feltámadva^ 
barbár  vandalismussal  gyilkolta,  kínozta  a  védtelen,  magyar  lakosokat, 
nem  kiméivé  sem  nőt,  sem  gyermeket,  sem  gyámoltalan  öreget,  s  rommá 
égették  és  felprédálták  a  legvirágzóbb  városokat  s  falvakat,  s  köztök 
N.-Enyedet,  Erdélyben  a  tudományok  egyik  székhelyét. 

A  ParUment  Debreo«nb«n.  II.  k6tet.  7 
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De  a  magyar  nemzet  árulástól,  erőszaktól,  s  veszélytől  környezve, 
bár  fegyvertelenül,  készflleüenül  kétségbe  nem  esett  jSvendoje  felett. 

Onkénytesekkel  s  népfelkeléssel  szaporítá  csekély  rendezett  erejét, 
s  az  igazság  érzetéből  merített  hazafiúi  lelkesedéssel  pótolván  a  gyakor- 
lat hiányát,  a  pártütő  horvát  tábort  megverte,  s  miután  vezérök  az 
ütközet  után  nyert  fegyverszünetet  arra  használta,  hogy  becsületszavát 
szegve,  vert  seregével  az  éj  sötétében  megszökött,  az  országból  ki  ker- 
gette. —  Egy  másik  több  mint  10,000  fSnyi  serege  pedig  körülkerítve, 
vezéréétől  együtt  utolsó  emberig  elfogatott. 

A  vert  sereg  Bécs  felé  Aitamodott,  s  Y.  Ferdinánd  király  annyira 
vetemedett  az  erkölcstelenségben,  hogy  annak  vezérét  a  megvert,  meg- 
futamlott  pártütőt  Magyarországon  a  királyi  hatalom  teljhatalmú  kép- 
viselőjévé nevezé,  s  magát  a  lázadás  lecsillapítása  végett  egybehítt 
országgyűlést  css^  ministerí  ellenjegyzés  mellett,  s  így  is,  a  következő 
évi  költségvetés  megállapítása  után  engedi  feloszlattatni ,  jogtalanul 
eloszlatottnak  nyilvánítván,  alkotmányt,  és  minden  alkotmányos  instí- 
tutiokat,  hatóságokat,  törvényszékeket  felfüggesztve,  az  egész  országot 
hadi  törvényszék  alá,  s  a  polgárok  életét^  vagyonát,  becsületét  azon  párt- 
ütő zsarnok  kényének  s  korlátlan  hatalmának  alája  veté,  ki,  mint  a  haza 
ellensége,  fegyveres  kézzel  támadta  meg  az  országot,  a  törvényt  és  al- 
kotmányt. 

Sőt  a  hitszegő  osztrákház  még  e  borzasztó  cselekedetnél  sem  álla- 
podott meg. 

A  pártütő  bánt  a  Bécset  ostromló  seregeknek  oltalma  alá  fogadta, 
8  miután  Bécset  egyesített  erejök  által  ostrommal  bevették,  s  meghó- 
dították, az  egész  egyesült  sereget  Magyarország  meghódítására  vezették. 

A  még  mindig  hű  magyar  nemzet  parlamentairt  küldött  az  ellen-* 
séghez.  Parlamentaírje  elfogattatott^  börtönbe  vettetett,  s  a  magyar 
nemzet  igazságos  felkiáltása  feleletre  sem  méltattatott,  hanem  mindenki 
a  ki  ártatlan  hazáját  védeni  merné,  akasztófával  fenyegettetett. 

Mielőtt  azonban  a  zsarnok  dynastía  fS  serege  beütne  Magyarországra^ 
az  olmützí  palotában ,  családi  revolntío  eszközöltetett  V.  Ferdinánd 
lemondott  a  trónusról,  melyet  annyi  vérrel,  annyi  hítszegéssel  megfér-^ 
tŐztetett;  a  király  testvéröcscsének,  az  örökösödési  jogról  szintúgy  lemon* 
dott  Ferenc  Károlynak  fia,  az  ifjn  Ferenc  József  főherceg  kiáltotta  ki 
magát  osztrák  csáíszámak  s  magyar  királynak. 

De  a  magyar  nemzet  alkotmányos  trónjáról,  a  nemzet  nélkül,  csa- 
ládi pactumok  által  senki  sem  rendelkezhetik. 

És  még  is,  a  magyar  nemzet  annyira  nem  óhajtott  egyebet^  mint 
törvényeink  feutartását,  s  azoknak  oltalma  alatt  a  becsületes  békét,  hogy 
ha  ezen  trónváltozásra,  a  magyar  nemzet  megegyezése  törvényes  utón 
felkéretík  s  az  íQu  herceg  a  magyar  alkotmány  fentartásáxa  esküt 
tenni  ajánlkozik,  a  magyar  nemzet  semmit  sem  késett  volna,  őt,  mielőtt 
kezét  polgárvérbe  mártotta,  diplomatikai  kötések  alapján  királyának 
fogadni,  s  szent  István  koronájával  megkoronázni. 

De  ő  megtagadva  mindezt,  a  mi  isten  s  ember  előtt  szent,  nem- 
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csak  erre  nem  ajánlkozott,  bSí  ink&bb  kivetkőzve  az  ifjú  kebel  romlat- 
lanságából,  elsS  szavával  kikiáltotta,  hogy  Magyarországot  -^  melyet  o, 
a  lázadó  —  lázadónak  mert  bélyegezni,  fegyverrel  hóditandja  meg,  s 
hogy  élete  feladatának  ismeri,  azt  ezredév  óta  fentartott  ónáUásából 
kivetkeztetve,  az  osztrák  birodalomba  beolvasztani. 

És  szavát  a  mennyire  tehette,  igyekezett  is  rettenetesen  beváltania 
Beá  küldte  Magyarországra  Windisűhgr9,tz  teljhatalmú  helyettesének 
vezérlete  alatt  &L\6  seregét,  s  egyúttal  (^licia  és  Styria  felől  az  országot 
külön  seregekkel  megtámadtatá. 

A  magyar  nemzet  védelmezé  magát  a  reá  mért  halál  ellen.  De 
mert  ennyi  ellenség  ellenében,  s  benn  az  országban  vandal  lázadóktól 
zaklatva,  még  egész  védelmi  erejét  ki  nem  fejtheté,  eleinte  hátrálni  vala 
kénytelen;  s  hogy  a  fővárost  a  prágai,  s  bécsihez  hasonló  ostrom  sze- 
rencsétlenségétol megmentse,  s  e  jobbra  érdemes  nemzet  sorsát  készü- 
l^entU  egy  ütközet  kockájára  ne  tegye,  elhagyta  magát  a  fővárost  is. 
s  az  országgyűlés  és  nemzeti  kormány  múlt  január  1-én  Debrecenbe 
tétetett  át,  az  igazságos  isten  segedelmébe,  s  a  nemzet  erejébe  vetett 
azon  biztos  reménynyel,  hogy  a  főváros  elhagyásával  a  nemzet  nem  fog 
elveszni. 

És,  hála  istennek  nem  veszett  el  1 

Azonban  még  akkor  is  megkísérté  a  békés  kiegyenlítést :  követe- 
ket küldött  a  hitezegő  dynastia  fővezéréhez;  de  Ő  kevély  elbizakodással 
az  alkudozást  elutasitá,  a  magyar  nemzettől  feltétlen  megadást  mert 
követolni,  s  az  ország  békekövetjeit  az  Olmützbe  menetelben  gátolva, 
letartóztatta^  sőt  azok  egyikét  a  volt  ministerelnököt,  fogságra  vetette,  s 
megszállván  az  elhagyott  fővárost,  ott  a  hóhér  bárdjával  zsarnokosko- 
dott, hadi  foglyaink  egyrészét  legyilkoltatta,  másrészét  súlyos  börtönre 
vetteté,  s  a  többieket  embertelen  éhségre  kárhoztatja,  vagy  az  olaszor- 
szági seriekben  szolgálatra  kényszeríti. 

S  hogy  semmi  se  hiányozzék  az  ausztriai  ház  bűneinek  mértékéből, 
Erdélyben  a  vitéz  magyar  hadsereg  által  megveretve,  az  orosz  cár  segit- 
si^éhez  folyamodott,  s  a  szomszéd  Oláhországból  ugy  a  magas  porta 
tiltakozása,  mint  az  európai  hatalmak  bukaresti  konsulainak  ellenzései 
dacára,  a  népjog  megsértésével,  orosz  seregeket  hozott  be  Erdélybe,  a 
magyar  nemzet  legyilkolására. 

És  végre  hogy  ennyi  bűneinek  gyümölcsét  biztositea,  Ferenc  Jó- 
zsef, ki  mi^át  magyar  királynak  meri  nevezni,  f.  évi  mártius  4-kei  és 
6-kai  manifestumaiban  nyiltan  kimondja,  hogy  a  magyar  nemzetet  id- 
törli  az  élő  nemzetek  sorából;  területét  öt  résare  feldarabo^a:  Erdélyt^ 
Horvátországot,  Slavoniát,  Fiamét  s  a  magyar  tengerpartot  Magyar-^ 
országtol  elválasztja ;  Ma^arország  belső  területéből  a  rác  rablók  szá* 
mára  külön  vajdaságot  kiszakít,  s  általában  az  egész  országot  önállásátóli 
törvényes  függetlenségétől,  s  országos  létolétől  megfosztva,  az  osztrák 
birodalomba  beolvasz^a. 

íme  elszámláltuk  egyszerű  historiai  igazsággal  a  habsburg- 
lothringi  ház  példátllan  bűneinek  hosszú  sorát,  s  az  örökké  való  isten 
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Ítéletére,  s  a  viláj(  közvéleményére  hivatkozva  mondjuk  ki,  lio^y  a  hit- 
szegő házzal  a  kibékülés  lehetsége  megszűnt  s  tartozunk  i^teii  törvényé- 
nek^ tartozuük  hazánknak,  tartozónk  a  jognak,  tartozunk  morálnak,  be- 
csflletnek,  Európának  s  a  civilisatio  érdekeinek,  hogy  e  hitszegő 
dynastiát  a.  magyar  királyok  trónjáról  számfizye,  adjuk  át  isten  Ítéleté- 
nek, 8  a  közvélemény,  morál  és  becsület  utálatának. 

Tesz^zük  pedig  azt  halálra  sértett  nemzetünk  törhetlen  ereje 
érzetében. 

íme  három  hónap  óta  szállotta  meg  hazánk  fővárosát  a  hitszegő 
ellenség,  és  nemzeltfinket  készületlenül  lepte  meg ;  de  a  magyar  nemzet 
az  élethalál  harc  közepette  nőtt  erejében,  s  diadalmas  harcok  közt  sze- 
rezte magának  azon  meggyőződést,  hogy  hazáját  meg  fogja  menteni. 

Három  hónap  óta  a  zsarnok  ellenség  minden  erejével^  egy  talpa- 
latnyi földet  sem  nyert,  sŐt  vesztett  tért  tér  után,  ütközetet  ütközet  után. 

Három  hónap  előtt  a  Tiszáig  valánk  visszaszorítva,  s  most  már 
igazságos  fegyvereink  egész  Erdélyt  visszaszerezték,  Kolozsvárt,  Nagy- 
Szebent,  Brassót  visszafoglalták,  s  az  osztrák  ház  seregeit,  egyrészt 
Bukovinába  ttzték,  másrészt  ugy  Őket  mint  a  segítségökre  jött  orosz 
seregeket  tökéletesen  megverve^  Erdélyből  utolsó  emberig  kiűzve  Oláh- 
országba menekülni  kényszeritették. 

Felső  Magyarország  nagy  részben  megvan  az  ellenségtől  tisztítva. 

A  rác  lázadás  megtörve ;  erőségeik :  Szent-Tamás  és  a  római 
sáncok  ostrommal  bevéve,  s  a  Tisza  és  Duna  közti  vidék,  egész  Bácsvár-* 
megyével  le  egészen  Titelig  a  nemzetnek  visszaszerezve. 

Maga  a  hitszegő  osztrák  ház  fővezére  pedig  minden  egyesült  ere- 
jével öt  egymásutáni  ütközetben  megverve,  s  a  Dunáig,  részint  a  Du- 
nántúlra visszakergetve. 

És  azért  mindezek  alapján,  az  örökké  való  isten  igazságára,  s  a 
művelt  világ  Ítéletére  hivatkozva,  és  nemzetünk  természetes  jogaira 
ugy^  valamint  nehéz  szenvedések  alatt  tettleg  bebizonyított  erejére 
táicnaszkodva,  azon  kötelességnél  fogva,  mely  minden  nemzetet  az  ön- 
fentartására  ösztönöz,  ezennel  az  általunk  törvényesen  képviselt  nemzet 
nevében  kijelentjük  és  határozzuk,  a  mint  következik: 

1-szöT.  Magyarország  a  vele  törvényesen  egyesült  Erdéllyel  és 
hozzá  tartozó  minden  részekkel  és  tartományokkal  egyetemben,  szabadj 
önálló  és  független  európai  státnsnak  nyilv^ittatik^s  ezen  egész  status 
területi  egysége  feloszthatatlannak,  s  épsége  sérthetetlennek  kijelentetik* 

2-or.  A  habsburg'lothringi  ház,  a  magyar  nemzet  elleni  árulásaf 
liitszegése  és  fegyverfogása  által,  nemkülönben  azon  merény  általf 
xQÍszeriiit  az  ország  területi  épségének  eldarabolását,  Erdélynek,  Hor- 
vátországnak, Slavoniának,  JPiamének  és  kerületének,  Magyarországtóli 
elfizakitását,  s  az  ország  önálló  status  életének  eltörlését  fegyveres  erő- 
9ZAkkal  xnégkisérteni,  e  végett  idegen  hatalom  fegyveres  erejét  is  a 
nemzet  legyilkolására  használni  nem  iszonyodott,  saját  kezeivel  szaifc* 
gatván  szét  Ugy  a  p'ragmatica  sanctiót,  mint  általában  azon  kapcsolatot, 
mtíS.  k^tpldalu  kötések  alaj)ján  közötte  s  Magyarország  között  fenWotti 
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«zen  hitezegS  habsbutf;^  kés9bb  habsbnrg-lothringi  ház,  Magyarország 
8  a  Véle  egyesült  Erdély  és  hozzá  tartozó  minden  részek  és  tartományok 
feletti  uralkodásból  ezennel  a  nemzet  nevében  örökro  kizáratik,  kire- 
kesztetik; a  m^yar  koronához  tartozó  minden  színnek  használatátéil 
megfosztatilc,  s  az  ország  területéről,  s  minden  polgári  jogok  élvezetéből 
szásikivettetik. 

A  minthogy  ezennel  trónvesztettnek,  kirekesztettnek  és  számUzött* 
nek  a  nemzet  nevében  uyilvánittatik. 

3-8zor.  Midőn  a  magyar  nemzet  elidegenithetlen  természetes  jo- 
gainál fogva  az  európai  statnsesaládba  ónálló  és  független  statusként 
belép,  egyszersmind  kinyilatkoztatja  :  hogy  azon  népekkel,  melyek  vele 
ezelőtt  egy  fejedelem  alatt  állottak,  békét  s  jó  szomszédságokat  alapítani 
s  folytatni,  és  minden  más  nemzetekkel^  barátságos  kötésekkel  szóvet- 
kezni, elhatározott  akarata. 

4-szer.  Az  ország  jövendő  kormányrendszerét  minden  részleteiben 
a  nemzetgyűlés  megállapítani,  addig  pedig,  mig  ez  a  fónebbi  alapelvek 
nyomán  megállapittatnék,  az  országot  egéí'Z  egyetemes  kiterjedésében  a 
nemzeti  gyűlés  minden  tagjainak  egy  ajkú  felkiáltásával  s  közmegegyezé- 
sével kinevezett  kormányzó  elnök  KOSSUTH  LAJOS  fogja  a  maga  mellé 
veendő  ministerekkel,  ugy  saját  magának,  mint  az  általa  nevezendő  mi- 
nistereknek személyes  felelőssé^k  s  számadási  kötelezettségOk  mellett 
kormányozni. 

És  e  határozatainkat  adjuk  tudtára  a  müveit  világ  minden  népei- 
nek, azon  erős  meggyőződéssel :  hogy  a  magyar  nemzetet,  mint  a  fllg- 
getlen  önálló  nemzetek  sorában  egyik  testvérüket,  azon  barátsággal  és 
elismeréssel  fogadandják,  mely  barátságot  és  elismerést  a  magyar  nem- 
zet nekik  ezennel  általunk  felajánl* 

És  adjuk  tndtára  Magyarország  s  a  vele  egyesült  Erdély  és  hozzá 
tartozó  minden  részek  és  tartományok  lakosainak  azon  kijelentéssel, 
hogy  az  emiitett  egy  és  oszthatlan  magyar  álladalom  minden  hatóságai, 
községei,  városai,  kerületei,  megyéi  és  polgárai,  szóval  minden  egyesek 
0  testületek,  a  trónvesztett  habsburgi,  s  utóbb  habsburg-lothríngi  ház 
iránti  hűség  s  engedelmesség  kötelességei  alól  teljesen  és  tökéletesen 
feloldva  vannak,  sőt  attól  a  nemzet  nevében  eltiltatnak,  s  mind  az,  ki  a 
nevezett  házból  netalán  a  királyi  hatalom  bitorlójául  fellépni  merészkedő 
egyént,  tanácscsal  szóval,  tettel  gyámolitaná,  honárulási  bűnt  kövei  el. 

Mely  határozatainknak  életbe  léptetését  s  közhírré  tételét  a  magyar 
álladalom  kormányának  meghagyatván,  azt  minden  e  végre  szükséges 
törvényes  hatósággal  ezennel  felruházzuk,  s  a  rendeletei  és  intézkedései 
iránti  törvényes  engedelmességre  a  nemzet  nevében  minden  honpolgárt 
kötelezünk. 

Kelt  Debrecenben,  1849-iki  april  19-ik  napján  tartatott  nénizetí 
gyűlésünkből.  A  mc^ar  nemzet  törvényesen  egybegyűlt  főrendéi  s 
képviselői.  B.  Perényi  Zsigmond,  a  felsőház  másodelnöke.  —  Almássy 
Pál,  a  képviselőház  alelnöke.  —  Szacsvai  Imre,  jegyző. 

(A  felolvasás  után :) 
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£1q 9 k:^^  Van-e  valakinek  észrevétele  a  felolvasott  szerkezetre? 
(Mindnyájan :  J3faga4Juk  0  Tehát  a  magyar  nemzet  vegyes  fllésében 
OsBzegylilt  fSrendek  és'  képviselek  a  felolvasott  nyilatkozványt  közaka- 
rattal elfogadták.  Ennek  következtében  intézkedni  fogok,  hogy  az  kellS 
számú  példányokban  kinyomatván,  az  ország  minden  i  hatossal,  és 
lakosai  közt  kiosztassék.  Egyéb  tárgy  nem  levén,  vége  az  ülésnek  6  és 
fél  érakor. 


XXXTI-ik  fllé8  a  képfíseKházbaii 

april  20-án.*) 

Elnök«  Napirenden  volna  a  számoltató  bizottmány  jelentése, 
mielStt  azonban  erre  átmennénk,  Enbinyi  képviselő  urnák  van  némi  elő- 
terjesztése, s  az  igazoló  választmánynak  is  valami  jelentése.  (Halljak !) 

Eubi  nyi :  Tisztelt  képviselőház!  A  tegnapi  napon  hitelesitteteti 
a  függetlenségi  oklevél.  Miután  tehát  ezen  itiggetlenségi  oklevél  szerint 
a  hitszegő  osztrák  dynastia  száműzetett,  s  e  szerint  a  Mrályi  szék  [meg* 
llrfilt :  art  tartom,  hogy  a  f  elségi  jogok  egyenesen  a  nemzet  birtokába  estek 
.vissza;  s  azon  souveraini  hatalomnál  fogva,  mellyel  jelenleg  bir  a  nem- 
zet, 8  bir  az  országgyűlés :  azt  tartom,  méltán  követelhetni,  hogy  addig 
is,  mig  kimondanék,  ezen  souveraini  hatalomnál  fogva  minden  felségi 
jogokat  kiván-e  maga  az  országgyűlés  gyakorolni,  vagy  némelyeket  a 
kormányra  átruházni,  addig  is  mondom,  mig  ez  iránt  intézkednék  az 
országgyűlés,  szükségesnek  látnám,  hogy  morális,  azaz  erkölcsi  tekin- 
tetbeni  biztosítékokról  gondoskodjék  az  országgyűlés;  mert  valamint 
volt  királyaitól  követelheté  a  nemzet,  s  {ledig  méltán,  hogy  ünnepélyes 
fogadást  vagy  is  esküt  tegyenek  le  a  nemzet  kezébe :  vélekedésem  sze* 
rint  az  országgyűlés  most  szinte  feljogosítva  van,  hogy  az  alakulandó  kor- 
mánytól hasonló  ünnepélyes  fogadást  követeljen  s  azt  a  nemzet  kezébe 
tegye  le.  Ennélfogva  alázatos  inditványom  oda  megy  ki,  hogy  azon 
eskűformának  kidolgozására  bizottmány  küldessék  ki.  És  mindenesetre 
-erkölcsi  biztosítékot  látok  az  eskü  letételében,  s  a  nemzet  méltán  meg- 
követelheti, hogy  tétessük  le  nevében  a  leendő  kormány  által  az  eskflt, 
mely  szerint  a  törvényeket  megtartani  s  mások  által  megtartatni  köte- 
lességének ismeije.  Ezen  nézetből  kiindulva,  ismétlem  tehát  indítványo- 
mat, méltóztassanak  néhány  tagból  álló  bizottmányt  kiküldeni,  mely  az 
eskűformát  kidolgozza. 


0  Közlöny  1849.  816-818,  820-822.  lap. 
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Elnök:  Azt  hiszem,  a  képviselőház  a  kOvet  árnak  előterjesztését 
elvileg  elfogadja;  hanem  talán  elngendő  volna,  hogy  a  képviselő  ur 
maga  formulázza  az  indítványt,  s  terjeszsze  a  ház  elébe,  —  ez  legalább  a 
parlamentalis  praxis,  (ügy  van,  helyes.) 

Knbinyi:  Méltóztassanak  kegyesen  megengedni,  mielőtt  az 
elvre  nézve  tisztába  jöttank  volna,  eddig  nem  készíthettem  el  az  eskfl^^ 
formát;  mert  vélekedésem  szerint  ez  alkalommal  azon  kérdés  is  megfon- 
tolandó, valljon  a  kormány  elnöke  köteles  lesz-e  szinte  oly  eskQdt  le 
tenni  mint  a  ministerek.  —  Minthogy  azonban  a  t.  képviselőház  indítvá- 
nyomat elvileg  elfogadja :  már  most  kötelességemnek  ismerem  az  eskü 
formát  elkészíteni  s  a  ház  elébe  terjeszteni. 

Bezerédy  I.:  A  mint  egyrészről  megegyezem  az  indítványban, 
Qgy  másrészről  vagyok  bátor  hozzá  tenni,  hogy  valamint  helyesnek  tar- 
tom azt,  hogy  a  kormány  megesküdjék,  ugy  elmnlaszthatlannak  tartom, 
hogy  a  képviselőház  is  az  dkotmányra  az  esküt  ünnepélyesen  letegye. 
(Eözbeszőlások,  zaj.)  Már  engedelmet  kérek,  az  esküről  különbféle 
lehet  a  vélemény,  hanem  az  bizonyos,  hogy  a  mai  világnak  er- 
kölcsi szokása  s  felfogása  szerint,  az  ilyen  nj  állapotokban  az  eskü 
a  dolognak  megszentesitésére  s  nagyobb  ünnepélyére  ^[en  hatályos 
szokott  lennL  Megesküdött  ennek  előtte  a  király,  megesküdtek  az  alatt- 
valók; (felkiáltások,  zaj)  most  tehát,  midőn  azon  állapot,  mely  eddig 
fenállott,  el  van  törülve,  s  igy  uj  foglalta  el  a  réginek  helyét:  tehát  azt 
hiszem,  ugyanazon  ünnepélyes  szentesítésnek  szintén  helyet  kell  foglal- 
nia. Azt  gondolom,  hogy  ugyanakkor,  mikor  a  kormányra  nézve  az 
eskttforma  megállapíttatik,  alapíttatnék  meg  egyszersmind  azon  eskü- 
forma is,  melyet  az  országgyűlés  fogna  letenni.  (Zaj.) 

Elnök:  Én  azt  hiszem,  hogy  a  nemzet  képviselői  a  nemzet 
nevében  határoznak,  s  határozatailmak  tudnak  foganatot  is  szerezni; 
nem  szükség,  hogy  a  nemzet  kéo viselői  megesküdjenek,  a  határozat,  mely 
szerint  minden  törvényhatóság  hazaárulási  bün  terhe  alatt  tartozik  en- 
gedelmeskedni, ez  a  sanctio.  (Helyes,  tovább!) 

Szász:  Én  azt  tartom,  hogyBezerédy  követtársunk  indítványá- 
nak nem  most,  hanem  később  lesz  ideje,  (felkiáltás:  soha!)  s  akkor 
pártolni  fogom ;  hanom  most  nem  látom  helyén  lenni.  (Többi  szavai  a 
keletkezett  zaj  miatt  nem  voltak  hallhatók.  Folytonosan  hangzU:: 
meiQünk  tovább !) 

Elnök:  Mielőtt  tovább  mennénk,  szükséges  Kubinyi  Ferenc  ur 
indítványára  viszzamenni  s  a  fölött  határozni,  valljon  egy  bizottmány 
küldessék-e  ki  az  alakítandó  kormány  által  leteendő  eskü  formulázása 
végett,  vagy  ő  maga  tegye  fel  az  eskü  formát?  (Általános  felkiáltások:  ő 
maga  I)  Tehát  a  képviselő  ur  maga  fogja  indítványát  s  az  esküt  formulázni. 

Halász:  Csak  egy  rövid  észrevételt  kívánok  tenni  arra,  mit 
Bezerédy  képviselőtársunk  a  többek  közt  felhozott  (Felkiáltások:  nem 
kell!  meigünk  tovább.  Zaj.)  Miután  az,  mit  a  képviselő  ur  mondott, 
belemegy  a  Közlönybe,  nehogy  a  ház  által  helybenhagyottnak  vétessék^ 
nem  állhatom  meg,  hogy  ki  ne  mondjam,  mikép  azon  állítása,  hogy  eddig 
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a  királyok  s  a  nép  re  eskttt  tettek  le,  nem  áll;  mert  megeskfldött  igenis 
a  király,  és  megkoronáztatott,  és  ennek  következtében  ismertetett  el  tör- 
vényes királynak,  de  a  nép  sohasem  esküdött  meg. 

E  Inök:  Az  igazoló  választmány  elSadója  kivan  jelentést  tenm. 

Dob  0  ly  i  olvassa  az  igazoló  választmány  véleményét  Fridecky 
Lajos  képviselő  igazoltatása  iránt,  mely  itt  következik : 

fykz  országgyűlés  székhelyén  f.  hó  elején  megjelent  s  távol  volta 
igazolása  végett  a  bizottmány  elébe  utalt  Fridecky  Lajos  képviselő,  a 
honvédelmi  bizottmányhoz  beadott,  onnét  azonban  a  képviselőházhoz 
utasíttatott  kérelme  rendén  maga  igazolására  a  következőket  sorolja  elő : 

A  képviselőház  által  fővezér  Görgei  Arthur  táborában  leendő  mű- 
ködésre kiküldetvén,  a  keserű  provinciát,  midőn  előre  bizonyos  volt 
abban,  hogy  munkálkodása  folyamán  többször  találkozandik  a  hazát  dúló 
ellenséggel;  azon  elhatározottsággal  vállalta  el,  mikép  lelki  nyugodtság- 
gal s  hidegen  dacoland  a  halállal  is,  csakhogy  azon  öntudatot,  hogy : 
hazájáért  tett,  mit  tehetett,  sértetlenül  fentarthassa;  s  a  mily  nagy  volta 
feladat,  ép  azon  mértékben  fájt  kérelmesnek  azon  aljas  rágaíom,  mintha  ö 
magát  Windischgratznek  eladva,  ennek  10,000  pengő  frtot  átadott  volna. 

Ezen  rágalom  megcáfolására,  s  a  veszélyes  megbizatásbani  hiv. 
eljárása  kimutatására  kéréséhez  eredetiben  mellékel  három  darab 
nyugtatványokat,  melyek  közül  az  első  szerint  idei  január  U-én  19,276 
pfrtot  és  38  krt  szolgáltatott  be  a  táborkari  pénztárnok  keze  alá,  s  e 
tekintetben  azt  állitja,  hogy  ha  ő  e  pénzbeszolgáltatást  oly  gyorsan  nem 
teszi,  a  fővezér  harmadnap  múlva  már  nem  lesz  vala  képes  zászlóaljait  fizet 
hetui.  Ezenkívül,  a  beadottmáskétnyugtatvány szerint, az azokbah  feljegy- 
zett számban  nagymennyiségű  ruhaneműt,  csizmát  bakkancsot,  bőrt,  fegy- 
vert szerzett  össze  és  adott  be,  az  akkori  időben  ruhátlan  seregnek.  Be- 
végezvén ífebr.  vége  felé  naunkálkodását,  akkor  a  képviselőház  székhelyé- 
hez jöhetni^  a  minden  utat  el? árt  ellenség  tévé  lehetetlenné.  Ezen 
elszigetelt  helyzetében  küldé  a  kormányelnöknek  bocskai  százados 
Tersztyánszki  Zsigmond  által  a  kérelméhez  l-ső  szám  alatt  mellékelt 
levelet,  melyben  feltárja  nem  jöhetése  okait,  egyszersmind  nyilvánítja, 
mikép  mihelyt  emiitett  százados  őt  az  ut  bátorságos  volta  felől  értesi- 
tendi,  ő  is  követni  fogja  a  századost  Debrecenbe.  E  levél  azonban  ren* 
deltetése  helyére  bontatlanul  a  maga  idejében  nem  juthata  azon  okból, 
mivel  az  azt  vivő  százados,  a  4.  ./  bizonyítása  szerint,  utilevéllel 
ellátva  nem  levén,  a  borai  hadibiztos  felbontá  az  emlitott  leve- 
let, hogy  abból  meggyőződjék  igazságos  útjáról  a  századosnak,  ki 
azt  hasonló  okból,  későben  a  hadügymininteriumhoz  is  beadni  kény- 
teték,  honnét  aztán  az  még  a  bocskai  lovas  ezredhez  is  átküldetett. 
Alig  szűnt  meg  az  ellens(^ges  csapatok  folytonos  cirkálása,  midőn  a  ké- 
relmes  78  éves  öreg  atyja  azon  hirre,  hogy  őt  saját  kifejezése  szerint  az 
ellenség  megsemmisítette,  Vácról  a  kérelmes  lakhelyére  siete,  de  a  hi- 
deg időbon  tott  utazás  az  elgyengült  aggastyánt  súlyos  betegségbe  ejté. 
És  ő  a  ttrhes  nyavalya  által  levert  örognek  egyetl*»n  fia,  ki  egyébiránt 
a  kutató  ellenség  előtt  saját  lakát  kerülni  kénytetve  barátainál  kerese  s 
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talála  menedéket,  megtudva  atyja  beteg  voltát,  hozzá  siete,  a  azon  meg- 
győződésben, hogy  egy  magával  tehetleu  öreg  é8  beteg  apa  leíkiismeretes 
ápolása  által  polgári  tisztét  nem  adja  fel,  debreceni  u^át  atyja  jobban 
létéig  még  elhalászta,  melynek  bekövetkezte  ntán  nem  is  késett  képvise- 
131  helye  elfoglalására  sietni. 

Vélemény. 

A  bizottmány  hallgatással  nem  mellőzheti  el  Pridecky  Lajos  kép- 
viselőnek abbeli  elmulasztását,  hogy  három  hónap  alatt  a  képviselőházat 
egyetlen  értesítésével  is  meg  nem  kereső.  A  nehéz  percekbeni  megem- 
lékezés, kötelesség  teljesítése  mellett,  hű  ragaszkodás  jeléül  tűnt  volna 
fel..  Azonban  az  emiitett  képviselő  által  elősorolt  s  nagyobbára  adatokkal 
támogatott  körülményeket  illő  tekintetbe  vévén  a  bizottmány,  látja  az 
•/.  •//.  -///..alatti  adatokból,  melyek  idei  jan.  22-kig terjedő  működésről 
bízonyitanak,  hogy  Frideckj  Lajos,  a  haza  legveszélyesebb  napjaiban 
oly  működést  vállalt  el,  mely  által  a  hon^  megmentéseért  elszántsággal 
küzdő  sereg  fentartására  üdvösen  folyt  be,  s  mely  működés  egyszersmind 
a  dühöngő  ellenség  által  mint  részéről  vétkesnek  cimzettmerény,akézre- 
kerithetés  esetében,  halállal  lesz  vala  büntetve.  Az  is  igaz,  hogy  a 
Nógrádból  Debrecenbe  vezető  utak,  idei  két  elsőbb  hónapokban  az  ellenség 
által  elzárva  tartatának.  Mindamellett  nem  látván  a  bizottmány  a  be- 
adott adatokból  kimutatva  Fridecky  Lajosnak  azon  állítását^  mely  sze- 
rint :  ő  távolléte  alatt  nem  szűnt  vala  meg  mint  kormánybiztos  működni, 
feíszólitá  nevezett  képviselőt^  hogy  e  tekintetben,  kezei  közt  levő  minden 
adatait  tárná  fel  a  bizottmány  előtt.  E  felszólítás  eredménye  lőn,  hogy 
Pridecky  Lajos  magán  leveleiből,  melyeket  a  bizottmánynak  bemutate, 
kitetszett,  míkép  Ő  még  febr.  közepén  intézkedett  a  sereg  számára  szük- 
séges beszerzendők  tárgyában.  A  kormányelnökhöz  febr.  végével  irott 
levelet  kapocsnak  tekinti  a  bizottmány  mely  által  igyekezett  a  képviselő, 
kormányelnökünkhez  intézett  nyilatkozata  s  Ígérete  által  továbbra  is 
fentartani  a  házhoz  levő  viszonyát.  Továbbá,  a  kormányelnökhöz  febr. 
végével  irott  levélből  azt  látja  a  bizottmány,  mikép  többször  nevezett 
képviselő  csak  Tersztyánszki  századosnak  az  ut  minő  barátságos  volta 
iráni  i  tudósítására  várakozott,  hogy  aztán  őt  követhesse ;  e  várakozás^  az 
idő  felszámítása  szerint^  a  mártiusi  napokra  esvén,  a  bizottmány,  adat 
nyomán  ugy  találja,  hogy  Pridecky  Lajosban  e  nemzeti  gyűlés  székhe- 
lyére sietés  szándéka  az  emiitett  napokban  sém  hiányzott. 

Mindezen  körülmények  kellő  tekintetbe  vételemellett  a  bizottmány 
a  képviselőház  367.  sz.  a.  határozatát  Pridecky  Lajosra  ki  nem  terjeszt- 
hetőnek, következőleg  öt  igazolt  képviselőnek  tekinti.'* 

Okolicsányi:  Nekem', mint  nógrádinak, szomszédságban  lakó- 
nak tudomásom  van  arról,  hogy  Fridecky  képviselő  csakugyan  meg  volt 
bizva  Görgei  tábornok  által  holmi  nihanemfiek  bevásárlására  s  pénzek 
beszedésére,  s  ezt  ő  teljesítette  is ;  de  hogy  mintegy  jan.  10-ke  körül 
haza  ment,  s  Nógrádban  volt,  errŐl  szinte  positiv  tudomásom  van,  vala- 
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mint  hallottam  továbbá  azt  is,  hogy  a  Nógrádban  mfiködS  császári  biz- 
tosnál magát  jelentette,  a  miit  egyébiránt  nem  tudok  másként  bizonyitani, 
mint  hivatkozni  oly  emberekre  s  képviselőkre  s  különösen  Szabadhegyi 
követtársunkra,  kik  azt  velem  többektol  együtt  hallották,  s  különösen  a 
mai  napon  is  érkezett  ide  HontmegyébSl  vaíaki,  ki  ujabban  erSsiti,  hogy 
Fridecky  Lajos  magát  a  csász.  biztosnál  jelentette;  de  leginkább  erősít- 
hetem ezt  azzal;  hogy  otthon  mulatás(»n  ideje  alatt  a  csász.  biztosnak 
levelét  magam  személyesen,  saját  szemeimmel  olvastam,  melyben  iija, 
hogy  a  tegnapi  napon  Fridecky  Lajos  magát  nála  jelentette.  Ezen  okok- 
nál fogva  felhívom  a  tisztelt  házat,  méltóztassék  mindaddig,  mig  az  elő- 
hozottakat  a  képviselőház  bizonyossággal  kitudhatja,  a  kérdésben  levő 
követnek  verificatióját  felfllggeszteni.  (Helyes !) 

Szabadhegyi:  Igenis  bizonyíthatom,  hogy  Hont  és  Nógrád- 
megyéken kereszttUutazván y  szinte  hallottam,  hogy  Fridecky  Lajos 
Majtiiényi  László  csász.  biztosnál  magát  jelentette. 

Dobolyi:  Azon  hir,  mely  itt  már  most  komolyabb  alakban 
tűnik  fel,  a  bizottmányhoz  is  eljutott,  és  a  bizottmány  e  részben  is  meg- 
tette kötelességét,  s  Fridecky  Lajos  képv.  uiat  ehirre  nézve  felszólitotbi, 
mire  a  kérdésben  levő  képviselő  ur  azt  nyilatkoztatta  ki,  hogy  a  hir 
valóságos  a^as  rágalom,  s  becsületszavát  adta,  hogy  azt,  mi  róla  monda- 
tik, nem  tette.  (Felkiáltások:  ez  nem  elégi)  A  bizottmány  továbbá  te- 
kintetbe vette  azt,  hogy  ily  kósza  hírrel  szemben  oly  tények  állanak, 
melyek  közül  akármelyik  került  volna  is  Windischgr&tz  vagy  más  csász, 
biztos  kezébe,  bizonyosan  sokkal  fontosabbak,  h<^y  sem  veszedelem 
ne  fenyegette  volna  az  érintett  képviselő  urat,  bármely  declaratíó  után  is; 
s  tisztán  áll  az,  hogy  a  legveszedelmesebb  időben  a  leghasznosabb  szol- 
gálatot tette :  e  tekintetből  tehát  a  bizottmány  egy  percig  sem  kételke- 
dett az  iránt,  mikép  a  kósza  hireket  Ítéletének  mérlegébe  nem  vetheti,  és 
azért  az  illető  képviselő  urat  igazolandónak  véleményezi 

Boer:  Noha  az  igazoló  váUsztmány  előadója  előteijesztette  a 
háznak  azt,  hogy  azon  hírek  a  bizottmányhoz  is  eljutottak,  de  az  adatok 
összevetéséből  nem  ítélte  azokat  olyanoknak,  melyeken  elindulhatott: 
mindaztítai  azt  tartom,  hegy  egy  rövid  helyesléssel  nem  mehetünk  a 
bizottmánynak  ebbeli  véleményén  keresztül,  hanem  ha  csakugyan  valami 
csekély  scrupulus  is  van,  tehát  véleményem  szerint  a  dolog  átvizsgálását 
a  bizottmányhoz  kell  utasítani,  hogy  mind  azon  egyének,  kikre  hivat- 
kozás törtémk,  kihaUgattathassansí ;  mert  könnyen  meglehet,  hogy  utol- 
jára is  az  lesz  a  dolognak  vége,  hogy  .én  is  hallottam,  én  is  hallottam,* 
és  ekkor  csupán  hallomás  általi  ítélet  által  oly  ^yennek  becsülete  sér- 
tetett volna,  ki  a  legveszedelmesebb  időben  kész  volt  magát  a  hazáért 
feláldozni. 

Kubinyi:  Én  szinte  Nógráddal  szomszéd  vagyok,  és  a  múlt 
hetekben  otthon  voltam,  és  miután  az  ellenség  Nógrádban  megfordult, 
sokakkal  összekötetésbe  jöttem,  s  átalánosságban  nem  akadtam  egyre  is, 
ki  az  ellenséggel  cimborálással  ne  vádolta  volna  Fridecky  Lajost.  En 
őt  elkárhoztatni  nem  akarom,  mert  hallomás  után  valakit  elkárhoztetni 
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nagy  bün  volna,  hanem  nem  kívánom  azt,  hogy  most  a  választmány  vé- 
leménye elfogadtassék ;  hanem  most  már  tisztán  áll  Nógrádmegye  az 
ellenségtol  tegyen  a  ház  intézkedést,  a  vizsgálatot  Nógrádban  ellene 
rendelje  el^  és  ha  a  vizsgálat  megtétele  után  az  eredmény  tisztában  lesz, 
akkor  lehet  Fridecki  felett  határozatot  mondani.  (Helyeslés.) 

Buda:  A  ház  méltóságával  megegyezőnek  nem  taláom,  hogy 
határozatait  hallomásra  vagy  hirekre  épitee.  Tudjuk  azt^  hogy  sok  hon- 
fiak hazaárulási  hirekkel  vádoltattak  a  sok  kósza  hirek  miatt.  Fridecky 
bebizonyította  a  bizottmány  előtt;  hogy  ő  kormánybiztosi  minőségben 
működött  egész  martius  hónapig,  és  az  mint  való  áll,  hogy  az  utak 
Nógrádtói  Debrecenig  elzárva  voltak,  ennél  nagyobb  okot  nem  hozhat 
fel  senki,  és  az  hogy  a  császári  biztosnál  tisztelgett  volna,  lehet  való, 
lehet  valótlan  hír.  Én  nem  kívánom,  hogy  visszautasítassék,  mert  hi- 
rekre építeni  semmit  nem  akarok,  és  őt  puszta  hírekre  képviselői  minő- 
ségétől megfosztani  a  ház  méltóságával  egyezőnek  és  célszerűnek  nem 
tartom. 

Kazíncy:  Határozni  a  t.  háznak  olyat  kell,  mely  sem  tekinté- 
lyével, sem  méltóságával  egybe  nem  fltkOzík.  Nekem  először  is  azon 
felszólalt  t.  képviselőhöz  egy  kérésem  van ;  nem  beszédeket  és  hallomá- 
sokat mondanak-e?  és  positív  adatoknak  előállítását  elvállalják-e  vagy 
sem?  vagyis  Okolicsányi,  Szabadhegyi  ésEubinyi  képviselő  urak  el- 
vállalják-e a  felelőséget  azon  hírnek  ténylegesitése  iránt,  melynek  eddig 
semmi  alapját  nem  látjuk,  és  azért  semmi  nyomatékkal  nem  bír.  — 
(Zúgás.) 

Tan  árki:  Tagadom,  hogy  egyes  képviselőnek  joga  vobaítta 
másik  képviselő  előtt.  (Zaj.  Az  elnök  csönget.) 

Elnök:  Csendet  kérek,  méltóztassanak  egymást  kihallgatni,  és 
azután  cáfolják  meg  a  beszélőt. 

Kazincy:  A  k.  háznak  méltósága  alatt  van,  hogy  szóbeszédek 
után  induljon  el,  bárkitől  jöjjenek  azok,  csak  aktákból  lehet  ítélni.  Én 
pártolom  a  választmány  véleményét,  fenmaradván  az  illetőknek  azon 
képviselő  ellen  a  honárulási  bűnt  felhozni,  midőn  a  tény  tisztában  áll. 

Szunyogh:  Én  ellenkező  szempontból  veszem  fel  a  dolgot, mint 
Eazincy  Gábor.  Én  azt  tartom,  hogy  magának  a  vádolva  levő  Fridec- 
kynek  és  hasonlókép  a  háznak  roppant  becsületében  áll,  hogy  midőn 
tagja  ellen  tagjai  által  bár  hir  után  is  előterjesztések  történnek,  mik 
súlyosak  és  terhelők,  azok  vizsgáltassanak  meg,  azt  óhajtom  mindenkinek 
érdekében,  hogy  miután  meg  van  tisztítva  Nógrád  az  ellenségtől,  a  ház 
a  vizsgálat  iránt  rendelkezzék,  mert  Fridecky  becsületét  ugy  tarthatja 
fen,  ha  azon  vád  alól  tökéletesen  felmentheti  magát. 

Eeresztessy:  Eazincy  Oábor  szavaira  vagyok  kénytelen  néhány 
szót  felelni.  Múltkor  midőn  a  veriflcationalís  kérdés  a  hátramaradt 
képviselők  iránt  tárgyaltatott,  azon  alkalommal  néhány  képviselőnek 
szóbeli  jelentése,  egy  pár  hónap  óta  betegségben  smyŐdő  képviselő  elle- 
nében elégnek  találtatott,  most  azonban  ha  2 — 3  képviselő  felállt  azon 
indokok  ellenében^  melyek  itt  előadatnak  a  bizottmány  jelentésének  1-sŐ 
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pontjában,  hogy  t.  i.  „három  hónap  óta  nem  volt  ideje,  8  módja  magát 
igazolni  és  megjelenni,  vagy  levél  által  a  házat  meg  nem  jelunhetéséről 
todósitani,  annak  kóvetkeztében  az  neki  berovandó.  Mindazáltal  te- 
kintve rendületlen  hazafiságát,  és  ragaszkodását  miután^  három  rendbeli 
oklevéllel  magát  igazolta^  a  háznak  verificationalis  bizottmánya  meg- 
egyezik abban,  hogy  5  képviselőnek  tekintessék.  "*  Ha  akkor  két  képvise- 
lőnek becsület  szentségére!  hivatkozása  elég  volt,  miért  provokáljuk  most 
mi  azon  képviselőket,  kiknek  most  nincs  módjuk,  s  alkídmnk,  —  miután 
itt  tárgyaltatott  a  dolog  —  és  fel  sem  szólittattak,  Hogy  okadatokkal 
bizonyítsák  azt  be.  Ugy  volt  az  a  régi  kOztÖrvénykezés  szerint  is,  ha 
valamely  tisztviselő  bűnösnek  nyilváníttatott  meg  volt  azon  morális 
kötelessége^  hogy  még  magát  tisztára  nem  mosta,  nem  fogadtatott  el ;  a 
törvényhatóságoknak  mindig  volt  oly  morális  haúlmuk  a  törvények  ér- 
telmében, hogy  hivatalától  a  tisztviselőt  felfflggeszthették.  Nézetem  oda 
terjed  ki,  hogy  azon  képviselő  mindaddig,  mig  magát  tisztára  nem 
mossa^  ne  igazoltassék. 

Ok'olicsányi :  Eazincy  Gábornak  akartain  íldlehdT  azon  nem 
igen  diplomatikus  felszólítására,  hogy  én  vállaljam  magamra  a  felelős- 
séget ;  megvallom,  hogy  az  minden  parlamentaris  rendszer  ellen  van. 
Mit  itt  bárom  képviselő  előadott^  arról  átalában  minden  ember  beszél 
azon  kömyéken)  a  hol  Fridecky  működölt.  Annyit  azonban  képes  vagyok 
és  akarok  is  bebizonyítani,  hogy  Fridecky  csakugyan  jelentette  magát  a 
császári  biztosnál. 

Elnök :  Szavazás  után  fogjuk  ezen  dolgot  eldönteni. 

Martincsek:  (Záj .)  Azon  képviselők,  kik  Itt  felszólaltak,  nem 
kötelesek  azt  bebizonyítani,  hanem  a  háznak  áll  kötelességem,  hogy  a 
felett  r^delkezzék  Ós  nyomozást  tétessen,  hogy  a  dolog  tisztában  legyen. 
Nem  kósza  hir  az,  mit  Okolcsányi  előadott,  mert  nemcsak  azt  mondta, 
hogy  sok  embertől  hallotta,  hanem  azt  is  mondta,  hogy  ő  a  császári 
biztosnak  levelét  is  olvasta  a  maga  szemeivel:  hogy  Fridecky  jelentette 
magát  nála ;  ez  több  mint  kósza  hir,  és  még  ez  megcáfolva  nem  lesz, 
nem  pártolom  az  igazolást. 

Elnök:  Első  kérdés  az,  hogy  az  igazoló  bizottmány  véleménye 
megáll-e  vagy  nem?  Azok,  kik  azon  véleményt  pártolják  álljanak  feL 
(Ketten  állanak  fel.)  A  többség  nem  pártolja  a  bizottmány  véleményét 
Most  még  két  kérdés  van.  Kettő  volt  a  vélemény;  az  egyik  az:  hogy 
adtosék  vissza  az  igazoló  választmánync^  vizsgálat  végett,  másik  véle- 
mény az  volt,  hogy  a  ház  határozzon  vizsgálatot.  Tehát  első  kérdés  lesz 
hogy  akarja-e  a  ház  maga  a  vizsgálatot  elrendelni?  Azok, kik  a  ház  által 
akarják  elrendeltetni,  álljanak  fel.  (Többség.)  Tehát  a  mellett  van  a 
többség;  ha  méltóztatnak  jóváhagyni,  az  ottani  kormánybiztos  és  kép- 
viselő Repeckyre  lehetne  bizni  a  vizsgálatot. 

Besze:  Ismerjük  Repexíky  képviselő  urat,  hanem  azt  hiszem, 
hogy  nem  odavaló  egyént  kellene  oda  küldeni,  hanem  egész  részrehaj - 
latlan  egyént.  (Felkiáltások :  szavazzunk.) 

Elnök:    Tehát   hohiap  cédulák  által  méltóztassanak  beadni, 
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a  kit  választani  mt^tó/iatnak:  (Helvf^J  Most  lUniegyünk  a  napi- 
rendre, Szacsvai  jegyző  ur  fel  iopja  olvasni  a  számoltató  bizottmány 
jelentését. 

Szacsvai  olvassa  a  számoltató  bizottmány  jelentését  gr.  Zichy 
Ödön  féle  ingóságok  iránt.  (Lásd  A.  alatt.) 

aJelentés 
a  számoltató  választmánytól  gróf  Zichy  Ödön  féle  ingóságok  iránt 

A  n.  képviselőház  905«  sz.  határozatára. 

A  számoltató  bizottmány,  a  nemzeti  képviselőháznak  905.  száma 
határozata  által ,  hazaárulás!  bűn  miatt  kivégeztetett  gr.  Zichy  Ödön 
lefoglalt  ingóságainak  számbavétele,  s  erről  teendő  felvilágosítás  végett 
küldetett  ki.  Minthogy  pedig  a  kérdéses  ingóságok  egy  része,  némely 
ezüst  s  arany  értéknek  t.  i.  beolvasztatni,  egy  más  része,  —  melyek  a 
tartás  alatt  romlandóknak,  és  meg  nem  tartandóknak  ítéltettek,  —  a 
honvédelmi  bizottmány  által  elárvereztetni  rendeltettek,  szükségessé  Ion, 
az  érintett  rendeletek  végrehajtásával  foglalkozottakat  oda  utasítani : 

l-5r.  Hogy  mind  a  beolvasztott,  mind  az  elárvereztetett^  mind 
végre  a  megmaradt  ingóságok  összeírásai  újólag  készíttessenek  el,  hogy 
a  számbavétel,  a  Budapesten  maradt  leltárrali  összevetés  során,  annak 
idejében  megtétethessék. 

2-or.  Hogy  a  kezelésbe  részt  vett  egyének,  mintán  több  mulasztási 
8  rendetlenség!  hibák  merültek  fel,  nyilatkozataikat  mutassák  be. 

E  nyilatkozatok  be  is  adattak,  nevezetesen  I.  és  II.  alatt  álladalmi 
pénzügyi  titkár  Duschek  Ferencé,  —  III.  alatt  honvédelmi  bizottmány! 
tag  Madarász  Lászlóé,  —  lY.  alatt  a  budapesteni  összeíráson,  s  megbe- 
csülésen jelen  volt  pénzügyi  titoknok  Fekete  Lászlóé.  Az  elősorolt  nyi- 
latkozatokhoz vannak  mellékelve  a  fentebb  érintett  uj  leltárak,  s  azon 
jelentések  s  rendeletek,  melyek  a  beolvasztás  s  árvereztetés  részletesb 
körülményeit  tárgyazzák. 

Ez  iratok  egybevetése  után  a  számoltató  választmány  következő- 
leg jelent: 

A  kérdéses  ingóságok,  igazságügyi  tanácsos  Kiss  Lajos,  pénzügyi 
titoknok  Fekete  László,  közvádló  Eocán  JójKsef  által,  előbb  Gorove  Ist-* 
ván,  később  Bockó  Dániel  képviselő  jelenlétében,  Budán  a  dijaró  hivar 
tálban  összeiratván,  és  szakértő  egyének  közbejöttével  megbecsültetvén^ 
minden  óvatossággal  ládákba  tétettek,  a  ládák  kulcsokkal  kellőleg  le- 
zárva, s  lepecsételve,  a  főpénztári  hivatalnak,  őrizés  végett,  általádi^ttak^ 
az  összeírások  az  igazságügyi,  a  lepecsételt  kulcsok  pedig  a  pénzügyi 
ministerségnél  tétettek  le ;  megjegyeztetvén,  hogy  a  ládák  hátára  egy 
papiroson  a  belső  tartalom  feljegyeztetett,  és  hogy  az  össszeiráskor  jelea 
volt  mnseumi  igazgató  Kubinyi  igoston  és  régiségek  őre  Érdi  János 
á^tal  külön  válogatott  ingóságok,  i^hogy  a  többiekkel  összev^üljenek^ 


Digitized  by 


Google 


110 

a  gazdászati  hivatalbólhozott  Verschlagba,  rakattak ,  s  a  Verschlag 


M.  é.  december  31-én  a  kérdéses  ládák  honvédelmi  bizottmányi  tag 
Madarász  Lászlónak  átadatni,  a  honvédelmi  bizottmánytól  rendeltetvén, 
azok  a  fSpénztári  hivatal  által,  a  nála  levS  átvételi  njugtatvány  mellett, 
oly  módon  lezárva  s  lepecsételve,  miként  átvétettek,  a  lepecsételt  kul- 
csokkal együtt;  az  e  végre  megbizott  hivatalnoknak  kézbesítettek.  A 
budapestróli  eljövetelkor  a  vaspálya  udvarnál,  néhány  rendőri  hivatalnok 
tizenegy  ládával,  melyek  közt  voltak  a  gróf  Zichy  Ödön  féle  ingóságok- 
kal megrakottak  is ,  az  akkor  induló  álladalmi  pénzügyi  titkár  Dn- 
schek  Ferencet  megkereste  a  végett,  hogy  ezen  ládák  a  főpénztárral, 
és  pénzjegy  gyárral  Szolnokra  együtt  szállittassaoak.  A  mi  meg  is  tör- 
tént. De  miután  Szolnokon  a  szóban  forgó  ládák  után  senki  sem  tuda- 
kozódott, a  felébb  nevezett  titkár  azokat  Debrecenbe  hozatta,  és  itt  a 
rendőrség  által  visszakiv&ntatván,  annak  lezárva,  s  az  eredeti  pecsétek- 
kel ellátva  kiszolgáltatta. 

Debrecenben  a  többször  emiitett  ingóságok  egyrésze  a  honvédelmi 
bizottmány  rendelete  folytán  a  rendőrségen  a  pénzügyi  ministerség  által, 
erről  vezetett  jegyzék  mellett ,  miként  I-hez  mellékeltekből  kitetszik, 
átvétetett,  s  beolvasztatott,  egyrésze  pedig;  miként  a  III -hoz  kapcsoltak- 
ból kitűnik,  a  rendőrség  által  elárvereztetett. 

És  miután  honvédelmi  bizottmányi  tag  Madarász  László  önmaga 
akként  nyilatkozik,  hogy  a  kérdéses  ingóságok  iránti  intézkedésre,  a 
honvédelmi  bizottmány  által  Ő  utasíttatott,  a  pénzügyi  ministeriumhoz 
pedig  e  végett  ő  általa  Salamon  Sándor  küldetett,  hogy  a  ládák  a  rend- 
őrségi hivatal  teremében  már  Pesten  megvoltak,  s  azoknak  Debrecen- 
felé szitása  iránt  a  rendőrséget  ő  utesitá,  hogy  a  ládák  Debrecen- 
ben, mint  a  rendőrség  cime  alatt  küldött  holmik  ismét  a  rendőrségi  szo- 
bába tétettek ;  látnivaló,  hogyha  ezen  ládákban  volt  ingóságok  kezelé- 
sénél hibák  és  mulasztások  történtek,  ezen  hibákért  és  mulasztásokérti 
felelet  és  kárpótlás  terhe  honv.  bizottmányi  tag  Madarász  Lászlóra,  mint 
a  honv.  bizotímány  által  felhatalmazott  inté:£edőre,  s  illetőleg  kikül- 
dötteire háromlik. 

A  kezelésnél  időközben  elkövetett  hibák,  kiválólag  ezek: 

1-ör.  Azon  pontosság  és  gondoskodás,  mely  az  álladalmi  javakra 
nézve  mulhatlanul  igényeltetik,  sem  az  átvételben,  sem  a  debrecenbei 
szállitásban  a  rendőrség  által  meg  nem  tartatott,  miként  ez  a  in-hoz 
7-ik  szám  a  att  csatolt  nyilatkozat  több  kitételeiből;  jelesen:  ^ez  esetre 
(t.  i.  a  Zichy  Ödön  féle  javaknak  a  rendőri  hivatalhoz  lett  átküldésére) 
nézve  épen  semmi  tudomásom  sincs,  hogy  mikor  és  ki  vitte  oda,  mikor, 
U,  és  miképen  vette  által,  valamint  arról  sem,  hogy  mi  volt  benne, 
hanem  azon  sürgős  körülményben  utasitám  a  rendőri  biztosságot,  hogy 
a  vasúton  szállittassa  Debrecen  felé'  továbbá,  ^Debrecenben  mint  a 
rondőrség  cime  alatt  küldött  holmik  a  rendőrségnél  szobába  tétettek,  s  ott 
hevertek'  elegendŐleg  Utetszik.  Sőt  miután  Szolnokon  ezen  ládák  után 
a  Debrecen  feléi  szállításra  utasított  rendőri  biztosság  még  csak  nem  is 
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tudakozódott,  egyedül  álladalmi  titkár  Diischek  Ferenc  gondossága  esz- 
közié,  hogy  a  kérdéses  ládák  Debrecenbe  szállíttattak. 

2-or.  A  kezelési  hűség  sem  a  holmik  eltartásában,  sem  a  hivatalos 
pecsétek  kellS  megérzésében  meg  nem  tartatott,  ugyan  is  az  I.  II.  és  ÜL 
alatti  nyilatkozatok  öszhangzó  tartalmával  igazoltatik,  hogy  a  megbecsült 
8  külön  válogatott  ingóságok  minden  óvatossággal  ládákba  tétettek,  a 
ládák  Budapesten  lezárattak,  a  Verschlag  pedig  leszegeztetett,  s  min- 
denik körül  kötve,  az  összeírok  ketteje  által  lepecséltetett;  s  igy  lepe- 
csételve a  főpénztári  hivatalba  letétetett ;  —  a  késeibben  érkezett  koffer, 
8  két  szekrény,  miként  előbb  a  ládák,  hasonlóan  letartóztattak,  s  az  átadás 
szinte  azon  módon  történt  meg,  —  továbbá  hogy  a  főpénztári  hivatal- 
tól a  rendőrségnek  a  ládák,  a  lepecsételt  kulcsokkal  együtt  oly  módon 
lezárva  és  lepecsételve,  miként  átvétettek,  adattak  által,  végre  hogy  a 
ládák  Debrecenben  is  lezárva,  s  az  eredeti  pecsétekkel  ellátva  szolgál- 
tattak ki  a  rendőrségnek ;  mégis  ezek  ellenére,  Fuchs  Vilmos  pénzügyi 
tanácsos  nyilatkozata  szerint,  az  elrendelt  beolvasztás  végettí  megjele- 
néskor" egy  vasasláda  kulcsosai,  két  koffer  pedig  lakattal  zárva  találtatott, 
egy  nagy  láda  fedele  csak  néhány  szeggel  volt  leszegezve,  három  ska- 
tulya és  két  fiókos  szekrény  pedig  egészen  nyitva,  és  csak  zsinórral  be- 
kötve valának.  Lepecsételve  nem  volt  egysem,  csak  részint  feltört,  részint 
leszakasztott  régibb  pecséteket  lehete  rajtok  látni,  —  a  kinyitott  ládák- 
ban régi  ezüst  edények,  zsebórák,  üvegedények,  kardok,  tőrök,  távcsövek, 
lószerszámok,  szentségtartók  stb.  összevissza  hányva  pakolatlanul  he- 
vertek, B  a  legnagyobb  rendetlenségben,  részint  össze  is  törve  vagy 
megsérülve  találtattak.'  —  A  III-hoz4.  számú  csatolmányból  rendőri 
titoknokNyirí  Jósa  előadásából  ide  vonatkozólag  kiemelendő  ezen  kitétel, 
„ekkor  felbontván  a  több  apró  pecsétekkel  ellátott  papircsomót,  kivettük 
a  kulcsokat,  és  a  ládák  felnyitásához  fogtunk ;  ugy  szintén  ez  t  a  ládák 
pecsétekkel  voltak  ellátva,  de  a  pecsétek  nagyobb  részt  töröttek 
valának.' 

8-or.  Hivatalos  visszaélés  volt  az,  miszerint  a  honvédelmi  bizott-* 
mánynak  a  képviseleti  házat  megnyugtotó^  határozatán  túl,  oly  vagyo- 
nok is  eladatta  melyek  eltarthatok  valának,  sŐt  a  hazai  művészet,  s 
régiségtudomány  tetemes  kárával  s  lenézésével,  számos  régiségek,  mű^^ 
vészi  dr%as%ok,  s  több  ingóságok,  melyek  mint  az  összeiráskor  a  mu-^ 
seum  számára,  museum  igazgatója  Eubinyi  Ágoston  és  Érdy  János  által 
kiválasztattak,  külön  rakva  voltak,  Debrecenben  elkótyavetyéltettek.  Kü- 
lönben ezen  árverésnél  figyelmet  érdemlő  két  eset  az  : 

a)  hogy  midőn  sok  eltartható  holmik  eladattak,  sok  romlandók 
mint  p.  0.  mhanemüek  megtartattak. 

b)  A  7.  szám  alatt  emiitett  két  órára  nézve  sem  az  nem  tűnik  ki, 
hogy  azok  nyilvános  árverésen  adattak  volna  el  sem  az  nem  igazoltatik, 
hogy  azoknak  ára,  mikor  és  hova  fizettetett. 

4*er.  Fuchs  Vilmos  nyilatkozatának  ezen  kitételei  .a  feltűnő 
rendetlenség  pedig,  és  a  drágább  ékszerek  hüvelyeiben  szembeötlő 
hiányok'^  —  .kötelesnek  érzi  magát  alólirt  megemlíteni,  hogy  az  ét- 
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eszközök  hú velyeibeu  is  több  tárgyak,  különösen  pedig  egyikben  vala- 
mennyi kávés  kanál  hiányzottak,  mint  azt  az  üres  helyekről  látni  lehete^ 
továbbá  Fekete  László  IV.  aliiUi  nyilatkozatának  ezen  kifejezése  ^hal- 
Iára  Mérey  Mór  tanácsostól  s  Nyiri  Jósa  titoknoktól,  kik  az  egészre 
felügyelni  látszattak ,  miként  a  pecsétek  feltöretve  levén  a  gyémánt 
gombokról  nem  tudnak  semmit,  min  annyival  inkább  megijedtem,  mi- 
vel a  tokban  levő  gyűrűknek  mintegy  fele  hiányzott-.  ~  Végre  a 
Ill-hoz  15'ik  szám  alatt  mellékelt  leltár  következő  megjegyzései ;  ,28. 
p.  egy  nagy  bőrtokban,  két  osztályban  magyar  ruhára  való  ékszer  igaz 
kövekkel,  és  gyöngyökkel  kirakva,  melynek  egy  része  szétszedve  talál- 
tatott, és  az  összeiró  küldöttség  által  több  hiányok  miatt  tökéletesen 
össze  nem  rakathatott,  a  kiküldöttek  pecsétjeivel  azonnal  lepecsételtetett, 
megjegyeztetvén,  miszerint  a  zárt  az  olvasztó  hivatal  zárkulcsa  hiánya 
miatt  múltkori  alkalommal  feltörni  kénytetett,  most  azonban  a  kulcs  a 
tok  fogantyújára  rákötve  találtatott ;  —  a  29.  p.  a  egy  nagyobb  krysolit 
kövekkel  kirakott  nyaklánc,  s  egy  kisebb,  az  egészbSl  ugy  látszik  hiány- 
zik egy  broche,  s  a  kisebb  láncból  4  tag,  melynek  kövei  10  darabba 
összeszedve,  helyeikre  tétettek,  az  ezen  ékszereket  foglaló  bortok  lepecsé- 
teltetett; s  az  összeírás  végén*.—  „A  28.sz.a.  ékszerekre  vonatkozólag 
az  aláirás  előtt  Fekete  László  titoknok  ur  kijelentésére,  ki  a  budai  ösz- 
szeirásnál  jelen  volt,  a  kiküldöttség  megjegyezni  kívánta,  miszerint  az 
említett  sz.  a.  tokban  foglalt  tárgyakból  a  szétszedett  ékszerek,  melyek 
Budán  együvé  tetettek  nem  a  nevezett  tokban,  hanetu  külön  csomóban 
összekötve  találtattak.  —  Továbbá,  hogy  az  illető  ládák,  melyekbe  az 
összes  ingóság  lezárva  volt,  csupán  rendőri  pecséttel  volt  lepecsételve' . 
—  Mindezek  ha  nem  bizonyítják  is,  de  igen  terhelőleg  jelentik  íol  azon 
körülményt,  miszerint  a  hanyagsági  s  visszaélési  hibákhoz  talán  azon 
botrányos  merénylet  is  járult,  hogy  a  szóban  forgó  ingóságok  némelyei 
elszikkasztattak.  Mintiiogy  azonban  ily  nagy ,  s  közbotrány  alapjául 
szolgáló  ténynek,  a  legerősebb  gyanú  terhelésein  is  túl,  világosan  é^ 
kétségtelenül  kell  bizonyittatnia,  arra  nézve  hiányzik-e  az  ingóságokból 
valami,  és  mi  ?  s  a  netalán  megkísértett  eltökélés,  mikor  s  ki  áltsd  vite- 
tett véghez?  csak  akkor  tétethetik  határozott  jelentés,  ha  a  régi  leltár- 
nak az  ujabbalí  egybevetése  s  ennek  folytán  szükségelt  célszerű  nyomo- 
zások végrehajtattak. — Egyébiránt : 

Óhajtott  volna  ugyan  a  számioltató  választmány  intézkedni,  hogy 
dzon  ingóságok,  melyek  a  muaeum  szápiára  kiválasztandók  lennének, 
tétessenek  külön,  minthogy  azonban  a  közbejött  árverezés  ezt  már  szük- 
ségtelenné^ s  sok  tekintetben  feleslegessé  tette,  az  e  részbeni  intézkedéssel 
felhagyott. 

A  íönnebbiekrőli  jelentés  azon  megjegyzéssel  mutattatik  be,  hogy 
az  elárvereztetett  ingóságokból  bejött  összeg  2995  frt  37  kr.p.p.  íll-hoz 
21.  sz.  a.  mellékelt  nyugtatvány  szerint  a  rendőrség  által  az  álladalmi 
főpénztári  íiókhivatalba  befizettetett,  a  megmaradt  többi  ineóságok  pedig, 
kéi  ládában,  melyek  kellően  lezárva  és  az  Összeiró  bizottmány  négy  tag- 
jainak pecsétéivel  ellátva  vannak,  ugyanazon  pénztári  hivatalnál  Ill-hoz 
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38. 8Z.  a.  CftatoU  térítv^ny  szerint  letétettek.    Debrecen  april  6. 1849. 
Eubinyi    Ferenc,  bizothcányi    elnök.    Szacsvai    Imre,  bizottmányi 
elSadtf. 

Madarász  L.:A  v  álaszlmány  4  pontban  adja  elS  e  kérdésben,  véle- 
ménjét  melyeket  külön  kell  választani  egymástél.  Az  l-sS  és  3-ik  pont 
összevalő ;  ezek  hivatali  e^'árásrél  szólanak,  s  a  hi?atali  eljárásról  felelni 
minden  esetre  kötelessége  minden  statushivaialnoknak ;  az  eljárásról  te- 
hát kötelességemnek  tartom  annyival  inkább  felelni,  mert  osztom  azon 
szabad8áKJogot,mely  szerint  a  statushivatalnokok  felelősségre  vonathatók 
a  képviselőház  által.    A  2-ik  és  4-ik  pontok  egyenesen  a  bíróság  elébe 
tartoznak,  mit  kivárni  kell  bárkinek  is,  hogy  a  tárgy  lisztábahozattassék. 
Ha  tehát  ezen  jelentésben  csak  annyi  volna,  hogy  össze  van  irva  ami 
beolvasztatott  és  ami  elárvereztetett,  és  össze  van  irva  mi  maradt  meg, 
és  a  három  leltárt  össze  kell  egyeztetni  az  eredeti  leltárral,  azután  le- 
hetvén megmondani,  van-e  hiány,  vagy  nincs,  —  ha  csak  ez  volna  a 
jelentésben,  akkor  szükségtelennek  látnám  szólani,  de  igy  szólanom  kell, 
hogy  a  doIög  felvilágosodjék  ésnetalánra,  amint  mondatik  legyen 
épitve,  hanem  hogy  arról  hiányzik-e  valami  vagy  nem,  felvilágosítás 
legyen,  mely  ntmntatóul  szolgáljon  a  rendes  hatalomnak ;  mert  azt 
hiszem  a  törvényhozó  hatalom  a  3-ik  és  4-ík  pontra  nézve  nem  fog 
decretalis  lépés  t^ni,  azaz  nem  fogja  külön  billel  meghatározni  az  el- 
járást, hanem  azt  fogja  mondani :  az  országnak  van  e  tekintetben  tör- 
vénye, a  szerint  legyen  eljárva.  —  Engedjék  meg  azonban  a  képviselők, 
hogy  épen  a  kellő  tiszteletből,  mielőtt  azon  hivatalos  visszaélésekre  által- 
mennék, melyekkel  vádoltatik  a  rendőrség  eljárása,  azért  tegyek  csak 
észrevételeket,  mert  ezen  aggodalmak  a  rendőri  hivatallal  nem  közöltet- 
vén, csupán  csak  az  */.és  *//.  alatti  jelentések  levén  békül  dve's  az  azok  alatt 
levő  csatolmányok,  —  természetes  volt,  hogy  arra  észrevételeket  tenni 
nem  lehetett    Nem  akarom  vádolni  a  jelentő  bizottmányt,  mert  én  is 
ugy  veszem  fel  a  dolgot,  hogy  nem  inquísitio  volt  a  bizottmány  feladása 
hanem  azon  magasztos  kiküldetés,  melyről  ezen  nemzeti  gyűlés  sohasem 
léphet  vissza  a  régi  vármegyéknek  gyűlésére,  hogy  választmányokat 
küldőn  a  tárgyak  nyomozására ;  sőt  inkább  azon  magasztos  feladata 
volt  a  bizottmánynak,  hogy  ő  kezeli  azon  irományokat  s  a  felmerülő  ag- 
godalmakat a  háznak  bejelenti.    Tehát  ezt  nem  azért  mondom,  mintha 
hibáztatnám  a  bizottmány  eljárását;  de  azért  vagyok  kénytelen  előhozni 
önök  előtt,  hogy  ha  a  bizottmány  némely  lépésekre,  némely  fel  nem  vilá- 
gosított adatohanézvesziveskedettvolna  észrevételeit  megtenni,  azokiránt 
a  rendőrség  kétségtelenül  a  szükségeset  megtenni  azon  percben  köteles- 
ségének tartotta  voba.  —  Azonban  engedjenek  meg  önök,  mivel  ez  már 
a  nyilvánosság  elébe  jött,  a  másik  ulán  is  kell  felvilágosításnak  történni. 
—  A  2-ík  pont  azt  tartja:  „hogy  a  főpénztári  hivataltól  a  rendőrségnek 
a  ládák,  a  lepecsételt  ku  Icsokkal  együtt,  olymódon  lezárva  és  lepecsételve 
miként  átvétettek  adattak  által.'^    Engedjenek  meg,  hogy  ezen  kitétel 
ellen  óvást  kell  jelentenem ;  ez  nem  ngy  van,  sehol  a  vil%on  senki  be- 
bizonyítani nem  képes,  hogy  a  rendőri  hivatalnak  ezen  ládák  valaha,  va- 
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lihol,  valaki  által  általadattak  volaa ,  miért?  (saj)  mert  axoű  egyén,  ki 
e  dologban  az  elnSki  irodában  me gbisatott,  Salamon  Sándor  ur  kinek 

oklevelét  elolvashatom  mert  kinyomattam (közbeszólások ) 

Emlékeztettem  ereszben  a  honvédelmi  bizottmányra  hivatkozva  kormány- 
elnök urat  is,  8  az  sincs  ti^^ztába  hozva,  hogy  ki  rendelte  meg  az  ingó- 
ságok átszállítását ;  nevezetesen  kormányelnök  ur  a  honvédelmi  bizott- 
mány jegyzőkönyvébe  vétetni  kiváuta,  miként  8  ugy  emlékszik,  hogy  S 
rendelte  meg,  én  pedig  ugy  emlékszem,  ho^y  nála  én  rendeltem  meg.  — 
De  menjünk  a  dolog  valóságára.  Salamon  Sándor  urátküldetett  dee.  81 -én 

Budára (zajos  közbeszólások),  méltóztassanak   megengedni,   egy 

kis  türelmet  kérek  előadásomban,  Ítéljen  azutái  a  közvélemény ;  én  nem 
bántok  senkit,  csak  valóságot  mondok.  —  Mikor  tehát  ezen  hivatalnok 
általment  Budára,  ugy  adja  el5  a  dolgot  c)  alatti  nyilatkozatában^  hogy 
ő  onnan  bizonyos  ládákat  nem  resignatorium  mellett,  hanem  nyaláb- 
számra,  ennyi  és  ennji  darabot  általvitt  a  rendőri  hivatalba  a  Horváth- 
házba,  hol  nem  találván  akkor  senkit, — mert  ne  felejtjük  el,  dec.  81-én 
történt  —  kénytelen  volt  a  ládákat  lerakni  a  nélkül,  hogy  általadta  volna 
egyik  hivataltól  a  másiknak;  tehát  ezen  kitétel:  hogy  a  ládák  ugy  adat- 
üdr  által,  mint  átvettetek  a  pénzügyministeriumnál,  —  melyen  ha  nem 
kételkedném  is,  olyan,  mely  nem  bir  semmi  okadattal.  —  A  másik  elő- 
adás a  kulcsokra  nézve  akként  szól :  hogy  a  lepecsételt  kulcsokkal  együtt 
oly  módon  lezárva  és  lepecsételve,  miként  átvétettek,  adattak  által;  hogy 
Debrecenben  is  oly  épségben  adattak  által,  mint  december  31-én.  Erre 
nézve  szinte  kénytelen  vagyok  kijelenteni,  hogy  arról  már  positiv  tudo- 
másom van,  hogy  a  2-ik  szám  alatti  oklevél  minden  kitételében  nem  is 
mondja,  hogy  jól  emlékszik  rá,  csak  tévedő  emlékezés,  és  a  valósággal 
átalában  ellenkezik;  mert  a  kulcsokat  Debrecenben  nem  birta  pénzügy- 
ministerium,  a  kulcsok  Pesten  maradtak  a  hivatalban,  a  melyek  által 
voltak  adva^  pecsétek  alatt  őriztetvén,  csak  akkor  kapta  át  a  rendőri  hi- 
vatal, mikor  a  jelentések  nyomán  a  pénzügyi  ministerium  tisztviselőinek 
közbenjöttével  az  arany-  és  ezQstbeváltó  hivatalban  a  ládák  felnyittattak. 
—  Tehát  figyelmeztetem  a  közvéleményt,  hogy  ott  oly  adatok  vannak 
felhozva,  melyek  magával  a  valósággal  ellenkeznek ;  de  ez  azon  hibából 
történhetett,  hogy  az  egész  procedúra  nem  volt  írásbeli,  mig  az  által- 
vétel  meg  nem  történt  az  olvasztó  hivatalban.  A  következő  pont  már 
tovább  megy.  (Felolvassa.)  Én  utána  kérdezősködtem  és  a  hivatalos  je- 
lentés, melyre  hivatkozni  szives  volt  a  jelentő  bizottmány,  e  t&rgyat 
kétségessé  teszi ;  ugyanis  egyik  jelentésében  azt  mondja  Jávorszki,  hogy 
a  vasas  láda  ugy  lett  volna  kulcscsal  bezárva ;  és  ez  igen  nevezetes 
kérdés,  mert  a  titoknok  ur  jelentésében  az  van,  hogy  az  nem  kulcscsal 
hanem  nagy  vexirlakattal  becsukható  csak;  és  mUcor  a  jelentésben  ily 
összeütközés  van  akkor  csakugyan  nagyobb  figyelmet  érdemel  azon  elő- 
adás, hogy  a  nagy  láda  fedele  csak  néhány  szeggel  volt  beszegezve;  ugy 
adatik  elő,  mintha  másképen  is  lehetett  volna,  mert  a  láda  a  jelentés 
szerint  nem  egyéb,  mint  verslag,  melyet  megismer  maga  Fekete  László 
urnák  is  jelentése,  miként  ő  a  verslagot  Pestről  Budára  hozatta  által, 
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hogy  a  mutetim  sttm&ra  kOlSn  Tálasrtaiidók  belerakassaBaV.  Tehát  igen 
könDjen  megfogható,  —  ha  valaki  méltóztatik  fáradságot  venni, 
megnézheti  eredetileg  —  valljon  mi  volt  azon  kinyitott  verslagban, 
melybe  ezttst  edények,  zsebórák  és  üvegek  ugy  voltak  összehányva,  hogy 
Oseze  is  törhettek;  igen  egyszerű ^  mert  a  jelentés  szerint  bebizonyodik 
hogy  annak  egy  harmada  hézag  volt,  és  hivatkozom  Fekete  urnák  szó- 
beli nálam  tett  jelentésére,  kit  sajnálom  hogy  e  kérdés  iránt  nem  lehet 
most  megtalálni,  miután  DebrecenbSl  néhány  napok  óta  eltávozott ;  pedig 
ha  üvegek  vannak  a  verslagban^  és  azt  Debrecenig  szállítják  PestrSl  az 
aton  az  üvegek  könnyen  eltörhetnek,  errSl  nem  kételkedhetik  senki,  de 
leginkább  fog  e  kérdés  felett  felvilágositásul  szolgálhatni,  hogy  mik 
rakattak  a  vcrslagba  és  miként  rakattak  bele.  —  A  4-ik  számú  csatol- 
vány  továbbá  ugy  tűnik  fel,  hogy  én  az  apró  pecsétekkel  el  látott  kul- 
csokat nem  tudtam,  mikor  nyittattak  fel,  holott  a  hivatalos  jelentésben 
egyenesen  benn  van,  hogy  jelen  voltak  kivülem  Fuchs  tanácsos, 
Jávorszki  és  e^  rendSri  titoknok ;  tehát  ezeknek  is  jelenlétében  bon- 
tatván fel  a  többi  papircsomók;  szükségesnek  látom  megjegyezni,  hogy 
az  a  legnagyobb  ünnepélyességgel  történt ,  mikor  mind  együtt 
voltunk. 

A  4-ik  épen  ilyen  természetű,  ügy  hiszem,  a  4-ikre  általlátja 
kiki,  hogy  belsőségeket  tartalmaz :  a  4-ik  iránt  felmertLl  azon  aggoda- 
lom, hogy  miként  jöhetett  a  kulcs  odakötve  a  toknak  boritékára  ?  — 
Igen  egyszerűen.  Ide  nyomattam  a  g)  alatti  oklevelet,  melyben  elő- 
jön, hogy  mikor  ezen  tárgyak  egyik  ládából  a  másikba  átrakattak,  az 
általrakó  tisztek  jelenlétében  megtaláltatott  azon  kulcs,  —  melyet  hogy 
nem  találtak  a  pénzűgyministeriumnál,  miután  az  csakugyan  ellenőrizve 
bezárva  tartatott?  okát  megfogni  nem  tudom;  tehát  hogy  miképen  jött 
oda?  igen  egyszerű  mert  az  elárverezett  holmik  kitétettek,  a  többik 
visBzarakattak.  Hogy  pedig  Fekete  László  ur  az  elárverezett  darabok 
kirakásáról  nem  tudott  semmit,  arra  is  felvilágosítással  szolgálhatnék, 
miután  tudomásomra  van,  hogy  kitéve  csak  azon  szerek  voltak,  melyek 
árverés  alá  akartak  adatni ;  azon  szerek^  melyek  nem  voltak  árverezen- 
dSk,  bezárva  tartattak  a  ládákban ;  aki  tehát  odament,  nem  látott  egyebet, 
mint  ami  ki  volt  téve,  de  ebbSl  azt  következtetni,  hogy  mivel  valaki 
semmitsem  látott;  tehát  semmi  sem  is  volt,  oly  tűlzó  következtetés 
melyet  sehol  sem  fognak  elfogadni.  —  Méltóztassanak  továbbá  azon 
körülményt  tekinteni,  miként  a  jelents  bizottmány  akként  szól,  hogy  nem 
egészen talánra kell épiteni, hanem  valóságra;  és  e  tekintetben  kívánnám^ 
hogy  a  tisztelt  ház  megtartaná  mindenkor  a  törvény  ösvényét,  és  hatá- 
rozná azt:  hogy  a  három  leltár,  összehasonlítva  az  eredetivel,  ha  hiányok 
merülnének  fel,  azokra  nézve  kellő  szigorú  vizsgálat,  a  törvények  értel- 
mében eljárva,  megrendeltessék.  —  Már  most  mi  a  rendőri  hivatal  el- 
járását illeti,  arra  az  1-ső  és  3-ikpont  vonatkozik;  az  1-ső  pont  neveze- 
tesen vádol,  mert  a  szerint  azon  pontosság  és  gondoskodás,  mely  az 
álladalmi  javakra  nézve  mulhatlanul  igényeltetik,  sem  az  átvételben, 
sem  a  Debrecenbei  szállitásban  a  rendőrség  által  meg  nem  tartatott, 
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mert  Madarásznak  arról  semmi  tudomása  nincsi  hogy  mikor  és  ki  vitte 
oda,  mikor,  ki,  és  miképen  vette  át,  valamint  hogy  mi  volt  benne?  — 
Ezek  vannak  mondva.  Meglehet,  hogy  hiba,  felteszem  hogy  hiba,  lui  ennem 
tudtam,  mi  volt  benne ;  de  hát  kérdem,  tudhatja-e  akárki^  aki  nem  látta,  a 
kinek  soha  meg  nem  mutatták,  kinek  a  holmikat  soha  át  nem  adták.  Azt 
lehet  mondani  talán,  hogy  tartozott  volna  a  rendSri  hivatal  e  tekintetben  az 
átvételi  lelettárt  elkészíteni.  Megengedem,  hogy  ez  áll  rendes  idSkben ; 
de  ez  kettőnek  kötelessége,  az  általadónak  és  az  általvevSnek ;  emlé- 
kezzünk meg,  hogy  itt  ellentéritvényre  van  szükség ;  a  mely  szigorú- 
ságot kellett  vo]na  követelni  az  általadótól,  hogy  leletté  szerint  adja  által ; 
ugyanaz  kellet  volna  követelni  az  átvevStől  is,  hogy  lelletár  szerint  vette-e 
által?  Hivatkozom  az  akkori  időre,  melyben  nem  igen  dicsekedhetni 
hazánkban,  hogy  nem  történtek  volna  rendetlenségek;  ha  akkor  sok 
dolgok  ex  asse  számba  vétetnek,  csakugyan  igen  sok  követelések  lehettek 
volna;  voltak  bankópapirok,  melyek  félig  készen  voltak,  és  a  sietségben 
ott  maradtak  Budán,  de  azért  nem  lehet  valakit  vétkesiteni,  mert  annyi 
sürgős  teendők  általjvoltunk  megtámadva,  miszerint  nemlehet aztmondani, 
hogy  azért  mert  ezek  s  ezek  otí;  maradtak,  valaki  felelősséggel  tartozik. 
—  De  ennél  sokkal  nevezetesebb  a  hivatalos  visszaélés  volt,  hogy  a 
honvédelmi  bizottmánynak  a  házat  megnyugtató  határozatán  ttU  oly 
vagyonok  is  eladattak,   melyek  eltarthatok  valának.    Méltóztassanfdc 
hivek  lenni  a  végzéshez.    A  végzés  akként  szól :    1-ször.  Madarász  L, 
felelete  szerint  az  árverési  hirdetménybe  ezen  szó   , ékszerek^*,  hibásan 
van  beigtatva,  mert  Nyáry  Pál  előadására  az  összes  honvédelmi  bizott- 
mány megállapodása  folytán  azon  ingóságok  fognak  eladatni,  melyeket  a 
honvédelmi  bizottmány  romlandóknak,  és  meg  nem  tartandóknak  Ítél- 
vén, elárvereztetni  határozott.  —  Már  én  akár  kire  hivatkozom,  „meg- 
tartandó^^ nem  egészen  más-e,  mint  „megtartható^^  ?  (Nevetnek.)  így 
vettük  az  egész  dolgot,  nem  csak  én,  hanem  az  egész  honvédelmi  bizott- 
mány; hogy  már  mi  legyen  megtartandó,  az  egyenesen  elhatározásától 
függött,  valamint  függött  volna  még  az  is,  hogy  mi  lehessen  a  meg- 
tartható; és  kire  volt  bizva  ennek  elhatározása?  felelet:  a  honvédelmi 
bizottmányra.    Már  most  az  a  kérdés,  a  honvédelmi  bizottmány  ren- 
delkezett-e valamely  módon?  én  hivatalos  eljárásomban  ignorálva  a 
honv.  bizottmány  rendeléseit,  e  tárgyban  rendelkeztem-e  ?  és  én  ebben 
ismét  felhívom  a  honvédelmi  bizottmány  emlékét,  mikor  e  tárgyban 
a  tanácskozás  előfordult  a  honv.  bizottmány  ülésében,  elhatározottan 
nyilatkoztam,  hogy  én  az  elárverezést  nem  akarom  már  most  m^^r- 
tani,  s  erre  a  honv.  bizottmány  azt  határozta,  hogy  igenis  meg  kell 
tartani,  és  csak  az  ékszerek  és  drágaságok  marac|janak,  mi  nem  e  kettő 
alá  esik,  ítéletemre  bízta,  mit  vélek  megtartandónúc.    Már  hogy  én 
hibás  voltam,  megengedem,  valamint  hogy  hibázhat    akárki  az  exe« 
cutióban;  de  ezen  hiba  csak  olyan,  mely  a  yégrehiytás  kOrül  forog; 
B  miután  a  honv.  bizottmánynak  világos  rendelete  volt,  nem  tartoz- 
hatom többé  felelősség  alá  azon  tettért,  mert  a  honvédelmi  bizott- 
mány rendelte  meg  az  árverést.    Engedje  meg  azonban  a  háe,  hogy 
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6  tárgyra  figyelmeket  épen  azért  hívjam  fel,  mivel  az  a)  és  b)  alatt 
pontok  figyelmet  érdemlő  két  esemény,  Először,  hogy  mikor  sok  el- 
tartható holmik  eladattak,  sok  romlandó  megmaradt.  Ez  nevezetes  kérdés 
Yolna,  ha  ennek  oka  az  árverésben  magában  nem  rejlenek,  t  i.  hogy 
némely  ruhát  nem  yettek  meg.  Méltóztassék  az  utasitást  megtekin- 
teni. —  Fekete  László  nr,  ki  befolyt  az  összeírásba,  fel  volt  kérve  hogy 
jelen  legyen  a  becsflltetésen,  miszerint  a  kikiáltási  ár  kisebb  ne  legyen, 
mint  a  mire  a  tárgy  becsfllve  volt,  s  ha  nem  adnák  meg  árát,  azon- 
túl ne  legyen  szabad  eladni.  Nem  akarom  mondani,  mi  maradt  meg, 
mert  vagy  hét  darab  ruhát  nem  vettek  meg,  csak  annyit  mondok, 
hogy  mivel  némelyeket  nem  vettek  meg;  azt  kívánom  tulajdonitani 
az  utasításnak,  mely  az  árverés  iránt  Madatott.  Mi  azt  illeti  —  hogy 
b)  a  17.  sz.  a.  emiitett  két  órára  nézve  sem  az  nem  tfinik  ki,  hogy  azok 
nyilvános  árverésen  adattak  volna  el,  sem  az  nem  igazoltatik,  hogy 
azoknak  ára  mikor  és  hova  'fizettetett, —  ha  méltóztatott  volna  a  szá- 
moltató bizottmány  magát  e  tekintetben  felvil%osittatni,  megtudhatta 
volna  azon  percben  a  levéltárban  létező  adatokból,  hogy  közárverés 
által  adatott  el,  s  annak  ára  a  maga  idejében  talán  épen  március  5-kén 
a  pénzftgyministeriumnak  be  is  szolgáltatott.  Azonban  épen  azon  eset, 
mert  ezen  órák  épen  ngy  adatván  be  a  rendőrségnek  időközben,  nem 
Zichyféle  holmik  közül  vétettek  ki,  nem  is  tartoztak  azokhoz,  me- 
lyekről a  jelentés  szól;  igen  egyszerű  okból  tehát  az  oklevelet  hoz- 
zájok  mellékelni  szflkségtelen  volt.  Tehát  e  részben  a  jelentő  küldött- 
ségnek aggodalma  nem  lehet.  Már  most  hatái^zanak  önök  e  kérdésben, 
hogy  ez  hivatalos  visszaélés  volt ;  csak  arra  kérem  önöket,  hogy  mikor 
ily  komoly  szót  mondanak  ki,  ne  felejtsék,  miként  a  mire  a  kérdés 
áUapittatik,  hogy  amire  a  múzeumnak  szüksége  lett  volna,  más  sok 
tárgy  is  adatott  el,  ezen  kitétel  constatirozva  nincs,  s  talán  semmin 
sem  alapszik,  mert  azt  sem  tudjuk,  mik  voltak  számára  eltéve ;  és  a 
másik  kérdés  az,  meg  vannak-e  azok  vagy  nincsenek?  — Előre  mondom, 
hogy  az  aggodalom  feleslegessé  tétetett  annyival  inkább  akkor,  midőn  a 
ház  határozata  e  tárgyakra  szoritkozhatik,  melyek  megvannak,  és  ngy 
hiszem  olyan,  a  mire  ki  kell  mondani  ho^  nem  bir  többé  azou  eljárási 
kellékkel,  melyekkel ,  ha  egyszerű  elmarasztaló  Ítéletet  mond  valaki 
magának  a  művészetnek  megvetésével,  kell  hogy  bírjon.  Eérem  tehát 
a  képviselő  házat,  hogy  e  két  pontot  elválasztva^  magát  az  intézkedést 
á  dolog  érdemétől  elkülöníteni  méltóztassék,  s  elrendelni  annak  tör- 
vényes utoni  tárgyalását,  s  megtudását  annak,  van-e  rá  ok,  hogy  ne  csak 
egyes  egyén  legyen  sújtva,  hanem  átalában  mindazok,  kiknek  oda  be- 
folyása volt,  a  maga  rendes  utján  kihallgattassanak,  s  akkor  Magyar- 
országnak törvényes  bírósága  járjon  el  ngy,  mint .  el  kell  járni  e 
tárgyban. 

S  z  a  c  s  V  a  i :  Óhajtandó  lenne  t.  ház,  hogy  amidőn  egy  közhi vatat- 
nok  magát  védelmezi,  védelmének  okait,  nem  pedig  állítólagos  hibákat 
fedezzen  feL  Én  nem  tudom,  hol  lehet  tanulni  az  admmistratiónaki 
akár  a  vádközlésnek  azon  möcyát,  hogy  egy  országos  bizottmány,  mely 
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a  t.  háznak  tartozik  felelni,  a  ms^  jelentését  a  vádlottal  közölje.  A 
vádlottal  közöltetnek  minden  vádiratok,  de  maga  a  vizsgáló,  vagy  hogy 
ugy  nevezzem  a  vádlóbiróság  előadása  soha.  (Ugy  van!)  Madarász 
Lászlóval  közöltettek  minden  beadott  nyilatkozatok.  A  hozott  határo- 
zatnál fogva  mi  ki  voltunk  ktlldve,  szedjük  számba  azon  ingóságokat. 
Az  elnök  felszólitotta  az  illető  szakok  azon  hivatalnokait,  kik  a  beol- 
vasztásnál foglalkoztak.  így  adatott  be  álladalmi  tiÜ^ár  Duschek  Ferenc 
ur  és  pénzügyministeri  tanácsos  Fuchs  Vilmosnak  nyilatkozata,  akiknek 
jelentésükben  olyan  kitételek  emiittettek,  mikben  a  küldöttség  meg  nem 
nyugodhatott,  hanem  kénytelen  volt  még  felszólítani  Fekete  László 
titoknokot,  ki  a  budapesti  összeírásnál  jelen  volt,  nyilatkozatának  beadá- 
sára. E  nyilatkozatok  önnel  (Madarász  Lászlóval)  szóról  szóra  közöl- 
tettek. Hogy  ön  azon  nyllatkozatokbani  kifejezéseket  semmibe  sem 
vette,  hanem  csak  a  beadott  III.  alatti  általános  nyilatkozatában  a  mel- 
lékelt igen  sok  csatolmányokra,  s  különösen  7.  sz.  alattira  hiva  fel  a 
küldöttség  figyelmét,  ha  védelmének  okait  elo  nem  terjesztette,  egyedül 
önmagát  okolhatja.  Bátor  vagyok  már  most  figyelmeztetni  a  házat, 
hogy  maga  a  bizottmány  azon  véleményben  volt,  hogy  sehol  senkire 
Ítéletet  ne  mondjon ,  hanem  kiküldetéséhez  képest  azon  állásban 
fedezze  fel  a  dolgot,  amint  a  beadott  hivatalos  jelentések  szerint  találta ; 
minden  pontnál  a  hivatalos  jelentésnek  mind  azon  tifejezéseit,  melyek 
terhelők,  mind  azokat,  melyek  mentségül  szolgálhatnak,  mindkét  rész- 
ről felhozta,  s  világosan  megemlítette.  Méltóztassanak  az  1-sŐ  pontot 
megolvasni,  ott  az  van  mondva,  hogy:  ^azon  pontosság  és  gondoskodás, 
mely  az  álladalmi  javakra  nézve  mulhatlanul  igényeltetik,  sem  az  átvé- 
telben, sem  a  debrecenbei  szállításban  a  rendőrség  által  meg  nem  tar- 
tatott", és  ez  igaz,  magának  a  rendelkezésre  megbízott  honvédelmi 
bízottmányi  tag  Madarász  Lászlónak  7.  sz.  alatti  njolatkozatából,  mert 
világosan  kimondja,  hogy  a  honv.  bizottmány  által  volt  utasítva  arra, 
hogy  azon  ingóságok  iránt  az  intézkedést  tegye  meg.  És  mindjárt  utána 
teszi,  hogy  ezután  a  pénzügyministeriumot  .e  végetti  megkeresésre  Sala- 
mon Sándor  utasíttatott  Még  is  azt  mondja,  ugyanezen  jelentésében  hogy 
semmi  tudomása  nincs  róla,  holott  ismét  bejelenti,  hogy  a  ládák  ott  voltak 
már  Pesten  a  rendőri  hivatalnál,  s  róluk  az  mondatott,  hogy  bennOk  a  Zichy 
Ödönféle  ingóságok  vannak*  De  ez  nem  tesz  annyi  nyomatékot,  mint  az,  ami 
az  álladalmi  titkár  Duschek  Ferenc  1.  sz.  alatti  jelentésében  világosan 
megemlittetík^  hogy  azon  holmikat  azon  módon,  amint  Pesten  lepecsé- 
telve a  péDzügyministeriumnak  átadattak,  a  pénzügyministeri  hivatal  a 
hOQV.  bizottmány  rendeletére ,  ott  azon  módon  amint  átvette,  átadta 
Madarász  László  honvédelmi  bizottmányi  tagnak ;  s  Madarász  László 
erre  az  egész  nyilatkozatában  sehol  semmi  észrevételt  nem  tett.  De  még 
az  1-ső  pont  szerint  nagyobb  gondatlanság  volt  az,  hogy  Madarássz 
László  nyíltan  megmondja,  miszerint  a  rendőri  hivatalt  utasította,  hogy 
azon  holmik  Debrecenfelé  szállíttassanak  Duschek;  Ferenc  álladalmi 
titkár  jelentése  szerint  pedig  csak  azért  volt  megkeresve  a  rendőri  hiva- 
tal egyénei  által,  hogy  azon  holmik  Szolnokig  szállíttassanak  a  Szolnokon 
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már  elveszhettek  volna,  s  hogy  el  nem  vesztek,  csak  üuschek  Ferenc 
titkár  ur  gondosá4«?áiia!í  tulajdonítható,  mert  a  szállításra  utasított  rendőri 
biztosság  csak  még  annyit  sem  tett  Szolnokon,  hogy  megtudakozta  volna: 
fognak-e  azon  ládák  s  holmik  Debrecenfelé   tovább  szállíttatni. 

A  második  pontnál  felolvastatott  az,  i,hogy  egy  vasas  láda  kulcs- 
csal; két  koffer  pedig  lakattal  bezárva  találtatott,  egy  nagy  láda  fedele 
csak  néhány  szeggel  volt  beszegezve  !*  Nem  ez  van  vádként  felhozva, 
hanem  mert  a  textust  nem  lehet  megszaggatni,  ez  a  mit  igy  alább 
olvashatni,  „lepecsételve  nem  volt  egy  sem,  csak  részint  feltört,  részint 
leszakasztott  régibb  pecséteket  lehete  rajtok  látni.  *"  Ez  volt  azou 
kititel,  amoly  cáfolatot  kívánt,  de  amely  Madarász  Lászlónak  sem  az 
eddig  előadott  nyilatkozatai,  sem  a  mostani  előadásával  megcáfolva 
nincs.  Az,  mit  Madarász  László  felhozott,  hogy  ,,a  kulcsok  kibontat- 
tak*, —  épen  azon  célból  említtetik  fel  Nyíri  Józsa  előadásából  ezen 
kitétel,  „ekkor  felbontváa  a  több  apró  pecsétekkel  ellátott  papírcsomót, 
kivettük  a  kulcsokat,  és  a  ládák  felnyitásához  fogtunk*",  mert  ezáltal 
már  azon  kulcsnak  lepecsételtetése  mintegy  igazoltatik.  S  épen  azért 
tartottuk  kiemelendőnek,  hogy  a  ház  figyelmét  ki  ne  kerülje  azon  körül- 
mény, hogy  a  kulcsok  pecsét  alól  kerültek  ki. 

Ami  a  3-ik  pontot  illeti.  Fekete  László  előadásában  benne  van, 
hogy  Budapesten  az  összeíráskor  jelenvoltak  Kubinyi  Ágoston  a  múzeum 
igazgatója  és  Érdy  János  urak,  kik  különválogatták  azon  holmikat,  me- 
lyek a  múzeum  számára  megtartandók  voltak,  tehát  különválogatták 
szakértők;  és  hogy  megkülönböztessék  a  többiektől,  berakták  egy  a 
gazdászati  hivataltól  átvett  Verschlagba.  Midőn  tehát  igy  körüliratik, 
B  a  Verschlag  tartalma  —  mert  azt  is  tudni  kell,  hogy  Fekete  László 
előadása  szerint,  moly  a  Duschek  Ferenc  álladalmi  tí&áréval  egyezik, 
kitetszik,  hogy  a  ládákban  azok  belső  tartalma  meg  volt  említve,  de  ha 
nem  lett  volna  is  megemlítve,  még  akkor  is  egyenesen  a  múzeum  részére 
tétetvén  le  azou  elkülönzöttVerschlag  nem  hibázott,a  számoltató  ^bizottmány 
ha  azt  állította,  hogy  ,,a  hazai  művészet  s  régiségtudomány  tetemes 
kárával  s  megvetésével  olyan  holmik  kátyavetyéltettek  el,  melyek  a  mú- 
zeum számára  különválogatva  rakattak  el. ' 

Az,  hogy  a  ruhanemüek  miért  nem  adattak  el,  miután  Madarász 
László  nyilatitozatában  semmi  nem  hozatott  fel,  hanem  csak  annyi,  hogy 
azok,  mik  el  nem  adattak,  az  árverési  leltárban  megvannak,  ebben  pedig 
annak  oka,  hogy  miért  nem  adattak  el,  kitéve  nincs,  okokat  a  számoltató 
bizottmány  senki  részére  nem  kereshet,  azt  mindenki  a  maga  nyilatko- 
zatában köteles  előadni.  Ha  Madarász  László  ezt  megtette  volna,  akkor 
a  számoltató  bizottmány  az  a)  pontot  mellőzte  volna. 

Mi  a  b)  pontot  illeti :  hol  a  17-ik  sz.  a.,  mely  a  III.  alá  mellé- 
kelve, bemutattatik,  melyben  2995.  ft.  37.  krok  p.  p.  befizettetni  rendel* 
tétnek,  s  egyszersmind  azon  utasitvány  szövegében  az  van,  hogy  a  már 
befizetett  243  ft.  30  kr.  az  elárverezettekkel  si^mbavétessék,  amidőn  ez 
ugyanazon  irat  szövegében  van,  azt  kell  hinnflnk,  hogy  ha  nem  onnan 
y^ttek  i8  ki  ,de  asoa  ingóaágok  közé  tartoznak ;  másodssori  jsMjx  « 
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számbavétel  megrendeltetik,  okvetlen  szflks^ges  bebizonyítani  azt  Ú5, 
bogy  a  kérdéses  órák  ára  be  is  fizettetett.  Ennek  ugyan  egy  most 
iésobb  beadott  nyugtatóval  már  elég  van  téve,  de  azon  bibáuak,  hogy 
miféle  árverésen  adatott  el,  még  most  sincs^  mert  ez  nem  tűnik  ki 
sehonnan. 

Mi  a  4-ik  pontot  illeti :  maga  Madarász  László  is  ugyanazon  véle- 
ményben van,  amiben  minden  igazságos  embernek  lenni  kell,  hogy  t.  i. 
a  felidézett  kifejezések  a  gyanú  alapját  támasztják  fel,  akárkiaéL  Azon- 
ban igazságos  véleméuy  az  lehet,  hogy  megkerittetvén  az  adatok,  vílá- 
gosittassék  fel,  valljon  ezen  gyanú  tény-e,  elsikkasztatott-e  valami  vagy 
sem?  ehhez  a  régi  lelettár  szükséges.  Itt  is  a  kflldöttség  semmit 
egyebet  nem  tett,  mint  csak  azt  jelentette,  mi  neki  előterjesztetett,  s 
ami  a  bejelentés  kitételeivel  próbáltatik.  E^^ébiránt  a  t.  ház  bölcsessé- 
gétől függ,  mit  teend  e  tárgyban.  Véleményem  szerént  azt,  hiszen  a 
házat  birói  actus  nehezen  illeti.  Ha  ami  legnagyobb  vétek  t  i.  fiz 
elsikkasztáSy  vsQósulni  fog,  annak  birói  utón  meg  kell  indíttatni  Arra 
nézve  pedig,  kik  által  történtek  ezen  elősorolt  hivatalos  visszaélések, 
nyomozásra  lesz  szükség,  mert  szerintem  is,  maga  a  iionv.  bizottmány 
által  megbízott  tag  nem  kezelte,  hanem  a  kezelésre  másokat  csak  utasí- 
tott; 8  hogy  azon  ntasitottakat  annak  idejében  kérdőre  nem  vonta,  s  a 
részökre  kiadott  rendeletek  teljesítése  iránt  őket  nem  számoltatta,  az 
hiba  volt ;  de  ez  a  dolog  nem  ide  tartozik.  A  pecsétek  feltörése  oly 
visszaélés,  melyet  megbocsátani  nem  lehet;  azt  tehát,  hogy  ki  tettei  és 
mikor  s  hol?  a  korm^y  általi  nyomoztatás  után  lehet  és  kell  megtudni. 
(Közhelyeslés.) 

Kubinyi:  A  történetíró  alig  fog  mutatni  ma  egy  parlamentet, 
mely  erkölcsi  tekintetben  tiszta  hazafíuságának  s  önmegtagadásának  oly 
dicső  példáját  adta  volna  mint  e  t.  ház.  És  a  t.  ház,  amidőn  a  haza 
megmentése  körüli  intézkedések  elébe  terjesztettek,  a  honv.  bizottmány 
által,  azt  tartom,  hogy  sok  tekintetben  engedékeny  is  volt,  de  szükséges  is 
volt,  mivel  tekintélyét  kellett  fentartani.  Volt  is  sikere,  mert  a  nemzet 
bizalmát  megnyerte.  Azt  tartom,  ha  eddig  szükséges  volt  a  nem2et 
bizalmát  fentartani,  ezentúl  még  inkább  szükséges;  s  ezt  csak  ugy 
tarthatjuk  fenn,  ha  a  ház  minden  önzés,  minden  tekintetek  félretótelévei 
egyedül  a  nemzet  boldogságán  fog  munkálkodni  és  javai  körül  tisztán 
sáfárkodni. 

Mi  az  előttünk  levő  tárgyat  illeti:  megvallom,  sajnos  egy  részről, 
hogy  közbejött ;  de  más  részről  megvallom,  nagy  szerencse,  hogy  most 
jött  közbe,  mert  igy  első  zsengéjében  még  orvoslást  szerezhet  és  jöven- 
dőre nézve  el  lehet  hárítani  a  visszaéléseket.  De  midőn  ezen  iparko- 
dunk, szükséges  hogy  igazságosak  ugyan,  de  mindenesetre  szigornak 
legyünk.  Véleményemet  mig  előterjeszteném,  méltóztassék  megengedni 
M^arász  László  képviselő  ur,  hogy  azon  irományokra,  melyek  élőnkbe 
terjesztettek  s  magánlag  olvastunk  —  mit  ugyan  mlr  Szacivai  előadó 
s  képviselőtársunk  megérintett —  némelyeket  röndea  elöadjaJc.  Vádolja 
Madarász  L.  ur  a  számoltató  küldöttséget,  hogy  vele  az  irományokat 
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nem  kOzSlte.  Erre  Szacsvai  elffadó  ur  megfelelt,  mert  a  tudósítások 
természetével  ellenkezik^  hogy  azok  a  Tádlottal  közöltessenek ;  azt  azon- 
ban nem  tagadhatja  Madarász  L.,  hogy  a  beadott  nyilatkozatok  vele 
közölve  Tolt& ;  azok  közöltettek,  mit  maga  is  elismer,  s  maga  is  hivat- 
kozik azon  levélre,  mit  én  hozzí  intéztem ;  S  azonban  világosan  nem 
felelt;  sőt  nem  mondom,  hogy  talán  megvetette  a  bizottmányt,  hanem 
mindenesetre  megvártak  volna,  hogy  némelyek  iránt  tett  volna  felvilá- 
gosítást, mit  ha  tesz,  a  kfildöttseg  bizonyosan  akként  intézkedik.  Itt 
azon  kifejezésére:  ^intézkedni  nem  annyi,  mint  kezelni'  bocsásson  meg 
Madarász  L.,  ha  azt  mondom,  hogy  5  nemcsak  intézkedett,  de  kezelt  is, 
iliert  az  árverést  maga  intézte  el,  és  a  tárgyakat  maga  irattá  össze.  Van 
még  másik  kitétele  is,  mintha  t  i.  a  bizottmány  ellenszenvvel  viseltetett 
volna  iránta ;  kérdem^  valljon  az  egész  felolvasott  tudósításban  van-e 
valamely  ellenszenv?  Ítéljen  a  t.  ház  felette.  Mi  adatokat  vettflnk  tekin- 
tetbe 8  ezek  szerint  igen  természetes  volt,  hogy  véleményeinket  elSter- 
jesztettfik,  mert  a  hía  tőlünk  körülményes  tudósítást  kivánt.  (Helyes!) 

Ami  hivatkozását  reám  illeti :  hogy  t.  i.  én  személyesen  járultam 
hozzá  és  felszólítottam,  hogy  a  kótyavetyélést  ne  folytassa  tovább,  azt 
tartom,  ezt  talán  épen  a  művészet  s  régiségtudomány  érdekében  tettem, 
és  megvallom  köszönettel  tartozom,  hogy  azon  vandalismust,  melyet 
kezdett,  tovább  nem  folytatta. 

Mi  az  utolsót  illeti :  hogy  t.L  « szükségtelenné  lett  az  intézkedés*: 
miután  az  előadásokból  kitetszik,  hogy  a  múzeum  igazgatója  Eubinyi 
Ágoston  és  Érdy  János  régiségSr  által  a  múzeum  számára  elkülönöztet- 
lek  a  tárgyak,  s  az  illető  összeírok  által  le  is  pecsételtettek,  azt  tartom, 
szükségtelenné  vált  egy  uj  intézkedés  az  elkülöozésre  nézve. 

Még  az  ezekből  következhetőkre  vagyok  bátor  a  t  ház  figyelmét 
mig  véleményemet  előadnám,  felkérni,  melyek  a  tudósításban  nem  fog- 
laltatnak. 

Ha  vesszük  a  nyilatkozatokat,  ugy  Madarász  Lászlóét/  mint  a  többi 
beadott  nyilatkozatokat,  ezek  egyátalában  öszhangzásban  nincsenek. 
Méltóztassanak  a  combináliót  megtenni,  de  meg  fognak  győződni,  hogy 
bennök  Oszhangzás  egyátalában  nincs. 

Arra  nézve,  hogy  t.i.  szerinte  ,más  intézkedni,  más  kezelni*,  csak 
egyet  érintek  i  i.  az  árjegyzéket,  mily  rendetlenség  merül  íöl  ebben ! 
Árjegyzék  készül,  ki  által?  azon  hivatalaokok  részéről  talán,  akik  Bu- 
dán befolytak  az  összeírásban?  Necn!  Hanem  egyedül  a  rendőrség  által. 
Ily  esemény  jővén  közbe,  kötelessége  lett  volna  a  rendőrségnek,  felszó- 
lítani a  honv.  bizottmányt,  hogy  miután  többen  folytak  be  az  első  ere- 
deti összeírásba,  az  árverés  előtt  a  bizottmány  által  készíttetett  volna 
meg  az  összeírd.  De  ezt  nem  tette  a  rendőrség,  hanem  az  árverési 
jegyzéket  elkészíti,  az  árverést  végrehajtja,  és  a  jegyzékben becsár  kitéve 
nincs.  Most  ki  kezeskedik  felőle,  ha  valljon  a  becsáron  alól  nem  adat- 
tak-e el  némelyek  ? 

És  továbbá,  ami  igen  nevezetes  és  fontos,  t.  i.  Fekete  László  nyi- 
latkozatából ai  tetszik  ki|  hogy  ai  éro-,  vagyis  pénigytytemény  között 
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nemcsak  régi  ezüst  és  rézpénzek  találtattak,  hanem  arany  is  volt,  s  az  a 
különös,  hogy  a  végső  összeírás  megtőtetik  s  az  aranynak  nyomába  jönni 
egyátalában  nem  lehet,  pedig,  hogy  megvolt,  Fekete  László  nyilatkoza- 
tából kitetszik^  a  ki  jelenvolt  Budapesten  az  összeíráskor. 

Most  már  mi  a  véleményt  illeti,  osztom  a  bizottmány  véleményét, 
elSször  a  tiszti  nyomozást  íllotolefi:,  mert  hiszen  itt  az,  hogy  drágaságok 
hiányzanak,  az  előadásokból  kitűnik;  és  igy  lopás  forog  fenn,  tehát  crí- 
minalitas.  (^Közbeszólás.)  Ki  tette,  nem  tudom,  hanem  máskéot  nem 
fejezhetem  ki,  mivel  ami  hiányzik,  az  eltulajdonittatott;  ki  által,  nem 
tudom.  Én  senkit  világosan  nem  vádolok,  hanem  én  ténynek  találom 
azt|  hogy  mintán  a  jelentésbon  kitétetik  a  hiányzás,  természetesen  valaki 
által  eltulajdonittatott. 

Mi  a  pecsétfeltörést  illeti:  itt  is  vidatio  követtetett  el,  ki  által, 
azt  nem  tudom ;  és  különös,  hogy  Madarász  képviselő  felvilágosítása 
szerint  az  egyik,  melyben  19  gyémánt  volt  s  50,000  pfrtra  becsültetett, 
visszakerült,  midőn  az  utolsó  összeíráskor  nem  volt  lepecsételve^ 
pedig  hogy  először  elnöki  pecséttel  volt  ellátva,  az  kérdést  nem 
szenved. 

Mi  az  álladalom  kártjdanitását  illeti,  azt  tartom,  a  felelősség  esz- 
méje magában  foglalja  azt,  hogy  minden  hivatalnok  becsülete  s  hivata- 
lával köteles  jót  állani  azért,  amit  kezel.  Annyi  bizonyos,  hogy  bármi 
hibák  történtek  is,  hanem  a  határozatot  képviselő  ur  nem  tartotta  meg, 
mert  olyanokat  adatott  el,  amiket  nem  lehetett  volna;  az  arany  és  ezüst 
csak  tartható,  ez  senki  nem  tagadhatja.  Megvallom,  nem  örömest  kí- 
vánom az  ily  kezelést  feszegetni,  miután  megtörtént,  s  kogy  kalamitás 
volt,  hogy  képviselő  ur  a  rendőségnek  igazgatója  volt.  (Közhelyeslés.) 
Személyre  nem  megyek,  de  azt  tartom,  hogy  miután  ily  elmulasztások 
történtek,  calamitásnak  tartanám,  ha  folytatná  hivatalát;  nyíltan  meg- 
mondom. Azt  tartom,  erre  ügyelni  is  fog  azon  kormány,  mely  itiíkt 
bizodalommal  viseltetünk,  és  ezen  kormány  iránt  csak  addig  lehet  bizo- 
dal^mal,  általánosan  szólok,  viseltetni,  míg  igazságos  lesz  a  jutalma* 
zásban,  és  mig  igazságos  lesz  a  megfenyitésben,  t.  í.  a  hivatalokkali 
visszaélések  megfenyitésében.  (Helyeslés.)  Emlékezni  foguak  a  tisztelt 
képviselők,  hogy  mért  nem  volt  az  osztrák  kormánynak  hitele,  mert  az 
osztrák  kormány  igazságtalan  volt ;  mind  a  megjutalmazásban,  fukar  ée 
lenéző,  mind  a  megfenyitésben  igazságtalan.  Azt  tartom  kötelessége- 
kormányunknak erkölcsi  hitelét  fentartani,  mit  csak  ugy  tarthat  meg, 
hogy  ha  igazságos  lesz,  ugy  a  megjutalmazásban,  mint  a  hivatalokksűi 
visszaélések  s  elmulasztások  kellő  megfenyitésében.  Átalában  tehát  én 
csak  oda  szorítkozom,  mellőzve  minddu  recrimiuátiokat  és  minden  ke- 
serűségeket, hogy  erről  a  kormány  elnöke  bizonyosan  intézkedni  fog,  ha- 
nem szükséges  először,  miután  criminalitás  és  pecsét  vidlatio  forog  fen, 
hogy  annak  rendi  és  módja  szerint  nem  is  általunk,  hanem  a  kormány 
által  vizsgáltassék  meg,  és  rögtön  tétessék,  és  csak  itt  távozik  el  saját 
véleményem  a  bizottmányétól,  és  rögtön  kivánom,  a  azt  tartom^  megle- 
tet mm  tadijuk  a  kOrOlméojek  hogy  f^lSdnekUt  nem  leaa-e  a  hái  Mnj^ 
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telén  azon  túl  intézkedni,   a   dolog  eredményéről  a  kormány    an- 
nak idejében  a  háznak  referáljon.  (Helyeslés.) 

Sznnyogh:  Engedje  meg  a  t.  ház,  hogy  igen  szárazon  és 
higgadtan  ezen  tárgyhoz  hozzá  szóljak,  meritve  okoskodásomat  az  élénkbe 
teijesztett  irományokból ;  —  el  fogom  mondani  nézeteimet  a  felelősség- 
rSl,  szigorúbban  miat  az  érdeklettnek  ínyére  volna.  Ne  veszítsék  el 
figyelmók  elől  a  tisztelt  képviselSk,  oly  egyénrSl  szólok,  ki  azt  monda 
hogy  8  felelffsséggel  kormányoz  és  oly  egyén  iránt  mondom  ki  véle- 
ményemet, ki  felelősséget  válalt  magára  felelősséggel  köteles.  Azon  iro- 
mányokból melyek  itt  vannak,  de  saját  magának  Madarász  Lászlónak 
itt  előttünk  elmondott  hosszú,  okoskodásából  világos  az,  hogy  sem  a  ke- 
zelési htiség,  sem  a  pontosság,  mely  követeltetett  volna  a  status  vagyona 
iránt,  meg  nem  tartatott;  mert  midőn  a  rendőri  fSnök  bevallja  azt,  hogy 
a  rendőrségi  hivatalnál  több  ideig  hevertek  a  ládák,  és  nem  tud  mit  sémi, 
hogy  azokat  mikor  vitték  oda,  hogy  itt  pontosság  nincs,  azt  senkisem 
tagadhatja.  Uraim,  egy  rendőri  főnöknek  mindent  kellene  tudni,  és 
midőn  saját  irodájában  nem  tudja  mikor  jutottak  a  drágaságok  hozzá, 
saját  bevallása  szerint  is  felelni  köteles.  Hogy  a  lehozatalban  kevésbé 
tartatott  meg  a  pontosság,  azt  mind  Duschek  Ferenc  1-ső  szám  alatti 
nyilatkozata,  mind  maga  beszédében  igazolja.  Duschek  azt  mondta,  meg- 
kerestetett a  rendőrség  által,  hogy  azon  ládákat  szállítsa  Szolnokig,)  és 
azon  rendőrség  közfil,  melynek  főnöke  Madarász  volt,  bár  60  egyénekből 
állott,  mégis  egynek  sem  jutott  eszébe,  hogy  azon  néhány  ládáról  gon- 
doskodott volna.  —  Tovább  megyek,  uraim !  nekem  a  felelősségről  azon 
eszmém  van,  hogy  a  ki  valamely  hivatalnak  főaöke,  —  felelős  saját  el- 
ismerése szerint  minden  a  rendőrségnél  elkövetett  tényekért.  Madarász 
László  ő  magát  örökké  a  coUegialis  rendszerekben  elkttlönözte  a  honvé- 
delmi bizottmány  többi  tagjaitól  és  saját  neve  alatt  mind  rendőr  főattk 
intézkedett,  s  igy  minden  visszaélésekért  tisztán  Madarász  László 
felelős.  Példát  hozok  fel :  ha  az  eddigi  életben  a  ki  közpénzeket  kezelt, 
és  a  pénztárban  bármiként  és  ki  által  hiány  okoztatott,  kit  kellett  szám- 
adásra vonni  ?  nem  mást  mint  a  pénztámokot,  kinek  kezelése  alá  volt 
bizra  a  pénz.  Hasonló  az  eset  Madarászéhoz,  saját  vallomása  szerint 
is  ő  volt  megbízva  az  álladalom  ezen  vagyonának  kezelésével  és  midőn 
nemcsak  rósz  kezelés  és  húség  megtartása  nem  volt  meg,  de  még  elve- 
szések és  sikkasztások  is  történtek,  midőn  ez  tudomására  jött  a  háznak 
és  az  kinevezett  egy  bizottmányt,  mit  tett  Madarász  László  ?  nem  hogy 
tudta  volna,  magát  kitisztítani,  de  ő  azt  nem  teszi,  ekkor  senki  mást 
számolás  és  felelet  terhével  sújtani  nem  lehet,  mint  Madarász  Lászlót, 
kinek  kezelésére  volt  bizva  mindaz,  de  pontosan  azt  nem  teljesítette. 
Hátra  van  még  a  pecsétek  fcltörhetlenségéuek  szentsébe.  A  ládák  Deb- 
recenbe megérkeztek.  Igen  nagy  tiszteletben  áll  mindnyájunk  előtt 
Duschek  Ferenc,  és  nincs  senki,  ki  lelkiismeretes  kötelesság  teljesítését 
el  ne  ismerné,  és  ő  nem  is  megbízás  nyomán,  hanem  azért,  mert  tudta, 
hogy  az  álladalmi  vagyon ;  és  kötelességének  érezte  azon  vagyont  me- 
lyet 60  hivatalnok  elhagyott^  elhozatni  Debrecenbe ;  és  Duschek  Ferenc 
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lepecsételve  s  bántatlanul  adta  át  Madarásznak,  mégis  midőn  a  nzs- 
gálát  megtörténik,  a  pecsétek  feltörve  és  a  ládák  felnyitva  vannak ; 
ha  itt  van  kezelési  hűség,  akkor  nekem  fogalmam  nincs  a  hűségről, 
hanem  igen  is  van  a  hűségtelenségrol  quantum  satis.  —  Nekem  az  a 
Tfleményerny  mi  Eubinyi  Ferencé,  hogy  ki  kell  mondani,  hogj  Madi^ 
rásznak  eddig  a  kormányban  léte  tisztán  kalamitas  volt ;  2  szór  ki  kell 
mondani  azt,  mirSl  megvagyok  gyozídve,  hogy  ily  egyének  felelősséggel 
párosult  hivatalba  nem  jöhetnek.  (Zaj.)  Engem  mint  képviselőt  senki  el 
nem  tilthat  attól,  hogy  ki  ne  mondjam  véleményemet  3-szor.  Ezen 
tény  bevégezve  van,  nincs  más  hátra  mint  hogy  rendes  itélŐ  biró  Ítéljen 
ezen  kérdésben,  és  én  a  kormányt  oda  utisitanám,  hogy  a  rendes  itélo 
birószék  és  biró  elébe  terjeszsze  ezen  ügyet,  és  a  per  utján  lesz  alkalma 
igazolást  és  indokokat  beadni,  ha  ugyan  vannak,  melyeket  most  már 
be  kellett  volna  becsfliete  érdekében  mutatni  Madarász  Lászlónak. 

Elnök:  Miután  a  vitatások  hosszura  tévedhetnének,  de  azért  is, 
hogy  most  komoly  időket  élflnk,  kérem  a  tiszt  képviselő  urakat,  méltóztas- 
sanak a  szólástól  elállani;  s  ha  ezen  kérésem  elfogadtatik,  ki  lehetne 
mondani,  hogy  a  fenforgó  ügyben,  a  hivatalos  visszaélések  iránti 
vizsgálat,  ugy  szintén  a  leltárak  egybe  vetéséből  eredhető  célszerű 
nyomozások  megtételére  a  kormány  utasitassék.  (Helyes  I)  Ezen  yégzés 
a  szoros  igazsággal  megegyez^  az  ügy  be  fejezve  van.  (Eazincy  szólani 
akar.)  Ha  kérésemet  nem  méltóztatnak  figyelembe  venni,  tehát  Bomáo 
képviselő  ur  következik.  (Zaj.  Román  eláll.) 

Eazincy:  Követni  fogom  a  tanácsot,  a  mit  elnök  ur  ajánlott,  s 
ebyomok  mindent  (Zaj.)  Mi  a  szenvedélyesség  szinét  legkevésbé  is 
hordhatná  mi^án,  hanem  kénytelenittetem  felszólalni  magam  igazolása 
v^ettis.  Én  tettem  ez  ügyben  interpellatiót  Mikor  tettem,  mind 
azokról,  a  mik  itt  elmondattak,  biztos  tudomásom  volt;  és  én  nem 
nyilvános  ülésben  hoztam  elő  a  dolgot,  nem  léptem  elő  mind  vádló, 
hanem  zárt  ülést  kértem,  ott  sem  mondtam  el  mind  a  mit  tadtam, 
hanem  be  akartam  vágni  az  ügynek  továbbá  menetelét,  mert  azt  a  köz* 
vélemény  szemében  érdekünkre  nézve  veszedelmesnek  tartottam.  (Igaz.) 
Nem  mondtam  a  kezelésről  semmit,  az  intézkedésről  sem,  hanem 
azt,  hogy  eddig  az  akasztott  embernek  hagyomáQyában  a  hóhér  osz- 
tozoU,  s  most  a  szabadság  harcot  ne  használjuk  fel  arra,  hogy  az 
ily  hagyományban  a  haza  osztozzék;  molidtam  azért,  mert  nem  akar- 
tam elmondani,  hogy  ezen  hagyománynak  kezelésében,  nem  mondom 
ki  által  és  miképen,  de  minden  esetre  hibák  történtek.  Én  Madarász 
László  által  szenvedélyesen  toroltatám  meg ;  ő  azt  monda,  hogy  e 
kérdést  nem  zárt  ülésben,  hanem  nyiltan  akarja  tárgyaltatni,  hogy  ki- 
süljön azon  gyáva  emberek  személyeskedése,  kik  Pesten  fel  akarták  adni 
a  nemzet  szabadságát  Feleletül,  ezen  adatok  zsebemben  voltak;  és 
hallgattam,  mert  i^kori  körülményeink  közt  nem  lehetet  akarnom,  hogy 
egy  ügy  oly  világosságba  jöjjön  a  közönség  elébe,  mint  tudtam,  hogy  nyo«« 
moiás  után  jönnie  kell.  Eittürtema  Madarász  László  személyeskedését; 
Illírt  inkib  aicartam  a  re&mkent  vádat  azoknak  szemeiben  elviselni,  kik 
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Mm  ismemelí,  mint  adatokat  szolgáltatni  arra,  mit  rólunk  jobbrü  balra 
téijesztgettek  ellenségeink.  És  e  nézetben  vagyok  most  id;  a  bir  milj 
alkalmam  volna  felmutatni,  ha  gyáva  személyeskedés  volt-e  a  mi  fel* 
szólalni  kényszeritelt;  egyszerűen  mondom  ki:  hogy  a  választmány 
véleményét  pártolom.  Midiin  az  alap,  min  e  nemzet  jövSje  állandó 
van  megtámadva:  nem  célszerű;  hogy  egyéniségek  hozattassanak a  köz- 
vélemény birószéke  elébe ;  nehogy  a  pártszenvedély,  fegyvernek  tekintse 
a  szabadságot  is,  mit  az  ellenség  kezében  összetördelhet,  s  mintán 
Irányi  elmondá  az  igét  mi  és  ti,  óvakodni  kell  még,  nehogy  személyi 
ügyek  vonják  meg  köztűnk  a  határvonalat.  <—  Mind  azért  s  mert  végfii 
akarom,  hogy  ne  legyen  valaha  egy  magyar  Lamartinenek  alkalma,  a 
magyar  szabadságharcról  is  mondani  hogy  szép  és  tiszta  benne  csak  az 
eszme  volt,  mig  eszközeiben  volt  sok  nem  szép,  nem  tiszta  is ;  párto* 
lom  az  elnök  intését;  álljunk-  el  az  űgy  további  vitatásától,  s  a  keU8  in* 
tézkedéssel  bizassék  meg  a  végrehajtó  hatalom. 

6  e  r  n  á  t  h :  Megvallom,  hogy  e  tárgyhoz  nem  örömest  szólok,  de  , , 
kötelességem  szólani.  (^Zaj.)  Mert  én  elmondhatom  magamról;  én  nem  ^^ 
szerénytelenkedve,  nem  pirulva,  hogy  igeniS;  harcoltam  és  küzdöttem, 
de  soha  személyért  nem,  hanem  űgyéií  vérzettem  (Zaj.) 

Kik  ezt  nem  tudják,  Magyarország  politikai  histori^ában  tudat-, 
lansigukat  árulják  el  Q^evetés?)  Mióta  szerencsém  van  az  országgyflléa 
tagjának  lenni,  igyekeztem  annak  jelét  adni^  hogy  igenis  elveket,  melyek 
meggySzSdésemmel  párosultak,  pártolni  kötelességemnek  tartottam,  de 
személyeket  soha  sem,  s  mihelyt  az  elvektói  eltértek,  jelét  adtam,  hogy  a 
legkitfín^b  férfiak  ellen  is  felléptem,  s  most  is  a  személyt  elválasztom 
az  ügytől,  és  azért  nem  osztozom  Eazincy  Gábor  előterjesztésében,  nem 
osztozom  pedig  azért,  mert  igenis  elismerem,  hogy  elveknél  a  körülmé- 
nyek parancsánál  fogva  a  haza  érdeke  ugy  hozza  magával,  sokszor 
köteles  az  ember  legyőzni  gondolkodását  és  összefőzni,  de  magános 
ügynél  és  annak  kezelésénél,  hol  a  becsületesség  szentsége  forog  fenn, 
ebben  nem  értek  egyet.  Felszólalások  és  kijelentések  történtek,  melyekét 
nem  ignorálhatunk ;  nem  kérdem  azt,  hogy  helyesek-e  vagy  nem,  mert 
biró  lenni  nem  akarok,  nem  is  lehetek,  s  azt  hiszem,  a  ház  ebben  egyet 
ért  velem,  de  a  választmány  is  velem  egyet  ért,  mert  semmi  posivitnmot 
nem  mond  s  csak  feltételezve  gyanusitva  hozza  ki  azon  combinátiót,  hogy 
talán  sikkasztások  történtek,  s  már  mint  egy  bíróilag  ki  van  mondva  a  sŰc- 
kaszt^i  eset  is,  holott  az  énvéleméayem  szerint  vizsgálatot  kellett  volna 
tenni  pártatlant,  valljon  ki  által  történt  a  sikkasztás,  de  sokan  ennek 
eredményét  be  sem  várva  Madarász  Lászlónak  hivatalátóli  felfUggesz- 
tését  hozzák  szőnyegre.  S  én  azt  mondom,  ha  én  lennék  Madarász 
László,  vagy  az  lettem  volna,  bár  e  tekintetben  örülök,  hogy  nem  annak 
neveznek  (nevetés)  megvallom,  hogy  ezen  térre  a  vitatkozást,  hivatalos 
állásomnál  fogva  jönni  nem  engedtem  volna,  mert  ki  a  maga  állását  érzi 
8  felfogja,  nem  mindig  a  birói  eljárás  szigorúságától  feltételezi  tetteit, 
hanem  van  egy  magasabb  biró  is  i  i.  a  közvélemény.  A  mint  tapasz- 
taltam volna,  hogy  hivataloskodásom  ideje  lüatt  a  közvéleménnyel  nem 
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Málkosom,  tovább  nem  folytattam  volna  bivatalomat,  (helyes)  és  meg- 
menthettem rolna  a  házat  az  ily  kellemetlenségtől;  mert  engedjen  meg 
nekem  Madarász  László  nr,  én  tovább  viszem  a  dolgot,  s  nem  osztozom 
azon  uraknak  kijelentésében,  mert  8k  meggyőződésem  szerént  anticip^- 
ták  a  do^ot.  De  ba  a  tények  állanak;  s  jogosítva  van  a  ház  arra,  hogy 
az  indítvány  tárgyalás  alájöjjöQ  ti.  hogy  Madarász  Lászlónak  a  rendőri 
hirataltéli  elmozdítására  lépés  tétessék,  akkor  én  mást  indítványozok, 
8  itt  eltérek  Kazíncy  Gábortól,  hogy  t.  í.  akkor  Madarász  L.  képviselő 
társam  se  lehessen. 

Irányi :  ügy  hiszem  mikép  az  által  sem  én  sem  más,  ki  ezen 
vélemény  színezeten  vagy  az  ügyben  fel  nem  szólaltunk,  eléggé  bebizonyí- 
tottuk^ hogy  a  fenforgó  kérdést  egyátalában  nem  pártkérdésnek  tartjuk. 
Én  szintúgy  mint  önök  kiváuem,  hogy  a  kormány  férfiaiban  a  tisztaság 
és  hűség  meglegyen ;  s  ha  visszaélés  törtéat^  arra  nézve  szigorú,  de 
pártatlan  vizsgálat  teljesíttessék ;  s  azért  igen  csodálkozom,  hogy  t.  ba- 
rátom Eazincy  Gábor^  a  mi  és  ti  eszméket  jónak  látta  itt  felhozni^  a 
minek  itt  helye  épen  nem  volt.  (Igaz.)  Én  azon  véleményt  a  mit  eddig 
vallottam,  vallani  fogom  ezen  tul  is,  és  higyje  meg  Kazíncy  G.,  hogy 
azon  vélemény  mellett  a  tiszta  becsület  és  önzéstelen  hazafiúság  meg- 
állhat, vagy  épen  bűnösnek  fog  találtatni,  a  mi  eddig  még  teljességgel* 
nincs  constatirozva,  továbbá  is  azon  oltár  előtt  fogunk  áldozni,  mely 
előtt  áldozunk  mostanáig,  mert  az  oltár  azért  szent  marad,  hogy  egy 
tisztátalan  áldozott  előtte.  (Tetszés.) 

El  nök:  Nem  lévén  senki  felírva,  ha  méltóztatnak  helyben  hagyni, 
kimondhatom  végzésül,  hogy  a  beadatott  hivatalos  jelentés  következté- 
ben a  hivatalos  visszaélések  iránti  vizsgálat  és  a  leltári  egybevetések 
folytán  szükséges  célszerű  eljárás  megtételére  a  kormány  megbízatík. 
Mintán  holnapra  szózatolás  van[ rendelve,  kinyilatkoztatom,  miszerint  a 
szózatolás  névsor  szerint  fog  megtörténni,  s  a  szerint  fogják  céduláikat 
beadni.  Az  ülés  holnap  10  órakor. 


XXXYlI-ik  ttlés  képviselőházban 

april  21-én.*) 

'  A  Fridecky  Lajos  képviselS  ellen  emelt  vádak  megvizsgálására 
kíküldendő  alsóházi  tag  titkos  szavazattal  megválasztatváu,  a  választás 
eredménye  a  jövS  ülésben  jelentetik  be. 


•)  Közlöny  1849.  324-326.  \b^. 
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Búvik  MiUds  betegsége  miatt  a  k&veü  ]^yár41  lelépett,  miért 
az  illető  kerfllet  vj  választásra  fog  felhivatDi. 

Számos  képviselőknek  eltávozásra  engedelem  adatott. 

Többeknek  igazoló  folyamodásaik  a  bizottmányhoz  tétettek  ál 

Ágoston  József  kérelme,  melyben  hosszabb  elmaradásának  okát^ 
melyek  miatt  képviselőszéke  üresnek  mondatott  ki,  a  bá^  áHú  mél* 
tányoltatni  kéri,  a  kérvény!  választmányhoz  utasíttatott 

Kubinyi  olvassa  a  kormány  által  U teendő  eskfl  iránti  haláío* 
zati  javaslatát. 

Határozati  javaslat  a  kormány  elnök  s  miaisterek  által  leteendő 
e^kű  iránt. 

A  magyar  nemzet  a  királyi  széket  függetlenségi  nyilatkozatával 
megürültnek  jelentvén  ki,  s  az  arra  ruházva  volt  felségjogok  gya- 
korlatásba  magát  mint  a  status  hatalom  egyedüli  fonása  vissza- 
helyezvén. 

1.  g.  A  nemzetet  képviselő  hongyülés  által  választott  kormányi  elnök^ 
s  a  maga  meUé  veendő  ministerek  az  esküt  a  nemzeti  gyűlés  szine 
előtt  teszik  le. 

2.  §.  ^jz  esktt  következő : 

.Esküszöm'  tiz^í)  istenre,  hogy  a  nemzethez  hűséggel,  az  al- 
kotmány iránt  hódolattal,  a  fenálló  törvényekhez  engedámességgel 
fogok  viseltetni;  azokat  megtartom,  s  mások  által  is  megtartatom. 
Isten  engem  ugy  segéljen  l"  Eubinyi  Ferenc  m.  k.  nógrádi  losonci 
képviselő. 

Ki  fog  nyomatni.  Még  az  igazoló  választmánynak  van  jelen- 
teni valója. 

Horváth  (olvas):  Demeter  József  szepsi-szentgyörgyi  képvi- 
selőnek f.  é.  márt.  22.  a  libíiréS^élmi  bizottmányhoz  intézett,  innen 
pedig  a  házhoz  áttett  nyilatkozata  következő  tartalmn. 

Pestrőti  eljövetele  után  csakhamar  a  legsúlyosabb  körülmények 
nehezedvén  Erdélyre,  Háromszékben,  Magyarhontól  annyira  el  volt 
zárva,  hogy  kormánybiztosi  működéséről  onnan  a  honv.  bizottmányhoz 
tudósítást  sem  küldhetett.  Miután  később  a  közlekedés  valamennyire 
megnyílt,  s  helyébe  Beöthy  Ödön  kormánybiztos  által  Németh  László 
lett  a  dolgok  élére  állítva,  ő  ráhagyá  a  szükséges  intézkedéseket,  s 
csak  az  élelmezés  vezetésével  foglalkodott.  Most  azonban  Szeben  és 
és  Brassó  seregeink  által  bevéve,  s  Erdély  nagyrésze  az  ellenségtől 
megtisztítva  levén,  értesíti  a  kormányt:  miszerint  Debrecenben  m!biél 
elébb  megjelenni  kötelességének  tartja. 

Vélemény. 

Demeter  József  képviselőt  a  ház  azok  sorába  igtatá,  kiknek  a 
megjelenésre  15.  nap  volt  felhagyva.  —  A  távollét  igazolására  a 
bizottmány  semmi  okot  nem  talál.  Mert  bár  a  kérdéses  képviselő, 
kormányi  megbízatása  következtében,  múlt  évi  september  23-án  a  háztól 
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távollétí  engedéM  nyert;  de  ftnk^nyt  elismeri:  toilrént  hitioú  mükS- 
désétSl,  Beofhi  OdOn  kormánybiztos  által  a  kormány  nevében  felmen- 
tetett: s  igy  a  felmentés  idejét81,  mi  december  végére,  vagy  január 
elejére  esUc  elmaradásnak  minden  oka  megszűnt.  Az  eljövetel  phy- 
sicai  lehetőségét  pedig  magán,  az  nj  kormánybiztosi  kinevezésén 
kivfil,  azon  kOrfllmény  is  világosan  bizonyítja^  hogy  Bem  tábornok 
diadalmas  seregei  már  jannár  20.  körül  Szpben  alatt  állottak,  miáltal 
a  közlekedés,  Háromszék  s  a  Királyhágón  íonneni  részekkel  nemcsak 
megnyilt,  de  biztositva  is  volt 

Azon  szempontból  tehát,  hogy  Demeter  József  képviselő,  kor- 
mánybiztosi működésének  megszűnte  s  a  közlekedés  megnyilta  után, 
s  ekkép  miDden  ok  és  további  engedély  nélkfll  több  mint  három  hó- 
napon át  az  országgyűlés  székhelyén  meg  nem  jelent  s  képviselői  hi- 
vatásának meg  nem  felelt:  a  bizottmány  81,  a  867.  sz.  határozat  3. 
pontja  értelmien,  kilépett  tagnak  tekioti.  (Helyes.) 

A  választmány  véleménye  helybenhagyatott. 

Horváth  (olvas):  7<ROTlt6ri  ^™^^  &2ok  között  állván,  kiket  a 
ház  a  nem  igazoltak  rovatából,  az  igazolás  jogának  és  kötelességének 
fenhagyásával,  kivett,  beadott  nyilatkozatában  ezeket  terjeszti  elo : 

Matt  évi  november  22-én  a  háztól  két  heti  távozási  engedelmet 
nyervén,  ezt  december  28-án  használta  fel  az  elmenetelre.  Jannár 
első  napjaiban  már  ismét  ntban  volt  családjával  együtt  Pest-felé,  s 
ekkor  értesülvén  Windischgr&tz  seregeinek  Buda  aliúbi  létéről,  csa- 
ládját ntközben  hagyva,  január  4-én  mint  a  távozásra  nyert  határidő 
utolsó  napján  egyedül  ment  be  Pestre.  Itt  nem  találva  az  ország- 
gyűlést s  Görgei  tábornok  és  Gsányi  László  kormánybiztos  vele  az 
eseményeket  közölvén,  másnap  családjához  visszatért.  Az  osztrák  had 
egy  része  Ipolyság  felé  Oörgei  táborát  követte,  a  másik  pedig  Gyön- 
gyösnek vonult,  8  igy  mind  hontmegyei  lakásától,  mind  Debrecentől 
eizáratott  De  az  utvonalok  szabad  állapota  mellett  sem  lett  volna 
képes  az  országgyűlés  ujszékhelyén  meg  jelenni,  mert  Pestről 
Bomhányba  nógrMmegyei  helységbe  érvén^  itt  megbetegfllt,  s  betegen 
feküdt  akkor  is,  midőn  az  osztrák  csapatok  a  helységen  keresztül 
vonultak.  Alig  libbadt  fel,  testvéröcscsét,  kivel  egy  házban  volt, 
hat  dzsidás  elfogta,  de  az  első  katonai  állomásról  visszabocsátották ; 
ő  pedig  menekült  A  gyöngyösi  vonal  el  levén  zárva,  Losoncnak  és 
Bimaszombatnak  vette  uijÁt,  azonban  kénytelen  volt  Schlicknek  Tor- 
nából erre  vonuló  seregei  elől  a  gömörmegyei  ttzőbe  vett  tisztvise- 
lőkkel együtt  mintegy  nyolc  napig  Oömör  hegyes  vidékein  rejtőzni. 
Miután  Schlick  Pétervásár  felé  húzódott,  a  Tiszán  akadálytalanul 
eljött,  s  a  háznak  reá  vonatkozó  határozatát  a  hivatalos  lapból  meg- 
tudva, Debrecenbe  sietett.  Igazolására  vonatkozó  orvosi  vagy  egyéb 
bizonyitványokat  megszereznie,  menekülésének  sajátságos  körülményei 
miatt  nem  lehetett. 
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Vélemény. 

A  bizottmány  fiSleg  két  pontra  fOggeszté  figyelmét:  elcíszSr  arra, 
hogy  a  kérdésed  képviselő  a  november  21-én  nyert  távolléti  engedélyt 
december  28-án  használta  a  távozásra.  Elvontan  attól,  hogy  épen  e 
napokban  volt  a  haza  veszélye  legnagyobb,  s  volt  leginkább  szűkség 
az  országgyűlési  testűlet  együtt  létére,  a  bizottmány  azon  elvet  vallja : 
miként  a  ház  engedelme  csak  a  kitfizOtt  határidSre  áll,  s  azon  tul 
elenyészik,  kttUnben  a  ház  sohasem  volna  biztosítva  az  iránt:  hogy 
tagjai  érvényesen  határozható  számban  együtt  legyenek.  Az  érdeklett 
képviselS  tehát;  ki  a  nyert  engedély  hat^idejének  elmultával  ujabb 
engedélyért  nem  is  folyamodva  hagyja  el  az  országgyűlés  székhelyét, 
lagj  tekintendő,  mint  ki  engedély  nélkül  táwzott  el. 

Másik  szempont  az:  miszerint  az  emiitett  képviselő  jan.  4-ére 
Pestre  bemenvén,  s  ott  a  történtekről  értesülvén,  nem  követé  az  or- 
szággyűlést; mi  pedig  még  akkor  kétségtelenül  lehetséges  volt,  hanem 
alig  elhagyott  családjához  ismét  visszatért.  A  bizottmány  tisztelettel 
hajol  meg  a  családi  érzelmek  szentsége  elStt;  de  mindenek  fölé  emeli 
a  hazát,  melynek  érdeke  az  átélt  rendkívüli  körülmények  közt  rend- 
kívüli áldozatokat  követelt;  melynek  érdeke  előtt  a  családi  viszonyok- 
nak is  háttérbe  kellé  szorulniok,  mert  ha  szabadságharcunk  tényezőit 
nem  az  önmegtagadás  lelkesíti ,  ha  mindenki  csak  magán  ügyeit  vagy 
családja  biztosítását  tar^a  vala  szemei  el<(tt,  a  haza  eddig  veszve 
van,  A  jelen  országgyűlésnek;  s  az  ebből  kifolyó  kormánynak  azon 
nehéz,  de  dicső  hivatást  jelelték  ki  az  események,  hogy  legyen  az 
eigybefoglaló  kapocs,  mely  a  nemzet  erőtöredékeit  a  megtámadt  sza- 
badság megóvásának  közcéljára  öszpontositva  tartsa;  hogy  el  ne 
hagyja  az  elárult  népet  a  küzdelem  végcéljáig;  de  el  ne  hagyja  hfít^ 
lentíl  a  kétségbeesés  vonaglásai  közt  sem;  hogy  megmentse  minden 
áron  a  hazát,  de  ha  elbuknék  is,  szilárd  kitartása  és  nemes  önfelál- 
dozása által  legalább  oly  emléket  állítson  sírja  fölé,  mely  megmentse 
a  nemzet  becsületét  az  utókor  előtt.  —  A  kérdésben  forgó  képviselő 
aa  országgytllés  székhelyén  meg  nem  jelenvén,  holott  megjelenhetett 
voInai  sőt  megjelenési  hajlamának  legkisebb  jelét  sem  adván,  akár 
mint  0  háznak,  akár  mint  a  honvédelmi  bizottmánynak  tagja,  ma- 
gasztos hivatásának  teréről  tettleg  és  önkényt  lelépett. 

Mi  a  nyilatkozatban  foglalt  egyéb  okait  u.  m.  későbbi  beteges^ 
kedését,  az  ellenség  előtti  bujdoUását;  s  a  Debrecenbe  utazás  későbbi 
akadályait  illeti,  —  részint  mivel  bebizonyítva  nincsenek,  részint 
^ért,^  mert  a  fennebb  taglalt  döntő  okok  súlyát  legkevésbé  sem 
^engitenék:  az  igazolás  eredményére  befolyással  nem  bírnak. 

Ezek  alapján  Zsemberi  Imre  a  867.  számú  határozat  szigora, 
alá  esvén,  a  kilépett  tagok  sorába  tartozik. 

A  többség  az  igazoló  bizottmány  véleményét  elfogadta. 
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XJXTIlI-ik  fllés  a  képriseUlliáiliu 

april  22-én.'') 

Fridecky  igazolási  figyében  Dams  A.  kápviseld  kQldetík  ki. 
Zilah  városa  megválasztott  képviselSfe  Deáki  S.  igaíoltatik, 
Kossuth  (kormányzó-elnOk):  Mielőtt  alázatos  indítványt  tenqék 
azon  tárgyra  nézve,  mely  végett  mejrkértem  a  t  elnök  nrat,  hogy  ma 
ülés  tartassék,  a  most  felolvapott  jegyzőkönyv  folytán  bátor  vafryok  meg- 
jegyezni 8  a  tisztelt  ház  figyelmébe  ajánlani,  hogy  a  Knbinyi  képviseld 
nr  által  indítványozott  eskttformának  tárgyalásánál  méltéztassanal^ 
Szelemmel  lenni  a  körfilményekre,  mett  én  részemről^  s  mind  azok, 
kiket  a  rám  bízott  hatalomnál  fogva  ministerekké  nevezek,  kétségtelenftl 
az  esküt  szent  dolognak  tartjnk,  melyet  a  szó  legszorosabb  értelmében 
meg  kell  tartani ;  s  ha  most,  mid9n  forradalmi  id6ket  élűnk,  arra  akar^ 
nak  minket  kötelezni,  hogy :  Verbőci  törvényeinek  korlátai  között  ment- 
Btlk  meg  a  hazát,  akkor  bizony  nem  vállalom  el  ezen  k^telohséget.  )íoii- 
dottam  a  napokban  is,  hogy  jöhetnek  el9  körfllmények,smost  is  a  csaj-' 
kás  kerületre  nézve  szűkségesnek  tartottam  elhatározni,  hogy  annak 
katonai  szerkezete  mepszQntetvén,  Bácsmegyébe  kebeleztessék.  Sok 
ilyen  eset  adhatja  magát  el8,  s  a  ki  intézke<fik  ilyenekre  nézve,  felelni 
fog  iránta  az  országgytllésnek  és  a  nemzetnek,  hanem  ha.  előlegesen 
megkötik  az  embert,  hogy  mindig  nézze  meg  i|  eorpus  jurist,  akkor 
bizony  nem  mentjük  meg  a  hazát.  Azt  hiszem  esküt  kell  tenni,  és  ha 
valaki  tesz  olyasmit,  mi  a  hazára  ártalmas,  feleim  kell  neki,  de  én  a. 
felelősséget  tágabb  értelemben  veszem,  s  azt  tartom^  hogy  a  körülmé- 
nyekre kell  figyelmezni.  —  Én  csak  rövid  motivatio  mellett  fogom  el5- 
terjeszteni  indítványomat,  mert  azon  hazafiak,  kiket  a  mínitterinmok 
elvállalására  felszólítottam,  minthogy  combinatiómmal  egészen  készen 
vagyok,  többen  közülök  nemcsak  távol,  de  hivatalos  foglalkozásban  is 
vannak,  ugy  ho^ry  rögtön  levelem  vételével  további  rendelkezések  nélkül 
helyeiket  el  nem  hagyhatják,  s  igy  bizony  még  e  percben  is  csak 
magam  vagyok  kénytelen  a  kormányzatról  intézkedni,  és  sajnálom«kogy 
a  törvényjavaslatot  is  magam  vagyok  kénjrtelen  elöteijeszteni ;  és  nenx 
fordíthattam  reá  nagy  figyelmet  sok  dolgaim  között  Azért  kérem  el8* 
legesen  a  tisztelt  házat,  hogy  csak  meritumára  nézve  méltóztassanak  ^tt 
indítvánvnak  venni,  nem  pedig  szerkezetére  nézve,  mert  a  szerkezetre 
nem  fordíthattam  annyi  gondot,  egészségemtSl  is  akadályoztatva.  Ai 
egész  az,  hogy  a  függetlenségi  nyilatkozat  nyomán,  mely  által  az  ország 
a  szabad  európai  statusok  sorába  van  iktatva,  azt  hiszem,  hogy  a  mi 
különben  is  a  szükséghez  tartozott  volna,  még  inkább  szűlaégessé  >ált, 

•)  Közlöny  1849.,  828-329.  lap. 
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t  i.  az  orBzág honvédelmi  erejének  szaporítása; mert  minél  imposantabb 
állást  Tesz  a  nemzet,  annál  kehesebb  vérbe  és  áldozatba  fog  kerülni  tő- 
kéiéi es  megszilárdítása  azon  állapotnak,  melyet  a  nemzetgyűlés  ki- 
mondott. Ezt  mulhatatlannl  sztlkségesnek  vélvén,  egy  kis  törvényja- 
vaslaiot  vagyok  bátor  elSierjefzteni  a  háznak  bölcs  elhatározása  alá, 
njolag  kijelentvén,  hopy  annak  csak  merítumátmélióztassanak  tekintetbe 
venni.  (Felolvassa  az  iorditványt) 

.Törvényjavaslat. 

A  hadseregnél^  ,^e;i!eríoyel  szaporítása  elrendeltetik. 

A  mnlt  évben  elrendeltkatonaálliiá^ból  netalán  még  hátralevő 
illetiSségeknek  kiállítatván  felOl  a  hazát  védelmező  hadseregnek  50  ezer 
fSvel  szaporítása  ezennel  megrendeltetvén,  ezen  haderőnek  kiállítása 
iránt  következők  határoztatnak :    . 

1.  §.  A  törvényhatéságok  közti  kivetésben  arányul  azon  kulcs 
fog  szolgálni,  mely  szerint  a  múlt  évi  lyoncállítás  kivetve  volt. 

3.  §.  A  törvényhatÓFágok  a  rájuk  esŐ  illetőséget  községenként 
hasonlóképen  a  múlt  évi  arány  szerint  vetendik  ki,  s  a  községek  a  rajok 
vetendő  illetőséget  mindenek  előtt  toborzás  utján  ígyekezendnek  kiálli- 
tani^  ugy  mindazonáltal/ hogy  ha  azt  a  kiszabandó  határidőig  akként  ki 
nem  állítanák,  a  hiányzó  számnak  kiállítása  sorshúzás  utján  történjék. 
A  sorshúzás  a  19  éveseken  kezdetik,  s  ha  ezekből  a  hiányzó  szám  ki 
nem  telnék,  a  rendre  egymásután  veendő  egy-egy  éves  korszakok  szerint 
fogván  folytattatnL 

3.  §.  Foglalópénzül  minden  újonc  számára  20  frt  határoztatik, 
mit  az  illető  községek  fizetendenek ;  de  az  nekik  országos  adóba  fog 
betndatm. 

4.  §.  Ha  mindazáltal  valamely  község  illetőségét  a  kiszabandó 
határidő  alatt  ki  nem  állítaná,  a  hiánynak  a  hátramaradó  község  rová- 
sára kiálUtását  szintúgy  kiszabandó  határidő  alatt  az  illető  torvényható- 
sági tisztviselő  fogja  bármi  áron  eszközölni ,  mely  ár  ezen  esetben  a 
község  adójába  nem  fog  betudatoi. 

5.  g«  Ennek  végrehajtásaért  az  illető  tisztviselők  akként  felelősek, 
hogy  ha  azt  pontosan  eszközölni  elmulasztanák,  az  illető  törvényhatóság 
főbb  tisztvifelŐje  hasonló  felelősség  terhe  alatt,  az  ő  költségökre  tarto- 
zandik  a  hiányt  pótoli. 

6.  §.  A  szolgálati  időszak  ezúttal  is  négy  évre  határoztatik,  s  a 
kivételekre  és  helyettesítési  engedélyre  nézve  a  múlt  évi  ujoncállitásnál 
szabályul  szolgált  határozatok  ez  alkalomra  is  szolgálnak. 

7.  §.  A  kormány  a  nemzet  függetlenségi  nyilatkozata  alapján  a 
katonaság  számára  uj  esküformát  fog  megállapítani. 

8.  g.  E^en  törvény  végrehajtásáról  az  ország  kormányzó  elnöke, 
az  illető  ministeriumok  utján  gondoskodandik. " 

Ennyiből  áll  indítványom,  méltóztassanak  azt  kinyomatni  s  tanács- 
kozás alá  venni.  Egyúttal,  mert  fordulnak  elő  esetek  a  mostani  viszo- 
nyok közt,  hol  szinte  kénytelenségben  van  a  kormány  valamit  tonni 
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a  mi  Bzorosan  a  fenálltf  tArv%ek  korlátain  tul  terjed,  hanem  tenni 
felelSsségre,  épen  azért  azon  eeetrn^a  melyet  emiitettem,  szinte  egy  kis 
tOrvínyjavaBlatot  f erjesztek  el5,  mert  ngy  hiszem,  ezután  nem  határo- 
zatok foguak  hozatni,  hanem  törvények.  (Felolvassa  indítványát  a  csajlíág 
kerQletnek  Báosmegyébe  visszakebelezesérdl.) 

.Törvényjavaslat. 

A,,fi8JU}ifa,ktfaiifa8k^^^^^  visszakebelezésérol. 

1.  §.  Az  ország  kormányzó  elDökének  azon  rendelete,  miszerint  a 
haza  ellen  fegyveres  pártot  fttött  csajkás  kerfilet  katonai  szerkezetét  s 
kertllet]  állását  megpzttntetni,  a  csajkás  zászlóaljat  feloszlatni,  ezen  kerft- 
letet  Bácsmegyébe  visszakebelezni  rendelte,  ezennel  helyeseltetvén, 
törvénybe  iktattatik,  annak  minden  részleteiben  és  következéseiben  foga- 
natba vételére  a  kormány  ntasittatik.' 

Ennyiből  áll  alázatos  előterjesztésem,  nem  indokolván  azt  egyébbel, 
mint  azzal,  hogy  minél  imposantabb  állásba  teszi  magát  a  nemzet,  annál 
kevesebb  vérbe  és  áldozatba  kerfll  ezen  állás  megszilárdítása.  (Igaz!) 
Igyekezni  fogok  megértetni  a  néppel,  hogy  az  reá  nézve  nem  teher,  hanem 
njabb  terheknek  és  szenvedéseknek  az  S  vállairól  való  levétele,  ha  most 
szaporittatik  a  nemzetnek  ereje.  (Helyes!) 

Egyszersmind  kötelességemnek  tartom  jelenteni,  hogy  felsŐ  Ma- 
gyarországot, a  mint  a  körfllményeket  látom,  hazánk  ellensége  politiká- 
jává vette  fel  Galiciábóli  folytonos  beütésekkel  háborítani ;  következőleg, 
részint  intézkedtem,  részint  folytonosan  iotézkedni,  és  gondot  fordítani 
fogok  arra,  nyíltan  kimondom,  hogy  Magyarországban  ezen  invasiók, 
nemcsak  hogy  a  történtek  legyőzessenek,  hanem  hogy  az  orszác:  azok- 
nak lehetősége  ellen  is  biztosittassék ;  (tetszés)  s  e  végett  felső  Magyar- 
országon a  szökséges  erőknek  összevonásáról,  s  előteremtéséről  gondos- 
kodni köteleségeim  közé  tartozik.  Jelentem  egynttal,  hogy  felső 
Magyarországnak  a  Oalicíáböl  folytonosan  fenyegető  invasiök  elleni  biz- 
tosítás szempontjából  működendő  hadsereg  fSvezérévé  Dembinszky  van 
kínevezve.  (Éljen  !) 

A  ffítábor  már,  istennek  hála,  oly  szép  tért  nyert  vissza,  hogy  az 
onnani  tudósítások  már  nem  épen  oly  szintiek,  mint  a  minőkhöz  a  mnlt 
időkben  szokva  voltnnk,  hogy  12  óra  alatt  tudtuk,  mi  történik  a  had- 
seregnél ;  már  most  a  kuríroknak  egy  kissé  gyorsan  kell  járni,  és  sem 
éjjel  sem  nappal  nem  pihenni,  hogy  csak  3  nap  alatt  is  meghozhassák  a 
tudósítást ;  és  nem  minden  kurir  járván  egyforma  gyorsasággal,  mert  az 
utóbbi  tudósítás  is  5  nap  alatt  érkezett  meg  a  táborból.  Gondolom  ör- 
vendetes dolog,  miként  annyira  vertük  vissza  az  ellenséget,  hogy  5  nap 
szükséges  a  tudósítás  meghozására.  (Tetszés.)  Azon  tudósítás  a  szerint 
hangzott,  hogy  hadseregeinknek  azon  ré^'ze,  a  mely  Vácnál  egy  részben 
ütközvén,  onnan  egy  kísaé  feljebb  vette  a  maga  u^'át,  és  már  most 
minden  kétség  nélkül  ki  lehet  mondani,  legközelebb  azon  célból,  hogy 
Komáromot  a  nemzet  számára  biztosítsa,  s  az  ostrom  alól  felmentse ;  — 
ez  már  e  percben  minden  valószínűség  szerint  végre  van  hajtva;    az 
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utóbbi  munkálatokat  már  nem  lehet  említenem ;  tehát  l6-áa  ment  által 
seregflnk  azon  egy  része  a  Garam  vizén,  a  hol  Jablonovszkinak  Yácoál 
megvert  serege  egy  brigádéval  megerSsitve,  az  általmenetelt  akadá- 
lyozni akarta;  arról ,  hk  valljon  valósággal  megakadályoztatta-e?  nincs 
tudomásom  a  távolság  miatt;  de  nem  lehet;  hogy  akadályoztatta  legyen, 
mert  már  ott  igazán  még  csak  vitézségre  sem  volt  részünkről  szükség, 
miután  ott  seregünk  túlnyomó  erővel  állott  Elvágattak  ezen  hadi  mun- 
kálatok által  az  ellenséges  seregeknek  azon  detachirozott  részei,  melyek 
a  bánya-városokban;  Zólyomban,  Selmecen,  s  másutt  vannak^  és  a  had* 
vezér  intézkedett  keÜő  erőnek  detachirozása  által,  hogy  azok  a  mint  el 
vaimak  vágva,  le  is  győzessenek,  és  részint  elfogassanak. 

Vettem  azon  tudósítást  is,  hogy  azon  megyéknek,  különösen 
Zólyom  megyének,  és  Oömörmegye  felső  részének  népe  megunván  a 
zsamokoskodást,  melyet  az  ellenség  rajta  elkövetett,  valóban  már  nem 
várja  pusztán  a  haza  fegyveres  erejétől  a  maga  megmentését,  hanem 
maga  elannyira  megmozdult,  hogy  a  népnek  ezen  mozdulata;  a  mint  az 
ellenséges  ottani  parancsnoknak  elfogott  leveleiből  látszik,  őket  igen  nagy 
aggodalomban  tiurtja;  hogy  folytonosan  segítségért  könyörögnek  fŐvezé- 
röfaiél.  Saj&os  az  egész  dologban  csak  az,  hogy  ők  segítséget  nem 
kaphatván,  a  mint  leveleiből  látszik,  talán  még  azon  barbárságra  vete- 
medhetnek; hogy  a  városok  leégetésével  fogják  tetézni  az  ausztriai  ház 
bűneit,  a  mint  fájdalommal  kell  kimondanom,  —  épen  vevém  a  tudósí- 
tást, hogy  die  gute  Stadt  Neusohlt  különösen  fenyegetik,  mert  ezen 
város,  a  mint  tudósíttatom,  azon  jó  Besztercebánya  város,  melyről  re- 
ményiem, —  hogy  azon  lelkesedést,  mely  azt  eddig  éltette,  fenn  fogja  ezen 
körülmények  között  is  tartani ;  a  minthogy  a  haza  részéről  a  kormány 
iSf  ha  a  haza  iránti  hűség  tekintetéből  valamit  szenvedne,  szenvedéseit 
mielőbb  enyhíteni,  szent  kötelességének  fogja  tartani.  (Helyes.) 

Aulich  tábornok;  a  ki  Pest  előtt  áll  seregével,  17-én  az  ellenséget 
megtámadta,  és  igen  tetemesen  megverte,  (éljen)  ugy,  hogy  még  a  Rá- 
kosról ír  egészen  be  Pest  falai  közé  szaladt  vissza  az  ellenség.  (Tetszés.) 
Most  fejlődésben  \ annak  ezen  munkálatok;  egyebet  tehát  most  nem 
jelenthetvén,  reménylem,  hogy  kevés  idő  alatt  kedvező  positiv  eredmé- 
nyei lehetek  szerencsés  a  tisztelt  képviselőházat  megörvendeztetni. 

Ez  aZ;  mit  előterjeszteni  kötelességemnek  tartottam.  Egyébiránt 
magamat  szivességökbe  ajánlom.  (Éljenzés.) 

Elnök:  Eormányelnök  ur  jelentése  következtében  a  bemutatott 
törvényjavaslatok  ki  fognak  nyomatni,  miután  a  közelebbi  ülésben  sző* 
nyegre  kerülendenek.    Egyéb  tárgy  nem  lévén^  az  ülést  befejezem. 

Vége  12  órakor. 
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XL  ülés  a  felsőházban 

april  28-án. ») 

A  képviselőház  határozata  a  tisztviselők  napidijazása  iránt  elfo- 
gadtatott. 

A  távollévők  megjelenésére  kitűzött  april  15-ike  elmúlván,  igazoló 
választmány  alakíttatott.  Tagjai  ISnek  Hunkár,  Ujházy,  háró  Majthényi, 
id.  Bethlen  János,  Jozipovich. 


XXXIX-ik  Qlés  a  kőpviseUliázban 

april  24-éii. "'') 

Eln&k:  A  mai  ülés  jegyzőkönyvét  HunfalvyPál  fogja  vinni  s  a. 
szólókat  Gorove  István  jegyezni.  Napirenden  van  a  kormányzó  elnök 
által  beadott  törvényjavaslat  a  hadseregnek  50,000  fSvel  szaporítása 
iránt,  mielőtt  arra  átmennénk,  van  szerencsém  bemntatni  a  t  háznak 
Mikó  Mihály  csikszéki  képviselő  s  kormánybiztosnak  folyamodását,  ö 
azok  közé  tartozik,  kik  a  ház  által  ki  vannak  a  képviselők  közfll  törölve  ; 
de  mivel  ő  Csányi  Lászlónak  eredetiben  iderekesztett  oklevelét  bizony* 
Ságul  hozza  fel,  hogy  ő  febr.  6-án  volt  kínevezve  Osikszékbe  kormány- 
biztosnak, és  ott  10,000  újoncot  állított,  annálfogva  a  hazának  nagy 
szolgálatot  tett ;  azt  hiszem,  minthogy  azon  kathegoríába  esik  és  azon 
elvnél  fogva,  miszerint  Frideckyt  is  kiadtnk  az  igazoló  bizottmánynak, 
mert  kormánybiztos  volt,  tehát,  ha  helybenhagyja  a  ház,  ezt  is  azon 
bizottmánynak  kiadhatjuk.  (Helyes!)  Van  itt  még  egy  folyamadás, 
melyben  igen  hosszasan  adja  elő  Paulavich  Imre  a  nagyváradi  nevelő- 
intézet igazgatója  az  ottani  politia  ellenébeni  panaszát ;  ez  a  kérelmi 
bizottmányhoz  utasittathatik.  (Helyes !)  Most  átmehetünk  a  napirendre. 

Hunfalvy  jegyző  olvassa  a  hadseregnek  50,000  fővel  szaporí- 
tása tárgyábani  törvényjavaslatot 

Halász  képviselő  az  egyenkénti  helyettesítés  ellen  nyiladozott 
Véleménye  szerint  a  helyettesítés  csak  a  gazdagoknak  kedvezvén,  a  sze- 


•)  Közlöny  1849..  328.  lap. 
♦♦)  KAzlöny  1P49.,  332-334.  lap. 
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gényebb  Borsnakban  ez  által  rósz  vért  okoz.  ladityányát  tObben  pártolák: 
Jelesfll  Omaszta  Zs.  azon  okból  szólt  mellette^  mert  a  helyettesilés 
leginkább  a  magyar  legényekből  történik,  mi  a  magyar  fajnak  amúgy  h 
gyér  szaporod&át .  csak  gátolja.  B  e  r  n  á  t  h  pedig  a  helyettesité.st 
Talódi  elszegényitési  rendszernek  tekinti,  amennyire  találkoznak  a  hon 
iránt  kevésbé  lelkesült  sztllék,  kik  túlfeszített  érzelmeiknél  fogva  mindent 
feláldoznak,  csakhogy  fiaik  honmaradhassanak.  A  többség  azonban 
ezen  okokra  nem  hiajolva,  annálinkább  mivel  most  nem  állandó 
katonai  rendszer  megállapítása  forog  fen,  a  szerkezet  megtartása  mellett 
szavazott 

Ismét  H  a  1  á  8  z  B.  a  4.  §-t  feleslegesnek  és  veszélyesnek  tartván, 
helyette  azt  inditváayozá,  hogy  a  községek  csak  a  sorsot  hazott  szi^ke- 
vények  helyét  tartozzanak  kipótolni,  ezek  és  szüleik  vagyona  ellen  visz* 
keresetSk  fenmaradván,  s  az  ily  szökevények  azért  a  katonai  szolgálattól 
nem  mentetvén  fel.    Az  indítvány  el  nem  fogadtatott 

Berzencey  kérdéit  tőn,  ha  valljon  azon  hatóságoknak,  melyek 
á  mnltkori  határozat  folytán  reájok  kivetett  illetőségen  felül  állituttak 
njonqokaty  a  felesleg  be  fog-e  tudatni?  Pálffy  J.e részben javasU,  hogy 
az  ily  fölös  számmal  kiállított  újoncok  a  mostani  illetőségekbe  betudás- 
sanak.  £  kérdést  az  elnök  a  kormáQy  körébe  tartozóoak  moudváu, 
iránta  semmi  határozat  nem  kelMkezett. 

És  igy  az  egész  törvényjavaslat  megvitattatván,  változatlanul  hely- 
benhagyatott 


n.  vegyes  ülés 

april  24-én.*) 
Az  utolsó  vegyes  ülés  jegyzőkönyve  hitelesíttetik. 


0  K0slÖny  J1849.,  834.  bp.  ^ 
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XL-ík  ülés  a  képviselőházban' 

april  25-én.*) 

H  iinf  al vy  olvassa  a  kormányzó  következő  levelét: 

«Az  ország  kormányzó  elnöke  a  képviselőház  elnökiek. 

Nem  akartam  elmulasztani  az  ide  rekesztett  örvendetes  hadi  tudó- 
sitásokat  alelnök  úrral  azon  kéréssel  közölui,  hogy  azokat  a  képviselőháznak 
tudomására  juttatni,  egyszersmind  arról  is  értesiteni  sziveskedjék,  hogy 
hazánk  felsc(  részeinek  Galiciábóli  invasiók  elleni  biztositáflára  Dem- 
binszky altábornagy  vezérlete  alá  immár  nohány  nap  alatt  10,000  fSnyi 
rendes  sereget  összegyűjtöttem  (éljenzés)  s  annak  folytonos  szaporítáaá- 
ban  munkálkodom  a  nélkül,  hogy  az  ellenséggel  másutt  szemben  áUÖ 
vitéz  seregeink  közül  e  c51ra  csak  agy  emb  r  is  elvonatnék,  (öröm.) 
Fogadja  ön  hazafiúi  üdvözletemet.  Debrecen,  april  25-éii  1849.  Kor* 
mányzó  elnök  Kossuth  Lajos  m.  k."  (Éljenzés.) 

Ezután  Szacsvai  olvassa  a  következS  haditudósitásokat : 

I.  Bayer  ezredes  s  Görgei  hadvezér,  táborvezérkari  főnöknek  tudó- 
sítása a  nagyendrSdi  föhadiszállásról  apr.  20.  déli  12  órakor. 

,A  tegnapi  nap  fegyvereinkre  nézve  igen  dicsS  nap  vala.  Az  ellen- 
séges hadsereg  Wohlgemnth  tábornok  vezérlete  alatt  22,000  fSbSl  álló 
hat  dandár  Esztergomból  felfelé  indula,  hihetőig  azért,  hogy  a  Gtaram 
folyóni  átkelésünket  meggátolja. 

Az  ellenség  april  18.  estéjén  NagX;SarlóÍ£^  ért  s  Fajkürtig  kiter- 


Tegnap  korán  reggel  haladék  nélkül  megtörtént  az  általános  meg* 
támadás,  melyre  következett  a  véres  csata,  mely  reggeli  tizedfél  órától 
esti  6  óráig  tartott.  Az  ütközet  Damjanich  hadtestének  gyalogsága 
által  N.-Sarlóra  irányzott  erős  és  háromszor  ismételve  megújított  szu- 
ronytámadással  kezdSdék,  melyet  a  szám  szerint  nagyobb  8  kedvezőbb 
helyzetben  volt  ellenség  ki  nem  állott,  s  ezzel  a  helység  elhagyására 
erőszakoltatott. 

Az  ellenség  minden  ponton  megveretett,  hadsorai.szétv^attak  és 
vad  futásában  Esztergom  és  Komárom  felé  kergettetek. 

Mind  a  három  hadtestüak  vetélkedett  egymással  bátorságban,  hősies- 
ságben és  magok  kitüntetésében,  s  ily  módon  azon  legfényesb  sikert 
eredményezek,  hogy  hadi  győzelmi  jelül,  amint  eddig  tudtunkra  esett, 
1000-en  felül  lettek  folyainkká,  ezek  közt  számos  tisztek;  elfoglaltunk 
továbbá  egy  ágyút,  igen  sok  fegyvert,  két  lő-,  20  szertárszekeret  és 
130  lovat. 


*)  Közlöny  1849.,  885.,  827,  lap. 
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VeBZteBégflnket  pontosan  nem  tudhatom,  több  tiszteinkkel  együtt 
mintegy  800  emberre  tehetem  azt. 

Az  ellenség  közül,  futása  közben  igen  nagy  szám  vagdaltatott  le, 
kfilönösen  az  OlmfltzbSi  épen  akkor  érkezett  gr&átosok  tömegben  estek 
el,  kiknek  holt  testeikkel  fedve  van  a  harcmező. 

Az  ellenséges  hadsereg  két  dandárt  kapott  Bécsen  át  megerSsitésfll 
8  esst  az  Esztergomban  levS  erejével  vezette  az  Ütközetre. 

Az  emiitett  fSvezéren  kivUl  jelen  voltak:  Bamberg,Jablonovszky; 
Teissing  s  néhány  más  tábornokok. 

Ezen  fényes  gygzelmfinkrol  részleteket  még  nem  adhatok,  mert  az 
fitközet  késő  estig  tartott,  a  hadtestek  nagy  kiterjedésbe  táboroztak,  a 
most  is  épen  előhaladnak  s  űzik  az  ellenséget. 

Minden  kitüntetések  között  Klapka  hadtestének  17-ik  honv.  zász- 
laját emlitem,  mely  ritka  hősiességgel  vivott,  valamint  az  összes  tüzérség 
is  megérdemli  a  dicséretet. 

A  Pesten  levő  ellenséges  hadseregről  legutóbb  vett  értesítésem  az; 
hogy  18-án  egy  erős  osztály  indult  ki  Budáról,  teljes  tábori  zenévet 
Yörösvár  felé.  Kétségen  kívüli,  hogy  az  ellenség  erejét  ellenünk  most 
már  Esztergom  vagy  Komárom  felé  központosítja,  hol  még  heves  ÜtkO- 
zettlnk  leend. 

Oörgei  Hermann  őrnagy  hadtestével  april  18-án  Selmecet  az  ellen- 
ségtől megtisztisztitá  közülök  18-at  ejtett  foglyul.' 

II.  Kivonat  Bem  altáborn^  hivatalos  jelentéséből. 

yKaránsebesT^prlI'I'MiT  Ehiök  url  Itt  vagyok  Karánsebesen, 
melyet  épen  most  foghútunk  el,  miután  az  ellenséget  Vaiszlónál  meg- 
vertdk)  ki  miután  mintegy  50  halottat  vesztett  s  2  ágyuját  elvettük^ 
fotáanak  eredt  és  elhagyta  a  várost,  melyet  mi  aztán  eUentállás  nélkül 
foglaltunk  el.  Az  ellenség  ereje  2000  sorkatonaságból  s  15  ágyú- 
ból állott 

Ezen  foglalásnak  hasznai  igen  nevezetesek,  mert  elvágtuk  az  egye- 
nes összeköttetést  Orsova  és  Temesvár  közt  s  uraivá  lettünk  a  ruszkabányai 
öntödéknek;  ezek  látták  el  csaknem  egészen  az  ellenséget  golyókkal^ 
most  minket  fognak  ellátni  naponkint  több  100-ra  menő  mennyiségben. 

Ami  ezen  expeditíónál  leginkább  gyönyörködtet,  az  hogy  tüzbe 
nem  vezettem  többet  9  század  székely  újoncnál,  kik  jóformán  most  vol- 
tak először  tűzben,  igen  vitézül  áUták  a  sarat,  s  megverték  az  ellenség 
gyakorlott  sorkatonáit 

A  bánáti  határőrvidékiek  tegnap  közelitésűukkor  elhagyták  laká- 
saikat, de  ma  már  seregestol  jőnek  vissza^  bámulva  kegy elmességünket, 
hódolatukat  nyilvánítva;  nem  hiszem,  hogy  az  osztrákok  itt  többé  bolon- 
dokra akadjanak. 

Lúgos,  april  19.  Ehiök  ur!  Lúgoson  vagyok,  fogadtatásunk, 
melyben  itt  részesülünk,  tele  van  enthusiasmussal,  ez  annyira  megyén, 
hogy  a  p^s^  főnöke  letérdelt  az  utcán  szabaditóit  Üdvözölni.  A  Lúgost 
megszállva  tartott  ellenség  közelgetésünkre  fiitásnak  eredt,  én  kerget* 
tiUwi  lofasaigom  áttiJ  mind  a  két  utón  TemesYár  felé;  bixtositom 
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eloOk  urat,  hogy  egy  percet  sem  fogok  ekeszténii  xniexeriiit  ai  ellen- 
séget összetörhessem,  csak  azt  sajnálom,  hogy  az  ellenség  nem  igpn 
utat  elSttem  megállani,  most  is  szalad  «gész  sietséggel  Temesvár 
&lé|  és  sajnálattal  kell  mondanom,  hogy  a  futásban  olyan  nagy  mester, 
hogy  nem  vagyok  képes  őt  utóiérni. 

^    Azonban  gondoskodom,  hogy  kit  tOz  közé  kerflijön.* 

in.  Szintay  korm.-biztos  következő  tudósítást  kOldötk  BeiegMíl 
•  kormányeteökhez. 

,Podheríngí  tábor  april  23-án.* 

A  vereckei  betörés  f.  hó  lO-'én  megtörténtén,  a  mennyiben  az 
ellenség  két  gyalogzászlóaljból  és  egy  osztály  lovasságból  állott,  ha* 
társzélen  őrködő  csapataink,  melyeknek  összes  száma  akkoron,  mint- 
egy 1000  főnyi  volt,  a  nagyobb  erőnek  ellent  nem  állhatván,  folyton 
{ipró  csatázások  közt  Munkácshoz  közel  fekvő  Podhering  helységbe 
húzódott  8  a  Latorca  hidjánál  állomást  vön,  a  hegyoldalon  éi  lud- 
főnéi  4  ágya  állíttatván  fel  részOnkről,  az  ütközet  tegnap  reggel  9 
órakor  megkezdetett  s  4  óra  hosszan  tartott,  kezdetben  mindjárt  jeles 
tüzéreink  az  ellenségnek  1  ágyiyát  haszonvehetlenné  tevék  s  kitfinS 
flgyességök  által  az  ellenség  soraiban  tetemes  bomlást  okozván,  az 
ellenség  előnyomulása  meggátoltatott  s  hátrálni  kényszerülvén  10. 
szekerén  vitte  el  halottait  a  csatatérről;  főnyereményünk  aaen  er- 
iölcsi  hatás,  mely  i^sapatunk  soraiban  az  e  napi  győzelem  által, 
fogamzott, azon  kivül  néhány  fogoly  és  fegyver  esett  birtokunkba;  a 
csatát  rendezte  s  vezényelte  Martini  őrnagy  a  21.  zászlóalj  parancs- 
lioka,  kinek  célszerű  intézkedései  és  kitüntetett  bátorsága  köimél* 
tánylást  igényel.  A  csapat  minden  egyéne  vitézségének  jeleit  tannsi-^ 
totta,  csak  egy  pár  győzelmes  csata,  mely  i^u  katonaaágunkat 
megedzze,  s  a  21-ik  zászlóalj  legvitézebb  zászlóaliíaink  sorába  lépend. 

Az  ellenség  1  és  fél  mértlöldnyire  vonult  vissza,  ujabb  tárna*, 
dásra  készülve. 

U,  i.  A  kiküldött  cirkálók  épen  most  hozzák  meg  a  jelentést, 
hogy  az  ellenség  nemcsak  Sz.-Miklósig ,  hanem  egészen  Pas^káig. 
tisszavonult." 

lY.  Szintay  János  kormánybiztos  april  24-ről  a  kormányzó 
elnökhez  következő  tudósítást  intézett: 

, Folyó  hó  22-ík  napján  Munkács  városához  közel  fekvő  Fodhe-. 
ring  helysége  alatt  történt  ütközetbe  a  betört  ellenség  megveiettetvén 
a  legnagyobb  sietséggel  visszavonult  Gácsországba^  vivéa  uMgával 
számos  sebesültjeit. 

Az  ellenség  visszavonulásával  bővebb  tudomást  nyerhetvén  a 
csata  részleteiről;  hivatalosan  jelenthetem:  hogy  a  betört  ellens^ 
vezére  b.  Barkó  tábornok,  az  ütközetben  ezen  különben  m^^ar  szár* 
mazásu  vezér  lova  ellövetett,  ezredes  gr.  Babna  pedig  halálosan 
megsebesíttetvén  egy  ágyúgolyó  által,  sebeiben  néhány   óra   alatt 

elhalt 
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derék  tiszteit  kirabolta,  s  hogy  Gácsországban  syalázatos  megrereté* 
sSk  szégyenét  eltitkolják,  gróf  SchOnborn  egyik  uradalmi  tisztjétől 
elraboltak  egy  nemzeti  zászlót,  győzelmi  jelül  bemutatandót 

Ennyire  ment  az  osztrák  hadsereg  elaljasodása. 

Zabot  és  más  szükségeket  a  császár  nevében  nyngtatvány  mel- 
lett vettek  tObb  helyeken.'' 


XLI-ik  ídés  a  képyiseKházbaD 

april  26-án.*) 

Kossuth  Lajos  kormányzó  elnök  :  Tisztelt  képviselShiz  l  Más- 
szor ugyan  közönségesen,  a  rósz  hirek  könnyebben  szoktak  köztudomásra 
jutni,  és  tért  nyerni  magoknak,  hanem  vannak  a  jó  híreknek  természeté- 
ben olyan  elharapódzó  momentumok,  melyeknek  következtében  könnyen 
szinte  köztudomássá  lesznek,  ugy  hogy  csak  némely  részletekben  fogok 
ujat  mondani  a  képviselőháznak.  Hadi  munkálatainknak  legnagyobb 
nevezetű  eredménye,  hogy  Budapest  kezeinkben  van^  közönségesen  mát 
tadatik,  (Örömnyilvánitásj.  Áldom  az  istent,  hogy  hadi  munkálataink 
tervét,  melynek  megállapításánál  a  gödöllői  táborban  a  fövárosnak  az 
i^ztatás  szereficsétlenségétSl  megóvása  nevezetes  momentumul  fordult 
e\8y  áldom  az  istent,  hogy  azon  tervet  az  események  igazolták,  és  a  ki- 
vitel i^ént  érlelte  meg,  hogy  csakugyan  amit  óhajtottunk,  a  fSváros  a 
Éemzet  birtokába  visszakerült  a  nélkül,  hogy  ágyuztatni  keUett  volná 
(tetszés).  Nevelheti  ezen  dolog  a  nemzetnek  a  hadvezérek  combinatiójft 
Iránti  elismerését,  tiszteletét,  háláját.  (Éljenek.)  Hogy  a  kivitel  annyira 
igazolta  azt.  Valamint,  mikor  Tisza-Füreden  a  haditanácsban  megkészí* 
tettük  a  tervet,  és  a  hadvezérek  azt  mondák,  ha  a  terv  effectnáiti^ 
Gödöll9r51  ki  kell  vonulni  az  ellenségnek  csata  nélkül ;  ugy  GödöUÖn 
megkérdeztek  a  hadvezérek,  valljon  helyezek-e  politikai  momentumot 
ablMt,  ha  a  f^ros  ágyuztatás  által  szenvedni  fogna,  mert  ha  nem 
helyeznék,  ők  Wszek  nyomban  az  isaszegi  csata  után  egyenesen  Pestre 
menni,  és  onnan  venni  be  Budát ;  ha  pedig  momentumot  helyzek  benne, 
akkor  más  módon  fognak  operálni.  Miuthogy  a  hadjáratnak  politikai 
iránya  a  reám  ruházott  hatalomnál  fogva,  egyenes  eldöntésemtől  függött, 
a  hadvezéreknek  azzal  feleltem,  hogy  köiiöyék  velem  hadimunkálataik 
tervét,  mert  ^jelentem,  ha  nem  volna  a  főváros  ágyuztatás  nélkül  beve<- 
hefe9,  akkor  tartozni  gondolám  a  hazának  azzal,  hogy  bár  olyan  nevezetes- 
helynek  szenvedését  a  haza  megmentésén^  irányában  eldöntő  súlyúnak 

*)  KOslOny  1849.,  885-886.  l^i. 
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nem  tekintem  ;de  ha  a  hadi  munkálatok  remínyt  és  biztosítást  nyújta- 
nak arra,  hogy  bár  kis  időveszteséggel  az  ellenséget  kimanöverirozhatjuk 
a  nélkül,  hogy  Pe^tbombáztatásnak  lenne  kitéve,  akkor  azt  hiszem,  hogy 
magamra  vállalhatom  a  felelősséget,  ha  Pest  városának  e  szerencsétlen- 
ségtőli  megóvására  fogok  közremunkálni.  (Helyeslés).  A  hadve«ére]( 
kízölték  velem  a  tervet,  s  miután  bízva  egyszersmind  hadseregeink- 
nek ugy  szólván  győzhetetlen  kitartásában,  a  tervnek  valószínűségét 
beláttam,  nyomban  akkor  egyenesen  Pest  felé  nem  mentünk.  S  én 
reménylem  s  a  nemzet  nevében  megvárom  a  főváros  lakosságától,  hogy 
a  nemzetnek  ezen  kegyességéről  megemlékezzék,  és  rója  le  azon  hálát, 
mellyel  azért  a  nemzetnek  tartozik.  (Ugy  van.)  Egyébiránt  kétségte- 
lenül kimondhataüaa  súlyú  é&  fontosságú  a  főváros  birtoka ;  hanem  a  nem- 
zet tiszteletében,  hálájában  és  elismerésében  nagyobb  momentumnak  kdl 
tekinteni  azon  eldöntő  csatát,  mely  ezen  eredményt  maga  utáa  vonta. 
Ilyen  volt  az  apr.  19-ki  csata  s  mondhatom  a  20-ki  és  21-ki,  de 
ezt  már  nem  mondhatni  csatának,  hanem  a  nyert  csata  következtében 
törtónt  üldözésnek.  A  19-ki  csata  —  reményiem,  hogy  a  jövendő  is 
igazolni  fogja  szavaimat  —  Magyarország  jövendő  sorsának  eldöntésé- 
ben határozó  csata  voli  Azok  után,  miket  tegnap  szerencsém  vala 
kijelenteni,  utólagosan  részleteket  kaptam,  részint  egészen  hitelesen  a 
fővezértől,  részint  az  ottan  működő  egyik  képviselőtársunk  és  kor- 
mánybiztostól, a  mi  ha  nem  hivatalos  is,  de  némely  vonások  vannak 
benne,  melyeknek  közlése  ugy  hiszem  nem  lesz  érdektelen.  A  tudósitáf- 
soknak  nem  nyilvánosságra  való  pontjait  méltóztassanak  elengedni,  a 
többit  ezennel  van  szerencsém  felolvasni.  A  fővezérnek  tudósítása  kd- 
vetkező.  (Már  közöltetett) 

Ha  jól  emlékezem  f.  h.  22.  megmondottam,  a  mit  a  hadi 
munkálatok  kompromissiója  nélkül  mondani  lehetett,  t  i.  hogy  a 
munkálatoknak  egyik  célja,  Komárom  várának  az  ostrom  alóli  M^ 
mentése  volt,  s  hogy  ezen  cél  22-én  alkalmasint  kéretett  Erre  nézve 
kalkulusom  csakugyan  beteljesült,  mert  a  fővezér  tudatja,  hogy  hol- 
nap azaz  22-én  Komáromban  lesz.  —  Ludvigh  képviselő  umak,  ki  a 
táborban  működik,  leveléből  némely  érdekes  egyes  részleteket  lessi 
szere^^m  felolvasni.    így  ir  ő  a  többi  között: 

^^Az  exkirály  születése  napján  ágyúink  a  nemzet  határozatát  a 
hatalmat  haogosan  hirdették.  Ez  már  a  független  Hagyarhon  havoa 
volt,  és  pedig  a  négy  nap  előtt  elutazott  Windisdbgr&tz  helyére  jAttWel- 
den  hadterve  elleni  győzelmes  harc. 

Az  elleoség  vezérei,  Wohlgemuth,  Jablonovszky  s  Teissing, 
hátrálásuknak  még  csak  lehetőséét  sem  tettAr.  Wohlgemuiji,  ki 
nem  régen  jött  Olaszországból,  a  hátrálás  lehetőségére  figyelmeztetvém 
e  figyehneztetést  csak  mosolygással  fogadta.  Ők  a  magyar  hadseregik 
a  Garamba  vélték  fulaszthatni. 

Kossuth  és  Pöltenberg  az  ellenségnek  Esztergom  felé  vágta 
«1  utgit 

foglyaink  uima  meghaliid)^  as  laOO-at  Van  kOattIkOlmüfiWl 
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csak  d  napokban  j&tt  Macucbelli  eiredb61  is  fogdj  tísit,  ügy  ai 
István  fSberceg  ezredbSl  is. 

Nagy-Sarlót  az  ellenség  rSppentyttiyel  t<^bb  helyen  felg]ru}tá. 

A  nép  jó  szellemét  bizonyítja  az,  hogy  a  magyar  hadsereg  szi« 
inára  kenyeret  süttetett  s  azt  sülttel  is  várta;  de  akadt  gazember,  ki 
azt  elárulta,  hogy  egy  magtárban  van  eldugva  és  az  ellenség  eh*^ 
bolta  s  néhány  egyént  foglyává  tett. 

Ma  (april  20-án)  EndrSdön  egy  asszonysággal  beszéltem,,  ki 
csak  tegnap  érkezett  Pozsonyból  A  futó  mágnások  és  nyngdijas 
tisztek  egész  légiója  vau  ott;  az  esztergomi  kanonokok  e  társaságot 
növelték.  Gondoskodni  kell,  hogy  a  madarak  fészkeikbe  vissza  ne 
térhessenek. 

A  hadsereg  bajnokul  viv,  s  ez  a  határozatnak  legjobb  fogaim* 
tositása. 

Mid3n  a  szétvert  ellenséges  had  teljes  felbomlásban  snladt,  a 
tisztek,  nehogy  a  népnek  eszébe  jusson  a  szaladókat,  kik  fegyverei^ 
ket  elhányták,  s  mint  szemeimmel  láttam,  a  kamaschokat  legombolták 
s  elvetelték,  elfogni,  azzal  ijesztették ,  hogy  a  futó  katonák  kifaboliii 
fogják,  ha  haza  nem  mennek  ingóságpúkat  eldugni.  S  az  együgyű  aJp 
a  tanácsot  kóvette. 

Welden  a  n.-8arlói  csatában  mint  a  fogoly  tisztek  beszélik,  jelen 
volt.  A  jászfalusi  pap  beszéli,  hogy  a  csata  eldtti  recognosoiroiás 
után  Wohlgematii  dicsekedve  mondta,  hogy  24,000  emberével  miként 
fogja  a  magyar  tábort  szétverni*  Ily  nagy  szám  hallatára  a  pap 
aggódva  monda,  hogy  a  vidéket  egy  két  nap  alatt  tökéletesen  kift^a 
a  sereg  élni 

A  bttszke  tábornok  válasza  volt:  „mi  nem  állunk  meg,  hanem 
gyorsan  haladnak.* 

Más  nap  Wohlgemuth  és  Jablonovszky  sebesen  a  falun  kérész- 
től nyargalván,  a  pap  kint  állott^  és  Wohlgemuihnak  ily  panaszát  haHá: 
„es  ist  ja  schrecklich  wie  die  feigen  Eerle  laufen,  sie  sind  ja  nicht 
aufzuhalten*.  Jablonovszky  pedig  megelégedve  monda:  ,ich  kenne 
áÍM  Laufen  von  Waitzen  ans''. 

Welden  olaszországi  módjával  kezdte  meg  fSvezéri  szerepét;  a 
helységeket  parancsainak  teljesitésére  felgynjtással  s  kiirtással  fénye- 
geté.  így  tett  Szentendrével,  melyuek  megíratta,  hogy  ha  valanmmyi 
csolnakot  át  nem  szállíttat,  röppentyűkkel  felgyújtja. 

Az  eUenségtSl  egy  vet^  és  három  más  ^u  esett  kezünkbe. 

Selmecbányán  Górgei  Ármin  Landerer  báoyásztanáesoBt,  ki  a 
múlt  alkalommed  már  nehezen  kerülte  el  a  kótelet,  njúbh  árul^ai 
miatt  elfogatta.  Ugyanott  az  ellenségből  elfogatott  14  embert;  4 
halva  maradt  s  15  megsebesült  Az  ellenséges  had  ugy  szétfiitott, 
hogy  Kdrmöcre  csak  48  ember  érkezett  meg.  Zólyomra  a  lakosok 
az  ellenséget  be  nem  eresztették,  Besztercebányáról  pedig  Srenk 
őrnagyot  nem  akarták  elereszteni,  de  a  polgármester  letartóztatását 
akadályozá.'' 
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kt  tíUnBigúék  terve  as  volt,  honr  a  Oaram  vizéá  seregeink 
hidat  verve  átmenjenek,  mert  ha  nyomban  mindjárt  egy  folyón  tűi, 
melyen  a  sereg  általkél,  titköznie  kell,  és  a  csata  szerencdétlenfll  ttt 
ki:  a  megvert  ármádiának  a  rdgtOnOzOtt  hidakoni  általvonulása  ne- 
hézaéggel  van  Összekötve;  Sk  tehát  nem  akadályozták  a  hidverést, 
hasem  a  folyón  tűi  biztes  erffs  állást  veitek  maguknak,  hogy  beker- 
gethessék seregeinket  a  Garamba.  De  az  isten  másképen  rendelkezett 
és  a  mi  vitéz  seregeink.  (Tetszés.) 

Pestről  még  azt  is  mondhatom^  hogy  az  utóbbi  hadjárat  kSvet- 
kéziébe  Pestnek  élelmezése  vidékrSl,  mely  rendesen  tárházal  szokott 
annak  szolgáliii,  el  levén  zárva,  a  szfikség  nftvekedni  kezdett  annyira, 
hopy  20  kr.  volt  egy  zsemlének  ára;  de  mindemellett,  a  mint  az 
ujabb  operatiók  következtében  az  ellensé?  a  fővárosból  kivonult,  s 
nemzeti  lobogók  tttzetiek  ki  fővárosaink  házain,  töméntelen  tenger- 
árban énenként  jött  ki  a  nép  Pest  környékéií  lerö  seregeinket  meg- 
vMdéf^elni.  (Éijenrk!) 

Jelentem  egyszersmind  miként  intézkedtem,  hogy  azon  ágyuk, 
ISsierek  stb.  miket  gőzhajókon  ktlldött  lefelé  az  ellenség,  kello  fo- 
l^atéssal  találkozzanak ;  s  tegnap  éjjel  rendeletet  bocsátottam  mind 
Bem  altábornagy,  mind  Vécsei  tábornok  urakhoz,  mindkettőnek  meg* 
hagyván^  hogy  ai  ellenségnek  seregeink  általi  határozott  megveretését 
8  ax  onizág  iSvárosának  a  nemzet  kezéhez  visszakerülését  parlamen- 
tair  által  az  aradi  s  temesvári  várőrségnek  tudtul  adják,  azon  kijelen- 
ténél, hogy  ha  a  parlamentair  kijelentésétől  számítandó  24  óra  alatt 
megadják  magukat,  s  a  várakat  visszabocsá^ák  a  nemzet  törvénysz^rfl 
birtokába,  akkor  kegyelmet  ad  a  nemzet  az  őrségnek,  de  ha  24  óra 
datt  ezt  nem  teszik:  akkor  egytől  egyig  fognak  flber  die  Elmge 
springen.  (Roppant  tetszés.) 

Egyébiránt  még  van  szerencsém  jelenteni  azt  is,  mikép  a  ve- 
reckei  passuson  benyomult  ellenség,  mint  a  hirdetés  jelentette,  nem- 
csak hátranyomatott,  hanem  az  országból  ki  is  fizetett  ugy,  hogy  Oa- 
Ueiába  visszavonult.  De  a  mint  szerencsém  volt  jelenteni  is,  azt 
tartom,  a  nemzetnek  nem  lehet  megelégelni  azt,  hogy  ha  bejön  valaki 
%E  országba,  visszaverje,  s  egész  hadseregeket  legyen  kteytelen  a 
határokon  tartani:  ugyanazért  intézkedtem  oiybiztontékokcélbavétel^ 
rőU  melyek  biztosítsák  a  nemzetet,  hogy  ez  többé  nem  fog  történhetni 
(Helyes!  Éljen!)  Számoljon  jövendőjével  azon  hitszegő  ház,  mely 
Magyarországgal  ugy  bánt,  hogy  megérdemli,  mikép  talpalatnyi  föld 
sem  maradion  lába  alatt,  (ügyvan ;  helyes  1) 

ügyssersmind  igen  örvendetes  tudósítást  vettem  arra  nézve,  hogy 
egyik  képviselőtársunk  közremunkálása  következtében  a  legjobb 
remény,  valószin&ség,  sőt*  csaknem  bizonyosság  áll  előttünk,  h<^y  az 
efdélyi  oláh  népfaj  átlátva  megcsalattatását,  a  fegyvert  le  fog]a  tenni, 
s  a  tör\^ny  iránti  engedelmewégre  visszatér.  Ezt  igen  örvendetes 
tqdót&tésnak  mondom  azért,  mert  semmi  sem  fájhat  inkább  az  ember 
fziviuek,  mint  egy  hitszegő  háznak  zsarnok  céljai  miatt  tömegekben 
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látni  vér%eDÍ  a  szegény  BUrult,  legyükolt  népet;  (igaa!)  8  niim 

monibb  kénytelenség  —  j6  szerencsében  is  re&nk  názT^  —  miptlia  % 
kard  élével  8  vérontással  yagyunk  kénytelenek  megszerezni  a  bftzának 
azon  békét,  mely  béke  alapján^  a  szabadság  kSzös  élvezetére,  minden 
embert  széles  e  Magyarországon,  nyelv-  s  vaUáskQUnbség  néUtt); 
csak  szeresse  e  hont^  oly  Örömest  karolt  fel  a  magyar,  (Hattet 
éljenzés.) 

Egyúttal  Tan  szerencsém  bemntatni  Asbóth  ezredes  nr  jelentését, 
mely  ki  is  van  nyomtatva;  s  mily  kfilÖnGs!  már  a  g5döll5i  fShadi 
szálláson  általánosan  mondottuk,  s  ime  igazolva  van,  hogy  Asbóth 
lesz  az  els5,  ki  Pestre  be  fog  menüi.  (A  jelentés  xnir.  közöltetett.) 

A  jelentés  felolvasása  ait^n :     ..   ^    '•>   «  •  •     «    •- 

Most  csak  azon  egy  kérést  engedje  még  meg  a  tisztelt  képvi- 
selSház,  8  vegyék  e  kérést  magukhoz  intézettnek  mindnyájan,  kik 
jelen  vannak  s  a  képviselői  testfllethez  nem  tartoznak,  hogy  valamint 
becsttletes  férfiúi  kebellel  kiáUottuk  a  vésznek,  a  szerencaétle&légnek 
napjait:  ugy  mikor  a  szerencse  igazságos  figyünknek  kedvezni  kead^ 
ne  hagyjuk  magunkat  a  világért  sem  elragadtatni,  s  a  vitéz  sex^egeink 
által  eddig  szerzett  babérokon,  hogy  ugy  mondjam,  pihenésr0  etesen** 
deríttetni,  s  ne  hagyjuk  fSkép  magunkat  arra  vezettetni,  hogy  talán 
azt  gonduljuk,  ideje  van  magunk  közt  némely  viszálkodást  előidézni. 
(Ugy  van !  helyes !)  Ha  valaha,  most  megfeszített  igyekezet,  kétsze* 
rezett  erőkifejtés,  áldozatkészség  s  cy^ység  kell,Jbogy  biztosítva  legyen 
az,  mit  vitéz  hadseregtlnk  annyi  véráldozattal  s"  egyszersmind  oly  pél- 
dátlan elszántsággal  megszerzett,  eddig  is  a  nemzetnek.  (Hatás.)  Én 
remélem,  hogy  azon  50,000  újonc  kiállitásánál,  melyeket  a  nemzet 
képviselőinek  határozata  kiállitani  rendelt,  most  Bem  a  kivitelt  garan* 
tírozé  félei&ségekre,  sem  kényszerítésekre  nem  lesz  sztlkség;  hanem  a 
hálás  nemzet  önkény  tes  akarata  fog  segíteni  kezébe  adni  a  kormánynak 
minél  előbb  azon  erőt,  melljel  oly  imposant  állást  vegyünk,  hogy 
istennek  hálát  mondhassunk:  megelégelte  a  gondviselés  a  vért,  melybe 
került  Magyarország  szabadsága.  Kérem  a  t.  képviselőket  s  min- 
denkit, hasson  közre  kiki  a  maga  körében,  s  a  szerencse  által  ne 
hagyja  magát  senki  tétlenségre  szenderittetni.  Hir  valaha,  most  van 
ideje,  sem  nyugodni,  íRem  aludni,  hanem  mindenkinek  tettre  feszíteni 
erejét.  (Igaz.  Helyes.  Hosszas  é^enzés.) 

Elnök:  Tiszteit  képviselőház!  Azt  hiszem,  nogy  a  hazának  ily 
nagyszerű  s  örvendetes  napján  neiQ  leliet  egyéb  tá^,  mint  á  háznak 
Orömnyilvánitása  8  hálás  elismerése  mind  a  nemzet,  mind  a  hadsereg 
mind  a  kormányelnök  iráni  Éljen  ő,  éljen  a  hadsereg  I  éljen  a  haal 
(Hosszantartó  éljenzés!) 

Kossuth:  Alázatosan  kérem  a  t  elnök  nrat,  ha  acon  volna  ai 
újoncok  kiállítása  iránti  törvényjavaslat  átkttldve  a  felsőházhoz,  mél- 
tóztassék azt  azon  kéréssel  átküldeni,  hogy  legyen  szíves  a  ftlsőh^ 
e  törvényjavaslatot  minél  elébb  tárgyalás  alá  venni.  Végre  kérem  a  i 
képviselőházat,  adjuk  e  napok  eseményeinek  a  vallásos  ttnnepélyessé- 
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g6l,  (helyes!)  tOrMojék  intézkedés  ,Te  deum^  tartására  a  l9-ki  fllkö- 
tetért,  B  nyomban  tartassák  requiem  azok  emlékéért^  kik  azon  (Itkö- 
aetben  a  Mázáért  ehéreztek.  (Helyes !) 

Elnök:  Én  pedig  a  t.  képviselőház  tagjait  arra  kérem,  hogy 
holnap  9  órakor  zárt  ülésre  méltóztassanak  összepyttlui,  hogy  a  haza 
jden  körOhBényei  közt  a  teendSkrífl  intézkedjünk.  Most  az  ülés  eloszlik. 

Eloszlott  dél  felé. 


XLII-ik  űlés  a  képviselőházban 

april  27-én.*) 

Almássy  Pál  elnök  14  napra  távozási  engedélyt  nyervén,  az 
elnökséget  Palócy  László  korelnök  vette  át. 

Az  ujoncállitási  törvényjavaslat  hitelesittetvén  a  felsőházhoz  át- 
küldetett. V 


XIL  fllés  a  febAázbaa 

april  27-én.**) 

A  jegyzőkönyv  hitelesítése  után  az  alsóház  elnöke  által  átkül- 
dött ujoncállitási  törvényjavaslat  J^özakarattal  elfo^pidtatott 


UH.  idés  a  felsOázban 

april  28.án.»*») 


A  káz  több  tagjai,  jelesül  b.  Yay  Alajos,  b.  Splényi  Mihály, 
Horváth  Mihály  és  b.  Wenkheim  Béla  néhány  napi  távozásra  kérvén 
ebgedelmet,  az  elsőtől  megtagadtatott,  az  utóbbi  háromnak  megadatott. 


«')  KödöDy  1849.,  338.  lap. 
**)  Köidöny  1849.,  338.  lap. 
**•)  Közlöny  1849.,  341-342.  lap. 
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XLIII-ik  fllés  a  képTÍselóházbao 

april  28-án.*) 

Szentiványi  Györgynek  elmaradását  igazoló  folyamodványa  az 
illető  választmányhoz  tétetett  át. 

Farkas  Pál  volt  képvisel?  hasonértelmü  levele  egyszerűen  mel- 
lőztetett. 

Több  képviselő  eltávozási  engedélyt  nyert. 

Madarász  László,  mivel  már  10  hónap,  vagyis  az  országgyűlés 
kezdete  óta  sem  jószágát,  sem  fiát  nem  látta,  hogy  dolgait  rendez- 
hesse, hat  hétre  engedelmet  kér,  miután  azonban  a  ház  már  elha- 
tározta, hogy  a  kormány  Madarász  László  ügyében  vizsgálatot  ren- 
deljen, az  engedelem  nem  adatott  meg. 

Zilah  városa  levele,  melyben  a  nemzeti  függetlenség  kimondását 
hazafiuilag  üdvözli,  örömmel  fogadtatott. 

A  felsőháznak  több  határozatai  felolvastatván,  tudomásul  vétettek. 

Nagy  Károly  igazságügyi  osztályfőnöknek  a  n.-kállói  vésztör- 
vényszék némely  kérdéseire  vonatkozó  jelentése  kinyomatni  rendeltetett. 

HorváthB.  bizottmányi  jegyző  olvassa  az  igazoló  bizottmány 
következő  jelentéseit. 

vAz  igazoló  bizottmány  1849.  évi  april  22-én  tartott  ülésének 
jegyzőkönyve. 

Bohecel  Sándor  dobokamegyei  képviselőt,  további  távolvoltának 
igazolása  mellett  a  ház  múlt  hó  28-án  tartott  ülésében  15  nap  alatti 
megjelenésre  kötelezé.  Erre  az  érdeklett  képviselő  benyújtott  nyilat- 
kozványában  jelenti,  miszerint  a  fönebbi  határozatról  kelt  elnöki 
tadósitást  f.  hó  7-én  kapván  kezeihez,  reá  egy  pár  nappal  terhes 
lázba  esett,  mely  miatt  csak  16-án  indulhatott  el  Kolozsvárról  s 
18-án  Debrecenbe  megérkezett. 

Vélemény: 

A  nyilatkozványhoz  B)  alatt  csatolt  orvosi  bizonyítványból  a  15 
nap  alatti  megjelenést  gátló  lázbetegség  valósága  kitűnvén :  a  bizott- 
mány a  megjelent  képviselő  elmaradását  igazolva  látja.  (Helyes  .0 

I^iaxaíLQábor  képviselő  a  márt.  33-iki  határozat  köveÜceztében 
történt  elnöki  felszólításra  hiteles  orvosi  bizonyityányt  küld  be,  mely 
szerint  febr.  24.  óta  DeregnyŐn  folytonosan  beteg  volt  s  mely  szerint 
betegségének  természete  még  legalább  két  havi  orvosi  ápolást  s  a 


*)  KOzlöny  1849.,  842-848.  lap. 
A  PuUmant  D«brMenb«i.  n.  k6t«t.  |0 
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gyögy  befejezte  után  pedig  hat  heti  njugalmas  rendes  életmódot  tesz 
szfikségessé.  Egyébiránt  ismételve  kijelenti,  hogy  azon  esetre,  ha  ily 
hosszas  elmaradása  által  küldőinek  képviseleti  jogát  a  ház  csorbítva 
vélné,  képviselői  állásárő],  bár  nem  örümmel,  lemondani  kész. 

Vélemény: 

A  bizottmány  az  orvosi  bizonyítványnál  fogva,  nemcsak  az  ed- 
digi elmaradást  igazolva  találja,  de  a  további  szükséges  távolléti 
ir&ti  engedélyt  is  megadhatónak  véli.  (Helyes!) 

Pócsa  Ferenc  felsöfejérmegyei  képviselő  mint  azok  egyike,  kik- 
nek a  megjelenésre  s  elmaradásuk  igazolására  15  napi  határidő  tüze- 
tett ki,  e  hó  16-án  Debrecenbe  megérkezvén,  beadott  nyilatkozatában 
előterjeszti : 

Miszerint  a  ház  határozata  nyomán ,  a  nép  lelkesitésére  s  a 
honv.  bizottmány  engedelmével  némely  hivatalos  számadásai  bevég- 
zésére múlt  oktoberhó  végével  haza  távozott;  de  onnan  a  kiütött 
oláh  lázadás  miatt  a  közel  székelyföldre  kénytelenült  menekülni,  hol 
köztudomás  szerint  az  ország  többi  részeitől  teljesen  elzárva  volt. 
Január  végén  a  háromszéki  tisztségtől  az  akkori  katonai  térparancs- 
nok láttamozása  mellett  nyert  útlevéllel  Kolozsvár  felé  Debrecenbe 
indult,  de  Erdővidékén  arról  értesült,  hogy  üdvarhelyszék  ismét  ellen- 
séges*kezekbe  esett  s  az  átutazás  lehetetlenné  vált;  minek  következtében 
az  erdővidéki  terparancsnokságnál  maradt  márt.  elejéig,  midőn  már 
az  utazás  biztossága  helyreállt.  Ekkor  a  nélkül,  hogy  a  ház  február 
28-iki  határzatáról  tudomása  volt  volna,  mert  a  posták  hiánya  s  az 
elzárt  állapot  miatt,  azon  vidéken  a  kormány  hivatalos  lapja  sem 
volt  kapható,  —  Ismét  megindult  s  Marosvásárhelyig  el  is  jött,  hol 
a  »Közlöny*-ből  határozatot  olvasva,  mely  szerint  a  márt.  l-ig  meg 
nem  jelent  képviselők  kilépett  tagokul  tekintetnek,  magát  már  elké- 
settnek vélte;  s  miután  az  igazoló  bizottmány  munkálatára  s  a  ház 
további  határosatára  itt  12  napig  hasztalanul  várakozott,  márt.  18-án 
lakhelyére  visszatért.  Folyó  hó  8-án  egy  barátja  Udvarhelyszékről 
közié  vele  azon  hirt,  hogy  megjelenésére  aprll  15  tüzetett  Id,  mire 
rögtön  útra  kelt;  azonban  hivatalos  utón  semmi  értesítést  nem 
nyervén  arról,  hogy  elmaradását  okiratokkal  igazolni  köteles:  ilyeket 
jelenleg  föl  nem  is  mutathat.  Ugyanazért,  ha  e  nyilatkozatát,  s 
jelleme  iránt  erdélyi  képviselőtársainak  felvilágosításait  a  ház  elegen- 
dőknek nem  találná:  szükséges  igazolási  adatok  postai  utoni  meg- 
szerzésére kellő  időt  engedtetni  kér. 

Vélemény: 

A  bizottmány  e  puszta  nyilatkozatot  elégségesnek  annál  kevésbé 
veheti,  mert  a  hozzámellékelt  s  Háromszék  tisztségétől  jau.  25-én  ki- 
adott útlevélben  is,    az  utazás  határpontjául   nem    Debroceu,   hanem 
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csak  Kolozsvár  van  felemlitve.  Mivel  azonban  az  érdeklett  képviseld 
azon  állításainak  valósága  iránt ,  hogy  az  országgyűlés  székhelyén 
megjelenni  elhatározott  akarata  volt,  hogy  e  célból  többször  útra  is 
indult  és  szándékának  síkerét  csak  az  utazási  akadályok  hiúsították 
meg,  megszerzendő  adatokra  hivatkozik,  melyeket  eddig,  hivatalos 
értésités  hiányában  megszerezni  szükségesnek  nem  tartott;  nehogy  az 
igazolásnak  bármely  útja  elSle  elzárassék:  a  bizottmány  ujabb  15 
napi  határidőt  javai  részére  kitüzetni." 

Eeller:  Bátor  vagyok  ezen  15  napra  azt  mondani^  hogy  ezen 
levél  a  .mostani  rendezeüen  posta-járásban  bemenjen,  és  az  illető 
képviseld  némi  bizonyítványokat  is  összeszedhessen  és  Erdélyből  kijöj- 
jön, nem  -elég ;  és  így  ezen  szempontból  is  a  15  napot  nem  tartom 
elégségesnek,  sőt  elvileg  én  azon  képviselőt  tökéletesen  igazoltnak 
tekintem  mert  ha  nincs  is  azon  képviselő  mellett  bizonyítvány  arra 
hogy  Debrecenbe  szándékozott  jönni;  de  azt,  hogy  Kolozsvárig  elláta 
magát  uti  levéllel,  elégségesnek  látom  arra,  hogy  igazoltnak  tekintés* 
sék.  Továbbá  arra  nézve,  hogy  ő  miért  nem  indult  meg  hamarább, 
bizonyságul  szolgál  azon  tekintet,  hogy  febr.  2-ig  Udvarhelyszékből 
midőn  a  székelytábor  megindult,  nem  lehetett  jönni  teljességgel,  ő 
azután  midőn  megindult,  a  háznmk  be  volt  jelentve,  de  márt.  l-ig 
el  nem  jöhetett,  én  tehát  őt,  azon  15  nap  helyett,  igazoltnak  tekin- 
teném, mert  akárhogy  ütne  ki  ezen  dolog,  azon  megye,  honnan  ő 
képviselő,  nem  létez,  mert  oly  sajátságos  helyzettel  bír,  hogy  a  szé- 
kely, magyar  és  szászfölden  keresztühnenve,  egyik  faluja  eg^,  másik 
máisik  szék-,  vagy  megyéhez  tartozik,  mert  azon  bonyolódott  napok- 
ban mindegyik  törvényhatóság  azon  részt,  mely  kebelében  volt,  ma- 
gának eUbgJAlta  és  Felső-Fehérmegye  nem  létezik,  és  ott  most  szó 
sem  lehet  követválasztásról,  Nem  akarok  azon  képviselő  jelleméről 
szólani,  annyit  mindazonáltal  jelenthetek,  hogy  nem  hiszem,  hogy 
valaki  találkozzék,  ki  jelleme  ellen  valamit  felhozni  képes  lehetne. 

Elnök:  Az  a  kérdés,  hogy  a  bizottmány  véleménye  elfogad- 
tatík-e  vagy  nem?  (Közfelkiáltás:  adank  30  napot I)  Tehát  a  bizott- 
mánjrí  vélemény  azon  módosítással  fogadtatott  el,  hogy  a  15  nap 
helyett  30  nap  adatik.  Épen  most  veszem  a  felsőház  elnökének 
levelét,  melyben  jelenti,  hogy  a  tegnap  vele  közlött  50,000  ujoncróli 
törvényjavaslatot  felvétette  és  a  felsőház  azt  egyes  akarattal  általában 
elfogadta.  Még  a  kérvényi  bizottmánynak  van  két  jelentése,  a  bizott- 
mány tagjai  engemet  bíztak  meg,  hogy  tegyem  fel  véleményöket 
papirosra  és  adjam  elő  a  t.  házni£,  most  tehát  azokat  ezennel  fel- 
olvasom : 

,1-ször.  Torontálmegyében  fekvő  Tamásfalva  és  Óhetény  szerző- 
déses helységek  magyar  ajkú  1109  lakosai  azért  esedeznek,  hogy 
miután  ők  hazájuk  ügyéhez  hívek  maradva,  s  annak  kormánya  pa- 
rancsainak állhatatosan  engedelmeskedve,  ezért  utoljára  f.  évi  január 
22-én  a  szerb  és  rác  rablöcsoportok  s  a  cs.  dsidások  által  megtá- 
madtatván kiprédáltattak^  lakhelyeikről  elűzettek,  s  azóta  mint  főldön- 
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futók  bolyonganak,  részökre  sorsuk  lehető  jobbra  fordulásáig  a  nem- 
zeti képviselőház  valamely  segítséget  nyújtatni  szíveskedjék. 

Vélemény: 

A  már  előfordult  hasonló  szerencsétlen  esetek  és  azok  következ- 
tében tett  képviselőházi  előbbi  határozatok  nyomán  ezen  folyamodás  is 
a  kormányhoz  utasíttatnék  a  végre,  hogy:  a  balsorsra  jutott  s  valóban 
kózs^akozást  érdemlő  esedezők  részére  nyújtson  az  ő  sanyarú  körül- 
ményeikhez, de  egyszersmind  az  ország  pénztára  erejéhez  is  mérséklendő 
valamely  érezhető  segítséget.  Eelt  Debrecenben  april  26.  1849.  A 
kérvéuyi  választmány  nevében  és  végzetéből  Palócy László  m.k.  választ- 
mányi elnök.  (Helyes !) 

2-szor.  Ágoston  József  (mint  magát  kifejezi)  sem  panasszal,  sem 
maga  iránti  részvétgerjesztéssel,  sem  nem  azon  szándokkal  lépvén  fel, 
hogy  magát  a  képviselői  szék  érdekében  igazolja;  hanem  egyedüli 
kérése  az  levén,  hogy  kihallgatást  nyerve,  hosszasabb  távolléte  okainak 
méltánylása  mellett  azon  alaptalan  s  (mmt  szinte  mondja)  lelketölő 
gyanúsítások  alól,  mintha  t.  i.  engedelem  nélkül  távozott  volna  el  s 
már  elmenetelekor  a  végkép  kimaradás  lett  volna  szándékában,  mentnek 
és  bűntelennek  ismertessék;  ily  célból  a  következőket  terjeszti  elő: 

1-ször.  A  képviselőház  múlt  évi  dec.  utolsó  napján  hozott  határo- 
zatának hódolva,  s  családját,  testileg  is  szenvedő  nejét  és  apró  gyerme- 
keit majdnem  búcsúszó  nélkül  elhagyva  Pestről  egyenesen  Debrecenbe 
utazott,  s  itt  meg  is  jelenve  néhány  napokig  mulatott. 

2-8zor.  Itt  Debrecenben  azokról,  kiket  a  termi^szet  kötött  szívéhez, 
semmi  hírt  nem  kaphatván,  magában  elkatárosta,  hogy  Bonodba  utazva 
élemedett  anyját  küldje  onnét  Pestre  azért,  hogy  ki^dveseit  a  borsodi 
hegyek  közé  menekülésre  bírja  és  segítse ;  e  végre  magát  a  korelnök 
előtt  jelentvén,  attól  hat  napi  engedelmet,  a  rendőrségtől  pedig  szinte 
annyi  napokra  terjedő  útlevelet  nyert,  f.  évi  jan.  17-ik  napján. 

3-szor.  Igaz,  hogy  a  hat  nap  még  jan.  23-án  levén  lefolyandó, 
öreg  anyja  pedig  az  akkori  zordon  időkben  Pestre  fel  nem  utazhatván, 
ö  jan.  22-én  Debrecenbe  visszaindult,  de  Miskolcon  megértvén  azt,  hogy 
a  Debreceni  ut  el  van  az  ellenséges  erőtől  zárva ,  más  választisa  nem 
maradt,  mint  a  borsodi  hegyek  közt  levő  sátai  lakába  visszafordulni  s  az 
ut  megnyílását  ott  várni.    Azonban 

4-8zer.  F.  évi  jan.  30-án  oly  (eredetileg  be  is  mutatott)  leveiet 
kapván  Pestről,  melyből  nejének  veszedelmesen  kétes  állapotáról  értesült, 
magában  eltökélette,  hogy,  ha  csak  egy  pár  órára  is,  látogatását  meg 
kisértse,  s  ily  célból  a  járitobcli  f^irótól  utUevelet  váltva.  Pestmegyébe 
érkeztével  pedig  szabad  uti  levéllel  ellátva  volt  Quodi  Zsigmond  barát- 
jától önkérése  folytában  Pestre  vitetvén, oda  febr.  8-án  meg  is  érkezett; 
s  ott  nejét  már  ugyan  vszedelmen  kívül,  de  mind  csak  az  ágyat  sulyostn 
nyomva  találván,  alig  mulatott  egy  rövid  órát,  midőn  a  kir.  biztos  előtti 
megjelenésre  köteleztetvén ;  a  pillanattól  kezdve  erkölcsi  fogoly  volt. 
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5-sz6t.  a  kir.  biztos  által  középponti  bizottmányi  elnök  Trattner 
ezredeshez  utasíttatván  s  ott  az  említett  ezredes  által  hozzá  intézett 
ama  három  kérdésekre,  hogy  t.  i.  volt-e  kormánybiztos?  vett-e  részt  az 
ausztriai  hadjáratban  ?  s  miért  ment  le  Debrecenbe?  adott  rövid  és 
könnyű  feleletek  atán  « szabadon"  elbocsáttatott  ugyan,  mindazáltal 
természetesen  szemmel  tartatván ;  PestrSl  távozni  nem  mert  a  nélkül, 
hogy  családját  a  legveszélyesebb  felelősségnek  hagyja  hátra  ;  majd: 

6-8zor,  Neje,  mihelyt  az  ut  fáradalmait  birhatá  (maga  Pesten  ma- 
radván) Debrecenből  hirt  hozni  idejött  s  innét  megvivén  hozzá  a  ház 
határozatát  (melyről  —  istenére  esküszik  —  addig  egy  szöt  sem  hallott) 
0  maga  f.  hő  4-ike  estvéjén  Debrecen  felé  indult,  hogy  a  rágalmat  és  a 
hiven  megőrzött  becsülete  ellen  támadott  gyanúsításokat  szétoszlassa,  s 
ime  itt  van,  és  küldőinek  nagy  része  is  (mint  előmutatott  bizonyítványaik 
tanasitják)  elmaradását  neki  vétkül  nem  tulajdonítván,  öt  képviselőjük- 
nek továbbá  is  megtartani  kívánják. 

7-szer.  Bátran  hivatkozik  a  képviselői  testület  bizonyságtételére, 
nem  kételkedve ^  Nafg*^  kik  pbl^rif  pfiyáján^  ismerték,  .képesnek  nem 
tarthatják  arra,  hOgy  hazájának  4  nemzetének  hálátlan  fia  lehessen,  s 
ugy  hiszi,  hogy  egyedüli  bűne  csakis  az,  hogy  nem  birt  elég  resigna- 
tióval,  kedvesei  sorsát  isten  oltalmába  ajánlva,  bölcs  gondviselésére 
bizni :  mindezeknél  fogva. 

Azt  hivén,  hogy  lelkében  bün  nem  volt,  s  erről  egyszerű  leplezet- 
len előterjesztéséből  a  képviselőház  is  meg  fog  győződni,  azért  esedezik 
hogy  a  képviselőháznak  abbeli  meggyőződése  n  yilvániltassék,  hossza- 
sabb kimaradása  okai  méltányoltassanak,  s  ez  által  lelke  jobb  fele,  pol- 
gári existimatiója  adassék  vissza. 

Vélemény: 

Annak  előleges  megjegyzésével,  hogy  az  igazolási  kérdések  meg- 
rostálása és  az  irántoki  véleményadás  az  igazolási  választmányra  levén 
annak  idejében  bizva,  mindazok  ezen  kérvényi  választmány  körébe^sem 
nem  tartoznak,  sem  nem  tartozhatnak,  és  igy  azokba  be  sem  bocsátko- 
zik; a  kérvényi  választmány  ugy  vélekedik,  hogy  miután  a  képviselőház 
mindazokra  (köztük  nyilatkozó  Ágoston  Józsefre)  nézve  is,  kik  elmara- 
dásuk okait  annak  idejében  nem  igazolták,  már  határozottan  rendelke- 
zett, a  dolgot  semmi  ujabb  vitatkozások  és  határozatok  terére  vissza- 
vinni nem  lehet;  kölönösen  pedig  maga  a  folyamodó  is  nem  képviselői 
volt  állása  visszaaitéléseért  esedezik,  hanem  azon  képviselői  állásától  lett 
elmaradását  okozott  hosszasabb  távollétének  alapjait  kívánná  nyilatko- 
zatában méltányoltatni ;  ezen  egész  dolog  a  fönebb  előrebocsátottak 
nyomán  a  képviselőház  határozatának  többé  tárgya  nem  lehet.'*  (Helyes !) 

A  kérvényi  választmány  véleménye  helyeseltetvén  elfogadtatott. 

Olvastatik  a  csajkások  kerületérőli  törvényjavaslat. 

Eazincy  indítványa  folytán  a  szerkezet  ekkép  módosittatik:  „a 
csajkás  kerület  katonai  szerkezete  és  kerületi  állása  megszüntetik,  a 
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csajkás  zászlóalj  feloszlatik,  és  ezen  kerQlet  Bácsmegyébe  visszakebe- 
leztetik.** 

Következett  ezután  Kubinyi  F.  határozatjavaslata  a  kormányzó- 
elnök és  ministerek  által  leteendő  eskQ  iránt.  Ezen  javaslatnak  tárgya- 
lása előtt  azonban  elhatároztatott,  miszerint  az  országgyűlési  tanácsko- 
zások szabályszerű  tanácskozási  modora,  vagyis  minden  tárgynak  előbb 
osztályonkint  felvétele  újra  gyakorlatba  vétessék;  jminek  folytán  az 
érdeklett  határozati  javaslat  is  az  osztályokhoz  utasittatott. 

A  korelnök  jelenti,  hogy  az  april  19-iki  csata  következtébeni 
Tedeum  és  Bequiem  holnap  fog  megtartatni. 


XLiY-ik  Illés  a  képyiselóházban 

május  2-án.*) 

Elnök:  Jelentem  a  háznak,  hogy  amai  tanácskozásunk  fő  tárgya 
egy  hivatalos  levél,  mely  az  ország  kormányzó  elnökétől  egyenesen 
a  nemzetgyűléshez  van  intézve.  Ezen  levelet  felolvasás  és  tanácskozás 
végett  ezennel  átadom  a  tisztelt  háznak. 

S  z  a  c  s  V  a  i  jegyző  olvassa  az  ország  Kormányzó  elnökének  követ- 
kező levelét : 

» A  ^lemzetgyűlésnek. 

EötelesiSgemnek  tartom  jelenteni,  miként  a  nemzetgyűlés  által 
reám  ruházott  hatóságnál  fogva  ministerekűl  következőket  neve- 
zem ki: 

Belűgyministerré,  egyszersmind  a  ministeri  tanács  elnökévé :  Sze- 
mere Bertaián  képviselőt. 
'*"*"  Kűlűgyministerré:  gr.  ISi^tthjÁuj  Kázmér  baranyai  főispánt. 

Pénzűgyministerré  :  Duscliel''^i'Giic  pénzügyministeri  status 
títkárt. 

Közlekedési  ministerré :  Csányi,Xiáftal6t. 

Vallás  s  közoktatási  ministoré :  Vukoyics  SebŐ  képviselőt. 

A  hadügy minister  iránt  jelentésemet  legközelebb  megteendem. 

A  kereskedelmi  ministerium  vezetését  az  illető  minister  kinevez- 
tetéseig  ideiglenesen  gr.  ^atthyányKázmér  kűltigyminister  viendi. 

A  mi  már  a  kormányzaűiM^ptlttímisát  illeti,  ennek  a  designált 
ministerium  már  itt  levő  tagjai  közegyetértésével  történt  megállapitá- 
sánál  két  alapelv  tartatott  szem  előtt: 


*)  Közlöny  1849.,  360.,  351.  és  349.  lap. 
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Egyik  az:  hogy  miciSn  a  nemzetgyfllés  april  19-kéa  hozott 
függetlenségi  határozatában  az  ország  jövendő  kormányrendszerének 
minden  részleteiben  a  nemzetgyűlés  által  történendő  megállapításáig 
azt  rendelé :  hogy  az  országot  egész  egyetemes  kiteijedésében  a  maga 
mellé  veendő  ministerekkel,  agy  saját  magamnak,  mint  az  általam 
nevezendő  ministereknek  személyes  felelőségünk,  s  számadási  kötele- 
zettségünk mellett  kormányozzam,  csak  ideiglenes  kormányt  alapított; 
az  alkotmányozás  hatalmát  pedig  mint  a  függetlenségi  nyilatkozat 
által  a  nemzetgyűlésre  visszaszállott  népfelség  természetes  corrolariu- 
mát,  egyszersmind  a  kormányzat  egész  működése  felett  a  felelősségre 
és  számadásra  vonás  folytonos  gyakorlásának  jogát  is  magának  tar- 
totta fen.  A  miből  természetesen  következik,  hogy  a  nemzetgyűlés 
hatóságára,  működésére  s  működési  körére,  idejére  s  formáira  nézve 
bármit  is  határozni,  szóval  a  nemzetgyűlés  iránt  s  felett  rendelkezni 
az  ideiglenes  kormányzati  organisatio  köréhez  nem  tartozik,  hanem 
mindez  a  dolog  természeténél  fogva  magának  a  nemzetgyűlésnek  van 
fentartva. 

Következőleg  az  álladalom  ideiglenes  kormányának  a  nemzet- 
gyűlés irányábani  viszonya  a  folytonos  felelősségben,  számadási  kö- 
^lességben,  s  törvényei  és  határozatai  iránti  engedelmességben  hatá- 
rozódván; csak  arra  van  szűkség,  hogy  a  kormányzó  és  ministerek 
közti  kölcsönös  viszony  a  szükséges  egység,  s  öszhangzás  végett 
fő  vonásaiban  kijelöltessék.  S  erre  nézve  alapul,  második  vezérelv 
gyanánt  az  vétetett  fel:  hogy  ezen  viszonynak  akként  kell  meghatá- 
roztatni,  miszerint  a  nemzetgyűlés  folytonos  őrködésén  kivűl  a  nemzet 
a  maga  szabadságának  és  függetlenségének  biztositékát  ebben  is 
feltalálja. 

Ezen  elvből  indulva  az  alkotmányos  élet  kelléke  szerint  a  mi- 
nisterekkel abban  állapodtam  meg: 

'.  ArS!&lx,.Uí^  A  kormányzó  bármely  rendelteteii  parancsai;  ha- 
tározataiy  kinevezései  csak  agy  érvényesek,  ha  a  ministerek  egyike 
által  is  aláíratnak;  következőleg 

2-ször.  Hogy  a  kormányzó  csak  a  ministerek  által  kormá- 
nyozhat "*'  ' 

3-szor.  Hogy  a  kormányzónak  valamint  felelőssége,  ugy  hato- 
sba i9ifiagairabb,  ugy  egyházi,  mint  világi  és  katonai  hivatalok  kí- 
nevezésén kivűl,  különösen  az  álladalom  kormányzati  politikájának 
meghatározására,  s  a  rendezést  és  szabályozást  meghatározó  rende- 
leteknek megállapítására  szorítkozik  mikre  nézve  tehát,  a  ministerek 
sem  összesen  nem  egyenként  a  kormányzó  megegyezése  nélkül  nem 
határozhatnak.    Míg  ellenben 

4-szen  Az  egyetértőleg  megállapított  kormányzati  politika,  s 
rendez5  szabályozó  rendeletek  végrehajtása  körében,  a  közigazgatás 
minden  ágaira  nézve  a  ministerek  s^ját  hatóságukkal  és  saját  fele- 
lősségűk mellett  intézkednek.  A  ministerek  választása,  következőleg 
ha   felelősség   érzetében   azt  elkerülhetlennek  látná,    részben  vagy 
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egészben  változtatása  is,  ezen  ideiglenes  kormíny  egész  ideje  alatt 
a  nemzetgyűlés  határozása  értelmében  természetesen  a  kormányzó 
hatós^ához  tartozván 

5-8zör.  Oly  rendelkezések,  melyek  az  álladalom  sorsának  s  jö- 
vendőjén^'alakulására  lényeges  befolyással  lehetnek,  mint  például : 
hadüz^enet ,  béke-  és  szövetségkötés,  teljes  érvényességet  csak  a 
nemzetgyűlés  helybenhagyásával  nyerhetnek. 

Ezek  azon  állapodások,  miket  a  nemzetgyűlés  helybenhagyása 
alá  terjeszteni,  valamint  kötelességemnek,  ugy  elegendőnek  is  tartot- 
tam: —  Minden  egyebek  az  alkalmazási  részletekhez,  s  az  eljárás 
formáSioz  lévén  számithatók. 

Annyit  mindazonáltal  a  kormányzati  ügyek  tárca  szerinti  felosz- 
tására nézve  megemlíteni  nem  tartok  feleslegesnek,  hogy  azon  ministerium, 
mely  azl848. 3.t.c.  által  a  király  személye  mellé  volt  rendelve,  a  volt 
dynastia  hitszegése  s  a  nemzet  függetlenségi  nyilatkozata  által  ma- 
gában elenyészvén,  helyébe  az  álladalom  külügyeinek  igazgatása  végett 
a  kűlűgymintster  lép.  Ellenben  más  egyéb  azon  megszűntetett  mi- 
nisterium köréhez  számított  ügyek,  mint  nevezetesen  a  katonai  hiva- 
talokra! kinevezések,  az  illető  minister  ellenjegyzési  köréhez  tartó- 
zandanak. 

A  megkegyelmezési  jognak  gyakorlatára  nézve  pedig  célszerű- 
nek látszik  egy  kegyelmi  széknek  felállítása,  mely  4  tagból  állandó 
Idket  a  konnányzó  nevez  ki.  Ezen  kegyelmi  szék  fogván  az  igazság- 
Ogyminister  elnöksége  alatt,  minden  megkegyelmezési  ügyekben  — 
de  csak  birói  itélet  után  —  határozni.  A  megkegyelmezési  oklevél 
pedig  az  igazságűgyminister  ellenjegyzése  mellett  a  kormányzó  által 
a  nemzet  nevében  fog  aláíratni  és  kiadatni. 

Ezen  elvek  alapján  vélném  ugy  a  kormányzó  által  a  nemzet- 
gyűlés elStt,  mint  a  ministerek  által  a  kormányzó  elStt  leteendő 
eflkűfoimát  megállapitandónak ,  mely  a  jelen  körülmények  szeréot 
alig  volna  többre  terjeszthető,  mint  a  nemzet  függetlenségi  nyilatko- 
zatának minden  következményeiben  fentartására ,  s  a  nemzetgyűlés 
törvényei  határozatai  iránti  engedelmességre.  Kelt  Debrecenben  máj. 
1-én  1849,  az  ország  kormányzó  elnöke  Kossuth  Lajos  m.  k, 

G^  p  r  0  V  e :  Én  egy  csekély  megjegyzést  Mvánok  tenni,  azt  t.  i. 
hogy  ezen  jelentés  nem  ugy  mint  a  házhoz  intézett  egyéb  jelentések 
csak  kivonatban,  hanem  egész  terjedelmében  igtattassék  be  a  jegyző- 
könyvbe ;  ezen  beiktatás  után  pedig  uyilatkoztassék  ki  a  t.  ház  részéről* 
aZt  hogy  azon  elveket,  melyeket  a  kormányzó  elnök  a  ház  irányában  meg- 
említett, a  ház  sajátjának  tekinti  egyfelől,  —  másfelől  pedig  azon  vi- 
szonyokat, melyeket  a  kormányzó  elnök  a  ministerium,  és  átalában  a 
kormányzatra  nézre  ezen  kormányzói  jelentésben  megállapitandónak 
lát  helyesléssel  fogadja.  (Eözhelyeslés.) 

Elnök:  Nincs  senki  ki  ms^át  jelentette  volna  szólani,  hanem 
mindnyájan  közönségesen  helyeslik  Gorove  Istv&i  ur  észrevételéi,  mi- 
szerint azon  jelentés  szórúl  szóra  a  jegyzőkönyvbe  iktattassékbé.  2-8zor 
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kiinondatik  az  a  jegyzőkönyvben  és  megállapittatik,  hogy  mindazon 
elveket,  melyeket  a  kormányzó  elnök  a  képviselőház  irányában  kifejtett, 
a  ház  maga  saját  elveinek  tekinti,  és  mindazon  viszonyokat,  melyek  itt 
a  kormányzó  elnök  által  a  ministerium  ós  kormányzatra  nézve  előter- 
jesztettek, a  ház  a  maga  tekintélyével  helyesli,  A  levél  ki  fog 
nyomatni. 

Bethlen:  A  jegyzőkönyvbe  azt  kivánom  iktattatni:  hogy  a  ház 
azokat  határozattá  emeli. 

Elnök:  A  mai  ülés  eredménye  a  felsŐ  házzal  minél  előbb  kö- 
zöltetni fog,  azért  a  határozatot  még  a  mai  ülésben  hitelesíteni  lehetne. 

^z^emerj  njipí^tortajiács^^  elnök:  Uraim l  A  ministerium  semmi 
hosszú  szóbeli  "programraaí  nem  lép  fel,  nem  lép  fel  pedig  részint  azért, 
mert  a  ministerek  mindnyájan  jelen  nincsenek ;  nem  másodszor  azért, 
mert  nem  akar  mondani  sem  sokat  sem  keveset. 

Prpffli^jUPjil  jy^daálj^n  az,  hogy  a  ministeriumot  a  kormányzó 
elnök  alakította,  ki  birja  a  nemzet,  bírja  a  ház,  s  birja  a  hadsereg  bizal- 
mát. Programmul  szolgáljon  az,  hogy  az  országgyűlésbe  csaknem  mind- 
nyájan az  élet  és  cselekvés  teréről  léptünk  be,  hol  alkalmunk  volt 
elveinket  nemcsak  bevallani,  hanem  kérlelhetlen  szigorral  gyakorolni  is, 
nem  a  körülmények  gyáva  mérlegezése,  hanem  a  haza  megmentésének 
szüksége  szerint.  (Tetszés.  Éljenzés.)  Programmul  szolgáljon  végre,  az 
elveket  illetőleg,  multunk  a  jövőre  nézve. 

Mi  nem  igénylünk  magunknak  oly  erőt,  hogy  az  az  országos 
chaosbóly  melybe  a  bábom  sodort,  egy  rendezett  világot  teremtsünk.  Mi 
nem  hisszük,  hogy  ennek  ideje  megérkezett ;  mi  csak  azt  hisszük,  hogy 
nincs  a  haza  megmentésének  műve  bevégezve,  és  a  haza  szent  terüle- 
tének földéről  az  utolsó  ellenség  is  ki  lenne  irtva,  hátra  volna  még 
megállapitani  Europáhozi  viszonyunkat,  miután  az  april  14-ki  katározat 
a  dynastia  s  ország  közti  kérdést  európai  kérdéssé  tette.  Ellenben  igye- 
kezetünk van,  s  elhatározott  akaratunk  van,  a  hazát  megmenteni ;  a 
munka  eredményének  biztositékát  önök  támogatásában  szemléljük. 

Sácioat  azonbAU  szükségesnek  látunk  nyilvánitani.  ^  BJatrili  g 
ministerium  ma^át  fojrradalmi  kMfliá&yxmk .  val^  be.  (Zajosan  kitörő 
tetszés.  Tapsolás.)  Épen  azért  nem  irtózik  semmi  eszköztől,  mi  a  haza 
megmentésére  megkívántatik,  semmitől,  saját  felelősége  alatt.  (Éljen- 
zés I)  A  mint  a  béke  helyre  áll  megszűnik  forradalmi  kormány  lenni ; 
mert  rendkívüli  szabályokhoz  végszükség  nélkül  nyúlni,  polgári  bün 
volna.  (Helyeslés.)  Másodszor:  a  ministerium  magát  respublikái  irá- 
nyúnak vallja;  (határtalan  tetszés,  éljenzés  s  tapsolás.)^  ifiuhdcn  törek- 
vésnek ellene  lesz,  mi  a  monarchiára  visszavezethetne ;  de  ellene  lesz 
minden  respublikának  is,  mely  a  községi  rendszer,  csadádi  élet,  s  mun- 
kabiztosságon tul,  a  tulajdon  jogon  s  ennek  rovására  alkottatnék. 
(Helyes.)  Oly  respublikát  akar,  —  ha  isten  megsegít,  —  mely  inkább 
boldogítson,  mint  fényljék.  —fymatéBmc:  a  ministerium  magát  de- 
©okratiai  irányúnak  vallja,  (zajos  tetszés.)  Demokratiai  értelemben  kivan' 
és  fog  minden  törvényeket  formuláztatni.  A  népfelségnek  elvét  minden, 
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de  minden  következményeibe  elfogadja.  (Hosszantartó  éljenzís.)  A  nép- 
szabadság rovására,  mely  minden  hatalomnak,  örök  kútfeje,  senkinek  nem 
ád  kezébe  tul  hatalmat,  a  mennyiben  azt  meggátolhatja ;  és  ha  a  kor- 
mányzó és  országgyűlés  közti  helyzetből  ilyesmit  venne  észre :  el  fogja 
hagyni  helyét;  s  ha  szflkség  az  országgyűlést,  ha  szükség  a  kormányzót, 
és  ha  szűkség  a  nemzetet  fogja  felébreszteni.  (Tetszés,  helyeslés.) 

Ezen  alapelvek  nyomán  indulva,  nem  kérünk  bizalmat,  mert  a 
bizalomnak  önként  kell  származnia;  de  ha  a  ház  bennünket  bizal- 
mával megajándékoz  :  tisztelettel  elfogadjuk :  kijelentvén  hogy  mi 
csak  a  nemzet,  a  ház  akaratja  szerint  tudunk  s  remélünk  kormányoz- 
hatni ;  de  kijelentvén  egyszersmind  azt  is,  hogy  csak  oly  háznak  kívá- 
nunk végrehajtó  hatalma  lenni,  mely  ház  a  demokratia  tiszta  alapjára 
rakja  le  határozatait.  (Zajosan  kitörő  tetszés,  a  képviselők  majdnem 
mindnyájan  hely  helybenhagyásukat  felállással  kijentik.  Minden  oldalról 
hosszan  tartó  éljenzés.) 

Elnök:  Ezen  nyilatkozat  oly  közönséges  tetszéssel  fogadtattott, 
miként  a  ház  nevében  azt  merem  felelni  mioisterelnök  urnák,  hogy  a 
ház  maga  részéről  is  mindent  el  fog  követni ;  hogy  a  mit  előterjesztett, 
minélelŐbb  testté  váljék  hazánk  közboldogságára.  Most  pedig,  hogy  a 
képviselőház  határozata  annál  hamarább  jusson  el  a  felsőházhoz,  mél- 
tóztassanak a  mai  ülésről  szóló  jegyzőköuy^ret  meghallgatni  s  hitelesí- 
teni. (Halljuk.) 

S  z  a  c  s  V  a  i  jegyző  olvassa  a  j  egyzőkönyvet. 

L  ó  n  y  ay :  A  jegyzőkönyv  szerkezetére  nézve,  miután  a  tisztelt 
ház  méltóztatott  elhatározni,  hogy  a  kormányzó  elnök  nr  felolvasott 
levele  egészen  a  jegyzőkönyvbe  iktattassék,  s  mi  a  ministerium  és  kor- 
mányzó elnök  közti  viszonyokra  vonatkozik,  azt  határozatilag  helyben- 
hagyni méltóztatott,  bát(jr  vagyok  azt  indítványozni,  hogy  a  jegyzőkönyvbe 
ne  az  tétessék,  mikép  a  képviselőház  a  kormányzó  elnök  levelében  fog- 
laltakat helyesli,  hanem,  hogy  országos  határozat  erejére  emeli.  (Jól 
van,  helyes!) 

Elnök:  Tehát  határozatképen  fog  a  jegyzólcönyvbe  iktattatni,  és 
nincs  egyéb  hátra,  mint  a  háznak  határozatát  végrehajtani.  Egyébiránt 
e  na^  napon  több  actákkal  nem  terhelem  a  házat,  de  ha  méltóztatnak 
helybenhagyni,  hát  holnap  10  órára  fogok  illést  hirdetni,  annyival  in- 
kább, mert  kormányzó  elnök  ur  a  vésztörvény  magyarázatát  különösen 
sürgeti.  (Jól  van,  helyes!) 

Ezzel  az  ülés  déli  12  órakor  oloszlott. 
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SV.  fllés  a  felsőházban 

május  2-án.*) 

Az  utolsó  ülés  jegyzőkönyvének  hitelesítése  után : 

Elnök:  A  képviselőház  átküldötte  mai  ülésben  hozott  határo- 
zatát; mely  fel  fog  oivastatnL 

B.  Majthényi  jegyző  felolvassa  a  határozatot,  mely  a  kor- 
mányzőelnök  hivatalos  levele  következtében  az  ideiglenes  kormány 
miképeni  alakulása  iránt  keletkezett.  A  felolvasott  határozat  köz 
helyesléssel  fogadtatott. 

Jozipovich  főispán:  ügy  hiszem,  hogy  a  tárgyhoz  máské- 
pen szólani  nem  lehet,  mint  azt  mondani:  Éljen  a  kormányzóelnök, 
éljenek  a  ministerek  I  a  kormányzóelnök  újra  bebizonyította,  hogy  ő 
az  igazi  szabadság  embere,  s  hogy  ö  legnagyobb  kincse  Magyaror- 
szágnak. E  tárgyhoz  tehát  többet  nem  szólok,  hanem  mivel  ma  ki 
volt  hirdetve,  hogy  vegyes  ülés  legyen,  s  ezen  hirdetés  minden  szeg- 
leten ki  volt  ragasztva,  és  még  sem  tartatott  meg,  el  nem  hallgat- 
hatok néhány  szót.  Tisztelt  felsőházi  Ez  annyit  tesz,  mintha  a 
felsőház  erővel  akarta  volna  magát  oda  tolni,  s  hogy  neki  joga  sem 
volna  oda  menni,  ámbár  már  voltunk  vegyes  ülésben  határozatot  is 
hoztunk,  és  akkor  nem  szólalt  fel  senki :  hanem  most  bizonyos  egyén 
mivel  látta,  hogy  a  kormányzó  elnök  igen  loyalis  levelet  küldött, 
melyben  nem  lehet  zavart  csinálni,  s  mérgét  ki  nem  önthette  rajta, 
a  szegény  jámbor  felsőházon  eresztette  ki  mérgét.  Hanem  inkább 
mindenkor  kész  vagyok  arra,  miszerint  elhatároztassék,  hogy  inkább 
szüi^jék  meg  a  felsőház,  minthogy  velünk  így  bánjanak,  mintha  isten 
tudja  mik  volnánk.  Ha  egyszer  összehívnak  bennünket,  nem  látom 
okát,  miért  ne  tartassék  meg  a  vegyes  ülés. 

Vukovich  igazságügyi  mimster  :  Jgen  tisztelt  felsőház !  A 
kormány  sokkal  inkább  meg  van  győződve  ezen  háznak  a  képviselő* 
házzali  öszhangzásáról,  érzelmeiben  és  politikai  irányában,  sem  hogy 
legkevésbé  kételkednék  arról,  hogy  azon  nyilatkozata,  mely  ma  a 
képviselőházban  viszhangra  talált ,  itt  is  rokonszenvvel  találkozik. 
Azért  röviden  ismételni  fogom  azon  iránypontokat,  melyeket  ma 
teendői  elébe  szabott  a  ministerium  s  melyeket  az  alsóházi  ülésben 
nyilvánított.  Maga  azon  részvét,  melyet  az  uj  kormánynak  tagjai 
vettek  a  nemzetnek  mozgalmaiban,  eléggé  tanúsítja,  hogy  a  nemzet 
uj  életének  ezentúl  forradalmi  irányt  kivannak  adni,  az  az:  soha  oly 
lépéseket  tenni  nem  fognak,  melyek  által  a  nemzet  mozgalmai  meg- 


*)  Közlöny,  1849.,  864-855.  lap. 
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állíttatnának,  is  nem  fognak  megelégedni  azon  eszközökkel,  melyek  a 
közöuságes  életben  elegendők,  hanem  nyúlni  fognak  olyanokhoz,  melye- 
ket normális  állapotban  béke  idején  választani  nem  pzokás,  de  rendki- 
vüli  esetekben  a  nemztet  éfd^keíAek  felem€Aláse  igényli.  (Helyeslés.)  Ily 
állapotban  lévén  jelenleg  a  nemzet  ügye,  igen  természetes,  hogy  a  mi- 
nisterium  egyes  javaslatainak  előterjesztésében  szűk  nem  lehet,  mert 
nem  egyes  institutióknak  megállagitása,  hanem  az  összes  nemzet  életé- 
nek megtartása  lehet  a  törvényhozásnak  és  kormánynak  célja,  fiöviden 
tehát  csak  annyit  emlit  meg  a  ministeriam,  hogy  politikai  működésének 
célja  a  respublica,  az  az  a  törvényhozás  akaratának  teljes  épségben  meg- 
hagyása mellett,  munkálódásaiban  igyekezni  fog  oly  előkészületeket 
tenni,  melyek  által  a  nemzőinek  a  célra  vezetése  könnyithotő  lesz.  E 
mellett  nyilvánítja  azt  is,  hogy  a  nép  embereiből  alakulván  érdekét  is 
abban  fogja  találni,  hogy  mindenben  a  népjog  és  tiszta  egyenlőség  elvei 
legyenek  a  gyökerek,  melyekre  a  nemzetnek  majdan  alkotandó  institutiói 
alapíttassanak.  Ezekben  fekszik  az  irány,  melyre  nézve  a  kormány  mi- 
iilőtt  megalakult,  megegyezett  s  melynek  pártolását  teljesen  elérni  hiszi 
nem  csak  a  képviselőháznál,  hanem  a  tiszt,  felsőháznál  is  ;  s  ezen  elvek 
pártolása  mellett  a  bizodalmat,  mellyel  mind  itten,  mint  ottan  találko- 
zik, tartja  oly  támogatásnak,  oly  feltételnek,  mely  nélkül  természetesen 
kormányozni  pillanatig  sem  volna  alkotmányilag  szabad,  de  más  részről 
kijelentheti,  hogy  az  itt  kijelentett  elvek  pártolása  nélkül  a  bizodalmat 
elfogadnia  lehetetlen  volna*  Ezen  őszinte  kijelentés  mellett  a  ministe- 
rium  magát  a  felsőház  hazafiúi  pártolásába  ajánlja.  (Éljenzés.) 

Elnök:  Mi  Jozipovich  főispán  előterjesztését  illeti:  a  vegyes 
ülésnek  kihirdetése  a  képviselőház  elnöke  által  történt,  s  azután  adatott 
tudtomra  a  kormányzó  elnöknek  azon  kivánata,  miszerint  annak  hivatalos 
levele  vegyes  ülésben  vétessék  tanácskozás  alá,  és,  ha  lehet,  vegyes 
ülésben  végeztessék  be.  Azonban,  mintán  inditvá  y  történt  és  a  képvi- 
selőház által  egyhangúlag  elfogadtatott,  ámbár  megbízatásom  nem  volt 
bátor  valék  kQlön  ülést  hirdetni.  De  ugy  hiszem,  hogy  magok  a  felső- 
ház tagjai  is  meg  voltak  arról  győződve,  miszerint  a  vegyes  ülések,  már 
most  csaknem  lehetetlenek,  azonban  ezt  nem  érthettem  ugy,  hogy  kö* 
zönségesen  legyen  kimondva,  miszerint  soha  sem  lesz  vegyes  ülés,  mert 
voltak  esetek,  midőn  azokat  kikerülni  nem  lehetett.  Csak  egy  példát 
mondok.  Ha  Pesten  az  utolsó  napon  vegyes  ülés  nem  lett  volna,  a  felső- 
ház most  bizonyára  nem  volna  itten.  Szinte  vegyes  ülésben  történt  a 
függetlenségi  aktának  elfogadása,  s  ugyan  azért  vegyes  ülésben  kellett  a 
jegyzőkönyvet  hitelesíteni.  Ez  úttal  nem  akarom  vizsgálni,  mi  célból 
tétetett  az  indítvány,  hanem  ugy  hiszem,  hogy  ez  semmit  sem  derogál  a 
felsőháznak;  mert  tudjuk  azt,  hogy  mig  rendezve  nem  leszünk,  a 
vegyes  ülések  folytonosan  nem  tarthatók,  és  én  mindig  igyekezni  fogok 
azon,  hogy  rögtön  közöltessenek  velünk  a  határozatok.  Azért  kár 
volna  a  dologban  fenakadni,  mert  csakugyan  anomália  van  a  vegyes- 
ülésekben.  Azt  gondolom,  maradjon  igy  a  dolog  mint  van,  és  ha  a 
kormány  szükségesnek  fogjatalálni  a  vegyes  ülést,  felhívja  rá  az  ebiököt. 
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de  hogy  mindig  vegyes  ülís  legyen,  azt  az  elvet  nem  pártolom.  — 
Mi  a  tárgyat  illeti,  méltóztatnak-e  közönségesen  osztani  az  előterjesz- 
tett elveket?  Én  ugy  gondolom,  hogy  ezen  elveknek  részletei  olyanok, 
melyek  igen  kívánatosak,  és  örvendetesek,  a  ministerium  pedig  a  nél- 
kül is  birja  teljes  bizalmunkat  (Helyeslés  és  éljenzés.) 

Gr.  EszterházyM.:Az  előadottakban  tökéletesen  megegye- 
zem, csak  egy  megjegyzésem  van.  A  hol  szó  van  arról,  hogy  a  kor- 
mányzó elnök  egyik  ministernek  ellenjegyzése  mellett  adhasson  csak 
érvényes  rendeletet,  agy  gondolom,  az  volt  a  szándék,  hogy  az  illető 
minister  tegye  az  ellenjegyzést,  nem  pedig  akár  melyik  minister.  Az 
ilyesmi  sokszor  zavart  okozhat. 

üjházy  főispán:  A  tisztelt  gróf  megjegyzésére  azt  vagyok 
bátor  mondani,  hogy  az  a  célja  az  ellenjegyzésnek,  miszerint  felelős 
legyen  a  ki  aláirta,  s  lehetnek  esetek,  hogy  az  iltető  minister  nincs 
jelen,  s  a  rendeletet  ki  kell  adni,  akkor  másnak  kell  ellenjegyezni,  s 
a  ki  aláírja,  legyen  felelős. 

Gr.  Eszterházy  M. :  Én  ugy  hiszem,  az  volt  a  cél,  hogy  a 
mioister  legyen  felelős  a  maga  tárcájáról. 

Elnök:  Ebből  az  következnék,  hogy  a  legsztlks^esebb  rende- 
leteket sokszor  hónapokig  nem  lehetne  kiadni,  ha  az  illető  minister 
például  eltávoznék  vagy  beteg  volna.  Az  egész  nem  egyéb,  mint 
kontrolleria,  hogy  a  koimányzó  magától  ne  rendelkezzék.  —  Ismét 
jöttek  némely  igazolási  kérelmek,  melyeket  a  jegyző  urnák  általadtam. 
Egyébiránt  felszólittattam  a  választmány  által,  hogy  miután  a  nyo- 
matott névjegyzék  igen  hibás ,  G^ányi  biztos  urat  keresném  meg, 
hogy  az  erdélyi  regalisták  lajstromát  keresné  meg  a  kolozsvári  levél- 
tárban; miután  azonban  Csányi  már  ide  van  hiva  és  helyébe  Szent- 
iváoyi  Károly  főispán  van  rendelve,  tehát  megkértem  Őt,  hogy  ezen 
kérést  teljesítse.    Egyéb  tárgy  most  nincs. 

Az  ülésnek  vége. 


XLT-ík  fllés  a  képyiselóházban 

májas  3-án.*) 

Több  képviselő  távozásra  kér  engedelmet. 

Elnök:  Krasziiamegye  közönsége  azt  adja  elő,  hogy  a  tör- 
vényben az  van,  miszerint  Krasznamcgye  két  követet  választ,  de  ugy, 
hogy  Zilah  városával   egybe   válaszsza  azon  két  képviselőt,  s  egyik 

*)  KÖYÁÖuy   1849.,  858-360  és  363.,  364.  lap. 
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választó  főhely  Zilah  városa.  Azonban  Krassómegye  kettőt,  Zilah- 
város  pedig  külön  egyet  és  igy  három  képviselőt  választott.  Ez 
megfordult  Pesten  is,  s  elhatároztatott,  hogy  három  képviselőt  nem 
lehet  választania,  hanem  a  törvény  szerint  csak  kettőt,  a  mi  meg  is 
történt.  Ekkor  beadtak  egy  folyamodást,  melyben  kérik,  hogy  a 
megye  két,  Zilahváros  pedig  külön  egy  képviselőt  választhasson.  Ez 
nekem  jól  jut  eszembe,  mint  kérvényi  bizottmáoyi  tagnak,  s  akkor 
véleményüi^et  be  is  adtuk  az  elnökségnek,  de  ezt  mintegy  160  da- 
rab folyamodásokkal  egyfitt  az  akkori  elnök  hova  tette?  nem  tudom; 
ide  nem  került  soha.  Ismét  azt  kérik,  hogy  ez  teljesíttessék;  —  a 
kérvényi  bizottmány  majd  beadja  iránta  véleményét.  (Kiadatik.) 

Szeged  város  közönsége  szintén  mint  Zilah  város  jelenti,  hogy  az 
april  14-iki  országgyűlési  határozatot,  mint  a  mely  hazánkat  függet- 
lenné nyilatkoztatja,  kitörő  örömmel  fogadta,  s  hűséget  esküdve  kö- 
szöni a  háznak  a  nemzetrőli  gondoskodását.  (Tetszés.) 

Dobolyi  bizottmányi  előadó  olvassa  Mikó  Mihály  képviselő 
iránt  a  véleményt. 

.Mikó  Mihály  csikszéki  képviselő  Gyergyó-alfaluban  f.  évi  april 
8-án  kelt  nyűalÉÓ'^lrányában  meglepetését  fejezi  ki  a  fölött,  hogy  no- 
ha Csányi  László  teljhatalmú  országos  biztos  által  f.  évi  febr.  6-án 
csikszéki  kormánybiztosnak  lőn  kinevezve,  s  e  téren  azóta  folytonossan 
a  haza  védelmi  erejének  gyarapitásán  működött,  mégis  az  igazolási 
jegyzékben  azok  sorában  áll,  kik  a  vész  napjaiban  szolgálatokat  a  hazá- 
tól megvonták.  Egyúttal  kijelentig  hogy  ha  e  megbízatást  megszünteti, 
s  őtet  az  itteni  megjelenésre  kötelezni  a  ház  jónak  látná,  e  határo- 
zatoknak azonnal  hazafiúi  készséggel  hódolni  fog. 

Vélemény: 

Mikó  Mihály  képviselőt  az  igazoló  bizottmány  azért  sorolá  a 
nem  igazoltak  rovatába,  mert  kormánybiztosi  szerepe  a  kormány 
által  megszüntettnok  jelentetett,  önigazolási  joga  a  ház  által  fenha- 
gyatván.  Miután  tehát  Csányi  László  országos  biztosnak  a  fennebbi 
nyilatkozathoz  csatolt  eredeti  leveléből  kiviláglik,  miként  a  kérdés- 
ben forgó  képviselő  kormánybiztosi  pályájának  folytatására  február 
6-tól  ujolag  megbizva  volt:  eddigi  elmaradásának  okát  a  bizottmány 
érvényesnek  találja  s  őtet  igazoltnak  tekinti.  De  mivel  megbízatása 
csak  a  körülmények  kedvezőbb  alakulásáig  terjedt  s  e  szerencsés 
fordulat  Erdély  ügyeire  már  bekövetkezett  :  a  bizottmány  nevezett 
képviselőt  felszólitandónak  vélné,  hogy  nem  szükségelt  biztosi  állását 
képviselő  helyével  15  nap  alatt  felcserélje, 

Mikó  Mihály  tehát  az  előadott  okoknál  fogva  igazoltnak  te- 
kintetik.'^ 

Olvastatik  ^álJiáRM,  képviselő  iránti  vélemény. 

,Illyefalva  várostanácsa  és  közönsége  f.  évi  márt.  20-ról  a  ház- 
hoz  intézett   iratában    (elősorolván  Gál   Dániel    onnani   képviselőnek 


Djgitized  by  VjOOQ IC 


159 

érdemeit,  melyeket  a/,  örökre  emlékezetes  Háromszék  hősies  megvé- 
désében, és  székelylegyver  becsüieto  s  követve  a  nemzeti  közszabad- 
ság megóvásában,  nemcsak  a  szék  lelkesedésének  emelése,  s  az 
ellenség  ármányainak  leleplezése,  de  a  c^atákbaui  személyes  részvéte 
által  is,  később  pedig  az  újoncok  gyors  és  számos  kiállítására  gya- 
korlott hatályos  befolyásával,  mint  eme  kedvező  eredmények  egyik 
fötényezője  szerzett:  —  ezeknél  fogva  az  5  hosszas  elmaradását  iga- 
zoltatni kéri. 

Vélemény: 

A  kérdéses  képviselő  ugy  sem  foglaltatván  a .  nem  igazoltak 
sorábau,  őtet  ezen  okból,  de  a  fennebbiek  alapján  is  a  bizottmány 
igazoltnak  tekinti.  Azonban  mivel  az  erdélyi  ügyek  jelen  helyze- 
tében további  elmaradása  szükségtelenné  vált:  megjelenésére  15  napi 
határidőt  vélt  a  bizottmány  kitüzendőnek.* 

Ez  is  ugy  tekintetik  mint  a  másik. 

Dobolyi  (olvassa.)  »Pjtoíítsy?iSbv..Ho!:yáth  Dániel,  volt  csik- 
szerdahelyi  képviselő  két  rendbeli  hosszas  nyilatkozatában  részletesen 
leirván  múlt  évi  október  20dika  ótai  távollétének  történetét^  főleg 
azon  állítást  hozza  fel  önigazolása  alapjául,  miszerint  az  erdélyi  nem- 
zetkös^nél  mint  őrnagy  szolgált. 

Vélemény: 

Miután  a  nevezett  volt  képviselő  épen  azért,  mert  állítólagos 
uemzetőrnagyi  működéséről  semmi  érvényes  adat  nem  létezett,  nem- 
csak az  igazoló  bizottmány,  de  a  ház  által  is  a  kilépett  tagok  közé 
igtattatott,  és  pedig  önigazolási  jogának  további  fenhagyása  nélkül; 
sőt  e  határozat  alapján  az  illető  választó  kerület  már  ig  vátasztásra 
a  ház  elnöke  által  fel  is  hivatott,  a  bizottmány  azon  véleményben 
állapodott  meg :  miszerint  jelen  esetben  az  igazolás  érdemleges  tár- 
gyalásába nem  bocs&tkozhatik.*  (Helyeslés.) 

,Markhot  János  nyitramegyei  képviselő  még  a  volt  honvédelmi 
bizottmány1ioz"t)eküldött  igazolványában  oly  körülményeket  emlit  fel, 
melyek  saját  méltányos  kérelme  nyomán  s  az  igazoló  bizottmány 
yéleménye  szerint  is  jelenleg  meg  nyilvánosságra  nem  hozhatók. 

Ugyanazért  a  bizottm^y  célszerűnek  találná  a  nevezett  kép- 
viselő iránti  igazolási  eljárást  30  napig  felfüggeszteni,  őtet  azonban 
egyúttal  felszólítani,  hogy  ez  idő  alatt  igazolására  vonatkozó  minden 
adatait  hiteles  alakban  egybegyűjtve  mulhatlanul  a  ház  bírálata  alá 
terjessze.*  (Helyeslés.) 

A  választmány  Petrichevich  Horváth  Dániel  önigazoló  folyamo- 
dásának tárgyalásába  sem  bocsátkozott,  miufaln  ő  a  ház  határozata 
szerint  lemondott  képviselőnek  tekintetik.  Markhot  János  képviselőnek 
még  30  nap  adatott  igazolásának  adatc»kkali  támogatására. 
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Szacsvai  jegyző  olvassa  Nagy  Károly  igazságügyi  osztályfő- 
nöknek előterjesztéseit  a  képviselőházhoz. 

,Az  igazbágügyi  ministeriumtöl  a  képviselőház  elnökének. 

A  rögtönitélö  vegyes  törvényszékek  bíráskodása  tárgyában  •/. 
alatt  ide  zárt  hivatalos  előterjesztést  a  végett  küldöm  meg  tisztelt 
elnök  urnák,  hogy  azt  a  mélyen  tisztelt  képviselőház  elébe  adni, 
s  annak  a  körülmények  által  sürgetett  tárgyalását  eszközöhai  szí- 
veskedjék. 

Kelt  Debrecenben  april-hó  24-én  1849.  Nagy  Károly  m.  k. 
igazságügyi  osztályfőnök.^' 

„Mélyentisztelt  képviselőház ! 

í^  A  rögtönitélö  vegyes  törvényszékek    alakítása,  s  ítélete  alá  tar- 

^"^''"^zó  esetek  tárgyában  törvényhozásilag  megállapított  szabályrendeletek 
alkalmazására  nézve,  a  Nagy-Kállóban  felállított  birós^  több  észre- 
vételei mellett,  kérdést  ;íntézvén  a  honv.  bizottmányhoz  azon  határ- 
vonal meghatározása  végett,  meddig  a  törvényszék  bíráskodási  köre 
kiterjedhessen,  —  a  honvédelmi  bizottmány,  a  Közlöny  n^án  5635. 
sz..  a.  f.  hó  14-én  kibocsátott  rendeletével  akként  intézkedett,  hogy 
„mindazon  honárulásí  váddal  terhelt  egyének,  kik  a  vésztörvény  meg- 
hozatala óta  fogattak  el,  habár  tetteik,  a  törvény  keletkeztet  megelőzte 
időre  esnének  is,  ezen  rögtönitélö  bíróság  eljái^sa  alá  tartoznak,  s  ép 
azért  a  törvényszéknek  nem  a  tény  mikori  elkövetése,  hanem  a  be- 
fogatás  idejét  kell  mindig  szem  előtt  tartani.* 

Ezen  rendelet  •—  egyik  rögtönítélő  vegyes  bíróságnál  előfordult 
esetben  —  melyet  a  bírói  szereptől  különvált  törvényhozás  elébe 
részletesen  terjeszteni  szükségesnek  nem  láttam,  —  magyarázásokra 
8  a  bíráskodások  felfüggesztésére  szolgáltatott  alkalmat.  —  Ugyanis 

Egy  honámlás  vétkével  súlyosan  terhelt  egyén  —  még  a  vész- 
törvények  keletkezése  előtt  fogatván  el,  reá  fentérintett  rendelet  ér- 
telmében a  vésztörvények  szigora  alkalmazható  nem  lenne  akkor,  mi- 
dőn véle  egy  időben  és  tán  kisebb  mértékben  elkövetett  honárulásí 
bűntettért  később  befogottak,  a  törvény  súlya  alá  esnének. 

Az  ítélőszék  azért,  mert  egyszerre  elkövetett,  s  egyenlő  büimel, 
két  különböző  eljárásnak  helyét  nem  látta,  további  eljárását  felfüg- 
gesztvén, kormányzó  elnök  úrhoz  tett  felterjesztésében  sürgette  ezen 
összeütközésnek  kiegyenlítését,  s  maga  alkalmazhatása  végettí  utasítását* 

Kormányzó  elnök  ur  sem  a  bírói  függetlenséget  kormányrende- 
letekkel korlátozni,  —  sem  egyedül  a  törvényhozás  körébe  tartozó 
törvénymagyarázási  jog  gyakorlatába  avatkozni  nem  kívánván:  bá- 
torkodom a  fent  előadott  esetre  nézve  fenfoi^ó  elvkérdésnek  eldönté- 
sét a  mélyen  tisztelt  képviselőház  bölcs  intézkedése  alá  oly  alázatos 
vélcménynyel  terjeszteni;  hogy 

Miután  a  rögtönítélő  vegyes  törvényszékek  eljárását  szabályozó 
rendeletek  9-ik  §-a  anélkül,  hogy  a  befogatás  idejére  nézve  különbsé- 
get tett  volna,  azt  rendelé,  hogy  az,  ott  pontonként  elősorolt  vétségi 
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esetekben;  csak  jelen  szabályok  értelmében  mondathatik  ítélet,  minél- 
fogva azokra  nézve  minden  más  rendkívül  felállított  bíróságokat;  s 
kiadott  rendeleteket  megszüntetett, 

Miután  továbbá  azt,  hogy  egy  nagyobb  beszámítás  alá  esS  vét- 
kes, csak  azért  mert  elébb  fogatott  be,  —  a  törvény  súlya  alól  me- 
nekedjék, a  vele  egy  idSben  vétkezők,  s  tán  kevesbbé  terheltek  pedig 
azért,  mert  késSbb  fogattak  be,  egész  szigorral  siytassanak  —  az 
osztó  igazságot  megegyeztetni  nem  lehetne;  s  a  fenyítékre  nézve 
mértékül  maga  a  tény  —  nem  pedig  a  befogatás  ideje  vétethetnék. 
—  Végre 

Figyelmet  érdemelne  azon  körülmény  is,  mikép  megtörténhetett, 
hogy  egy  vagy  más  helyen,  a  vésztörvények  hozatala  előtt  befogot- 
takra  nézve,  a  törvény  szigora  már  végre  is  hajtatott. 

Minden  további  félreértések  és  elmagyarázások  kikerülése  végett, 
szabályul  megállapítandó,  s  a  honvédelmi  bizottmány  f.  évi  april  14-én 
5635.  sz.  a.  kelt  rendelete  módosítandó  ekkép  lenne: 

Mind  azon  egyének,  kik  a  vésztörvényekben  elősorolt  vétségi 
esetekkel  terheltetnek,  —  bár  tettük  vagy  befogatásak,  a  törvény 
keletkeztet  megelőzte  időre  esnék  is,  a  rögtönitélő  vegyes  bíróság 
eljárása  alá  tartoznak. 

Eelt  Debrecenben  april  24-én  1849.  Nagy  Károly  m.  k.  igaz- 
ságügyi osztályfőnök. 

Szász:  Én  egyenesen  kimondom,  hogy  egy  véleményben  az 
igazságyügyi  osztályfőnökkel  nem  lehetek.  A  törvénymagyarázás 
annyit  tesz,  mint  kitalálni  azt,  mit  akart  érteni  a  törvény;  és  azt 
lehet  tenni  két  utón.  Vagy  a  dolog  természetéből  okoskodva,  hogy 
mit  akart  érteni,  vagy  a  tényekből  okoskodva,  mit  ért.  E  két  szem- 
pontból ugy  vélem  ellenkezőleg  áll  a  dolog.  Mi  kik  a  törvényt  java- 
soltuk, mit  kell  érteni,  tudjuk;  az  igazságkiszolgáltatás  abc-jéhez 
tartozik  azon  elv,  hogy  a  törvény  az  azután  elkövetett  esetekre 
terjed  ki. 

De  másodszor  mit  értett  a  ház,  mikor  azon  törvényt  hozta?  Figyel- 
meztetem a  házat,  hogy  én  voltam,  ki  egy  indítvánnyal  léptem  fel,  azzal 
t  i.  hogy  a  vésztOrvény  a  alkalmazása  nem  teijed  ki  oly  tárgyakra, 
melyek  megelőzték  a  vésztörvények,  felállítását;  akkor  a  ház  nem  fo- 
gadta el  azon  indítványt,  azt  mondván,  elég  van  téve  az  igazságnak  és 
önkényt  értetik,  hogy  az  nem  fog  kiterjedni  az  előbbi  esetekre.  Annál 
fogva  mind  a  dolog  természete,  mind  nyilvánított  intézete  a  háznak 
azt  hozza  magával,  hogy  most  is  mondja  azt  hogy  a  vésztörvény  az 
azt  megelőzött  esetekre  ki  ne  terjedjen.  Hallottam  némelyektől  azt, 
más  dolog  a  büntetés,  más  az  eljárás.  Itt  tnlajdonkép  csak  az  eljárás 
az,  mely  njból  rendeztetett,  s  az  esetek  melyekre  a  büntetés  kimon- 
datott olyanok,  melyek  büntetés  alá  valók  és  nyilván  áll,  hogy  a 
vésztörvény  nem  hivatkozik  más  törvényekre,  nem  mondja  hogy  az 
1723-iki  törvény  értelmében  már  halál  volt  szabva  azon  bűnökre,  és 
nem  hivatkozik  hogy  az  1723  t.  értelmében  nem  szabad  itéhii,  hanem 
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osak  a  jelen  rendelet  értelmében.  És  ezek  nyomán  most  is  maradok 
véleményem  mellett,  az  igazság  kiszolgáltatásában  az  igazság  elvét, 
melyet  a  müveit  világ  mindenütt  fentartott,  tartsak  fenn  ezen  esetben 
is,  s  a  vésztdrvényszék  által  ne  Ítéltessenek  el  más  esetek,  mint  a 
melyek  a  vésztörvények  után  elkövettettek. 

Román:  Nézetem  az  előttem  szóló  Szász  Károly  nézetétől 
eltér.  Azt  hiszem,  hogy  az  én  nézetem  is  jogelvből  van  merítve.  Azt 
tartom  hogy  valamely  büntetést  valakire  alkalmazzunk  szükséges,  hogy 
a  tettes  mielőtt  a  bűnt  elkövette  volna  tudja,  hogy  oly  büntetés  fog 
reá  határoztatni,  mint  a  milyen  reá  alkalmaztatni  céloztatik,  és  hogy 
rósz  tette  s  bűnének  szándékos  elkövetése  bün  legyen,  szükség  van 
előbb  arra,  hogy  valamely  büntetést  reá  alkalmazzunk.  Ezen  öntudat 
szükséges,  hogy  a  társaság  azon  büntetést  határozza  reá,  mely  alá  őt 
vetni  akarja.  De  itt  gondolatom  szerint  a  büntetést  nem  a  vésztörvény 
határozza  el,  jól  emiitette  azt  Szász  Károly,  hogy  a  büntetést  a  régi 
törvények  elhatározták,  mert  mindenki  tudja,  hogy  ki  honáruló  és  az 
ellenséggel  cimborál,  halállal  lakol ;  ez  ellen  kifogás  nem  lehet.  Tudja 
minden  hazafi  azt  is,  hogy  az  itélet  rövid  e^árá^  után  kimondathatik. 
Az  hogy  ezen  vegyes  törvényszéknél  polgári  és  katonai  egyének  al- 
kalmaztatnak, nem  a  bün  érdeme,  hanem  az  eljárás  s  formaság  kérdése. 
Más  lenne  az  eset,  ha  a  ház  más  btintetés  nemét  akarná  valaUre  alkal- 
mazni, mint  a  mely  ezelőtt  divatozott ;  például  ha  a  vésztörvény  előtt  a 
hazaáruló  büntetése  száműzés  lett  volna,  és  most  halál  mondatni  szán- 
dékoltatnék ;  de  halált  mondott  azon  vétekre  a  régi  törvény,  halált  mond 
az  ig  törvény,  csak  az  eddigi  törvénykezés  rövidíttetett  a  mostani  vész- 
törvény  által.  Anomáliára  vezetne,  ha  azon  elv  állana,  melyet  Szász 
Károly  mondott,  mert  akkor  azok,  kik  később  fogattak  el,  mint  a  vész- 
törvény kihirdettetett,  megbüntettetnének,  azok  pedig  kik  hamarább  kö- 
vették el  a  bűnt,  büntetés  nélkül  maradnának ;  mert  a  törvényben  ki 
van  téve  az,  hogy  a  többire  nézve  minden  eddigi  bíróságok  megszüntetett- 
nek és  len  nem  állónak  nyilatkoztatnak ;  következőleg  azok,  bírói  szék 
elébe  nem  vonatnának,  és  midőn  a  hasonló  tettes  bűntettetnék,  azok 
nem  büntettetnének.  A  törvényhozásnak  nem  lehet  az  a  gondolata,  hogy 
csak  azok  büntettessenek,  kik  később  fogattak  el,  hanem  az,  hogy  azok 
is  büntettessenek,  kik  a  bűnt  elkövették;  —  annálfogva  járulok  az  igaz- 
ságügyi osztályfőnök  véleményéhez.  (Helyeslés.) 

Bezerédy:  Minél  nagyobb  s elhatározóbb  azon  hatalom,  melyet 
gyakorlunk,  ann&l  inkább  kötelességünkben  áll,  hogy  minden  oldalról 
t<elvegyük  azon  eseteket,  melyekre  azon  hatalmat  alkalmazni  fogjuk.  Át* 
látom  én,  hogy  azon  állapot,  mely  fennforog  nem  egészen  az  angol 
export  facto  törvényt,  melyet  retroactionak  szoktak  nevezni,  ellenkező 
elvek  alá  esik,  mert  mondhatnák  némelyek,  hogy  itt  eljárásról,  és  nem 
törvényről  van  szó;  ámde  ezen  eUenvetés  csak  egy  oldalra  szolgál,  és 
engem  még  sem  tántorít  el  semmikép,  hogy  a  volt  kormány,  t  i.  h.  v. 
bizottmány  véleményét,  vagy  respective  magyarázatát  más  okoknál  fogva 
is  ne  helyeseljem.  Bövidség  okáért  csak  például  vegyük  fel  a  közönséges 


Digitized  by 


Google 


16S 

statariam  eseteit,  sokszor  történik,  hogy  több  rabló  együtt  követ  el  egy 
büDtettet,  kettS  a  folytonos  flldözés  alatt  elfogatik,  és  statárium  elébe, 
állíttatik,  a  fo  bűnös  elbuvik,  s  egy  pár  nap   múlva  fogjak  meg,  ez  sta- 
tárium alá  nem  j9,  hanem  a  rendes  törvény  útjára  bocsáttatik.  Minden- 
kor érezték  azt,  hogy  a  statárium  féle  eljárást  szorosan  kellé  kiszabni  és 
az  csak  a  legszigorúbb  feltételek  szerint  alkalmazható.  Felfogva  a  fenn- 
forgó esetet,  nem  érzik-e  önök  hogy  abban  valami    összetltközS  van, 
hogy  a   3—4    hónappal  előbb  elkövetett     bűntett  a   közbátorságra 
nézve    oly    veszedelmes  legyen,    mely    ellen    a    status    a    rögtön 
Ítélő     bíróságnak    fegyverével    élhet.     Más    indok     pedig    a    sta- 
táriumot nem  igazolja,  valamint  az  inculpata  tutela  egyes  embernek 
akkor  ád  just  az  5t  megtámadót  i^yonfitni,  ha  máskép  nem  védelmez- 
heti magái,  ugy  a  status  is  rendes  bíróságtól  azon  esetben  vonhatja  el  a 
büntettet,  ha  más  módja  nincs  annak  veszedelme  ellen  óvni  a  közbátor- 
ságot, ha  pedig  egy  pár  hónap  elfolyt,  ezen  eset  többé  nem  forog  fenn. 
Én  az  elrettentés  theoriáját  nem  osztom,  s  hibás  elvnek  tartom,  ki  a 
büntetést  mint  rettentő  ezközt  akaija  használni,  mert  az  az  emberi  au- 
thonomia  ellen  vétkezik,  de  elrettentő  theoriának  követői  is  át  fogják 
látni,  hogy  az  elrettentés  nem  lesz  csekélyebb,  ha  az  uj  szabály  a  már 
elkövetett  bűntettekre  nem  is  szolgál.    Vegyük  ezen  vésztörvényt,  már 
maga  a  elme  mondja,  de  egész  foglalatja  is  világossá  teszi,  hogy  az 
rögtönitélő,  nem  egyedül   rendkívüli   eljárás,  hanem  rögtöni  Ítélő  bí- 
róság, és  igy  lehet  követelni,    hogy  mind  azon  szabályok,  feltételek 
és  biztosítékok,  melyek  a  polgárok  élete  biztosítására  nézve  a  rögtön- 
itélő székhez  mindenütt  csatolva  vannak  ide  is  csatoltass  anak;  figyel- 
met kérek  továbbá   itt  a  9-dik  §-ra  melyben   fundálja  magát  ezen 
tisztviselői  vélemény,  mely  fenn  forog  t.  1.  ,a  fennebb  elősorolt  vét- 
ségi  esetekben,   csak  jelen    szabályok  értelmében  mondathatik  Ítélet, 
minélfogva  azokra  nézve  minden  más  rendkívül  felállított  bíróságokat, 
s  kiadott    rendeleteket   megszüntetett.*     Ha  az  lett  volna  a  törvény 
akarata,  hogy  minden  bíróság  megszüntetik,   nem  volna  itt  a  „rend- 
kivttl*  szó,  hanem  azt  mondaná,  , minden  más  bírósága'  és  igy  állana 
az  indok ;  de  miután  a  törvényhozás   azt  mondja  „rendkívül"  szünte- 
tik meg,  világosan  kimondotta,  hogy  a  nem  rendkívüli  nem  szüntetik 
meg.  És  ott  hol  a  rögtöuítélőszék  nem   alkalmaztatik^  ezen  törvények 
világos  elmagyarázhatlan  tartalma  szerént  a  rendes  bíróság  áll.  Ezeket 
a  dolog  intrintecamából  mondván,  vegyük  még  méltó  figyelembe,  hogy 
ugy  szólván  az  elsŐ  eset,  melyben  a  jus  majestaticuraot  egyik  legkénye- 
sebb ágában,  hol  t.  i.  a  polgárok  életéről  van  szó,  gyakorolja  a  ház;  a 
végreh^tóhatalom  t.  i.  a  volt  honvédi  bizottmány  azon  rendeletet  hozta, 
hogy  1. 1.  mindazon  honárulási  váddal  terhelt  egyének,  kik  a  vésztör- 
vény meghozatala  óta  fogattak  el,  habár  tetteik  a  törvény  keletkeztet 
megelőzte  idŐre  esnének  is,  ezen  rögtönitélő  bíróság  eljárása  alá  tar- 
toznak, s  ép  azért  a  törvényszéknek,  nem  a  tény  mikori  elkövetése  ha- 
nem a  befogatás  idejét  kell  mindig  tartani.'*  Itt  tehát  a  végrehajtó  ha- 
talom engesztelőbb  értelemben  veszi  a  törvényt,   és   ezzel  mintegy 

ir 


Digitized  by 


Google 


164 

kegyelmét  iiiyja  fel  a  souveraianek ;  és  mi  most  azzal  kezdjük,  gyakor- 
lást a  souverainitásnak  e  részben^  hogy  a  végrehajtó  hatalomnak  nyi- 
latkozata, véleménye  és  kiadott  rendelete  ellenére  a  szigorúbb  módot 
válaszszuk.  £ü  nem  szeretném  a  h&zoak  souverainitási  életét  ilyesmivel 
kezdeni  meg  a  lenuforgó  ágazatában,  és  azért  nem  terjeszkedem  ogyaa 
a  vésztörvény  másféle  taglalására  vagy  módosítására,  de  a  houv.  bizott* 
mány  emiitett  rendelésénél  szigorúbb  lenni  nem  akarok,  és  azt  tartom, 
hogy  a  ház  —  bár  mi  tekintet  alatt  vétessék  fel  a  dolog  —  igen  helye- 
sen  fog  cselekedni,  ha  annál  nagyobb  szigort  nem  alkalmaztat. 

Besze:  Képviselők !  a  mint  a  vés^^tOrvényeket meghoztak,  melyek 
hogy  szigornak  legyenek,  én  is  tehetségem  szerint  közremunkáltam, 
eszem  ágában  sem  volt  hogy  azon  törvényt  a  tOrvény  előtti  esetekre  is 
ki  akartuk  volna  teijeszteni.  Uraim  az  egész  civilisait  világban  példát 
nem  mutathatunk  arra,  hogj  törvényt  hoztak  volna  valaha  a  műit  bűnei- 
ért; mert  ha  ily  törvényt  hozni  képes  egy  ország,  ugy  azon  ország 
lakosainak  jelene  sohasem  bizonyos,  mintán  egy  hónap  múlva  hozhat- 
nak törvényeket,  melyek  büntetik  azon  tetteimet,  melyek  azon  nap  azon 
törvény  szigorúsága  alá  nem  tartoztak  volna.  Óraim  a  hazát  meg  kell 
menteni  minden  áron ;  de  a  háznak  reputatióját  és  becsfiletét,  rendit- 
hetlen  részrehajlatlanságát  és  igazságát  elveszteni  nem  szabad,  men  ez 
nagyobb  kár  lenne,  mint  ha  a  harc  még  egy  pár  hónappal  tovább 
folytattatnék.  Azért  véleményem  az,  hogy  a  törvény  meghozatala 
utáni  eseteket  lehet  csak  ezen  vésztörvény  szerint  megítélni,  igaz, 
ugyau;  hogy  a  törvényben  elősorolt  vétségi  esetekre  nézve  minden 
más  birós^ok  megszüntettek ;  de  az  alapeszmére  támaszkodva  azt 
ugy  kell  érteni,  hogy  a  törvény  kihirdetése  után  elkövetendő  vétsé- 
gek Ítéleti  tárgyában  szűnik  meg  minden  más  törvény,  mert  tör- 
vényt másként  hozni  nem  lehet,  mint  meghozatala  utáuialkalmazhatót. 

Szacsvai:  Tisztelem  a  humamsmust,  de  az  igazságot  azért 
soha  feláldozni  nem  akarom;  akármennyire  szeretem  a  philantropiát, 
egy  van  előttem:  büntetni  a  rosszat  azért;  hogy  jutalmaztassék  a 
jó.  (Helyes.)  És  ezen  elve  volt  a  kormánynak  azun  időtől  fogva, 
mikor  a  lázadás  Magyarországon  megkezdődött,  s  a  régi  kiadású  sta- 
tárium helyett,  melynek  szabályai  Bécsből  jöttek;  a  rögtönitélő  bíró- 
ságot azon  alakban  alkalmazták,  melyet  az  előbbi  kormány  a  múlt 
nyáron  kiadott,  mikor  sok  lázadót  felakasztottak,  még  pedig  nem 
ezen  becsületesebb  eljárás  utján,  hanem  röviden  a  nélkül,  hogy  védel- 
mezőt adtak  volna  neki,  három  óra  alatt  kivégezték.  Akkor  a  tör- 
vényhozás látván  a  maga  hivatását,  azt  mondotta:  erre  halál  vára. 
kőzik,  mást  tenni  nem  lehet;  mert  egyes  ember  rósz  szándékának 
a  köztársaságot  oda  dobni  polgári  vétek  volna;  de  az  eljárásban 
követelünk  egy  jobb  módot,  és  felállította  a  mostani  itélő  bíróságot. 
ügy  értette  a  kormányzó  elnök  ur  is,  hogy  a  tények  elkövetésének 
idejére  tekintettel  nem  kell  lenni,  s  véleményem  szerint  nem  lehet 
a  befogatás  idejére  sem.  Nem  hivatkozom  arra  mit  igazságügyi 
osztályfőnök  ur  helyesen  megjegyez,  hogy  már  a  törvényszék  elébe 
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állitott  több  ember  ezen  törvény  szerint  elitóltetett ;  s  hogy  ily  ano- 
mália fogna  az  lenni,  ha  ugyanegy  állapotú  emberek  közöl  némelyek 
ezen,  mások  más  törvény  szerint  fognának  elitéltetni;  hanem  okos- 
kodáÍBom  magából  a  törvényből,  melyet  a  ház  kihirdetett.  —  A  9-ik 
§  ezt  mondja:  „A  fönnebb  elősorolt  vétségi  esetekben  csak  a  jelen 
szabályok  értelmében  mondathatik  itélet,  minélfogva  azokra  nézve 
minden  más  rendkívül  felállított  bíróságok  s  kiadott  rendeletek  meg- 
szűntetnek." Ennek  a  philosophiája  nem  az,  mit  Bezerédy  mondott, 
hanem  az,  hogy  minden  oly  vétkek,  melyet  iránt  a  múlt  évben 
adattak  ki  statarialis  rendeletek  más  mód  szerint  voltak  elítélendők, 
s  ezen  tnl  nem  a  szerént,  banem  e  szerént  fognak  elitéltetni.  (Helyes.) 
Böngészhetünk  össze,  akármely  philantropicus  argumentumokat,  hoz- 
hatimk  fel  igen  dicső  mondásokat ;  de  a  törvénynek  ezen  értelmét  a 
tények  és  a  gyakorlat  után  kivetkeztethetni  nem  fogjuk.  Tehát  az 
osztályfőnök  Stal  előteijesztett  módosítást  mind  a  törvények  értel- 
mével egybehangzólag,  mind  az  igazsággal  annyira  megegyeztethető- 
nek  találom,  hogy  másra  nem  szavazhatok.  (Helyes.) 

Kovács:  Igen  figyelmesen  hallgattam  az  előttem  szólók  véle- 
ményét, 8  ugy  hiszem,  hogy  még  az  ultíma  differentia  kimondva  nincs ; 
s  abban  én  is  egyet  értek,  mert  a  háznak  kiindulási  pontja  a  vésztörvény 
alakításában  az  volt,  hogy  a  hazának  külömböző  vidékein  alkalmazandó 
rögtönitélő  eljárást,  s  az  ily  esetek  meghatározását  egy  bizonyos  cyno- 
surába  kivánta|önteni  s  az  országban  általánossá  tenni,  mind  a  bűntények, 
mind  az  eljárás  formáját;  s  azt  hiszem  a  statarialis  hirdetményeknél  sokkal 
szelídebb  mind  abűntények  meghatározása,  mindaz  eljárás,  mind  abirósági 
garantía  melyet  a  ház  a  vésztörvényben  felállított.  Tehát  nemcsak  semmi 
veszély,  nincs  benne,  sőt  aphilanthropicus  érzelmekkel  inkább  megegyez, 
ha  sokkal  szelídebb  vésztörvény  alkalmaztatik  a  bűnnek  büntetésére : 
Egyebütt  van  nézetem  szerint  az  altima  differentia,  s  ez  abban  áll, 
mint  Szacsvai  vagy  elhallgatott  vagy  elfelejtett,  t.  i.  a  kormány  által 
kihirdetett  ezen  vésztörvény,  melyet  a  ház  készített,  nem  ország  tör- 
vénye, mely  mindenre  szól,  hanem  alkalmilag  egyes  vidékekre  alkal- 
mazandó ;  következőleg  valamiat  kimondtuk,  hogy  ostrom  állapotba  az 
egész  országot  egyszerre  helyezni  nem  lehet,  ugy  a  vésztörvénynek  bi- 
zonyos vidékekre  kell  kihirdettni  hogy  erejébe  lépjen.  Tehát  minden  oly 
bűntényekre  nézve,  melyekre  ezen  bíróság  feláUíttatott,  elfogadom  a 
vésztörvény  szerinti  ítéletet,  de  a  más  vidékeken  elkövetett  tényekre 
nem  akarom  alkalmazni,  melyek  a  rendes  törvény  alá  tartoznak.  S  hogy 
testet  adjak  véleményemnek,  bátor  vagyok  egy  clausulát  az  előadott 
szerkezeibe  ajánlani,  azon  tul  semmi  aggodalmam  nem  volna,  t.  i. 
.Mindazon  egyének,  kik  a  vésztörvényekben  elősorolt  vétségi  esetekkel 
terheltetnek,  bár  tettük  vagy  befogatásuk  a  törvény  keletkeztet  megelőzte 
időre  esnek  is,  ha  azon  a  vidéken  a  rögtönitélő  birós^  kihirdetve  volt, 
a  rögtönitélö  vegyes  birÓ^Bág  eljárása  sdá  tartoznak/' 

C sert án :  Egyenesen  kimondom  véleményemet,  hogy  a  vésztör- 
vényeket csak  azon  bűntények  alá  tartom  tartozandóknak,  melyek  a 
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torvény  hozatala  és  Inhirdetése  után  elkövettettek.  Bár  ki  mit  mondjon, 
forradalmunk  fS  erénye,  fődisze  az,  hogy  szelidséggel  s  az  igazság  ere- 
jével győzünk;  nem  rettentés,  nem  kegyelmetlenség,  hanem  az  igazság 
adta  nekünk  a  győzelmet ;  é3  azon  nagy  férfiú  is,  ki  berniünket,  hogy 
ugy  mondjam  az  Ígéret  fóldére  vezetett,  nem  szorult  rettentósre, 
és  nem  is  annyira  eszméinek  nagyszerűségével,  mint  egyéni  uemea 
érzésével  emelte  és  ragadta  magához  a  népet.  Én  tehát  minden  oly 
dolognak;  mely  eddigi  eljárásunkat  meghomályositaná,  határozottan 
ellene  vagyok.  Már  pedig  ha  a  vésztörvényeket  oly  bűnökre  is  kiter- 
jesztjük, melyek  a  tOrvény  hozatala  előtt  követtettek  el,  eljárásunk 
szigorúságát  csak  nOveljük.  Ennek  ellene  vagyok,  mert  a  törvény  alap- 
elvénél fogva  előbb  nem  kötelez,  mint  meghozatott,  tehát  visszaható 
ereje  sincs ;  de  továbbá  nem  is  veszem  olyannak  a  vésztörvényt,  mely 
a  rendes  eljárást  minden  részben  megváltoztatná,  hanem  csak  a  szük- 
ségből eredett  katonai  törvénynek,  mely  sok  eseteket  büntet,  melyek 
rendes  időben  büntetés  alá  vonandók  nem  volnának.  A  vésztörvény 
alkalmazhatása  iránt  felhozott  indokot  alaposnak  nem  látom,  mert  a 
stataríális  bíróságot  az  előbbeni  időkben  is  csak  rögtöni  elfogatás  vagy 
folytonos  üldözés  esetében  lehetett  alkalmazni,  s  ha  ez  állott  a  statári- 
umra, hogy  ne  állana  azon  törvényre  nézve,  melyet  az  Országgyűlés  a 
statárium  helyébe  mint  szelídebb  törvényt  alkotott  ?  Véleményem  sze- 
rint tehát  az  eljárást  még  szigorúbbá  tenni  jogunkban  nem  áll ;  hanem 
szükséges  hogy  a  törvényhozás  megtartsa  az  igazságnak  nagy  elvét,  s 
a  törvényt  a  hozatala  előtt  elkövetett  esetekre  ne  alksdmazza. 

Nyáry:  Az  igazságügyi  osztályfőnök  a  dolog  érdemére  nésve 
olyasmit  javasol,  a  miben  vele  egyet  értek,  de  a  formára  nézve  véleke- 
désem szerint  nagy  fogalomzavar  van  abban.  Azt  mondja  t.  i.  hogy 
esetek  adták  elő  magukat  a  bíróságnál,  s  a  kérdés  az  lett,  váljon  azok 
kik  a  határozat  hozatala  előtt  fogattak  el,  azon  bíróság  alá  taortoznak-e 
vagy  sem,  s  arra  ugy  felel,  —  hogy  módosítani  akarja,  vagy  is  ja- 
vasolja a  határozatot.  Ez  fogalomzavar,  mert  ha  elfogadjuk,  ellenkezőt 
tettünk  mit  tenni  akarunk,  mert  ha  módosítjuk  most  a  határozatot 
azzal  kimondottuk,  hogy  az  eddig  tárgyalt  esetek  nem  t-artoznak  a  bí- 
róság elébe.  Azonban  a  dolog  nem  ugy  van.  Én  nem  értek  egyet 
Kovács  Lajossal,  a  ki  azt  mondja,  hogy  a  vésztörvényre  egy  bizonyos 
tér  kell,  csak  egy  bizonyos  része  az  országnak  létezhetik  az  alatt.  Én 
ugy  értem  a  vésztörvényt :  vagy  területekre  van  kiterjesztve,  vagy 
pedig  esetekre:  ha  területre  van  kiterjesztve,  csak  azon  területen  lehet 
foganatban  venni,  ha  pedig  esetekre,  valamennyi  hasonló  eset  az  alá 
esik*  Midőn  a  határozatot  tárgyaltuk,  akkor  tettem  azon  megkülön- 
böztetést, hogy  itt  esetekről  van  szó,  s  felfüggesztéséről  a  rendes  tör- 
vényes eljárásnak  bizonyos  meghatározott  esetekre  nézve.  (Ugy  vui !) 
E  szerint  a  kérdés  legjobban  megmagyarázható.  Ha  az  áUana,  mit  a 
követ  ur  mondott,  akkor  két  bíróság  iuiana  fenn,  a  rendes  és  a  rendkí- 
vüli bíróság,  és  akkor  kérdés :  követleznék-e  az  belőle,  ha  történetesen 
a  rendes  bíróság  elébe  kerülne  a  dolog,  hogy  az  ítélhet-e  ifelette  vagy 
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nem  ?  Én  ugy  hiszem,  hogy  nem,  mert  kttlönben  egy  tényre  nézve  egy 
idSben  két  különböző  eljárás  kOvettetnék,  a  mi  botrány  lenne,  s  a  kOvet 
or  sem  engedné  meg.  Én  azt  hiszem  a  nemzetgyűlésnek,  ha  a  haza 
Teszélyben  van,  joga  van  felfüggeszteni  a  kormánya  pedig  annál  inkább 
a  bíróságot  egyik  vagy  másik  esetre  nézve,  s  miután  határozatokat 
hoztunk  a  honárulási  esetekre  nézve,  fel  van  függesztve  a  rendes  biróság 
eljárása.  Azt  gondolom  tehát,  hogy  hibásan  van  fogalmazva  az  előtér* 
jesztés,  s  azon  szó  helyett  .módositandó,  azt  kivánuám  tétetni :  ,^értel- 
mezendö,^^  a  szerkezet  elébe  pedig  ezt  kívánom  tétetni:  „az  országyülés 
határozata  által  az  abban  elősorolt  hazaárulási  vétségekre  nézve  a  rendes 
biróság  eljárása  felfüggesztve  lévén,  mind  azon  egyének,  kik  a  vésztör- 
vényekben elősorolt  esetekben,  bár  tettök  vagy  befogatásuk  a  törvény 
hozatalának  idejét  megelőzte  is,  a  rögtönitélő  vegyes  biróság  alá  tartóz* 
nak*.  (Helyeslés.) 

Halász:  Ha  Magyarországban  nem  létezett  volna  törvény  a 
honárulásra,  igazságosnak  találnám,  hogy  a  vésztörvényeknek  visszaható 
ereje  ne  legyen ;  de  az  előtt  is  sokan  bűnhődtek  a  honámlás  bűne  végett, 
csak  hogy  rendetlenül,  a  mit  látván  a  nemzeti  gyűlés,  rendet  kivánt  be- 
hozni s  az  eljárást  szabályozta.  Itt  tehát  visszahatásról  beszélni  sem 
lehet.  (Ugy  van.)  A  kik  azt  mondják,  hogy  legyen  rendes  és  rögtön 
Ítélő  biróság,  nem  tudom  hogy  fogják  fel  a  dolgot  A  volt  királyi  tábla 
által  nem  szarok  Ítéltetni,  mert  forradalomban  vagyunk,  s  ha  rendes 
vágásba  visszamegjrünk,  nem  lesz  szükség  a  vésztörvényekre;  hanem 
hogy  forradalmi  áUapotban  arról  beszéljünk,  hogy  ne  lehessen  valakit 
rögtön  elitéhi,  azt  nem  értem.  Itt  semmi  visszahatásnak  helye  nincs. 
Azon  okoskodás,  mit  Bezerédy  István  előhozott,  épen  ellene  szól,  épen 
azért,  mert  az  addigi  szabályt  eltürültük,  nem  lehet  ezen  vétségek  fölött 
a  rendes  bíróságnak  itélni,  mert  a  volt  kir.  tábla  csak  békében  itél. 
Egyébiránt  a  mi  Nyáry  szerkezetét  illeti,  azt  tökéletesen  elfogadom, 
mert  nem  áll  az,  hogy  a  honvédelmi  bizottmánynak  szabályát  módosí- 
tani akarnók,  mert  a  honvédelmi  bizottmánynak  joga  sem  volt  a  magya- 
rázatba beleavatkozni.  Itten  csak  azt  lehet  mondani,  hogy  a  vésztör- 
vényekben elősorolt  esetek  azon  törvények  szerint  lesznek  elitéíendök. 
Ezen  módosítással  pártolom  a  szerkezetet. 

Yukovich,  igazságügyi  minister :  Bészemről  a  közönséges  élet 
pályáján  örömmel  követem  Bezerédy  István  barátomat^  s  azon  érzeteket 
osztom,  melyeket  Ő  előhozott;  azonban  hiszem,  hogy  rendkivűli  időkben 
rendkívüli  szükségek  más  érzeteknek  adják  a  helyesség  bélyegét,  mint 
közönségesen  történni  szokott.  Azt  hiszem,  a  mit  máskor  talán  kegyet- 
lenkedésnek nézünk,  azt  most  kötelesek  vagyunk  igazságnak  tekinteni. 
Legalább  azt  hiszem,  midőn  a  vésztörvényeket  a  képviselőház  meghozta, 
tökéletesen  megvolt  arról  győződve,  hogy  azok  igazságosak,  mert  a 
mely  percben  megszűnnék  a  háznak  ezen  möggyőződése,  azon  percben 
a  ház  nem  teljesítené  kötelességét,  ha  ezen  törvényeket  rögtön  el  nem 
törlené,  mert  meghagyni  a  törvényt  és  azt  igazságtalannak  hinni, 
nem  egyez  meg  a  törvényhozó  hivatásával.    Tehát  minden  theoreti* 
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CU8  nézetek  mellSzésérel  a  törvénynek  alapjára,  meljet  teljesen  igaz- 
ságosnak hiszek,  állitva  véleményemet,  egyeidül  az  igazságügyi  omiály* 
fSnök  által  előterjesztett  javaslatra  teszem  észrevételeimet  Mindenek 
előtt  azt  mondomi  hogy  ezen  t&rvényuek  magyarázatába  nem  akarok 
bocsátkozni,  mert  alakításában  részt  nem  vettem,  azonban  tisztán  az 
elvek  alapjául  az  osztályfőnök  javaslatának  teljes  logicai  köv^ezmé- 
nyeit  támogatni  kész  vagyok.  Azt  gondolom,  ha  a  vésztOrvények  által 
valamely  uj  bflntények  kathegori^a  állitatott  volna  fel,  mely  azelőtt 
a  haza^ulási  vétkek  sorába  nem  tartozott,  akkor  nem  egyeznék  meg 
az  igazsággal,  ha  azt  kivánnók;  hogy  a  törvény  hozatala  előtt  elköve- 
tett vétkek,  hasonló  mérleggel  büntettessenek,  mint  a  törvény  hozatala 
ntán  elkövetettek;  de  világos,  hogy  azon  tények,  melyek  a  vésztörvények- 
ben elősoroltatnak,  mindenkor  honárulásnf^  tekintettek^  s  aznj  törvény 
egyébb  változást  nem  hozott,  mint  az  eljárást  változtatta  meg.  (Igaz.) 
Én  ugy  tudom,  hogy  a  visszahatásnak,  nemcsak  a  büntető,  de  a  pol- 
gári törvénykezés  körében  is  a  törvény  lényegére  nézve  nincs  helye 
azonban  az  eljárásnak  megváltoztatása  a  múltra  nézve  is  áll.  (Helyes- 
lés.) A  polgári  élet  körében,  ha  az  előtt  val^inek  nem  volt  joga  vala- 
mihez, azt  a  múltból  keresni  nem  lehetett ;  de  mikor  a  jognak  előbbeni 
állásában  meghagyásával ,  csak  az  eljárás  változtatik  meg,  örökségi 
jogát  a  polgár  csak  az  uj  eljárás  utján  fogja  keresni.  (Helyeslés.)  Egy- 
átalában  az  eljárásra  nézve,  az  a  különbség  forog  fenn  a  törvénykezésben, 
8  a  törvény  lényegére  nézve,  hogy  mikor  uj  eljárás  hozatik  be,  ez  az 
előbb  létezett  eljárást  megszünteti ;  mert  nem  tudok  példát  arra,  hogy 
valaha  két  eljárás  hagyatott  volna  meg,  és  az  egyik  az  uj,  a  másik 
a  régi  eseteket  birálta  volna !  Én  tehát  helyeslem  Nyáry  Pálnak  azon 
észrevételét,  hogy  itt  nem  módositásról  kell  szólani,  mert  ezen  kité- 
tel azt  foglalná  magában,  hogy  mondjuk  ki  ellenkezőjét  annak,  a  mi 
mondva  volt;  hanem  mivel  a  magyarázat  a  házat  illeti,  s  ez  nem 
egyéb,  mint  hogy  a  ház  kimondja  tisztán,  a  mit  más  nem  értett,  de 
a  mi  már  benne  voU  a  törvényben,  azt  hiszem,  hogy  akkor  akármely 
szerkezetben  a  háznak  ki  kell  mondani,  hogy  a  vésztörvényben  elősorolt 
bűntényeknek  ezen  eljárás  általi  megbüntetésére  nézve  sem  az  elkövetés^ 
sem  a  befogadás  ideje  különbséget  nem  tesz,  a  mi  a  törvényben  eddig 
érintve  volt.  Ily  értelemben  az  előterjesztést  pártolom.  Mind  a  mellett 
lehetetlen  meg  nem  érintenem,  miszerint  azt  hiszem,  hogy  a  képviselő- 
háznak határozata  a  casuisticára,  s  egyes  bíróságok  által  elkövetett 
hibák  helyi*eigazitására  nem  teijeszkedhetik,  és  azon  vádlottakra  nézve, 
melyeknek  állása  a  biróság  mulasztásából  vagy  tévedéséből  mis  térre 
vezettetett,  átalában  zsinórmértékül  nem  szolgálhat,  ha  kimondatik  is, 
hogy  a  törvénynek  semmi  tekintetben  oly  magyarázatot  adni  nem 
lehet,  mint  a  honvédelmi  bizottmány  pótlékmagyarázatában  adott; 
mert  az  előterjesztésben  azt  az  egyet  hibáztatom,  hogy  nem  tisztán 
az  elvek  alapján  kívántatott  meghozatni  a  magyarázat,  hanem  a  dolog 
a  casuistica  terére  vitetett,  és  feU&ggesztettek  egyes  eljárások,  melyei- 
ben a  biros^oknak  kötelessége  lett  volna  követni  azon  utat,  melyeta 
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törvény  elejOkbe  szabott.  Szóval,  rSviden  azt  akarom  értetni  a  jelen 
magyarázat  kijelentése  ntin  is,  hogy  akármely  vészbíróság,  míg  a  ma- 
gyarázat kihirdettetni  fog,  valamit  az  elébe  eddig  szabott  ntasitások 
szerint  véghezvitt,  annak  megyáltoztatására  a  mostani  magyarázat 
átalában  oknl  ne  szolgáljon.  Ha  a  t  ház  világosabban  olvassa  az  elő- 
terjesztést, s  azon  esetnek  mely  alapnl  szolgált  az  elí^terjesztésnek,  kö- 
zelebb körülményeibe  avatva  van,  meg  fog  gjizSám  arról,  hogy  ugyan 
egy  vésztörvényszék  ugyan  azon  esetben  két  külöuböző  ^járást  alkal- 
mazott a  vádlott  ellen.  Ez  azért  történt,  mert  a  biróság  nem  tartotta 
meg  hivatásának  kellékét,  s  nem  nézett  a  törvényre,  hanem  tudako* 
zódotty  s  kételkedett,  midSn  a  törvény  elStte  állott.  Ennélfogva  tehát 
mint  magyarázatot  pártolom  az  igazs^gyi  fSnök  által  előterjesztett 
indítványt  azon  világos  kitétel  ajánlatával,  hogy  sem  az  elkövetés,  sem 
az  elfogatás  idejére  nézve  kfllönbség  ne  létezzék.  (Helyeslés.) 

Zeyk  J.:  Szacsvay képviselőnek  vélekedését  osztom,  t.  i.hogy  nem 
phílanthropicus  nézetekből  kell  kiindulni,  valamint  azt  is  hiszem,  hogy  ez 
nem  polítUnis  kérdés,  hanem  bírói  kérdés,  melyet  a  törvénytudomány 
elvei  szerint  kell  elhatározni.  Én  ugy  vagyok  meggyőződve,  hogy  a 
törvénynek  visszaható  ereje  nem  lehet.  Itten  csak  az  a  kérdés :  valljon 
akkor,  midőn  kimondjuk,  hogy  a  jelen  vésztörvények  szerint  ítéltessék  min- 
den honárulásibttn,  a  törvénynek  visszaható  erejét  mondjuk-e  vagy  nem? 

Eik  a  vésztörvény  hozatala  előtti  esetekre  is  kívánják  ezen ' 
törvényt  alkalmazni,  azt  tartják,  hogy  a  vésztörvény  csak  procedúrát 
határozott  ujabbat;  s  ennélfogva,  minthogy  az  abban  kijelelt  bűntények 
már  azelőtt  is  bflntények  voltek,  mielőtt  e  törvény  meghozatott,  s  csak 
a  bflntények  mikénti  megítéléséről  van  szó,  tehát  ha  kimondják  is  a 
vésztörvénynek  ily  esetekre  alkalmazását,  mégis  nem  látnak  benne 
visszaható  erőt.  Hanem  ez  véleményem  szerint  nem  áll;  mert  a 
vésztörvénynek  két  része  van,  az  egyik  a  bűntényeket  sorolja  elő  és 
határozza  meg;  a  másik  az  ily  módon  meghatározott  bűntényekre 
nézve  a  procedúrát  határozza  el.  Én  tehát  azt  gondolom^  hogy  mi- 
után a  bűntények  a  vésztörvényben  meg  vannak  határozva,  s  kivan  je- 
lelve, hogy  melyek  a  meghatározott  procedúra  alá  tertozó  vétségek : 
tehát  nem  lehet  mondani,  hogy  a  vésztörvény  hozatalát  megelőző  esetek 
is  a  vésztörvényben  meghatározott  bűnök  közé  sorozva,  azon  proce- 
dúra áltel  ítéltessenek  el.  S  méltóztassanak  visszaemlékezni  arra  is, 
mit  a  t.  ház  ezen  tárgyra  nézve,  ha  nem  is  határozatilag  mondatott 
ki,  hanem  Szász  Károly,  mint  maga  is  előhozta,  azt  indítványozta,  hogy 
csupán  csak  akkor,  s  azon  helyeken  legyen  a  vésztörvénynek  helye,  a 
hol  ezen  törvény  előlegesen  kihirdettetik.  Erre  a  ház  azt  mondotte: 
ez  nem  áll,  nem  helyes;  hanem  a  vésztörvény  egyátalában  az  egész 
országra  nézve  erővel  bír  azon  időtől  fogva,  melyben  meghozatott  De 
a  mint  említem,  ez  nem  határozatilag  mondatott  ki,  hanem  Szász 
Károly  képviselő  ur  indítványa  ezen  declaratioval  mellőztetett  el.  Egyéb- 
iránt tökéletesen  igaz  az,  mit  Bezerédy  barátom  felhozott,  hogy  ezen 
paragraphus,  melyben  az  mondatik,  hogy  az  elősorolt  bűntényekre 
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nézve  miaden  más  rendkivfllí  törvényszékek  megszüntetnek,  magában 
foglalja  azt,  hogy  tehát  a  rendesek  uem  szüutetnek  m^ ;  mert  kfl* 
löabea  nem  kellett  volna  kitenni,  hogy  a  rendkívüliek  m^szüntetoek. 

De  továbbá  nem  áll  vélekedésem  szerint  semmi  esetre  az,  mit 
Szacsvai  képvibelő  társunk  felhozott,  hogy  t.  i.  mert  némely  bűntények 
felett  Ítélet  már  hozatott,  tehát  ezen  körülmény  a  mostani  határozatun- 
kat korlátozza.  Én  az  tartom^  hogy  a  bírónak  ki  nem  értette  a  törvéuyt, 
szükskséges  azon  törvényt  megmagyarázni.  S  továbbá  ugy  hiszem,  hogy 
mindenkor  a  törvényhozásnak  célját  kell  szem  előtt  tartani,  s  itt  egy 
kis  figyelmet  kérek.  Nézzük,  mi  lehetett  a  törvényhozásnak  célja  a 
vésztörvény  hozatalakor?  Az  bizonyos,  hogy  a  rendes  s  megfontolt 
törvényhozási  mód  igazságos  ítélet  hozatalára  alkalmasabb,  mint  a 
rövid  időre  megállapított  vésztörvény.  Nem  lehetett  tehát  a  törvény- 
hozásnak a  vésztörvény  hozatalakor  egyéb  célja,  mint  az,  hogy  a  tör- 
vény hozatala  után  a  bűntények  elkövetését  a  büntetésnek  rögtSni  kö- 
vetkezése által  megszüntesse.  Ez  volt  a  cél,  s  már  ha  t.  képviselőház 
e  célt  kívánta  elérni :  tehát  kérdem  én,  miként  lehetne  az  ekkép  ujab- 
ban hozott  törvényt  a  már  elkövetve  volt  bűntényekre  alkalmazni? 
Nézetem  az,  hogy  miután  a  vésztörvény  hozatalának  célja  nem  kí- 
vánja, hogy  a  múltban  elkövetett  bűntényekre  is  alkalmazzuk  e  törvényt, 
hanem  csak  a  törvény  meghozatala  után  elkö vetettekre:  tehát  ne  ter- 
jeszkedjünk tovább,  mint  meddig  a  törvénj  hozatalakor  a  törvény- 
hozás, célját  elérendő,  terjeszkedni  óhajtott:  ugyanazért  a  meghozott 
törvénynek  viszszható  erőt  tulajdonítani  nem  kívánok. 

Lónyay:  Méltóztassanak  megengedni,  hogy  a  szőnyegen  levŐ 
kérdésnek  állását  a  magam  véleménye  szerint  röviden  elemezzem. 
Azt  tartom,  senki  sem  akarja  oly  értelemben  veimi  valamely  véle- 
mény kijelentését,  mint  Szacsvai  képviselő  társunk  felhozta,  hogy  az 
egyik  bűntény  büntettessék,  a  másik  nem.  (Zaj.) 

Ha  jól  fogtam  fel,  az  egyik  vélemény  az,  hogy  a  véaztörvény 
szerint  ítéltessenek  minden  abban  elősorolt  bűntények,  akkár  előbb, 
akár  később  követtettek  el;  a  másik  vélemény  pedig,  melyben  magam 
Í3  osztozom,  az,  hogy  csak  a  vésztörvény  meghozatala  után  elkövetett 
bűntények  ítéltessenek  el  a  vésztörvény  szerint,  az  előbb  elköve- 
ttettek pedig  a  rendes  törvény  szerint  büntettessenek.  (Zqj.)  ügy 
értem,  hogy  a  hazaámlási  bűnökre  kimondott  régi  törvény  s 
leginkább  procedúra  szerint  ítéltessenek  el,  hiszen  a  régi  törvény  is 
halált  mond  az  ily  bűntényekre,  az  uj  is ;  csak  a  bírói  eljárásban  van 
különbség,  hogy  t  i.  24  vagy  3  óra  alatt  lőjék-e  agyon,  vagy  végeazék 
ki  a  bűnöst  az  alkalmazandó  törvény  értelme  szerint.  (Zaj.)  Már  kéremi 
miután  így  áll  a  dolog,  egy  kérdést  vagyok  bátor  a  t.  házhoz  intézni. 
Bizonyosan  senki  sincs  közöttünk,  senki  sincs  a  házban,  senki  a  hazá- 
ban, ki  csupa  jókedvből,  csak  azért,  hogy  valakit  hamarjában  agyonlő- 
jenek, csupán  —  mondom  —  ily  passióból  törvényt  akarna  hozatni. 
(Hosszan  tartó  zaj.)  És  kérem,  az  ilyen  rögtöni  procedúrák  neni  csupán 
arra  valók-e,  hogy  a  jövendőkben  ne  talán  elkövetendő  bűnöktől  elret- 
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tentsenek?  Ha  rended  időkben  élflnk,  bizonyosan  minden  egyes  polgárnak 
meg  kell  adni  azt,  mi  az  igazságos  itélet  hozatalára  elkerülhetlen,  t.  i. 
az  időt,  hogy  védhesse  ma^t;  csak  a  rendkivüli  időkben  alkalmaztatik 
gyorsabb  procedúra,  hogy  ez  által  elrettentessék  mindenki  a  jövendőbeli 
blintényektől.  S  kérdem,  ha  a  vésztörvény  hozatala  előtt  elkövetett 
bllntényekre  is  alkalmaztatik  az  e  törvényben  megállapitott  törvényke- 
zési eljárás,  valljon  fog-e  csak  egyetlenegy  bűnténnyel  is  kevesebb  el- 
követtetni? hiszen  a  jövőre  nézve  úgyis  megvan  a  hozott  törvénynek 
hatása,  a  múltra  nézve  pedig  nem  kivánja  a  stotus  érdeke,  hogy  a  bűo- 
tény  elkövetésekor  fenállott  törvénykezési  eljárás  mással  cseréltessék  fel. 
(Zaj.  Felkiáltások:  szavazzunk.) 

A  legnagyobb  argumentum,  mit  Szacsvai  képviselő  társunk  által 
felhozatni  hallottam,  az,  hogy  miután  már  jelenleg  a  bíróságok 
Ítéltek  is,  tehát  ne  semmitsfik  meg  az  ilyen  Ítéleteket.  De  ez  nem 
argumentum,  ügy  tudom,  alig  hozatott  még  egykét  ilyes  ítélet^  és 
azt  hiszem,  hogy  ha  egykét  esetben  igazságtalanul  mondatott  is  itélet, 
ebből  még  nem  következik,  hogy  továbbá  is  igazságtalanul  kellene  itélni. 
(Zaj ;  több  oldalról  felszólalások.)  Nem  azt  akarom  mondani,  mintha  az  el- 
itéltek nem  érdemelték  volna  meg  a  halált,  hiszen  a  régi  törvények  szerint 
is  balálra  Ítéltettek  volna ;  hanem  csak  azt  akartam  kifejezni,  hogy  nem 
szflkséges,  hogy  jövendőre  nézve  is  megmaraddjon  a  hiba.  (Szavazzunk.) 

H  u  n  f  a  1 V  y :  Én  azt  hiszem,  a  törvényhozó  testületnek  nem  szabad 
magát  pártnak,  vagy  fébek  tekinteni  e  percben,  hanem  köteles  magát 
átalánosságban  tartani,  ktUönben  helyes  törvényt  nem  fog  alkothatni. 
Én  t.  ház,  nem  tudok  e  dologhoz  másként  szólani,  mint  magából  az 
előttünk  fekvő  rögtöaitélő  törvényből.  Minden  dologban^  s  kivált  a 
törvényhozásban,  törvénykezésben,  vannak  bizonyos  elvek,  melyeken 
túltenni  magát  az  embernek  lehetetlen,  ha  csak  nem  akarjuk  az  ön- 
kénynek kitenni  magunkat,  melynek  vége  bizonyára  nemahazafldve  lesz. 

Mikor  a  vésztörvényt  hoztuk,  bizonyára  senkinek  sem  jutott  eszébe, 
hogy  ezen  törvénynek  visszaható  erőt  tulajdonítson.  A  hazaárulási 
bflntények  megbüntetése  végett  hozatott  a  vésztörvény,  az  eljárás  is  bi- 
zonyosan csak  azon  esetekre  értethetik  tehát,  melyek  ezen  törvény  kihir- 
detése után  adták  magukat  elŐ,  és  nem  azon  esetekre,  melyek  ezen 
törvény  kihirdetése  előtt  már  elkövetve  voltak. 

És  kérem,  ezen  törvény  kihirdetése  előtt  vagy  el  voltak  már  kö- 
vetve a  bűntények,  vagy  nem.  Ha  nem:  akkor  mint  a  törvény  kihirde- 
tése után  elkövetett  bűntények,  természetesen  ezen  törvény  szerint  ítél- 
tetnek el ;  de  ha  már  el  voltak  követve:  akkor  azt  mondom,  hogy  ha  a 
vádlott,  ha  az  alperes  kivánja,  hogy  azon  törvény  és  eljárás  szerint  ítél- 
tessék el,  mely  fennállott  akkor,  mikor  tettét  elkövette :  ez  esetben 
nincs  hatalmában  a  háznak  vádlottól  ezen  jogot  megtagadni.  Ez  az 
igazság,  más  nem. 

Azt  hallottam  felhozatni,  hogy  mind  az  ezelőtt  fenállott,  mind  az 
ujabb  törvény  halálbüntetést  mond,  s  különbség  csak  az  eljárásban  van. 
De  kérem  a  büntető  törvénykezésében  az  eljárás  lényeges  dolog,  s  ha 
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azt  tadja  valaki  bebizonyítani,  hogy  a  TésztSrvény*  szerinti  eljárás  sza- 
badabb 8  olyan  melynél  fogva  könnyebben  tudja  magát  a  vádlott  vé- 
delmezni s  ártatlanságát  bebizonptani :  akkor  igenis  az  következik, 
hogy  az  ujabb  eljárái  szerint  Ítéltessék  el,  s  a  vádlott  maga  is  ezt 
fogja  kívánni ;  de  ha  ezen  törvény  oly  eljárást  parancsol,  mely  nem 
létezett  akkor,  mikor  a  vádlott  bűntettét  elkövette:  akkor  lehetetlen 
tőle  megtagadni,  hogy  a  büntette  idejében  fenállott  törvény  és  e^árás 
szerint  itíáltessék  el. 

Hanem  van  itt  a  kormánynak  egy  rendelete,  mely   ezen  rend- 
szabályra okot  szolgáltatott.    A  korm^y  rendelete  azt  mondja,  hogy 
mind  azon  honámlási  váddal  terhelt  egyének,  kik  a  vésztOr?ény  meg- 
hozatala óta  fogatattak  el,   habár  tettök  a  törvény  keletkezte  eldtti 
indSre  esnék  is,  ezen  rögtön  itélS  birös^  eljárása  alá  tartoznak  s 
azért  a  törvényszéknek  nem  a  tény  mikori  elkövetését,  hanem  a  vád- 
lott befogatásának  idejét  kell  szem  előtt  tartani.  Itt  a  hiba.  A  kor- 
mánynak soha  nem  lesz   joga  a  törvényt  ekkép   magyarázgatni;  a 
procedúrában  e  vagy  ama  változtatást  teheti,   de  a  törvénynek  aka- 
ratát nem  változtatíiatja.    Ezen  törvény  a  jövendőre  szól,  a  kormány 
pedig  a  múltra  vezette    vissza.     Itt  az  eredeti  hiba,  s  ezen  eredeti 
hibából  következett   az  igazságügyi  ministerium  baja,  melyből,  azt 
hiszem,  csak    ugy  szabadul  ki,   ha  azon  javaslatát,  melynél    fogva 
sem  a  bűntény,  sem  a  befogatás  ideje  nem  vétetnék  tekintetbe,  vissza- 
veszi.   Ilyen  eljárás  a  civilisált  világban  sehol  sem  tatálható,  ugyan- 
azért, ha  van  fogyatkozás  a  törvényben  ugy  ezen  fogyatkozás  a  9-ik 
§-ban  rejlik,  melyben  az  mondatik,  hogy:  „Az  elősorolt  véts^i  ese- 
tekben csak  a  jelen    szabályok  értelmében  mondathatik  itélet,    minél- 
fogva azokra  nézve  minden  más   rendkivtU  felállított  birósigok  s  ki- 
adott rendeletek  megszüntetnek.^    Itt  okvetlenül  ki   kellett    volna 
mondani  azt  is,  hogy  a  már  elkövetett   tettekre  nézve  fenmarad  az 
előbbeni  eljárás.    Ennélfogva  tehát  alázatos  véleményem  oda  megy 
ki,  hogy  ezen  törvénynek  semmi  esetre  visszaható  ero  ne  tulajdonit- 
tassék;  hanem  ha  van  benne    fogyatkozás,  segítsünk  inkább  a  9-ik 
§-nak  megváltoztatásával,  mintsem  hogy  az  egész  törvényt  kiemeljük 
a  mostani  időből,  s  más   korba  helyezzük  át.    (Felkiáltások:   sza- 
vazzunk!) 

Fekete:  Én  csupán  azon  egy  észrevételemet  akaróm  meg- 
tenni, hogy  miután  a  vésztörvények  hozatala  által  minden  statarialis 
s  más  rendkívüli  bíróságok  {megszüntettek,  valljon  már  most  a  ház 
micsoda  bírósághoz  akarja  ntasitani  a  fenforgó  esetet?  azt  hiszem,  a 
t.  ház  nem  csupán  azért  állította  fel  a  vésztörvényszékeket,  mert 
találkoztak  egy  némelyek,  kik  képesek  voltak  hazájukat  elámlni;  ha^ 
nem  fŐleg  azért,  mert  a  nemzet  kormányra  Budapestről  Debrecenbe 
kényszerülvén  jőni,  a  fo  törvényszékek  el  nem  jöttek.  S  már  most 
kérdem:  helyes  lesz-e  a  jelenleg  fenforgó  esetet  azon  fő  törvényszé- 
kekhez, t.  i.  a  volt  kir.  és  hétszemélyes  táblához  utasítani,  melyek- 
nek tagjairól  azt  sem  tudjuk,  hogy  nem  ellenkezőleg  fogják-e  a  hon- 
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árnlást  éételmezni  mint  mi?  én  tehát  már  ennélfogva  is  elfogadha- 
tónak vélem  az  igazságügyi  ministeríum  osztályfőnökének  előterjesztését 
azon  módosítással,  melyet  Nyáry  képviselőtársimk  előadott.  (Helyes!) 

Mészáros:  Megbocsásson  a  t.  képviselőház,  ez  olyan  probatio 
calami  s  oly  téren,  melyet  a  mostani  világban  ugy  sem  igen  értek; 
azonban  senkinek  sem  volna  nagyobb  elégtétele  mint  nekem,  ha  ezen 
törvényjavaslat  keresztül  nem  menne:  mert  én  kezdtem  meg  a  vész- 
törvényt, s  akkor  a  t.  ház  keményen  kikelt  ellene;  tehát  hogy  kö- 
vetkezetes legyek,  ezen  törvényjavaslatnak  ellene  vagyok,  ellene  pedig 
azért,  mert  midőn  látom,  hogy  a  geológia  megbuktatta  a  szent  írást, 
8  az  nristennek  hét  napjait  is  eldispntálta,  hát  nem  szeretném,  ha 
Magyarorsz%  is  a  humanitással  összeütköznék..  Azonban  a  régi 
rendszemek  egyik  ügyvivője  voltam,  s  itt  az  ügyészekről  azt  tapasz- 
taltam, hogy  mindenfélekép  csak  bűnösöket  akartak  szerezni,  és 
találni,  én  pedig  sok  ártatlanokat  szeretnék  felkeresni;  és  mert  ezt 
igy  képzelem  magamnak^  tehát  félek  attól,  hogy  a  mint  tegnap  ki- 
mondatott, hogy  forradalmi  téren  állunk,  s  a  forradalomban  a  respubli- 
kának chemikusokra  s  historikusokra  nem  volt  szüksége,  tehát  nekünk 
sem  lesz  talán  kopasz  fejekre  és  ősz  szakállakra  szükségünk,  s  akkor  a  ke> 
gyelmezésidicasteriumhoz,  melyet  felállítunk,  még  egy  scontrodicasteriu- 
mot  kellene  felállítani,  mely  a  hátralévő  eseteket  megvizsgálja  és  el- 
itélje. És  hogy  ezt  telhetőleg  megközelítsük,  szeretem ,  hogy  Bezerédy 
István  barátommal,  kinek  fejével  külszinre  nézve  megegyezek,  véle- 
ményre nézve  is  egyetértek.  (Nevetés.) 

Eazincy:  Ua  jól  emlékezem,  Voltair  mondja,  hogy  az  ágyú 
és  szavazat  egyformát  dönti  el  a  dolgot ;  mindazáltel  méltóztassanak 
megengedni,  hogy  motiváljam  a  magam  véleményét. 

Azok  közé  tartozom,  kik  a  közügynek  megmentését,  s  azon 
szabályokat,  melyek  arra  elővitetnek,  nem  nézik  az  egyéni  érdekek 
szempontjából ;  s  azt  hiszem  továbbá,  t.  ház,  hogy  vannak  ismét  bi- 
zonyos dolgok,  bizonyos  elvek,  melyeket  soha  és  semmi  áron  nem  lehet 
megengedni  a  törvényhozásnak,  ha  csak  nem  akaija  azt,  hogy  az  erkölcsi 
alap,  mely  létezését  fentartja  egyszersmind  össze  ne  ömöljék;  azt 
hiszem,  hogy  gyarlóság  volna  ezen  kényszerűséget^  melybe  bennünket 
—  akár  akarják,  akár  nem  —  némelyek  vinnének,  a  közbéke  szem* 
poncából  nézni.  Megengedem,  hogy  a  beteg  testből  lehet  egyes 
tagokat  kivágni,  hogy  az  egész  megmentessék;  de  az  elv,  melyen  a 
birói  igazságnak  nyugodni  kell,  minden  időben  rendületlenül  álljon, 
hacsak  nem  akarjuk,  hogy  elmagyaráztassék  erkölcsi  létele  a  nem- 
zetnek; 6  az  abból  áll,  hogy  a  büntetés  óva  és  megmegelőzve  előre 
számítsa  ki  a  körülményeket,  melyeken  túl  az  egyéni  szabadságnak 
nem  szabad  átlépni^  a  nélkül,  hogy  az  egyetemi  szabadség  kárára  ne 
volna.  Azt  hiszem,  hogy  az  az  öntndalom,  hogy  bűntett  öntudattal, 
B  következményeiben  belátva  követtetett  el,  adja  azon  nyugodalmat  a 
birónak,  melynélfogva  kimondja  sújtó  Ítéletét  még  akkor  is,  ha  ezen 
sajtó  Ítélet  ellenkeznék  egyéni  véleményével.    Miért?  mert  az  ítélet 
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kimondása  nem  rolt  semmi  más,  miot  az  élo  törvénynek  ráolvasása 
a  feuforgó  esetre.  S  innen  mi  következik?  Lássuk.  Én  a  hibát, 
mely  e  téren  előfordult,  legelőször  a  honv.  bizottmány  által  látom 
elkövetettnek,  s  nem  birom  helyeselni  azon  rendeletet,  mely  általa 
kibocsáttitott;  miért?  mert  ez  már  azon  törvényeknek  oly  visszaható 
erőt  tulajdonított;  mily  visszaható  erőt  a  honv.  bizottmánynak  nem 
lehetett  nyújtani,  s  milyet  politikailag  s  törvényhozóilag  sem  lehetett 
volna  a  törvényhozásnak  adni.  S  ezen  hiba  következményéül  látom 
azon  fenakadást,  melyből  a  szegény  igazságügyi  ministerium  osztály- 
főnöke nem  birt  kihatolni,  s  melybe  a  honv.  bizottmány  rendelete 
által  belevitetett  a  nagy-káltói  torvényszék  is.  Azt  is  hibának  talá- 
lom, hogy  az  illető  törvényszék,  miután  a  bűnöst  a  létező  vésztör- 
vények alapján  el  nem  Ítélhette,  nem  adta  át  azen  rendes  bíróságnak 
hová  tartozik  a  t)  beiü  rendeleténél  fogva.  (Felkiáltások:  hová?  Szó- 
nok felel:  a  kir.  táblához.) 

Átalában  azt  hiszem,  hogy  a  törvényeket  specialitásokra  alkal- 
mazni akarni,  ellene  van  mind  a  tudomány  természetének,  mind  a 
törvényhozás  feladásának ;  mert  oly  labyrintba  fogna  vezetni,  a  mely- 
ben a  büntető  igazság  nem  volna  egyéb ,  mint  pártfegyver,  mit 
később  a  felekezetek  féltékenysége  s  uralomvágya  fogna  kezelni.  S 
azt  hiszem,  hogy  a  vésztörvények,  akármennyire  szaporítsuk,  bizonyos 
tekintetben  hasonlítanak  azon  rendszabályokhoz,  melyeknétfogva  An- 
gliában az  alkotmány  felfüggesztése  elrendeltetik ;  s  váljon  mióta  a 
világ  fenáll,  volt-e  valaha  kérdés  az  iránt,  hogy  ezen  rendszabályok- 
nak visszaható  erő  talaj donittassék ?  (Felkiáltások:  soha!) 

Én  tehát  azt  hiszem,  hogy  nemcsak  pártolni  nem  lehet  azon 
javaslatot,  melyet  az  igazságügyi  ministerium  osztályfőnöke  a  ház 
elébe  terjesztett,  hanem  a  honvédelmi  bizotmány  rendeletét  sem  lehet 
helyeselni,  s  én  kérem  a  t.  képviselőházat,  hogy  ezen  kérdéstől, 
melyet  soha  sem  halottam  parlament  által  pertractáltatni,  méltóztassék 
eláliani.  (Szavazzunk.) 

Berzencey:  Igen  rövid  véleményem  van  a  fenforgó  kérdésre 
nézve.  Ha  vésztörvény  elébe  állítani  valakit,  azt  tenné,  hogy  mindjárt 
felakasztatik :  akkor  igenis  mondanám,  hogy  ne  legyenek  kegyetlenek ; 
de  miután  nagyobb  kegyetlenség,  hogy  ha  az,  ki  ma  áruló  felakasz- 
tatik, a  ki  pedig  tegnap  volt  áruló,  nem  akasztatik  fel;  tehát  nem 
lehetek  némely  előttem  szólottakkal  egy  véleményben.  S  Kazincy  bará- 
tom azon  szavaira,  hogy  nem  kell  a  törvényt  specialitásokra,  alkal- 
mazni, azt  felelem,  mikép  épen  őalkalmazgatja  a  törvényt  specialitásokra, 
midőn  arra,  ki  tegnap  követte  el  bűntettét,  nem  akaija  alkalmazni  a  tör- 
vényt, arra  pedig,  ki  ma  követte  el,  alkalmazni  akaija.  Ez  a  spe- 
cialitás. És  kérem,  hogy  az,  ki  a  vésztörvényt  kihirdetni  nem  hal- 
lotta, ne  tartozzék  alája,  olyan  állítás,  melynélfogva  valaki  csak 
azért  tartoznék  áruló  nem  lenni,  mert  a  törvényt  kihirdetni  hallotta, 
a  ki  pedig  nem  hallotta,  annak  szabad  volna  árulást  elkövetni.  Én 
fizt  tartom,  a  büntető  törvény  azért  hozatik,  hogy  a  vétkesek  büuhöd- 
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jeoek,  akár  tegnap,  akár  ma  követték  el  bfiotettöket,  midSn  én  azon 
árulókat,  Idk  a  vésztörvény  kihirdetése  előtt,  —  akkor  tehát  midőn 
fegyvertelen  állottunk  a  zsarnoksággal  szemben  —  bünösebbnek  tar- 
tom a  későbbi  vétkeseknél.  —  Ennélfogva  az  előterjesztett  javaslatot 
a  felemiitett  módosítással  helyeslendőnek  vélem.     ^Szavazzunk  I   Zaj.) 

Szül  lő:  Nem  osztom  azt,  hogy  a  9-ik  §.  által  azon  követke- 
zés származnék,  melyet  Besze  és  Bezerédy  képviselő  urak  abból  kö- 
vetkeztetnek;  mert  ha  eddig  volt  valamely  törvényszék  rendkívüli, 
mely  helyett  a  jelen  yegyes  biróság  felállíttatott,  akkor  nem  tudom 
micsoda  philosophiát  lehet  abból  kihúzni,  miut  némelyek  akarják, 
hogy  ezen  biróság  alá  csak  az  utóbb  elkövetett  vétségek  tartozzanak, 
és  azon  előbbi  honárnlásí  vétkek  nem,  melyekre  nézve  ezen  vészes 
időkben  a  rögtönitélő  biróság  álUttatik  fel.  Ez  most  annak  pótléka 
és  nem  tudom,  mi  módon  lehetne  ismét  régi  törvény  elébe  visszavinni 
ezen  kérdést?  Annálfogva  azt  kívánom  egyszerűen,  hogy  mindazon 
tények  tartozzanak  azon  vésztörvény  alá,  melyek  a  jelen  vészes  idő- 
szakban elkövettettek.  (Zaj.) 

Elnök:  Nincs  senki  felírva,  a  vélekedések  nem  egyformák, 
abban  közönséges  az  egyesség,  hogy  itt  nem  jól  van  kitéve;  «hogy 
a  honv.  bizottmány  rendelete  módosítandó'',  mert  itt  nem  rendelet 
módosítandó,  hanem  a  törvény  értelmezendő.  Kivált  az  eleinte  szó- 
lottak közül  többen  voltak,  kik  ezen  szerkezetét  és  javaslatát  az 
igazságügyi  osztályfőnöknek,  mint  itt  fekszik,  hajlandók  voltak  elfo- 
adni.  Kés6T)b  voltak  többen,  kik  Nyáry  Pál  indítványát  fogadták  el, 
mely,  ha  jól  fogtam  fel,  abból  áll :  »hogy  az  országgyűlési  határozat 
által  az  abban  elősorolt,  hooárulásí  vétségekre  nézve  a  rendes  biróság 
eljárása  felfüggesztve  levén*  sat.  a  többi  maradna.  Voltak  olyanok, 
kik  azt  akarták,  hogy  a  vésztörvény  meghozása  előtt  elkövetelt  vét- 
kek vétessenek  ki.  Erre  a  szavazat  során  majd  átmegyünk.  Most 
a  ház  szabályai  szerint  az  a  kérdés:  hogy  a  kik,  az  igazságügyi 
osztályfőnök  javaslatát,  mint  itt  fekszik,  minden  legkisebb  magyarázat 
nélkül  el  akarják  fogadni,  álljanak  fel.  (Felkiáltások:  Nyáry  Pálét 
fogadjuk  el.)  Tehát  még  egyszer  felolvasom,  Nyáry  Pál  ur  így 
akarja  szerkeszteni.  (Felolvassa.)  Tehát  a  kik  azt  pártolják,  álljanak 
fel.  (Többség.) 

Török:  Az  van  a  szerkezetben,  hogy  a  rendes  bíróságok 
megszüntettek.  Mielőtt  a  vésztörvények  keletkeztek  volna,  megvoltak 
a  statariálís  bíróságok  is,  melyek  rendkívüli  bíróságok,  mert  a  hon- 
árulásnak rendes  bírósága  a  királyi  tábla,  itt  tehát  nem  a  rendes  bí- 
róság szüntetett  meg  csupán,  hanem  minden  azelőtt  létezett  bíró- 
ság; megmondom  miért,  azért,  mert  okoskodásnak  lényegét  — 
azon  okoskodásnaTc,  miszerint  a  vésztörvények  előtt  elkövetett  vétkek 
is  ide  tartoznak  —  és  alapját  oda  fektetem,  hogy  t.  i.  a  rendkívüli 
törvényszéket  változtatta  meg  közvetlenül  ezen  törvényszék,  mert  a 
rendes  törvényszéknél  vagy  a  formában  fekszik  lényege  a  változásnak, 
vagy  a  büntetésben.    Állításom  az,  hogy  a  bűntény  megbüntetésében 
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nem  fekszik  ezen  tOnrény  változtatása,  hanem  fekszik  csupán  proee* 
dura  fonalában.  Hogy  ha  én  a  rendes  forumot  állitom  fel,  hogy  a 
királyi  tábla  által  Ítéltessék  meg.  (Zaj,  figyelmetlenség  és  kiáltozások : 
a  lényegre  1)  Épen  azért  szólalok  fel,  mert  a  szerkezet  lényegéhez 
kivánok  szóianni:  (zaj)  Hun&lvy  Pál  ott  vette  fel  a  kérdést  (hosszas 
zaj),  tehát  csak  azt  kivánom,  hogy  a  rendkivfllí  is  betétessék. 

Elnök:  Még  egyszer  felszólítom  a  képviselő  urakat,  hogy  a 
kik  Nyáry  Pál  indítványát  akarják  elfogadni,  álljanak  fel  (nagy  több- 
ség). A  nagy  többség  elfogadta  a  Nyáry  Pál  indítványát.  (Zaj,  fel- 
kiáltások: fordítassák  meg  a  kérdés.)  Én  azt  tartom,  és  lelkembe 
továbbá  is  meg  vagyok  győzSdve,  hogy  azon  felállott  képviselők,  kik 
Nyái^  Pál  indítványát  pártolták,  a  nagy  többséget  tették,  Holnap 
az  fllést  kiragasztatom,  hogy  a  végzért;  hitelesítve  átkflldhessük  a 
felsőháznak. 

Az  ülés  fél  egy  órakor  eloszlott 


XLTI-ik  ttlés  a  képviselőházban 

május  4-én.*) 

Elnök:  A  május  2-kí  nevezetes  filésben  meg  volt  határozva, 
hogy  az  ott  megállapított  elvek  szerint  s  azok  folytában  kormányzó 
elnök  ur  a  ház  előtt,  a  ministerek  pedig  kormányzó  elnök  előtt 
tegyék  le  a  hitet,  azt  his/.em,  ez  időhaladékot  nem  szenvedhet,  és  igy 
a  hitformát  mielőbb  el  kell  készíteni. 

Halász:  Van  szerencsém  az  épen  e  célra  általam  fogalmazott 
esküformát  a  t.  ház  előtt  felolvasni,  miután  a  Kubinyi  Ferenc  kép- 
viselő által  már  előbb  beadott  esküforma  a  mostani  körülmények- 
hez ugy  sem  illik.  (Felolvassa.) 

.Kormányzó  elnök  esküje: 

Én  N.  N.  a  nemzetgyűlés  által  választott  kormányzó  elnök  ai 
élő  istenre  esküszöm,  hogy  a  reám  bízott  hivatal  kötelességeit,  sze- 
mélyes felelősségem  mellett  ugy  fogom  teljesítem,  hogy  Magyarország 
fbggetlensége,  szabadsága  s  területi  épsége  megtartassék,  és  a  nem- 
zetgyűlés által  hozott  törvényeknek  e  határozatoknak  foganat  szerez- 
tessék. Isten  engem  ugy  segéljen/ 


*)  Közlöny  1849.,  866.  367.  lap. 
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Ministerek  esküje: 
Én  N.  N.  a  ministertanács  elnOke  és  belügyminister  stb. 

Enbinyi:  Az  általam  e  tekintetben  tett  inditvánnyal  legin- 
kább csak  azt  akartam  utolérni;  hogy  a  t.  ház  tettleg  gyakorolja  a  sou- 
verain  hatalmat,  s  azt  tartom  hogy  miután  a  körülmények  változtak, 
változnia  kell  az  esküformának  is,  ezért  én  az  általam  beadott  esküt 
nem  tartom  elfogadhatónak.  Miután  tehát  a  körülmények  változtak 
s  tisztába  jöttünk  mind  a  souverain  hatalom  gyakorlatára  nézve, 
mind  a  kormányzó  és  ministerium  viszonyaira  nézve,  azt  tartom  hogy 
az  eskünek  is  azon  elvekhez  képest  kell  változnia,  a  mi  a  nemzeti 
függetlenséget  tartalmazó  nyilatkozatban  foglaltatik.  És  minthogy  a 
Halász  képviselő  által  felolvasott  esküformában  ki  van  meritre 
mindaz,  a  mi  ott  javasoltatik,  részemről  azon  esküt  elfogadom,  s  azt 
hiszem  e  felett  tovább  tanácskozni  szükségtelen. 

Halász  javaslata  előbb  kinyomatni  s  azután  tárgyaltatni  ha- 
tároztatott. 

Sillye  :  Hajdú -böszörményi  képviselő  és  kormánybiztos  a 
Hajdú  kerületnek  a  szabadságharcban  tett  érdemeit  sorolván  el,  Bö- 
szörményvárosának  egy  kérelmét  tévé  a  ház  asztalára,  melyben  a  város 
felkéri  a  nemzetgyűlést^  ho^  a  köztársaságot  kiáltsa  ki. 

Gorove  olvassa:  , Tisztelt  képviselőház!  Miután  Magyarország 
a  királysági  igazgatásforma  alatt  különösen  az  osztrák  házból  a 
magyar  trónon  ült  hitszegő  királyok  300  éves  kincs  korszakában 
annyit  szenvedett  volna,  hogy  lehetetlen  meg  nem  győződnie,  misze- 
rint az  ország  csak  akkor  lehet  nyugodt  és  boldog,  ha  az  igazgatási 
forma  a  népfblségen  lesz  alapitva;  s  miután  pe£g  ez  csak  a  ki- 
rályságnak köztársasággá  leendő  átváltoztatása  által  lehetne  elérhető: 
mi  alólirottak  kinyilatkoztatjuk,  miszerint  jövőre  nézve  Magyarország- 
nak köztársasággá  leendő  átváltoztatását  óhajtjuk,  s  ezen  óhajtásunkat 
azon  ünnepélyes  nyilatkozattal  kivánjuk  a  t.  képviselőháznak  tudtára 
adni,  hogy  ezen  elv  a  kijelentett  óhajtásunk  mi  előbbi  életbe  léptet- 
hetéseért  a  nemzelgyillés  és  kormány  felhívására  életünkkel  és  vagyo- 
núnkkal is  áldozni  készek  vagyunk. 

Kelt  H.-Böszermény  városában  1849-ik  év  april  hónap  29-dik 
napján.  —  Hajdu-Böszörínényváros  közönsége  és  összes  népe.  (P.  H.) 

Tudomásul  vétetett. 


▲  ParlAinMit  Debreoe&ben  n.  kAtot.    ^  |2 
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XY.  ülés  a  fekőházhaD 

május  5-én.*) 

A  csajkás  kerületnek  Bácsmegyebe  visszakebleztetésérőli  törvény- 
javaslat elfogadtatik. 

Ezután  olvastatik  a  képviselőháznak  a  vósztörvényeket  magyará/ó 
határozata. 

Elnök:  Beraénylem  hogy  a  felsőház  érdemes  tagjai  olvasták 
Nagy  Károly  igazságügyi  osztályfőnök  véleményét,  méltóztassanak 
nyilatkozni,  osztják-e  a  képviselőháznak  abbeli  nézetét,  miszerint  a 
honvédelmi  bizottmánynak  azon  rendeletét,  hogy  az  elfogatási  idő 
vétessék  határul,  el  nem  fogadja;  vagy  azon  módosításhoz  ragasz- 
kodnak, hogy  akármikor  követtetett  el  a  büu,  de  ha  azon  pontok 
ellen  vétett  valaki,  melyek  a  vésztörvényekben  elősorolva  vannak, 
azok  szerint  büntettessék. 

U j  h  á  z  y  főispán :  Azon  értelmezést,  melyet  a  rögtönitélő  tör- 
vényekre nézve  a  képviselőház  elfogadott,  részemről  pedig  igen  szüksé- 
gesnek tartottam ;  mert  ha  az  nem  történnék,  könnyen  bekövetiteznék 
az:  mit  a  német  példabeszéd  mond :  „Die  kleinen  Diebe  hSmgt  man  auf, 
die  Grossen  lasst  man  laufeu/'  (A  kis  bűnös  fennakad  ;  a  nagy  bűnös 
elszalad.)  Én  a  véleményt  ekként  értelmezem.  Midőn  a  haza  gyenge, 
készületlen  volt,  és  ezeroldalról  megtámadtatott,  s  hazaárulók  akadtak, 
kik  a  haza  szabadságát  meg  akarták  támadni,  azok  sokkal  veszélyesebbek 
voltak  a  hazára  nézve,  mint  a  kik  most  lettek  hazaárulókká.  Ezek  is 
haaárulók  mindenesetre,  de  miután  a  haza  megerősködött,  és  több 
módja  van  a  veszélyt  elhárithatni^  vélekedí^sera  szerint  ezek  nem  an- 
nyira veszélyesek.  Ennélfogva  ha  van  különbség  azok  között,  kik  egy 
vagy  két  hónap  óta  lettek  hazaárulókká  azokhoz  képest,  kik  mindjét 
eleintén  az  árulás  által  meg  akarták  fosztani  a  hazát  szabadságától,  akkor 
csak  azt  kell  mondanom,  hogy  ezek  százszorta  vétkesebbek  amazoknál. 
Egy  ok,  mit  talán  látszólagosan  a  theoreticus  doctrinák  szerint  az 
értelmezés  ellen  fel  lehetne  hozni,  az  volna,  hogy  semmi  törvénynek 
visszaható  erőt  nom  lehet  adni.  De  tagadom,  hogy  itten  valami 
visszaható  erőt  adnánk,  mert  a  visszahatás  lehetne  lényegben  vagy 
formában.  Lényegben  azért  nincs  visszahatás,  mert  előbbi  törvénye- 
ink szerint  is  halállal  bűnhődtek  a  hazaárulók,  s  ezen  büntetés  miu- 
dig  ki  volt  mondva  reájuk^  mást  nem  is  lehetett  mondani.  Mi  a 
formát  illeti :  emlékezzünk  vissza  hogy  mióta  szabadságharcunk  meg- 
kezdetett, már  akkor  a  ministeri  rendeleteknél  fogva  minden  honáru- 


*)  Közlöny  1849.,  370.  lap. 
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lási  esetek,  bujtogatások  a  vésztOryény  alá  Foltak  helyezve,  8  magam 
íb  mint  íSispáD  a  mnlt  évi  május  havában  az  iránt  rendeletet 
kapván,  hogy  minden  bujtogatót  a  rögtönitélS  törvényszék  elébe  állít- 
sak. Mintán  tehát  a  királyi  tábla  nem  létezik^  s  a  mennyiben  létez- 
nék is,  t51e  elvolt  vonva  a  hatalom,  hogy  a  hazaárulókat  ítélhesse,  ha- 
nem ezen  hatalom  más  törvényszékre  volt  ruházva,  ennélfogva  valamint 
a  lényegben,  ugy  a  formában  is  visszahatás  nincs.  Végre  tisztelt  ház! 
emlékezzünk  vissza  a  ministeri  programmra,  mely  a  legközelebbi  napok* 
ban  a  nemzetgyttlésnek  osztatlan  helybenhagyását  megnyerte.  Nem 
elég  nekünk  ezen  programmot  megéljenezni,  hanem  kötelességOnk  olyan 
eszközökhöz  nyúlni,  melyek  a  programmot  lehetSvé  teszik.  Abban  az 
foglaltatik,  hogy  a  kormány,  mely  birodalmunkat  teljesen  birja,  magát 
forradalmi  kormánynak  bevallotta;  nekünk  tehát  köteleségünk  a  kor- 
mánynak olyan  eszközöket  kezébe  adni,  hogy  ezen  hatalmat  gyakorol- 
hassa is,s  ha  ezt  nemteszszük  eltévesztettük  a  célt,  s  veszélybejuttatjuk 
a  hazát,  a  mi  legszomorúbb  lenne,  s  oda  mehetne  a  dolog,  hogy  utol- 
jára maga  a  nép  a  legbünösebb  hazaárulókat  ön  hatalmával  itélné  meg. 
Tehát  megvagyok  gySzSdve  ezen  értelmezésnek  valamint  szflksé- 
gérSl  ugy  igazságáról  is,  s  tivánom  a  határozatot  a  ház  által  elfogad- 
tatni.  (Helyes.) 

Elnök:  A  határozat  tohát  közönségesen  elfogadtatik. 


XLTU-ik  ülés  a  képfiMKháibao 

május  5-én.*) 

Jendrasik  Miksa  Selmecbányái  volt  képviselő  tisztelvén  a  hatá- 
rozatoty  miszerint  képviselői  helye  üresnek  mondatott  ki,  elmaradásának 
okait  terjeszté  a  ház  elébe. 

Id.  Simonyi  P.  igazoló  folyamodása,  miután  magát  a  kitűzött 
15  nap  alatt  nem  igazolta  el  mellőztetett. 

Olvastatik  Horváth  Boldizsár  javaslata  a  kormányzó  elnök  és 
ministorek  esküje  iránt. 

K  a  z  i  n  c  y  :  Van  szerencsém  egy  módosítványt  benyújtani, 
szerkesztve  kormányzó  elnök  urnák  saját  szavaival:  «Én  a  nemzet- 
gyűlés által  választott  kormányzó  elnök  esküszöm,  a  nemzet  fQgget- 
lenségi    nyilatkozatának    minden    következményeiben    fentartására,    s 


0  Köimny  1849.,  870-871.  lap. 
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engedelmességre  a  nemzetgyfllés  t&rvényei,  s  határozatai  iránt.    Isten 
engem  ugy  segéljen  I"  (Helyeslés.) 

Elnök:  En  a  kormányzó  elnök  nyilatkozatából  leitattam  a 
mint  következik :  «Ezen  elvek  alapján  vélném  ugy  a  kormányzó  által 
a  nemzetgyűlés  elStt  mint  a  ministerek  által  a  kormányzó  előtt  le- 
teendő esküformát  megállapitandónak ,  mely  a  jelen  körülmények 
szerint  alig  volna  többre  terjeszthető,  mint  a  nemzet  függetlenségi 
nyilatkozatának  minden  következményeiben  fentartására,  s  a  nemzet- 
^fllés  törvényei  s  határozatai  iránti  engedelmességre.* 

Kovács:  Én  bátor  leszek  fönebb  szólott  követtársam  indít- 
ványát indokolni,  s  ahhoz  még  némi  módosítást  is  adni.  Halász  ur 
áltfld  indítványozott  esküíorma  engem  nem  elégít  ki,  ott  csak  Ma- 
grarország  fUggetlensége  s  területi  épségének  fentartásáról  van  szó. 
En  a  május  2-iki  nyilatkozatot,  miután  azt  a  ház  határozat  erejére 
emelte,  az  esküforma  alapjának  tekintem^  mire  nézve  azon  kifejezés- 
ben, ,hogy  az  ország  fQggetlenségi  nyilatkozatát  minden  következ- 
ményeiben fentartom"  sokkal  nagyobb  erőt  látok  mint  ha  csupán 
függetlenség,  szabadság  és  területi  épség  mondatik  ki,  mert  ott  ki  van 
mondva,  maga  a  népfelség  is.  Halász  ur  indítványában  az  áll:  mi- 
szerint az  elnök  arra  esküszik,  hogy  a  nemzetgyűlés  által  hozott 
törvényeknek  s  határozatoknak  foganat  szereztessék.  Én  arra  akarom 
megesküdtetni  a  hatalmat,  hogy  a  törvények  és  határozatoknak  enge- 
delmeskedni fog;  ezt  tehát  Halász  ur  indítványából  ki  lévén  hagyva, 
világosan  betétetni  kívánom.  Továbbá  kielégít  engem  az^  ha  betesz- 
szűk:  „és  foganatot  szerzek/  S  e  szerint  a  két  indítvány  összeál- 
lítva így  lenne :  „Én  a  nemzetgyűlés  által  választott  kormányzó  elnök 
az  élő  istenre  esküszöm:  hogy  a  rám  bízott  hivatal  kötelességeit, 
személyes  felelősségem  mellett  ugy  fogom  teljesíteni,  hogy  (a  nyilat- 
kozat szavai  után)  a  nemzet  függetlenségi  nyilatkozatát  minden  kö- 
vetkezményeiben fentartom  a  nemzetgyűlés  törvényeinek  és  határoza- 
tainak engedelmeskedem,  és  azoknak  foganatot  szerzek.  Isten  engem 
ugy  segéljen  1* 

Halász:  Csak  egy  pár  szó  észrevételt  teszek,  azt  t  i. 
hogy  azon  módositványban  egy  betűvel  sincs  több  mint  az  enyim- 
ben.  (Némelyek:  Van.)  Valósággal  nincs,  mert  ki  van  fejezve  a 
nemzet  függetlenségi  e  szabadsága  és  területi  épsége,  a  függet- 
lenségi nyilatkozatban  épen  az  mondatik.  Mi  az  engedelmessé- 
get illeti:  az  is  ki  van  fejezve,  mert  midőn  azt  mondom,  hogy  a 
nemzetgyűlés  által  hozott  törvényeknek  s  határozatoknak  foganatot 
szerezni  tartozik,  miből  áll  az  engedelmesség?  abból,  hogy  a  ház 
határozatai  és  törvényei  végrehajtassanak,  és  ezen  szóban  engedel- 
messég épen  ez  foglaltatik,  annálfogva  miután  más  szavakkal 
az  épen  azt  teszi,  nincs  különbség  a  két  szerkezet  közt.  Egyébiránt 
a  többség  határozza  el,  melyiket  fogadja  el. 

Besze:  Hajdan,  midőn  a  királyok  esküdtek,  ben  volt  eskC^ök- 
ben:  „a  törvényeket  megtartjuk,  és  mások  által  is  megtartatni  kíván- 
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jnk* ;  annálfogva  azért,   mert  azt  tenni  mindenesetre   kell,   pártolom 
Kazincy  módositványát. 

Elnök:  Mégegyszer  felolvasom  Kazincy  Gábor  módositványát, 
azért  hogy  szavazattal  döntsük  el,  melyiket  kívánja  a  ház  elfogadni.  (Fel- 
olvassa.) Tehát  azok,  kik  Halász  Boldizsár  szerkezetét  akarják  meg- 
tartani, álljanak  fel.  (Kissebbség.^  Most  azok  kik  Kazincy  szerkezetét 
fogadják  el,  álljanak  fel.  (Többség.)  Igen  nagy  többséggel  Kazincy 
Gábor  módosítása  fogadtatott  el. 

Lnzsinszky   hozzátéve   azt    , megtartani    és  megtartatni.'' 

Knbinyi:  fezen  módositást  szflkségtelennek  tartom,  mert  ha  a 
kormányzó  a  törvények  megtartására  esküszik,  magában  értetik,  hogy 
annak  foganatot  kell  szerezni. 

Elnök:  A  ministeri  eskü  abban  fog  különbözni,  hogy  a  minis- 
terek a  kormányzó  elnök  elStt  teszik  le  az  esküt,-  a  kormányzó  pedig 
a  képviselőház  elStt. 

Kazincy:  A  ministeri  esküformához  tartom  szükségesnek  azon 
ragasztokot,  melyet  Kovács  Lajos  mondott,  hogy  foganat  szereztessék, 
mert  a  ministerek  végrehajtó  hatalom,  tehát  azon  ragasztók  a  minis- 
teri esküformába  tétessék  be. 

Dedinszky:  Én  azon  észrevételt  teszem,  hogy  a  mit  Ka- 
zincy Gábor  a  ministerekre  ki  akar  terjeszteni ,  azt  az  elnökre  nézve 
is  szeretném  betétetni ;  mert  a  kormányzásba  az  elnöknek  is  befo- 
lyása van. 

Halász:  A  ministerek  által  leteendő  esküről  levén  szó  fon- 
tosnak tartom  a  katonaság  által  leteendő  esküformát  is,  melyet  az 
ujabb  viszonyokra  kell  alkalmazni.  Midőn  megszavaztuk  az  50  ezer 
katonát,  akkor  abban  az  is  ben  foglaltatott,  hogy  a  kormány  a  nem- 
zet függetlensége  alapján  a  katonaság  számára  ui  esküformát  fog 
megállapítani.  Azért  indítványozom  :  szólittatnék  fel  a  kormány, 
hogy  azt  minél  elébb  mutassa  be  a  háznak,  mert  a  ház  határozza  el, 
hogy  milyen  legyen  azon  esküforma. 

Elnök:  Én  azon  törvényt,  mely  az  50   ezer   igonc  kiállítása 
iránt  megerősíttetett,  a  kormánynak  elküldöttem,  végrehajtás  végett. 
Egyébiránt  az  esküforma  elfogadtatván  Kovács  Lajos  hozzátételével, 
most  méltóztassanak  az   iránt   rendelkezni ,  hogy   azon  eskü   mikor . 
tétessék  le. 

Kubinyi:  Mi  az  eskü  letételét  illeti:  engedjenek  meg  a  t. 
képviselők,  hogy  arra  nézve  véleményemet  kijelentsem.  Az  eskü  a 
souverain  hatalom  symboluma  lévén,  ha  azt  oly  nagy  pompával  nem 
kivánjuk  is  tartatni,  mivel  most  az  egyszerűségnek  vagyunk  barátai, 
de  annak  végbemenetelére  szükséges  az,  jhogy  minél  nagyobb  nyilvá- 
nossággal történjék.  Azt  tartom  tehát,  hogy  az  egyházban  tartandó 
vegyes  ülésben  tétessék  le  azOn  eskü,  mind  a  felső*,  mind  az  alsóház 
tagjai  jelenlétében,  a  ministerium  áltsd  leteendő  eskü  a  kormányzó 
elnök  előtt  fog  megtörténni;  de  itt  is  nyilvánosságot  óhajtanék. 
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Elniik:  Arról  akkor  szóljunk,  ba  ezen  dolog  a  felsőháztól 
vissza  fog  jönni,  mi  hétfőn  megtörténhetik,  és  a  végzés  akkor  meg 
fog  hitelesíttetni.  —  Ha  nincs  senkinek  egyéb  jelentése ,  most  mái 
tárgy  nincs 


XYL  ttlés  a  felsőházban 

május  6-án.*) 

Olvastatott  a  képviselőháznak  az  ország  kormányzó  elnöke  és 
a  minísterek  által  leteendő  eskOforraa  iránt  hozott  határozata.  El- 
nyomatása, 8  a  következő  ülésbeni  tárgyalása  határoztatott. 


XVII.  ttlés  a  fesőházban 

május  7-én.  **) 

A    képviselőház    által    megállapított    kormányzói    és    ministeri 
eskfiforma  elfogadtatott. 


XLYIII-ik  Olés  a  képyiseMházban 

május  S-án.***) 

Ér-Eeserll  helység  úrbéri  panasza  és  Stant  József  ny«gdijas 
hadnagynak  nyugdija  s  pótpénze  iránti  kérvénye  a  kérvényi  bizott- 
mányhoz tétetnek. 


•)  Köílöny,  1849.,  870.  lap. 
♦•)  KöBlöny  1849.,  874.  lap. 
•••)  Közlöny  1849.,  874-376.  lap. 
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Elnök:  Madará<^z  László  azA  terjeszti  elo,  hogy  midőu  ft  a 
háztól  hat  hóti  engedelmet  kért,  azoii  okuál  fogva,  mivel  10  hónapig 
otthon  nem  voH,  s  jószágainak  rondbeszedése  megkívánja  a  haza- 
menetelt, ily  okok  í^lőadása  mellett  több  képviselők  eltávozhatásra 
engedelmet  nyertek,  tóle  pedig  a  ház  megtagadta,  nom  volt  egyéb 
mit  tennie,  mint  vagy  tüstént  meg;ielenni,  vagy  végkép  lemondani 
követségéről.  Ö  meg  nem  tagadhatván  természeti  indulatát,  mely 
szivében  van,  mintán  öreg  atyja,  ki  szemvilágtalan,  az  ellenség  által 
elfogatott,  jószága  elpusztíttatott,  s  miután  még  nem  tökéletes  korú 
fia  ellenség  közt  van,  arra  határozta  el  magát,  hogy  miután  mig  a 
haza  veszélyben  volt,  övéivel^  jószágával  semmitsem  gondolt,  most 
hadseregünk  diadalmas  előmenetelével  képviselőállásáról  végkép  le^ 
mond.  (Többen  fel  kell  olvasni  az  iratot!)  Ha  paraucsolja  a  ház^ 
felolvastatik;  de  annyit  előre  mondhatok,  hogy  én  hiven  elősoroltam 
tartalmát ;  különben  jelenthetem,  hogy  benne  semmi  illetlenség  nincs. 
(Felolvastatik.) 

Eln  ök:  Tudomásul  vétetik  s  az  illető  kerület  az  elnökség  által 
tudósíttatni;  fog,  hogy  más  képviselőt  válaszszou. 

B  e  s  z  e :  Képviselők !  Madarász  László  alternatívát  mond,  hogy 
miután  neki  a  szabadság  meg  nem  adatott,  kettő  közt  kell  választania ; 
ez  nem  világos  lemondás.  Ebben  benne  van  az,  hogy  ha  még  ő  szabad* 
ságot  kap  a  kivánt  időre,  le  nem  mond  képviselői  állásáról ;  mert  kény- 
szerítve van  csak  lemondani^  hogy  ha  t.  i.  meg  nem  kapná  a  szabadságot. 
Uraim !  legyfiuk  igazságosak,  gondoljuk  meg  jól  a  dolgot,  vaunak  köte- 
lességek, melyeket  elmulasztani  egyátalában  nem  szabad  a  nélkül,  hogy 
legszentebb  kötelességeinket  ne  sértsülc.  A  haza  után  első  a  család ;  a 
haza  annyira  mennyire  meg  van  mentve;  s  miután  ő  a  veszély  kezdetén  nem 
tehetett  otthon,  sjelenlegakaga  ezt  tenni,  családját,  jószágát,  s  a  t.  lát-^ 
hatni,  ily  alapos  okoknS  fogva  a  ház  száznak  meg  száznak  adott  enge- 
delmet, hogy  t.  i.  családját  láthassa ;  miért  tagadhatná  meg  a  ház  épen 
Madarász  Lászlótól.  Uraim !  Midőn  itt  Madarász  László  felszólal,  nem  mint 
.  policaj-fonök,  hanem  niint  képviselőtársunk  kér  engedelmet.  £  szem- 
pontból kell  a  dolgot  tekinteni,  s  minden  személyes  részrehajlatlanság 
nélkül  megadni  neki  a  kivánt  engedelmet,  s  alkalmat  nem  nyújtani  arra, 
hogy  legszentebb  kötelességeit  teljesíteni  akarólag  inkább  kénytelenittes- 
sék  lemondani  képviselői  állásáról^  mely  neki  mindenek  felett  kedves. 
Véleményem  az,  hogy  én  Madarász  Lászlót  itt  akarom  látni,  itt  mondjon 
el  minden  érdeket  inkább,  mint  más  helyütt.  Okaiban  oly  igazságot 
látok,  hogy  ha  megtagadnók  tőle  a  szabadságot,  egyátalában  vele  érez- 
tetnők  azon  keserűséget,  melyet  senkivel  még  igy  nem  éreztettünk. 

Bezerédy:  Igen  helyes  és  okszerűnek  találom  Besze  társunk  fel- 
szólalását, és  semmi  következetlenséget  nem  látnék  a  ház  múltkori  vég- 
zésében s  abban,  mit  Besze  társuok  indítványozott,  ha  most  ezen 
indítványt  a  ház  elfogadná.  Akkor  még  más  körülmények  forogtak  fen 
a  házra  nézve;  szükség  volt  fontos  és  döntő  köi-üiméuyekre  nézve,  hogy 
a  ház  teljes  számmal  legyen.  (Zaj.)  Nem  azt  mondom,  hogy  egyénre 
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volt  szakség  egy  vs^y  más  tárgyban,  mert  akkor  még  többen  lehettek 
távol  akkori  körQlményeink  miatt;  de  most  ahol  inkább  inkább  érkeznek 
meg  képviselíík,  s  körülményeink  más  alakot  öltöttek,  nem  látom  okát 
hogy  azon  indokoknál  fogva,  melyeket  Madarász  László  elŐhöz  és  mely 
okokból  több  képviselőnek  az  engedelmet  megadtuk,  miért  tagadnánk 
meg  tÖle  :  nem  íoghatna-e  ez  épen  ellenkező  hatást,  mint  aminőt  a  ház 
általa  elérni  akarna,  sokaknál  szülni  ?  Én  tehát  először  az  előzmények- 
nél fogva,  másodszor  azért  is,  mivel  azon  okok,  melyek  a  házat  néhány 
nappal  előbb  hozott  végzés  hozatalára  birták,  most  már  nem  állanak, 
Madarász  Lászlónak  a  hat  héti  szabadságot  megadandónak  vélem. 

Ka z i  n  cy :  Nem  láttam  abban  soha  az  igazságot,  nem  célszerű- 
séget, sem  amint  a  t.  ház  az  engedelmeket  megt^[adni  szokta,  vagy 
megadni.  Sok  eset  volt  még  reá ,  hogy  elég  rokon  -  vagy  ellenszenv 
nyilatkozott  abban,  t.  i.  számos  példákat  hozhatank  fel,  a  ki  kívánságát 
épen  agy  nem  okadatolta,  mint  a  másik,  s  reá  egyik  azt  mondta  helyes, 
másik  hogy  nem  helyes ;  amint  reá  a  legközelebbi  ülésből  is  van  te- 
méntelen példa.  —  De  azt  faiszem,  hogy  az  előttem  szólók  nem  azon 
szempontból  vették  fel  a  dolgot,  amibői  kell  felvenni.  Madarász  Lászlónak 
nem  azért  nem|adatott  meg  az  engedelem,  mert  a  többségnek  ugy  tetszett ; 
hanem  felhivom  mindenki  emlékezetét^  tessék  a  Közlönyből  megolvasni, 
hogy  az  elnökség  által  az  engedelem  azért  nem  adatott  meg,  mert  a  bizott- 
mány munkálata  által  szőnyegre  hozott  tárgyak  kinyomozására  Ma- 
darász László  jelenléte  szükséges.  £zen  okok  miatt  nem  adatott  meg 
neki  az  engedelem,  koránsem,  hogy  a  ház  a  családi  kötelékeket  akarná 
szétrombolni.  Én  tisztelem  és  becsülöm  a  családi  kötelékeket;  ha- 
nem részemről  a  ház  méltóságával  nem  tartanám  megegyezőnek,  ha 
kimondott  határozatától  a  ház  eltérne,  midőn  nem  okadatoltatik  az 
ellenvélemény.  Pártolom  azok  véleményét,  kik  az  engedelmet  megadni 
nem  akarják.  (Szavazzunk  1) 

Bomán:  Megismerem  annak  igazságát,  mit  t.  barátom  Ea- 
zincy  Gábor  mondott;  mert  hogy  Madarász  Lászlónak  a  távozhatási 
engedelem  meg  nem  adatott,  annak  nem  fő  oka  ugyan,  mert  nézetem 
szerint  az  f5nek  nem  is  tekintetek,  de  okainak  egyike  csakugyan  azon 
sarkalott,  hogy  Madarász  László  a  Zichyféle  ügyben  viszgálat  alatt  áll. 
De  miután  a  vizsgálat  sőt  azon  egész  kérdésbeni  eljárás  a  kormányra 
bizatatott,  az  a  kezébe  letett  hatalmat  bizonynyal  tudandja  kellően 
használni  és  ha  szükségét  látandja,  élend  azon  szabadsággal^  hogy  Ma- 
darász Lászlót  akár  maga  elébe  rendelje  akár  anetán  szükségesnek  találandó 
nyilatkozatok  benyújtására  felszólítsa.  (Több  oldahról  helyeslés.)  A  ház 
előtt  most  felolvasott  feltételes  lemondásban  uj^  a  ház  előtt  még  nem 
tárgyalt  okok  adatnak  elő.  Azok  pedig  fontos  és  a  ház  méltánylatát  is 
megérdemlő  okok.  Madarász  Lászlót,  az  ellentétbe  jött  indulatok  kö- 
zötti küzdés  után  azon  lépésre,  a  kebelnek  egyik  legszentebb  érzeménye, 
a  fiúi  kötelesség  gy^orlásának  kényszerűsége  birta  reá,  a  mit  a  háznak 
is  méltányolni  kell.  Nem  találok  tehát  okot  az  engedelemnek  megta- 
gadására és  én  az  engedelmet  megadhatónak  tartom  annyival  is  inkább, 
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mert  csakugyan  is  épen  maga  a  lemondás  által  maradna  siker  nélkül 
azon  egyik  ok,  mely  a  házat  az  engedelem  megtagadásában  vezérelte. 
Én  tehát  az  előadottak  nyomán.  Madarász  Lászlónak  az  első  folyamod- 
ványban kért  engedelmet  a  mostani  nyilatkozványba  foglalt  alapoknál 
fogva  megadnám. 

Ben  c  e:  A  ház  nemcsák  most,  de  máskor  sem  tartozik  cselekvé- 
seit indokolni.  Kn  az  igazságtalansággal  nem,  de  igenis  a  méltányos- 
sággal Összeegyeztethetőnek  találom,  hogy  Madarász  László  irányában 
méltányosak  legyünk  most,  midőn  a  haza  veszélyen  kivül  van,  ha  ö  a 
haza  veszélyes  napjaiban  folyvást  jelenvolt.  Nem  akarom  én  is  Ma- 
darász Lászlónak  honvéd,  bizottmányi,  vagy  ministerialis  eljárását  kép- 
viselői állásával  összezavarni,  mint  szintén  Besze  képviselőtársam,  s  e 
végett  rOviden  csak  annyit  mondok,  hogy  ha  méltányosak  akarunk  lenui, 
adjuk  meg  az  engedebnet. 

Dedinszky:  lün  szintén  azon  véleményben  vagyok,  amiben 
Kazincy  Gábor  képviselő,  hogy  az  eltávozhatási  engedelemnek  megadá- 
sában a  pártok  mindig  fognak  tudni  személyes  érdekek  motiválására 
okokat  találni ;  de  én  azt  mondom,  mit  Bence  képviselő  barátom,  hogy 
legyünk  méltányosak,  de  nemcsak  Madarász  László,  hanem  minden  em- 
ber irányában.  Ua  a  Kazincy  képviselő  által  ielemlitett  okok  fognak 
előfordulni,  vagyis  honv.  bizotunányi  tagsága  iránt  előforduló  események 
követelik  jelenletét,  akkor  a  kormány  fog  tudni  rendelkezni  felette,  és  a 
ház  intézkeuhetik.  Készemről  is  méltányosság  tekintetéből  megadnám 
az  engedelmet  (Szavazzunk.) 

B  á  r  c  a  y :  Én  nem  voltam  jelen  azon  ülésben,  melyben  a  ház  Ma- 
darász Lászlónak  az  elmenetelét  megakadáljfoztatta,  s  neki  az  eltávoz- 
hatási  szabadságot  meg  nem  adta,  tehát  nem  is  tudom  azon  indokokat, 
minélfova  tagadta  meg;  annyi  azonban  áll,  hogy  a  ház  az  elmehetését 
megtagadta.  Most  Madarász  László  folyamodik,  s  mintegy  fenyegető- 
zik (zaj),  hogy  ha  meg  nem  adja  a  ház  neki  a  szabads^ot,  lemond  kép- 
viselői állásáról.  A  t.  ház  megijed  attól,  hogy  Madarász  László  leköszön, 
és  most  méltányosság  tekintetéből  a  szabadságot  neki  meg  akarja  adni. 
Én  sem  azt  nem  mondom,  hogy  helyesen,  sem  azt  hogy  nem  he- 
lyesen tett  a  ház^  mikor  az  elmenetelt  megtagadta;  hanem  meg- 
tette, és  miután  megtette,  nem  képzelem,  hogy  következetes  ma- 
radjon akkor,  ha  méltányosság  tekintetéből  meg  akarja  adni  most  neki 
az  engedelmet ;  tehát  kivánom,  hogy  a  ház  előbbi  határozatához  marad- 
jon következetes,  s  ne  adja  meg  az  engedelmet. 

Szacsvai:  Ha  a  lemondás  értelme  az  volna,  mit  Besze  kép- 
viselőtársunk mondott,  szívesen  hajlanék,  de  a  lemondás  határozott,  mert 
abban  ez  van :  ,most  hazánk  nincs  többé  veszélyben,  vitéz  hadseregünk 
üz.  a  megtört  ellenséges  erőt,  és  a  ház  nem  éreztette  velem^  midőn  euf- 
ge  delmet  kértem,  azt,  mit  másokkal  kegyes  volt  éreztetni,  és  mivel  ezen 
engedelmet  mégsem  adta  meg,  nem  marad  egyéb  hátra,  mint  lemondani 
a  képviselőségről,  mit  a  fenebbi  okoknál  fogva  ezennel  tisztelettel 
teszek.'  Mikor  ily  határozott  lemondás  van ;  s  ennek  ieltételefil  egyéne* 
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sen  az  van  felhozva,  mert  a  foljaraodó  nem  volt  s^ereacÉsós  megnyerni  a 
ház  engedelmét  hogy  elmaradhasson,  hivatkozott  bevégzett  tényre  s  ha- 
tározottan lemond.  Éa  mivel  én  a  házat  következetlenséggel  vádoltatni 
s  azon  eventnálil ásnak  kitenni  nem  akarom^  hogy  Madarász  L.  azt  irja, 
hogy  most  már  kí^szönöm  az  engedelmet,  de  nem  fogadhatom  el,  mért 
lemondásom  határozott  —  én  a  lemondást  elfogadom.  (Helyeslés.) 

Elnök:  Nem  levén  senki  felírva,  tehát  azok,  a  kik  Besze  képvi- 
selő nr  indítványát  pártolva  Madarász  Lászlónak  hat  hétre  eng(>delmet 
akarnak  adni  álljanak  fel.  (Zaj,  nem  lehet  szavazni.) 

Halász:  Van  eset,  midSn  a  magyar  azt  szokta  mondani,  hogy 
,, adtál  nram  isten  esőt,  de  nincs  köszönet  benne.''  Azt  tartom,  midőn 
Madarász  Lászlót  vádlólag  némelyek  fellépnek,  ily  formán  jő  ki.  —  Ma- 
darász L.  nem  elmaradási  időt  kért,  hanem  Szacsvai  barátunk  szavai 
szerint  határozott  lemondást  ád  be.  Van-e  most  már  jogank  parancsolni. 
Madarász  L.  meddig  maradhat  el  innen,  ha  lemondását  beadva  többé 
nem  képviselő?  Ha  azon  eset  adhatná  magát  elő,  mit  Szacsvai  barátunk 
felemii  tett,  hogy  a  ház  megadná  az  engedelmet  és  Madarász  L.  azt 
mondaná  reá,  hogy  én  nem  kértem  eltávozási  engedelmet  mert  többé 
képviselő  nem  vagyok^  ~  ezen  lehetőségnek  a  házat  kitenni  nem  akar- 
nám, azért,  de  kfilönben  is  ha  Madará«iz  Lászlónak  volnék,  az  ily  enge- 
delemnyerést  meg  nem  köszönném,  nincs  egyéb  hátra,  mint  elfogadni  a 
lemondást  és  tudomásul  venni.  (Tovább  !) 

Elnök:  Néinelyek  nzt  mondják;  nem  kell  el  fogadni  a  lemon- 
dást ;  mások  azt,  hogy  tudomásul  kell ;  venni  akik  tehát  el  akarják  fogadni 
a  lemondást,  álljanak  fel  —  (zaj ;  tovább  1) 

Kovács:  A  kérdést  megvallom  nem  szeretném  ugy  feltétetni, 
hogy  elfogadjuk-e  a  lemondást,  vagy  nem?  £z  minden  képviselőnek 
jogába  vág  ezt  kr^rdés  tárgyává  tenni  nem  akarom ;  hanem  itt  csupán  a 
felolvasott  levél  magyarázatáról  van  szó.  Ha  akarják  szavaznunk  kell; 
itt  van  Besze  képviselőtársunk  indítványa  ;  ő  máskép  értelmezte  a  le- 
mondást ;  ha  ugy  akarják  értelmezni,  hogy  alternatíva  van,  ekkor  sza- 
vaznunk kell,  de  csak  erre ;  mert  arra,  hogy  elfogadjuk-e  a  lemondást 
vagy  nem^  nem  lehet  szavazni,  mivel  az  egyéni  joghoz  tartozik. 

Blnök :  Határozott  lemondást  Besze  képviselő  nem  látván  benne, 
kik  Besze  képviselő  ur  értelmezését  pártolják  álljanak  fel.  (Néhányan 
felállanak.)  Nagy  kevesebbség  levén^  a  többség  tudomásul  vesszi  és  e 
szerint  az  illető  kerOlet  fel  fog  szólittatni  s  utasíttatni  más  képviselő^  vá- 
lasztására, ^ '"*"*"""'*  •  .  -  ..^  .^ 
**^'^^^JSÍblb  képviselőkormányi  megbízatás  folytán  eltávozási  engedelmet 
kapott;  jelesen:  Hertelendi  Miksa,  Imrédi Lipót,  Ffllöp,  Horváth  István, 
Boheeel  és  Patay  József;  Szabadhegyi  Antal  betegségének  orvosolhatása 
végett  eltávozási  engedélyt  nyert. 

Szirmay  Pál  volt  képviselő  nov.  11-étől  járó  napiddal  iránti  kér- 
yénye  a  kérvényi  bizottmányhoz  tétetett  át. 

Teleki  Domokos  képviselő  az  igazoló  választmány  véleménye 
folytán  igazoltatik. 
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Ezután  Dobolyi  Sándor  igazoló  válaszlmányi  elííadó  olvassa  a  kö- 
vetkező jelentést : 

^A  besztercei  választókerQlet  idei  april  ir>-r31  választási  elnök 
Poch  Samu  és  jegyző  Cronor  Károly  aláiritsuk  alatt  kiadott  jegyző- 
könyvéből világosan  áll,  mikép  az  eralitett  válaszlókcrttlct  Wittetok 
Károly  és  Láng  Danit  választa  el  egyiiingii  kikiáltás  által  a  folyamat- 
ban levő  nemzetgyűlésre  képviselőknek. 

Ezen  választási  jegyzőkönyvnek  tetemes  hibája:  hogy  német 
nyelven  van  szerkesztve.  Dt3  mivel  a  fenforgó  választás  egyébiránt  a 
törvény  által  s  tekintetben  határozott  s  minden  más  kellékek  szerínt 
Ion  végrehajtva,  azért  a  bizottmány  ezúttal  Wittstok  Károlyt  és  Láng 
Danit  igazolt  képviselőknek  tekinti ;  egyszersmind  pedig  szükségesnek 
-  véli,  mikép  a  t.  ház  a  kormány  ulján  minden  választókerületeknek  s 
helységeknek  szoros  kötelességökké  tétesse :  választási  jegyzőkönyveik- 
nek a  törvény  által  egyedQl  diplomaticus  nyelvvé  szentesiti^tt  magyar 
nyelven  leendő  szerkesztését. " 

Boér:  Valójában  én  noha  szerencsés  vagyok  az  igaz  dó  bizott- 
mánynak tagja  lenni,  de  egyes  véleményt,  melyet  a  többség  ott  el  nem 
fogadott,  mindig  van  jogom  a  ház  elébe  hozni.  Azt  gondolom,  hogy 
van  arról  törvény,  ami  a  magyar  nyelvet  a  ő  méltóságába  visszahelyez- 
tette; és  ha  nem  lett  volna  arról  törvény,  azt  gondolom,  hogy  a  törvény- 
nek ultima  ratíója  visszahelyeztette  a  magyar  nyelvet  az  ő  törvényes- 
ségébe. Mit  követtek  el  a  szászok  a  magyar  szabadság  kivívása  ellenében  ? 
ha  azt  nem  követték  volna  el,  talán  nem  lehetne  oly  érzelmemet  kije- 
lenteni ;  de  mikor  azt  tudom,  hogy  a  szászok,  kik  magukat  szász  nem- 
zetnek neveznék,  mindig  ily  viszavonásokat  idéztik  elö,  s  alattomos  utón 
vitték  dolgukat,  hogy  későbben  nyíltan  felléphessenel ,  mikor  a 
szászok  a  magyar  fegyver  által  vannak  a  magyar  kormány  uralma  alá 
hajtva :  hogy  akkor  tovább  is  merészeljék  rugdalózásaikat  tettlegesen 
bebizonyítani,  azt  a  ház  nem  szenvedheti.  Tehát  bárminő  törvényes 
legyen  is  azon  választás  ezen  szempontból  a  választást  el  nem  fogad- 
hatom. 

Pap:  Mem  akarom  azt  kenni  a  szász  népre,  hogy  ezen  tette 
ellenszenvből  történt,  de  miután  megtörtént,  s  Magyarország  a  honnak 
függetlenségéért  s  a  közös  szabadságéi-t  feláldozta  vérének  legjobbját, 
kiv^om,  hogy  tartassanak  meg  mindenhol  a  törvényes  formák ;  és  a 
választási  jegyzőkönyvet  szerkeszszék  a  szászok  is  magyar  tíyelven, 
annál  inkább,  mert  az  országgyűlés  elején  már  egy  jegyzőkönyvet  el- 
vetettünk, mivel  nem  volt  magyar  nyelven  szerkesztve.  (Hel}eil) 

•  Szacsvai:  Nem  akarok  szenvedélyekhez  szólani,  nem  is  abból 
okoskodom,  mit  tettek  a  szászok,  hanem  onnan  indulok  ki,  ha  van  tör- 
vény, mely  a  magyar  nyelvet  diplomatikai  nyelvvé  emelte,  akkor  az 
ilyen  iratot  birálat  alá  sem  lehet  venni.  (Helyes.)  Oh^tottam  volna, 
hogy  ezen  elvet  a  választmány  vette  volna  először  alkalmazásba,  s  mou- 
dotta  volna  ki,  mivel  a  jegyzőkönyv  a  törvénynek  első  kellékével  nem 
bir,  nem  bocsátkozik  a  választásnak  bírálatába.  Tehát  a  tárgynak  egyéb 
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érdeméhez  nem  szólok  csak  azt  mondom,  hogy  idegén  nyelven  írott  vá- 
lasztási jegyzőköDyvet  a  ház  el  nem  fogadhat,  azt  teháti  visJízakQIdetni 
kívánom.  (Helyes !  —  Szavazznnk !) 

Szász:  Megegyezem  abban,  mit  Szacsvai  barátom  mondott, 
azon  megjegyzéssel,  hogy  a  jegyzőkönyv  mondassék  érvénytelennek  ne 
pedig  a  választás,  tehát  nem  azért  küldjük  vissza,  hogy  aj  választás 
történjék,  hanem,  hogy  a  jegyzőkönyv  magyar  nyelven  szerkesztessék. 
(Helyes!) 

E 1  n  ö  k :  A  többség  világosnak  látszik,  de  szavazzál  lehet  eldön- 
teni. Mivel  a  kérdéses  jegyzőkönyv  nem  diplomatikai  magyar  nyelven 
van  szerkesztve^  a  nélkül,  hogy  a  választás  érvényességéhez  szólanánk,  a 
jegyzőköny  visszaküldendő,  hogy  a  törvény  rendelete  szerint  magyar 
nyelven  szerkesztessék.  (Átalános  helyeslés.)  Ez  tehát  határozattá  emel- 
tetvén, az  elnök  ennek  értelmében  fog  intézkedni. 

A  felsőház  válaszai,mely  szerint  a  csajkáskerületnek  Bácsmegyébe 
visszakebelezésérol  javasolt  törvényhez  és  a  vésztörvényeket  értelmező 
határozathoz  megegyezésével  hozzájárul,  tudomásul  vétettek. 

Végre  a  kormányzó  elnök  következő  levele  olvastatott : 

„Az  ország  kormányzója  a  nemzetgyűlésnek.  —  Folyó  évi  májns 
l*től  tett  jelentésem  folytán  van  szerencsém  a  nemzetgyűlést  tudósi* 
tani :  miként  hadügyministerré  Görgei  Arthur  tábornokot  neveztem  ki, 
mit  azon  hozzátétellel  közlök,  hogy  míg  fővezérlete  alatt  szerencsés 
folyamba  vett  hadi  munkálatok  a  seregnéli  személyes  jelenlétét  okvet- 
lenül megkívánják  a  hadügyministeri  ügyek  igazgatását  táborvezérkari 
iőnök  Klapka  tábornok  viendő,  —  a  hadügyministeri  ellenjegyzést 
Batthyány  Kázmér  külügyminister  helyettesítvén.  —  Kelt  Debrecenben 
1849-iki  május  7-én.  —  Az  ország  kormányzója  Kossuth  Lajos/ 

Ezen  jelentést  a  ház  örömmel  fogadta. 


XTfli.  fllés  a  feMházban 

május  11-én.*) 

A  jegyzőkönyv  hitelesítése  után  az  elnök  bemutatja  gr.  Károlyi 
Ede  s  báró  Orcy  László  által  beküldött  orvosi  bizonyítványokat,  melyek- 
ből kitűnik,  hogy  betegségük  miatt  nem  jelenhetnek  meg  Debrecenben. 
Ezek  alapján  az  elmaradhatásí  engedély  mindkettőnek  megadatott. 

Több  igazoló  levél  egyszerűen  az  igazoló  választmányhoz  utasít- 
tatván, az  ülés  eloszlott 


*)  Közlöny  1849  ,  383  lap. 
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XLIX-ik  illés  a  képviselőházban 

május  12-én.*) 

A  jegyzőkönyv  hitelesítése  után  Hajdu-Nánás,  Zemplénmegye  és 
Arad  városa  hódolati  nyilatkozatai,  melyek  közt  H.-Nánás  egyszersmind 
az  iránti  reményét  is  fejezi  ki,  hogy  a  nemzetgyűlés  az  ország  függet- 
lenségét a  köztársasági  alkotmánynyal  biztositani  s  megörökíteni  sietend, 
örvendetes  tudomásul  vétettek.  A  képviselőház  határozata  folytán  Csík- 
szereda Erős  Eleket ;  Bereck  pedig  Gábor  Imrét  választá  országgyűlési 
képviselőül.  A  választási  jegyzökönyvek  az  igazoló  választmányhoz 
tétettek  át.  Házmán  Ferenc  képviselőnek  önigazolási  joga  fenhagyat- 
ván,  önigazolási  folyamodványát  beadá,  mely  az  igazoló  bizottmányhoz 
utasíttatott.  Nagy  Károly  kiskunszabadszállási  és  Kálócy  győri  kép- 
viselők eltávozási  engedélyt  nyertek.  Olvastatott  a  felsőház  válasza, 
miszerint  a  képviselőház  által  megállapított  kormányzói  és  ministeri 
eskflformát  a  felsőház  is  elfogadja.  Ennek  következtében  elhatároztatott, 
hogy  az  eskületétel  jövő  hétfőn  május  14-én,  azon  szent  helyen,  hol  a 
függetlenség  kikiáltatott,  ünnepélyesen  és  nyilvánosan  fog  megtörténni. 
6  0  r  0  V  e  elhatároztatni  javaslá,  hogy  addig  is,  mig  a  nemzetgyűlés  a 
törvények  azutáni  alkotási  módjáról  gondoskodnék,  a  meghozott  törvé- 
nyek a  Közlönyben  kihirdettessenek  és  kötelező  erejöket  a  kihirdetés 
napjától  nyerjék.  Szemere  B.  ministerelnök  kijelenté,  hogy  a  kor- 
mány ^z  iránt  törvényjavaslatot  fog  benyújtani.  Tóth  L.  az  izraeliták 
teljes  emancipatiója  iránti  indítványát  jelenté  be,  mire  Kállay  Ödön 
az  általa  e  részben  már  tett  indítványra  hivatkozván,  T.  L.  indítványát 
módositványnak  tekintetni  kívánta.  Bezerédy  István  a  ház  sza- 
bályainak áttekintésére,  s  a  módosítás  iránti  véleményadásra  választ- 
mányt kiküldetni  javasolt,  de  miután  a  szabályok  módosítása  iránti 
indítvány  csak  30  tag  bejelentésére  tárgyaltathatik,  az  indítvány  elmel- 
lőztetett. Végre  az  országos  számadás-vizsgáló  bizottmány  véleménye 
nyomán  a  pótléknapd^ák  iránti  országos  hatórozat  a  Debrecenben  kine- 
vezett alsóbb  tisztviselőkre  is  kiterjesztetett. 


')  Köaiöay  1849.,  895.  hp. 
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L-ik  illé8  a  ki^visolóházbao 

május  13-án.*) 

A  jegyzőkönyv  hitelesitése  után  í  6 1  h  L.  visszavonván  a  zsidók 
emancipatiója  iránt  tett  indítványát,  s  Halász  B.  indítványára  a  mi- 
nisterium  fog  e  tárgyban  törvényjavaslatot  terjeszteni  a  ház  elé.  — 
Klapka  tábornok  követté  választatása  bejelentetett.  Többen  eltávozhatási 
eugedélyt  nyertek. 


HL  vegyes  ülés 

május  14-ény  a  reí.  templomban.  **) 

Elnök  Almásy  Pál:  Tisztelt  nemzeti  gyűlés  1  Azon  csapások 
alatt,  mikkel  szegény  hazánkat  a  hitszegő  árulás  sújtotta,  egy  volt,  a  mi 
maradt  megtörhetlenül,  sőt  uj  életre  viradt :  e  nemzet  szabadságérzete. 

A  nemzet  akarata,  nemzetnek  csak  akarnia  kell,  hogy  szabad 
legyen,  s  akarata  testté  lőn  azon  hős  hadseregben,  melynek  zászlói  a 
diadal,  szabadság,  s  a  magyar  név  dicsőségeért  küzdöttenek.  —  A  nem- 
zet akarata,  hogy  idegen  érdekek  bitorlása  helyett  önmaga  legyen  a 
mindenhatós^,  mely  előtt  meghajoljon  minden  a  hazában,  hogy  a  nép- 
felség  szent  uralma  legyen  azon  egyház,  melynek  ivei  alatt  honoljon  a 
szabadság.  —  S  akarata  testté  lőn  azon  nyilatkozatban,  mely  apríl  15. 
uj  korszakot  nyitott  független  hazánk  európai  életének. 

A  nemzetgyűlés  átvette  a  nemzetből  a  reá  ruházott  fehégi  jogokat, 
s  Magyarhon  ügyeinek  élére  kormányzó-elnökül  azon  férflut  állita,  kinek 
neve  egybefórt  szabadságharcunk  szent  érzetével,  Kossuth  Lajost.  (Hosz- 
szas  lelkes  éljenzés.)  És  ő  a  nemzetgyűlés  akaratából  ma  teendi  le, 
mint  Magyarhon  első  hivatalnoka,  a  nemzet  •kezeibe  a  hűség  esküjét,  a 
szabadság,  nemzetiség  és  törvény  iránt. 

Nekem  a  souverain  nemzetgyűlés  egyik  elnökének  jutott  a  sze- 
rencse, hogy  Kossuth  Lajos  kormányzó  urat  ez  ünnepélyes  tettre  fel- 
szólítsam. 


♦)  Közlöny  1849.,  396.  lap. 
**)  Közlöny  1849.,  396.  lap. 
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Kossuth  Lajos,  Magyarhon  kormányzója,  az  esküt  Almásy  Pál  által 
elomondott  következő  szavakban  tette  lo:  .l^n  Kossuth  Laj[£%  a  nem- 
zetgyűlés által  választott  kormányzó  elnök,  esküszöm  t  á  nemzet  függet- 
lenségi nyilatkozatának  minden  következményeiben  fentartásara  s  enge- 
delmességre a  nemzetgyűlés  törvényei  s  határozatai  iránt.  Isten  engem 
ugy  segéden!*  (Szünet  nem  akaró  éljenzés.)  Ezután  imigy  szólott  a  — 

Kormányzóelnök:  Uraim !  az  eskü,  melyet  letettem,  a  nem- 
zet felsége  éltr^fíft^épílyesén  szentesitó. 

Önök  az  esküvel,  melyet  elSmbe  szabtanak  istent  hivták  fel  bi- 
zonyságul, hogy  hazánkban  minden  hatalom  csak  a  nemzettől  eredhet, 
és  hogy  nincs,  és  nem  is  lehet  hatalom^  mely  a  nemzetnek  felelőséggel 
nem  tartoznék. 

Legyünk  örökké  egyesek  és  egyetértők  ezen  elvnek  fentartásában. 

Legyen  távol  örökké  e  nemzettől  a  szerencsétlenség ,  hogy  akár 
megrettenésből,  akár  szeretetből  vagy  ragaszkodásból  ezen  elvet  leg- 
kisebb részben  és  feláldozná. 

Egy  nemzetnek  nem  halandó  ember,  de  maga  a  mindenható  isten 
sem  adhat  oly  jótéteményt,  mely  megérdemlené,  hogy  érte  árul  szabad- 
ságát adja. 

A  népfelség  alapján  kivűl  pedig  nincsen  szabadság. 

Én  önöknek,  uraim,  engedelmességet  esküvém  a  törvények  és 
határozatok  iránt,  miket  a  nemzettől  vett  hatalmuknál  fogva  alko- 
tandanak. 

De  ezen  engedelmességet  isten  szine  előtt  letett,  esküm  elsŐ  pontja 
szerint  maguk  részéről  is  azon  kötelességhez  kötötték,  hogy  alkotandó 
törvényeik  és  határozataik  csak  a  nemzet  ffiggetlenségének  és  szabadsá- 
gának biztosítására  leendenek  irányozva.  (Helyeslés.) 

önök  hazafíusága  zálogul  szolgál,  hogy  esküm  két  szakasza  egy- 
mással ütközésbe  soha  sem  jövend ;  a  vésznek  és  kisértetnek  báimely 
napjait  is  bocsássa  ránk  a  gondviselés. 

önök  hazafiusága  zálogul  szolgál,  hogy  törvényeinkuek  engedel- 
meskedv  e  a  nemzet  függetlenségét  tartandom  fen,  és  valósitandom. 

Ha  valaha  e  kettős  kötelességem  ellentétbe  jöhetne,  fogadást  teszek 
öuökaek,  uraim,  hogy  önként  teszem  le  kezeikbe  a  hatalmat,  melyet 
reám  ruháztak,  miszerint  magán  polgár  gyanánt  közmunkásává  szegőd- 
jem a  nemzet  fűggí^tlendógi  épüle^nek^ 

önnök  rettenthetlen  hazaflttságára  támaszkodva  fogadom,  hogy  ha 
majd  —  vagy  mert  a  haza  megmentésének  munkája  be  lesz  fejezve, 
vagy  mert  önök  hamarább  is  ugy  paranesolandják  —  visszatéreudek  a 
magán  polgári  élet  egyszerűségébe,  melyre  hő  állítattál  vágyódom :  a 
visszaélés  vagy  hatalomvágy  szenygé  nélkül  adandóm  vissza  kezeikbe 
a  hatóságot,  melyuek  felelőségét  gyenge,  de  hű  vállairara  fektették. 
(Éljenzés.) 

Minister  urak !  a  nemzet  parancsánál  fogva  tegyék  le  kezeimbe 
az  esküt,  melyet  a  nemzetgyűlés  jegyzője  elejökbe  mondand. 

Szemere  Bertalan  ministertanács-elnök  és  belügyminister. 
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Gr.  Batt^ány  Kázmér,  külügyminister. 

Vukovics  Sebő,  igazságügyminister. 

Hotrfttir  Mihály  püspök^  közoktatásfigyminister. 

Düsdfelt  Pereac,  pénzügyminíster. 

Gorove  István  a  képviselőház  jegyzője  által  elmondott  szavak 
után  következőleg  tevék  le  az  esküt  egyszerre :  „]£ii^mindegyik  minister 
saját  nevét  mondván  és  hivatala  cimét)  eskű3zöm :  a  nemzet  független- 
ségi nyilatkozatának  minden  következményeiben  fentartására  s  engedel- 
mességre a  nemzetgyűlés  törvényei  s  határozatai  iránt,  és  hagy  azoknak 
foganaTöi  saerzednek.     Isten  engem  ugy  segéljen!*  (Tartós  éljenzés.) 

Kossuth  k^rmányzó:  Élj en^a  haza!  (Éljenzés.) 

E 1  n ök :.  Az  ülésnek  vége.        "^* 


XIX.  ttlés  a  febAázhui 

május  16-án.*) 

A  jegyzőkönyv  hitelesítése  után  az  elnök  jelenti:  hogy  a  ház 
határozata  következtében,  Szentiványi  Károly  Erdélybe  küldött  kor- 
mánybiztos megküldötte  az  erdélyi  regalisták  névlajstromát :  hogy  Hun- 
kár Antal  mint  kormánybiztos  Veszprémmegyébe  kiküldve  levén,  az 
igazolási  választmány  tagjául  helyébe  Bernáth  Zsigmond  neveztetett 
ki^  végre :  hogy  gróf  Káinoki  Dénes  bemutatta  igazolását  orvosi  bizo- 
nyitványnyal  igazolva.  Káinoki  az  igazoló  választmány  véleménye 
folytán  igazoltatott,  s  ezzel  az  ülés  eloszlott. 


Ll-ik  fliés  a  képyiselőházban 

május   IS-án.**) 

Görgei  hadügyminister  Borsodban,  Balásházy  József  pedig  Zem- 
plénben országgyűlési  képviselőkül  választattak  el.  A  választási  jegyző- 
könyvek az  igazoló  választmányhoz  tétettek  át 


')  Közlöny  1849.,  400.  íxp. 
**)  Közlöny  1849.,  409-411.,  415-416.  és  419.,  420.  l&p. 
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Vári  községnek  a  közlegelSt,  Diószegnek  pedig  a  korcsmáitatást 
érdeklő  kérvényeik  a  kéryényi  bizottmányhoz  utasíttattak.  Demeter 
Józsefet  a  ház  lemondott  képviselőnek  több  ízben  kijelentvén  elmara- 
dását, ujolag  okad^teltai  ft  tntát  igaz^ltalni  térta..  Kérvénye  az 
igazoló  választmánynak  adatott  n.  Dobai  Hugó  sárosi  képviselő  le- 
mondottnak  tekintetvén  igazoló  folyamodása  elmellSztetett. 

Angyal  azon  képviselőkre  nézve,  kiknek  ónigazolhatásukra  15 
nap  adatott,  de  ezen  határidő  már  régen  eltelt^  a  nélkttl,  hogy  önigazo- 
lás! jogaikat  igénybe  vették  volna,  inditványozá,  miként  lemondott 
képviselŐkül  jelentessenek  ki.  Ezen  inditvány  elfogadtatván  az  ily  kép- 
viselők névjegyzéke  elő  fog  terjesztetni,  —  Számos  községek  és 
törvényhatóságok  hódolatai  a  függetlenség  irányában  tudomásul 
vettettek. 

Halász  a  ház  szabályainak  módosítására  irányzott  javaslatait 
kinyomatni,  s  tárgyalásukat^  minden  más  törvényjavaslat  előtt,  napi- 
rendre kitflzetni  kivánta.  A  javaslatok  kinyomatása  elrendeltetvén, 
tárgyaltatásuk  előtt,  elébb  a  pénzflgyminister  javaslata  az  adórendszerre 
nézve  kerfliend  szőnyegre,  mely  az  osztályokhoz  utasíttatott 

Eomlósi  az  april  14-diki  és  május  14-iki  nevezetes  napokat 
Eiss  Bálint  akad.  festesz  remek  ecsete  által  kívánta  örökittetni,  mely 
történeti  képek  a  múzeumban  tétetnének  le.  Ezen  inditvány  helyett  köz- 
tefszést  nyerének  az  elnök  szavai,  miszerint  ezen  dicső  napokat 
lefesteni  szQkségtelen,  miután  emiékök  minden  magyar  szívben  örökre 
fog  élni. 

Az  igazoló  választmány  jelentése  tárgyaltatván,  Kemény  Domokos 
igazoltatoU:  Szentiványi  György  ellen  támadt  honárnlási  vádak  meg- 
vizsgálására a  ház  kebeléből  biztos  küldetek  ki,  igazolása  a  vizsgálat 
eredményétől  fflggesztetvén  fel;  ErŐs  Elek  csikszerdai  és  Gábor  Imre 
berecki  uj  képviselők  pedig  igazoltattak  Ezekre  nézve  a  választmány 
azt  véleményezés  hogy  miut&  elválasztatásuk  nem  az  1848-ki  pozsonyi 
törvények  értelmében  történt,  a  választás  érvénytelennek  mondassék.  A 
többség  azonban  azon  alapból  iadulváni  hogy  a  magyarországi  válasz- 
tási (örvények  a  király hágóntűli  kerületeket  ez  ideig  nem  kötelezik,  miért 
a  választásokat  igazolta.  Nehogy  azonban  az  egyesült  két  testvérhon- 
ban különböző  választási  módok  továbbá  is  létezzenek.  A  b  o  ny i  J.  ez 
érdemben  indítványt  tőn,  melynek  formulázásával  ő  maga  bízatott  meg. 
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Lll-ik  ülés  a  képviselőházban 

május  22-én,*) 
Elnök:  Az  ülés  megnyílt    Belflgyminister  umak  van  elSter- 


Szemére  belflgyminister:  Uraim!  Az  isteni  gondviselés  ujabb 
és  ujabb  áldásokkal  kiséri  fegyvereink  szerencséjét.  Budavár  be  van 
véve,  Budavár  a  nemzeté  ujolag.  (öröm,  lelkesedés.)  Az  ágyuk  még 
szólottak,  midőn  e  tudósitás  irva  volt;  kötelességének  ismerte  a  kormány 
azt,  ugy  mint  kapta,  felolvasni. 

Olvassa  Görgei  fSyezér  s  badflgyministernek  1849.  május  21-én 
Qudáról  a  kormán;zóboz  kflldött  következő  tudósítását : 

'"„Budavár  3  g^féljórányi  ostrom  után  seregeink  által  bevétetett  ma, 
május  2T-én  T84Ö,  7  órakor  reggel. 

Az  egész  várörség  fogva  van  tisztjeivel  együti 

Hentzi  tábornok  halálos  sebet  kapott  és  haldoklik. 

Az  ellenség  a  győzedelmes  ostromlás  végperceiben  még  az  utolsó 
cudarságot  is  elkövette  s  a  lánchidon  alkalmaztatott  aknákat  (Mienen) 
esküttette. 

De  minthogy  a  magyar  nemeslelküségét  még  boszujában  sem 
tagadhatja  el,  a  fegyvertelen  várörség  többé  nem  bántetott. 

Minden  orsz^os,  fSleg  pedig  a  hadviselésre  szükséges  javakat 
azonnal  rendesen  összeiratok,  s  biztos  tisztek  felvigyázata  alá  helyezek. 

A  részletesb  jelentés  holnap  fog  beküldetni. 

Ezen  rövid  jelentésnek  átvivője  Emety  ezredes,  a  ki  ma  is,  mint 
mindig,  kitünőleg  viselte  magát  és  ugymiotLeiningen,Maríassi,Friquel, 
Asboth,  Cillich  s  a  t.  a  legkétesebb  körülmények  között  személyesen 
vezették  embereiket  a  győzelemre.  —  Görgei  Arthur  m.  k.  tábornok.* 

Útközben  azonban  volt  szerencsém  még  egy  más  hivatalos  levelet 
venni,  mely  Pesten  május  21-én  reggeli  11  órakor  kelt  s  alá  van  irva 
Irányi  Dániel  kormánybiztos  s  Hajnik  Pál  rendőri  osztályfőnök  által. 

Olvassa: 

,Az  ország  kormányzójának. 

Pesten  május  21-óiuiQggeLl  ^M^kor  1849. 

Tegnap  éjfél  előtti  11  órától  kezdve  mostanig  folyvást  tart  az 
ostromlás ;  ágyú  kevés,  de  annál  sűrűbben,  sőt  ugy  szólván  szakadatla- 
nul puskaropogások  hallatszanak.    Mi  eredméoynyel,  még  nem  tudom. 

Épen  e  pillanatban  hallom,  hogy  a  nemzeti  zászló  látszik  a  Sándor- 
házon.   Isten  segits ! 


*)  Közlöny  1849.,  420.  lap. 
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7  éxakor.  A  Dunapartról  jSvök  Hajnik  Pál  barátommal.  A 
fegyvertár  és  Sándor  háza  között  a  háromszínű  zászlót  lobogtatják  hon- 
védőink. Az  ágyuk  már  nem  szólanak.  Csak  puskák  ropognak.  Fen 
a  várban  makacs  ntcaharc  foly.  Csak  a  nádori  kertben  láttunk  még  két 
fehér  szijast,  a  többi  várfokról  elpusztultak.  Len  a  pallisádák  s  a  hidfS 
kezünkben.  Nem  sokára,  ngy  hiszszak,  teljesen  urai  lesznek  a  várnak  a 
mieink. 

Hogy  ennyit  megírhassunk  Debrecenbe,  hazajöttünk  a  Dunapartról; 
most  visszasietünk,  hogy  csakhamar  visszajöhessüok;  megimi  a  tökéletes 
diadalt.  E  tudósítást  együtt  irjuk  alá,  mert  együtt  akarunk  lenni  hir- 
vivSi  Buda  bevételének. 

Beggeli  1 1  órakor.  Budavára  a  miénk !  7  fél  órákor  teljes  dia- 
dalt  vivott  kf  a  magyar.  Átmentünk  a  várba,  nem  tudván,  hogy  állanak 
ott  a  dolgok ;  mert  örökös  puskalövések  hallatszottak  még,  s  ime  öröm- 
lövöldözés  volt.  Hentzi  sebesülten  fekszik,  az  orvos  24  órai  életet  igért 
neki.  A  hidat  fel  akarták  vettetni,  bizonyos  Auer  ezredesé  a  herostra- 
tusí  dicsSség,  de  csak  kevéssé  rongálta  meg  s  hamar  helyre  fog  igazít- 
tatni. Most  is  át  lehet  járni.  Tömérdek  halottat  látunk  az  ellenségtol, 
a  többi  fogoly.  Az  ágyuk,  muuitío  mind  épen  találtattak.  A  honvédek 
tombolnak  örömükben.  Cucorhoz  bementünk  s  áthittuk  Pestre.  Mennyi 
a  mi  veszteségünk,  nem  tudjuk  még.  Csak  most  tudjuk  mily  feladat 
volt  a  várat  ostrommal  bevenni.  Igen  jól  volt  megerősítve.  Budavárnak 
bevétele  egyike  aleg4icsSbb  hadi  tottoknek.  Éljen  Görgeí!  Éljenek  a 
honvédek  1  —  Délutí^  többet,  most  sietünk  a  futárt  elindítani.  Buda- 
pesten, május  21-én  1849,  reggeli  11  órakor.  Irányi  Dániel  s.  k.  t.  h. 
kormánybiztos.  Hajnik  Pál  s.  k.  rendosztályf^nök.  U.  í.  A  valódi 
ostrom  reggel  4  és  egy  fél  órakor  mondatik  kezdettnek.^ 

Van  még  egy  harmadik  levél,  mely  bár  nem  hivatalos,  de  ameny- 
nyiben  az  ostrom  részleteire  vonatkozik,  a  ház  engedőiméből  fel- 
olvasom. 

Olvassa : 

TiMti^?  V  IS^^i  Ideggel  5  óra.  Három  zászlónk  a  várpalota  uj 
épülete  mellett  lobog.  A  lajtorjákon  honvédőink  mint  zergék  szökdös- 
nek a  várba.  A  tört  résen  vitéz  honvédőink  nem  állhatták  ki  az  erős 
tüzelést,  s  visszahúzódtak;  hogy  lajtorjákon  menjenek  fel.  Az  ellenség 
24  fontosai  felett,  egy  hosszú  póznán  fehér  lobogóval  hajlongtak.  A 
várból  a  piarista-kolostor  tájékán,  ni^  íQst  emelkedik. 

Az  ostromtüzelés  a  bécsi  kapu  felé  12  órakor  kezdődött,  reggeli  1 
órakor  eredt  meg  a  várkapunál  és  a  tört  falrés  irányábani  plaenlrirozás, 
és  folyt  egész  virradtig,  mikor  a  rohanás  kezdődött.  Honvédőinkre 
erősen  puskáztak  a  bástyatomyokról  és  házak  ablakaiból.  Ki  nem  pus- 
kázott, köveket  eresztettek  le,  de  ez  ostromló  honvédőinket  a  rohamtól  fel 
nem  tartóztatta.  A  több  százezer  lövések,  melyek  honvédőinkre  irányoz- 
tattak,  kevés  embert  ejtettek  le,  mit  onnan  merek  állítani,  mivel  a  várfal 
alját  szorgosan  vizsgálom,  s  igen  kevés  halottat  veszek  észre.  De  most 
az  atoaharc  kezdődik,  mely  még  sok  hősünknek  vérébe  kerülbet. 

18* 
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A  svábhegy  felé  levő  bástyákról  az  ellenség  fut,  c^ak  balra  a  fe- 
hérvári kapatói  állnak,  néhány  k&zemberek,  honvédeink  a  t5rt  falrésen 
csoportosan  a  várba  felkapaszkodnak. 

Ezen  az  oldalon  mind  az  ágyn-,  mind  a  puskalövés  egészen  meg- 
szűnt, csak  a  Fest  felé  levő  oldalon  foly  erősen  az  apró  fegyver!  azelés. 

Fél  hétre.    Most  egy  pnskaporraktár  röppent  légbe. 

A  várban  ben,  az  utcán,  a  harc  foly. 

A  megtámadás  éjjel  12  órakor  május  21*én  tehát  az  osztrák  ural- 
kodás kezdete  napján  kezdődött. 

7  órakor.    A  tüzelés  megszflnt. 

A  vár  be  van  véve. 

Pest  május  21.  d.  12  órakor. 

Nagy  örömet  irok,  kezem  reszket:  Budavára  mienk!  s  a  testvér- 
főváros teljesen  tiszta  az  osztrák  cs.  gaztól !  Leirom  röviden  az  ostrom 
menetét. 

Folyó  hó  20-án  esti  10  órakor  megkezdek  a  mieink  a  Gellértről 
lövéseiket.  Bészint  gránát,  részint  6  fontos  ágyukkal  leginkább  a  pa- 
lisádok  ellen.  A  várbeliek  stlrüen  viszonozta.  Hogy  világot  csinál- 
janak maguknak,  felgyújtanak  egy  házat  a  bécsi  kapunál  s  az  egész 
utca  borzasztó  ttlzlángban  állott.  —  A  mieink  felségesen  lőttek  a  Gel- 
lértről, az  inneni  Dunapartra  hallatszott  a  palisádok  recsegése,  és  láttuk 
a  legénység  zavarodását.  A  Gellért  vidékét  a  várbeliek  minden  igye- 
kezetök  mellett  sem  tudták  tneggyigtani.  ^ 

12  órakor  egyes  puskalövések  hallatszottak,  legnagyobb  volt,  a 
volt  nádori  kert  oldalán,  csekélyebb  a  bécsi  kapunál. 

2  órakor  mindenütt  sürüebb  lőn  a  pnskaropogás,  néha  ^yuszó 
kíséretében  egészen  körüljárta  a  várat. 

3  órakor  általános  lett  az  ostrom,  s  iszonyú  peleton  és  bataillon 
tűz  kez^tett.  Ekkor  már  a  bécsi  kapunál  volt  a  legdflbösebb  tüz  ;  s 
a  várbeliek  borzastó  tüzelést  vittek  végbe  gránáttal  s  bombával  a  vár 
alsó  környékére,  hova  a  mieink  előnyomultak. 

%  4-re  szűnni  kezdett  a  mieink  puskázása,  s  minket  a  duna- 
parti szemlélőket  félelem  fogott  el,  hogy  a  mieink  visszavonulni  kény- 
tettek. De  ekkor  ismét  a  fehérvári  kapu  oldalán  kezdetett  meg  az 
iszonyú  tüzelés,  mindkét  oldalról.  S  a  viadal  vége  az  lett,  hogy  rettent- 
hetlen  honvédeiok  részint  a  résen ,  részint  létrákon  megmásztak  a 
sáncokat,  s  már  5  órakor  kitűzték  a  nemzeti  zászlót.  —  Innen  hirszerint 
a  Don  Miguelek  —  a  Sándorházig  előnyomulván,  a  bástya  alattf  egyik 
nyári  lakba  menekült  horvátokra  tüzeltek  s  köztök  iszonyú  pusztí- 
tást tettek. 

5  órakor  a  mieink  a  nyugoti  oldalon  levő  palisádig  előnyomulva 
s  a  résen  részint  átkelve,  részint  áttüzelve,  az  itteni  legénység  —  al- 
kalmasint olaszok  —  már  fegyverét  letette,  fehér  zászlót  lobogtatott  é^ 
pardont  kért,  mi  nagyobb  résznek  meg  is  adatott.  —  Ekkor  a  mieink 
innen  is  felfelé  nyomultak  a  várba,  szinte  a  lánchid  alatti  gőzhajóra  is 
kitüzetvén  a  nemzeti  zászló,  Szekulies  ezredes  seregével  átkelt  a  pesti 
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oldalról.  És  mikor  a  lánchíd  közepén  volt,  lobbant  fel  a  túlparton 
aláásott  puskapor.  De  ezer  szerencsére^  némelyek  szeriotj  mert  nem 
volt  leszorítva,  mások  szerint,  mert  Clark  vizet  eresztett  reá  —  semmi 
bajt  nem  okozott,  s  az  explosio  csak  nagy  fflstöt  csinált. 

6  és  7  óra  között  a  puskalövések  mindiokább  a  felső  várban 
hallatszottak,  és  a  mieink  minden  oldalról  elfoglalták  a  várat,  nemseti 
lobogók  tűzettek  ki  a  bástyafalakra,  s  vitéz  honvédeink  „éljen  a 
magyar!^'  kiáltásokkal  köszönték  a  Dunapartra  ezrek  számában  kiállott 
népet.  S  ez  őket  riadva  könnyes  szemekéi  Qdvözlé,  mint  hazánk  leg- 
dicsőbb  fiait. 

A  harc  egyes  puskalövésekkel  egész  11  óráig  tartott.  —  Most 
már  csend  van,  csak  néha  süti  ki  ujjongatva  fegyverét  örömjelül  a 
honvéd. 

Apróbb  részletességet  még  nem  lehet  irni.  Halottaink  s  halót- 
taik  számát  még  nem  lehet  tudni.  Hentzi  sebesülten  fekszik  a  Gene- 
rál-Commando  épületében,  sőt  némelyek  szerint  hadi  törvényszék  elé 
állíttatva  agyon  is  lövetett.  Össze  vagdaltnak  mondják  Schütte  tábor- 
nokot, s  elesettnek  az  olaszok  őmagyját,  nagyobb  tiszt  részünkről  még 
nem  hallatszik  hogy  elesett  volna.     Görgei  maga  már  a  várban  van. 

A  pesti  nép  igen  meg  van  lépetve  az  esemény  által.  —  Leg- 
fölebb  5—10  nap  múlva  hitte  a  ma  történteket   öröme  határtalan. 

Az  elzárt  boltok  nagyobb  része  már  febyitatott.  A  nép  vissza- 
költözése  megkezdetett.  És  Fest,  mely  a  napokban  oly  puszta  és 
életüot  öregnek  mutatkozott,  ma  miut  pajzán  leányzó  örül,  és  nem 
ismer  határt  kedvnyilváoitásaiban. 

Adja  isten,  mielőbb  elmondhassuk:  „Valamint  Budavára,  ugy 
egész  hazánk  ki  van  sopötve  az  osztrák  császári  gaztól." 

E  szerint,  mint  az  egyik  tudósító  megjegyezte,  épen  május  21-én 
omlott  össze  a  habsburgok  trónja  Magyarországon  végképen,  amely 
napon  ezelőtt  300  esztendővel  azt  I.  Ferdinánd  megszállotta.  (Hála- 
fohászok.) Ezeknek  folytán  a  kormány  szükségesnek  vélte  a  következő 
határozatokat;  s  amennyiben  a  képviselőház  hozzájárulása  szükséges, 
felhívom  ezennel  azoknak  támogatására. 

Először :  Hogy  vitéz  hadseregünknek,  mely  a  szabadságnak  erős 

oszlopa,  mely  nem  ismer  sem  veszélyt,  sem   áldozatnagyságot^  hanem 

Leonidásként  teljesíti  k(}teleségét:  a  nemzet  nevében  a  legmelegebb; 

legőszintébb  1|M«.  S  ]{(a(ö«K<}  itttVttzt^sék.  (Helyesedének!) 

J"*""*"  Másodsor :  Hogy  Görgei  JáhoöJök  s  fővezérnek,  ki  Hatvantól  fogva 

I  diadalról  diadalra  sietett,  s'^eíső  hadjáratát  azzal  végezte,  hogy  a  ha- 

I   z^án§^  lőyárosát,   a  nemzetgyűlésnek  s  kormánynak  székhelyét    adta 

I  vissza,  a^ altábornagyí  rangon  kiytljt,.. a  katonai  első  érdemjel  csillaga 

y  megadassék.  (Közhelyeslés.)  S  hogy  e  tett  minél  ünnepélyesebb  legyen : 

f  felkéri  a  kormány  a  képviselőházat,  hogy  megegyezésével  épen  a  tettnek 

I ünnepélyesitése  végett,  hozzájárulni  méltóztassék;  skéri  egyszersmind, 

Ihogy  a  kormány  s  nemzetgyűlés  ezen  határozati!  a  hadser^nek  s  ko- 
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szorozott  tövezéréaek;  a  nemzetgyűlés  kebeléből  választandó  küldöttség 
által  vitessenek  meg.    (Átalános  helyeslés.) 

Mi  pedig  adjunk  hálát  istennek,  ki  nem  hagyja  el  azon  fegyvere- 
ket, melyek  a  szabadságért  s  igazságért  ktlzdenek.  Most  már  Budának 
bttszke  ormaira  felléphetünk,  mert:  ,,él  magyar,  áll  Bnda  mégl*"  (Lel- 
kesedés.) S  onnan  körQltekintve,  ha  látjuk,  hogy  egyrészről  Bem  vitéz 
hadserege  Orsován  van,  s  Puchner  gyalázatos  hadseregét  másodszor  is 
kiűzte  az  országból ;  s  más  részről  látjuk,  hogy  egésE  Erdélyben  nincs 
-ellenség,  s  a  Brassó  körüli  szorosokat  vitéz  seregeink  tartják  birtokuk- 
ban; ha  lá^uk  továbbá  azt,  hogy  azon  élő  hegyekből  formált  falon  belŐl^ 
mely  Erdélytől  Árváig  nyúlik,  ellenség  niucs;  s  látjuk,  hogy  hadsere- 
günknek alig  van  már  teendője,  mint  azon  vonalt,  mely  Pozsonytól 
Eszékig  nyúlik,  a  gyalázatos  Jellachich  s  az  ausztriai  hadseregtől  meg- 
tisztítani: eljött  az  idő  s  kimondhaignk  bátran,  hogy  Magyarorsz^ 
szabad,  és  pedig  szabad  ugy,  hogy  midőu  saját  erejével  szabadságát  s 
függetleni<égét  kivivta,  elég  erővel  s  hatalommal  bir  közremunkáloi, 
hogy  azt  Európa  többi  népeinek  is  biztositsa.  (Lelkesedés,  hoszszan 
tartó  éljenzés.) 

Elnök:  A  képviselőház,  ugy  látom,  átalános  örömmel  fogadta 
belügyminister  ur  előterjesztését,  s  vitéz  hadseregünk  iránt  legmelegebb, 
legforróbb  hálát  szavaz  Görgei  tábornoknak  pedig  az  altábornagyi 
ranggal  együtt  a  katonai  érdemjel  elsejét  kebeléből  választandó  kül- 
döttsége által  megvitetni  elhatározza.  (Helyes.)  Nem  marad  egyéb 
hátra,  miut  a  küldöltek  számát,  s  ezeknek  holnap  szózatolás  utján  meg- 
válas/iását  elrendelni.  (Felkiáltások  :  sorshúzás  által  három  tag !)  Tehát 
sorshúzás  által  fognak  a  küldöttek  kijelöltetni.  (Helyes !)  S  minthogy  a 
szabályok  értelme  szerint  az  adó  tárgyában  öt  osztály  már  beadta  véle- 
ményét, bátor  vagyok  felszólítani  a  többi  osztályokat  is,  hogy  végezzék 
be  tanácskozásaikat  s  adják  be  véleményöket.  S  egyszersmind  bátor 
vagyok  holnap  reggel  10  órára  az  előadó  urakat  a  központi  választ- 
mányra öszszehivni. 

Ezzel  az  ülésnek  d.  u.  1 V^  órakor  vége  lőn. 


LlII-ik  fllés  a  képvíselóházbaD 

május  23-án.*) 

Győri  János  folyamodik  a  házhoz,  hogy  azon  naponkinti  48  pengő- 
krajcárból, melyek  itt  Debrecenben  kap,  nem  jöhet  ki,  kéri  lakbérét  18 
pfrtokban  me^állapittatni.  (Számoltató  bizottmányhoz  adatik.) 

0  Közlöny  1849.,  426.,  427,  lap. 
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Békásí  Imre,  vasmegyei  képviselő,  bemutatja  elmaradását  igazoló 
okírataitrXIgazoló  választmánynak  kiudatik.) 

Belső- Szolnokmegye ,  az  anril  19-i|[i  hatórvzat  iránt  hódolatát 
nyilvánitó  iratát  belUiiibUad.  '    ^    j;   ^i  :;•  / 

Torontálmegyének  husonló  hódolati  nyilatkozata  is  itt  van. 

Nem  külónben  Ugocsamegye  hódolati  ujilatkozata.  (Tudomásul 
vétettek  a  .Eözlöny^-ben  kinyomatni  határoztattak.) 

Bemutatom  Popovícs  Zsigmond  aradmegyei  Buttyánmezőváros 
képviselővé  lett  elválasztásáról  szóló  jegyzóköüyvet.  (Igazoló  bizott- 
mányhoz adatik.) 

Nyáry  P.  képviselőjelenti,  hogy  Pestmegye  kormányzását  most 
vévén  át,  míg  a  megyét  elrendezheti,  négy  héti  elmaradásra  engedelmet 
kér.  (Megadatik.) 

Román  Ferenc  beregmunkácsi  képviselő  15  napi  eltávozásra  enge- 
delmet kér.  (Megadatik.)  ^ 

Szentiványi  Márton  liptó-szent-miklósi  képviselő  azt  adja  elő, 
hogy  jószágai  Árva-  és  Liptómegyében  a  császári  seregek  által  szét- 
dulattak,  megtekintése  végett  négyheti  eltávozhatásra  engedelmet  kér. 
(Megadatik.) 

Bozsinka  Axcent  krassómegyei  képviselő,  aki  mindig  itt  volt,  köz- 
tudomású levén  a  megyéjébeni  dúlás,  haza  kívánkozik,  6  hétre  kér  sza- 
badságot. (Megadatik.) 

Oltsvári  Gábor  ungmegyei  képviselő  is  haza  kivan  menni,  szabad- 
ságot kér  eltávozhatásra.  (Megadatik,) 

Szabó  Sándor  félegyházi  képviselő  is  kér  négy  heti  engedelmet.  (Meg- 
adatik.) 

vlád  Alajos  krassómegyei  nagy- szelencéi  képviselő  május  23-étől 
négy  heti  engedelmet  kér.  (Megadatik.) 

Karika  János  kecskeméti  képviselő  is  három  heti  engedelmet  kér. 
(Megadatik.) 

A  ktlldöttség  tagjaiul,  mely  a  hadseregnek  és  vezérének  meg- 
vigye Budapestre  a  nemzet  nevében  a  hálát  és  kittlntetést ,  Kazincy 
öábor,  Bolya  Gergely  és  Varga  Sándor  képviselők  választattak. 
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XX.  fllés  a  fekőházbaD 

május  23-án.*) 

Elnök:  A  kép?isel5báznak  van  a  felsSházhoz  egy  tudósítása. 
Fel  fog  olvastatni. 

Návai  jegyzS  felolvassa  a  képviselőház  határozatát  Budavár 
visszavétele  által  kiérdemelt  megjutalmaztatásáról  Görgei  fővezérnek  és 
a  magyar  hadseregnek. 

Elnök:  Méltóztatnak  kivánni  a  részletes  tudósítások  felolvasását 
is?  (Felolvastatnak.)    Már  most  méltóztassanak  hozzá  azólani. 

B.  J  ó  s  i  k  a :  Ehhez  nem  lehet  nem  egyebet  szólani^  minthogy  egy 
szívvel  lélekkel  elfogadjuk  a  képviselőház  határozatát,  örömünket  nyU- 
vánitván  az  iránt,  hogy  Görgei  ezen  győzedelmet  a  nemzetnek  kivívta, 
s  megegyezvén  abban,  hogy  altábornagynak  neveztessék  ki;  és  a  katonai 
első  érdemjellel  megtiszteltessék;  a  magyar  vitéz  hadseregnek  ped^ 
hálás  köszönetet  szavazzunk.  (Helyeslés.) 

Elnök:  Ez  tehát  a  felsőháznak  is  kívánsága.  Jelentem,  hogy 
értesültem  arról,  miként  a  képviselőház  három  tagot  küld  kebeléből  a 
nemzetgjülés  fenebbi  határozata  foganatesításának  eszközlése  végett, 
megvivén  altábornagy  umak  és  a  hadseregnek  köszönetüoket  azon  győ- 
zelemért^ melyet  kivívtak,  ügy  gondolom,  a  felsőház  megegyez  abban, 
hogy  részéről  legalább  kettő  küldessék,  s  hogy  húszasok  ne  legyünk, 
bátor  vagyok  azon  küldöttségbe  Bernát  Zsigmond  unghi  főispánti  és  b. 
Horváth  Jánost  ajánlani.    (Helyes.) 

Bernáth  főispán  :  Megvallom, hogy  kínos  érzés  egy  oly  testülft- 
nek,  mint  ezen  felsőház,  mely  csupa  lelkesedésből  van  a  maga  helyén,, 
olyan  tagjának  lenni,  mely  a  maga  gyöngeségét  erezi;  de  em»él  m^ 
kínosabb  az,  midőn  a  közbizodalom  pazarlólaghojt  valamely  egfénisterei 
és  azon  egyéniség  azon  pazarlólag  reá  hullott  bízodalomnaK  erejénél 
fogva  me^elelní  nem  képes.  Épen  ezen  kínos  érzelemben  vagyok  én ; 
kénytelen  levén  egész  polgári  köztársasághoz  illő  egyszerűséggel  nyil- 
vánítani, hogy  a  mily  hódoló  tisztelettel  fogadom  a  tisztelt  ház  bizo- 
dalmát, ép  oly  csekélynek  érzem  magamat  ezen  feladás  teljesítésére. 
Méltóztassanak  tehát  korom  és  tehetségem  csekélysége  tekintetéből 
felmenteni, 

Gr.  Eszterházy:  Midőn  az  egész  testületnek  egyesült  bizo- 
dalma nem  találja  nehéznek  ezen  feladást,  az  legnagyobb  bizonysága 
annak,  hogy  az,  kit  a  közbizodalom  ért,  ama  feladat  teljesíteni  is  tudja. 
(Helyeslés.) 
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Bernáth:  Ha  méltóztatnak  parancsolói,  és  fel  nem  mentenek, 
kötelességem  engedelmeskedni. 

Or.  Eszterházy:  MidSn  Görgei  fővezérnek  és  a  magyar  had- 
seregnek, Yitéuéffkkáhdií^  f}»m$ré»tyM9tfíük  ki, ugfan akkor  helyén 
látnám  Oörgei  altábornagynak  hamanismusát  is  dicsérettel  felemlíteni, 
mellyel  viseltetett  egy  oly  ellenséges  garnison  iránt,  mely  megérdemelte 
volna,  hogy  egészen  kardra  hányassék.  Görgei  fSvezér  ur,  emberies 
cselekedete  által  megmutatta,  hogy  a  magyar  nemzet  nemcsak  le  tudja 
gySzni  az  ellenséget,  hanem  egyszersmind  a  humanismusnak  azon  fokán 
áll,  mely  a  nemzetek  szabadságának  fó  tényezSje  gyanánt  vau  elismerve 
Európában ;  a  szabadság  flgyét  felkarolta,  hogy  azt  nemcsak  magának 
megállapitsa,  hanem  humánus  eljárása  által  más  nemzeteknek  biztosítsa. 
Görgei  ezen  hivatását  nemcsak  vitézségénél  fogva,  hanem  emberies 
érzésénél  fogva  is  teljesitette.  Azt  kívánnám  tehát,  hogy  Görgeinek  egy 
úttal  ez  is  tudtára  adassék. 

B.  Jósika:  Méltánylom  azt,  mit  gróf  Eszterházy  mondott,  de 
szerintem  még  sem  kellene  ezen  köszönetet  nyilvánítani,  mert  a  magyar 
nemzetnek  természetében  van  a  nagylelkűség ;  és  ha  ezt  megköszönnénk, 
oly  formán  jönne  ki,  mintha  mi  valakit  a  nagylelkűségre  buzditaoi  akar- 
nánk, s  hogy  mi  kttlönöst  találunk  abban,  ha  a  magyar  nagylelkűséget 
gyakorol,  véleményem  szerint,  legszebb  köszönet  az  lesz,  ha  ezen  köszö- 
netet kihagyjuk,  mert  GörgeitSl  eme  nagylelkű  eljárásnál  egyebet  nem 
várbattunk  és  nem  is  vártunk. 

Bernáth:  Bátor  vagyok  az  előttem  szóló  észrevételéhez  még 
egyet  hozzátenni.  Eszterházy  urnák  dicséretét  helyesnek  tartom,  s  ugy 
hiszem,  senki  sincs,  ki  abban  ne  osztoznék ;  hanem  ezen  felsőház  különös 
utasítást  a  maga  egyéneinek  nem  adhat ;  ha  ezt  tenni  akarná,  az  legfe- 
lebb  vegyes  ülésben  történhetnék^  a  mi  most  nincs ;  következőleg  a  dol- 
got azon  formából  kivenni,  melyben  most  van,  nézetem  szerint  nem  lehet. 

Elnök:  Ugy  látszik,  a  felsőház  osztozik  a  gróf  ur  érzetében,  de 
nem  látja  helyén  itt  megemlíteni.  S  miután  a  dolgok  állása  szerint 
altábornagy  urnák  és  a  vitéz  hadseregnek  nem  lesz  igen  ideje  Budán 
mulatni,  szükséges,  hogy  a  küldöttség  minél  előbb  elmehessen ;  s  e  vé- 
gett természetes,  hogy  a  jegyzőkönyvnek  hitelesíttetni  kell.  Jegyző  ur 
megpróbálta  feltenni  a  határozatot;  ha  méltóztatnak  meghallgatni,  az 
ttlés  hitelesítése  azonnal  megtörténhetik,  s  azután  mind  a  két  ház  ülései- 
nek jegyzőkönyvei  az  elnökök  által  aláiratvdn,  elküldhetők  lesznek. 

Návai  felolvasta  a  jegyzőkönyvet.  —  (Helyeseltetett.) 

Elnök:  Egyéb  tárgy  nincs. 

Vége  1  órakor. 


Digitized  by 


Google 


202 


UT-ik  Illés  a  képTiselökázban 

május  24-éii.  *) 

Elnök:  Méltóztattak  velem  parancsolói,  hogy  mutassam  be  azon 
képviselők  névsorát,  kiknek  bizonyos  határidő,  t.  i.  15-nap  engedtetett 
maguk  igazolására.  Ezeknek  neveit  van  szerencsém  ezennel  bemutatni : 
Bezerédy  László,  Borsicki  István,  Festetics  Miklós,  Lukinics  Mihály, 
Szerb  Tivadar,  Tamóci  Kázmér  és  YituUi  József  március  24-én  nyertek 
15  napi  határidőt  maguk  igazolására,  miután  ezen  határidő  eltelt :  tehát 
most  a  nem  igazoltak  cathegoriájába  esnek.  —  Markhót  János  május 
3-án  nyert  30  napi  határidőt  a  maga  igazolására.  Pócsa  Ferenc  pedig 
apr.  28-án  tehát  ezen  képviselők  a  kitörlöttek  cathegoriájába  m^  nem 
esnek.  Pillér  Gedeon  képviselőtől  pedig  van  szerenc^m  bemutatni  egy 
levelet,  melyben  irja,  mikép  ő  is  először  márc.  24-én  kapott  ugyan  15 
napi  határidőt,  de  a  levelet  csak  május  5-én  kapta  kezéhez,  s  ezt  a 
posta  bizonyítványával  igazolja  s  orvosi  bizonyitványnyal  igazolja  azt  is 
hogy  mind  eddig  beteg  volt,  sőt  még  most  sem  távozhatík  el  hazulról ; 
ennek  folytán  kéri  a  t.  képviselőházat,  hogy  neki  két  hónapi  engedelmet 
adni  méltóztatnék,  kijelentvén  egyszersmind^  hogy  ha  ezt  el  nem  ér- 
hetné, akkor  képviselői  állásáról  lemondani  kénytden.  Az  egész  figy  az 
igazoló  választmányhoz  utasítandó.  (Helyes !) 

Angyal:  A  kitörlendők  névsorából  kimaradt  még  egy  baranyai 
képviselő,  id.  Madarász  József,  kinek  szinte  15  napi  határidő  volt  en- 
gedve. (Felszólalások :  ki  van  már  törölve !)  Csak  azért  szólaltam  fel, 
mert  az  illető  kerfllet  választásra  még  nem  utasíttatott. 

Elnök:  Ha  méltóztatnak  parancsolni,  tehát  mindazon  kerületek, 
melyeket  az  előbb  felolvasottak  képviseltek,  de  már  most  a  kitörlöttek 
cathegoriájába  soroztattak,  fel  fognak  szólittatni  uj  választásra.  (Jól 
vanl  Helyes  1)  Egyébiránt  ^^^iaráiflTL  JózReftiek  bizonytalan  idő  van 
hagyva,  mert  méltóztatnak  visszaernlékezuiTISogy  egy  oly  catbegoria 
is  illittatott  fel,  melybe  azok  soroztattak,  kik  a  nem  igazoltak  rovatából 
önigazolásuk  jogániűc  s  kötelességének'fenhagyásával  kivétettek.  Ilyenek : 
Q^^si  Imre,  Házmán  Ferenc,  i^i^uzál  Gábor,  Kufid  Vince,  Szalopek 
Lajos,  Széchényi  István,  Teleki  Domokos,  Zsemberi  Imre  és  ezek  közé 
tartozik  id^lffadarász  József  is.  Ez  egészen  más  catbegoria. 

Angyal:  Kénytelen  vagyok  felszólalni  MadafiaaJi!u&8f f  ellen,  ki 
puszta  gyávaságból  maradt  el.  Mert  valamint  én  eljöhettem  Baranya* 
ból,  ugy  ö  is  eljöhetett  volna  jan.  23-ig,  mikor  Nngent  azon  tájékot  meg- 
szálloiia.    Ha  még  most  is  bizonytalan  időre  adatik  neki  engedelem,  s 
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az  illető  keríMet  nem  utasittatik  uj  választásra:  agy  azon  kerület  igen 
hosszú  ideig  képviselet  nélkül  fog  maradni.  —  (Ugy  vaa !  Helyes !) 

Elnök:  Ezen  könnyen  lehet  segíteni  ha  méltóztatnak  megnyu- 
godni abban,  hogy  az  elnök  mégegyszer  szólítsa  fel  azokat,  kik  mindeddig 
magukat  nem  igazolták.  Lehetne  engedni  30  napot  (felkiáltások :  ez 
sok!)  tehát  15  napot  s  ha  ez  n  ido  alatt  nem  igazolják  magukat:  akkor 
méltóztassanak  ezekre  nézve  is  határozni.  (Jól  van  !) 

Horváth;  A  határszélek  még  ellenség  kezében  vannak,  s  több- 
nyire azon  képviselők  vannak  a  rovatban,  kik  ott  laknak :  azt  tartom 
tehát,  he  kellene  várni^  míg  a  határszélekről  is  kiűzetik  az  ellenség. 
(Zaj.)  Nekem  tudomásom  van  hogy  egy  képviselő  a  határszéleken  levő 
ellenség  miatt  nem  jelenhetik  meg. 

Elnök:  Méltóztassék  megengedni,  mindazon  képviselők,  kik  az 
utóbb  felolvasott  rovatba  tartoznak,  mind  megkaphatták  az  igazolásukra 
felszólító  levelet,  kivévén  Széchenyi  Istvánt,  ki  Bécsben  van.  Ha  tehát 
méltóztatnak  beleegyezni,  15  nap  alalt  tartoznak  beadni  igazolásukat,  s 
akkor  aztán  határozni  fog  a  ház.  (Jól  van>  helyes !) 

Most  van  szerencsém  bemutatni  Szathmármegye  közönségének  az 
april  14-iki  határozat  iránti  hódolati  nyilatkozatát.  (Örvendetes  tudo- 
másul vétetik.)  A  központi  bizottmány  az  adó  tárgyában  befejezvén  a 
maga  mffködését,  véleményének  kinyomatását  tegnap  elrendeltem,  s  azt 
hiszem,már  a  t.  képviselők  kezei  közt  is  van.  (Igen!)  Mielőtt  azonban 
tovább  mennénk,  bátor  vagyok  felemlíteni  a  ház  azon  szabályát,  melyben 
mondatik,  hogy  a  központi  bizottmánynak  jelentése  rendkivüU  eseteket 
kivéve,  felolvasás  előtt  legalább  három  nappal  szétosztassék,  s  a  bizott- 
mányi  jelentés  felolvasása  után  a  ház  az  illető  tárgyat  vagy  azonnal  ta- 
nácskozás alá  veszi,  vagy  időt  határoz.  Már  most  méltóztassanak  elha- 
tározni, hogy  a  szóban  levő  törvényjavaslat  azonnal  tárgyalás  alá 
vétessék-e  vagy  nem  ?  (Átalános  felkiáltások:  azonnal !)  Tehát  azonnal 
tárgyalás  alá  fog  vétetni.  Mielőtt  azonban  erre  átmenuénk,  az  igazoló 
választmánynak  lesz  jelentése. 

Dobolyi  vál.  előadó  olvassa  az  ig.  választmánynak  itt  következő 
véleményét: 

.Házmán  Ferenc  képviselő  a  háznak  idei  márc.  26*án hozott  hatá- 
rozata nyomán  azon  képviselők  közé  levén  sorozva,  kiknek  az  önigazolás 
iránti  jog  fenhagyatott,  ezen  sorozat  következtében  maga  igazolását 
imigy  adja  elő : 

Midőn  a  képviselőház  az  ellenség  közelgése  miatt  elhatározá 
Pestről  Debrecenbe  átszállani,  kérelmes  akkor  a  2.  alatti  bizonyítvány 
szerint  betegen  feküdt.  Azonban  el  levén  határozva  as  országgyűlést 
követni,  testvére  segítségével  betegen  is  Szolnokra  indult,  miként  ezt  a 
3.  alatti  útlevél  tanúsítja.  Szolnokon,  a  4.  alatt  bizonyító  orvos  határo- 
zott nyilatkozataiból  meg  levén  az  iránt  győződve,  mikép  az  akkori  der- 
mesztő hidegben,  minden  ápolási  kellék,  —  sőt  szükség  esetébeni  meg- 
áUapodhatás  reménye  nélkül,  nyitott  szekerén  a  debreceni  utat  élete 
kockáztatása  nélkül  meg  nem  teheti,  elhatározá  Gyöngyösre  vonalni. 
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Er8ben  megtörve  érkezett  GyÖBgyttsre,  hol  nyugalom,  s  orvosi  szerek 
hasE&álata  iltal  erejét  viszaszerezai  igyekezett,  hogy  aztán  Debrecenbe 
flieihessen.  Mielőtt  azonban  elindulhatott  volna,  az  ellenség  a  várost 
váratlanul  megszállván,  elSOrsi  intézkedései  által  kérelmes  szándéka 
teljesedésbe  vételét^  5.  szerint  lehetetlenitette.  A  biztosi  fQrkészetet 
kikerülendő,  Gyöngyösről  Aszódra  menekült,  hol  a  szabadulás  és  De- 
brecenbe indulhaást,  6.  szerint,  háromszor  kisértette  meg,  de  mind- 
annyiszor siker  nélkül^  mert  a  magyar  lapok  s  hirdetések  terjesztése 
halálos  büntetés  terhe  alatt  tiltatván,  de  a  közlekedés  és  értesülhetés 
egyéb  utjai  is  el  levén  zártra^  csak  gondolóra  indulhatott,  s  igy  az 
ellenséges  sereg  csapataira  akadva ,  előlök  mindenkor  menhelyére 
visszatérni  kénytelenittetett. 

Ily  helyzetben  kényszeríttetek,  a  7-ik  szerint  is  folytonosan 
veszélyeztetett  személyes  bátorsága  iránti  aggodalom  következtében 
névtelenül  tölteni  napjait  egy  becsületes  családnál,  mely  kérelmest 
vérrokonának  vallván,  a  gyakori  vizsgálódások  durva  tolakodásai  ellen 
biztosítani  szives  volt,  mig  nem  a  császári  sereg  visszavonulása  s  hon- 
védseregeink azonnali  előnyomulása  ntán  Hajnik  Pál  képviselőtől  hallá 
meg  először  a  ház  idézési  határozatát,  melyet  bevárni,  ha  physice 
akadályozva  nem  lesz  vala,  szégyenek  tartotta  volna. 

Vélemény. 

A  bizottmány  Házmán  Ferencnek  hiteles  adatokra  alapított  előter- 
jesztése nyomán,  az  iránti  meggyőződésre  jutván,  mikép  emiitett  előter- 
jesztőt az  országgyűlés  székhelyére  jöhetéstől,  ily  céllal  többször  tett 
kísérletei  meghiúsításával^  legyőzhetlen  akadályok  zárak  el ,  ezen  meg- 
győződés következtében  Házmán  Ferencet  igazolt  képviselőnek  tekinti . 
(Helyes!) 

Borsodmegye  dédesi  követválasztó  kerületének  idei  május  9-éD 
Mariássi  István  Kálmán  elnök,  és  Ujházy  Károly  jegyző  aláírásuk  alatt 
k^t  jegyzőkönyvéből  világosan  kitttnik,  mikép  emiitett  választókerület 
elnöki  többször  ismételt  felszólítás  után  is,  fSvezér  Görgei  Arthur  — 
akkor  —  tábornokot,  szűnni  nem  akaró  éljenzés  közt,  egyhangúlag  vá- 
lasztá  el  ujabb  képviselőjéül.  Mely  választás  a  törvények  által  rendelt 
kellékek  szerint  levén  végrehajtva,  ez  okból  az  igazoló  bizottmány 
Görgei  Arthur  altábornagyot  igazolt  képviselőnek  tekinti.  (Éljen !) 

Borsodmegye  szirmabesenyői  választókerületének  idei  május  9-én 
Szepesi  László  elnök,  s  Kis  József  jegyző  aláírásuk  alatt  kelt  választási 
jegyzőkönyvéből  tisztán  kiviláglik,  mikép  az  emiitett  választókerület 
összes  osztatlan  akarata  áltid  ujabb  képviselőjéül  Klapka  György  tábor- 
nok szűnni  nem  akaró  éljenzés  közt  lőn  elválasztva.  Mely  választás  a 
törvényes  kellékek  szerint  levén  végrehajtva,  azért  a  bizottmány  Klapka 
György  tábornokot  igazolt  képviselőnek  tekmti.  (Éljen !) 

Zemplénmegye  helmeci  választókerületének  idei  május  7-én  Katona 
Mihály  elnök  s  Kádas  László  jegyző  aláírásuk  alattkelt  jegyzőkönyvéből 
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az  tetszik  ki,  hogy  az  emiitett  választókerület  egyajkulagésköamegügye- 
zéssel  Baláflházi  Józsefet  választá  meg  ujabb  képviselőjének.  UAj 
választásban  ámbár  azon  hiányt  fedezé  fel  a  bizottmány,  hogy  annak 
végrehajtása  alkalmával  nem  a  központi  választmány  által,  mikép  azt  az 
1848-iki  5.  t.  c.  26-ik  §-ra  rendeli,  hanem  az  elnök  által  Ion  kinézve, 
mivel  azonban  a  fenforgó  választás  kikiáltás  utján,  s  más  tekintetben 
törvéuyes  kellékek  szerint  történt:  ez  okból  Balázsházi  Józsefet  a  bizott- 
mány igazolt  képviselőnek  tekinti.'  (Helyes !) 

Fekete:  Miután  t.  kormányzó  elnökünk  kormányzói  székét  el- 
foglalta 8  e£:kt\jét  is  letette :  azt  hiszem,  képviselő  többé  nem  lehet. 
Dgyanazért  szükségesnek  tartom,  hogy  a  ház  intézkedjék,  mikép  az 
illető  kerület  is  nj  választásra  ntasittassék. 

Yukovics  (igazságügyminister.) :  Azt  gondolom,  hogy  azon 
attribútumokat,  melyek  a  törvényhozó  test  által  Kossoth  Lajos  meg- 
választásának alkalmával  az  országkormányzó  hivatalhoz  köttettek,  töké- 
letesen kimeriti  azon  okirat,  melyet  az  ország  kormányzó  elnöke  ugy  a 
közte  s  a  törvényhozás  közt,  mint  az  ország  kormányzója,  s  a  ministe- 
rium  közt  fenforgó  viszonyokra  nézve,  a  képviselőháznak  teljes  helyben- 
hagyásával előterjesztett;  miután  pedig  abban  semmi  olyast  nem  találok, 
miből  a  tett  indítványnak  szükségét  következtethetném:  annálfogva  bátor 
vagyak  a  t.  házat  felkérni,  hogy  a  napirendre  áttérni  méltóztassék. 
(Helyes  !) 

Kovács:  Ha  a  tett  indítványra  a  képviselőház  pusztán  s  egy- 
szerűen a  napirendre  való  áttérést  határozta  volna:  ugy  magam  is  arra 
fogtam  volna  szavazni,  már  csak  azon  oknál  fogva  is,  mert  ezen  kérdést 
nem  látom  most  a  jelen  körülmények  közt  szőnyegre  hozandónak ;  de 
miután  a  ministerium  részéről  egyik  minister  e  tárgyban  nyilatkozott  s 
nyilatkozata  olyan,  mely  engemet  meg  nem  nyugtathat,  ha  annak  ér- 
telme arra  is  magyarázható,  mintha  az  ország  kormányzója,  ki  felségi 
jogokkal  van  felruházva,  e  házban  jelenlehetne :  tehát  kötelességemnek 
tartom  szinte  nyilatkozni. 

Én  jelenvoltam  az  e  részbeni  első  tanácskozásoknál,  s  a  t  ház 
emlékezni  fog,  mikép  maga  a  kormányzóelnök,  kitől  jogkörének  meg- 
határozása eredett,  maga  mondotta  ki,  s  bocsátotta  előre  a  tannak  elvi- 
tázhatlan  szabályát,  hogy  ki  felségi  jogokat,  gyakorol,  az  a  képviselőház- 
nak tagja  többé  nem  lehet.  Én  ezt  annyira  axiómának  tartottam,  hogy 
ezen  elv  kimondását  később  szükségesnek  sem  találtam.  Ha  t^át  előt- 
tem szólott  miniater  ur  nyilatkozatiak  értelme  az,  hogy  ezt  mint  tényt 
tekinti :  akkor  nincs  semmi  hozzászólóm ;  de  ha  nem:  akkor  igenis,  lesz 
észrevételem,  s  az  indítvány  szükséges  consectarinm  gyanibt  fog  fel- 
tűnni. S  én  épen  azért  TOltam  bátor,  sót  kötelessógemnd;:  is  tartottam 
e  részben  felszólalni,  mert  nem  akartam,  hogy  e  kérdés  még  valaha  vita 
tárg3(^  lehessen.  Amely  egyénnek  kezébe  a  képviselőház  és  a  nemzet  a 
felségi  jogok  gyakorlatát  adta :  az  előtt,  s  annak  részvétével  a  ház  többé 
nem  tanácskozhatik.  Ez  oly  axióma,  melyet  soha,  semmi  tekintetnék 
nem  akarek  feláldozni,  s  melyet  azért  kell  kimondani,  nehogy  az  lettem 
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szólott  miniflter  ur  nyilatkozata  oda  roagyaráztassék,  mintha  a  kimon- 
dott 9  pontokon  felül,  még  kérdés.tárgya  lehetne,  mit  alkalmasint  a  kép- 
viselőház is,  de  én  bizonyára  bevégzett  ténynek  tekintettem. 

Vnkovics  (igazB^^t^yminister.):  Az  előttem  szólott  képviselő- 
társunk előadására  röviden  csak  azt  akarom  mondani,  hogy  épen  azért 
tartom  a  tett  indítványnak  felvételét  szükségtelennek,  mert  mindazt,  mi 
a  kormányzó  állására  vonatkozik,  vagy  vonatkozhatik,  tökéletesen  kime- 
ntve hiszem  azon  okiratban,  melyre  hivatkozás  történt  ugy  általam, 
mint  az  előttem  szólott  képviselő  által.  És  mert  azon  okiratban  minden 
mi  a  kormányzó  állására  vonatkozik,  ki  van  meritve :  annálfogva  szük- 
ségtelennek tartom  most  egyátalában  annak  vitatását  is,  ha  váljon  a 
kormányzói  jogoknak  a  kormányzó  személyére  ruházásából  egyátalában 
következik-e  a  követi  állásnak  a  kormányzó  állásával!  összeférhetlenségO; 
vagy  sem.  Azt  gondolom,  maga  az  ő  hivatalos  állásának  minősége  is  a 
képviselőház  által  —  mint  mondám  —  tökéletesen  elfogadott  nyilatko- 
zat által  el  van  döntve :  ugyanazért  a  további  hozzászólást,  vagy  pedig 
indítványok  által  annak  nj  tárgyalását  egyátaláben  helyén  nem  látom, 
s  ismétlem  felszólításomat,  hogy  a  ház  napirendre  áttérni  méltóztassék. 
(Közhelyeslés.) 

Elnök:  Átmegyünk  tehát  a  napirendre,  melynek  következtében 
Tanárki  Gedeon  képviselő  urat  mint  a  központi  bizottmány  előadóját 
felkérem,  hogy  a  bizottmány  véleményét  előadni  méltóztassék. 

Tan  árki  előadó  olvassa  a  ministcri  jelentést  a  legközelebbi  adó- 
kivetés és  behajtás  iránt: 

.Ministeri  jelentés 
a  legközelebbi  adókivetés  és  behajtás  iránt. 

A  rendkivttli  idők  viszályai  nem  engedek,  hogy  a  nemzet  képvise- 
lői, az  1848-ik  évi  törvények  által  megállapított  közteherviselést  és 
hazánkat  annyi  oldalról  fenyegető  megtámadás  elleni  védkészületek 
fedezésére  megkívántató  nagyobb  statusszükségeknek  megfelelő  pénz- 
ügyi és  adózási  rendszer  nagy  munkájának  első  talp  kövét  letegyék. 

Mielőtt  a  nemzetgyűlés  hazánk  pénzügyi  viszonyai  rendezéséhez 
foghatott,  adatok  hiánya  által  támasztott  rendkívüli  nehézségeket  mellőz- 
hette volna,  annálinkább  pedig  a  kijelölt  pénzforrások  megnyithatása  előtt : 
kénytelenített  nemzetünk  az  önfentartás  áldozat  teljes  harcát  meg\ívni,  s 
annak  nagy  költségét  miydnem  egyedül  a  nemzetgyűlés  által  megszavazott 
rendkívüli  pénzforrásból  fedezni,  mert  az  egyenes  adóból  folyó  jövedelmek 
egészen  megszülitek,  a  közvetett  adó  nemekép  pedig,  valamint  a  másuemt^ 
álladalmi  jövedelmeké  a  harc  viszontagságai  által,  még  uz  ellenségtől  vég- 
kép meg  nem  hódított  vidéken  is,  tetemesen  csökkentek.  # 

feleslegesnek  tartom  mind  azon  tekintetekelőszámlálását,  melyek 
jelenleg,  midŐn  hazánk  területének  legnagyobb  részén  rendezés  munkája 
lehets^essé  vált,  az  adó  tárgyában  mielőbbi  rendelkezést  a  nemzetgyü* 
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lés  ekS  teendői  közé  sorozzák.  Fő  figyelmet  érdemel  ezek  közt  a  papír- 
pénznek kibocsátásában  a  pénzforgalomhoz  illő,  s  a  nemzet  legnagyobb 
anyagi,  úgymint  szellemi  kára  nélkül  soha  át  nem  hágható  aránynak 
mogbtrtása^  az  ország  hitelének  biztos  jGvődelmi  kútfők  által  lehető 
megszilárdítása  és  hazánk  sajátságos  nemzeti  gazdászati  viszonyai- 
nak megfelelő  fináncrendszer  előkészítéséhez  megkivánlató  adatok  be- 


Ily  adatok  nélkfll  bármely  javaslat,  melyet  a  t.  képviselőháznak 
bényujtathatnék  ann&l  hiányosb  volna,  minél  több  részletekbe  bocsátkoz- 
nék, a  mellett,  hogy  tekintve  az  összeírás,  kivetés  és  beszedésre  fenma- 
radó  idő  rOvidságét,  már  e  szempontból  is  a  célt  tévesztené. 

Azért  a  pénztlgymínisterium  legmi^asztosabb  feladatának  ismerve 
egy  részletes,  hazánk  minden  viszonyai  kellő  megfontolásával,  nemzet- 
gazdasági körQlméüyeinkhez  alkalmazott,  az  állam  évi  rendes  kiadásainak 
megfelelő  gazdálkodás  elvére  alapított  adó  s  pénzügyi  rendszerűek 
jövőre  leendő  kidolgozását,  —  a  jelen  évre  mielőbb  alkalmazható,  de 
már  az  első  kivitelben  is  biztos  fináncadatok  felismerésére  vezető 
egyszerűsített  törvény  alkotására  hívom  fel  tisztelettel  a  nemzetgyűlést. 

Még  a  múlt  évi  november  havában  nyújtatott  be  a  pénzügyministe- 
rium  nevében  egy  ideiglenes  adózást  illető  javaslat,  mely  ámbár  mind  a  kép- 
viselő-, mind  a  felsőh^  által  tárgyalás  alá  vétetett,  törvényhozásilag  mind 
eddig  még  be  nem  végeztetett.  Ezen  adótervet,  némely  a  körülmények 
változása  által  igényelt  módosítások  mellett  van  szerencsém  az  ./*  alatt 
a  tisztelt  háznak  bemutatni. 

A  tett  módosítások  főkép  következőkre  terjednek  Az  előbbi  ja- 
vaslat szerint  az  adó,  a  mait  év  november  és  december,  ugy  a  jelen  év 
első  felére  szavaztatík  meg. 

Miután  ezen  8  hónapok  közül  több  mint  6  már  jelenleg  is  eltelt, 
a  leggyorsabb  eljárás  mellett  is,  a  behajtás  a  8-ik  hó  előtt  alig  lenne 
eszközölhető,  továbbá  a  törvényhozás  a  hátra  lévő  rövid  idŐ  álat^  a  má- 
sik fél  évi  rendszeres  költségvetéssel  összekötött  adótervet  alig  tárgyal* 
hatná.  Ennél  fogva  az  érintett  javaslatban  8  hónapok  helyett  14  hóna* 
pókra  1;  í.  1848.  évi  november  havától,  egész  1849.  év  végéig  terveztetik 
az  országos  adónak  megállapítása. 

A  pénzügyi  év  is  az  év  végével  záratván  be,  mind  az  adó  rendes 
beszerzésére,  mind  1849.  évi  költségvetéssel  összekötött  adótervnek  ki- 
dolgozására elég  idő  lenne. 

E  szerint  a  8  havi  adójavaslatban  adózási  mennyiségül  kimondott 
tisztajövedelem  utáni  4  százalék  7  százalékra  lenne  emelendő. 

Miután  a  személy  adó,  —  mely  ugyan  behajtás  és  jövedelmezés 
tekintetében  tagadhatlan  előnyökkel  bír,  —  minden  adónemek  között 
a  legigazságtalanabb ;  mert  a  szegényebbeket  aránytalanul  terheli,  sőt 
oly  honpolgárokat  sújt  legaránytalanabbul,  kiktől  vagyontalanságuknál 
fogva  az  állomány  semmi  különös  adót  igazságosan  nem  követelhetne ; 
midőn  a  gazdagabbakra  s  vagyonosabbakra  nézve  alig  érezhető  adónem- 
nek tekintendő ;  ennélfogva  hogy  mind  a  máskép  személy  adó  fejében 
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bejöhető  tetemes  jövedelem  az  áliomány  pénttárába  befolyjék,  mind  az 
aráDytalansáfg  8  igazságtalanság  kikerOltessék ;  célsserfibb  volaa  ha  mm 
adó-Hem  fejében  mindenki  jövödelme  szerint  felvett  adó  összegAiek 
arányához  képest  adóznék;  p.  o.  ha  mindenki  Összes  adójának  10  száza* 
lékát  személyadó  fejében  fizetné.  Azonban  mintán  a  személyadó  fejében 
kivetendó  adószáaalék  kiszámítása  sok  nehézségekkel  járna,  s  törtszá* 
mokkali  kiszámításokat  tenne  szükségessé,  javaslatba  hozom :  hogy  az 
egyenlS  személyadó  elhagyatván,  személyadó  fejében  mindenki  tiszta 
jövedelme  ntán  még  egy  fél  százalékkal  adóztassék  meg.  —  Hasonló 
felemelés  alá  jönnének,  a  ház,  italmérés,  pálinkaadó,  és  kézi  mnnkásokra 
nézve  megállapított  összegek. 

A  személyadó  fejében  fizetendő  egy  fél  százalék,  a  7  százalékhoz 
számíttatván,  a  meghatározott  adókulcs  ezen  14  havi  adónál  7  egy  fél 
százalékra  emeltetni  javaltatik. 

Ezen  felemelés  alól  ^vétetnének. 

Először:  a  tisztviselők,  és  bérért  szolgálók,  kikre  nézve  javasolta- 
tik :  hogy  évi  fizetésök  összes  értékének  egy  haraad  résznyi  levonása 
után  maradt  két  harmad  része  adóztassék  meg,  az  adókulcsul  megáltapilatt 
7  egy  fél  százaléknyi  illetőség  lefizetése  által ;  azon  okból,  mert  tiszt- 
viselőknek és  szolgáknak  fizetéseik  egészben  és  utolsó  fillérig  adócás 
alá  jönnek,  midőn  a  fÖldmivelS,  gyáros,  kereskedő,  tőkepénzes  stb.  a 
legszigorúbb  eljárás  mellett  is  mindennemfi  jövedelmiben  egészen 
meg  nem  fog  adóztathatni,  sőt  háztartásukra  szükséges  több  tárgyak 
értéke,  a  tisztajövedelem  kiszámításánál  nem  in  fog  valódilag  fel- 
vétethetni. 

A  második  kivétel  fordul  elő  a  pálinka  adónál. 

Ha  ezen  adó  még  novemberben  behozathatott  volna  egyszerre  a 
váiíifelemelési  kedvezménynyel,  akkot  feljebbenelése  talán  a  többi 
adózási  nemeknél  fbivett  arányon  túl  is  cétszerü  lenne. 

Ezen  adó  könnyen  elviselhetővé  váUk^  ha  a  készíti  a  kllföldi  ver- 
senytől védve,  készítményei  eladásánál  a  fizetett  adó  mennyiségének 
nagyobb  részét  visszanyerheti. 

Jelenleg  az  adó  egész  terhe  leginkább  csak  az  év  utolsó  hónapjaira 
terjedend,  a  jövő  évre  remélhető,  hogy  annak  álsS  napjaitól  fogva  egy 
célszerűen  szabályzott  pálinkaadó  fog  már  életbe  léptethetni 

Hozz^árulf  hogy  a  múltra  nézve  nehéz  volna  kimutatni^  ki  mia& 
anyagból  fSzött,  s  e  szerint  melyik  adóosztályba  sorozandó. 

Második  lényeges  eltérés,  a  kereskedők  megadóztatását  íUetL 

Az  első  javaslat  az  évi  üzlet  mennyiségét  veszi  adókulcsul,  s  ezt 
tőkének  tekintvén,  utána  10  pct.  tiszta  hasznot  számit. 

Mintán  a  kereskedési  üzletek  különböző  természetéhez,  a  sebesebb 
vagy  lasabb  tőke  folyatáshoz  képest  igen  nagy  különbségek  vannakt  egy 
éa  más  kereskedő  évi  forgalmai  összegéből  vett  haszna  között,  —  ezen 
kuka  szerinti  adózás  nagyon  aránytalan  lenne. 

A  pénztőzsér  ki  100  ezrekre  menő  üzleteket  tesz,  s  afig  vesz  egy 
száztólí  hasonot,  miután  egy  év  alatt  tőkéjét  igen  sokszor  forgatja,  rilea 
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ben  azon  keresked^f  kinek  árai  számos  hónapokig  hevernek^  mig  eladat- 
hatnánakf  forgalmi  tőkéje  ntán  ez  okból  gyakran  a  rendes  kamatnál  is 
magasabb  járulékot  számit. 

Az  elsőnél  az  évi  pénzforgalom  kis  tőkebirtok  mellett  is  igen  nagy 
számokat,  de  aránylag  kis  jövedelmet,  a  másiknál  nagyobb  tőke  is 
kisebb  forgalmi  számokat,  de  aránylag  nagyobb  jövedelmet  mnta- 
tand  elő. 

Végre  az  előbbi  javaslat  szerinti  eljárás  mulhatlan  megkivái^a  a 
kereskedői  könyvek  kimntatását,  mi  a  mellett,  hogy  nagy  nehézségekkel 
járna  a  kereskedésre,  mely  főkép  személyes  hitelen  alapszik,  igen  káros 
hatást  gyakorolna. 

Az  njabb  javaslat  nem  állit  helyébe  egy  tökéletesnek  mondható 
adó-kolcsot,  mert  ezen  tárgyat  csak  minden  szükséges  s  most  meg  nem 
szerezhető  adatok,  s  előmunkálatok  nyomán  lehetend  célszertUeg 
megoldani. 

Ezen  kereskedőket  illető  javaslat  az  önbevallás  elvére  van  ala- 
pítva, a  bevallott  tiszta  jövödelmek  egyes  tételei  nagyobb  kereskedési 
helyeken  a  hatóság  elnökének  elölfllése  alatt  tanácskozandó,  a  kereskedői 
testflletek  által  választott  bírálók  által,  kisebb  helyeken  a  tárgy-avatottak 
meghallgatása  után  a  rónokok  által  fognának  vizsgálat  alá  vétetni. 

Az  Önbevallás,  a  kereskedők  megadóztatásánál  leginkább  kivihető; 
miután  a  kereskedő  fŐ  életerejét  a  hitel  képezi,  és  ez  feltételeztetik  a 
személyes  becsflletességen  kivfll  az  illető  kereskedő  tőke  nagyságától  a 
kereskedési  flzletben  tanúsított  ügyességétől,  azaz  a  kereskedő  tiszta 
jövedelmétől ;  bizonyosan  mindenki  óvakodni  fog  választott  társai  által 
megbírálandó  oly  adatot  közzé  tenni,  mely  kereskedői  hitelét  csökkent- 
hetné. Tehát  ezen  eljárásnál  remélhető:  hogy  az  illetők  a  valódi  tiszta 
jövedelmet  bevallásukban  kisebbíteni  nem  fogják,  de  egyébiránt  is  a 
birálók  oly  egyének  lesznek,  kik  az  egyes  kereskedők  jövedelmeit  illető 
körtUményeklEel  eléggé  ismeretesek. 

Harmadik  lényegesb  változás  az  italmérési  adónál  jön  elő*  Az 
előbbi  javaslatban  a  városok  osztályoztatnak  ugyan  p.  o.  Pesten  minden 
italmérő  fizet  15  frtot,  a  kfilön  képviseleti  jog^  bíró  k.  városokban  10 
frtot,  a  többiekben  8  Mot  sat. ;  azonban  arra  legkisebb  tekintet  nincs^ 
hogy  ngyaaegy  városban  annyira  különböző  jövedelmű  k9rc8mák  és 
fogadók  léteznek.  Ha  Pesten  a  legutolsó  italmérő  15  frtot  fizet,  miért 
ne  fizetne  a  sokszorta  nagyobb  jövedelménél  fogva  az  első  vendéglős 
sokkal  nagyobb  adót?  még  nagyobb  aránytalanság  tttnik  ki,  ha  tekintjük, 
hogy  6000  lakosságon  felttl  lévő  városokban  az  első  italmérő  is  csak  3 
írtét  fizetne. 

A  javaslatban  előadott  mód  Részen  kielégítőnek  s  tökéletesnek 
nem  mondható  ngyan :  egy  jobb  kulcs  kidolgozása  azonban  a  mostani 
körülmények  között  miydnem  lehetetlen  s  a  jövő  adórendszer  feladatai 
közé  tartozand. 

Bzen  ideiglenes  adókulcsnál  osztályok  állapi^tnak  meg,  ellátva 

A  Ptfhment  Dcbreceabw.  TL  k6!«tt  ^4 
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aloBEtályzatokkal,  Pesiare  kfllön,  továbbá  nagyobb  éa  élénkebb  foigalmn 
helyekre,  s  végre  egy  harmadiki  a  kisebb  helységekre  nézve. 

Negyedszer  változás  javaltatik  az  iparüzSk,  művészek,  s  tudo- 
mányos keresetű  egyének  adókulcsát  illetőleg. 

Az  első  javaslat  szerint  tiszta  jövedelműk  kiszimitása  hagyatik 
meg;  a  helyett  más  alkalmasb  kulcs  hsával  a  szállásbér  utáni  adóz- 
tató van  javaslatba  hozva,  még  pedig  annak  10  pctje  vétetik  adó- 
zási illetftfll,  mi  súlyos  adónak  nem  tekinthető,  mert  mindeiűtínek 
legalább  lesz  még  egyszer  annyi  jövedelme,  mint  mennyit  szállás- 
bér  fejében  fizet,  s  igy  nagyobb  adót  fizetni  nem  fog,  mint  más 
adózók. 

Végre  az  adó  beszedés  az  előbbi  javaslat  szerint  bónaponkénti 
határidőkre  terveztetik,  az  ujabb  javaslat  a  beszedési  határidőknek 
kitűzését  a  pénzfigyministerinmra  bizatni  véleményezi. 

Ezen  változásnak  szükségét  maga  azon  körülmény,  hogy  a  14 
hónapnak,  melyekre  az  adó  megszavaztatnék,  nagy  része  eltelt,  eléggé 
igazolja.  Hozzájárul,  hogy  hazánk  különböző  vidékein  az  ellenséges 
táborozások  miatt,  a  körűimélyekhez  mért  különböző  határidőket  kit^ni 
lenne  célszerű,  végre  a  különböző  adótárgyak  különböző  idöszerinti 
behajtást  kivannak. 

Ezek  azon  lényegesb  módosítások,  melyek  szerint  a  fenmellé- 
kelt  törvényjavaslat  szerkesztetett,  melynek  mielőbbi  tárgyalására 
vagyok  bátor  a  tisztelt  képviselőházat  felkérni.  A  pénzűgyministerium 
egyik  legfontosabb  s  legsűrgősb  teendői  közé  számítván  az  1848-ik 
évi  XIL  t.  c.  által  meghagyott  úrbéri  javadalmak  kárpótlásának 
mielőbbi  életbe-léptetését ;  kötelességemnek  ismerendem  a  kárpótlás- 
nak pénzügyi  tekintetben  mikép  leendő  végrehajtása  iránt  rövid  idő 
alatt  egy  részletes  törvényjavaslatot  a  tisztelt  képviselőház  eléb 
teijeszteni.  —  Debrecen  m^us  16.  1849,  —  Duschek  Ferenc,  pénz- 
űgyminister.' 

Továbbá  az  1848.  nov.  és  dec.  ugy  1849.  egész  évi  adó  tár- 
gyábani  törvényjavaslatot. 

,T&xv  éAj jA  vasi  at 
az  1848.  november  és  december,  ngy  IS19.  egé^z  éyi^^  Jlét^ji^ 

1.  FEJEZEÍT. 

A  legközelebbi  adó  kivetéséről  és  behajtásáról. 
Addig  is,  mig  a  rendszeres  adóterv  és  költségvetés  végkép 
megá  lapittatnék,  az  1848.8.  t.  c.  életbe  léptetése  végett  elhatároztatík. 

1.  §.  Az  1848.  év  november  és  december,  ugy  az  1849.  évre 
fizetendő  országos  adó  ezen  törvény  értelme  szerint  fog  kivettetni  és 
beszedetni. 

2.  §.  Ezen  adó  kivetését  és  beszedését   e   törvényben  foglalt 
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SEsbilyok  SMrint    a    pénzOgyminteteriam  igazgatása  és  felflgyelése 
mellett  az  ország  t0rvényhat6ságai  eszközleadik. 

3.  §•  A  pénzflgymiiáBter  a  tOnrényhat^ságokat  a  kivetés  és  be- 
szedés részleteit  illetS  rendszabályokkal  és  utasitásokkal  ellátandja^ 
melyeket  a  t5rvéiiThat68ágok  bizottmányai,  ngy  minden  egyes  tiszt- 
yismi  személyes  felelősség  és  kártalanítás  terhe  alatt  pontosan  vég- 
rehajtani kSteleeek. 

4.  §.  A  tSnrényhatéságok  azonnal  járásonként,  illetőleg  kerüle- 
tenként Uvetéssel  foglalkozandó  rőnokokat  neveznek,  kik  haladék 
nélkai  munkálkodásaikat  megkezdendik. 

5.  8.  Az  adó  részletenkénti  befizetésének  határidejét,  tekintettel 
az  adó-t£rgy  és  helybeli  kórfilményekie  vonatkozó  egyéb  viszonyokra 
a  pénzflgyi  minister  kiadandó  rendeletében  tflzendi  ki.  Az  adó  be- 
szedését községenként  a  kOzségi  adóbeszedök  —  kik  a  kózség  érték- 
kel biró  egyénei  kOzfll  választandók  —  te^esitendik. 

6.  g.  A  puszták  adóbeszedési  tekintetében,  a  rónok  határozata 
szerint,  a  szomszéd  helységek  valamelyikéhez  csatoltatnak,  és  azok 
birtokosai  és  lakói  az  adó  l^zédésre  tett  kózségi  kiadáshoz  aránylag 
járnlia  kötelesek. 

7.  §.  A  kOzségtSli  beszedéssel  s  fOlOtti  ellenSrkOdéssel  az  illetS 
tSrvényhatóságnak  már  e  célra  elffbb  is  alkalmazott  tisztviselSi  fog- 
lalkozandnak.  A  beszedett  Osssegeket  a  hatósági  föpénztárnokok,  a 
minislerinm  által  kgelOlt  helyre,  a  rendeletben  határozott  napokra 
beazolgáttatan^iák. 

8.  g.  Az  adó  kivetésével  és  behajtásával  foglalkozandó  egyének 
dqazáia  iránt,  a  körülmények  szerint,  a  hatóságok  véleményezése  nyo- 
mán, a  pénsAgyminiater  határozand. 

0.  g.  A  katonai  értelmezést  az  álladalom  álladalmi  költségen 

10.  §.  A  katonai  szállásolás  és  fuvarozás  addig,  mig  az  iránt 
okszerűbb  rendszer  életbeléptethetik,  a  kormány  által  megszabott 
járulékok  és  rendszer  szerint,  mindenki  egyenlő  terhe. 

11.  g.  Az  adó  kivetését  és  behiytását  illetS  panaszok  felett  első 
bíróságként  az  illetS  hatóság,  a  végzés  felebbezése  esetében  a  pénz- 
llgfulinisteriun  hatáimand. 

12.  §.  A  hatóságok  házi  adójukat  a  jelen  törvényben  megálla- 
pított országos  adótárgyakra  és  kulcshoz  aránylag  vetendik  ki  s 
higtaii^ják  be. 

Az  adózóktól  már  eddig  behintett  Összegek  a  kiszámításnál 
adóUletSségUkbe  betudandók. 

13.  g.  A  házi  adó  fiqében  eddig  fizettetett  Összegek^  s  azoknak 
egyes  tételei,  csak  a  belOgyministerinmtól  vett  megerSsités  után  emel- 
tethetnek fel. 

A  nem  rendszevesitettek  pedig  ugyancsak  annak  előleges  hely- 
benhagyásával állapíttathatnak  meg. 
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14.  §.  A  háú  adót  a  meghatírozDtt  kivetési  kulcs  aseríhi  a 
kincstári  javak  is  fizetenclik. 

15.  §.  A  pénstlgyminister  aevezeod  kincstári  bizt^s^ki^t,  kik  kfl- 
löDösen  az  adókivetés  alkalmával  a  hatóságokban  5rk(^  fognak  az 
országos  határozat  és  ministeri  utasítás  pontos  végrehiytása  felelt. 

16.  §.  Az,  ki  az  adó  tárgyában  dtitkolása  ábtal  az  álladalom  j{^ve- 
delmét  csonkítaná,  a  tény  világosságra  jövetele  esetére  az  ezáltal  okozi^tt 
kfllOnbséget  kétszeresen  fizetendi.  v  

17.  §.  Azon  tórvényhatósági  birtokosoknak,  kik  a  hatóság  határo- 
zatánál fogva  az  álladalmi  szükségek  fedezése  végett  rendkivttli  adót 
fizettek,  a  már  ekkép  befizetett  Sszvegek  ezen  obzágos  .  határozatnál 
fogva  fizetendS  adójukba  betndandók,  —  ide  nem  értve  azon  Ónkénytes 
adakozás  fejében  kivett  3  beszedett  összegeket. 

II.  FEJEZET. 
PöldadóróJ. 

1.  §.  Az  1848.  évi  november  és  december,  és  1849.  egész  évre 
kivétene?  földadónál  az  egész  évi  tiszta  jövedelem  7  és  fél  százaléka  vé* 
tetík  adózási  kulcsul.  '   '.    .     T 

2.  §.  A  törvényhatóságok  által  járásonként  kikflldött  rónokok  a 
földbirtokbóli  tiszta  jövedelem  kisiámitásánál  alupal  véendik: 

a)  a  földek  közép  termésének,  középár  szerinti  tisztajövedehiaét 

b)  A  helyben  vagy  vidékben  holdanként  fizetni  ssiokott  évi  földbér 
középtételeit  

3.  §.  Azon  birtokosoknak,  kik  birtokukat  háiszönbérbe  adják,  9Z$r* 
badságukban  álland  az  adókivetésnél  tiszta  jövedelmeik  kinintatásáal 
haszonbéri  szerződéseiket  eKmutatúi  Ha:  eceii  8zei^5dések  elég 
hitelességgel  bimak,  a  földjövedelem  kiszámításánál  tekintetbe  veie&dft. 

IIL  FEJEZET. 
Házadóról.  ^     ^  "       :   '    .    . 

1.  §.  Azon  városokban,  hol  a  házak  és  épttlatek  állandón  bérbe 
adhatók,  minden  házbirb^os  hitelesi^n  kimutatandó  jövedelme  után  fog 
adózni,  még  pedig  az  egész  jövedelemből  egy  áO-ad  rész  igazitási  és 
fentartási  költségek  fejében  lehuzatván,  ekkép  számított  jövedBlmeJ?  és 
joáUuulSftlékávaL  '  '  ^    -<— ^-^^^ 

2.  §.  Azon  házért  és  szállásért,  melvben  a  tdlaidonos  lakik,  vagy 
melyet  maga  számára  féntart,  azon  jövedeUm  számittatil,  melyet  azon 
ház  vagy  szállás,  ha  bérbe  adatnék,  behozhatna.  Az  illető  bírt(^08  ez- 
után fizetendi  az  l-sS  §-ban  meghatározott  adót. 

3.  §.  Mindazon  volt  k.  városok,  vagy  kOlmi  képviseleti' joggal 
felruházott  mezővárosok,  melyek  az   1-eő  %*  rendelkezése  alá  néni 
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étnek,  fiuliielL  mkiden  egyes  sftob&tól,  bolttól  s  fizleti  rakhelytől  46 
krajcárt. 

4.  §.  Afloi  yároiok,  melyek  törréoy  által  választó  helyttl  jelöltették 
kÍ4  Tagy  tOnrényluitidági  sasékbelyek,  vagy  bár  nem  ilyenek  is,  de  6000 
lélekre  menő  li^oss^gal  birnak;  minden  egyes  szobától,  bolttól  és  üzleti 
rakhelytSl  28.krt 

5.  §.  Minden  egyéb  helyek,  akár  kftzség,  akár  puszták,  minden 
SEobától;  bolttdl  és  flzletí  rakhelytől  14  krt. 

6.  §*  Házadó  alól  kivétetnek: 

a)  minden  egyedlU  gazdasági  célra  használt  épületek  és  helyiségek. 

b)  Eözintézetek  épületei,  a  mennyiben  azok  egészen  vagy  egészben 
bérbe  nem  adatnak. 

IV.  FEJEZET. 

KeresetadóróL 

1.  §.  Keresetadó  fizettetik  mindazon  jövedelemágaktól,  melyek 
ház- vagy  földadó  cim  alatt me^  nem  adóztattak;  ilyenek:  korcsma, 
mészárszék,  serlfiEízés,  mal6m,v  hid  és  révvám  sat  utáni  jövedelmek.  — 
Ezentúl  a  tiszta  jövedelem  7  és  fél  százalékát  a  tulajdonos  fizeti. 

.  2.  §.  Hivatalnokok,  Mgf'Wgf^  köz  és  magán  szolgálatban  levők : 
fizetéseik  Összes  értékéből  egyharmadrész  levonatván ;  a  fenmaradt  két- 
harmad-résznyi öszvegnek  7  és  fél  százalékától  fognak  megadóztatni. 

.  3.  §.  Azok;  kik  pénzbeli  fizetésen  kivttl  szállásbérrel,  ingyen  szállás- 
sal vagy  élelmezési  járulékkal  láttatnak  el,  ezeknek  értéke  pénzbe 
számitUtváU;  és  á  pénzbeli  fizetéshez  adatván  az  ekkép  szájnitott 
összes  járandóságaiknak  kétharmada  után  fizetendik  a  7  és  fél  száza- 
léknyi adót 

4.  §.  Haszonbérlők  a  haszonbérül  fizetni  kellő  összegnek  3  száz- 
tóliját  fizetendik. 

5.  §.  Eézi  munkások  ezen  adófolyamra  fizetnek: 

a)  Pesten .    .    .    .    1  frt  55  kr. 

b)  £ülön  képviselettel  biró  volt  k.  városokban  —    »   58    . 

c)  Többi  volt  kir.  városokban  s  külön  képvise- 
lettel biró  mezővárosokban —    ,   46    ,» 

d)  Azon  városokban,  melyek  választó-kerületi 
íShelyekül  a  törvény  által  kijelöltettek,  ható- 
sági székhelyek,  vagy6000  lélekből  álló  la- 
rkossággal  bimak     •    • —    *   30    « 

e)  egyéb  más  helyeken       —    «    15    „ 

'  6.  §.  Mesteremberek,  és  kézművesek,  ha  legény  nélkül  dolgoznak 
a  4-ik  §.  értelme  szerinti  illetőséget  kétszeresen,  ha  legény  nyel,  n^ysze- 
resen,  s  azon  kivfll  minden  legénytől  kétezeresén  fizetendik. 

7.  §.  A  kereskedők  megadóztatására  nézve  is  a  tiszta  jövedelem  7 
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és  fél  szásaléka  adteási  kulcsai  safiolgálaad.    A  tisita  jöTed«leiii  kisiá* 
mitását  megbírálandó  önbevallás  alapján  történik. 

8.  §.  Oinélfogya  a  x&ückA  által  kfeAsEteteiidő  iWien,  minden 
egyes  kereskedő,  kereakedéiébdl  bevett  évi  tkusta  jövedelmét  klksuime* 
rétesen  bejegyezni  köteles. 

9.  §.  Ezen  bevallások  megbirálása  végett,  mindazen  városokban 
melyekben  kereskedő  testOletek  léteznek,  az  illető  kereekedSi  testfl- 
letek,  a  testületek  nagyobb  vagy  kisebb  voltához  képest  2— 6  tagduit 
választandnak;  kik  azonnal  a  törvényhatóság  elnöke  vagy  annak 
helyettesének  elölfllése  alatt  összefllvén,  a  ^vallásokat  birálat  alá 
veendik. 

10.  Ott,  hol  kereskedStestflletek  nem  léteznek,  a  rónok,  a  körOl- 
menyekkel  ismeretes  egyének  meghallgatása  ntán  fogja  a  tételek  bírálatait 
végrehajtani. 

11.  §.  Ezen  a  birálók  s  illetSleg  a  rónokok  által  megáll^itott  ösz- 
szegek  szerint  fog  a  befizetés  történni ;  az  érdekletteknek  fenhagyatván 
az  I.  fejezet  11.  §.  szerinti  folyamodhatás. 

12.  §.  A  dohánnyal  és  szivarral  kereskedinr,  ezen  kereskedés 
nemébői  befolyó  tiszta  jövedelmek  után,  a  többi  ke|;eskedéei  nemekre 
megállapított  7  és  fél  százalék  helyett  15  százalékkal  fognak  meg- 
adóztatni. 

13.  §.  Minden  egyéb  tudományos,  művészeti,  s  iparOzlettel  fog- 
lalkozók évi  lakbérfik  10  percentjének  megfelelS  adót  fizetnek;  ha  lak- 
bért nem  fizetnek,  a  fizetődő  adómennyiség  ül.  fejezet  2-ik  g-a  szerint 
fog  kiszámíttatni. 

14.  §.  Az  ingatlan  javakon  fekvS  pénztőkék  akként  fognak  adózni, 
hogy  az  adózók,  kik  egész  értékflk  után  adóslatnak  meg,  a  kfunatoknak  7 
sz&toliját  lehúzzák. 

V.  FEJEZET. 
Pálinkaadóról. 

1.  §.  A  közönséges  pálinkás  kazán,  a  kazán  nagysága  szerint 
akóoként  rovatik  meg : 

a)  A  mely  kazánon  törköly  söprő  vagy  más  gyümölcsből  főzetik 
pálinka,  4  akó  nagyságig  fizet  1  firtol  ezen  felfll  minden  akó  80  krt. 

b)  A  mely  kazánon  kolompéiMl  fősetfk  páUnka,  minden  akó  ntán 
egy  forint  adó  fizettetik. 

c)  Ha  bármineműnk  gabonából  főzetik  pálinka,  a  közönséges  kazán 
minden  egy  akó  tartaléka  3  firtet  fizei 

2.  §.  Gőzgépek  a  fSzőedény  (Blase)  nagysága  után  rovatnak  meg 
és  pedig : 

a)  mely  gépen  gyttmöks  rmgf  seprő  főzetik,  mteden  akó  után  egy 
forintot. 

b)  melyen  gabonából  főzeük,  miiideB  akó  ntán  0  (irtot  fizet  idA 
fejében. 
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3.g.  Nem  eladásra,  hanem  egyedtUbází  szttkségre  egy  akósnál  nem 
Inagyobb  kazánon  fSzo  ftldmifddk  bárminemfl  anyagból  íSzzenek  is,  1 
tá  adónál  tóbbet  nem  fizetendnek. 

4.  §.  A  kolf&ldrdl  b^ozandó  páUnkinak  minden  akójáért,  beho* 
zatali  Yámkóp  3  ftt  12  kr.rp.  p.  fog  az  1849-ik  évi  jnnins  elsS  napjá- 
tól izettetai,  a  szeeztdl  a  fok  mnelkedóse  szerint  a  fizetendő  vám  arany- 
ág emelendő* 

VI.  FEJEZET, 
lialmérési  adóróL 

1.  §.  Az  italmérésérty  az  azzal  foglalkozók  a  IV.  fejezet  értelme 
szerinti  rendes  adón  ki?fll  italméréei  adót  fizetn^  még  pedig : 

a)  Pestvároéában  aziUetSTendéglSeOk  és  italmérok  négy  osztályba 
sorozandók* 

1-sS  osztályba  sorozottak  fizetnek 120  frtot. 

2-ik        ,  .  .       80     . 

3-ik        ,  ,  ,       40     „ 

4-ik        ,  ^  „       20     , 

b)  Városokban,  nem  kttlónben  f&bb  országutak  mellett  levS  korcs- 
mák és  fogadók,  ugy  nyilt  italmérési  helyek  négy  sorozatba  osztandók : 

Az  l-s8  sorozatbeliektől  fizettetik 60  frt 

2-ik  .  .         40    , 

3-ik  .  ,         20    . 

4-ik  .  .         10    , 

c)  ej^éb  helyeken  a  nagyobb  korcsmák  után  fizettetik  10   , 

kissebbek  után 5    « 

2.  §.  Az  ország  városainak  s  vidékeinek  italmérési  tekintetben! 
osztályozata  ugy  az  osztályok  megállapítása,  az  illet5  hatóságok  meghall- 
gatása mellet^  a  pénzflgyministerium  teendőihez  tartozand. 

VII.  FEJEZET. 
Távolléti  adóróL 

1.  g.  Azok,  kik  egyesfiit  Magyarorsz^ban  s  a  kapcsolt  részekben 
már  egy  év  óta  fél  évet  nem  töltöttdk,  azon  mennyiségei^  mely  az  adó- 
ból reájuk  és  birtokaikra  vettetik  háromszorosan  tartoznak  lefizetni. 

2.  §.  A  fentebbi  háromszoros  adózás  terhe  alól  kivétetnek  : 

a)  Kik  24  éves  korukig  iskolai  tanulásért  tartózkodnak  az  ország 
mondott  határain  kivfll. 

b)  Kik  tapasztalás  végett  a  kormány  engedelme  meUett  utaznak, 
ily  okból  akár  egyszerre,  akár  ismételve  két  évi  időszaknál  többet  nem 
fordítottak. 
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c)  Kik  közhivatalnál  ?i^y  konnáBymegbisáflail  fogva  tartózkod- 
nak az  ország  határain  tál,  a  míg  ilyetén  alkaJmaztatáauk  tart. 

d)  Kik  gyOogélkedS  egászségök  belyreálHtáfla  miatt  kormány  enge* 
delme  mellett  az  orsz^  határain  kivfll  tartózkodni  kény telenittetnek.'' 

Végre  olvassa  az  osztályok  központi  választmányának  jelentéeét 

.Az  osztályok  központi  választmányának  jelentése  az  18^.  novem- 
ber és  decemberi,  ugy  1849.  egész  évi  adó  tárgyában  beadott  pénsOgy- 
ministeri  törvényjavaslat  felett. 

A  beadott  törvényjavaslatot  lényegibben  elfogadván,  a  szerkezetre 
nézve  következő  módosításokat  ajánl  a  választmány  : 

Az  I-sŐ  fejezet  1.  §-ban  ezen  szavak  után  «ugy  az  1849.''  ezen 
szót  kívánja  iktatni :  „egész*  — 

A  6.  §-nsban  a  pusztáknak  adóbeszedési  tekintetben  helységekhezi 
csatolását  célszerűbbnek  látvto  az  illetS  hatóságra,  mint  a  rónokra  bí- 
zatni, ezen  szó  helyett  .arónok''  —tétetni  ajánlja  ,,as illető  hatós^^^  — 

A  12-ik§-ban  megállapittatni  kívánja,  hogy  a  községek  is  ezen 
törvény  elvei  szerint  tartozzanak  a  községi  adót  Idv^ni,  s  ehhez  képest 
a  szeikezet  ezen  szavai  után  „a  hatóságok  házi^'  ezen  szavakat  ajánlja 
beiktatni  „s  a  községek  községi  adójukat'^ 

A  16.  §-ban  az  eltitkolás  által  az  álladalom  jövedelmét  csonkító- 
kon,  a  tény  világosságra  hozatalára  fordított  költségeket  is  megvétotni 
kívánván,  —  a  szerkezet  ezen  szavai  után  „az  ez  által  okozott  különb* 
séget^^  tétotni  ajánlja  „a  költségeken  felfil'^  — 

A  17-ik  §-nak  ezen  szavait  ,,azon  törvényhatósági  birtokosoknak'^ 
—  ezen  kifejezéssel  ajánlja  felcseréltotní  „azon  egyéneknek''  — 

A  Ill-ík  fejezet  6-ik  §-a  b)  pontjában  „közintézetok  épflletjei'' 
helyett  „középületek^'-et  kíván  tétotni. 

A  IV.  fejezet  l-ső  §-ból  ezen  szavakat  „ilyenek :  korcsma,  mészár- 
szék, serfSzés,  malom,  híd  és  rév,  vám  sat.^^  kihagyatni  ajánlja ;  mert  a 
törvénynek  átalánosnak,  és  határozottnak  kell  lenni,  s  a  jövedelem 
ágak  névszerinti  elszámlálása  a  ministeri  utasításban  bent  fog  fog- 
laltatni. 

A  2-ik  §-ban  a  közszolgálatban  levőkre  vetott  adó  alól  a  hon  jelen 
viszonyai  közt  a  katonai  szolgálatban  levő  altiszteket  és  kövitézeket  ki- 
vétetni óhajtván,  a  szerkezet  ezen  szavai  után  „köz-  és  magán-szolgá- 
latban lévők^^  következő  toldalékot  ajánl  „az  állandó  fegyveres  szolgálatot 
tevő  altisztek,  és  közvitézek  kivitelével.* 

A  14.  §-ban  a  .kamatok*  szó  eleibe  tétetni  kívánja  „törvényes'^  — 

Az  V-ik  fejezet  3-ik  §-ában  ezen  szót  „földmívelők''  kihagyatni,  s 
„főzök''  kifejezéssel  felcseréltetni  ajánlja.  —  Debrecen,  1849,  május  28. 
Tanárki  Oededeon  az  osztályok  központi  választmáoyának  előadója.* 

Bezerédyl.:  Egy  elvre  nézve  vagyok  bátor  a  t.  ház  figyelmét 
felhívni.  Nem  mintha  kifejezését  és  alkalmazását  azon  elvnek  igen 
tisztelt  barátomtol,  a  pénzflgyministor  urtol  várhattam  volna,  mert  ter- 
mészetesnek találtam,  hogy  azon  bázison  maradt,  melyet  az  orszá^ytt* 
lés  ezen  törvénynek  a  multőszszel  adott,  s  így  nem  is  a  financministeriu- 
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mot  illetik  észrevételeim,  mint  inkább  a  t.  házat;  hanem  szólok  azért, 
mert  azt  hiszem,  hogy  a  házoak  már  consequentiájában  van,  hogy  az 
adóprogressivitás  elvét  többé  ne  ignorálja  s  ne  tartózkoAJék  éleibe  lép- 
tetni, ha  csak  ugyan  a  demokratikas  irányt,  melyet  a  kormánynyal 
együtt  magáénak  vallott^  valósággal  követni  kivánja.  Én  adóprogressi- 
vitás nélktŰ  valódi  demokraticus  irányt,  mely  nem  papiroson,  hanem  az 
életben  legyen,  nem  ismerek;  annál  is  inkább,  mert  ezt  egyetlen  módnak 
tekintem  arra,  hogy  a  demokratiának  gonosz  utjai  bevágassanak,  s  a 
polgári  társaságtól  eltávoztassák  azon  szerencsétlenség,  hogy  a  magát 
nyomva  érezS  szegényebb  osztály  nem  találván  a  polgári  institutiókban 
oltalmat,  oly  eszközökhöz  nyúljon,  melyek  végveszélyt  hoznak  a  ha- 
zára. Hogy  ennek  eleje  bevágattassék,  egyik  főtényezöül  a  {^(Qgresii 
adót  tekintem,  melynél  fogva  kiki  értékének  azon  mértékében  járuljon, 
a  statns  szOkségeinek  fedezéséhez^  minél  többel  bir,  s  minél  nagyobb 
jövedelmet  élvez,  annál  nagyobb  arányban  segitse  a  status  terheit  vi- 
selni. Ezt  kivánja  az  igazság,  mert  az  igazság  azt  hozza  magával,  hogyjptíki 
annyittegyen,  mennyit  tehetsége  szerint  tenni  képes.  Már  pedig  az  élet'mu- 
tatja,  hogy  annak  tehetsége,  ki  100  fL  jövedelemmel  oir,  s  annak,  ki  mil- 
liót vesz  be  évenként,  nem  oly  arányban  áll  mint  1 :  1000  hanem  ha  az, 
kilOOft.  jövedelemmel  bir,  jövedelmének  századrészét  adja  oda: 
akkor  múlhatatlanul  szükséges,  hogy  ki  millióval  bir,  sokkal  többet 
adózzék  jövedelmének  százától.  Éhez  hozzájárul,  hogy  a  személyes 
teherviselés  aránylagosan  mindenesetre  több,  mint  az  érték  utáni  adó- 
zás ;  már  pedig  ha  milliókkal  bir  is  valaki  a  haza  oltárára  személyét 
csak  egy  főben  teheti,  s  ez  csak  annyi  mit  a  szegényé,  és  nem  nyom 
többet  mint  a  szegénynek  feláldozása,  ámbár  ezentúl  sokkal  nagyobb 
hasznot  huz  a  status  jóUétébSl. 

De  továbbá  gondoskodnia  kell  a  törvényhozásoak  mindenütt  és 
kivált  Magyarországban,  hogy  a  nép  valódilag  és  anyagilag  tapasztalja, 
mikép  az  S  sorsának  emelése  a  törvényhozás  fS  célja ;  és  erre  nézve  az 
adó  progressivitása,  mely  a  szegény  ember  vagyonát  szükség  kép  neveli, 
egyik  legbizonyosabb  mód.  Azért  bátor  vagyok  könyörögni,  hogy  itt 
mindjárt  ezen  progressivitás  elvét  vegyük  fel,  s  a  procentualis  adózást 
a  kisebb  jövedelem  tekintetében  némileg  szállitsnk  le,  a  nagyobb  jöve- 
delemre nézve  pedig  emeljük  feL  E  szerint  a  status  pénzt^ába  nem 
fog  kevesebb  bejönni,  a  szegényebb  pedig  kisebb  procentumot  adózván, 
nagy  könyebbülést  fog  nyerni. 

Az  pedig  nem  eUenvetés,  hogy  csak  rövid  időre,  csak  14  hónapra 
vettetik  ki  most  az  adó.  Tizennégy  hónap  szép  idő,  sigen  elég  arra  hogy  a 
tapasztalás  megmutassa,  ha  valljon  akkor,  midőn  állandó  adórendszer  fog 
kidolgoztatni,ezen  elv  alkalmaztassék-e  vagy  sem?  Az  iS  bizonyos,  hogy  ne- 
hézs^ekkel  jár  a  dolog,  de  azokkal  mindig  járni  fog,  s  a  törvényhozás  ne 
akarjonahhozhasonlitani,kirŐl'aköltőmondja:expectatdumdefluitamnis. 

Ha  azt  az  időt  várjuk,  mikor  majd  nem  fog  nehézségekkel  járni  a 
dolog:  ugy  soha  sem  fogjnk  elérni.  De  a  nehézségekkel  minélelőbb  meg 
kell  küzdenünk,  hogy  annál  előbb  szüntessenek  meg.    Egyébiránt  a  leg- 
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nagyobb  nehézségek,  mik  ereszben  előadhatják  magokat,  a  capitálistákra 
nézve  fognak  fenforoghatni ;  de  e  tekintetben  akkor  leszek  bátor  nézetemet 
előterjeszteni,  mikor  az  illető  pont  fog  tanácskozás  alatt  lenni.  Ősapán 
arrakivánom  igolag  is  a  t.  ház  figyelmét  felhivni,  mikép  a  bevallott  demo- 
kratiai  irány  szoros  és  mnlhatlan  kővetkezményénektartom  hogy  az  adtfpro- 
gressivitas  elvét  a  szegény  nép  jayira  s  emelásére^  már  most  álkalmazink. 
S  z  a  c  s  y  a  i :  Nekem  is  van  átalánosan  észrevételem,  kfllőnOsen  as 
adókivetés,  beszedés  s  az  ezek  kőrfil  előforduló  panaszok  iránt.  Én  is 
a  demokratia  azon  elvét,  hogy  a  hatósági  jogok  ne  öszpontosítassanak  a 
statusba,  azaz,  hogy  a  status  a  megyék  s  községek  jogait  magihoz  ne 
ragadja,  osztom,  de  osztom  a  demokratia  azon  második  elvét  is,  hogy 
viszont  a  nemzetet  illető  flgyeket  sem  megye  sem  község  fel  ne  darabol- 
hassa. Innen  kiindulva,  midőn  a  rónokok  kinevezési  jogát  tőrvényhatósá- 
gokra bizva  látom,  félek  azon  roszaktól,  melyek  az  igy  kinevezett  rónókok 
munkálataiból  Magyarországon  eddig  tapasztalhatók  voltak  s  alkalmasint 
jövendőre  is  taszaptalhatók  lesznek.  —  Azt  hiszem  magánál  az  adókivetés- 
nél vannak  bizonyos  tulajdonok  s  elvek,  melyeket  meg  kell  tartani.  lUyen 
először,  hogy  az  adó  igazságosan,  arányl^osan  s  egyenlően  vettessék  ki : 
másodszor,  hogy  pontosan,  és  harmadszor,  hogy  gyorsan  beszedessék  és 
beszolgáltassék.  Ha  az  adó  meg  volna  határozva,  például,  hogy  ez  a  törvény- 
hatos^  ennyit,  ez  pedig  ennyit  fizei^  még  akkor  is  veszedelmes  volna,  a 
hatóság  rónokaira  bizni  az  adókivetést ;  hát  midőn  ez  meghatározva  nincs, 
utat  nyitni  a  sok  provinciális  érdeknek  a  kivetés  körttli  hálózásoknak  s  min- 
den eddig  munkálkodott  tényeknek,  minélfogva  apasztaljuk  azt,  hogy  a 
midőn  az  urbériségeken  lakó  nemesek  megadóztatását  a  törvényhatósá- 
gokra biztnk^  sok  törvényhatóság  azzal  még  mai  napig  is  adós,  s  némely 
törvényhatóság  több  évekig  is  elmellőzte  az  ily  nemesek  összeírását. 
Ha  pedig  az  adó  határozatlan,  azaz :  midőn  azon  adómennyiség,  mit 
'egyik  vagy  másik  törvényhatóság  fizetni  tartozik,  számszerint  tudva 
nincs  —  előjő  azon  eset,  hogy  a  becsflletes  törvényhatóság  tisztviselői  s 
tiszta  lelkiismeretű  polgárai  mindenöket  bevallják,  terhesen  megrovat- 
nak, míg  a  másik  törvényhatóság,  tagadás,  elpalástolás  s  hason  nemfl 
tények  által,  az  adó  tárgyának  nagy  részét  ki  fogja  venni  ai  adóztatás 
alól ;  és  különösen  megtörténhetik,  hogy  két  kUlön  törvényhatóság  szom- 
széd helységeinek  lakosai  nagyon  aránytalanul  fognak  megadóztatni, 
pagy  is  ;ha  az  egyik  sokkal  nagyobb  adót  fog  fizetni,  mint  a  másik,  mely 
vedig  annál  sokkal  tehetősebb.  —  így  az  egyenlőség  elvét,  s  a  többi  el- 
számlált tulajdonokat,  melyek  az  adóban  megkivántetnak,  ha  a  törvény- 
hatóságok nevezik  ki  a  rónokokat,  kockáztatva  látom.  De  továbbá  azon 
felelősséget  is  kockáztatva  látam ;  melyet  a  status  minden  hivatalnokai- 
nál, különösen  ákoknál,  kik  az  adó-kezeléssel  foglalkoznak,  okvetlen 
szükségesnek  tartok.  —  Ezen  felelősség  létesithető  volna  a  pénzflgymi- 
nister  által  kiadott  utasítások  nyomán.  De  ha  a  törvényhatós^okra 
l)izatik  az  adó  kivetése,  nagyon  nagy  kérdés,  hogy  a  hatósági  bizott- 
mányok nem  fognidc-e  magolmak  venni  mint  eddig  is  vettek  egy  kin 
magyarázói  jogot^  és  az  utasítások  ellenében  más  utasításokat  nem 
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adnák^e  a  rónokoknak  ?  És  ha  a  rónok  kérdőre  vonatík,  hosszabb  ki- 
hallgatás utáD  meg  fogna  talán  történni,  hogy  feleletét  beadja,  s  ment- 
sd a  törfényhatóeágtól  kapott  utasiiás  lesz.  Kérdem  nem  ismeri-e  a 
i  ház,  h&gj  oolleginmot  szibnoltafaii  nem  lehet?  kfllOnOsen  oly  yesze- 
delmea  ooU^nmot^  mint  a  mostani  megyei  bizottmány,  a  hol  akár 
milyen  nagy  számmal  legyenek  is,  a  jegyzfk  száma  felfllmulja  az  Illés- 
ben jelen  leyff  tagok  számát,  ugy  hogy  a  jegyz5k  száma  5 — 6  leTén, 
a  bizottmány  tAbb  tagjai  a  hdlgatós^^;gal  egyben  nem  teszik  ezen 
számot  Ez  a  felelőséget  lehetetlenné  teszi?  —  Méltóztassanak  továbbá 
felyenni  azt,  hogy  a  l^fSbb  tulajdon  az  adónál  az,  hogy  a  ministerinm 
által  tttasitásba  adott  adómennyiség  kivetye  s  a  kitűzött  határidőre  be- 
szedve legyen.  Ha  a  felelősség  igy  mellőzhető,  ha  annyi  ezer  akadá- 
lyokat hozhatnak  elő,  mint  eddig,  kérdem  mért  tOzetnek  ki  a  határidők 
július  vagy  akár  mikorra  is,  a  midőn  a  kivetés  iránti  panaszok  s  igaz- 
ságtalanéig miatt  emelt  szózatok  még  september  vagy  october  hónap- 
ban is  fognak  előkerOlni?  Én  ezen  okoknál  fogvas  mert  tökéletesen  meg 
vagyok  győződve  a  felől,  hogy  a  fttggetlens^  nyilatkozatnak  legszebb 
kifcgezése  és  a  netanzetnek  erejét  leginkább  biztosító  az,  melyben  monda- 
tik, hogy  Mi^!yarország  egy  legyen  —  ha  egy  akar  lenni,  ezt  nem  geo- 
graphiai  sitnatiójában,  hanem  a  nemzet  ^yesitett  erejében  kell  keresni. 
'^  Nincs  a  nemzetnek  nagyobb  s  jelentékenyebb  ereje,  mint  a  pénzerő, 
mert  pénzerő  nélkfil  a  többi  erŐ  semmi.  Ha  az  ország  maga  határoz 
saját  egyedfll,  magát  érdeklő  pénzerejére  nézve,  ezen  határozatok  végre- 
higtásáta  határozatokat  másként  magyarázó  hatóságokra  és  rónokokra 
nem  bizhalga,  provinciális  érdekeknek  oda  nem  dobhaija,  mert  ha  a 
statos  őrizkedni  akar  a  veszedelmek  legnagyobbikától,  hogy  t.  i.  az  or- 
sz^ot  illető  flgyekben  a  status  ereje  fel  ne.  bomoljék  —  erre  kfllönösen 
vigyázni  kell ;  mert  a  midőn  más  státusok  akármi  forma  akttt  vannak, 
ai  onzágot  iUető  flgyekben  az  erőbennök  annyira  öszpontosittatik,  hogy 
bár  mi  válalatnál  a  nemzeti  erő  egyszerre  mozdulhat,  minket  nagyobb 
megtámadáe  esetére^  a  hol  pénz  és  emberre  lesz  szflkség;  a  tartományi 
érdekeknek  oda  lökött  nemzetegység  felbomlása  veszélyezbet,  egy  szó- 
val, az  ország  több  részekreszakitás  által  legelső  rohamnak  áldozatul 
dobatík.  Ennélfogva  azon  általános  véleményben  vagyok,  hogy  a  róno- 
kokat  nevezze  a  penzflgyminister,  nevezzen  pedig  kellő  számban  a  tör- 
vényhatóságokba annyit,  mennyit  a  körfllmények  megkívánnak.  A  köz- 
ségek és  megyék  ne  tegyenek  egyebet,  mint  az  adó  beszedése  végett 
szükséges  tisztviselőket  kölcsönözzék  oda  a  statusnak,  mert  Ők  a  besze- 
désnél azon  percben,  mig  foglalkoznak  a  községi  s  megyei  tisztviselők, 
t.  L  a  status  tisztviselőivé  lettek.  így,  ha  a  ministeriam  által  kinevezett 
rónokok,  kik  adót  kivetni  kötelesek,  személyesen  tndatnak  minden  tör- 
vényhatóságoknál, a  felelősség  könnyen  életbe  léptethető,  mert  névsze- 
rint  tudva  lesznek,  s  könnyen  feleleire  vonhatók  azon  egyének,  kik 
személyes  felelősség  mellett  az  adót  kivetni  és  a  kitflzött  határidőre  be- 
szolffáltatni  tartoznak.  Ha  ezen  kötelességek  vagy  jogokból  legkissebbet 
i8  választmányoknak  adunk,  elesik  a  személyes  felelősség,  és  akkor  az 
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adó  az  é^  folyama  alatt  sem  lesz  kivetve,  ugyan  ezen  elvbí^l  követkeákf 
hogy  gazdálkodási  Bzempontból  is,  a  fSispánok  íó  feladásinak  tartom, 
hogy  mint  az  álladalomtól  kinevezett  biztosok,  felflgyeljendí  azon  hiva* 
talnokokra,  kik  az  illet5  helyeken  a  ministeri  utasításokat  te^esiteni 
kötelesek,  ezért  uj  biztosokat  oda  nem  küldenék,  hanem  a  föispánok  kO-* 
telességébe  tenném,  őrködni  a  felett,  hogy  mind  a  rónokok  mind  a  köz- 
ségi megyei  adószedők  az  elébök  szabott  kötelességnek  eleget  t^^yenek. 
Ha  panaszok  forduhiak  elő,  akkor  helye  lesz,  hogy  föispáni  elnöklet  alatt 
a  törvényhatóság  részéről  választandó  két  számvevő  száki  biró  az  egyes 
panasz  felett  első  bíróságként  Ítéljen,  s  ha  fellebbezés  történnék,  apénz- 
ügyminister  végkép  hatí^ozzon. 

Mit  Bezerédy  István  képviselő  mondott,  a  jelen  körülmények  köztttt- 
el  nem  fogadom,  nem  azért,  minflia  igazságát  el  nem  ismerném*  hanem 
mert  az  igazság  sokszor  maga  azt  kivánja,  hogy  az  életbe  kíméletesen 
vezettessék  be.  Hálunk  volt  a  nemzetnek  egy  osztálya,  mely  eddigelé 
semmit  sem  fizetett,  az  a  kérdés,  hogy  most  egyszerre,  geometriai  prog- 
ressiobani  adóval-e  vt^  pedig  arithmeticai  progressiobani  adóval  terhd- 
tessék  meg  ?  Az  e  felőli  okoskodásokat  veszedelmesnek  tartom ;  mert 
sok  okokat  kellene  az  életből  fölmeritonem,  a  melyek  létezését  nem  tar- 
gadbatni ;  s  a  melynek  bővebb  fejtegetése  még  sem  tanácsos,  ezért  a 
pénzügyminister  által  ajánlott  arithmeticai  progressiobani  adóval  csak 
azon  kivétellel,  hogy  nem  személyi  adónak,  hanem  adójáruléknak  neves- 
tessék,  ez  időre  megelégszem. 

Elnök:  A  tanácskozási  rendre  nézve  bátor  vagyok  a  házat  kérni, 
hogy  legelőszőr  Bezerédy  indítványára  a  progressiv  adóra  nézve  méltóz- 
tassanak nyilatkozni,  átalános  levén  most  a  tanácskozás,  (az  nem  keU) 
mert  ha  az  elvettetik,  akkor  kerül  az  szőnyegre,  mit  Szacsvai  Imre  elő- 
terjesztett. 

L  ó ny ay :  Bátor  vagyok  először  is  azon  tárgyra  nézve,  mit  Beze- 
rédi  megpendített,  néhány  észrevételt  tenni.  Bészemről  is  azt  tartom, 
hogy  az  általa  felhozott  progressio  adó  eszméjének  Európában  igen 
DSgy  Jövendője  van.  A  jelen  körülmények  olyanok,  melyeknél  fogva 
Európában  mindazon  állományoknak,  hol  a  túlnépesedés  és  a  vagyoni 
viszonyoknál  fogva  igen  nagy  része  a  népességnek  a  szegényebbek  osz- 
tályához tartozik,  f5  kötelessége :  a  szegényebbeket  fölsegíteni,  mi  bizo- 
nyosan a  progressiv  adónak  életbe  léptetését  húzza  maga  után.  Egyéb^ 
iránt  egy  oly  nagy  elvnek  kimondása,  mint  melyet  Bezerédy  tagtársunk 
előadott,  most  alig  lenne  alkalmazható ;  először  azon  szempontból  mert, 
mint  Szacsvai  megjegyezte,  ily  javaslatnak  életbeléptetésére,  egy  át- 
meneti korszakot  kell  képezni.  Már  hogy  áll  ezen  javaslat  hazánkra 
nézve  ?  Itt  a  progressivitás  nagyobb  részét  fizetnék  azon  birtokosok 
kik  ezelőtt  földbirtokosok  voltak.  Ezekre  nézve  először  azon  körtUmény 
áll^  hogy  ők  sokkal  nagyobb  mértékben  fognák  a  7  és  fél  százt.  adó 
terhét  visehii,  miután  a  szegényebbek  azon  jövedelem  után  nem  adóz- 
tatnak, mely  a  kézi  munkában  fekszik ;  ellenben  a  nagyobb  földbirtoko- 
soknak a  termesztmények  előállítása   a  munkaköltoég    által  mindig 
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terheseikbe  válik.  Továbbá  a  földbirtokos  osztályra  nézve  azon  körfll- 
meny  is  áll,  hogy  az  adózás  most  kivettetik,  de  a  kárpótlás  iránt  az 
állomány  jelenleg  nem  intézkedhetik;  ennélfogva  ók  tiszta  jövedelmók- 
nek  nagyobb  részét  odaáldozni,  progressivitás  által  nem  volnának  ké- 
pesek. De  ha  felveszszük  ezen  adó-javaslatot,  az  ngy  van  feláUitva,  hogy 
azon  szegényebb  osztálynak,  kik  nagyobb  birtokot  nem  bimak,  igen  ke- 
véssé vannak  megadóztatva;  azy  a  kinek  nincs  földbirtoka,  tehát  kézi 
mnnkából  él^  mindössze  15  krt  fizet  14  hónap  alatt;  ha  egy  szobában 
lakik,  fizet  80  krt ;  tehát  egy  ily  embernek  legfeljebb  1  ft.  adója  lesz. 
Ha  veszünk  egy  egész  telkes  jobbágyat  30  holdra  mehető  birtokkal,  a 
legjobb  körtümények  kózótt  rétet  szántófóldeketösszeszámitváo,  ha  min- 
den hold  3  pftot  jövedelmez,  akkor  is  90—100  ft.  jövedelemre  számit- 
hat, a  mitSl?  ft.  adót  fizet ;  ha  két  szobája  van^  azért  fizet  24  krt,  és  ha 
2  munkaképes  embert  tart  80  krt;  következőleg  egy  ily  vagyonosabb 
ftldmivelC  fizet  14  hónap  alatt  7  ft.50  krt.,  mi,  ha  felveszszük  az  eddigi 
arányt,  sok  könnyűszere  szolgál ;  ellenben  a  földbirtokos  osztály,  melyre 
nézve  a  progressivitás  behozatnék,  a  mely  elSbb  nem  adózott,  sokkal 
nagyobb  árnyban  fog  adózni,  mert  a  földmivelÓFre  fordított  munkát 
kész  pénzzel  tartozik  megtétetni.  Hozzá  járul  még  az  is,  hogy^  ha  ily 
adórendszert  akarunk  behozni;  azt  egyenlően  kell  behozni;  márpedig 
hogy  lehetne  azt  annyira  aranyozni,  hogy  a  szerint  ne  csak  a  földbir- 
tokos osztály  adózzék^  hanem  mindenki  a  hazában  V  A  földbirtokost  meg 
lehet  adóztatni,  mert  jövödelmeit  meg  lehet  tudni ;  de  mig  átalában  a 
tőkék  és  más  értékek  meg  nem  adóztatnak,  egy  ily  állandó  adónak  felállí- 
tása bizonyosan  azt  következtetné,  hogy  azon  osztály;  melyre  nézve  az 
adó  ngy  is  meglehetős  lesz,  még  inkább  terheltetnék.  Tehát  azon  indit- 
vinj;  melyet  Bezerédy  előadott,  ámbár  Európában  minden  esetre  nagy 
jövradóre  számithat,  szép  szempontból  tekinthető,  és  a  törvényhozás 
figyelmét  is  igénybe  fogja  venni;  most  alig  lenne  alkalmazható.  Egyéb- 
ir^t  azok,  miket  Szacsvai  ur  a  rónokok  iránt  mondott;  talán  több- 
nyire oly  észrevételek;  melyek  egyes  szerkezetre  vonatkoznak;  azt 
hiszem,  azoknak  tárgyalása  legcélszerűbben  eszközölhető;  ha  az  illető 
szakaszoknál  fognak  előadatni. 

Kovács:  Bezerédy  István  által  előadott  indítványnak  ennem 
látom  idejét,  hogy  t.  i.  a  progressiv  adó  most  az  adórendszerbe  be- 
illesztessÁ;  annak  sem  látom  idejét,  hogy  most,  mikor  a  pénzflgymi- 
nisterium  ezen  adó-törvényt  csak  mint  ideiglenest  terjeszti  elŐ,  az 
elébünk  adott  adórendszer  complexusának  elvei  iránt  hosszas  fejtegeté- 
seket indítsunk  meg.  —  De  engedjen  meg  a  pénzügyministerium,  hogy 
égj  ehet,  melyet  ezen  beadott  munkálatban  fel  nem  találok;  kénytelen 
vagyok  figyelmébe  ajánlani  és  arra  a  háznak  is  figyelmét  felkérni.  Ke- 
resztül menvén  az  egész  adórendszeren,  abban  minden  osztályok,  az 
iparnak  minden  ága,  és  a  keresetnek  minden  neme  iránt  fellelem  a  te- 
herviselési kulcsot.  A  pénzügyministerium,  csak  egy  osztályról  feled- 
kezett meg,  melyről  a  t.  javaslatban  említés  nincs,  s  mely  osztály  a 
törvény  által  azon  helyzetbe  jutott,*  hogy  a  régi  mérték  szerint  a  leg-' 
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nyomasztóbb  terheket  ezentol  is  fogná  viselni.  Ezen  eljárással  azon 
veszély  is  lenne  összekötve^  hogy  azon  osztály,  melyet  a  törvényhozás 
soha  sem  birt  a  magyar  elem  közé  olvasztani,  még  ezután  is  kivételes 
állásra  volna  kárhoztatva.  Hosszas  nem  akarván  lenni,  kijelentem^  hogy 
a  bányászatot  értem.  Nem  akarom  felhozni  azon  okokat,  melyek  meg<- 
mntataiák,  hogy  a  bányászat  ezen  országban  ne  tekintessék  egyébnek, 
mint  az  ipar  ás  kereset  egyik  ágának,  ós  ha  másniüc  akarná  valaki  tekin^ 
tetni,  akkor  hoznék  fel  okokat  elegendőket  arra,  hogy  ne  terhelteesékt 
azok  felett,  sSt  kedvezmények  adassanak  a  bányászat  számára, 
Kötelességemnek  tartom  ezt  a  ház  elStt  felhozni;  ezen  hazánkbao 
leg^fejletebb  iparnak  érdekében.  Elismerem  én,  hogy  létezhetnek 
^^[godalmak  a  pénzűgyministeriumban  ezen  kérdés  eldöntésének  kap- 
csolatára nézve.  Ép  kész  volnék  felvenni  bármikor  a  kesztyűt  azon 
állítás  ellenében,  hogy  ezen  kapcsolat  nem  létezik  a  bányavám  s  bánya* 
törvény  egyfltti  tárgyalása  közt,  mely  felemlittetett  már  másszor,  és  hogy 
a  bányászati  adó  kérdése  semmivel  egyátaiában  egybefllggésben  nincs. 
Azonban  köteless^em  tekintetbe  venni  az  idő  ki^atait,  s  hogy  a  ni* 
nisteriumnak  mostani  alakulásában  alig  volt  annyi  ideje,  hogy  az  adó* 
rendszemek  életet  adhasson;  s  azért  noha  kötelességemnek  tartom, 
miután  már  a  ház  ezen  indit?ányt  az  1848/9-iki  adótáigyalásra  utasí- 
totta, e  tekintetben  indítványt  tenni :  mégis  ha  a  pénzOgyministerium 
biztosit  arról  hogy  az  illetSk  megnyugtatása  végett  a  le^videbb  idS 
alatt  törvényjavaslatot  fog  a  ház  elébe  terjeszteni,  mely  által  ezen  ano- 
mália meg  fogszüntettetni,  azon  esetre,  ezen  adó  tárgyalásnál  kész  vagyok 
inditványommal  visszalépni. 

Szemere  beltlgyminister.  Bezerédy  István  ugy  látszik,  indit* 
ványának  egyik  fS  okáA  abban  keresi,  hogy  alapul  tOztuk  ki  a  demokra- 
tiat,  melyet  a  ministerium  a  mi^  elvének  vallott  Én  azt  elfogadom,  és 
elfogadom  minden  következményeiben  egészen  addig,  mig  következménye 
absurdummá  nem  fog  válni,  i^ébiránt  kijelentem,  hogy  a  progres- 
siv  adót  helyesnek  és  igazságosnak  találomi  de  most  alkalmazhatónak 
nem  vélem  a  következő  négy  okból. 

1-szor.  A  ministerium  minden  áron  épen  az  ország  hitelének 
fentartása  tekintetéből  is  szükségesnek  látta,  hogy  adó  folyjonbe  az 
álladalmi  pénztárba,  de  épen  azért  a  képviselőház  iránti  tisztelemAisaKm 
elveken,  melyek  még  a  múlt  decemberben  megállapittattak,  változ- 
tatást tenni,  amennyire  kikerfilhetŐ  volt,  nem  kívánt.  Ezaz^yik  ok. 

2-szor.  Aprgressivadó  a  legnagyobb  igazságosság,  ha  az  vUágos 
és  valóságos  adMokon  éptU;  de  ha  világos  és  valóságos  adatok 
nincsenek,  az  a  világon  a  legnac^obb  igazságtalanság.  Inkább 
akartunk  lenni  kevésbé  igazságosak,  mint  igen  nagyon  igazságtalanoL 
Ez  a  2-ik  ok. 

A  3-ik  ok  az,  hogy  ezen  adótervneki  minél  hamarább  leendő 
behozatalára  oly  adatokat  szerezzfink,  minélfogva  a  nélktil,  hogy  va* 
lami  nagy  cataster  rendszerre  szert  tehetnek,  a  legközelebbi  adó 
kivetés  biztos  adatokon  alapuljon,  tehát  sietni  k^U,  hogy  ez  minél 
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hamarább  létre  jöjjöa,  mert  akkor  foghatunk  csak  igazságoe  adórend- 
szert kidolgozhatni.    Ez  a  3-ik  ok. 

4-er.  A  pénztígyministerium  a  maga  javaslatiban  vigasztalólag 
emlékezteti  azokat,  kik  a  legújabb  reformok  folytában  jövedelmüknek 
vagyonuknak  egy  részét  elvesztették;  t.  i.  épenazokra  kellene  alkal- 
mazni nagy  részben  ezen  progressiv  adót,  kik  a  rendes  adót  sem  fogják 
fizetni  tudni.  —  Ezek  voltak  észrevételeim  a  progressiv  adóra  nézve. 

Azokra  vézve,  miket  Szacsvai  ur  el9adott,  nem  lehetek  egj 
értelemben  azon  megjegyzéssel,  mit  Lónyai  ur  tett,  hogy  t  i.  ez  oly 
indit?ány  volna,  melyet  az  egyes  szakaszok  tárgyalása  alkalmával 
lehetne  eldönteni.  Azon  indítvány  olyan,  melyet  most  kell  elhatá- 
rozni, mert  ha  a  ház  azt  helyeselni  találná,  akkor  az  egész  adó  be- 
szedési módnak  változni  kelL  Bészemröl  azonban  nem  járulhatok 
hozzá.  Szacsvai  ur  két  fó  okát  mondta  annak,  hogy  mért  kivan 
változtatást,  l-5r  hogy  a  rónokokat  maga  nevezze  a  pénzflgyminister, 
és  2-or  hogy  még  a  községenkénti  adó  beszedésénél  is  némi  változ- 
tatás történjék,  a  mennyiben  avviú  a  községi  jegyzők  bízatnának  meg. 

Erre  nézre  megjegyzem,  hogy  miután  az  adónak  beszedése  igen 
sllrgős  és  kívánatos,  legyen  a  ház  annyi  bizalommal,  hogy  a  pénz- 
flgyministerium,  mikor  az  adó  kivetésének  aUpját^kiszámitotta,  termé- 
szet szerint  azt  saját  felelőssége  alatt  tette,  kegjegyzem  még  e 
tekintetben:  hogy  ha  a  törvényhatóságok  fognak  rónokokat  kinevezni, 
mindenféle  érdeknek  lesz  tér  nyitva.  De  ha  gyakorlatilag  vesszük  a 
dolgot;  miképen  nevezheti  ki  a  pénzögyministerinm  a  rónokokat? 
Vegyük  p.  o.  a  vésztörvényszéket;  annak  tagjait  a  kormány  nevezte 
ki,  de  vagy  az  illető  képviselőket,  vagy  a  megyei  lakosokat,  vagy  a 
törvényhatóságot  kellett  megkérdezni,  s  igy  csak  a  névben  van  a 
különbség;  mert  ha  a  megye  saját  felelőssége  aUtt  nevez  ki  róno- 
kokat, de  az  tőlem  függ;  vagy  én  nevezem  ki,  abban  semmi  kü- 
lönbség nincs.  A  felelősség  a  megye  részéről  mindig  erősebb  a 
pénzügyministerinm  irányában.  8  igen  én  emlékeztetem  az  illető 
képviselő  urat,  hogy  mikor  az  országos  összeírás  volt,  az  országnak 
kettő  között  keUett  választanig  vagy  a  között,  hogy  igák  össze  a 
törvényhatóságok  az  adó  tárgyidatt,  hanem  i^or  ki  van  téve  annak, 
hogy  az  adó  összeírok  részreh^lók,  vagy  iiják  össze  külmegyeiek,  de 
akkor  ki  van  téve  annak,  hogy  az  összeírok  nem  ismerik  a  megyei 
viszonyokat;  s  az  országgyűlés  azt  vtíasztotta,  hogy  külmegyeiek 
Írják  össze  az  adó-tárgyakat,  és  a  magyar  törvényhozás  terén  a  világon 
a  legnagyobb  monstrum  származott. 

Én  tehát  épen  a  mellett  vagyok,  hogy  a  rónokok  választassanak, 
először:  mert  a  3-ik  §-ban  ki  van  mondva,  hogy  ,a  törvényhatósá- 
gok bizottmányai,  ugy  minden  egyes  tisztviselői  személyes  felelősség 
és  kártalanitás  terhe  alatt  pontosan  végrehiytani  kötelesek;''  2-or  azért, 
mivel  tu4jnk,  hogy  jelenleg  a  nyilváaosság  mind  a  bizottmány!  ülé- 
sekben, nund  a  sajtó  által  a  legnagyobb  fokra  van  emelve,  és  tu^uk, 
hogy  a  nép  a  maga  erejét  érezvén,  többé  nem  engedi  magát  g^ám- 
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ságra  fordíttatni,  hanem  ha  szükséges,  a  sajtó  terén,  ha  szükséges  a 
kormánynál,  és  ha  szükséges,  ide  hozza  ügyét  a  nemzeti  gyűlés  elébe. 
Ily  garantiák  között  én  sokkal  nagyobb  biztosságot  Iátok, 

Van  azonban  még  egy  tekintet  t.  i.  naponként  érezzük  mind 
inkább  azt,  hogy  reformokra  van  szükség.  Helyes  a  képviselő  nrnak 
észrevétele,  ha  jobbat  akar  a  jónak  helyére  tenni,  a  hányszor  indít- 
vány fog  tárgyaltatni",  mindig  látjuk,  hogy  ez  és  ez  jé  s  a  harmadik 
rósz;  de  egyszerre  nem  lehet  mindent  megtenni  tökéletesen.  Hogy 
találtuk  a  megyét?  mint  gépezetet,  melyet  kénytelenek  voltunk  fel- 
használni ;  ha  csak  a  legkisebb  rész  az  egészszel  Öszbangzásban  nem 
lévén,  benne  változtatást  teszünk,  a  köve&ezés  az:  bogy  bár  mi  lis 
rugót  változtatunk  meg  a  mostani  gépezetben,  nem  megy  jól 
az  egész. 

Ilyen  a  kormánybiztosi  intézkedés.  A  kormánybiztosoknak  hasz- 
nát vettük;  mert  veszély  idejében  az  a  fő  dolog,  hogy  a  ki  vezérli  a  dol- 
gokat, abban  legyen  akarat,  ero  és  öszhangzás ;  azért  volt  szükséges, 
hogy  a  törvényhatóságok  kormánybiztosok  által  kormányoztassanak. 
De  mi  lett  a  következése  ?  valósággal  az,  hogy  ott,  hol  a  kormánybiztos 
erélyes  volt,  a  törvényhatóság  nem  állott.  Azt  csak  például  akartam 
felhozni,  hogy  bár  mi  nagyobb  vagy  kisebb  gépnek  beillesztése  által  az 
egész  törvényhatósági  intézkedés  megsemmisittotOt. 

Véleményem  tehát  az,  hogy:  a  progressiv  adóra  nézve  el  nem 
fogadhatom  Bezerédy  indítványát,  ámbár  azon  meggyőződésben  vagyok, 
hogy  egykor  ki  kell  mondani  azon  elvet,  miszerint  azon  sommától,  mely 
szükséges  egy  ember  életének  fentartására,  adót  rendelni  nem  szabad, 
a  mi  ezen  összegen  felül  van,  csak  az  tárgya  az  adónak,  de  nincs  itt 
ennek  ideje.  De  nem  járulhatok  azon  változtatásokhoz  sem,  melyéket 
Szacsvai  indítványozott,  mert  nincs  a  jónak  nagyobb  ellensége,  mint 
a  jobb,  és  én  most  nem  jobbat  akarok,  hanem  akarok  adót  minden ' 
áron.  (Helyeslés.) 

D  u  8  c  h  e  k  (pénzügyminister) :  Mi  a  bányászatot  illeti,  arra  nézve 
fogok  törvényjavaslatot  előterjeszteni. 

S  z  e  m  e  r  e  (belügyminister) :  Én  is  akartam  arra  felelni,  de  azért 
nem  tartottam  azt  ide  tartozónak,  mert  az  nem  adó-tárgy,  hanem  a  sta- 
tusnak jövedelme ;  az  kérőbb  minta  só  árának  megváltoztatása  is  be  fog  - 
következni.  Lényegileg  tekintve  Kovács  Lajos  indítványát,  azt  fontos- 
nak és  igazságosnak  tartom,  és  a  ministeriumnak  már  vati  határozata  e 
tekintetben  könnyebbséget  szerezni.  (Helyes.) 

Szacsvai:  Engedjék  meg  a  t.  képviselők,  hogy  indítványom 
mellett  röviden  szóljak.  Én  azt  tartom,  a*  jónak  ellensége  nem  a  jobb 
hanem  a  roFz.  (Zaj !)  A  szabályok  nekem  jogot  adnak  szólani,  én  e 
jogommal  vissza  nem  éltem ;  ha  a  t.  képviselők  a  szabályok  ellenére  a 
szót  tőlem  elveszik,  akkor^ elhallgatok,  de  ha  a  szabályok  szerint  m^- 
adják,  akkor  szólok.  Étr'a  jó  ellenségének  a  roszat  tartom.  Én  a  bi- 
zottmányoknál sok  roszat  tapasztaltom  és  bizton  áUithatom,  hogy  a 
választmányok  által  nevezendő  rónok  nem  jőne  a  felelősségnek  azon 
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pontjára,  mint  azon  rónok,  kit  a  minister  akár  a  bizottmány  meghallga- 
tása következtében  is  kinevez,  mert  azon  róaok,  kit  a  minister  nevez  ki, 
a  mioiíiterrel  összefüggésben  találja  magát,  és  nincs  remény  arra,  hogy 
azon  érdekek  által,  melyek  a  bizottmánynál  tulnyomósággal  fognának 
birni,  legyeztessék.  A  2-ik  ok,  mint  bjelflgyminister  ur  monda,  hogy 
azon  kivetés,  és  összeírás  adat  akar  lenni  egy  ujabb  adórendszer  kidol- 
gozására. Én  azt  hiszem,  nekünk  azon  módot  kell  követnünk,  mely  leg- 
célravezetőbbnek  látszik.  Én  .olyannak  hiszem  a  ministerium  által 
nevezendő  rónokot:  annálfogva  vegyük  figyelembe  azon  roszat,  mely  az 
adó  kivetésénél  a  törvényhatóságoktói  származhat ;  azon  veszedelemnek 
ne  tegyük  ki  jövendőben  az  adót. 

Elnök:  Nem  lévén  senki  felirva  az  átalános  tárgyalásra,  tehát 
általmehetüok  a  részletekre,  és  ekkor  a  képviselő  nr  a  maga  rendében 
elő  fogja  adhatüi  észrevételeit  és  akkor  fognak  reá  szavazni. 

Tan  ár  ki  a  központi  osztály  előadőja  olvassa  e  törvényjavasla- 
tot az  1848.  november  és  decemberi,  ugy  az  1849.  egész  évi  adó 
tárgyában. 

Az  1-ső  §.  elfogadtatott. 

A  2-ik  §-ra  nézve 

Szacsvai:  A  2-ik  §-t  ekkép  kívánnám  módosítani :  ^Ezeu  adó 
kivetését  és  beszedését  a  törvényben  foglalt  szabályok  szerint,  a  pénz- 
ügyministerium  igazgatása  és  felügyelése  mellett,  az  adó-rónokok,  és 
törvényhatóságok  illető  tisztviselői  eszközlendik." 

Elnök:  A  kérdés  az,  hogy  a  pénzügymini&ter  ur  által  előadott 
szerkezet  elfogadtat ik-e  vagy  nem?  A  kik  elfogadják,  méltóztassanak 
felállani.  (Többség.)  A  többség  pártolja ;  és  igy  a  szerkezet  2-ik  §-a, 
megmarad  ugy,  mint  van,  s  miután  az  elv  megbakott,  tovább  szavazni 
szükségtelen. 

A  6-ik  §-ra  nézve. 

Elnök:  Itt  észrevétele  van  a  központi  választmánynak,  t.  i. hogy 
a  rónok  helyett  az  illető  törvényhatóság  tétessék. 

Molnár:  Ha  a  törvényhatóság  rendeli  el  azt  is,  hogy  a  szomszéd 
puszta  hova  csatoltassék,  akkor  vége  nem  lesz  az  adókivetésnek ;  jól 
jegyzetté  meg  Szacsvai  Imre,  hogy  annyi  időbe  kerül  az  adókivetés, 
hogy  nem  tudjuk  mikor  lesz  sikere,  ha  az  ily  apró  kérdéseket  a  törvény- 
hatóságok üléseire  visszavezetjük,  melyek  hónapok  múlva  fognak  történni, 
—  akkor  nem  tudom,  mikor  fognak  elintéztetni,  én  egyenesen  a  róno- 
kokra  bíznám. 

Bartal:  Engedje  meg  a  t.  ház,  hogy  rövid  okát  adjam  annak, 
hogy  a  pusztáknak  ugy  is  administrationális  tekintetből  a  szomszéd 
helységekhez  kell  csatoltatní.  Tudjuk,  hogy  a  rónok  megválasztásánál 
a  rónok  jelleme,  körülmények  ismerete,  és  fóldmivelési  ismerete  kíván- 
tatik meg,  de  nem  az  egész  megyebeli  administrationális  dolgokkal  való 
ismeretség  —  és  igy  a  puszták  ide  vagy  oda  való  csatolását  lehetlen 
hatóságra  nem  bizni ;  a  2ik  ok  az,  hogy  ezen  működésnek  már  akkor 
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meg  kell  történni,  midőn  a  rónok  kineveztetik;  hogy  munkálatát  el- 
kezdhesse. 

Szemére  (belügyminister) :  A  ministeriamnak  nincs  ellenvetése 
a  központi  osztály  javaslata  ellen,  annyival  inkább,  mert  a  pusztáknak 
administratio  tekintetében  kell  valahova  tartozniok,  de  azon  okból  is, 
nehogy  azon  kellemetlenség  következzék,  hogy  a  rónok  a  megye  határo- 
zata ellen  csatolja  egy  más  törvényhatósághoz.  Én  helyeslem  a  köz- 
ponti osztály  előadását. 

Duschek  (pénzflgyminister):  Én  nem  akartam  változtatást  be- 
hozni, de  ha  a  t.  ház  ngy  akaija  nincs  ellene  észrevételem. 

Elnök:  A  kik  a  központi  osztály  javaslatát  pártolják,  méltóz- 
tassanak felállani.  (Többség.)  A  többség  elfogadta  a  központi  osztálynak 
a  6-ik  §-ra  tett  javaslatát. 

A  7-ik  és  8ik  §-ra  észrevétel  nem  volt. 

A  9-ik  és  10-ik  §-ra  nézve. 

Szpeletics:  Alig  van  teher,  mely  a  nép  vállait  súlyosabban 
terhelte  volna,  mint  a  katonai  szállásolás  és  élelmezés.  Igaz,  hogy  a 
most  olvasott  §-ban  intézkedés  tétetett,  hogy  az  jövendőben  mindenki- 
nek egyenlő  terhe  leszen ;  azonban  egy  ily  átalános  elvvel,  melynek  test 
nem  adatik  ismét  a  régi  teher  jő  vissza ;  annálfogva  óhajtanám  részle- 
tesebben kimondani,  hogy  a  katonai  szállásolás  és  fuvarozás  mindenki- 
nek egyenlő  terhe,  hanem  „adójához  aránylag^  ezt  kivánnám  hozzá 
tétetni. 

Lóny  ai :  Mi  a  katonai  élelmezést  és  fuvarozást  illeti:  az  a  közel 
jövendő  faladatai  közé  tartozik ;  a  jelen  körülmények  közt  célszerű  ren- 
dezést nem  tehet  a  törvényhozás  mást,  mint  azon  rendszabályokat, 
melyeket  a  kormány  kiadott,  ott  az  egyenlőség  elve  ki  van  mondva, 
azt  a  körülményekhez  képest  kell  elintéznie. 

Bezerédi:  Azt  gondolom,  hogy  a  katonaszállásolás  és  fu- 
varozás teljes  értéke  meg  lesz  térítendő  és  megtéríttetik,  s  mintán  a 
közadóból  megtéríttetett,  következt  tésnek  látom,  hogy  nefiotitio  calculo 
téríttessék  meg,  hanem  tökéletes  érték  szerint.  Azért  osztom  azon 
elvet,  de  ben  találom  a  szerkezetben  és  megnyugszom  benne,  feltévén, 
hogy  a  valós^os  értékes  ár  szerint  lesz  megtérítendő  minden  fuvar  és 
szállásolás,  és  minden  ingyen  teher  meg  fog  szüntetni.  Ha  ez  igy  van, 
azt  hiszem,  miután  hogy  az  adófíindus  mindent  megfizet  valóságos 
érték  szerint,  egyenlő  teherré  válik  a  szállásolás  és  fuvarozás. 

Gsiki:  Én  a  szerkezetet  pártolom ;  de  azon  elvet  soha  el  nem 
fogadom,  melyet  előttem  indítványozott  Szpeletics  képviselő  ur  felhozott, 
mert  abban  kivihetetlenséget,  és  oly  absurdomot  látok,  mely  kivihetetlen 
valóságban.  (Zaj.)  Én  sérteni  nem  akarok  senkit,  de  annyi  bizonyos, 
hogy  kivihetetlen.  Van  p.  o.  egy  embernek  10  ezer  hold  Rldje,  másik- 
nak van  50  hold,  tehát  a  kinek  10  ezer  hold  földje  van,  annak  100  ka- 
tonát, vagy  többet  is  kellene  tartani,  de  nincs  oly  háza,  melyben  képes 
lehessen  100  embernek  szállást  adni,  azt  tehát  mint  kivihetetlent  nem 
pártolom. 
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Martincsek:  En  igenis  helyesnek  találom  Szpeletics képviselS 
mddositváQyát^  miként  világosan  tétessék  ki,  hogy  a  terheket  kiki 
adóaránylagosan  viselje.  Nálank  a  favarzást  és  katona-tartást  ak- 
ként osztották  fel;  hogy  a  fél  telkes  katonát  tartott,  az  egész  telkes- 
nek két  annyi  ideig  kellett  tartani;  de  mivel  az  nem  áll  birtok- 
mennyisége  hanem  j&vedelem  után,  akkor  következetesnek  találom, 
hogy  azon  teher  is  az  adófizetés  arányához  képest  viseltessék.  Pár- 
tolom az  indítványt. 

Bartal:  Igen  röviden  akarom  megérinteni,  mint  a  §-nak  szer- 
kezete is  mntatja,  hogy  itt  csupán  csak  elv  van  kimondva.  E  rész- 
ben a  pénzügyministeri  törvényjavaslat  nem  is  akart  detail  szerkezetbe 
bocsátkozni,  mintán  azt  egykót  §§-al  elvégezni  nem  lehet,  hanem 
arra  nézve  külön  törvényjavaslatot  fog  a  mioisterium,  ha  az  idő  en- 
gedi, elSadni-^  Most  itt  csak  azon  elvet  lehet  kimondani,  hogy  valamint  a 
katonai  szóUásolás  egy  osztálynak  volt  eddig  terhe,  ezeutulközö 9  legyen. 

Szpeletics:  Csak  röviden  szólok.  Bezerédi  Istvánnak  azon 
ellenvetése  volt,  miszerint  nem  kivánja  az  általam  tett  indítványt 
életbe  léptetni,  mert  a  status  mindenkinek  megfizeti  a  nélkül  is  az 
illő  árt  fuvarért  és  szállásért,  következSleg  az  által  a  nép  terheltetni 
netn  fog.  Én  megfordítva,  azt  mondom,  hogy  ha  az  beneficium, 
tehát  tessék  elfogadni  az  egész  szállásolási  és  ftivarozási  terhet,  szí- 
vesen titaladom.  Mi  azon  észrevételt  illeti,  melyet  Csíki  Sándor 
tett,  hogy  8  absurdumoak  és  életbe  nem  léptethetSnek  tartja  az  álta- 
lam javaslott  módot,  hogy  birtokaránylag  történjék  az  élelmezési  és 
szállásolási  teher  is,  én  arra  azt  mondom,  hogy  az  absurdumok 
főabsurdnma  az,  hogy  midőn  valaki  nem  aránylag  adózik  vagyonához, 
aránylag  nem  visel  minden  terhet.  Egyébiránt  én  nem  theoríából,  hanem 
gyakorlatból  beszélek.  Megvoltam  bizvaegy  vidéken,  hogy  a  terhek  igen 
súlyosak  voltak,  és  annyira  mentek,  hogy  a  nép  azt  mondta,  szívesen 
oda  adja  a  beneficiumot,  csak  viselje  más  a  terhet,  és  kénytelen  vol- 
tam azon  rendszert  behozni,  hogy  mindenki  4  pfrtot  fizetett  fuvar 
helyett,  és  könnyebbeu  ment  a  fuvarozás,  a  nép  szivesebben  teljesí- 
tette, és  inkább  adójához  aránylag  járult  a  teherhez.  —  Ezt  figyel* 
mflkbe  ajánlom  a  t.  képviselőknek. 

Kubinyi:  Azt  tartom,  hogy  az  egy  rendszeres  munka  feladata 
leend ,  és  mig  a  ministerium  részéről  a  részben  javaslat  előadva 
nincs,  hozzászólani  idő  előtti  dolog.  Röviden  caak  azt  mondom,  hogy 
szinte  absnrdnmnak  tartom  és  kivihetetlennek  p.  0.  100  fuvart  kell 
állítanom  vi^onomhoz  képest,  de  bár  miként  igyekezem,  a  katoná- 
nak tovább  kell  menni ;  kérdem  mi  lesz  következése  ?  az,  hogy  nem 
lehet  életbe  léptetni.    Azért  a  szerkezetet  pártolom. 

Palócy:  A  követ  ur  indítványaival  egy  átalános  elvet  ide  vet, 
melyet  nem  értek,  nem  is  érthetek,  és  célra  nem  alkalmazhatónak  tartok. 
Azt  mondja  ugyanis :  hogy  a  katonaszállásolást  és  fuvarzást  vigye  kiki 
aránylag  adójához  képest.  Mit  tehet  ?  bogy  fogja  azt  gyakorlatilag  ki- 
vinni ?  Midőn  egy  zászlóalj  katonaság  elindul,  az  el  nem  tér  egy  vagy 
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más  felé;  hogy  minden  emberhez  beszállásolja  magát,  hanem  megy  a 
megirt  statióra  p.  o.  Kassáról  elindult  Pestre  azon  faluba  áll  meg  és 
szálláfioltatik  be,  mely  ki  van  jelelve,  és  némely  falu  20  évig  sem  lát 
katonát;  és  igy  gyakorlatban  ki  nem  vihető.  Ha  most  is  katonai  deper- 
dita  volna,  igazs^a  volna  at.  képviselő  urnák,  de  katonai  deperditanem 
lesz,  mert  az  álladalom  fogja  tartani  a  katonaságot.  Én  a  gyakorlatban 
ki  nem  vihető  indítványt,  theoriában  kivánom  elvettetni.  (Szavazzunk.) 

Elnök:  Tehát  első  kérdés  az,  hogy  a  pénzügyministerium  által 
tett  törvényjavaslat  10  §-a  meg  áll-e  vagy  nem?  Azok  kik  azt  pártolják, 
álljanak  fel.  (Többség.)  Tehát  a  szerkezet  marad  ugy  mint  van. 

A13.ik§.ra. 

Farkas:  Ezen  §.  csak  akkor  tenné  kötelességévé  az  illető  ható- 
ságoknak a  házi  adót  a  ministeriumnak  felterjeszteni,  a  mikor  a  házi  adó 
némely  tételei  felülmúlják  azon  adómennyiséget,  mely  ez  előtti  években 
volt.  Ezen  rendelet  a.  t  feltételezi,  mintha  a  törvényhozás  azt  hinné,  hogy 
a  hatóságok  eddig  egyátalában  tökéletes  takarékossággal  jártak  el  az 
adókivetésében  ;  mert  azt  mondja, hogy  azon  adó,  melyet  eddig  kivetet- 
tek, ezentúl  is  auélkOl  lesz  kivetendő,  hogy  a  ministerium  a  mennyiség 
kivetését  előlegesen  megvizsgálná;  pedig  ha  ez  igy  állana,  az  adózók 
nem  fognának  ezen  törvénnyel  megelégedni,  mit  sok  példákkal  lehetne 
igazoki.  Azt  mondanám  ezért  az  adózók  megnyugtatására,  hogy  nem 
akkor  tartoznak  a  hatóságok  a  házi-adó  praeliminaris  designatióját  fel- 
terjeszteni, ha  az  előtti  évi  adómennyiség  summáját  meghaladja,  hanem 
átalánosan  minden  adó  átalános  praeliminaris  designatiója  terjesztessék 
fel  a  pénzOgyminister  elébe,  s  csak  akkor  legyen  a  hatóságnak  joga  kive- 
tni, ha  a  ministerium  pecsétjét  reá  üti.  Ennélfogva  azt  akarnám,  hogy 
a  házi-adó  csak  a  belügyminister  megerősítése  után  vettethetik  ki. 

Dániel:  Én  az  egészt  feleslegesnek  tartom,  s  pedig  azért,  mert  ez 
nem  egy  megállapiitott  adó-rendszer,  hanem  csak  ideiglenes  adó-kivetés 
mely  csak  ezen  1849-ik  évre  szól,  tehát  abban,  mely  csak  ideiglenes 
munkálat,  nem  lehet  egy  átalános  törvényt  szabni. 

Sz  emerebelügyminister :  Ugy  látom,  hogy  képviselő  ur  ezen  al- 
kalommal csak  aggodalmát  fejezte  ki  azon  körülmény  iránt,  váljon  a  bel- 
ügyministernek  van-e  joga  a  már  eddig  szokásban  levő  —  például  a  volt 
helytartótanács  által  rendszeresített  —  házi- adó  összegét  átvizsgálni 
vagy  nem?  Ha  én  nyilvánításommal  képviselő  urat  e  részben  megnyug- 
tathatom, nyilvánítom,  hogy  az  eddig  rendszeresített  adó-összegeket 
olyanoknak  tekintem,  melyek  a  belügyminister  megvizsgálása  alá  nem 
csak  esnek,  hanem  szükségkép  megkiváutatnak,  hogy  megvizsgáltassa- 
nak. Ez  declaratióm.  Azouban  ha  képviselő  ur  még  tisztábban  kívánná 
magában  a  törvényben  kifejeztetni,  a  mit  én  egyébiránt  szükségesnek 
nem^  de  nagyon  feleslegesnek  sem  tartok,  ellene  nincs  észrevételem. 

Farkas:  Megvallom,  igen  jól  tudom,  hogy  a  múlt  kormányzati 
időszak  alatt  is  a  mennyiszer  ki  volt  vetve  az  adó,  a  hatóságok  tartoztak 
az  akkori  ugy  nevezett  [consiliumnak  a  praeliminaris  designatiot  felkfll- 
deni ;  de  itt  ugy  vettem  észre,   hogy  ez  nem  igy  volna.    Ha  tehát  ez  a 
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rendszer  most  is  megmarad  s  megkiváatatik,  hogy  a  praelim.  kivetés 
felküldessék,  akkor  indítványomtól  elállók.  En  ezt  a  nép  megnyágtatá- 
sára  látom  szükségesnek. 

A  14-ik  §-ra. 

Szaploncai  :  Igazságos,  hogy  a  kincstári  javak  ne  csak  a 
házi,  hanem  a  községi  adót  is  fizessék,  ezért  ezen  §-t  igy  kiváanám 
módositani  »a  házi  és  községi  adót  a  meghatározott  kivetési  kulcs  szerint 
a  kincstári  javak  is  fizetendik.  (Elfogadtatik.) 

A  15-ik  §  marad. 

A  16-ik  §-ra. 

Tan  árki  elSadé.  Itt  a  központi  bizottmánynak  véleménye  az, 
hogy  ki  az  álladalon;  jövedelmét  eltitkolás  által  csonkitauá,  az  ez  által 
okozott  különbséget  a  költségeken  felül  kétszeresen  fizetendi ;  tehát  csak 
ezen  szavakat:  « költségeken  felül **  ki vánja  betétetni.  (Elfogadtatik.) 

A  17-ik  §.ra. 

Szőke:  Két  kis  módosítást  vagyok  bátor  ajánlani.  Itt  a  §.  elején 
a  „birtokosoknak''  szót , egyéneknek''  kifejezéssel  felcserélni;  s  továbbá 
hol  az  országos  határozatról  tétetik  emlités,  miután  most  törvényt  al- 
kotunk, igy  kívánnám  tétetni  »a  már  ekép  befizetett  összegek  ezen  tör- 
vénynél fogva  fizetendő  adójukba  botudandók*'  sat.  (Elfogadtatik.) 

Olvastatik  a  II.  fejezet  1.  §-a. 

B  e  z  e  r  é  d  i  I.:  Látván  a  nyilatkozatokbólazt,  hogy  nem  igen  lehet  re- 
ményem^  miszerint  indítványomnak  szavazás  által  most  sikert  szerezzek, 
nyerességet  látok  abban,  hogy  a  ház  s  kormány  annak  igazságos  voltát 
elismeri;  shogyjcsak  a  miatt  halasztja  el  mivel  jelen  körülmények  közt  annak 
Magyarországrai  alkalmazása  igen  nehézzé  tétetnék.  Bízva  tehát  abban, 
hogy  majd  a  midőn  a  jövő  évi  adó-kulcs  tárgyalása  jő  elŐ,  ha  itt  leszek 
én,  —  ha  nem  lehetek,  —  más  valaki  —  indítványom  ismét  előhozza, 
megelégedvén  most  igazsága  elismerésével  annak  gyakorlati  alkalmazá- 
sára várakozni  fogok.  (Éljen.) 

Olvastatik  a  2-ik  §. 

B  e  z e r  é dí  I. :  Egy  kérdést  vagyok  bátor  a  házhoz  intézni.  Hogy 
értetik  a  tiszta  jövedelem  s  középtétel  ?  Választás  szerint  fogják  a  róno- 
kok  alkalmazni,  vagy  pedig  ki  lesznek  adva?  (Duschek  Ferenc  pénzügy- 
minister:  utasítást  fognak  a  rónokok  kapni.j  Én  oly  bizodalommal  vagyok 
a  pénzügyminister  iránt;  hogy  e  részben  végzést  sem  kívánok,  bizonyos 
lévén  abban,  hogy  nem  arbitrium,  hanem  utasítás,  zsinórmérték  szerint 
fognak  a  módok  mepálasztatni. 

Farkas:  Én  is  átlátom  azt,  hogy  az  ily  törvénynél  s  ennek 
végrehajtásánál,  ha  a  pénzügyminister  utasítást  fog  adni,  némely  ho- 
mályosságot el  fog  hárítani ;  hanem  ha  mód  van  benne,  hogy  a  törvény 
tisztán  szerkesztessék,  s  ne  legyen  szükség  ily  utasításokra,  azt  hiszem, 
ezt  tenni  kötelességünk.  Itt  ez  a  törvény  a  föld-adónál  a  7  /^  százalékát 
veszi  fel  alapul  a  tiszta  jövedelemuek.  Arra  nézve  pedig,  hogy  meg 
lehessen  tudni,  mennyi  jövedelmet  hoz  a  föld,  azt  mondja^  hogy  kettő 
a  mód,  t.  i.  a  földek  közép  termésének,  közép  ár  szerinti  tiszta  jöve- 
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delme,  és  a  helyben  yidékekbea  holdankéut  fizetni  szokott  évi  földbér 
középtételei.  Hanem  miután  itt  azt  lehet  következtetni,  hogy  a  f&ld 
közép  termésének  tiszta  jövedelme  kutatásába  beavatkozás  történik, 
részemről  tísztábnak  látom  a  helyben  divatozó  földárenda  felvételét. 
És  igy  a  két  pontot  megcserélném,  a  B.  pontot  az  A.  helyére  tenném, 
és  hol  ily  esetek  elő  nem  fordulnak,  ott  venném  a  föld  közép  termé* 
sének  tiszta  jödedelmét,  mit  a  B.  pont  helyére  tennék ;  mert  hogy  a 
jövedelem  kiszámittassék,  e  végett  biztosabb  és  elsSbb  a  haszonbér 
megtudása,  a  közép  ár  kiszámítása  a  fSldnek  p.  o,  szántás  sat.  igen 
hosszas.  (Helyes.) 

Tan  ár  ki:  Ez  által  a  rónokok  önkényének  sokkal  keverebb  tér 
hagyatnék,  ezt  elfogadhatónak  találom.  (Elfogadtatik.) 

Simonyi:Amit  mondandó  vagyok,  az  leginkább  a  rónokok  uta- 
sitásához  tartozik :  de  a  mit  mégis,  az  ezen  2.  §-ban  emiitettek  mellett 
a  törvényhozásnak  érintetlenül  hagyni  nem  jó  voloa.  Mind  a  ministe- 
riumnak,  mind  az  országgyűlésnek  törekvése  bizonyára  az,  hogy  je- 
lenleg minél  tökéletesebb  adórendszert  dolgozzon  ki,  azt  pedig  tudjuk, 
hogy  legnevezetesebb  ágát  az  adónak  Magyarordzágon  mindig  a  föld- 
birtok fogja  tenni.  —  Vannak  vidékek,  melyek  tökéletesen  fel  vannak 
véve,  8  el  vannak  látva  térképekkel,  melyek  szerint  a  határ  kiterjedését 
egész  bizonyossággal  meg  lehet  tudni:  valamint  szinte  a  nevezetesebb 
puszták  is  többnyire  olyanok,  hogykiterjedésök  ismertetik.  Vannak  ellen- 
ben mások,  melyek  tökéletesen  felvéve  nincsenek,  s  ezért  kívánnám  itt 
érintetni,  hogy  midőn  a  rónok  a  jövedelmet  felveszi,  tegye  jegyzékbe 
egyszersmind,  hogy  felmérés  után  vetette-e  ki  az  adót,  vagy  nem?  S  e 
részben  arra  is  szQkség  figyelmezni,  mikép  vannak  vidékek,  hol  a  hold 
1200,  mások,  hol  1100,  s  ismét  mások,  hol  600  öllel  számíttatik.  Ugy 
gondolom  mindezeket  itt  érinteni,  nem  lenne  felesleges.  (Zaj.) 

Eln  ök  :  Engedelmet  kérek,  ha  ily  részletekre  méltóztatnak  bo- 
csátkozni, igy  igen  sokat  lehetne  felhozni,  mit  a  rónoknak  figyelembe 
kell  venni,  de  az  az  utasításhoz  tartozik,  s  nem  törvénybe  való,  hogy 
bizonyos  körülmények  közt  rónok  mitévS  legyen.  (Helyes !) 

A  3-ik  §-ra. 

Szacsvai:  Ha  méltóztatnak  visszaemlékezni,  mikor  a  haszon- 
béri szerződésekről  volt  szó,  akkor  az  mondatott,  hogy  a  birtokos  cs^ 
azon  ecetben  fogná  ezen  szerződéseket  előmutatni,  ha  az  l-ső  §-ban  ki- 
vetett adómennyiség  több  lenne,  mint  a  mennyinek  jövedelme  szerint 
reá  kivettetni  kellett  volna  Már  én  részemről,  mikor  bizonyos  elvek 
szerint  adót  állapítunk  n^eg,  nem  látom  okát  hogy  a  magánosok  közölt 
kötött  szerződés  a  törvény  általános  elvét  megronthatná.  A  hol  a  haszon- 
bér össze  van  kötve  instructiókkal  s  más  egyebekkel,  mennyi  bajnak  fog 
az  alkalmul  szolgálni,  mi  számitassék  le  az  épületekért  beruházásokért 
sat.  fizetendő  haszonbér  fejében,  s  mi  marad  fenn  a  földadó  alapjául, 
minthogy  tehát  ezen  valamint  más  földeknek  is  adókivetési  kulcsa  meg 
van  határozva  a  2-ik  §-ban :  ennélfogva  ezen  3-ik  §-t  kihagyatni  indít- 
ványozom. (Helyes!) 
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Ló nyai:  Mi  ezen  3-ik  §-t  illeti,  méltóztatnak  visszaemlékezni, 
hogy  midőn  ezen  tárgy  még  a  Pesten  tartott  ülésekben  tárgyaltatott, 
akkor  is  a  törvényhozás  azon  szempotból  indult  ki,  hogy  a  jövedelmet 
adóztassa  meg,  s  vitatkozás  támadt  ezen  szerkezet  iráüát,  s  már  akkor 
méltóztattak  elhatározni,  hogy  a  haszonbér!  szerződésnek  bemutatása 
általános  szabály  gyanánt  ne  szolgáljon :  hanem  ha  valaki  az  adókive- 
téskor részletesen  ki  akarná  mntatai  jövedelmét,  akkor  engedtessék  meg 
ez  neki.  Az  utasításban  természetesen  az  iránt  is  fognak  részletek 
foglaltatni,  hogy  micsoda  szerződések  tekintethetnek  hiteleseknek.  S 
egyébiráat  ezen  §  osak  megengedi,  s  nem  átalános  szabályul  tűz  ki,  hogy 
ki  a  haszonbéri  szerződéseket  előmutatni  akarja,  ezt  megtehesse.  Ter- 
mészetes, hogy  ha  a  kimutatások  nem  lesznek  olyanok,  melyekre  biztosan 
épiteni  lehetue:  akkor  miad  a  rónok,  mind  a  ministerium  elfogja 
vetni  az  ily  szerződési  kimutatásokat,  s  az  átalánosan  megállapított, 
szabályhoz  nyúl. 

Molnár:  Én  ezen  §-t  egészen  feleslegesnek  tartom.  Havaia- 
kire nagyobb  adó  vettetnék  ki,  mint  a  milyet  jövedelme  szerint  reá 
kivetni  kellett  volna :  akkor  bizonyára  minden  módot  el  fog  követni, 
8  a  haszoobéri  szerződéseket  is  elŐ  fogja  mutatni  hogy  bebizonyithassa 
mikép  a  reá  kivetett  adó  nem  igazságos,  s  ezt  a  rónok  tartozik  figye- 
lembe venni.  —  Egyébiránt  az  adókivetés  módjának  ilyes  részletei 
inkább  utasitásba,  mint  törvénybe  valók :  ugyanazért  az  egész  §-t  ki- 
hagyandónak  vélem. 

Szem  ere  (belügymiuister) :  Ha  ezen  §  törvénybe  menne,  min- 
den esetre  szükségesnek  látnám  azon  elvet  kimondani,  melynélfogva  a 
haszonbér!  szerződésnek  hitelességére  nézve  legfőbb  criterionnl  tekintet- 
hetik az,  ha  az  előmutatott  haszonbéri  szerződésekből  kivilágló  és  a 
szomszéd  birtokosok  jövödelmei  közt  arány  és  hasonlatosság  van ;  külön- 
ben a  legnagyobb  csalások  történhetnének.  Egyébiránt  miután  a  fínanc- 
ministeriumnak  különben  is  többeket  utasításba  kell  adnia:  megegyezem, 
hogy  az  egész  §-ban  foglalt  szabály  utasításba  adassék,  s  a  törvényből 
kimaradjon.  (Helyes !) 

Elnök:  Méltóztatnak  tehát  beleegyezni,  hogy  ezen  3-ik  §.  ki- 
maradjon, s  inkább  utasításba  adassék  ?  (Igen.)  Tehát  ki  fog  maradni, 
—  következik  a  IH.  fejezet. 

Tan  árki  bizottmányi  előadó:  olvassa  a  UI.  fejezet  l-ső  és  2-ik 
§-át,  mely  mindkettő  észrevétel  nélkül  eKogadtatott 

A3-ik§-ra: 

Bezerédi  I. :  Egy  csekélynek  látszó,  de  sok  szegény  embernek 
könnyebbülést  nyújtó  észrevételt  kivánok  tenni.  A  szobaszám  szerinti 
adózás  világosan  a  palotáknak  kedvez,  a  viskókat  pedig  terheli ;  sokkal 
jobbnak  és  könnyebben  kivethetőnek  tartanám,  e  részben  tehát,  ha  az 
épületok  négyszeg  ölei  vétetnének  az  adó  alapjául.  (Zaj.)  Engedelmet 
kérek;  sokkig  könnyebb  egy  háznak  hosszát  és  szélét  megmérni,  s  innen 
a  négyszögleteket  kiszámítani,  mint  a  szobákat  összeszámlálni.  E  sze- 
rint kívánnám  tehát  az  adót  kivettetni.  (Maradjon  a  szerkezet. 
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Elnök:  ügy  tetszik ,  a  ház  a  szerkezetet  megtartani  kí- 
vánja. (Meg) 

A  4-ik  §-ra. 

Kubinyi:  Vanaak  helyek,  melyek  választási  helyül  vannak 
ugyan  kitűzve,  de  alig  számlálnak  900—1000  embert,  s  igy  alig  van 
egyéb  előnyük,  mint  a  titulus,  hogy  választási  helyek ;  ezekre  nézve 
nem  tartom  jól  alkalmazottnak  ezen  4-ik  §*t. 

Elnök:  Méltóztassék  megengedni^  csak  az  1848-ki  törvény  által 
kijelelt  helyek  értetnek  itt,  melyek  követeket  küldenek,  nem  pedig  a 
törvényhatóságok  által  kijelelt  választási  helyek.  (Ugyvan,  maradjon  a 
szerkezet.)  Tehát  marad  a  szerkezet. 

Az  5*é3  6-ik  §§.  a  központi  bizottmáDy  által  javasolt  módosítással 
észrevétel  nélkül  elfogadtattsűí. 

Elnök:  Most  következnék  a  IV.  fejezet,  de  későre  haladván  az 
idő,  az  ülést  eloszlatom. 

Eloszlott  délutáni  1  órakor. 


LY-ik  ttlés  a  képviselőházban 

május  25-én. '^) 

Szacsvai  jegyző  olvassa  a  múlt  ülés  jegyzőkönyvét,  melyre 
semmi  észrevétel  nem  történt,  —  meghitelesittetett. 

Elnök:  Van  szerencsém  bemutatni  a  tegnapi  szózatolás  ered- 
ményét, melynélfogva  Szentiványi  György  képviselő  elleni  vádak  meg- 
vizsgálására Molnár  György  képviselő  választatott  el  69  szavazattal. 

Oláhfalvi  képviselő  Gál  János  lemondása  következtében  a  ház 
ujválasztást  rendelt,  mely  alkalommal  Bot  Ferenc  választatott  kép- 
viselőnek, a  választásról  szóló  jegyzőkönyvet  bemutatom,  mely  ki  fog 
adatul  az  igazoló  bizottmánynak. 

Puky  Miklós,  hevesi  képviselő  4  hétre  engedelmet  kér,  —  ő 
egés'^.  télen  Komárom  várába  volt  zárva,  és  nem  kis  szolgálatot  tett 
a  hazának,  s  midőn  Komáromot  veszély  többé  nem  fenyegeté,  önkényt 
lemondván  ottani  hivataláról,  sietett  visszajönni  részt  venni  a  tör- 
vényhozásban. (Helyeslés.) 

Szentiványi  György  szinte  kér  engedelmet,  mit  neki  nem  lehet 
megtagadni,  hogy  magát  igazolhassa.  —  A  mai  ttlés  jegyzőkönyvét 
ismét  Szacsvai  Imre  viendi. 

Berzencei:   Az   elnök  azt   monda,    hogy  Szentiványi   nincs 


•)  KÖBlony  1849.,  438-439.   lap. 

Digitized  by  LjOOQ IC 


233 

igazolva,  de  elvetve  sincs,  mert  még  képviselő.  Én  az  elnöknek  ezen 
kijelentését  nem  tartom  helyesnek,  mert  a  ki  nincs  igazolva,  az  nem 
képviselő.  (Tovább.) 

Tan  ár  ki  központi  választmányi  előadó,  olvassa  az  adótárgya- 
báni  törvényjavaslatnak  IV.  fejezetét. 

Az  l-s8  §-ra  nézve. 

Korbuly:  Az  1-sö  §-hoz,  hol  a  korcsma,  mészárszék  sat.  elő- 
fordul, szeretném  e  következő  módosítást  tétetni:  ,ha  csak  a  tulaj- 
donos és  bérlő  közti  szerződés  az  ellenkezőt  nem  foglalja  magában. '^ 
Ha  ezt  uem  kapcsoljuk  hozzá,  csak  civakodásra  nyújtunk  alkalmat  a 
felek  között,  és  birói  közbejövetclt  idézüak  elő.  (Tovább,  marad  a 
szerkezet.) 

A  2-ik  §-ra  nézve  tett  központi  osztály  módosítását  illetőleg. 
.  Palócy:  A  mínisterium  által  benyújtott  törvényjavaslat  szer- 
kezetének. 2-ik  §-ba  csak  általánosan  van  téve,  hogy  a  hivatalnokok, 
ugy  egyéb  köz  és  magán  szolgálatban  lévők  sat.  Én  a  ministeri 
tanácsban  jelen  nem  lévén,  nemcsak  anuak  gondolatát  s  szándékát 
nem  tndom,  de  szabad  legyen  azon  véleményben  lennem,  hogy  a 
mínisterium  csak  a  polgári  egyénekre  értette,  és  nem  a  katonákra  is. 
Itt  látom  a  katonákat  a  központi  osztály  véleményében.  Ne  nézzttk 
most,  mi  a  szoros  igazság,  hanem  mi  tanácsos  a  nemzet  javára.  Én 
indítványba  teszem  azt,  hogy  a  fegyver  alatt  álló  katonákat  egyáta- 
lában  hagyjuk  ki.  Megmondom  okaimat.  Hogy  a  polgár  köz  és 
magán  szolgálatban  levő  hivatalnokokat  és  szolgákat  megadóztatja  a 
ház,  a  haza  szükségére,  jól  teszi,  mert  egészen  más  a  közálladalmat 
tollal  ésszel,  és  képzel  szolgálni,  miat  midŐn  a  katonának  azt  paran- 
csolják: rohanj  ennyi  és  ennyi  ellenséges  erő  közé,  s  gyilkold  le,  és 
megy,  hol  ezer  puska  eső  néz  szeme  közé,  és  életét,  tagjainak  épsé- 
gét veti  mérlegbe  a  hazának,  azon  kis  fizetésért.  Nézzük  legközelebb 
mit  tett  a  katonaság!  kflldötteiok  elmentek  azért,  hogy  vigyék  meg 
a  nemzet  nevében  a  hadseregnek  szíves  fáradozásáért  és  buzgóságáért 
miszerint  győzelemről  győzelemre  repül,  és  Budavárát  visszavette  az 
ellenségtől,  a  nemzet  képviselőinek  köszönetét  és  háláját,  ily  ju- 
talmat és  hálát  nyilvánítani  a  seregnek  igen  fényes,  dicső  dolog. 
Angliában  is  legtöbb  katonai  jutalom,  és  legfőbb  kitüntetés  az,  midőn 
a  parliament  köszönetet  szavaz  az  ármádiának  vagy  flottának ;  ezt 
érezni  fogja  a  nemzeti  hadsereg.  De  mikor  szép  szavakkal  megkö- 
szönjük buzgalmát,  akkor  azt  is  végezzük,  hogy  fizessen  7  és  fél 
pfrtot  gagejától?  Hogy  az  nem  fog  jó  vért  csinálni,  mindenki  tud- 
hatja: mit  annál  kevésbé  lehet  tenni,  mivel  a  ministeri  javaslat  ki- 
mondta, hogy  ezen  törvény  csak  14  hónapra  szól.  Most  háború  van, 
a  legvitézebb  embernek  is  sokszor  oda  vesz  podgyásza,  tehát  még 
adóval  is  terheljük  ?  Ez  nem  jó  vért  csinálna  a  hadseregben.  Most 
hagyjuk  ki  a  katonákat  és  fogadjuk  el  a  ministeri  törvényjavaslatot. 
(Helyes.) 
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Duschek;  Én  csak  polgári  hivatalnokokra  értettem,  és  a  mi- 
nisterium  is  ugy  értette;  osztozom  tökéletesen  PalóGy  László  előa- 
dásában. 

Boér:  A  tárgyhoz  akartam  szólani,  de   miután   elfogadtatott 
Palócy  László  előterjesztése,  csak  azon  hozzáadni  valóm  van,  hogy  a 
'  nyugdíjazott    tisztek  nem  jöhetnek  a  fegyverben    álló  tisztekkel  egy 
sorba.  (Helyes.) 

Szacsvai:  Azt  hiszem,  nevezzük  meg  egyenesen  a  szerkezetben 
világos  szóval  az  elfogadott  elv  szerint  azokat,  kiket  ki  akarunk 
venni,  és  tegyük  azt  oda^  hogy  „magán  és  állandó  szolgálatban  levő 
fegyveres  honvédek  kivitelével.  •  (Katonák  kivételével.) 

Elnök:  Tehát  a  szerkezetről  van  szó,  mert  az  elv  el  van 
fogadva,  hogy  a  katonákat  a  ház  ki  akarja  venni  és  annak  nyilváno- 
san szerkezetbe  kell  menni ,  de  ugy ,  hogy  nem  honvédek,  hanem 
.állandó  szolgálatban  lévő  katonák  kivétetnek*.  (Helyes.) 

Martincsek:  Nekem  egy  más  észrevételem  van  a  2-ik  §-ra. 
Én  nem  találom  ezen  §-t  az  igazsággal  összeférhetonek.  Az  mon- 
datig itt,  hogy  a  hivatalnokok  fizetéseik  összes  értékének  egy  harmad 
levonása  után  adóznak,  más  §-ban  pedig  az  mondatik:  hogy  a  sze- 
gény gazdának  egész  tiszta  jövedelmét  kitudják  annyira,  hogy  talán 
nem  is  marad  neki  egy  garasa  is,  melyet  eltitkolhatna,  és  egész 
tiszta  jövedelme  után  adót  tartozik  fizetni.  Az  mondatik  a  javaslat- 
ban, hogy  ez  azért  történik  igy,  mert  a  hivatalnokok  csak  tiszta  fize- 
tés után  adóznak.  Hogy  valaki  jövedelmét  eltitkolja,  az  csak  a  gaz- 
dagoknál történhetik,  de  a  szegénynek  a  szomszédja  is  tudja  minden 
jövedelmét.  (Zaj.)  Én  tehát  óhajtom,  hogy  a  hivatalnokok  egész 
fizetéseik  után  adóztassanak  meg.  Ha  többséget  nem  tudnék  szerezni, 
legalább  arra  kérem  a  házat,  hogy  az  egy,  harmad  részt  legalább  egy 
negyed  részre  szállítsa  le.  (Tovább,  tovább.) 

A  4-ik  §-ra  nézve. 

Korbuly:  Hajói  fogtam  fel  ezen  §.  értelmét,  ugy  veszem 
észre,  hogy  itt  az  azózás  elve  egy  más  bázisra,  t.  i.  nem  a  jövede- 
lemre, hanem  a  tőkére  van  fektetve;  nem  látom  okát,  miért  térünk 
el  azon  elvtől.  Én  jobbnak  látom,  ha  itt  is  megtartjuk  azon  elvet, 
bogy  jövedelem  után  fizettessék  az  adó,  és  így  látnám  jónak  módo- 
sítani ezen  §-t  ,a  haszonbérlők  a  haszonbér  jövedelmének  3  száztoli- 
ját  fizetendik",  mert  nem  lehet  a  tőkét  megadóztatni,  hanem  a  jöve- 
delmet. 

Baternai:  Magam  is  azon  nézetben  vagyok,  hogy  miután  a 
birtokos  már  az  egész  jószág  jövedelmétől  fizeti  az  adót,  tehát  azon 
pont,  mit  a  haszonbérlő  fizet,  azon  felül  lenne,  és  azon  jószágtól 
összesen  10  és  fél  pct.  lenne  fizetendő.  Ez  áltál  csak  a  tulajdonos 
terheltetnék,  mert  a  haszonbérlő  3  pctel  kevesebb  árendát  fogna  adni. 
Én  tehát  azt  óhajtom^  hogy  a  haszonbérlő  haszonbéri  nyereségétől 
adóztassék  meg. 
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Bezerédy  I:Ezen  §-t  én  sem  tartom  célszerflnek,  mert  az 
adózásban  arány  nincs,  például  két  egyeulS  jószágnak  egyikétől  7  és 
fél,  a  másiktól  10  és  fél  pct.  adó  fizettetik,  miáltal  az  árendási 
systhema  hátrafelé  megy,  holott  Magyarországban  haszonbéri  systhema 
sok  tekintetben  kívánatos,  még  több  kárt  tesz  a  nemzeti  gazdálko- 
dásban, ha  az  árendási  systhemától  visszarettenti  a  népet,  mint  azon 
néhány  forint  haszon,  mely  a  kamat  felemlésével  az  orsaág  pénztárba 
foly.  Ez  a  status- oeconomia  elvével  nem  egyező,  és  az  igazságos 
arányba  fltkOző  tett  csaknem  másfél  annyira  emelné  az  árend&ba 
lévő  jószágot,  mint  az,  a  ki  maga  kezeli.  —  De  ki  is  játszható,  és 
előre  láthatni,  hogy  ha  ezen  törvény  igy  áll  meg,  esztendő  múlva  az 
árendást  tisztartónak  fogják  hivni.  Ezen  két  ok  elég  arra,  hogy  ezen 
§-t  megváltoztassuk,  és  legfeljebb  1  és  fél  százalékot  tegyünk  az 
árendásokra. 

Palócy:  Én  ezen  §-t  megtartani  óhajtom.  Nem  dicsérem  a 
volt  adórendszert,  de  az  miodig  meg  volt,  hogy  az  árenda  ntán  fizet- 
tek adót  az  árendások,  csak  az  a  rósz  volt,  a  régi  rendszerben,  hogy 
a  fizető  csak  a  nem  nemes  volt;  de  most  fog  fizetni  a  nemes  is. 
Ha  azon  iodok  állana,  hogy  a  tulajdonos  fizeti  a  7  és  fél  kamatot, 
az  nem  volna  igazság;  mert  legkönnyebben  megy  a  tutajdonos  kezébe 
az  a  rend,  és  nem  kell  neki  tisztet  tartani,  holott  annak  fizetni  kell 
a  jövedelemtől,  haszontól.  Ha  ezen  indok  áll,  akkor  hagyjuk  ki 
minden  gyárost  és  kereskedőt,  mert  az  is  más  pénzét  kezeli,  és  igy 
a  statusnak  nem  fizetne.  A  szerkezetet  megtartani  kivánom,  ugy, 
miut  van. 

Simonyi:  Figyelmeztetem  a  házat,  miszerint  köztudomásra 
van,  hogy  sok  községek  vannak,  melyeknek  lakói  életmódul  árendás 
birtokot  használnak;  ilyen  község  több  van  Pestmegyében.  Ha  azok 
nem  azon  mód  szerint  adóztatnak,  mint  a  ki  saját  földén  lakik,  sok- 
kal roszabb  lesz  sorsuk.  Az  olyan  árendás  fizethet ,  ki  nyereség 
végett  vesz  ki  valamely  jószágot,  de  az  oly  község,  mely  élete  fentar- 
tására  árendál,  nagy  mértékben  lesz  terhelve,  mi  az  igazsággal  nem 
egyezik  meg. 

Szacsvai:  Azt  hiszem,  a  hoszonbérlőket  teljesen  kihagyni 
nem  lehet;  de  ha  a  haszonbéreknek  összege  ugy  vétetik  fel^  hogy  a 
haszonbéri  sommát  fogjuk  tekinteni  jövedelemnek,  ugy  szerfelett  meg 
lesznek  terhelve  a  haszonbérlők.  Én  azon  módot  ajánlanám,  misze- 
rint azon  összeg,  melyet  a  haszonbérlők  a  haszonbérben  fizetnek,  tő- 
kének tekintessék,  s  ezen  tőkének  kamatja  kiszámíttatván,  fizessék  a 
kamatnak  7  és  fél  százalékát,  ugy  mint  a  hitelezőkre  nézve  az  adó- 
sok fizetni  fognak;  a  mi  igy  lenne  szerkezetben  ,a  haszonbérfll 
fizetni  kellő  összeg  tökének  tekintetvén,  ezen  tőke  kiszámított  kamat- 
jainak 7  és  fél  százalékát  fizetendik." 

Lónyai:  Az  előadott  javaslatra  nézve  bátor  vagyok  meg- 
jegyezni, hogy  az  árendások  e  szerint  igen  kevéssé  adóznak,  p.  o.  ha 
valamely   árendás   1000  frt    haszonbért   fizet,    annak   S'^lt-a    tesz 
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50  frtot,  a  javaslóit  mód  szerint  annak  7  és  fél  'U-a  közel  3  és  fél 
forintot.  Egyébiránt  azt  hiszem^  mintán  a  törvényhozás  már  decem- 
beri ülésekben  2  százalékot  vett  fel  4  hónapra,  ha  ezen  arányt  meg- 
tartottuk volna,  legalább  négyet  kellene  határozni;  a  háznak  határo- 
zata már  akkor  is  ilyen  modorban  hozatott.  Most  valami  ajat 
kitaláhii  igen  nehéz  volna.  Ha  felveszszük —  az  itt  megállitot  adó 
a  kis  árendásokra  nem  sok;  mert  p.  o.  az  500  frtos  árendás^  ha  15 
frtot  fizet;  nincs  igen  megadóztatva,  bár,  a  ki  nagyobb  árendát  fizet; 
10,  20  ezret;  arra  nézve  sok;  de  most  ideiglenes  adót  hozunk  be, 
előleges  adatok  nélkül,  s  ujat  teremteni  idS  nincS;  kivált  olyat,  mely 
mindenkit  tökéletesen  kielégítene.  Legcélszerűbb  változtatás  lenne, 
ha  a  3  százalék  adó  még  lejebb  szállíttatnék. 

Szaploncai:  Szacsvai  által  előterjesztett  módosítást  részemről 
el  nem  fogadhatom  azon  oknál  fogva;  minthogy  a  tSke  sehol  meg- 
adóztatva nincs  (közbeszólások :  megvan  az).  A  kapitalisták  nincsenek 
megadóztatva,  csak  a  fDldbirtokosok.  Egyébiránt  az  árendásokra 
megállapitott  adót  nem  látom  oly  nagy  sommánák.  Ha  veszszük  a 
földbirtokosokat,  Sk;  ha  termesztményeiket  el  akarják  adni,  tekintetbe 
kell  venniŐk  azt,  hogy  ok  a  terméstől  egyszersmind  adót  fizetnek 
jövedelmi  adó  gyanánt;  az  árendás  ellenben;  ki  attól  semmi  adót 
nem  fog  fizetni,  ezen  teher  rajta  nem  lévén  a  coucurrentiára  nézve  is 
a  földbirtokosok  irányában  olcsóságot  hoz  be,  és  a  földbirtokosok 
károsodnak.  Az  árendásokra  nézve  tehát  ezen  kevés  százalékot,  annál 
inkább,  minthogy  az  az  uj  árendákban  semmi  változást  tenni  nem 
fog,  az  csak  1849-r6  szólván,  megtartandónak  vélem, 

Hunfalvy:  Ha  nem  tetszik  Szacsvai  indítványát  elfogadni, 
méltóztassék  meggondolni ,  hogy  az  árenda-sommától  az  árendást 
megadóztatni  igen  terhes  volna,  p.  o.  a  haszonbérlő,  ki  1000  forint 
árendát  fizet,  és  200  forint  tiszta  jövedelme  van,  nem  200  irt  után 
adóznék,  hanem  1000  frtól,  ami  aránylag  mégis  sok  lenne.  Most 
tehát,  a  mint  Szacsvai  szerint  a  haszonbérlők  adózása  igen  csekély, 
ugy  más  részről  a  javaslatban  levő  kétségen  túl  nagy  volna,  bármily 
nehéz  is  a  haszonbérlők  jövedelmét  kiszámítani,  következetesek 
maradunk,  ha  azt  állapítjuk  meg,  hogy  a  tiszta  haszontól  fizessenek. 

Duschek  pénzügyminister:  A  haszonbérlők  jövedelmeit  gya- 
korlatilag nem  lehet  kiszámítani.  Méltóztassanak  figyelembe  venni, 
hogy  Pesten  már  2  százalék  volt  elhatározva;  most  is  e  szerint  kel- 
lett volna  procedálni,  de  azt  soknak  találván,  három  százalékot  ja- 
vasoltam, a  mit  soknak  nem  tartok.  A  nem  nemes  árendások  eddig 
is  többet  fizettek  két  százaléknál  minden  megyében ;  most  a  ktttönbség 
a  lesz,  hogy  a  nem  nemes  és  a  nemes  is  egyaránt  fog  fizetni. 
(Helyes.) 

Elnök:  Méltóztatnak  megnyugodni  ezen  nyilatkozatban? 
(Helyeslés.) 

Olvastatik  az  5.,  6.  és  7.  §.    Ez  ntósóra  nézve: 

Simái:  Nekem  e  §'ra  van  észrevételem.    Egyátalában  nem 
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osztom  a  péztigyministeri  javaslat  azon  elvét,  melyre  a  kereskedik 
megadóztatását  basirozta,  nem  pedig  azért,  mert  ha  ezen  osztályt  az 
ön  bevallás  igen  kellemetlen  kötelességével  terhelnSk,  legkényesebb 
érdekeit  bolygatnék  fel;  de  ezen  intézkedés  szükségtelen,  és  felesle- 
ges is  akkor,  midSn  a  bevallásnak  különben  is  tökéletes  hitel  nem 
adatv&D;  azt  még  birálat  követné;  s  az  ilyen  birálat  következtében 
megállapitandó  összeget  fizetnék  az  illetők.  Mintán  tehát  semmi  sem 
igényli  azt,  miszerint  a  kereskedők  bevallás  megelőzésével  adóztassa- 
nak meg;  s  illetőleg  a  szerkezet  8-ik  §-a  értelme  szerint  a  rónokok 
által  köröztetendő  ivbe  kereskedésüktől  volt  évi  tiszta  jövedelmüket 
bejegyezni;  s  ekép  igen  sokszor  hitelőknek  romlásával  kereskedői 
állásukat  feltárni  s  a  nyilvánosságnak  átadni  köteleztessenek:  meg- 
adóztatásakra  nézve  azon  módot  látnám  legcélszerűbb  és  kímélete- 
sebbnek; ha  hogy  ott,  hol  kereskedői  testületek  léteznek,  mint  a 
javaslat  9-ik  §-a  ajánlja,  a  törvényhatósági  elnök;  vi^y  helyettese 
közbejöttével  azok  által,  hol  pedig  ilyen  testületek  nem  lennének,  a 
helyi  körülményekkel  ismeretesebb  egyének  meghallgatása  után  az 
illető  rónok  által  állapittatnék  meg  minden  egyes  kereskedőnek  adő- 
összege,  fenmaradván  minden  esetre  a  folyamodhatás  azok  részére, 
kik  magukat  megszabott  adójukkal  túlterhelve  éreznék.  (Marad  a 
szerkezet.) 

A  12.ik  §ra: 

B^zerédil.  :  Előadá, miként  helyesli  a  célt,  ha  a  dohány 
nagyobb  adó  alá  vettetik,  de  nem  tudja,  célt  érünk-e?  mert  ha  do- 
hánygyártás által  nagyobb  lesz  is  a  kereskedő  tiszta  jövedelme;  neki 
mindegy,  akármiből  veszi  be,  s  ez  nem  a  dohányra,  hanem  a  ke- 
reskedőre nézve  terhelő.  —  (Szóló  többi  szavait  a  növekedő  zaj 
miatt  feljegyezni  nem  lehetett.) 

A  14- ik  §-ra  nézve: 

Szacsvai:  Nem  látom  okát  annak,  hogy  tniért  épen  csak 
azok  adózzanak;  a  kiknek  adósságaik  bevannak  táblázva?  Én  csak  azt 
tenném:  ,a  pénztőkék  akként  fognak  adózni''  s  kihagynám  e  szava- 
kai: az  ingatlan  javakon  fekvő. 

Bartal:  ^Az  ingatlan  javakon  fekvő'  szavakat  igazolják  a 
később  előfordnló  szavak,  t.  i.  „azon  adósok,  kik  egész  értékök  után 
adóztatnak  nieg.*  Ezen  kitétel  csupán  csak  a  földbirtokosokról  áll, 
mert  a  többi  adózók  mindenütt  tiszta  jövedelmök,  és  igy  adósságuk 
levonása  után  ~  mint  a  kereskedők,  bevallott  tiszta  jövedelmektől 
adóztatnak.  Ezen  kitétel  csak  a  birtokosokra  vonatkozik,  kikről 
nincs  tudomásunk,  mennyi  adósság  fekszik  javaikon;  melyeknek  tiszta 
jövedelme  után  adóznak.  Ennélfogva  nem  is  annyira  adóztatáS;  mint 
kiegyenlítése  azon  elvnek,  hogy  mindenült  tiszta  jövedelme  után 
adóztassék  minden  egyén.  Ezt  az  igazság  is  megkívánja,  mert  a  ke- 
reskedőknél és  egyéb  adósoknál  a  7  és  egy  fél  százalékoak  levonása 
csak  annyiban  igazságos,  a  mennyiben  az    adós    valóban  adót  fizet, 
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éB  mert  azon  Összegen  tul;  mely  a  birtok  értékát  megfaala^'a,  a  7  és 
egy  fél  százalék  levonása  nem  igazságos. 

Ta  n  á r  ki :  Ezt  én  nem  tartom  igazságosnak,  mert  vagy  akarjuk 
a  pénztőkét  adóztatoi^  és  aJikor  nem  lehet  az  adómentességei  bármily 
pénztőkére  kimondani,  vagy  nem  akarjak  adóztatni^  banem  kémélni  az 
adózókat  p.  o.  földbirtokosoknál.  De  kérdem,  ndért  nem  kéméljflk  a 
sem  nem  földbirtokosokat,  sem  nem  mesterembereket,  sem  nem  keres- 
kedőketf  p.  o.  a  hivatalnokokat^  kik  hivataluk  után  eléggé  meg  vannsk 
terhelve,  s  el  nem  tagadhatnak  semmit  jövedelmökből?  Én  ismerek 
akárhányat,  kik  nem  földbirtokosok,  sem  kereskedők^  de  tetemes  összeg- 
gel adóssak ;  s  kérdem,  miért  ne  adjuk  meg  nekik  azon  jótéteményt;  ha 
jótétemény,  hogy  ők  is  levonhassák  a  hitelezőktől  a  7  és  egy  fél  száztó- 
lit?  Véleményem  szerint  minden  esetre  nagy  nehézséggel  fog  járni  a 
tőkepénzesek  megadóztatása,  s  mig  a  stempelt  be  nem  hozzuk,  az  csak  illusio 
fog  maradni ;  de  legalább  adómentseket,  kiváltságosokat  ne  tegyünk.  Én 
a  14-ik  §-nak  a  következő  szerkezetet  ajánlom. ,  A  pénztőkékaként  fognak 
adózni,  hogy  az  adósok  a  kamatoknak  7  és  egy  fél száztóliját  lehozzák.*' 

Lónyai:  Azon  szempont,  melyet  Tanárki  képviselő  előadott, 
való,  ezen  §  értelménél  fogva  lesznek  tőkék,  melyek  meg  nem  fognak 
adóztatni,  azonban  itt  a  törvény  nem  annyira  az,  hogy  minden  tőkék 
megadóztassanak,  mi  még  eddig  gyakorlatils^  egészen  sehol  nem  hozat- 
hatott be,  —  mint  inkább  az,  hogy  a  földbirtokosok,  kik  egész  földbirtoki 
jövedelmök  után  adóztatnak  meg,  nem  tekintve  arra,  hogy  mennyi  adós- 
ság fekszik  rajta,  s  igy  jövedelméből  mennyit  kénytelenek  kamátkép 
fizetni,  az  adó  terhét  némikép  osszák  meg  a  hypothekára  adó  tőkepén- 
zésekkel. Adózási  járulékot  nem  fizetuének,  tehát  csupán  az  oly  tőkék 
melyek  kereskedőknek  nem  adatnak  ki,  ezt  megadóztatni,  a  tőkék  nagy 
folyósságuknál  fogva  alig  lenne  lehetséges,  az  ily  tőkék  hetekre  hóna- 
pokra kölcsönöztetnek,  hogyan  lehet  tehát  az  adó  levonást  eszközölni,  és 
minő  elvnél  fogva  húzhatná  le  a  kereskedő,  midőn  a  jövedelme  kiszámí- 
tásánál, mely  szerint  adózik,  ugy  is  levonja  a  kölcsönözött  tőke  ntáni 
kamatokat  A  ki  tisztviselőnek,  kinek  fizetésénél  egyebe  nincs  kölcsön- 
zött gyakran  nagy  adót  fizethet,  mert  tőCéje  nem  biztos  alapon  nyugszik, 
de  ily  tőkék  úgyis  az  egész  hazába  nem  mennek  nagy  összegre. 

Bóth:  Az  adóztatás  fő  elvéfll  azt  kívánom  tekinteni,  hogyne 
legyen  senki,  ki  adót  ne  fizessen.  Épen  ezen  törvényjavaslat  áltsU  azt 
látom,  hogy  találkoznak  egyének,  kik  az  adóztatás  alól  törvényesen 
bújnának  ki,  mit  annyival  inkább  sérelmesnek  tnrtanék,  mert  midőn  egy 
neme  az  adósoknak  megadóztatnék,  az,  ki  ingatlan  vagyonraadottkölcsönt, 
semmi  tokintotben  nem  adóztatnék  meg.  Elismerem  nehézségét  a 
tőkék  megadóztatásának,  minden  esetre  nem  kívánom  azt,  hogy  legyen 
egy  törvényes  ok,  melynélfogva  egy  része  a  vagyonosokaak,  a  hitelezők 
—  az  adó  alól  kibúvhasson.  Fő  elvül  ki  van  mondva,  hogy  mindenki 
jövedelme  után  adóztassék  m^,  de  nem  azon  elv  szerint,  mely  sze- 
rint minden  egyes  egyén  adózni  tartozik.  Ha  csak  azon  hitelező  adóz- 
tatnék meg,  ki  fekvő  vagyonra  adott  valamely  kölcsönt,  akkor  igazság- 
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talannak  látom  azon  elvet,  melynél  fogva  nem  adóztatnék  meg  az,  ki 
ingókra  adott  kölcsönt.  És  ezen  okoknál  fogva,  ne  hogy  törvényesen 
ismertessék  el  azon  jog,  melynélfogva  egyik  vagy  másik  az  adó  alól 
kibúvik;  azt  minden  nehézsége  mellet  is  elhárittatni  kivánom.  (Tovább 
tovább !) 

Elnök:  A  14-ik  §  ellen  ezen  módositás  van  beadva,  «pénztSkék- 
tSl  akként  fognak  adózni,  hogy  az  adósok,  kik  egész  értékük  ntán  adóz- 
tatn  k  meg,  a  kamatoknak  7  és  fél  száztóliját  lebnzzák.'  Az  első  kérdés 
az,  hogy  a  ministeri  szerkezet  megmarad-e  vagy  sem  ?  Kik  azt  pártolják 
álljanak  fel. (Többség.)  A  többség  meghagyja  a  szerkezetet  (Felkiáltások: 
meg  kell  íorditani  a  kérdést!)  Tehát  azok,  kik  a  beadott  módosítást 
pártolják  álljanak  fel.  (Kissebbség,)  Most  is  ugy  látom,  mint  elébb 
kimondám,  hogy  a  többség  a  pénzűgyministeri  szerkezetet  fogadta  el. 

A  g  a  f  i :  Ezen  IV-ik  fejezetet  egy  §-8al  óhajtanám  megtoldani.  Ha 
a  szivar  és  dohány  megérdemli  a  nagyobb  megrovást,  még  inkább  a 
kártya.  Indítványom  tehát  az,  hogy  a  kártya-játék  egy  külön  §-ban  adó 
alá  vonattassék.  —  (Elhangzott,) 

Olvastatik  az  V-ik  fejezet,  melynek  3-ik  g-ára  a  központi  választ- 
mány által  tett  azon  észrevétel,  hogy  ezen  szó  „földmivelök'*  helyett 
^íüzóí^  kifejezés  tetessék  —  elfogadtatott. 

A  Yl-ik  fejezet  minden  észrevétel  nélkül  elfogadtatott. 

A  Vll-ik  fejezet  l-ső  §-ára. 

Fekete:  Ezen  fejezet  1-ső  §-ának  elején  álló  ezen  kifejezése- 
ket „azok,  kik  egyesült  Magyarországban  és  a  kapcsolt  részekben'^ 
most  már  feleslegesnek  látom  ezen  szavakkal  meghagyni,  hanem  vagy 
„magyar  álladalom,  vagy  tisztán  Magyarország'^  cim  alá  foglalni.  E 
szerint  igy  állana  ezen  §  kezdete.  „Azok,  kik  Magyarországban  már 
egy  év  óta  fél  évet  nem  töltöttek  sat.''  (Elfogadtatik.) 

Ezen  fejezet  többi  pontjaira  észrevétel  nem  volt. 

Angyal:  Én  meg  egy  Vlll-ik  fejezet  vagyok  bátor  ajánlani, 
mely  az  adó  rovataiból  kimaradt,  pedig  az  igazsággal  nagyon  meg- 
egyeztethetőnek  találom,  hogy  ez  is  megrovattassék.  Vélekedésem 
szerint  lenne  ez,  ha  bár  némelyek  előtt  nevetségesnek  látszanék  is,  a 
;i)g||}enségi  adó  (tartós  zaj.)  Nem  akarva  hosszas  lenni,  ezért  azon 
számtiáraü  ok^ók  közül,  melyek  a  nőflenségi  adó  mellett  harcolnak, 
csak  keveset  emlittek  meg.  Mag&  a  status  egy  család  társaság,  melynek 
családi  fentartása  s  jólétéről  mulhatlan  gondoskodni  kell.  Itt  is  szintén 
mint  egyes  családatyának,  a  status  jövendő  polgárai,  családi  tagjai- 
ról, ezek  nevelése  s  fentartásáról  gondoskodni  szüks^es.  Látjuk,  hogy 
míg  ugyanazon  egysorsu  két  honpolgárok  egyik  e  tekintetben  a  status 
irányábani  kötelességét  lerovja  és  a  statusnak  polgárokat  nevel  fel, 
add^  a  másik  a  nótlenség  gyönyöreit  élvezi  pusztán.  Ha  ily  két 
hasonló  sorsú  honpolgárokat  tekintetbe  veszünk  s  azt,  hogy  egyik  csa- 
ládos s  ez  áltel  a  status  irányábani  kötelességnek  eleget  tett,  a  másik 
ugyan  ezen  kötelesség  rovatában  a  nStlenséget  élvezve  semmit  nem 
cselekedett,  s  a  status  család  fentartását  muUiatlan  igénylő  honpolgár* 
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szaporítási  életkérdésnek  meg  nem  felelt,  csak  saját  nőtlenségben  tes- 
pedni szeretg  egyénisége  javára  s  élte  fentartására  fordítja  jövedelmét, 
mégis  az  adó  rovatban  mindkettő  egyenlő  adót  fizet,  az  osztó  igazsággal 
roögögyeztethetőnek  látom,  hogy  az  ily  nőtlenségben  élni  szerető  egyé- 
nek kettős  adó  alá  essenek.  De  továbbá  ha  a  IV-ik  fejezet  13-ik  §*át 
veszszük;  a  hol  a  tudományos  mQvészeti  és  iparfizlettel  foglalkozók  évi 
lakbérük  lOO^o  jenek  megfelelő  adót  fizetnek,  midőn  a  nőtelen  egyetlen 
szobában  is  képes  megvonni  magát,  s  ezen  egy  szobáért  évi  haszonbért 
100  pftot  fizetve  csak  10  pftot  fizet  adóba,  ekkor  ngyan  ann;i  jövede- 
lemmel biró  művész  például,  vagy  más  tudományos  dolgokkal  foglal- 
kozó egyén,  kinek  szükségkép  nem  elég  egy,  hanem  3  4  5  szoba  is 
kel],  ha  ezért  évi  haszoobérül  500  pftot  fizet,  40—50  pftot  fog  adóba 
fizetni,  mely  nagyon  természetesen  az  igazsággal  meg  nem  egyeztet- 
hető. Mondhatnák  talán  némelyek,  hogy  a  nőszülésben  ez  által  mint- 
egy morális  kényszerűség  van.  Megengedem,  de  az  csak  annyiban  áll, 
mennyiben  aVII-ik  fejezet  a  távollévőkre  kiterjed.  Mert,  ha  atávoUévőkdt 
a  távolléti  adóval  megrovjuk,  vagy  kényszerítjük  az  országban  maradásra, 
ez  is  a  kényszerítés  szinét  hordja  magán,  de  azért  az  igazsággal  igen  meg- 
egyezik törvénjt  szabni  reájuk,  hogy  ha  tetszik  nekik  külföldön  laknia 
magyarhoni  jövedelmeiket  máshol  elkölteni,  tessék  egyszersmind  adót  is 
fizetni ;  ugy  az  illető  honpolgároknak  issajátönkényüktől  fog  függeni,  akar- 
nak-e tovább  isa  nőtlenség  kényelmeivel  élni.  De  hogy  hosszas  ne  legyek 
mellőzöm  a  még  e  mellett  harcoló  számtalan  okok  felemlétésit.  Indítvá- 
nyom szerínt  az  uj  YlII-ik  fejezet  igy  állana:  (felolvassa.) 

Elnök:  A  mint  látszik  az  indítvány  pártoltatik. 

Gsiki:  Én  ugy  veszem  fel  az  indítványt,  hogy  ennek  van,  ha 
ugy  akaijuk  tekinteni,  mulatságos  oldala  is  természetesen^  de  én  komoly 
és  megfontolást  méltán  igénylő  oldalát  is  látom ;  ugy  találom,  hogy  a 
t.  ház  az  indirect  adózásokat  nem  oly  valaminek  tekinteni  a  melyet  az 
adórendszerbe  alkalmaztatni  ne  lehessen  az  indirect  adózások  sorában 
kitflnö  tárgynak  látom  a  nőtlenségi  adó  behozatalát.  Vegyük  ez  tekin- 
tetbe azon  okokon  kívül,  melyek  az  indítványozó  képviselő  társam  által 
felhozattak.  A  statusnak  érdekében  áll^  hogy  a  népesedést  minden 
tőle  kitelhető  módon  elősegélje,  szaporítsa,  (nevetés.)  Megvallom  lehet 
mulatságosnak  venni  a  kinek  tetszik,  de  részemről  épen  a  status  érde- 
kében komolynak  találom.  Mondom,  a 'népesedés  terjesztése,  szaporí- 
tása, nevelésére  minden  módokat  felhasználni  a  status  érdekében  áll,  mi 
által  a  status  jóléte  előmozdíftassék.  Már  pedig  ezt  leginkább  az  által 
eszközölnők,  ha  mind  azon  honpolgárokra,  kiknek  a  népesedés  szaporí- 
tása kötelességökben  állana,  mégis  ezen  status  főcéljának  meg  nem  fe- 
lelve, akadályoztatják  nőtienségök  által  e  fő  célt,  nőtlenségi  adó  rovat- 
nék. Én  az  indítványt  pártolni,  azt  vagy  kinyomatni,  vagy  most 
tárgyalás  alá  vétetni  kívánom. 

Szacsvai:  Méltóztassanak  óvakodni  attól,  hogy  indítványokkal 
a  ház  meg  ne  lepettessék,  s  olyas  dolgok  felől  rögtön  határozatot  ne 
hozzon,  melyek  mély  megfontolást  igényelnek.    Ha  helyes  az,  hogy  a 


Digitized  by 


Google 


241 

fiatal  ember  űStlensége  miatt  adózzék,  ha  yétkfll  lehet  netd  tuUgdonitani 
a  noüeuséget:  ám  méltóztassanak  mindazon  akadályok  elhárítása  fel51 
intézkedni,  melyeknél  fogva  a  szegéoy  elsS  kötelességének  tartja  kol- 
dusokat nem  nemzeni  a  hazának.  (Igaz !)  Ha  azt  méltóztatnak  elintézni, 
hogy  a  házassági  utak  nyitva  lekenek,  és  méltóztatnak  gondoskodni, 
miszerint  az  apa  ne  aggódjék,  hogy  gyermekének  a  szükséges  kenyeret 
nyújthassa,  hanem  biztosítva  legyen  keresete:  akkor  méltóztassanak 
kikelni  a  nStlenség  ellen,  s  az  indítványt  mulatságos  tárgynak  nevezni ; 
mi  egyébiránt  épen  az  emberi  sziv  mélyéből  van]  merítve*  Én  a  törvény- 
javaslatot elvben  sem  pártolom,  de  igy  rögtönözve  annyival  inkább  nem. 
Méltóztassanak  megnyugodni  az  elnök  által  kimondott  végzésben ;  ha 
Angyal  képviselS  társunk  szükségét  fogja  látni  az  indítványnak;  meg- 
fogja azt  tehetői,  hogy  ezen  nem  mulatságos,  hanem  igen  fontos  tárgy 
fel51  minden  ember  elmondhassa  észrevételeit.  (Helyes.) 

Palójpy;  Tisztelem  az inditványozóban  a  jó  szivet,  tudom,  hogy 
hazaámjiS'índ^atból  terjesztette  elS  indítványát,  s  az e  feletti  discussiót 
szép  intermezzónak  tartom,  de  törvényhozásban  mégis  talán  elmarad- 
hatott volna.  Méltóztassanak  meggondolni,  hogy  csak  14  holnapról^ 
van  szó,  majd  ha  egy  állandó  adórendszer  fog  kidolgoztatni,  akkor  kinek 
tetszik  tehet  e  részben  indítványt ;  de  sohasem  jöhetett  rosszabbul  az 
indítvány,  mint  épen  a  mostani  14  hónapra.  Most  az  IQaknak  nem 
mennyasszonyi  ágy  a  helyök,  hanem  táborban  a  gyep.  (Helyes.  Neve- 
tés.) Sajnálni  lehet  szüzeinket,  hogy  kénytelenek  most  v^:akozni;de  be- 
csülni is  kell  a  haza  iránti  jóindulatukat,  mert  tudok  egy  mezővárosban 
esetet,  hol  összegyűlvén  a  leánykák,  a  legszebbiknek  elnöksége  alatt  azon 
végzést  hozták,  hogy  az  iQak  menjenek  csak  a  táborba,  s  kezeikre  most 
számot  ne  tartsanak,  mert  ki  otthon  marad,  guzsolyt  kap.  (Nevetés.) 
Ha  ők  maguk  azt  mondják  tehát,  hogy  nincs  most  helye  a  házasiüásnak, 
hanem  előbb  a  hazát  kell  megmenteni,  s  majd  azután  beszéljünk  a  nász- 
napról :  ugy  hiszem,  a  törvényhozás  elébe  sem  jöhetett  rosszabb  időben 
az  indítvány,  mint  épen  most.  Hagyunk  fel  tehát  vele,  mentsük  meg  a 
hazát.  (Helyes.) 

£1  n Ök :  A  képviselőház  tehát  elmellőzi  az  indítványt.  Minthogy 
pedig  a  most  megállapított  törvényjavaslatnak  meg  egy  stádiumon  kell 
keresztül  menni,  1. 1.  az  átalános  szavazáson,  s  ünnepek  jővén  közbe,  ha 
a  dolgot  most  azonnal  el  nem  végeznők,  s  jövő  hétre  kellene  elhalasztani : 
tehát  >átor  vagyok  felkérni  a  t.  képviselőházat,  méltóztassék  12  órakor 
isn^ét  össze  ülni^  s  a  mai  ülésről  szóló  jegyzőkönyvet  hitelesíteni.  Holnap 
majd  ki  lesz  a  törvényjavaslat  a  tett  módosítások  szerínt  nyomva,  s  meg- 
történhelík  az  átalános  szavazás.  (Helyes.)  Most  tehát  az  ülést  el- 
oszlatom. 

DéU  12  órakor. 

Elnök:  Méltóztassanak  a  mai  ülés  jegyzőkönyvét  megbaUgatni) 
8  hitelesíteni. 

Szacsvai  jegyző  olvassa  a  jegyzőkönyvet,  mely  észrevétel  nélkül 
helybenhagyatott. 

▲  PvUment  0«bree«iilMn.  U.  Uttt.  1^ 
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ElD&k:  E  Bzerint  tehát  a  tOrréfijjavasIat  ki  fog  nyomatni,  s 
holnap  d.  u.  1  órakor  az  átalános  szavazás  fog  megtörténhetni.  (Helyes !) 
Ezzel  az  ülés  eloszlott. 


LYI-ik  ttlés  a  képyísciöházban 

májns  26- áu.*) 

Eeller  jegyzS  felolvassa  a  módosítások  szerint  kinyomatott 
törvényjavaslatot  y  amelyen  még  a  következő  stylaris  változtatások 
történtek : 

Az  I.  fejezet  15,  §-ban  e  helyett  , országos  határozat"  tététett: 
^törvény.* 

A  17.  §-ban  ^azon  önkénytes"  helyett  «az  önkénytes.* 

A  III.  fejezet  6-ik  §.  a)  „helységek*^  helyett  „helyiségek." 

A  IV.  fejezet  2.  §.ban  „százalékától"  helyett  „százalékával." 

A  6.  §.ban,  „4.  §."  helyett  „5.  §." 

A  VI.  fejezet  2.  §-ban  „városának"  helyett  „városainak-" 

Elnök:  A  törvényjavaslat  az  íUetS  módosításokkal  felolvastatván, 
a  szabályok  értelmében  méltóztassanak  rá  szavazni.  Akik  azt  elfogad- 
ják, méltóztassanak  felállni.  (Mindnyájan  felállanak.) 

Most  az  igazoló  választmánynak  van  jelentése. 

Horváth  előadó  olvassa  az  igazoló  választmánynak  itt  követ- 
kező jelentését:  „Békásilmre  vasmegyei  kiscel-kerűletbeli  képviselő 
önigazolása  azon  jogánál  fogva,  melyet  részére  a  ház  minden  határidő 
kitfizése  nélkttl  fenhagyott,  beadván  e  tárgyban  nyilatkozatát  öt  rendbeli 
hiteles  oklevelek  kíséretében,  —  ezekből  kétségtelenné  válik : 

Hogy  ö  mint  kormánybiztos  Vasmegye  székhelyén  Szombathelyen, 
az  ajoncok  kiállitásával  s  felszerelésével  foglalkodott  mnlt  évi  december 
25-ig,  s  onnan  az  osztrák  sereg  bevonnlása  előtt  csak  egy  nappal,,  s 
csak  akkor  távozott  el,  midőn  a  már  beszedett  újoncokat  fegyvereket,  s  a 
kezelése  alatt  volt  pénzt  s  egyéb  tárgyakat  biztos  helyre  juttatá. 

Hogy  ekkor  Vasmegye  első  alispánjától  útlevelet  vett,  melylyel 
Pestre  volt  utazandó ;  azonban  a  magyar  sereg  rögtönös  visszavonulása  s 
az  osztrák  hadető  gyors  előnyomulása  által  mind  Győr,  mind  pedig 
Fehérvár  felé  útja  elvágva  lőn. 

Hogy  f.  évijan.  11-én  150  részint  gyalog,  részint  lovas  osztrák 
katona,  hőgyészi  lakhelyét  körűikeritvén  s  kikutatván,  őt  Marcaltőre 
kisérték,  honnan  elbocsáttatván,  a  később  kihirdetett  elfogatási  rendelet 


»)  Közlöny  1849.,  441-443.  lap. 
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álől;  tnegyéje  batársín  tul,  Vidos  JÓEsef  kormánybiztostársával  egyfitt, 
tiikoB  menhelyeken  rejtőzött  aprilhó  közepéig,  midőn  az  osztrákok  fel- 
vonullsa  után  jószágára  s  családja  körébe  ismét  visszatérhetett. 

És  hogy  e  közben  február  elején  betegeskedése  s  orvosi  ellenzés 
dacára  is  Debrecen  felé  újólag  útnak  indult,  de  a  közlekedés  szoros  el- 
zárta miatt,  kivált  miután  hallá,  miként  a  palotai  csapók  is  az  utazási 
tilalom  áthágásáért  bebörtönöztettek,  szándékával  felhagyni  kényszerfllt. 

ödigazolási  adatainak  előterjesztése  után  kijelenti ,  hogy  részint 
családi  körtilményeinél  fogva,  miután  veje  és  két  fia  a  magyar  had- 
sereg szolgálatában  állanak,  s  családi  Qgyei  kellő  gondviselet  nélkül 
maradnának,  —  részint  köszvénybetegsége  miatt,  mely  a  nyárszakon  át 
folytonos  fürdők  használatát  teszi  szflkségessé,  képviselői  állásáról  le- 
mondani kénytelen ;  s  helyének  betöltése  iránti  intézkedésre  a  házat  oly 
megjegyzéssel  bivja  fel,  hogy  bár  a  cselekvés  magasabb  teréről  lelép, 
hazáját  szeretni,  s  annak  hű  és  tevékeny  polgára  lenni,  meg  nem 
szűnik. 

Vélemény. 

A  bizottmány  a  felhozott  hiteles  adatok  nyomán  meggyőződvén 
arról,  miként  az  érdeklett  képviselő  kormányi  megbízatásának  utolsó 
pillanatig  a  tiszta  hazafiság  hűségével  s  becsületességével  megfelelt ; 
továbbá  hogy  ezen  működésének  megszűntével  képviselői  állása  elfogla- 
lására telt  kétizbeni  kísérletét  legyőzhetlen  akadályok  tették  sikertelenné ; 
végre  hogy  a  zsarnok  uralom  környezetében  is  inkább  vá!asztá  az  üldöz- 
tetés s  bujdok^ás  veszélyeit,  mint  a  gyáva  és  hűtlen  meghódolás  biztos- 
nak látszott  menedékét :  ezeknél  fogva  eddigi  elmaradását  teljesen  iga- 
zoltnak találja.  Ezúttal  azonban  agg  kora,  beteges  áUapota,  s  családi 
viszonyai  által  indokolt  lemondását  is  a  bizottmány  méltánylandónak  s 
elfogadhatónak  véli ;  mely  esetben  az  illető  kerület  ujabb  választásra 
lesz  felhívandó.^  (Helyes !) 

Elnök:  Tehát  elmaradása  igazoltatik,  lemondása  pedig  tudo- 
másul vétetik,  melynek  következtében  az  illető  kerület  nj  választásra  fog 
utasittatni. 

Pillér  Gedeon  beküldött  igazolványában  folytonos  betegeskedés  s 
a  képviselőház  hivatalos  felszólitásának  elkéste  által  indokolván  eddigi 
elmaradását:  igazoltatik,  —  a  szükségesnek  bizonyult  további  távolléti 
engedély  is  az  orvosi  bizonyitváay  keltétől  számítandó  két  hónapra 
megadatik. 

Aradmegyei  Buttyín-kerületben  Popovics  Zsigmond,  az  oláhfalví 
választókerületben  Both  Ferenc  lyabban  megválasztott  képviselők  iga- 
zoltatnak. 

Továbbá  olvastatik  az  igazoló  választmánynak  jelentése  Demeter 
Józsefre  nézve : 

„Demeter  József  önigazolásra  engedelmet  nyert  képviselő,  hosszas 
távollétét  következőkben  kívánja  igazolni: 
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Múlt  évi  septemberben  mint  kormánybiztos  kflldetett  az  akkori 
kormány  által  Háromszékre.  A  beérkezte  után  mindjárt  megkezdett 
székelygyülés  és  táborozás  rövid  id9n  lett  lejártáral  a  székelyföld  na- 
gyobb része  Erdélylyel  együtt  ellenség  kezébe  jntván,  Háromszék  telje- 
sen magára  bagyatva,  minden  erkölcsi  s  pbysikai  ereje  megfeszitásével 
igyekezett  magát  fentartani,  mely  alkalommal,  egyéb  teendSi  közt  a 
katonai  élelmezést  is  el  kelle  a  szék  megbizásából  vállalnia,  mi  is  felette 
terbes  feladat  vala  akkor,  midSn  a  sokszor  tízezer  fóré  is  szaporított 
háromszéki  védsereg  élelmezésére  nézve  elSre  sem  pénzrSl^  sem  élelmi 
szerekről  nem  vala  gondoskodva.  Ide  járul  még  azon  körülmény  is, 
hogy  hírlapokat  idei  februárban  is  nem  kaphatván  Háromszéken,  kérel- 
mes  aziránt  nem  értesfllhetett,  hogy  a  kirillyhágóntalí  kormánybiztosi 
ftinctiók  megszfintettek.  Mártius  14-én  az  */.  melléklet  szerint  Csányi 
László  nrtól  megbízatott  a  további  élelmezésre.  April  15-én  vette  a  ház 
korelnökének  az  iránti  felszólítását,  hogy  15  nap  alatt  az  országgyfllésnek 
székhelyén  jelennék  meg;  azonban  a  2.  */.  melléklet  szerint  Csányi 
László  ur  ujabb  rendelete  visszatartóztatá.  De  midőn  késSbben  a  tiszt, 
háznak  april  21-én  hozott  azon  határozatát  megtudá,  mely  szerint  ké- 
relmes  nem  igazolt  képviselőnek  nyilvánittaték ,  kötelességének  tartá 
Debrecenbe  sietni;  magát  az  elősoroltak  szerint  igazolni,  mellékelve 
még  3.  y.  alatt  küldői  nyilatkozatát,  melynek  rendén  kérelmes  választói 
az  ő  folytonos  működéséről  bizonyságot  tevén,  egyszersmind  nyilváni^ák, 
míkép  ők  kérelmes  helyett  más  követet  nem  választanának.  Mellékel 
végtére  egy  a  t.  házhoz  háromszéki  kormánybiztos  Németh  László  által 
intézett  hivatalos  felvilágosítást  kérelmes  kormánybiztosi  működése 
tárgyában. 

Vélemény. 

A  bizottmány  Demeter  Józsefet  két  elsőbb  önigazolási  kísérleteiben 
azért  ejté  el,  mivel  hosszas  távollétének  okát  elfogadható  adatokra  ala* 
pitani  azon  alkalommal  elmulasztotta.  Most  azonban  ugy  látja  az  I. 
alatti  eredeti  mellékletből,  hogy  kérelmest  már  f.  évi  mártius  14-én 
megbízta  akkori  teljhatalmú  kormánybiztos  Csányi  László  a  háromszéki 
védsereg  élelmezésével.  Továbbá  azt  olvassa  a  2.  */.  alatti  mellékletből, 
mikép  april  17-én  kelt  rendeletében  ujabban  meghagyja  Csányi  László 
kérelmesnek,  hogy :  tegyen,  mit  tehet  az  élelmezés  tárgyában.  Ezek 
meUett  kellő  tekintetbe  vévén  a  bizottmány  háromszéki  kormánybiztos 
Németh  Lászlónak  a  kérelmes  mártius  14-én  megelőzőleg  tett  biztosi 
működéséről  bizonyító  felvilágosítását,  mindezen  körülmények  figyelembe 
vételével  most  már  Demeter  Józsefet  igazolt  képviselőnek  tekinti.* 
(Helyes  1) 
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XXI.  ftkto  8  febAázhiB 

május  29-én.*) 

Az  1848.  novemberi  és  decemberi  ugy  az  1849-ik  évi  adó  tár- 
gyábani  a  képviselőház  által  átküldőn  törvénycikk  elfogadtatik. 

Ezután  Návai  jegyző  olvassa : 

,Az  ország  kormányzója  a  felsőház  elnökének  báré  Perényi  Zsig- 
mond urnák. 

Megtörténhetik  gyakran,  hogy  a  minister  urak  közül  egyik  beteg- 
ség, másik  nagyobb  elfoglaltatásnk  miatt  a  felsőháznak  talán  épen  a 
legfontosabb  tárgyak  íeletti  tanácskozásaiban,  s  azok  iránti  határozatok 
hozatalában  részt  nem  vehetnek ;  ezokért  egy  részről,  de  átalában  azért 
iS)  hogy  a  kormány  rendeletei  a  nemzet  képviselőinek  akaratával  ellen- 
tétes összeütközésbe  ne  jöjjenek,  felkérem  elnök  urat  az  iránt,  hogy  a 
felsőház  határozatait  azonnal,  amint  azok  a  hitelesitésen  átmentek,  egy 
példányban  hozzám  is  átküldeni  szíveskedjék,  csak  ekként  lehetvén  a 
nemzet  akaratával  öszhangzó  kormányrendeleteket  a  körülmények  kivánta 
gyorsasággal  kiadhatni.  Eelt  Debrecenben  május  24.  1849.  —  Az 
ország  kormányzója  EossuUi  Lajos.'' 


LTlI-ík  fllés  a  képyiselóházbaD 

május  SO-án.**) 

Pompérí  Jáaos  nagyturkevi  kerületben  képviselővé  lett  elválasztá- 
sáróli  jegyzőkönyv  az  igazold  választmánynak  adatott  ki. 

Sárosmegyének  a  ftlggetlenségi  nyilatkozat  iránti  hódolata  tudo- 
másul vétetett. 

Olvastatott  a  felsőház  két  jegyzőkönyvi  kivonata,  melyek  szerint 
Q|ilgfiÍ..A£thur  altábornagynak  hadügymini^tcinré  lett  kineveztetését 
örömmel  vette,  s  az  adótörvényjavasiatoi  minden  észrevétel  nélkül  el- 
fogadta. E  szerint  a  múlt  év  nov.  és  dec.  hónapokra  s  a  folyó  egész 
évre  szóló  adótörvényjavaslat  mindakét  ház  által  megállapítva  levén,  a  ház 


*)KOElöny  1849.  417.  lap. 
*0  Köddny  1849.,  451  lap. 
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elnöke  felhítta  a  képviselőházat,  hogy  ezeu  törvénynek  kihirdetésére 
határozatilag  intézkedjék.  E  tekintetben  Szemere  belflgyminister 
elSterjesztetto,  hogy  ámbár  a  törvény  hozatalára  uézve  törvényjavaslatot 
Ígért  indítványozni,  mely  t.  javaslat  készen  is  van,  de  azt  addig  be  nem 
hozta,  mert  előbb  még  egy  sokkal  nagyobb  gáton  kellene  győzedelmes- 
kedni; de  ha  be  is  hozta  volna,  azt  a  jelen  esetben  visszahatólag  alkalmazni 
nem  lehetne,  miért  azon  véleményét  terjeszté  elő,  hogy  ezen  törvény- 
nek életbeléptetése  végett  a  törvénycikk  a  két  ház  elnökei  által  aláírat- 
ván, a  kormányzóhoz-  átküldessék,  hogy  azt  a  ministerium  utján  kihir- 
dettesse.    Ezen  vélemény  közhelyeslést  aratott,  és  határozattá  vált« 

P  a  ló  c  y :  Tisztelt  ház!  Az  örök  végzeteknek  édes  hazánk  sorsát 
érdeklS  előttünk  véges  értelmű  halandók  elótt  kitárja  nem  levő  határo- 
zatából csakugyan  fellebbent  már  annyira  a  fátyol,  hogy  f.éviapril  14-én 
Magyarország  önállása  függetlensége,  egysége,  ünnepélyesen  kikiáltatott ; 
egyszersmind  megváltozván  a  kormáay  módja,  mely  eddig  a  honvédelmi 
bizottmányra  vala  bizva,  az  országnak  kormányzó  elnök  rendeltetett  s 
kormányzóelnöknek  jeles  érdemekkel  felruházott  hazánkfia  Kossuth 
Lajos  megválasztatott.  —  Ezen  mindkét  határozatot  uemoisak  itt  áz 
ország  ideiglenes  székvárosában  Debrecenben,  hauem  a  mennyire  hi- 
vatalosan és  hitelesen  tudjuk,  az  ország  miuden  részeiben,  északon 
délen ,  keleten  és  nyugaton  kitörő  örömmel  és  megelégedéssel  fogadta 
a  közönség.  Le  van  téve  hát  már  szegletköve  édes  hazánk  alkotmá- 
nyának s  jövendőjének,  de  még  koráusincs  minden  elvégezve,  sőt  épen 
ezen  két  alap  az,  melyre  kell  épiteni  mindazt,  mit  épiteuünk  és  ren- 
deznünk kell.  Azok,  amelyet  tennünk  kell,  mi  a  nemzetgyűlésnek 
teendője,  ami  még  hátra  van  temérdek  és  fontosak  1  de  én  azoknak 
elszámlálásával  nem  terhelem  a  t.  házat.  Melyek  legyenek  azok,  jól 
tudja  a  t.  ház  bölcsesége,  a  t.  ház  az  iránt,  amint  idö,  mód  és  alkalom 
lesz  rá,  mindent  el  fog  követni.  Azonban  van  egy  dolog,  ami  iránt 
azt  tartom,  hogy  a  mód  és  alkalom  megvan,  de  a  rendelkezésnek  már 
ideje  is  jelen  van,  s  ez  az,  hogy  az  ország  kormányzója  fő  fontosságú 
dolgait  s  kötelességeit  már  második  hónapja  folytatja,  s  mindezideig  a  t. 
ház  vagyis  a  nemzetgyűlés  annak  sem  lakáról  sem  íizetéFéröl  nem  ren- 
delkezett. Azt  tartom,  itt  az  ideje,  hogy  ezt  tovább  halasztani  nem 
lehet,  hanem  erről  a  nemzetgyűlésnek  rendelkezni  kell.  (Helyeslés.) 
Tisztelt  ház!  Kettő  az  mit  elŐrebocsáték  t.  i.  a  lak  és  fizetés.  A  lakra 
nézve  azt  tartom,  hogy  meg  fog  egyezni  a  t.  háznak  előttem  nagy 
tiszteletben  álló  bölcsesége  is  abban,  hogy  másutt  lak  nem  rendeltet- 
hetik ki,  mint  Budapesten,  mert  Debrecenben,  vagy  bárhova  vetne  is 
bennünket  a  sors,  csak  ideiglenes  lak  lenne,  pedig  az  ország:  kormány- 
zójának Budapesten  kell  laknia.  A  végzésekkel  talán  ne  töltene  el  a  t. 
ház  sok  időt;  azt  tartom,  kijelelni,  hogy  ez  vagy  amaz  középület  legyen 
az  országkormányzó  laka,  erre  sem  szűkség,  sem  kénytelenség  nem  forog 
fen ;  hanem,  véleményem  szerint  meghozathatnék  azon  határozat,  hogy 
a  nemzet  kormányzójának  Budapestem  lakáról  a  nemzet  méltóságához 
képest,  s  arra  való  figyelemmel  a  tisztelt  ministeriam  gondoskodjék. 
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(Helyest)  Mi  a  fizetést  illeti:  távol  van  tSlem,  hogy  Kossuth  Lsgos  kor 
m&ayző  elnök  urnák  ssséles  érdemeit  akarnám  elősorolni,  meri  ismerve 
k()£épszerüségemet,  jól  tudom  magamról,  hogy  már  szerencsés  eredményt 
is  .szftlt  temérdek  érdemeinek  Homerusa  nem  leheiek ;  s  nem  célom,  hogy 
neki  most  jutalmat  proponáljak,  mert  ez  későbbi  kérdés  és  határozat 
tárgya  lesz  a  nemzetgylűés  előtt ;  sőt  az  sem  célom,  hogy  midőn  tisztelt 
kormányzóelnökűnknek  valamely  fizetést  proponálok,  össze  akarnám 
kötni  a  két  eszmét,  miszerint  a  kormányzó  fizetésének  megszabásánál 
figyelembe  vétessék,  hogy  az  ország  kormányzója  jelenleg  a  sok  érde- 
mekkel tündöklő  Kossuth  Lajos ;  ezen  két  eszmét  —  mondom  —  össze 
nem  kötve,  s  a  mostani  kormányzó  személyét  ide  nem  értve,  egyedtll  a 
kormányzó  elnöknek  fizetéséről  akarok  szólani,  már  hacsak  azért  is, 
mert  az  ország  kormányzója  bármily  fényes  érdemekkel  tündököljék, 
szinte  nincs  kivéve  a  halandóság  változhatlan  törvénye  alól,  s  az  erény 
is  épen  ugy  mint  a  gyávaság,  utoljára  is  egyenlőn  csak  a  sirba  vezet,  a 
hivatal  pedig  s  azzal  összekötött  kötelességek  s  gondok  fenmaradnak,  s 
minthogy  a  hivatalt  ismét  be  kell  tölteni,  tehát  ahhoz  kötött  fizetésnek 
is  kell  lenni. 

Hogy  mi  legyen  a  fizetés,  e  részben  első  kérdés  az,  ha  váljon  év, 
vagy  hónapszámra  szabattassék-e  meg  a  kormányzó  elnök  fizetése  ? 
Bármi  határoztassék,  nem  nagy  különbséget  látok  benne ;  de  alázatos 
véleményem  szerint  az  illendőséggel  mégis  jobban  megegyezőnek  lát- 
nám, ha  fizetése  nem  hónap,  hanem  évszámra  határoztatnék  meg;  mert 
ezen  hivatalban  valaki  épen  nem  hónapszámra  dolgozik,  hanem  dolgozik 
éjjel  s  nappal  folytonosan,  mig  ezen  hivatalról  a  nemzetgyűlésnek  más- 
kép rendelkezni  tetszeni  fog.  S  azt  tartom,  hogy  miután  a  t.  ministeri 
karnak,  mint  az  ország  fő  tisztviselőinek  s  az  alaittok  működő  áUadalmi 
hivatalnokoknak  fizetése  mind  évszámra  van  meghatározva :  épen  nem 
illenék,  hogy  az  ország  legf^b  tisztviselőjének,  az  ország  kormányzójá- 
nak fizetése  hónapszámra  szabassék  ki ;  annyival  is  inkább ,  mert 
nem  tudok  egynél  több  példát,  hogy  hónapok  szerint  szabatott  volna  ki 
a  fizetés  s  ez  múlt  évi  júliusban  történt,  midőn  elnökünket  a  törvény- 
szabta módon  elválasztottuk,  s  csakhamar  azon  határozatot  hoztuk,  hogy 
az  elnök  rendes  fizetése  hónaponként  követi  fizetését  beszámítva  1000 
pft  legyen.  De  ez  azon  természetes  oknál  fogva  határoztatott,  most  azt 
hittük,  hogy  megadván  a  katonát  és  pénzt,  azonnal  hazabocsáttatunk,  s 
az  egész  három  évi  folyam  alatt  télen  csak  3—4  hónapokra  gyűlünk 
össze,  és  isonét  szétoszlunk,  a  ház  elnökének  tehát  nem  lehetett  volna 
esztendő,  hanem  csak  hónap  szerinti  fizetést  rendelni,  mert  csak  bizonyos 
hónapok  alatt  fogott  volna  dolgozni.  Ajánlanám  tehát,  hogy  a  t  ház  a 
dolgot  bölcsesége  szerint  megfontolván,  az  év  szerinti  fizetést  méltóztat- 
nék elrendelni.  (Helyes!) 

Mi  a  summát  illeti,  megvallom,  mikép  arról,  hogy  a  kormányzó 
elnöknek  mi  legyen  eszméje  s  akarata,  sem  közvetlenül  egy  betűt 
sem  tudok,  mert  vele  nem  szólottam,  sem  akaratát  velem  nem 
tudatta;  szólok    egyedül    meggyőződésemből^    valamint  szólok  azok 
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következtében  is ,  mik  az  ezelfttt  néhány  nappal  tartott  barát- 
ságos tanácskozmányban  szóba  hozattak.  —  Arányul  e  részben  semmit 
sem  veszek;  nem  veszem  az  ország  eddigi  jövedelmeinek  hovafordi* 
tását,  mert  hiszen  1848.  évi  márc.  hava  el3tt  az  orsz^  pénzének  hova- 
forditásáról  —  ngy  szólván  —  semmit  sem  tudtunk,  valamint  nem 
tudtuk,  s5t  nem  is  volt  szabad  tudnunk^  hogy  mennyi  fordíttatott  a  kir. 
udvar  tartására.  De  nem  veszem  arányai  azt  sem,  hogy  az  1848-iki 
törvény  szerint  a  kir.  udvar  tartására  3.000000  pft  rendeltetett  mert 
annak  vége  van,  s  ezen  összeg  sok  is  volt;  nem  veszem  a  nádornak  leg- 
utóbb meghatározott  fizetését  sem,  mert  az  is  sok  volt,  ámbár  az  ország 
kormányzójának  mostani  gondjai  s  kötelességei  sokkal  nagyobbak  és 
felségesebbek,  mint  voltak  a  nádoré  s  kir.  helytertartóé ;  mind  ezt  tehát, 
a  mint  mondám,  arányul  nem  véve,  éu  a  summát,  melyét  bátor  leszek 
alázatosan  proponálni,  egyedül  ahhoz  mérem,  hogy  ha  valaha^  bizonyára 
most  kell  a  nemzetnek  a  takarékosság  szabályait  sem  előtt  tartani;  mert 
mibSl  áll  most  az  ország  pénztára,  mibSl  állnak  leginkább  az  ország 
közjövedelmei  ?  —  a  közadóból,  melyet  mindenki  fizet,  s  épen  azért, 
mert  mindenki  fizeti^  az  ország  cassája  sem  a  nemzetgyQlésé,  sem  más 
valakié,  hanem  mindenkié,  (ügy  van!  helyes!) 

De  vannak  esetek  és  körülmények,  amidőn  követni  kell  ugyan  a 
takarékossá  szabályait^  melyekt.01  eltávozni  nem  is  szabad  soha;  hanem 
egyszersmind  figyelemmel  kell  lenni  más  egyéb  körülményekre  is,  és 
főleg  a  nemzet  méltóságára  s  diszére.  Az  országkormányzónak  sok  oly 
költségei  vannak,  s  leendnek,  melyeket  egyébiránt  itt  elősorolni  nem 
akarok,  mert  a  t.  ház  bölcsesége  sokkal  jobban  tudja  azokat,  mint  én ; 
hanem  csak  azt  kivánom  megjegyezni,  mikép  vannak  s  lesznek  oly  ese- 
tek, midőn  a  nemzet  becsületéért  s  méltóságaért  sokat  kell  tenni,  és 
mikép  magának  a  nemzetnek  állása  s  tekintélye  a  kormányzó  állása  — 
s  tekintélyével  annyire  össze  van  kötve,  hogy  őbenne  a  nemzet  saját- 
maga állását  s  tekintélyét  tartja  fen.  Ezen  nézetből  kiindulva  bátor 
vagyok  alázatosan  indítványba  hozni  s  indítványomat  a  ház  szabályai  s 
kötelességemnél  fogva  írásban  is  be  fogom  adni,  miszerint  az  ország- 
koimányzóelnökének  évi  fizetése  200,000  pftban  állapittassék  meg. 
(Eözhelyeslés.) 

Elnök:  A  képviselőház  tehát  az  orsz^kormányelnökének  évi 
fizetését  közakarattal  200,000  pftban  állapítja  meg,  ntasítván  egyszer- 
smind a  ministeriumot,  hogy  a  kormányzóelnök  budapesteni  lakásáról  a 
nemzet  méltóságához  íllőleg  gondoskodjék.  (Helyes !)  Egyéb  tárgya  az 
ülésnek  nincs,  tehát  eloszlatom. 

Eloszlott  déli  12  órakor. 
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LTIII  ik  ülés  a  képyiselóházbaD 

máj  a 8  31-én. '') 

Horváth  előadó  olvassa:  ,Az  igazoló  bizottmány  május  31. 
tartott  ülésének  jegyzökönyve. 

1.  A  nagykun  turkevi  választó  kerület  f.  évi  május  25-ről  kelt 
választási  jegyzőkönyve  szerint  egyhangulag^Jlmynérí  Jánost  választá 
ujabb  képviselőnek.  Mely  választás  a  törvényes  kellenék  szerint  lévén 
végrehajtva  annál  fogva  a  bizottmány  Pompéri  Jánost  igazolt  képviselő- 
nek tekinti/' 

A  választmány  véleményét  a  ház  helyeselte. 

,2.  Pócsa  Ferenc  f.  fehérmegyei  képviselő,  a  ház  f.  évi  april  28-án 
hozott  azon  határozata  nyomán,  mely  szerint  igazolására  vonaticozó  ada- 
tainak 30  nap  alatti  előterjesztésére  utaltatott,  beadván  e  tárgyban 
ujabb  nyilatkozatát  1 — 7-ig  terjedő  okirataival  együtt,  ezek  kétség- 
telen bizonyosságra  emelik  a  kérdésben  forgó  képviselő  következő 
állittásait : 

a)  Miként  f.  évi  január  hó  utó  felében  Szepsi-Sz.-öyörgyön  Kovács 
István  hadbírótól  útlevelet  kért  Debrecenig,  de  mások  tanácsára  Erdély 
akkori  körülményei  tekintetébői  célszerűbbnek  vélte  abba  az  utazás 
határpontjául  csak  Kolozsvárt  igtathatni^  s  a  tovább  utazásra  itt  ujabb 
útlevelet  venni. 

b)  Miként  ez  útlevéllel  Háromszékről  ki  is  indult,  de  Udvarhely- 
szóken  az  ellenség  által  ulja  elzáratván  kénytelen  volt  Erdővidéken  hosz- 
szasb  ideig  vesztegelni. 

c)  Miként  Háromszék,  Miklósvárszék  s  F.-Fehórmegye  egy  része 
múlt  évi  november  óta  f.  évi  mártiusig  a  császári  seregek  s  az  oláh  rabló 
csapatok  által  környezve  annyira  elszigetelt  állapotban  voltak,  hogy  a 
Királyhágón  inneni  eseményekről  oda  semmi  hiteles  tudomás  nem  szi- 
vároghatott;  az  utazás  életveszéllyel  járt,  s  a  közlekedés  csak  mártius 
elején  és  csak  ott  vált  biztossá,  hol  magyar  seregek  tanyáztak. 

d^  Miként  f.  évi  mártius  4-én  Sz.-Udvarhelyen,  Horváth  Jánosnál, 
mint  uavarhelyszéki  kormánybiztos  és  f.-fehérmegyei  főispánnál  jelenté 
Debrecenbe  jövetelét,  de  ugyanazon  hó  10  vagy  12-ik  napján  nála  ismét 
megjelenvén,  nyilvánitá:  hogy  Marosvásárhelyről  visszatért  azért,  mert 
ott  a  hivatalos  lapból,  a  márt.  l-ig  Debrecenben  megnem  jelent  képvi- 
selők kitöröltetéséről  értesült,  s  ezen  okból  haza  is  indult.  Azonban 
később  tudomására  esvén  a  képviselőház  határozata,  mely  neki  15  napi 
határozási  időt  hagyott  fenn,  ismét  utrakelt,  és  april  15-én  Debrecenbe 
megérkezett.'^ 


♦)  Közlöny  1849.  324-826.Jap. 
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Vélemény. 

Ezeu  adatok  által  mind  as,  hogy  Fóosa  Ferenc  képviselő  két  ízben 
Debrecen  felé  útnak  indult,  mindazon  körülmény^  hogy  első  ízben  uta- 
zási akadályok,  másod  ízben  pedig  félreértés  miatt  szándéka  sikertelenné 
vált,  8  hogy  a  ház  későbbi  határozatáról,  nyert  értesülés  utáu  az  ország- 
gyűlés székhelyén  azonnal  megjelent,  bizonyítva  lévén,  a  bizottmány 
Pócsa  Ferencet  igazoltnak  tekinti.* 

A  ház  ezen  véleményt  is  helyeselte. 

Elnök:  Török  István  agocsai  halmi  képviselő  követi  állásáról 
lemondván,  ezen  kerületben  uj  választás  fog  elrendeltetni.  (A  lemondási 
levél  felolvastatott.) 

^S zej^r e  belügyminister :  Uraim !  Jeles  és  folytonos  diadal- 
maink ^Ital  elérkezett  a  szerencsés  pillanat^  hogy  ülését  a  nemzetgyűlés 
újra  a  haza  fővárosában  fogja  tartani. 

Elmultak  a  képviselőháznak  legborusabb,  de  mégis  legragyogóbb, 
legsúlyosabb,  de  mégis  legszebb,  legreménytelenebb,  de  mégis  legdi- 
csősbb  napjai  a  mikor  a  képviselőház  keveset  szólott,  de  sokat  határo- 
zott; a  mikor  véleménykülönbségét  a  haza  megmentése  eszméjének 
áldozatul  hozta,  meri  a  haza  megmentése  egységet  követelt  szóban  és 
véleményben  a  mikor  a  közel  veszély  óráiban  miut  egy  kőszál  megállott 
szilárdul;  mikor  a  hazának  határai  napról  napra  fogytak,  és  csaknem 
az  országgyűlés  székének  küszöbéig ;  és  a  ház  kezébe  visszajutott  felségi 
hatalmat  nem  kevesebb  szilárdsággal,  nem  kevesebb  méltósággal  gya- 
korolta, mit  annak  előtte.  Egyesek,  mintegy  oszlopai  a  háznak,  inga- 
doztak, az  igaz ;  de  maga  a  ház  nemesen  megvívott  a  viharral ;  és  mikor 
legnagyobb  volt  a  zivatar,  egy  élö  alkotmányt  képezett  a  nemzet  feje 
fölött ;  ép  azért  én  azt  hiszem :  önök  iránt  a  nemzet  nem  lehet  hálátlan 
és  önök  iránt  a  történet  nem  fog  lehetni  soha  igazs^talan,  sőt  többet 
mondok,  mondom  azt:  hogy  a  ház  minden  hiúságtól  megszabadult  emberi 
gyarlóságait  levetkezze,  és  levetkezvén,  testét  és  lelkét  oda  adá,  hogy 
alapul  £izolgáljon  a  végrehajtó  hatalom  erélyének^  és  a  nemzet  biró  hitének, 
mely  alapon  a  nemzeti  szabadság  és  függetlenség  megváltásának  nagy 
munkája  nyugodjék. 

Nemzetünk  történetében  nincs  egy  országgyűlés  sem,  mely  felada- 
tának minden  tekintetben  nemesebben  megfelelt  volna. 

Nemzetünk  történetében  nincs  országgyűlés,  mely  oly  nagy  hatal- 
mat oly  helyes  tapintattal  gyakorolt  volna. 

Nemzetünk  történetében  nincs  országgyűlés,  mely  oly  hiveu  kép- 
viselte volna  a  népet,  mely  oly  hiveu  oztozott  volna  annak  szenvedéseiben^ 
csaknem  a  kétségbeesésig;  de  épen  azért  méltán  osztozik  e  dicsőségben 
is.  Mivel  nem  irtózott  amattól,  megérdemli  ezt. 

Ha  ott  megvan  a  legnagyobb  hazafiúi  bátoreág  a  hol  legnagyobb 
a  veszély  ez  a  legfőbb  magasztalás,  legfőbb  érdem,  és  ez  a  legfőbb  di- 
csőség.   És  mikor  a  képviselőház  Debrecent  elhagyja,  legnehezebb, 
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legszebb  najainak  helyét  hagyja  el,  és  életének  azon  torténetszakát  zárja 
be,  mely  által  neve  örökittetni  fog. 

Uraim !  engedjenek  meg,  én  mint  kormánytag  szólok,  nem  mint 
képvisel?.  Nem  akarom  a  história  Ítéletét  megelőzni;  de  nem  akarom 
azt  megelőzni,  nem  fogja  a  ház  balul  magyarázni,  ha  én  a  képviselőház 
dicsőségének  helyétőli  megválási  pillanatában  hazafiúi  tisztemnek  érzem 
mint  egy  mutató  ujjul  lépni  fel  a  nemzet  előtt,  mely  hallgat  ngyau^  de 
mély  hadát  érez  lelkében  képviselői  iránt. 

A  mint  mondám  elérkezett  amaz  óhajtott  pillanat,  hogy  a  nemzet- 
gyOlés  üléseit  a  haza  fővárosában  fogja  tarthatni. 

Én  ugyan  nem  voltam  volna  azon  véleméijyben,  hogy  változtassa 
meg  a  ház  üléseinek  helyét,  ha  ezen  körülmény  által  a  végrehajtó  hata- 
lomnak ereje  végtelen  meg  nem  gyengitteinék. 

De  miután  az  országnak  minden  levéltára,  és  hála  istennek  csak- 
nem mind  épségben,  Budapesten  van. 

Miután  a  ministerium  a  kormányzásra  szükséges  segédezkózóket 
alig  biija  y^o  részben. 

Mintán  továbbá  a  haza  fővárosában,  mely  egyszersmind  az  ország- 
nak középpontja,  sokkal  biztosabb,  gyorsabb  és  köbnyebb  a  kormányz  ás. 

Miután  végre  a  nemzetgyűlésnek  és  a  kormánynak  székhelyét  egy- 
mástól elválasztani  nem  lehet : 

Ezen  okoknál  fogva^  a  melyeket  azonban  politikai  és  morális 
szempontból  merített  okokkal  meg  lehetne  támogatni ,  szükségesnek 
látom,  hogy  a  nemzetgyűlés  és  a  kormány  a  maga  székhelyét  a  haza 
fővárosába  tegye  által. 

Ezek  folytán  van  szerencsém  a  képviselőházat  felhívni  a  következő 
határozat  hozatalára  ,»üléseit  a  képviselőház  ezennel  felfllggeszlvén,  a 
legközelebbi  ülését  folyó  évi  július  2-kán  Budapesten  fogja  megtartani, 
melyben  minden  tagjai  megjelenni  tartoznak  és  köteleztetnek.''  Kije- 
lentvén a  kormány  részéről,  hogy  a  legelső  ülésben  kötelességének  fogja 
tartani  a  többi  törvényjavaslatok  között  különösen  az  úrbéri  viszonyok 
megszüntetését,  és  a  kárpótlást  illető  törvényjavaslatot  a  ház  elé  ter- 
jeszteni. (Helyeslés.) 

Mi  a  kormányt  illeti,  kötelességünknek  ismerjük  azon  közben, 
hogy  a  drága  hon,  de  még  a  drágább  szabadság  felett  virraszszuuk  gon- 
dosan, szeretettel  és  bíiséggel. 

Mi  nem  fogunk  elmulasztani  semmit,  hogy  a  győzelem  ösvényére- 
vehetett  nemzetet,  a  győzelem  folytatásában  és  ha  lehet,  a  harcnak  be- 
rekesztésében találják  önök,  mikor  visszatérnek. 

ügyünk  szent,  mint  szent  nem  volt  soha  ügy  e  földön ;  isten  pedig 
ki  a  mennyekben  lakik^  igazságos. 

Azt  hiszem  önök  azon  néhány  napot  is,  melyet  talán  küldőik  kö- 
zött fognak  tölthetni,  arra  fogják  használni,  hogy  felvilágosítsák,  hogy 
buzdítsák,  hogy  erélyesitsék  őket. 

Áldozzunk  minden  napot,  minden  órát,  minden  percet  addig  a 
hazának,  mig  tökéletesen  meg  liem  szabadijuk.  (Helyeslés.) 
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Mi  részünkről  a  mid9n  egy  részről  törekedni  fogunk  a  demokraüai 
respublikának  alapját  megvetni,  más  részről  kijelentjük  azt,  hogy  min* 
dent  fogunk  merni,  a  mi  a  rendkívüli  időben  a  haza  megmentésére  elke- 
rfilhetlen  szQkséges;  mindent  a  mi  a  nemzeti  köziÁaratnak  erőt,  és 
egyenesen  kölcsönözzön;  mindont  fogunk  merni,  hogy  a  mikor  önök 
visszajönnek,  ha  lehet,  ugy  számolhassunk,  hogy  „megtartottuk  a  tör- 
vényt is  a  hazát  is'' ;  de,  ha  igy  nem  lehet,  készek  vagyunk  ugy  is  szá- 
molni: ,a  törvényes  hatalom  rendes  korlátain  túlléptünk,  megszegtük  a 
törvényt,  hogy  megmenthessük  a  hazái*  (Lelkes  éljenzés.) 

Elnök:  A  minísterelnök  felszólította  a  házat  azon  határozat 
hozatalára,  hogy  « üléseit  a  képviselőház  ezennel  felfQggesztvén,  legköze- 
lebbi ülését  f.  évi  jul.  2-án  Budapesten  fogja  megtartani,  melyben 
minden  tagjai  megjelenni  tartoznak  és  köteleztetnek/  Tehát  kimondom 
végzésül,  hogy  a  képviselőház  ezt  elfogadta.  E  szerint  tehát  a  t  ház  a 
maga  üléseit  Debrecenben  befejezvén,  véget  vetett  azon  cyclusnak,  mely 
a  haza  históriájában  a  legdicsőbb  helyet  fogja  elfoglalni ;  azért,  mivel 
minden  határozata,  melyet  a  ház  a  vészes  idő  perceiben  hozott,  az  egyet 
értés,  erély  és  közakarat  bélyegét  viselte  magán,  és  azon  közegyetértés 
azon  erély  és  azon  ^akarat  volt  egyik  leghatíalmasabb  tényező  a  haza 
megmentésében.  Óvja  meg  az  isteni  gondviselés  a  hazát,  óvja  meg 
önöket  továbbá  is  ily  vészes  percektől.  És  hiszem,  hogy  egy  szebb  jö- 
vendőnek, megyünk  elébe,  és  önöknek  uj  tér  nyilik,  nemcsak  azon  tér, 
hogy  a  haza  függetlenségét  kimondták,  hanem  hogy  azt  állandósítsák 
és  biztosítsák  is  örökre,  és  ezen  uj  korszakban,  a  hazaorganisatío  korsza^ 
kában  vezesse  önöket  ismét  az  egyetértés,  erély  és  a  határozott  idrarat. 
Nekem  pedig,  kinek  a  vészes  percekben  azon  szerencse  jutott,  hogy  önök 
bizalma  által  rám  ruházott  terhes  hivatalt  folytathatfaftm,  engedjenek 
meg,  ha  minden  eljárásomban  nem  tudtam  eltalálni  önök  akaratát;  ha 
nem  tehettem  tehetségem  szerint  mindent,  mit  tenni  talán  kötelességem 
lett  volna.  (Átalános  kelyeslés,  hosszas  éljenzés.) 

P  a  1  ó  c  y :  Ezen  tárgyat  részemről  befejezettnek  tartván,  ahhoz  egy 
szót  sem  szólok;  hanem  tisztelettel  egy  körülményre  vagyok  bátor 
figyelmeztetni  a  házat.  Amint  látjuk,  a  napokban  már  Debrecenből 
csakugyan  el  fogunk  vitorlázni ;  hanem  ne  menjünk  el  innét  az  illendő- 
ség törvényeinek  megtartása  nélkül.  Valahányszor  valamely  esemény 
előfordult,  mely  különben  kötelesség,  van  olyan  valami  is,  mit  szíves- 
ségnek lehet  nevezni,  azt  min^g  meg  kell  ismerni.  Pestről  eltávozni 
kénytelenittetvén,  a  nagy  hidegben,  Debrecenbe  jöttünk,  igaz,  hogy 
Debrecennek  parancsolva  volt,  hogy  fogadja  be  az  országgyűlést,  és  a 
status  nagyszámú  hivatalnokait  és  szolgáit ;  ez  nem  lehet  tagadni,  kö- 
telesség volt;  a  parancsnak  Debrecen  híven  engedelmeskedett,  ha  vala- 
kinek ^mint  egyes  embernek  volt  is  netalán  baja,  de  a  város  közönségének, 
tanácsának  és  ezen  főiskola  kormányának,  hazafiúi  buzgóságát,  vendég- 
szeretét, becses  jóslat,  átalánosan  tapasztalni  bő  mértékl^n  lehetett. 
A  város  tanácsa  és  a  főiskola  kormánya  több  épületeit  ugy  az  ország- 
gyűlésnek, mint  a  közUvataloknak  öt  hónapig  szíves  készséggel  áten- 


Digitized  by 


Google 


25S 

gedte.  Adjuk  meg  tehát  azon  becsflletbeli  jutalmat  Debrecenváros 
községének  tanácsának  és  a  föiskola  kormányának,  hogy  a  nemzetgyűlés 
tetszését  és  megismerését  jegyzőkönyvileg  nyil?ánitsuk  és  arról  elnökQnk 
által  értesítsük.  (Eözhelyeslés.) 

Elnök:  Tehát  elfogadta  a  tisztelt  ház  Palécy  László  indítványát. 

Szemere  belflgyminister :  Megasztaltassék  az,  ki  magasztalást 
érdemel,  szavaztassék  köszönet  annak,  ki  a  köszönethez  jogokat  szerzett 
magának.  Elnökünk  a  nemzetgyűléshez  a  legtisztább  hűséggel  ragasz- 
kodott ;  a  legzivatarosabb  időszakban  elhatározott  bátorsággal  vezérelte 
a  ház  tanácskozásait,  és  átalában  azon  Sszmte  szívvel  kedély  és  lelkű- 
lettel állott  a  magas  helyen,  hova  bizalmunk  ültette,  mely  ösziate  ke- 
délyt lelkületet^és  bátorságot  mindnyájan  tiszteltük  benne^  s  ezért  én 
kimondom :  hogy  [Almásy  Pál  a  képviselőház  elnöke  a  hazára  nézve 
magának  nagy  érdemeket  szerzett.  (Igaz !)  És  azt  hiszem,  a  háznak 
érzelmét  fejezem  ki  akkor,  midőn  indítványozom,  hogy  neki  ünnepélyes 
köszönet  szavaztassék,  és  a  ház  jegyzőkönyvébe  igtattassék.  (Kitörő  he- 
lyeslés s  éljenzés.) 

B  e  z  e  r  é  d  i :  Készületlenül;  de  szivem  sugallatát  követve 
folytatom  tisztelt  barátom  indítványát.  Emlékszünk  még,  midőn  a  leg- 
borúsabb  időkben  Debrecenbe  értünk,  tisztelt  barátom  a  háznak  korel- 
nöke volt  az,  kinek  elnöksége  alatt  gyűltünk  össze,  kinek  istenben  bízó 
lelkét  és  erényeit  látván  derült  homlokáról,  a  vész  napjaiban  mindnyájan 
bizodalmat  és  reményeinkben  öregbedést  meritettÜDk.  Több  alkalommal, 
midőn  a  kormányi  megbízás  rendes  elnökünket  innen  elhívta,  ő  folytatta 
azon  terhes  'tisztet ;  azért,  hol  nyíltan  szól  az  érzés,  ott  szó  nem  szük- 
séges. —  Köszönjük  meg  tisztelt  barátunknak,  és  biztositsuk  elismerünk- 
kel  őtet,  ugy  a  nemzet,  mint  a  maradéknak  hálájáról.  (Közhelyeslés  s 

-  B.) 

Elnök:  Isten  éltesse  önöket.    Isten  éltesse  a  hazát. 
Az  ülés,  Debrecenben  utolsó,  d.  u.  1  fél  órakor  eloszlott. 


XXII.  ttlés  a  felsőházban 

május  31-én.*) 

Elnök :  Kultusminister  urnák  van  előterjesztése. 
Horváth  kultusminister:  Van  szerencsém  a  t.  háznak  jelenteni, 
mikép  a  kormány  elérkezettnek  ítéli  azon  időt,  melyben  a  törvényhozó 


•)  Közlöny  1849.,  455-456.  lap. 
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testfllettel  egyetemben  visszaköltözzék  Badapestre,  s  a  képviselőház  diai 
Qlésében  a  kormáuy  iuditványára  már  határozatot  hozott,  miszerint  a 
kormánjnyal  együtt  átköltözvén,  Budapesten  üléseit  jövS  julinshő  2-án 
kezdje  meg. 

Igen  tanácsos  lett  volna  ugyan^  hogy  némely  nagyobb  fontosságú 
tárgyak,  melyeknek  minélelobb  elintézését  az  ország  szükségei  igénylik, 
még  itt  hozattak  volna  a  törvényhozó  testület  elébe,  s  azok  iránt  tör- 
vények alkottattak  volna ;  azonban  a  kormánynak  Budapestre  átköltözése 
oly  sürgetoleg  szükséges,  s  több  tekintetben  oly  szoros  kapcsolatban 
van  az  ország  megmentésével  is,  mely  előtt  bizonyára  minden  különben 
sürgetSsnek  látszó  tárgynak  —  habár  rövid  időre  is,  —  háttérbe  kell 
szorulni,  a  kormánynak  Budapestre  átköltözése,  mondom,  oly  szükséges, 
hogy  azt  tovább  halasztani  nem  lehet. 

Nem  akarom  felemlíteni,  mily  sok  akadályokkal  kell  a  kormánynak 
itt  Debrecenben,  a  kormányzati  eszközöknek  csaknem  teljes  hiányában, 
a  közigazgatás  tekintetében  küzdenie,  csak  egyre  vagyok  bátor  figyel- 
meztetni a  t.  felsőházat.  Ha  valaha,  most  okvetlenül  szükséges,  hogy 
vitéz  hadseregeink  a  hadügyministerségtol  kifolyó,  s  minden  hadtestekre 
kiterjedő  kombinált  terv  szerint  működjenek  s  mentsék  meg  a  hazát, 
ezt  pedig  itt  Debrecenből  az  országnak  csaknem  határszéléről  sikereden 
intézni  ha  nem  is  épen  lehetetlen,  de  felette  bajos. 

Hanem  szükségtelennek  tartom  erre  több  okokat  felhozni;  maga  a 
t.  felsőház  bőven  átlátandja,  miként  a  legfontosabb  mind  politikai,  mind 
morális,  mind  pedig  kormányzati  okok  teszik  szükségessé  a  kormánynak 
s  vele  egyetemben  a  törvényhozó  testületnek  Budapestre  átköltözését. 
Ugyanazért  minden  további  indokolás  nélkül  bátor  vagyok  a  következő 
javaslatot  a  t.  felsőház  elébe  teijeszteni:  .Határozza  el  a  felsőház,  mi- 
szerint székhelyét  a  képviselőházzal  s  kormányuyal  egyetembon  Debre- 
cenből Budapestre  teszi  át,  s  ott  üléseit  jövő  július  hónap  2-án  meg 
kezdendi,  kötelességévé  tevén  minden  tagjainak,  hogy  a  határnapra 
Budapesten  megjelenjenek.'' 

Ezen  indítványnak  határozattá  emelését  csak  meg  azon  kijelentés- 
sel vagyok  bátor  kérni  a  t.  felsóTiáztól,  mikép  a  kormány  szoros  köte- 
lességének tartandja  azonnal  az  ülések  megkezdésekor  mind  a  kármen- 
tesítési, mind  pedig  az  emberiségeket  illető  törvényjavaslatokat  a 
törvényhozás  elé  teqetizteai. 

Egyébiránt  a  kormány  tökéletesen  meg  van  győződve,  s  általam 
fel  is  szólítja  a  t.  felsőház  tagjait,  hogy  azon  idő  alatt,  mig  ismét  Pesten 
törvényhozói  működésük  folytatására  megjelenni  méltóztatnak,  mindent, 
mi  lehetségOvS  megtenni  szíveskednének,  hogy  a  nép  lelkesUltsége  ne 
c^ak  ne  csillapuljon,  hanem  a  haza  iránti  szeretete,  hűsége,  áldozat- 
készsége, s  annak  megmentése  iránti  buzgalma  mindinkáb  öreg- 
hedjék. 

Elnök:  Méltóztatnak  az  előadott  határozatjavaslathoz  hozzá- 
fzólani? 
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I  d.  gr.  E  8  z  ter  h  ázy  M. :  Azt  tartom,  keveset  lehet  hozzászólani, 
mert  az  már  befejezett  tény,  g  ezen  tábla  akármiként  is  okoskodhatik, 
üléseket  nem  tarthat,  ha  a  másik  tábla  székhelyét  innen  máshova  átteszi. 
Elismerem,  mikép  a  kormánynak  helyes  okai  vannak,  hogy  Budapestre 
költözzék,  honnan  sikeresebben  fog  kormányozhatni ;  de  megvallom, 
hogy  miután  a  ministerium  jelentette,  hogy  a  kármentesités  iránt  tör- 
vényjavaslatot fog  előterjeszteni,  mi  annál  kivánatosabb,  minél  bizonyo- 
sabb, hogy  az  ország  némely  urbériséget  vesztett  birtokosai  nem  képesek 
adójokat  fizetni :  én  igen  óvatosnak  s  helyesnek  láttam  volna,  hogy 
előbb  ezen  tárgyon  a  törvényhozás  keresztülessék,  már  csak  azért  is, 
hogy,  mint  mondám  képesek  legyünk  az  adót  fizetni.  Ha  azonban  a 
kormány,  mely  ezen  lépést  előidézte,  az  urbériséget  vesztett  birtokosokra 
tekintettel  fog  lenni,  hogy  kik  adójukat  fizetni  nem  képesek^  azoknál  a 
fizetést  nem  fogja  sürgetni:  ugy  megnyugszom^  s  azt  tartora.  hogy  az 
előterjesztett  határozatjavaslatot  el  kell  fogadnunk. 

Jósika:  Megvallom,  hogy  a  t.  felsőháznak  előttem  szólott  tagja 
által  felemiitett  kérdések  tárgyalását  azon  határozattól,  hogy  itt  mara- 
dunk-e vagy  sem,  felfüggeszteni  nem  kívánnám,  sőt  szükségét  látom 
hogy  mindaz,  mi  a  kedélyek  lecsillapitásáru,  következőleg  sikerre  vezet, 
minélelőbb  megtörténjék :  de  azon  okok,  melyek  a  minister  ur  által  fel- 
hozattak, előttem  oly  fontosak,  hogy  átlátom,  mikép  a  kormánynak,  és 
ezzel  egy Qtt  az  országgyűlésnek  a  centralis  helyre,  Budapestre  átkölö- 
zése  felette  kívánatos.  Ugyanazért  az  előterjesztett  inditványban,  s  a 
képviselőháznak  már  e  részben  hozott  határozatában  tökéletesen  meg- 
nyugszom 8  beleegyezem. 

B  ern  át  h :  (ungmegyei  főispán.)  Megvallom,  hogy  semmi  más 
indokokra  nem  akarok  most  tekinteni,  csak  arra  az  egyre,  mi  engemet, 
8  ugyhiszem,  a  felsőház  tagjait  is  egyformán  lelkesiti,:  hogy  ha  valaha 
volt  a  magyarnak  egyetértésre  szüksége,  most  bizonyára  azon  pillanatok 
beállottak,  s  azért  a  t.  felsőháznak  más  valamit  határozni,  miAt  amit  a 
képviselőház  már  elfogadott,  valóságos  következetlenség  lenne  a  felső- 
ház eddigi  eljárásával.  Nem  lehet  egyebet  óhajtani;  mint,  hogy  mindig 
egyetértsünk :  ebben  is  tehát  egyet  kell  értenünk.  (Helyes  1) 

Elnök:  Ugy  látom,  az  akarat  közös,  tehát  jegyzőkönybe  fog 
tétetni.  Mig  azonban  a  jegyzőkönyv  jegyző  ur  által  fel  fog  tétetni,  és 
hitelesítés  végett  felolvastatni,  méltóztassanak  megengedni,  ho^  egy 
pár  szóval  megemlítsem,  miszerint  a  jelen  országgyűlés  hazánk  törté- 
netének évkönyvében  a  legfontosabb  időszakot  képezi,  mert  épen  ezen 
országgyűlés  folyama  alatt  történt  meg  hazánk  átalakulása,  mely  az 
igazi  szabadság,  egyenlőség  és  testvériség  alapjára  fektetve  hazánk 
jövendőjét  sokkal  szebb  szinben,  sokkal  szebb  reményben  tünteti  elő,  s 
ennek  boldogsága  és  felvirágzásaily  alapokra  fektetve  sokkal  valószínűbb 
és  biztosabb,  mintsem  valaha  volt.  A  tisztelt  felsőház  elértette  a  kor 
igényeit,  elértette  s  felfogta  a  forradalom  elvét,  mert  mindenben  segéd- 
kezet nyújtott    elősegélésére  annak,    hogy  ezen  nagyfontosságú  elv 
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életbe  léptessék,  hogy  az  országyfilésnek  határozatai  által  biztosítva 
legyen  hazánk  uj  átalakulásának  jelene  és  jövendője.  Hanem  tagadhatiau 
az^  hogy  ennek  eredményére  néz^e  a  hazának  még  igen  sok  teendője  van^ 
s  hogy  erre  nézve  ugy  egyesektől,  mint  tőlünk  a  törvényhozástól  igen 
sok  fagg,  mint  kultusminister  ur  megemlitette.  Ezt  a  t.  felsőház  ér- 
demes tagjainak  hazafias  buzgalmától  reményteljesen  várja  a  haza,  azért 
szükségesnek  nem  tartok  senkit  is  erre  indítani,  mert  a  t.  felsőház  tettei 
mutatják,  hogy  a  képviselőház  határozatai  s  végzéseivel  mindenben 
karöltve  működött.  Mi  pedig  engem  illet  méltóztassék  megengedni  a 
tisztelt  felsőház^  hogy  személyem  iránt  mutatott  szívességükért  köszöne- 
temet nyilvánítsam  s  óhajtásomat  fejezzem  ki  az  iránt,  hogy  mindnyá- 
jukatfriss egészségben  vezérelje  az  isteni  gondviselés  Pestre,  a  törvény- 
hozás helyére.  Addig  is  a  t.  felsőház  tagjai  tartsanak  meg  becses 
emiékökben,  s  ne  tagadják  meg  tŐlem  becses  barátságos  hajlamukat. 
(Éljen!) 

Horv  áth  kultusminister.  Nem  mellőzhetem  el  a  t  felsőház  fi- 
gyelmét felkérni  egy  férfiura,  azon  férfiura,  akinek  a  t.  felsőház,  ha  dicső- 
ség van  abban,  hogy  üléseinket  a  borús  időkben  is  folytathattuk,  azt 
hogy  folytathattuk,  egyedül  köszönheti,  aki  lankadatlan  türelemmel  s 
kitartással  várta  üléseink  megkezdhetését,  s  később  ezek  megkezdetvén 
intézte  ügyeit.  Ezen  férfiú  mélyen  tisztelt  elnökünk.  Nem  akarok  hosszas 
dicsérettel  fellépni,  mert  talán  sértené  is  szerénységét,  ezért  csak  azon 
rövid  indítvánnyal  vagyok  bátor  fellépni,  miszerint  a  t.  felsőház  mélyen 
tisztelt  elnökünk  irányábani  háláját  legyen  szíves  jegzzŐkönyvileg  is  ki- 
fejezni. (Eözhelyeslés.) 

E  s  z  t  e  r  h  á  z  y :  Azt  gondolom  i  felsőház,  hogy  azon  küldöttség, 
mely  Görgei  Arthur  fővezérhez  ki  volt  küldve.  Pesten   referálhatna. 

Hernáth:  nngi  főispán.  Igaz,  hogy  ez  iránt  vegyes  ülés  nem 
volt,  hanem  olyanná  volt  t^ve,  mintha  vegyes  ülésben  történt  volna  meg, 
mert  a  képviselőháztól  ide  a]felsőházhoz  tétetett  át  s  fogadtatott  el;  mégis 
azt  hiszem,  hogy  itt  más  relatiót  t^ni  nem  leheti  mint  a  másik  háznál 
fog  történni.  A  jelentést  vegyes  ülésben  kellene  megtenni,  mert  két 
üllsben  tenni  meg  iránta  a  jelentést  pleonasmas  volna. 

Eszterházy:  kiküldött  küldöttségnek  vegyes  ülésben  kell 
jelentését  megtenni,  ezért  most  ennek  szükségét  magam  sem  látom. 

Návai  jegyző  felolvassa  a  jegyzőkönyvet. 

Einök:  Érdemetlen  személyem  iránti  jegyzőkönyvi  kifejezését 
hálás  köszönettel  fogadom,  de  méltóztassanak  megengedni,  én  barátja  az 
ily  jegyzőkönyvi  feljegyzéseknek  soha  nem  voltam ;  arra  vagyok  bátor 
felkérni  a  t.  házat,  hogy  bár  nagyobb  nyereségem  nem  lehet  a  t  felső- 
háznak azon  kifejezésénél,  hogy  velem  megelégedett,  ez  ns^obbodni 
nem  fog  a jegyz^önyvbe  igtatás  által  is;  méltóztatnának  talán  ettől 
eláUani,  ez  a  nélkül  is  csak  ceremóniáié,  mikor  búcsúzni  szoktunk.  Ez 
az  utolsó  Ülésben  szokott  megtörténni,  de  most  még  az  országgyülés- 
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nek  vége  nincs,  csak  egy  hónappal  halasztatik  tovább,  méltóztatnának 
megnyugodni  abban,  hogy  ez  a  jegyzőkönyvből  kimaradjon. 

Jósika:  Én  tisztelt  elnökünk  nyilatkozatát  igen  méltánylom, 
szerénységét  meg  tudom  fogni,  mégis  azt  hiszem,  hogy  az  ily  kijelen- 
tések nemcsak  azért  történnek,  hogy  a  jegyzőkönyvben  legyenek,  hanem 
azért,  hogy  a  történetnek  szolgáljanak  adatul.  Azt  tartom^  hogy  derék 
elnökünk  szerénységét  meg  nem  sértjük  az  által,  ha  a  felsőház  háláját 
irányában  jegyzőkönyvileg  is  kifejezzük.  (Helyes !) 

Elnök:  így  tehát  mostani  ülésünket  eloszlottnak  nyilvánítom; 
adja  a  magyarok  istene,  hogy  itt  Debrecenben  több  üléseket  oly  körül- 
mények között,  mint  a  jelenben  tartottunk,  ne  tartsunk ! 

Az  ülés  eloszlott. 


VÉGE. 


A  I'arlameit  Debrecenbe!.  II.  kfitet.  ^^ 
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ségről ;  határozat  az  elnökség  iránt ;  Eossnth  kormányzó- 
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XIII.  ülés  a  felsőházban  apr.  28'dn,  Elnök:  Perényi. 
Tárgy:  eltávozhatásérti  kérvények 144 

XLIII.  ülés  a  képuiselőházhan  apr.  28'án.  Elnök:  Palócy. 
Tárgy:  elnöki  jelentések;  igazoló  bizottmányi jelentés ; 
kérvenyi  választmányi  jelentés ;  törvényjavaslat  a  csajkás 
kerületről  s  a  t 145 

XLI V.  ülés  a  képviselőházban  mdjiís  2'án.  Elnök:  Palócy. 
Tárgy:  a  kormányelaök  hivatalos  levele;  a  miniszter- 
elnök előterjesztése 150 

XIV.  ülés  a  felsőházban  május  2-án.  Elnök:  Perényi. 
Tárgy:  a  képviselÖhá^  határozata 155 

XLV.  ülés  a  képviselőházban  május  S-án,  Elnök:  Palócy. 
Tárgy  :  elnöki  jelentések ;  igazoló  választmányi 
jelentés ;  az  igazságtigyminiszteri  osztályfőnök  jelen- 
tése       157 

XLVI.  ülés  a  képviselőházban  május  i-én.  Elnök:  Pa- 
lócy. Tárgy:  javaslat  a  kormányzó  és  miniszterek 
esküjére  vonatkozólag;  elnöki  jelentések 176 

XV.  ülés  a  felsőházban  május  o-én.  Elnök:  Perényi. 
Tárgy:  csajkás  kerületrőli  törvényjavaslat;  a  képvise- 
lőház határozata  a  vésztörvényről 178 

XLVII.  ülés  a  képviselőházban  május  o-én.  Elnök:  Palócy. 
Tárgy  :  elnöki  jelentések;  javaslat  a  kormányzó  és 
miniszterek  esküje  iránt 179 

XVI.  ülés  a  felsőházban  május  6-dn.  Elnök:  Perényi. 
Tárgy:  a  kormányzó  és  miniszterek  esküformája    .    .       182 

XVIT.    ülés    a  felsőházban    május    7-én.     Elnök:   Perényi. 

Tárgy:  a  kormányzó  és  miniszterek  esküformája     .     .      182 
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XLVIII.  ülés  a  k^visdőházban  május  8-án,  Elnök:  Palócy. 
Tárgy:  elnöki  jelentések;  igazoló  választmányi  jelen- 
tés; kormányelnök  levele 182 

XVIII.  ülés  a  felsőházban  május  ll-én.  Elnök:  Perényi. 
Tárgy:  elnöki  jelentések 188 

XLIX.  ülés  a  képviselőházban  május  12-éii,  Elnök:  Almásy. 

Tárgy:  elnöki  jelentések;  indítványok 189 

L.  ülés  a  képviselőházban    május  IS-án.     Elnök:   Almásy. 

Tárgy:  elnöki  jelentések 190 

III.    vegyes  iilés   május   M-én.    Elnök:   Almásy.    Tárgy: 

a  kormányzó  és  miniszterek  eskületétele 190 

XIX.  iüés  a  felsőházban  május  16'án.  Elnök:  Perényi. 
Tárgy:  elnöki  jelentések 192 

LI.  més  a  k^visdőházban  május  18-án.  Elnök:  Almásy. 
Tárgy:  elnöki  jelentések;  indítvány;  igazoló  választ- 
mányi jelentés         192 

LII.  iílés  a  képviselőházban  máius  22'én.  Elnök:  Almásy. 
Tárgy:  a  belügyminiszter  előterjesztése;  tudósítások 
Budavár  bevételéről 192 

LIII.  üUs  a  képviselőházban  május  23-án.    Elnök:  Almásy. 

Tárgy:  elnöki  jelentések 198 

XX.  iüés  a  fdsőházban  május  23'án.  Elnök:  Perényi. 
Tárgy:  a  képviselőház  határozata 200 

LIV.  iUés  a  képviselőházban  május  24-én.  Elnök:  Almásy. 
Tárgy:  elnöki  jelentés;  igazoló  választmányi  jelentés; 
miniszteri  jelentós  az  adó  tárgyában;  törvényjavaslat 
az  adó  tárgyában;  az  osztályok  központi  választmányá- 
nak jelentése       202 

LV.  iilés  a  képviselőházban  mdjus  25'én.  Elnök:  Almásy. 
Tárgy:  elnöki  jelentések;  az  adó  tárgyábani  törvény- 
javaslat      232 

LVI.  ülés  a' képviselőházban  május  26-án.  Elnök:  Almásy. 
Tárgy:  az  adó  tárgyábani  törvényjavaslat;  igazoló 
választmányi  jelentés 242 

XXI.  ülés  a  felsőházban  május  29'én.  Elnök:  Perényi. 
Tárgy:  az  adó  tárgyábani  törvényjavaslat,  a  kor- 
mányzóelnök levele 245 

LVII.  ülés  a  képviulőházban  május  30-án.  Elnök:  Almásy. 
Tárgy:  elnöki  jelentések;  a  felsőház  határozata,  indít- 
vány a  kormányzó  laka  és  fizetése  iránt 245 

LVin.  ülés  a  képviselőházban  május  31-én.  Elnök:  Almásy. 
Tárgy:  igazoló  bizottmányi  jelentés;  a  miniszterelnök 
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indítványa  az  országgyűlésnek  Budapestre  visszaköltözése 

iránt 249 

XXII.  «Z&  a  felsőházban  májm  dl-én.  Elnök:  Perényi. 
Tárgy:  a  kultusminiszter  inditványa  a  felsőház  szék- 
helyének Budapestre  áttétele  iránt 253 


Jelentékenyebb  sajtéhibák 

az  I.  kötetben. 

52.  lap  fölülről  IG.  sor  Madarász  S.  helyett  olvasandó  Madarász  L. 

83.    ,    alulról    7.    ^    Palócy  J.  »  ,        Palócy  L, 

170.    ,   fölülről    1.    ,    XIV.  ülés  ,  ,         XVI.  ülés. 

A  IL  kötetben: 

256.  lap  alulról   17.   sor  Hernáth  helyett  olvasandó  BernátL 
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